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- ৮5০২3০01501 ০০৮৪ ১০0১ ৬0৮০41010১৪ 
সকল প্রশংসা মহান রব্বুল আলামীন-এর জন্য, যিনি আমাদেরকে এ দুনিয়াতে আশরাফুল মাখলুকাত করে সৃষ্টি করেছেন । 
দরুদ ও সালাম বিশ্বনবী হযরত মুহাম্মদ (স.) -এর উপর যিনি খাতামুন্নাবিয়্টান- লা নাবিয়্যা বা’দাহু । যার মাধ্যমে আমরা 
কুরআনুল কারীমের এ মহান নিয়ামতের অধিকারী হয়েছি । আর তার পরিবারবর্গ ও সাহাবায়ে কেরামের প্রতিও করুণা 
বর্ষিত হোক, যারা মহাগ্রন্থ আল কুরআনের প্রকৃত মর্ম অনুধাবন করত তা হুবহু আমলে পরিণত করে নিজেদের জীবনকে 
আমাদের জন্য আদর্শরূপে স্থাপন করে গেছেন । 
বিশ্বমানবতার এক চিরন্তন মুক্তির সনদ ও অনন্য সংবিধান, ইহকালীন-পরকালীন সকল প্রকার জ্ঞান-বিজ্ঞানে ভরপুর 
মহাগ্রন্থ আল কুরআন । কবি বলেন- 

Jedi es LAE + SI IAD Sl es 
অর্থ : আল কুরআনের পাতায় আছে, 
সকল জ্ঞানের আলো । ॥ 
কিন্তু মানুষ সবগুলো তার, 
খুজে নাহি পেল। 

এই কুরআনের মর্ম ও শিক্ষা যথাযথভাবে হৃদয়ঙ্গম করা এবং তদনুযায়ী জীবন গঠন করা প্রত্যেকের অপরিহার্য কর্তব্য । 
সে জন্য আমাদেরকে কুরআন বুঝতে হবে । কুরআন বুঝার জন্য সর্বপ্রথম করণীয় হলো কুরআনের শব্দ বিশ্রেষণ জানা । 
শব্দটির তরজমা, সীগাহ, বাব, বহছ, মূলবর্ণ ইত্যাদি জানা । কারণ এসব কিছুর উপর সঠিক অর্থ জানা নির্ভর করে । 
এতদিন যাবত আমাদের কওমী মাদরাসাগুলোতে পবিত্র কুরআনুল কারীমের দরস ও তাদরীসের উপর ততোখানি গুরুত্ব 
প্রদান করা হতো না যতটা অন্যান্য বিষয়ের প্রতি গুরুত্বারোপ করা হতো । কিন্তু অত্যন্ত আনন্দের বিষয় হলো আমাদের 
দেশের কওমী মাদরাসাগুলোতে সাম্প্রতিককালে এ বিষয়টির উপর যথেষ্ট জোর দেওয়া হচ্ছে। পর্যায়ক্রমে পূর্ণ 
কুরআনের তরজমা সিলেবাসভুস্ত করা হয়েছে, সাথে সাথে নহবী ও সরফী তাহকীকও করা হয়ে থাকে । সঙ্গত কারণেই 
এমন একটি গ্রন্থ প্রণয়ন অপরিহার্য হয়ে পড়েছে যাতে শিক্ষার্থীরা এ বিষয়গুলো সহজে পেতে পারে । আরবি ভাষায় এ 
বিষয়ের উপর পর্যাপ্ত গ্রন্থ রচিত হয়েছে । বড় বড় ভাষাবিদ, যুজাজ, ফাররা, আখফাশ, আবূ উবাইদা, ইবনে কুতাইবা, 
ইবনে দারীদ, আবূ বকর ইবনুল আম্বারী, আজীজী, রাগেব ইস্পাহানী, আবু হাইয়ান উন্দুলুসী প্রমুখ এ বিষয়ের উপর 
মূল্যবান গ্রস্থাবলি রেখে গেছেন । 
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এ সমস্ত গ্রন্থরাজির মধ্যে ইমাম রাগেব ইস্পাহানীর “মুফরাদাতুল কুরআন’ ব্যতীত অন্যান্য সমস্ত কিতাব এখন দুষ্প্রাপ্য । 
আল্লামা জালালুদ্দিন সুযুতী (র.) এতদসংক্রান্ত এটিকে সর্বোত্তম গ্রন্থ মনে করেন । বাস্তবতাও এটিই । কারণ আল 
কুরআনের শব্দাবলির বিশ্লেষণ সংক্রান্ত এটি অতুলনীয়, অনুপম | 

বাংলা ভাষায়ও সাম্প্রতিককালে লোগাতুল কুরআনের উপর বিভিন্ন গ্রন্থ রচিত হয়েছে। কিন্তু প্রয়োজন ছিল এ বিষয়ের 
উপর এমন একটি গবেষণামূলক পূর্ণাঙ্গ ও নির্ভরযোগ্য গ্রন্থ রচনা করা, যাতে কুরআনুল কারীমের অর্থ ও উদ্দেশ্য অনুধাবন 
করা সর্বদিক থেকে সহায়ক হবে । বক্ষমান গ্রন্থ এ উদ্দেশ্যকে সামনে রেখেই রচিত হয়েছে। 

এটা তো বলা যাবে না যে, লেখক এ উদ্দেশ্য পূরণে কতটুকু সফল হয়েছে; কিন্তু একটা কথা দৃঢ়তার সাথে বলা 
যেতে পারে যে, এ জাতীয় তথ্যবহুল ও বিশ্লেষণধর্মী গ্রন্থ এটিই প্রথম, যার প্রমাণ শিক্ষার্থীরা প্রতিটি পৃষ্ঠায় খুঁজে 
পেতে পারে । 

প্রতিটি শব্দের প্রয়োজনীয় বিশ্লেষণ অতি যত্রসহকারে করা হয়েছে । কোনো শব্দের বিশ্লেষণ বা তার অর্থের তাহকীকের 
ক্ষেত্রে যেখানে মুফাসসিরীন, ফোকাহা ও ভাষাবিদগণের মতবিরোধ রয়েছে, তা বর্ণনা করে সিদ্ধান্তমূলক মন্তব্য বর্ণনা করা 
হয়েছে । পাশাপাশি আনুষঙ্গিক এমন বিষয়ও উপস্থাপন করা হয়েছে যা কুরআন অনুধাবনের ক্ষেত্রে সহায়ক হবে । যেহেতু 
আমাদের উদ্দেশ্য হলো কুরআনের চাহিদা অনুযায়ী কুরআনের অভিধান রচনা করা, তাই শুধুমাত্র শাব্দিক অর্থ লিখেই ক্ষান্ত 
করা হয়নি; বরং প্রতিটি শব্দের এমন অর্থ দেওয়ার চেষ্টা করা হয়েছে কুরআন শব্দটি যে অর্থে ব্যবহার করেছে এবং হক্কানী 
ওলামায়ে কেরাম তার যে অর্থ বুঝেছেন । 

তেমনিভাবে যে শব্দটি পবিত্র কুরআনে একাধিক অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে সে সকল অর্থ বিস্তারিতভাবে লেখা হয়েছে, 
পাশাপাশি এটাও বর্ণনা করা হয়েছে যে, কোথায় কি অর্থে তা ব্যবহৃত হয়েছে । যে শব্দের তাফসীরে কোনো মারফু' হাদীস 
এবং সাহাবী বা তাবেঈগণের উক্তি পাওয়া গেছে তাও তুলে ধরা হয়েছে । 

নবী-রাসূল ক্র বা অন্যান্য প্রসিদ্ধ ব্যক্তিবর্গ যেমন ফেরাউন, হামান, শয়তান ইত্যাদি যাদের আলোচনা কুরআনের বিভিন্ন 
স্থানে এসেছে তাদের ব্যাপারে সহীহ হাদীসে যে সমস্ত তথ্য-উপাত্ত পাওয়া গেছে তাও বর্ণনা করা হয়েছে । এ ক্ষেত্রে জাল 
হাদীস এবং ইসরাঈলী রেওয়ায়েতসমূহ যথাসম্ভব পরিহার করা হয়েছে, এবং যে সমস্ত জাল হাদীস খুবই প্রসিদ্ধ তা জাল 
এবং ভিত্তিহীন বলে সাব্যস্ত করা হয়েছে । কুরআনে যে সমস্ত স্থান ইত্যাদির আলোচনা এসেছে সেগুলোর পরিচিতিও 
এতিহাসিক দৃষ্টিকোণ থেকে তুলে ধরা হয়েছে । 

কুরআনের শব্দ বিশ্লেষণ এবং তার তাহকীকের ক্ষেত্রে আমার যতটুকু পুঁজি তার সিংহভাগই হলো ইমাম রাগে ইস্পাহানী 
(র.) রচিত “মুফরাদাতুল কুরআন’ অতঃপর তাফসীর, হাদীস, লোগাত এবং ভূগোলের এ সমস্ত নির্ভরযোগ্য গ্রস্থাদি যার 
উদ্ধৃতি এ গ্রন্থের যত্রতত্র ছড়িয়ে ছিটিয়ে রয়েছে । 

যতটুকু সম্ভব পূর্ণ চেষ্টা করা হয়েছে যেন কিতাবের উপকারিতা বেশি থেকে বেশি ব্যাপক ও সার্বজনীন হয় । আশা করি 
ইনশাআল্লাহু তা'আলা এ কিতাব সাধারণ শিক্ষার্থীর জন্য শব্দের তরজমা, মধ্যমশ্রেণির শিক্ষার্থীদের জন্য মূলবর্ণ, সীগাহ 
নির্ধারণ, অর্থের প্রয়োজনীয় ব্যাখ্যা-বিশ্রেষণ এবং বিশেষ শ্রেণির জন্য জ্ঞান ও গবেষণামূলক আগ্রহের উপকরণ হবে । 
একজন শিক্ষক এ কিতাব হাতে নিয়ে কুরআনের দরস দিতে পারবেন, একজন শিক্ষার্থী এর দ্বারা ওস্তাদের প্রদত্ত কুরআনী 
সবককে উত্তমরূপে আয়ত্ত করতে সক্ষম হবে, একজন সাধারণ মানুষ এ কিতাব অধ্যয়নে স্বীয় বুঝ অনুযায়ী কুরআনকে 
উত্তমরূপে হৃদয়ঙ্গম করতে পারবে । 

করেছেন তাদের সকলকে আল্লাহ সর্বোত্তম বিনিময় দান করুন । বিশেষতঃ ইসলামিয়া কুতুবখানার সত্বাধিকারী মাওলানা 
মোহাম্মদ মোস্তফা (দা. বা.)-এর খণ কোনোদিনই পরিশোধ করার মতো নয় । কারণ তিনি আমার লেখালেখির পথে 
নানাভাবে সহযোগিতা করেছেন, অনুপ্রেরণা যুগিয়েছেন, লেখাগুলোকে মূল্যায়ন করেছেন, এবং তা প্রকাশের ব্যবস্থা 
করেছেন । আল্লাহর নিকট শুধু এই কামনা আল্লাহ যেন তাকে দীর্ঘজীবি করুন, সুস্থ রাখুন এবং একনিষ্ঠতার সাথে 
ইসলামের এ মহান খেদমতকে সম্মুখে এগিয়ে নিয়ে আকাশছোয়া সাফল্য লাভের তাওফীক দান করুন । 
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৫ 


সেই সাথে অভিধান প্রকাশের এই বিশেষ মুহূর্তে স্মরণ করছি মরহুম আব্বাজানের কথা, তার আজীবনের সাধনা ও শখ 
সিল আমাকেসহ তার সকল সন্তানদেরকে দীনের এবং কুরআন-হাদীসের খাদেম বানানো । কুরআন শিক্ষার সহায়ক গ্রন্থ 
রচনার এ সামান্য খিদমতটুকু যদি আল্লাহর দরবারে কবুল হয় এবং ইলমপিপাসু মহল যদি_এর দ্বারা সামান্যতম উপকৃত 
হন, আল্লাহ যেন এর সমস্ত ছওয়াব তার ও সদ্যপ্রয়াত আম্মাজানের কবর জীবনের সুখশাস্তি এবং জান্নাতে তাদের মর্যাদা 
বৃদ্ধির জন্য অসিলা বানান । 

আল কুরআনের এ অভিধান রচনা সংক্রান্ত সকল ক্রটি-বিচ্যুতি আমার নিজস্ব এবং এর যা কিছু শুভ, কল্যাণপ্রদ ও ভালো 
দিক রয়েছে সেগুলো সবই আল্লাহর একান্ত অনুগ্রহের ফসল । 


ASD GS AeA 
SENNA TATA 
যেহেতু শূন্যের কোঠায়, তাই আমি সেদিন মহান আল্লাহর সম্মুখীন হবো আমার বাহুর নিচে এইসব গ্রন্থরাজি ধারণ করে ।” 


আহমদ করিম সিদ্দীক 


বি, ০০ আব্দুল্লাপুর, মুন্সিগঞ্জ । 
২১ মে, ২০১৩ 
১০ রজব, ১৪৩৪ 
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৬. ৬ Oa Oa Oc Oe Ot Oa 


Om Om 


O@ 


সূরা ও আয়াতের ক্রমিকানুসারে আভিধানে উল্লিখিত শব্দের বিন্যাস প্রদত্ত হয়েছে । 

শব্দের তাহকীক ও ব্যাখ্যা বিশ্লেষণ বোধগম্য ভাষাশৈলীতে উপস্থাপন করা হয়েছে । 

বিশ্রেষণের ক্ষেত্রে প্রথমে শাব্দিক অর্থ অতঃপর বিশ্লেষণ উল্লেখ করা হয়েছে । 

শব্দটি |; হলে তার সরফী তাহকীক তথা সীগাহ, বহছ, বাব, মূলবর্ণ, মাসদার ও | 5 উল্লেখ করা হয়েছে । 
শব্দটি | হলে তার >|) ও => তুলে ধরা হয়েছে । 

আভিধানিক ও সরফী তাহকীকের পাশাপাশি প্রয়োজনীয় ; > 5 ৫+ -ও লিখে দেওয়া হয়েছে । 

শব্দের বিশ্রেষণের ক্ষেত্রে মুফাসসিরীন, ফোকাহা ও ভাষাবিদদের মতবিরোধ থাকলে তা উল্লেখপূর্বক যথাসম্ভব 
সিদ্ধান্তমূলক মন্তব্য বর্ণনা করা হয়েছে । 

যে শব্দটি পবিত্র কুরআনে একাধিক অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে সে ক্ষেত্রে সকল অর্থ আয়াতসহ উল্লেখপূর্বক এ বিষয়টি 
স্পষ্ট করে দেওয়া হয়েছে যে; শব্দটি কোন আয়াতে কি অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । 

যে শব্দের তাফসীরে কোনো মারফৃ* হাদীস বা সাহাবা-তাবেয়ীদের উক্তি পাওয়া গেছে, সেক্ষেত্রে তা-ও 
তুলে ধরা হয়েছে । 

শাব্দিক বিশ্রেষণের ক্ষেত্রে সালাফে সালেহীনের ধারা অনুসরণের পাশাপাশি কিতাবাদির হাওয়ালাও উল্লেখ 
করা হয়েছে । 

তাফসীরে মাযহারী, তাফসীরে কুরতুবী; তাফসীরে জালালাইন ও তাফসীরে বায়যাবীর অনুসরণে শাব্দিক বিশ্লেষণ 
উল্লেখ করা হয়েছে । 

তাফসীর সংক্রান্ত আলোচনাসমূহ সাধারণত তাফসীরে মাযহারী; তাফসীরে কুরতুবী; তাফসীরে রুহুল মা‘আনী, 
তাফসীরে বয়ানুল কুরআন, তাফসীরে, মা'আরিফুল কুরআন, তাফসীরে উসমানী ও তাফসীরে মাজেদী থেকে 
উদ্ধৃত হয়েছে । : 

যে সমস্ত শব্দ কোনো নবী-রাসূল বা প্রসিদ্ধ কোনো ব্যক্তিবর্গের নাম হিসেবে জনশ্রুত, সেক্ষেত্রে হাদীসের আলোকে 
নির্ভুল তন্ত্-উপাত্ত প্রদত্ত হয়েছে । 

শব্দের তাফসীরের ক্ষেত্রে জাল হাদীস ও ইসরাঈলি রেওয়াতেসমূহ যথাসম্ভব ভ্রান্ত সাব্যস্তপূর্বক পরিহার করা হয়েছে । 
কুরআনে যে সমস্ত জাতি বা স্থান ইত্যাদির আলোচনা এসেছে সেগুলোর পরিচিতি এতিহাসিক ও ভৌগলিক দৃষ্টিকোণ 
থেকে তুলে ধরা হয়েছে । | 
এ অভিধানে উল্লিখিত শব্দের বাংলা অর্থ ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ কর্তৃক রচিত আল-কুরআনুল কারীম থেকে 
নেওয়া হয়েছে । 

বাংলা বানানের ক্ষেত্রে ‘বাংলা একাডেমী ব্যবহারিক বাংলা অভিধান'কে পরিপূর্ণ রূপে অনুসরণ করা হয়েছে । 
অভিধানের সর্বত্র একই বানানরীতি প্রয়োগের আপ্রাণ চেষ্টা করা হয়েছে । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পৃথিবীর সর্বাধিক পঠিত গ্রন্থ হলো আল-কুরআন । কুরআনের অমিয় বাণী যুগ যুগ ধরে আগ্রহী পাঠকের অন্তরের 
খোরাক যুগিয়ে আসছে । একজন মানুষ পবিত্র কুরআনুল কারীম যতই পাঠ করুক, এতে সে কোনোদিনই অতৃপ্তি 


অনুভব করে না। পাশাপাশি কুরআনের হৃদয়স্পর্শী বাণীসমূহের মর্ম উদঘাটনের আশা-আকাজ্কা সকল যুগের 


সর্বশ্রেণির মানুষেরই একটি প্রাণের দাবি । তাদের সেই দাবির পরিপ্রেক্ষিতে সর্বস্তরের শিক্ষিত মানুষের মনের 
লালিত আশা পূরণের লক্ষ্যে আমাদের এই প্রয়াস । এই লোগাত তাদের সেই আশা পূরণে কার্যকরী ভূমিকা রাখবে 
বলে আমরা আশাবাদী । 

অনেক জেনারেল-শিক্ষিত লোকদেরকে দেখা যায় যে, ধর্মীয় অনুভূতি তাদেরকে কুরআনের জ্ঞান চর্চার প্রতি 
আগ্রহী করে তোলে । তারা তা আরবিতেই শিখতে চায় । এবং সেই লক্ষ্যে আরবি ভাষা শিক্ষার আকাজ্ফাও তাদের 
মধ্যে পরিলক্ষিত হয় । কিন্তু বয়সের কারণে তা বেশিদূর এগোতে পারে না । থেমে যায় তাদের কুরআন বুঝার 
প্রবল কামনার গতি । স্তিমিত হয়ে যায় মনের গহীনে লালিত সেই স্বপ্রপূরণের আশার ঝলক । নিরাশ হয়ে ব্যথিত 
মনে বসে বসে শুধু নীরবে অশ্রু প্রবাহিত করতে থাকে । এ ধরনের লোকদের স্বপ্রপূরণে এ কুরআনিক অভিধান 
যথেষ্ট সহায়ক ভূমিকা রাখতে সক্ষম হবে । 

মাদ্রাসার প্রাথমিক স্তরের তরজমাতুল কুরআনের দরসে শিক্ষক পাঠদানের জন্য শব্দের সরফী-নহবী 
তাহকীক, শানে নুযূল ও টুকিটাকি তাফসীরের প্রয়োজনীয়তা ভীষণভাবে অনুভব করে থাকেন । এবং নানান 
তাফসীর ঘাটাঘাটি করে দলিলনির্ভর, সাবলিল ও সমৃদ্ধ পাঠ উপস্থাপনের চেষ্টা একজন শিক্ষকমাত্রেরই কাম্য 
থাকৈ । সে ক্ষেত্রে একজন সচেতন শিক্ষক এ লোগাতকে তার লক্ষ্যে পৌছার একমাত্র অবলম্বন হিসেবে গ্রহণ 
করতে পারেন । | 
একজন শিক্ষাত্রীর প্রধান লক্ষ্য-উদ্দেশ্য থাকে পরীক্ষায় ভালো ফলাফল করা । পরীক্ষায় ভালো ফলাফলের প্রধান 
সোপান হচ্ছে নির্ভুল, তথ্যমূলক ও দলিল-প্রমাণনির্ভর উত্তর প্রদান করা । আল কুরআনের এ অভিধান সহযোগিতা 
ইসলামিক লিটারেচার, লেখালেখি ও গবেষণামূলক কর্মে নিয়োজিতু ব্যক্তিদের জন্য বাংলা ভাষায় রচিত সর্বাধিক 
শব্দ সম্বলিত আল কুরআনের এ অভিধান বিশেষভাবে উপযোগী হবে বলে আমরা মনে করি । 

পবিত্র কুরআনুল কারীমের তাফসীর বিষয়ে যাদের বিশেষভাবে অধ্যয়নের সুযোগ হয়নি, তারা হয়তো তাফসীরের 
এ সমস্ত দুর্লভ ও সূক্মাতিসূক্ম মতামতসমূহের জ্ঞান থেকে কিছুটা হলেও না জানার গ্রানিতে ভুগে থাকেন । আল- 
কুরআনের এ অভিধান আপনার জ্ঞানের পরিধি সুপরিসর করবে, সমৃদ্ধ করবে আপনার জ্ঞানভাগ্তার, এবং খুলে 
দিবে আপনার জানার ক্ষেত্রে প্রবল বাসনার বন্ধ জানালা । 
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যাদের নিরলস প্রচেষ্টায় *৯/%*-৮ 
এ লোগাতুল কুরআন অভিধানটি আলোর মুখ দেখেছে 


মাওলানা মোহাম্মদ মোস্তফা এম. এম 
ব্যবস্থাপনা পরিচালক, ইসলামিয়া কুতুবখানা, ঢাকা । 
মাওলানা মহিউদ্দীন কাসেমী 

ফাযেলে দারুল উলুম দেওবন্দ, ভারত । 

মাওলানা মোহাম্মদ আবুল কালাম মাসূম 
ফাযেলে দারুল উলুম দেওবন্দ, ভারত 


কামিল [১ম শ্রেণি], মাদরাসা-ই আলিয়া, ঢাকা । 
তাফসীরে জালালাইন শরীফের অনুবাদক ও বন্ুগরন্থ প্রণেতা । 


₹ মাওলানা মোহাম্মদ আনওয়ারুল হক 


৩১২ দক্ষিণ যাত্রাবাড়ী, ঢাকা । 

মাওলানা মোহাম্মদ মাহমুদ হাসান 
উত্তাদ, মাদরাসা উলৃমে শরী“আহ, যাত্রাবাড়ী, ঢাকা । ] 
মাওলানা মোহাম্মদ এনামুল হাসান 

মাওলানা মোহাম্মদ সালাউদ্দিন 

মুহাদ্দিস, জামিয়া ইসলামিয়া মোহাম্মাদিয়া মোহাম্মদনগর, ঢাকা । 
মাওলানা মোহাম্মদ কামরুল হাসান 

ফাযেলে দারুল কুরআন শামসুল উলুম চৌধুরী পাড়া, ঢাকা । 


মাওলানা মোহাম্মদ মাহবুবুল হাসান 
ফাযেলে জামেয়া আরাবিয়া ফরিদাবাদ, ঢাকা । 


$+ কী কী কি ক্ষ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


সূরা ফাতিহা : রানি 


আয়াত : ৭ রুকু: 


17777777777 


Vf 
WSS 


EEE TE 
শুরু করছি পরম করুণাময় দয়ালু আল্লাহর নামে। 
৩ আরবি বর্ণমালার দ্বিতীয় বর্ণ। এটি 75 বা. 
পদান্বয়ী অব্যয় । :€ হরফে জারটি সাধারণত : 
নিত অর্থসমূহের জন্য ব্যবহৃত হয়- র 
১০০ তথা সংযুক্তি, মিলিত হওয়া অর্থে । যেমন- 
এ এ" আমি দাসটিকে ধরে ফেলেছি।) 
রী £8, তথা সাহায্য প্ৰৰ্থনা্থে। যেমন- এ | 

৫৬ (আমি কলম দ্বারা লিখেছি ৷) | 

৩. বে যেমন- ৮৯" 
"9. (নিরাপত্তার সাথে গমন কর ।) | 

8 ££'% তথা স্থান বা কালের অর্থ বুঝাতে । যেমন- 1 
কালের অর্থে বুঝতে "14047" (সে রাত্রিবেলা 
ভ্রমণ করেছে ।) স্থানের অর্থবুঝাতে- এ ৩5 
£47501 ০74 (তখন আপনি পশ্চিম প্রান্তে ছিলেন 
্না।) সূরা কাসাস : 88] 

৫. ৩১ তথা বিনিময়ার্থে। যেমন" ন" 
(সে ঈমানের বিনিময়ে কুফরি গ্রহণ করেছে ।) 

৬ 25০৫ তথা অকৰ্মক ক্রিয়াকে সকর্মককরণে। যেমন- 
LO Me CE (আমি তাকে বাড়ি পর্যন্ত 
নিয়ে গিয়েছি) 

৭. £5 তথা শপথের জন্য ৷ যেমন-' EIS 40৬, 
(আল্লাহর শপথ! আমি অবশ্য-ই এরূপ করব ।) 


8.৮ 


৮. 2৫0 তথা সীমা অর্থ_ প্রকাশার্থে। যেমন- 53; 


পতি পার্টি উপর 


৮৩৮ আর তিনি আমার প্রতি অনুগ্রহ 
করেছেন।) -[সূরা ইউনুস : ১০০] ৰ 
১4 /452 তথা কারণ বুঝাতে যেমন 


647177৮41৮1 
(তোমরা গোবৎসকে উঁপাস্যরূপে গ্রহণ করে 
নিজেদের নফসের উপর জুলুম করেছ।) -[সূরা রঃ 


বারা ৫৪] 


২/ 


ৃ 

J 

EE Ee See 

কর ৷) [রা গরায়েদা : ৬ 
১১. 72১5 তথা উৎসর্গকরণ বা নজরানা অর্থে । ূ 


যেমন- নি ০1255 (আপনার প্রতি আমার । ৃ 
পিতামাতা উৎসৰ্গিত হোক 1) 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১-ক 


চিত ০ অর্থে। 


7000 


77777 

14 

bl লু EE 
কিতাবদের কতককে দি বিপুল ধন-সম্পদের উপর 
আমানতদার বানাও |) [সূরা আলে ইমরান : ৭৫] 


যেমন- "(425 17৮৮5 ০২৮১ 
তোরা পর্ন কর) -[সূরা 
ফুরকান, : ৫৯] 

১৪. | অর্থে। যেমন- "(প্র া) ৩৫৮ 499" (তিনি 
আমার প্রতি অনুগ্রহ করেছেন,) -সুরা ইউনুস : ১০০] 


১৫. 5 তথা গুরুত্ব বুঝাতে, যা তারকীবে অতিরিক্ত 


হিসেবে গণ্য হয় এবং তা অতিরিক্তভাবে ব্যবহারের 
ক্ষেত্রগুলো নিম্নরূপ- 
ন নেতিবাচক 5 -এর খবর (৮) -এর পূর্বে 


যেমন- "৫:১৫ ০5 (এটি নিকৃষ্ট বা ঘৃণ্য নয় ৷) 
রা -এর খবর -এর পূর্বে । যেমন- 4 ০৫৫" 
জব 

724 এর সদৃশ ৬৫ -এর খবর -এর পূর্বে। যেমন- 
১2৩ 2 ১১৩৭ £1)| (৫ (আর তোমরা যা 
কর সে সম্পর্কে আল্লাহ অসচেতন নন ৷) 

৭ <5 J -এর ১৩ এর পূর্বে যেমন- 
1০৮ না (সে কতইনা সম্মানিত, সে কতই 
নার) 

ক ও ০০770707585 
পূর্বে। যেমন- 4৮55 2550 20 ৮" (মন্ত্ৰী স্বয়ং 
এসেছেন ।) 
দন -এর 2৫ এর পূর্বে। যেমন- He 
"১৫2 (আর আল্লাহ তা'আলা সাক্ষী হিসেবে 
যথেষ্ট ।) 

৭ ৮১৫ -এর 4/445 -এর পূর্বে যখন তা এক 
মাফউল -এর দিকে 44555 হয়। যেমন- ০৪ 

৯425 5% ৫4৮70 (যা শুনে: 
তা-ই বলে বেড়ানো কোনো মিথ্যাবাদী হওয়ার জন্য 
যথেষ্ট ৷) 

1424 এর পূর্বে 25555 তথা শ্রুতি নির্ভরভাবে। 
যেমন_ Bl (একটি দিরহাম তোমার 


জন্য যথেষ্ট ৷) 


i HE RETREAT TAY 


মুকান্মাল লোগান্তল কুরআন 
দু" আকস্মিকতাবাচক 13 -এর পরে ০৮০ তথা 
নিয়মানুযায়ী । যেমন- ১ ০০:৮৭ 0245 
"5" 801 (আমি বের হলাম হঠাৎ দেখি যায়েদ রাস্তায় 
উপস্থিত ।) 
₹ কখনো 54449 বিশিষ্ট ১৬ -এর পূর্বে । যেমন- 
5, 2250 ৩০৫০ ৮৫৫" (কোনো বাহনের উট 
ব্যর্থ রে ফিরে ধায়নি।) যী 


% 1-5০ -এর পূর্বে যেমন- ৮1845401545 4 
il (এবং তোমরা নিজেদের কে ধ্বংসের মুখে 
শুন 94% -এর পূর্বে £522 তথা শ্রুতি নির্ভরভাবে । 
যেন 2৫2৯ (বায়েদ তোমার জন্য যথেষ্ট ৷) 
মোটকর্থা, [4 হরফে জারটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত 
হয়। তন্মধ্যে মূল অর্থ হলো ১১৮০] ; sll 
-এর মধ্যে ৫ বৰ্ণটি পর্যায়ক্রমে ০ ৫ 
ও 3.০ এ তিন অর্থেই ব্যবহৃত হতে পারে। কাজী 
বায়যাভী (র.)-এর মতে 514 রগ 
আল্লামা যমখশারী (র.)-এর মতে £224 -এ 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । 
- -এর 342 কী? এ সম্পর্কে বিভিন্ন মতামত 
রয়েছে। তন্ুধ্যে সবচেয়ে সঠিক ও সুন্দর মত হলো, 
যে কাজের শুরুতে ২4 ৮--% বলা হবে উক্ত কাজ 
চাননি SLBA Le Lad 
ls খাবার শুরুতে 44 EE 
শুরুর্তে 440 yl টিটো সা ০১৯ 
অর্থবোর্ধক শু যা সকল কাজের শুরুতে উহ্য 
রাখা যেতে পারে। 
১৮]: নাম। যা দ্বারা বস্তুর পরিচয় জানা যায় । শব্দটি 
fod 
একবচন, বহুবচনে- AMS : 0; | শব্দটির 
৮৬০ দে 
5৮ 
২. =! (হামযা পেশ দিয়ে) ৩. = (সীন "এ যের 
দিয়ে) ৪. 5 (সীন -এ পেশ দিয়ে) ৫. ৮.৫ £, (সীন 
-এ পেশ ও মীম -এ 5% | সহ) 
' উল্লেখ্য, | শব্দের ধাতুমূল সম্পর্কে ওলামায়ে 
কেরামের মাঝে মতবিরোধ রয়েছে। বসরী ওলামায়ে 
কেরামের মতে শব্দটির ধাতুমূল হলো £2. (সীন 
-এ যের দিয়ে) অথবা £2 £?/ (সীন -এ পেশ দিয়ে) ; 
শেষের বিলুপ্ত করে শুরুতে 42 42 যুক্ত করা 
হয়েছে। এভাবে | হয়েছে। £ i বাবে ৮2 -এর 
মাসদার। যার অর্থ হলো সমুন্নত হওয়া ৷ যেহেতু 
ইসম ১০১ ও ৮ -এর তুলনায় সমুন্নত এজন্য 
তাকে | বলা হয়। 


2ঠতহতততহতিগঠততকহচ্রচতককতননততহচিত জি গনততগতততততগচ্্চরততন্ররগচকন্ররগহে হত Berar ete OC EU HEFL La tes bec তত হতগর ৬১০১ ৬৪৫2৪2র$353855595579882%85955506858558868968858583898868585৮5889538৪5888৪98৯৬৪$$8৪$5৫858855৩88৫8 


পক্ষান্তরে কৃফাবাসী ওলামায়ে কেরামের মতে এর 
ধাতুমূল হলো (25 শুরুর 4 -কে বিলুপ্ত করে 
তদস্থলে ৮৯ আনা হয়েছে। এভাবে (“| হয়েছে। 
2, অৰ্থ- চিহ্ন বা আলামত ৷ যেহেতু ৮ তার 
42, -এর চিহ্তস্বরূপ, তাই তাকে ৮2 বলা হয় । 
সমাধান : অধিকাংশ আরবি ভাষাবিদগণ বসরী 
ওলামায়ে কেরামের মতকে প্রাধান্য দিয়েছেন। কারণ 
তারা বলেন, শব্দের বহুবচন ও এ; হলো তার 
মূল যাচাইয়ের কষ্টিপাথরতুল্য । আর এ শব্দের 
বহুবচন হলো £৫:4 এবং ০১. হলো $2 এবং 
তা থেকে J} গঠিত হলে এ: হয়। এগুলোই 


প্রমাণ করে যে, 4! শব্দের ধাতুমূল (১.৮. +) ; 
কুফীদের মতানুযায়ী (০. ৮) 2), নয়। যদি এ রকম 


হতো তাহলে তার বহুবচন £2, তাসগীর 55 
এবং ফেল ৫০2 হতো। কিন্তু বাস্তবে এরূপ নয়। 


সুতরাং প্রমাণিত হলো =| শব্দের মূলবর্ণ £: যা 
বসরী ওলামায়ে কেরামের মত। ০5 নয় যা 
কৃফাবাসী ওলামায়ে কেরামের মত । 


রি 


1: আল্লাহ; আল্লাহ তা“আলার জাতি নাম। মাওলানা 


রি 


আবুল কালাম আজাদ (র.) তাঁর তরজমানুল 
কুরআনে লিখেছেন, “কুরআন অবতীর্ণ হওয়ার পূর্বে 
আরবিতে 441 শব্দটি তার জাতি নাম হিসেবেই 
ব্যবহৃত ছিল । যেমনটি জাহেলিয়াতের কবিদের কথা 
দ্বারা স্পষ্টত বুঝে আসে । অর্থাৎ আল্লাহর যাবতীয় 
গুণাবলি তার দিকে সম্পৃক্ত করা হতো। এটি কোনো 
বিশেষ গুণের জন্য বলা হতো না। কুরআনও একটি 
জাতি নাম হিসেবেই অবলম্বন করেছে এবং যাবতীয় 
5 যেমন বলা 


আল্লাহ তা'্জালার অনেকগুলো সুন্দর নাম (অর্থাৎ 
গুণাবলি) রয়েছে, তোমরা তাকে এ সমস্ত নাম 
(গুণাবলি) দ্বারা ডাক । -(আ'রাফ, আয়াত : ১৮০) ৷ 
210 শব্দটি এমন এক সত্তার নাম যিনি 
আকাশ-পাতাল ও এতদুভয়ের মধ্যে যা কিছু রয়েছে 
সকলেরই সৃষ্টিকর্তা, রিজিক দাতা, মৃত্যুদাতা ও 
সৃষ্টিজীব যার নিকট স্বীয় আশা-আকাঙ্কার আবেদন 
নিবেদন করে থাকে । আর তিনি সকলের মনোবাঞ্ছা 
পূরণ করে থাকেন । কোনো ভাষায় এর অনুবাদ সম্ভব 
নয়। 4 শব্দটির তত্বগত আলোচনা নিয়ে আরবি 
ভাষাবিদদের মধ্যে মতভেদ রয়েছে । আল্লামা 
মাজদুদ্দীন ফীরূযাবাদী (র.) বলেন, এ শব্দের 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১-খ 
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ee 
সপ. 


(0. 


ব্যাপারে ত্রিশেরও অধিক মতামত রয়েছে। এখানে 
ছয়টি অভিমত উল্লেখ করা হলো- 

প্রথম অভিমত হলো, এটা আরবি শব্দ নয়; বরং এটা 
সুরয়ানী শব্দ। সুরয়ানী ভাষায় শব্দটি মূলত ৫খু 
ছিল। শব্দের শেষে অবস্থিত 425 টি হযফ করে 
দেওয়া হয়েছে এবং শুরুতে ৮০ 5 ৩ যুক্ত 
করা হয়েছে। ফলে এভাবে তা £131 শব্দে রূপান্তরিত 
হয়েছে। এ মতটি আবু যায়েদ বলখী (র.) গ্রহণ 
করেছেন। 

দ্বিতীয় অভিমত এই যে, শব্দটি আরবি। তবে ৮] 
০/ বা নয়; বরং এটা আল্লাহ তা'আলার 
জিনা ত ৰচক লাম তথা ৮:১৫] ও ৮৮৫১) -এর 
মতো এ$23:, ০4০ অর্থাৎ অন্য শব্দ থেঁকে নির্গত 
বিশেষণ । আল্লামা আবু হায়্যান আন্দালুসী (র.) তার 
বিখ্যাত তাফসীর গ্রন্থ আল-বাহ্‌্রুল মুহীতে [১ খ., 
পৃ. ১৫] এ অভিমতটি উল্লেখ করেছেন। এ মতের 
অনুসারীগণ বলেন, নামকরণ এমন বস্তুর করা হয়, 
যাকে ইশারা দ্বারা নির্দিষ্ট করা সম্ভব। কিন্তু আল্লাহ 
তা'আলা এ থেকে উর্ধে । তাকে ইশারা করে 
দেখানো বা নির্দিষ্ট করা সম্ভব নয়। 

তৃতীয় অভিমত এই যে, 21) শব্দটি ইসমে যাত, তবে 


তথ নাম নয়। 22 বেমন ইল 


A 


বিল RE Oe One যা 


দ্বিতীয় অভিমতের সপক্ষে উল্লেখ করা হয়েছে। শায়খ 
ইবনে আরাবী (র.) তার “ফুতৃহাত' নামক গ্রন্থে এ 
অভিমতটি উল্লেখ করেছেন। 

চতুর্থ অভিমত এই যে, 44]: শব্দটি ইসম এবং তার 


Sr 


সাথে সাথে ৫ -ও । তবে এটা 70 তথা 


Lore G7 


গঠনগতভাবে 2৫৫ নয়; বরং এটা iL 
অর্থাৎ ব্যবহারিকভাবে নামবাচক শব্দ । 

এক ধরনের নামবাচক শব্দ এরূপ যে, কেউ তা 
কোনো বস্তু বুঝানোর জন্য নিয়মতান্ত্রিকভাবে গঠন 
, করেন। যেমন মানুষের বা কোনো বস্তুর নাম রাখা 
হয়। আর এক ধরনের নামবাচক শব্দ আছে, যা কেউ 
নিয়মতান্ত্রিকভাবে গঠন করেন না। তবে তা কোনো 
বিশেষ বস্তুর জন্য বহুল ব্যবহারের ফলে তা সেই 
বস্তুর জন্য নামবাচক বিশেষ্যের রূপ পরিগ্রহ করে । 


যেমন” 2244 শব্দটি । এটা সাধারণ নক্ষত্ররাজির 
জন্য গঠিত। তবে অনেক ক্ষেত্রে (৫4 তথা, 


correo Gi 


সপ্ত্ষীমণ্ডলকে বুঝাতে এ শব্দটি 33৮ তথা ৷ 


ব্যবহারিক নামবাচক বিশেষ্য হিসেবে ত হয়। 


এমনিভাবে আল্লাহ তা'আলার পবিত্র সত্তা বুঝানোর 
জন্য কেউ £40 শব্দটি গঠন করেননি, তবে বহুল 
ব্যবহারের ফলে শব্দটি আল্লাহ তা'আলার নামবাচক 
বিশেষ্যে পরিণত হয়েছে । এ অভিমতটি প্রখ্যাত 
তাফসীরবিদ কাষী বায়যাভী (র.) তার তাফসীর গ্রন্থে 
উল্লেখ করেছেন । 

পঞ্চম অভিমত এই যে, 447 শব্দটি nL 
অর্থাৎ গঠনগতভাবে বিশেষ্য । এটি কোরে শব্দকে 
নির্গত নয়। এটি সংখ্যাগরিষ্ঠ ওলামায়ে কেরামের 
অভিমত । ইমাম আবু হানীফা, ইমাম শাফেয়ী, ইমাম 
খলীল ইবনে আহমদ নাহবী, ইমাম যাজ্জাজ ও 
আল্লামা সুহায়লী (র.) প্রমুখ-এ অভিমত গ্রহণ 
করেছেন। আল্লামা যাবীদী (র.) তার প্রসিদ্ধ 
বিডি টি তাছ আতর 5 পৃ. ৩৭৪] লিখেন- 


EAA 7 টে LS 


ls SSD LS নরেন 
Eo Jl sis 5 ০১০) 


অর্থাৎ “সকল মতামতের মধ্যে বিশুদ্ধর্ম অভিমত 
এই যে, 401 শব্দটি সেই মহান ও চিরন্তন সত্তার 
নাম, যিনি সকল পূর্ণতা গুণের অধিকারী | এ শব্দটি 
অন্য কোনো শব্দ থেকে নির্গত নয় ।” 


ষষ্ঠ অভিমত এই যে, % শব্দটি LUE অর্থাৎ 


গঠনগতভাবে নামবাচক বিশেষ্য এবং অন্য শব্দ থেকে 
নির্গত। আল্লামা যামাখশারী ও আল্লামা নাসাফী (র.) 
সহ কিছু পণ্ডিত এ অভিমত গ্রহণ করেছেন। 
মোটকথা, কেউ বলেন, এটি আরবি শব্দ, আবার 
কারও মতে, শব্দটি সুরয়ানী। আরবি যারা বলেন, 
তাদের য্নধ্যে আবার দ্বিমত রয়েছে । কারো মতে, 
শব্দটি ২৮৮ অর্থাৎ, এ শব্দটি অন্য কোনো শব্দ থেকে 
নির্গত হয়নি এবং এ থেকেও অন্য কোনো শব্দ 
নিষ্পন্ন হয়নি। আবার কেউ কেউ এর বিপরীতে 
বলেন, শব্দটি 2: অর্থাৎ, এটি অন্য শব্দ থেকে 
নির্গত হয়েছে। যারা শব্দটিকে £2, বলেন, তাদের 
মধ্যে আবার শব্দটির উৎসমূল নিয়ে অনেক মতভেদ 
রয়েছে তাদের মতামত গুলো এরূপ : 


24% 24 ৮৮ ০০ 


£-৯৮11থ! ?০ (5) 24 ইবাদত করা। এ 
থেকে এ! মার্নে ১, অর্থাৎ মাবুদ, উপাস্য । 

0 4 হতবুদ্ধি হওয়া । এ থেকে এ] শব্দটি 
নিষ্পন্ন বলে ধরা হলে তখন এর অর্থ হবে, আল্লাহ 
এমন এক সত্তা, যার স্বরূপ উপলব্ধি করতে গিয়ে 


সকল সৃষ্টিকুল হতবুদ্ধি হয়ে পড়ে। 


SS A) এ কারো নিকট শান্তি ও 


স্থিরতা লাভ করা। বলা হয়: ১৩ ০1 আমি 
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অমুকের নিকট গিয়ে শান্তি ও স্থিরতা লাভ করেছি। 
এ অর্থে মহান রাব্বুল আলামীনকে "আল্লাহ" বলা হয় 
এ কারণে যে, মানুষের অন্তর আল্লাহর জিকিরের 
মাধ্যমে শান্তি ও স্থিরতা লাভ করে। 


(491 (০) 01 ভীত সন্স্ত হওয়া। (৮221) রা 
4১! ভয়-ভীতি দূরীভূত করে দিয়ে আশ্রয় দেঁওয়া। 


এ অর্থে 441 মানে আশ্রয়স্থল । মহান আল্লাহ 
যেহেতু বিপদ-মসিবতগ্রস্ত ব্যক্তিকে আশ্রয় দেন এবং 
বলা হয়। 

১_৫% (5) 9 আশ্রয় ও নিরাপত্তা দেওয়া । এ অর্থে 


| মানে {)] অর্থাৎ, আশ্রয় ও নিরাপত্তাদাতা । আল্লাহ 


তাআলা যেহেতু সমস্ত সৃষ্টিকুলের আশ্রয় ও নিরাপত্তা 
দিয়ে থাকেন তাই তাকে আল্লাহ' বলা হয়। 


(৮5207 (5) 9 উটনীর বাচ্চা মায়ের প্রতি: 


ধাবিত ও সম্পৃক্ত হওয়া। বান্দা যেহেতু বিপদ-মসিবতের 
সময় কেঁদে-কেটে আল্লাহ তা'আলার প্রতি ধাবিত হয় 
এবং তার জিকিরে ব্যাপৃত হয় তাই এ অর্থে বারী 
তা'আলাকে ‘আল্লাহ্‌’ বলা হয়। 


ie Cu ৯০) ৮2) 44 রি “ হতবুদ্ধি হওয়া । এ 


অর্থেও এ! মানে তা-ই, যাঁ দ্বিতীয় অভিমতে উল্লেখ 


করা হয়েছে । উভয় অভিমতের মধ্যে পার্থক্য কেবল 
এতটুকু যে, দ্বিতীয় অভিমত অনুযায়ী শব্দমূলের মধ্যে 


প্রথম ০১ ছিল 55; আর এখানে প্রথম ৩১> 


৮০৭ হলো |; 
৬4,৮৫1 (০০) এ অদৃশ্য হওয়া, বুলন্দ হওয়া । 
আল্লাহ তা'আলার সত্তা যেহেতু সৃষ্টিকুলের সীমিত 


দৃষ্টি ক্ষমতার কারণে তাদের কাছে অদৃশ্য এবং; 


অনুপম ও সমুচ্চ, তাই তাকে ‘আল্লাহ’ বলা হয়। 
এ অভিমত থেকে বুঝা যায় যে, মূল, শব্দটি ছিল ০; 


এর উপর শে 4 যুক্ত করায় 1 শব্দটি গঠিত 


হয়েছে । প্রসিদ্ধ অভিধানগ্রন্থ ‘মুখতারুস সিহাহ’ 
প্রণেতা আল্লামা জায়নুদ্দান আর-রাজী (র.) বলেন- 


, ২9৮৩ পে£ে তা PAPAL I AEA নাকে পণ, 
cl 4:৯৮ 9১73 $ 2৫ চোদা (4) 


4 পুতে ৩৬ তে 


: NIG. ৯৫০ le i ১3 ০১০৫: 


2 টা Hor 
ISN 23 টা a ORGS 2 ০ ৩ 
low 


A দ্র ৫1 ১5 নি ৃ 


পাও 


রত 


রি 


(EEN 
₹ত; 


ইমাম সীবাওয়াইহি এ অভিমত সমর্থন 


25411. 
11 ১:০০, LEG Lt এক 
অর্থাৎ, রব মানে অদৃশ্য হলো, গোপন হলো পর বাব 


করেছেন যে, রব শব্দটি ৫4 শব্দের মূল উৎস । যেমন 


কবি বলেন, . RSS HEL “আবু রাবাহ কর্তৃক 
কৃত হলফের মর্তো : ., যা তার মহামহিম অদৃশ্য 
সত্তা [আল্লাহ] শোনেন ৷” 


এখানে কবির উক্তিতে £৯9 মানে “4 অর্থাৎ তার 
ইলাহ । এর শুরুতে ; FE যুক্ত করা হয়েছে। 
অতঃপর শব্দটি আল্লাহ তা'্জীলার নামবাচক বিশেষ্য 
হিসেবে প্রচলিত হয়। যেমন- আল-আব্বাস -ও 
আল-হাসান। এছাড়া পূর্বে উল্লিখিত অভিমতগুলো 
থেকে এটা পরিলক্ষিত হয়েছে যে, 40 শব্দটি মূলত 
8৯৮4 1144৭ 
“বু যুক্ত করা হয়েছে। এ রব & নিয়েও দু'টি 
অভিমত রয়েছে : 
প্রথম অভিমত এই যে,্বু। শব্দের শুরুতে. অবস্থিত যে 
হামযাটি ফেলে দেওয়া হয়েছে তার পরিবর্তে ৫ এ 
যুক্ত করা হয়েছে। তাই “ শব্দের মধ্যে ॥ হার 
"এর হামযাটি ৫৫১ নয়; বরং 51 এজন্য ৫ 
সু বাক্যে হামর্া হরফটি মধ্যবর্তী স্থানে অবস্থিত 
হওয়া সত্তেও যথাযথ উচ্চারিত হয়। 15, 42 
রর গো আনার খানে! আনান হা 
আলী নাহবীর অভিমত । 
দ্বিতীয় অভিমত এই যে,“ 140 শব্দের £ এ | টি? 
-এর হামযার পরিবর্তে যুক্ত করা হয়নি বরং তা 
মা'রেফার £9 5; আর এটা জানা কথা যে, 
মা'রেফার + এ -এর হামযা ১4%, হয়ে থাকে, 
55% নয় । সুতরাং 0 শব্দের হামযাও 5, ,যা 
বাক্যের মাঝখানে উচ্চারিত হয় না। যেমন- ৮: 
৷ - ১1 22291 ইত্যাদি বাক্যের মধ্যে হামার 
উচ্চারিত হয় না। তবে 4 1 ৫ বাক্যের মধ্যে 
হামযাটি মধ্যবর্তী অবস্থানে হওয়া সত্বেও উচ্চারিত 
হওয়া আল্লাহ শব্দের অন্যতম বৈশিষ্ট্য । এটা ০৯3 
হওয়ার বিবেচনায় নয়। 
তবে ইমাম লীলা, সীবাওয়াইহ্‌ ও অধিকাংশ 
নাহুবিদদের মতে,“ শব্দটি অন্য কোনো শব্দ থেকে 
নির্গত হয়নি । আল্লাহ তা'আলার পবিত্র সত্তা যেমন 
যাবতীয় পরিবর্তন থেকে মুক্ত, তেমনি তার নামও 
সকল পরিবর্তন-বিবর্তন থেকে মুক্ত। তাছাড়া £4) 
শব্দটিকে অন্য শব্দ থেকে নির্গত বলে ধরা হলে তার, 
একটি [44 ০ ':০ গ্রহণ করতে হয়, যার ফলে 2 ধু 


০ ৪৭ ০৮ তা 


£ তু! কালিমাটি >) থাকে না, অথচ এটি 
>| {19 হিসেবে সর্বজন স্বীকৃত ও সর্বসম্মত 
অভিমত ৷ 


নাসির গা 
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“শব্দটি 45 বা নামবাচক বিশেষ্য হওয়া সম্পৰ্কে 
ছয়টি এবং £2 মেনে নেওয়ার ক্ষেত্রে 45 3%, 
নির্ণয় করা সম্পর্কে আটটি অভিমত উল্খ করা 
হয়েছে। এছাড়া শব্দটির শুরুতে অবস্থিত 74০ 
সম্পর্কেও দুটি অভিমত বর্ণিত হয়েছে। এটি £41 শব্দ 
সম্পর্কে ওলামায়ে কেরাম যে বিশদ আলোচনা 
করেছেন তার সার-সংক্ষেপ। লাহোরের জামিয়া 
আশরাফিয়ার মুহাদ্দিস মাওলানা মুসা 
রূহানীবাধী (র.)%44 শব্দের তাত্বিক আলোচনা নিয়ে 
প্রায় ছয়শত পৃষ্ঠা সমৃদ্ধ কলেবরে একটি গ্রন্থ রচনা 
করেছেন। গ্রন্থটির নাম 

এ ০2315924404 
উক্ত গ্রন্থে তিনি 1 শব্দের প্রায় সাড়ে সাত শত 
বৈশিষ্ট্য উল্লেখ করেছেন৷ তা থেকে এখানে কয়েকটি 
উল্লেখ করা হলো : 
£4 শব্দটি 51 ,:2+ হয়, কিন্তু সেটি কারো প্রতি 


oles 
এ নামে কোনো সৃষ্টবস্তুর নামকরণ করা হয়নি । 


হরফে নিদা -এর পরিবর্তে শব্দটির শেষে 
তাশদীদযুক্ত মীম সংযুক্ত করা বৈধ । 


“1 এ বাক্যে 59:9 বাক্যের মধ্যবর্তী স্থলে 
অবস্থিত হওয়া সত্বেও তা উচ্চারিত হয় । 

দুটি মা'রেফার হরফ < শব্দের মধ্যে একত্র কত্র হয় । 
যেমন- 4014 এখানে ৬ এ হরফে নিদা ও 9 
একত্রে হয়েছে । 

201 শব্দটিতে কখনো হরফে জর হযফ করার পরও 
তার আমল বহাল থাকে। 
বলা হয়। মূলত এখানে 51315 ছিল । = 21 
হরফে জরকে দূর করার পর ও তার আমল বাকি 
95 


Al or 


=>! ০৯৯০] : পরম দয়ালু । অত্যধিক দানশীল । এ 


র অর্থ আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো জন্য প্রযোজ্য 
হয় না। কারণ তীর দয়া ও অনুগহ সকলের উপর 
ব্যাপ্ত, তাই আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো জন্য এর 
ব্যবহার হয় না। আরবি ভাষাবিদদের এ ব্যাপারে 
মতভেদ রয়েছে যে, শব্দটি আরবি না অনারবি। 
মুবাররাদ ও ছা“লাবের মত হলো শব্দটি ইবরানি। 
তবে মুনের মত হলো এটি আরবি শব্দ এবং £১ 
থেকে 3 হয়েছে। এটি মুবালাগার সীগাহ। 
১2 কে ৮:১৫ -এর পূর্বে বর্ণনার কারণ : ১. 
আল্লামা ইবনে খালবিয়া রে.) বলেন, যে =>, -কে 


° 1 


লে 2৬ বে এ কে 
-এর উপর প্রাধান্য দেওয়া হয়েছে । ২. অপর 
একদলের মত, হলো ১-৮5 -এর মাঝে প্রশংসা 

অধিক আর -১ -এর মাঝে কোমলতা অধিক। তাই 
প্রশংসার ক্ষেত্রে ০৯৮ কে -এর পূর্বে বর্ণনা 
৮) -এর 
ER SLE 
তার মাঝে অর্থও অধিক । তাই ১৯5 -কে 5 -এর 

পূর্বে বর্ণনা করা হয়েছে ৪. ৯ শব্দ এমন সত্তার 
জন্য প্রয়োগ হয় যিনি ইহকাল পরকাল উভয় জগতে 
অনুগ্রহ করেন, কিন্তু ৮:৯১ এমন সত্তাকে বলা হয় 
যিনি শুধুমাত্র ইহকালে অনুগ্রহ করেন । এ কারণেই ৬ 


le 7 ০ (৮৮ 


৪৮৯, 04 এবং ৮৮৯01 (৫ বলা 


হয়। ভাই ০০০, -কে (এর পূর্বে বর্ন করা 
হয়েছে। ৫. ১০৮ শব্দটি %4 শব্দের ন্যায় আল্লাহ 
তা'আলার নাম ৷ যেমুন কুরআনে রয়েছে- 1৮2১1) 
০+9)1 12 551)1 এ আয়াতে দুটি নাম উল্লেখ 
করা হয়েছে। তাই > -কে > -এর পূর্বে বর্ণনা 
করা হয়েছে। ৬. কারো কারো মতে ১৭৮, -এর 
মধ্যে বড় বড় অনুগ্রহের অর্থ বিদ্যমান এবং 1: 
-এর মধ্যে ছোট ছোট অনুগ্রহের অর্থ বিদ্যমান । তাঁই 
১৮) কে ৮৮ এর পূর্বে বর্ণনা করা হয়েছে। 
আয়াত : ১ 
: সকল প্রশংসা গণ 


মূলবর্ণ (১... €) 


31৮৮৮ -এর জন্য। 
£ -এর মাসদার । অর্থ- 
প্রশংসা করা৷ পরিভাষায় 2 বলা হয়- 50) 24 
CEE, ECE ১: রি ১০57৩. 
7% এচ্ছিক সৌন্দর্যের উপর মুখে কারো প্রশংসা 
করা, নিয়ামতের বিনিময়ে হোক অথবা, না হোক। 
৯ পূ ০: কেননা 
44 সমস্ত কাজের জন্যও হয়ে থাকে যা মানুষ 
রিয়ার এ রাজার 
জন্যও হয়ে থাকে যা আল্লাহ কর্তৃক বান্দার অনিচ্ছায়ই 
হয়ে থাকে । যেমন- মানুষের দেহ, গঠন ও সৌন্দর্য । 
উপরও হয়ে থাকে । আর ». শুধুমাত্র এ সমস্ত 
কাজের উপরই হয়ে থাকে যা বান্দার অনিচ্ছায় 


দারা 


একমাত্র আল্লাহর ইচ্ছায় হয়ে থাকে । আর $$ বলা 
যা নিয়ামতের বিনিময়ে হয়। সুতরাং সকল ৯৪৫ -ই 


১2; কিন্তু সকল ২৮ শোকর নয় এবং যে কোনো : 
হাম্দ (4 কিন্তু যে কোনো ৫ হাম্দ নয়। বস্তুত 


দুনিয়াতে যে কোনো স্থানে যে কোনো বস্তুর প্রশংসা 
করা হয়, বাস্তবে তা আল্লাহরই প্রশংসা । কারণ একটু 


গভীরভাবে চিন্তা করলেই বুঝা যায় যে, সকল বস্তুর 
সত্তার নিপুণ হাত সদা 


অন্তরালেই এক অদৃশ্য 
সক্রিয়। যখনই পৃথিবীর কোথাও কোনো বস্তুর 


প্রশংসা করা হয়, তখন প্রকৃতপক্ষে তা উক্ত বস্তুর 
সৃষ্টিকর্তার প্রতিই বর্তায় । যেমন কোনো চিত্র, কোনো : 
রন গার 


প্রশংসা প্রস্তুতকারকেরই করা হয় । 


Jove 


ত; ১৮৮ যদিও প্রশংসার জন্য ব্যবহৃত হয়েছে, 


কিন্তু এর মধ্যে অতি সুক্সতার সাথে বর্ণনা করা 
হয়েছে যে, সকল সৃষ্টবস্তুর উপাসনাই নিষিদ্ধ করা 
হলো। তাছাড়া এর দ্বারা অত্যন্ত আকর্ষণীয় পদ্ধতিতে 
একত্ববাদের শিক্ষাও দেওয়া হয়েছে ।' 


: আল্লাহ তা“আলার জন্য । J হরফে জার । iff 
মাজরূর। আল্লাহ শব্দের অর্থ- সত্য মাবুদ। এটি 
আল্লাহ তা'আলার জাতি নাম । অন্য কারো জন্য এ 
নাম ব্যবহার করা বৈধ নয়। মাওলানা আবুল কালাম 
আজাদ (র.) তার বিখ্যাত “তরজমানুল কুরআনে” 
লিখেছেন, “কুরআন অবতীর্ণ হওয়ার পূর্ব থেকেই 
আরবে 11 শব্দটি আল্লাহর জন্য জাতি নাম হিসেবে 
ব্যবহৃত ছিল। যেমনটি জাহেলী যুগের কবিদের 
কবিতায় বিদ্যমান । অর্থাৎ আল্লাহর যাবতীয় গুণাবলি 
তার দিকে সম্পৃক্ত করা হতো । এটা বিশেষ কোনো 
গুণের জন্য বলা হতো না। পবিত্র কুরআনও সেই 
শব্দটিকে আল্লাহর জাতি নাম হিসেবে ব্যবহার 
25574757755 


৮৬০৮৬ 1০০৩ 


করেছে। ৮৮5১৩ বব 8255 
“আল্লাহ তা'আলার সুন্দর সুন্দর নামসমূহ (গুণাবলি) 
রয়েছে তোমরা তাকে সে নামে ডাক ৷” 

মানবজাতির ধর্মীয় চিন্তাধারার সর্বপ্রাচীন যুগ হলো 
প্রকৃতি পূজার যুগ । সেই পূজাই কালক্রমে মূর্তিপূজার 
আকৃতি ধারণ করে। যার ফলশ্রুতিতে বিভিন্ন ভাষায় 
মূর্তিদের জন্য বিভিন্ন শব্দ গঠিত হয়ে যায়, এবং 
যতই মূর্তিপূজার ধরন ব্যাপ্তি লাভ করতে থাকে 


শব্দের ব্যাপকতাও বৃদ্ধি পেতে থাকে । তবে মানুষ . 
যতই মূর্তিপূজায় লিপ্ত ছিল; কিন্তু এমন একটি সত্তা : 


এবং সকলের তা । সে কারণেই দেব-দেবীদের 
পূজার সাথে সাথে সর্ববৃহৎ ও সকলের উপর 
কর্তৃত্বাধিকারী একটি সত্তার কথা সর্বদাই তাদের 
কল্পনায় থাকত । এ কারণেই যেখানেই অসংখ্য 
শব্দাবলি দেব-দেবী ও তাদের উপাস্যসুলভ গুণের 
জন্য গঠিত হয়েছে সেখানে কোনো না কোনো শব্দ 
এমনও ব্যবহৃত হয়েছে যার দ্বারা এ অদৃশ্য ও 
সর্ববৃহৎ সত্তার প্রতি ইঙ্গিত করা হতো । 
তাইতো সামী বা স্যামিটিক ভাষা অধ্যয়ন করলে 
জানা যায় বর্ণ ও ধ্বনির এক বিশেষ গঠনপ্রণালি যা 
উপাস্যের জন্য ব্যবহৃত হতো এবং ইবরানী, 
সুরিয়ানী, হিময়ারী ও আরবি ইত্যাদি ভাষায় তার 
শাব্দিক বৈশিষ্ট্য বিদ্যমান ছিল । 440 শব্দটি (১. J. 1) 
এই শব্দমূল দ্বারা গঠিত। যা বিভিন্ন 
উদ্গত হয়েছে। সুরিয়ানীর (4, ইবরানীর ৮৭ 
এবং আরবির ,|| এ থেকেই গঠিত এবং এটিই বিশুদ্ধ 
মৃত যে, এর শুরুতে মারেফার আলিফ বৃদ্ধি করার পর 
1 শব্দ গঠিত হয়েছে এবং মারেফার আলিফ লাম 
তাকে বিশ্বসৃষ্টার জন্য নিদিষ্ট করে দিয়েছে। 
এখন প্রশ্ন হতে পারে যে, £1 শব্দটি যদি 4 থেকে 
গঠিত হয় তাহলে “41 অর্থ কী? ভাষাবিদগণের এ 
ব্যাপারে অনেক মতামত রয়েছে। তবে সবচেয়ে 
বিশুদ্ধ মত হলো, এটি মূলত 4] ছিল। যার অর্থ 
হতভম্ব ও বিস্মিত করা । আবার কেউ বলেছেন- 07 
থেকে গঠিত হয়েছে যার অর্থ এই একই। 
বিশ্বজগতের সৃষ্টিকর্তার জন্য এ নামটি এজন্যই 
নির্ধারিত হয়েছে যে; সে সম্পর্কে মানুষ যা কিছু জানে 
বা জানতে পারে তা জ্ঞানের হতভম্বতা. ও বুদ্ধির 
অক্ষমতা বৈ কিছুই নয়। সে যতই. এ মহান সত্তার 
জাত সম্পর্কে চিন্তা-গবেষণা করবে তার জ্ঞান-বুদ্ধির 
হতভন্বতা ও অক্ষমতা ততই বৃদ্ধি পেতে থাকবে । 
এমন কি সে বুঝতে পারবে যে, এ বিষয়ের সূচনাও 
হতভঙ্বতা দ্বারা হয়ে থাকে এবং সমাপ্তিও অক্ষমতা ও 
বিস্ময় দ্বারা হয়ে থাকে । 
এবার ভেবে দেখুন! আল্লাহর জাত ও সত্তার জন্য 
মানুষের ভাষা থেকে নির্গত শব্দাবলির মধ্য হতে এর 
চেয়ে অধিক সামঞ্জস্যপূর্ণ ও অর্থবহ শব্দ আর কী 
হতে পারে? আল্লাহকে যদি তার গুণাবলি দ্বারা 
ডাকতে হয় তাহলে নিঃসন্দেহে তার গুণাবলি অনেক 
রয়েছে। কিন্তু যদি তার জাত ও সত্তার দিকে ইঙ্গিত 
করতে হয় তাহলে এতত্তিন্ন আর কী হতে পারে যে, 
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৬ * 


তিনি এমন হতভম্বকারী সত্তা এবং তার সম্পর্কে যা 
কিছু বলা হবে তা অক্ষমতা ও হতভম্বতা বৈ কিছুই 
নয়। (তরজমানুল কুরআন, লুগাতুল কুরআন, 
মাওলানা আব্দুর রশীদ নোমানী) 


: প্রতিপালক; লালন-পালনকারী ৷ শব্দটি একবচন, 


Gg bod 


বহুবচনে ৬ আবার $£ বাব 42 -এর মাসদার । 
প্রতিপালন করা । অতঃপর মুবালাগার জন্য ১: -এর 
KU cb Ll LALLA 
কারো মতে 7 "এর ন্যায় সিফাতে মুশাববাহ -এ 

সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) বলেন যে, শ) 
মাসদার, যা J£5 -এর অর্থে রূপকার্থে ব্যবহৃত 
হয়। 72 উর ভারা বাহালের নার 


Arr ৫৮৮ 


রাগেব (র.) বলেন- | SS IC: 15512 
7৮202 অর্থাৎ, কোনো বস্তুকে তার সমস্ত 
মর্গলামর্গলের প্রতি লক্ষ্য রেখে ধীরে ধীরে বা 
পর্যায়ক্রমে সামনে এগিয়ে নিয়ে উন্নতির চরম শিখরে 
পৌছানো । তিনি আরো বলেন, 57 শব্দটি 
সাধারণভাবে আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো জন্য 
ব্যবহার করা বৈধ নয়। যেমন আল্লাহর বাণী, 


৫০০৩ ০ ৫৮: evel 52৮ ৫০ 


৫ 2৫০১ ১2525 ১৪৮৮ 3 


চা ৬) 5 শিং 27০59 


তা তাত do Sadr 


ডে 
718১1" 2 Sm ES. 


পরত Rd 


4 ইত্যাদি ।' 


la :জগৎসমূহ । এটি রি -এর বহুবচন, নসব ও 


Be TOs ভি 


জর অবস্থায় । আল্লাহর সত্তা ব্যতীত সকল সৃষ্টবস্তুকে 
“/& বলা হয়। আল্লামা আবুল বারাকাত তাফসীরে 
মাদারিকুত্তানীলে এবং ইমাম রাগেব (র.) 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন যে, মানব দেহ, 
পদার্থ এবং আসমান ও তার নিচে যত পদার্থ ও 
বস্তুসামগ্রী রয়েছে যা দ্বারা সৃষ্টিকর্তাকে জানা যায় সে 
সবগুলোকেই 1. বলা হয়। মূলত এটি এ বস্তুর 
নাম যা দ্বারা ইলম হাসিল করা হয়। এ কারণেই 
আল্লাহ তা'আলা তার একতৃবাদকে জানার জন্য 
আমাদেরকে 11৩ -এরই উদ্ধৃতি দিয়ে বুলেছেন_ 
2৮১3০ Sl ভিড নি পি 
20 ; 9 কে বহুবচন আনার কারণ 
ও এই যে, সৃষ্টির প্রতিটি শ্রেণিই পৃথক পৃথক একটি 


জগৎ। যেমন বলা হয় 6০0 


০ 


চিড় মালিক; স্বামী; বিচারক । একবচন, 


শর পার 


-eccneetdnncorenroe otter tooo snr Ouest ove tener rr ees rn toc tone obscene T eID se aD Faas ssl ranean aos ee HOU BH SOF Or Rhee ieee reer তত ত৮র৮5558558৮8659888588659858598585১৫95888888858 


AOL তি ৩ 


cule. 55301 ইত্যাদি । ইমাম জাফর সাদিক 
(র.) বলেন: + দ্বারা উদ্দেশ্য হলো শুধুমাত্র 
মানবজাতি এবং প্রতিটি মানুষকে এক একটি 2০ 
বলা হয়েছে। তিনি আরো বলেন, “বর দু প্রকার- ১. 

+55 1/0 মহাজগৎ তথা আসমান ও তার নিচে যা 
Et ১:০০ ক্ষুদ্ৰ জগৎ 
তথা মানুষ ৷ কেননা তাকেও একটি বিশ্বের আকৃতিতে 
বানানো হয়েছে আল্লাহ তা'আলা সমগ্র বিশ্ব চরাচরে 
যা কিছু রেখেছেন তার সমষ্টি তিনি রেখেছেন 
BS A SL LD 


A পাতি 2 পা 20 
2 দ্বারা উদ্দেশ্য 
লোকজন । অর্থাৎ ফেরেশতা, জিন ও মানবজাতির 
মধ্যে যাদের ইল্‌ম আছে তাদেরকে 5 বলা হয়। 


আয়াত : ২ 


চা অত্যন্ত দয়ালু। {45 -এর ওযনে মুবালাগার 
সীগাহ, যা £:০ থেকে নির্গত হয়েছে, বহুবচনে 


22) এটি আল্লাহ তাআলার গুণবাচক নামসমূহের 
মা ETE 
8% -কে পবিত্ৰ কুরআনে £5, 5977 বলা হয়েছে। 
ইবনুল মুবারক (র.) বলেন, ০1০, হলো এমন সত্তা, 
যার কাছে প্রার্থনা করা হলে তিনি দান করেন, আর 
*-৮%) হলো এমন সত্তা যার প্রার্থনা করা না হলে 


তিনি রাগান্বিত হন। 
আয়াত : ৩ 


বহুবচনে 
Le BL: যে সমস্ত বিশ্বের হাকিম, যার ক্ষমতা 
পরিব্যাপ্ত, যার কাছে সকল ক্ষমতা । আল্লাহর 
NE UBL EAL 
£ ০০ পরী 2 ৪০ 2 


(১ এ মাসদার , $০.4০. $১. 
599% অর্থ- মালিক হওয়া, স্বত্বাধিকারী হওয়া। 


5:21 +: কৰ্মফল দিবস; প্রতিদান দিবস। অর্থ 


add 


কিয়ামতের দিন। , ৯৫ দিন; দিবস । ইসমে যরফ; 
ক সূৰ্যোদয় কে সূর্য সময়কে 2: ৰল 
হয়। বহুবচনে 2৩; 44) আল্লাহর অনুগ্রহরাজি; 
দয়ামতরাজি। 05 দর দিন। (আখা) 
2341194 কঠিন দিন। আবার ১১; বাবে এ ও ৮৫ 
উল দৈনিক ৷ 
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১০] : প্রতিদান ; আনুগত্য; শরিয়ত । বদলা দেওয়া; শি সরল; সোজা । সীগাহ ₹4--* 4৯1 বহছ 


$ ০৮ 


145 0৫1 : আমরা শুধু তোমারই ইবাদত করি। এ ০ 


a eR lates taint 
চলা । এ 


5 Lod 


sl = 


আয়াত : 8 


রতি 


"/, 


যমীরে মানসূবে মুনফাসিল। তারকীবে $6 অগ্রবর্তী 


মাফউলে বিহী হয়েছে। আর ০১ -এর পূর্বে আসার : 
কারণে > বা সীমাবদ্ধ ও নির্দষ্টকরণের অর্থ! 
দিয়েছে। ১ রি ১১৭5 সীগাহ 42৮৮ ৮৯ বহছ 6০৩০ 
5৮০ বাব 22৫ মূলবৰ্ণ (, ১-৮ -£) মাসদার 
£5241 অৰ্থ- আনুগত্য করা । চূড়ান্ত পর্যায়ের বিনয়, 
নম্রতা ও আনুগত্য প্রকাশ করাকে ৯১৮৯০ বলা হয়। 


তির শে ৩5 : এবং শুধু তোমারই সাহায্য প্রার্থনা 


রত 


21৮20 : 


৩ 


স্পা হরফে আতফ। SI যমীরে 
মানসূবে-মুনফাসিল । তারকীবে id) অগ্রব্তী 
মাফউলেবিহী হয়েছে। $5 সীগাহ ₹ 


6৮ পণ্ঠ পর 0 0 


"15০ বহছ 4১৮2৫ 0৩ বাব বাব 02০) মূলবর্ণ > 


(৩ - ১-€) মাসদার {52 অর্থ- সাহায্য 
প্র্থনা করা। 


আয়াত : ৫ 


০2, ° 


Gal: : আমাদেরকে পথ প্রদর্শন কর ৷ সীগাহ $4 eg 


৮5৬০ ERS LIE ; ৮ যমীরে ৮ 
(৫ মাহ যাৰ ০ মূলৰৰ্ণ ও 40) 

মাসদার 41 { অৰ্থ- পথপ্ৰদৰ্শন করা; রান্তা দেখিয়ে | 
দেওয়া । 


পথ; রাস্তা ৷ বহুবচনে {+2 ও 1 আসে। 


সোজা ও সরল পথকে ১1/০ বলা হয়। উল্লেখ্য 
৬1,০ মূলত ৮17 »ছিল। ৮" কে ০৮ দ্বারা পরিবর্তন 
করা হয়েছে। এটি উদগত হয়েছে গর 
থেকে, অর্থাৎ খাবার গলাধঃকরণ করা: গিলে ফেলা। 
পথচারী যেন পথকে গিলে ফেলে অথবা পথ । 
পথচারীকে গিলে ফেলে। আরবিতে একটি প্রবাদ 


°°. od er Fodder ror 


রয়েছে-৮৫১৬ ০৮ ৩4০ 5162৩০০0142 যে 


পথ চিনে সে পথকে হত্যা (নিঃশেষ) করে ফেলে। : ৰ 


আর যে চিনে না পথ তাকে হত্যা করে ফেলে। 


- 515 -এর মাসদার। বহুবচনে । 


০ : নহে; ছাড়া; ব্যতীত। 


13 ৮2 বাব ০০১০০ | মূলবর্ণ (, - ১-3) জিনসে 


পাতা 


$)14-৮৯ মাসদার 44:43 অর্থ- অটল অবিচল 


থাকা; সঠিক রাস্তা অবলম্বন করা । 
আয়াত : ৬ 
৩০৮1: তুমি তাদের উপর অনুগ্রহ করেছ। 


তুর সীগাহ ০9৮০ ০545 ৯৫ বহছ ১2৮ 
লা: ৮-৩) মাসদার +০০০১। 
অর্থাৎ অনুগ্রহ করা । এখানে উদ্দেশ্য হলো এ সমস্ত 
লোক যাদের উপর আল্লাহ তা'আলা বিশেষ অনুগ্রহ 
করেছেন। তারা হলেন- সি 
ial Et) ESE 
১. নবীগণ। ২. সিদ্দীকগণ ৷ ৩. শহীদগণ ৷ ৪. 
নেককার ব্যক্তিবর্গ । 


আয়াত : ৭ 


বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে এবং ১১৩ বার এসেছে। 
88170758775 
হয়েছে- ১. £45 (না-বাচক) -এর অর্থে । যেমন- 
14422 কোসাস : ৫০) আল্লাহর পক্ষ 
হতে হেদায়েত না হওয়ার ক্ষেত্রে। যেমন- ৮৪ ৫4৫ 
০ ৮৫ 

১:৮৫ ০০৯৭) (যুখরুফ : ১৮) বিতর্কে সে 
পিষ্ট ধঘলতে পারে না। ২. রব -এর মতো 
,১(বোদ দেওয়া) -এর জন্য । যেমন - 2 
6 501৮4: এ: কোসাস : ৩৮) আমি 
[তীর্ত তোমাদের অন্য কোনো ইলাহ আছে বলে 
জানি না। ৩. মুল বস্তুকে রেখে শুধুমাত্র বাহ্যিক 
আকৃতি দুর করা যেমন- ১১১১৮ ২৫২৬: 244 
21১৯ 2434 নিসা, আয়াত : ৫৬) তাদের 
চামড়া যখন জ্বলে যাবে তখন আল্লাহ তার চামড়ার 
রূপ পরিবর্তন করে দেবেন । এখানে চামড়া একই 
থাকবে, রূপ পরিবর্তন হবে মাত্র। ৪. আসল বস্তু 


এবং তার রূপ উভয়কে দূর করা অর্থাৎ, নতুন কোনো 
বস্তু স্থাপন কুরা। যেমন- 1755] 1:26 
$৩1 ৮৮৪ 1 আন'আম : ৯৩) তোমরা আল্লাহর 


প্রতি নাহক কথা বলছ। 


od রি 


চিাজগিরাজিকারাদ 


5 7৬০৮ 


১৯ অর্থে ব্যবহৃত হয় তৃবে তা ০৬: হবে, 
তার পূর্বে কোনো ৮ না থাকে । যদি 
১১০, -এর অর্থে হয় তবে মুযাফ ইলাইহি হওয়া 
আবশ্যক ৷ যদি মুযাফ ইলাইহি ব্যতীত বাক্যের অর্থ 
বুঝা যায় এবং ,:£ -এর পূর্বে = থাকে তবে 
মুযাফ ইলাইহিকে 2 করা যেতে পারে, তবে 
অর্থের দিক হতে মুযাফ ইলাইহি থাকবে যদি 31 এবং 
££ এর পূর্বে 45] থাকে তবে মুযাফ ইলাইহিকে 
৩55 করা যেতে পারে । যদি 2“ না থাকে এবং 
20 -এর সমার্থক শব্দ থাকে তবে মুযাফ 
ইলাইহিকে 5১% করা যাবে না। 
“ +*5 ১৮201 : যাদের উপর গজব অবতীর্ণ করা 
7১ বেগ hs 
১: বাব ০৮, মূলবর্ণ (০. ১০ ৮1809 
2% অর্থ তু হওয়া । এখানে 2৮: ৮৫4 
বলতে এ সকল লোককে বুঝানো হয়েছে'যারা ধর্মের 
হুকুম-আহকামকে বুঝে-জানে তবে স্বীয় অহমিকা ও 
ব্যক্তিগত স্বার্থের বশবর্তী হয়ে অস্বীকার করেছে এবং 
বিরুদ্ধাচরণ করেছে। ইহুদিরাই এরূপ করেছিল বিধায় 
sd উদ্দেশ্য । -(মা‘আরিফুল কুরআন) 


{9 or 


| : পথভ্ৰষ্টগণ ৷ সীগাহ 2.4 5 2 বহছ 
FT fo LL (৩ - ৩ ০৮) মাসদার 
(৫৫ ও সি অর্থ ভ্রান্তি; পথভ্ৰষ্টতা; 
গোমরাহি। আল্লামা জামাল কারশী লিখেছেন- ১৫ 
অর্থ- ধ্বংস হওয়া; নষ্ট হওয়া; হারিয়ে যাওয়া; 
পরাভূত হওয়া। যেমন বলা হয়- 5:১ 
পানি দুধের মাঝে হারিয়ে গেছে। অর্থাৎ পানি 
এত ত্রাস পেয়েছে যে দুধের মাঝে তার চিহ্ন প্রকাশ 
পায়নি। আল্লাহর বাণী- "2 545 643 
(আমাদের পিতা তো তাদের দুজন অর্থাৎ ইউসুফ ও 
তার ভাইয়ের ভালোবাসায় পরাভূত ।) (ইউসুফ : ৮) 


হযরত মূসা (আ.) বলেছিলেন- 3151 GALS SG 
£4500 5 (আমি এ কাজ তখন করেছি যখন 
আমি ধর্মীয় সাম্প্রদায়িকতায় পরাভূত ছিলাম । ) 
কাল সচিন 


2172 2 ০১০৩ অর্থ- পথত্রষ্টতা। যা ১.০ -এর 


পর ৮ ৫৫৫৩৩ 


বিপরীতার্থক শব্দ। এটি বাব ৩০ থেকে ব্যবহৃত 
হয়। য়ে যেমন আল্লাহর বাণী- 55 ৩২০১]? 

4৩০০4 (সাবা : ৫০) এটি হলো 
HOG HE TEE উবার 
হেজাজবাসীদের ব্যবহার হলো বাবে ₹১ থেকে। 
ইমাম রাগেব (র.) বলেন- ১5 অর্থ- সঠিক পথ 
থেকে বিচ্যুত হওয়া এবং 5% হলো ১ -এর 
বিপরীতার্থক শব্দ। যেমন আল্লাহর বাণী-$০১। ১০ ১০ 


LS ৮১১১ ৫৪ ৮৪ শী ৩০৮ ৮০৮ 
(2; আর সঠিক পথ' থেকে বিচ্যুত হওয়া যে 
কোনোভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত বা ভুলক্রমে, কম হোক 
বা অধিক সর্বাবস্থায় ১০5 -ই বলা হবে। এ কারণেই 
নবীগণ ও কাফের উভয়ের দিকেই 4১. -এর 
85545 5৯ 
WA 7 
হয়েছে- 5২45 ৮০০ 4,29, হযরত ইয়াকুব (আ. 
সম্পর্কে বলা হয়েছে- 451 470 5 45 এবং 
তার সন্তানরা বলেছিল- শি 
ররর নি ররর রিয়া 
০০১৩ ০৮০ 0 ৩ ৮৪০5 হযরত মুসা 
আঁ.) বলেছিলেন- ete মোটকথা, 
নবীদের ক্ষেত্রেও “9% শব্দের ব্যাবহার হয়েছে। অন্য 
এক সুরতে বলা যায় যে, ০১০ দু প্রকার- ১. উলুমে 
নাযরিয়া তথা আল্লাহ তা'আলার মা'রিফাত ও তার 
একতৃবাদে, নবুয়তের মারেফাত ইত্যাদিতে 4১০ 
হতে পারে। যেমন আয়াতের মধ্যে সেদিকেই ইঙ্গিত 
(৪৭ পর ছি হিরো 
রি চি Ed (নিসা : 
২. উলুমে আমালিয়্যাহ, তথা তা 
শরীয়াহ ও ইবাদতের ক্ষেত্রে ১ - 
উঠা OEE eS 5 
ধর্মীয় ব্যাপারে ভুল পথের অনুসারী হয়েছে এবং 
ধর্মের সীমালজ্ঘন করে অতিরঞ্জনের পথে অগ্রসর 
হয়েছে । যথা- নাসারাগণ। তারা নবীর শিক্ষাকে 
যে, নবীদেরকে আল্লাহর স্থানে উন্নীত করে দিয়েছে। 


-(মা'আরিফুল কুরআন) 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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আয়াত : ১ 
2: আলিফ লা-ম - মী-ম। এটিসহ অনেকগুলো সূরার 


প্রারম্ভে যে বিচ্ছিন্ন বর্ণ দ্বারা গঠিত এক একটি বাক্য 
উল্লিখিত হয়েছে এগুলোকে কুরআনের পরিভাষায় 


সূরা বাকারা : মদিনায় অবতীর্ণ 


আয়াত : ২৮৬, রুকু : ৪০ 


১টি সিএ ূ 


চৰ ডা হয় হথা- + 
(আলিফ লা-ম মী-ম) কোনো কোনো তি 
হরফগুলোকে সংশ্লিষ্ট সূরার নাম বলে অভিহিত 
করেছেন। আবার কেউ কেউ বলেছেন যে, এগুলো 
আল্লাহর নামের তত্ত্ববিশেষ । 

অধিকাংশ সাহাবী, তাবেয়ী এবং আলেমের মধ্যে 
সর্বাধিক প্রচলিত মত হচ্ছে যে, হুরূফে মুকাত্তা'আত 
বা বিচ্ছিন্ন বর্ণগুলো এমনি রহস্যপূর্ণ যার মর্ম ও 
মাহাত্ম্য একমাত্র আল্লাহ তা'আলাই জানেন। অন্য 
কাউকেও এ বিষয়ে জ্ঞান দান করা হয়নি । 

এ প্রসঙ্গে ইমাম কুরতুবী (র.) লিখেছেন- হযরত 
আবূ বকর সিদ্দীক, ওমর, উসমান গনী, আলী ও 
ইবনে মাসউদ (রা.) প্রমুখ সাহাবীগণ এ সম্বন্ধে 
অভিমত পোষণ করেন যে, এগুলো আল্লাহ তা'আলার 
রহস্যজনিত বিষয় এবং তার পক্ষ থেকেই অবতীর্ণ- 
এ বিশ্বাস রেখে এগুলোর তেলাওয়াত করতে হবে । 
কিন্তু এগুলোর রহস্য উদ্ধারের ব্যাপারে এবং তত্ব 
সংগ্রহে আমাদের ব্যস্ত হওয়া উচিত নয়। তবে 


He 
র এ 


কোনো কোনো আলেম ও বিশেষজ্ঞগণ এ শব্দগুলোর : 
যে অর্থ বর্ণনা করেছেন, সেগুলোকে ভুল প্রতিপন্ন 


করাও উচিত হবে না। কেননা তারা উপমাস্থলে এবং 
এগুলোকে সহজবোধ্য করার উদ্দেশ্যেই এসব অর্থ 
বর্ণনা করেছেন। 


আয়াত : ২ 
2 90| এ১ : এটি সেই কিতাব । এ; দূরবর্তী 


ইঙ্গিতার্থক ইসম, যা কুরআনে কারীমের মাহাত্ম্য ও . 


মর্যাদা বুঝানোর জন্য ব্যবহার করা হয়েছে এবং 1 
অর্থে এসেছে। 

এ 
$27: এছাড়া এর আরো অর্থ রয়েছে । যথা- লিখা: 


: কিতাব; পুস্তক; গ্রস্থ। একবচন, বহুবচনে 


77777 


777 
177 


লিখিত বস্তু; লিখন; চিঠি; যা ভবিষ্যতে লিখা হবে। 
এমনিভাবে আসমানি সহীফা। তাওরাত; ইঞ্জিল; 
কুরআন । লাওহে মাহফুয । আল্লাহর জ্ঞান। 
আমলনামা । ফরজসমূহ। আল্লাহপ্রদত্ত স্পষ্ট দলিল । 
পবিত্র কুরআনে কুরআনের বিভিন্ন নাম বর্ণিত 
হয়েছে । সেগুলো হলো পর্যায়ক্রমে, কুরআন, কিতাব, 
জিক্র, তানযীল ও ফুরকান । সর্বপ্রথম নাম হলো 
কুরআন । যা দ্বারা বুঝানো হয়েছে এটা অধ্যয়নযোগ্য 
কিতাব। এরপর কুরআনের উদ্দেশ্যের প্রতি সচেতন 
করার উদ্দেশ্যে বর্ণধারায় ষষ্ঠ সূরা তাকবীরে এর নাম 
+3 বলা হয়েছে। এরপর ১১5 বলা হয়েছে। 

অতঃপর সূরা আ'রাফে কিতাব বর্লা হয়েছে। কেননা 
আয়াত ও সূরার সংখ্যা এত অধিক হয়েছে যে, তাকে 
এখন কিতাব বলা যেতে পারে । সর্বশেষ ফুরকান বলা 
হয়েছে। যা সত্য ও মিথ্যার মাঝে পার্থক্যকারী 
সাব্যস্ত হয়েছে। 


od 
৬) Y : কোনো সন্দেহ নেই। < ০ 7 বাবে রি -এর 


মাসদার । মূলবর্ণ (১. ৬০০ ] অর্থ- সন্দেহ করা ।_ 


ইমাম রাগেব (র.) ৮4) -এর সংজ্ঞায় বলেন- Al 
AE 22555 ৩5৮৫2 Ee IT ECT Ye Fe 
অর্থাৎ, কোনো বস্তু সম্পর্কে তোমার এক রকম ধারণা 
হলো অথচ বিষয়টি ভিন্নরকম প্রমাণিত হলো- একেই 
৮ বলা হয়। মোটকথা 5 -এর ব্যবহার এমন 
সন্দেহ বা ধারণা সম্পর্কে হয় যা পরবর্তীতে তার 
পরিপন্থি প্রমাণিত হয় । কালের চক্র নির্ধারণও যেহেতু 
কষ্টকর, তাই কালের সাথে ৬ ব্যবহৃত হলে তখন 
তা কালের চক্র অর্থে ব্যবহৃত হবে। যেমন- 42427 
3৮:01 ৩৫০ 5 সূরা তুর , আয়াত : ৩০] আমরা 
কালের চক্রের 'অপেক্ষা করে থাকি। 


9: পথ-নির্দেশ। মাসদার মূলবর্ণ (এ - ১. ৪) বাব 
৮০৮৪। ১০, তথা | 5 ৮1 অর্থে এসেছে। 
হেদায়েতকারী; পথ প্রদর্শনকারী । মাসদারী অর্থ- পথ 
প্রদর্শন করা । 

22 

68262 


: মুত্তাকী বা আল্লাহভীরুগৃণ। .সীগাহ = 
4480 বহছ J; ০" বাব ১০১৯ মূলব ৪৬ নর 
(4-৩ মাসদার £ 8531 অর্থ- ভয় করা । একবচনে 
০৫5 অর্থ- আল্লাহ ভীরু 


bd 


০৪ 


আয়াত : ৩ 
০০৯ তারা ঈমান আনে; তারা বিশ্বাস করে। সীগাহ 


EE £ 50% বহছ ৩51724 64% বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (3. ”- |) মাসদার 2৫" খুঁঅির্থ- ঈমান আনা; 


বিশ্বাস করা। 


১20৩ :অদৃশ্যে । * হরফে জার; ১ মাজরর ৷ 
গোর্পন হওয়া; অনুপস্থিত হওয়া; মানুষের জ্ঞান-বুদ্ধি 
ও অনুভূতির উর্ধ্বে হওয়া । যা মানুষের অনুভূতি ও 
জ্ঞান-বুদ্ধির নাগালের বাইরে এবং নবীগণ 
অবহিতকরণ ব্যতীত জানা যায় না। নবীদের উপর 
যে ওহী আসে অভ্যন্তর; বাতেন। ০% শব্দের 
ব্যবহার পবিত্র কুরআনে এ সকল অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। এ শব্দটি পূর্ণ কুরআনে ৮5 হিসেবে 
কোথাও ব্যবহৃত হয়নি। সর্বমোট ৪৯ স্থানে এসেছে 
এবং সর্বত্রই মাঁরেফা হিসেবে ব্যবহৃত হয়েছে, 
কোথাও পেশযোগে, কোথাও যবরযোগে আবার 
কোথাও যেরযোগে । শুধুমাত্র এক স্থানে যমীরের 
দিকে ইযাফত হয়েছে । অর্থাৎ »:2? বলা হয়েছে। 
আর বাকি ৪৮ স্থানে এ যোগে অথবা ইসমে জাহেরের 
পবিত্র কুরআনে কোথায় কী অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে তা 
ইমাম রাগেবের ব্যাখ্যা অনুযায়ী তুলে ধরা হলো- 

১. 554019 9/2 (সূরা হাশর : ২২) যা 
একর জানো এবং যা তোমরা জানো না 
সবকিছু আল্লাহ জানেন । ২. 010%) (মারইয়াম 
: ৭৮) যা দৃষ্টিসীমার উর্ধ্বে এবং যেখানে দৃষ্টি ও 
কল্পনা পর্যন্ত পৌছতে পারে না তারা কি সেগুলো 
উকি মেরে দেখে নিয়েছে, তাদের কি সেগুলোর ইলম 


হয়ে গেছে? ৩. ০৮০৮ ০০ ২ 03 
AIRES sete 9 (নামূল : ৬৫) যা মাখলুকের 
অনুভূতি ও জ্ঞানের নাগালের বাইরে সেগুলোকে 


আল্লাহ ব্যতীত আসমান ও জমিনের সমগ্র সৃষ্টির 


od 7 eg 2b Ad Ar 


কেউ জানে না। ৪. 57০৮৮84515৩ 0৪ 
৮.2] আলে ইমরান : ১৭৯) এখানে ££ অর্থ- 
ওহী । অর্থাৎ আল্লাহ এমন নন যে, তিনি সরাসরি 
তোমাদের কাছে ওহী প্রেরণ করে জানিয়ে দেবেন। 
৫. ০১5/০3 এ) মোয়িদা : ১০৯) এটা 
বাস্তৰ ও সন্দেহাতীত কথা যে, যা মাখলুকের জ্ঞানের 
বাইরে তা আপনি সুন্দরভাবে অবগত | ৬. ১5 


০5৩1 (465 আন'আম : ৫৯) যে সমস্ত গোপন 
A 


eeccsusecetsasocetretosenucnessosnssieecrsuctectacctncrceeecctetactcseccsecasnntanecscsssssscssacss 


র কাছেই র 
খোলার চাবি। ৭. eT -এর 
উদ্দেশ্যও একই ৷ ৮. ৩১ 2%, কোহাফ : ২৩) 
না জেনে না দেখে তারা তীর চালায় । (অর্থাৎ 
আন্দাজে ও অনুমান করে কথা বলে) ৯. 55% 
UU (বাকারা : ২) যে সমস্ত বস্তুর সঠিক জ্ঞান 
ওহী ব্যতীত অর্জন করা সম্ভব নয়, অনুভূতি ও জ্ঞান 
যেখান পর্যন্ত পৌছতে পারে না, নবীগণ ওহীর 
মাধ্যমে সেগুলো সম্পর্কে অবহিত করেন । উদাহরণত 
জান্নাত, জাহান্নাম, ইত্যাদি নবীগণ বলার দ্বারা তারা 
মানে ও বিশ্বাস করে । অথবা এর অর্থ এও হতে পারে 
যে, যখন তারা মুসলমানদের থেকে পৃথক ও দূরে 
থাকে কারো সম্মুখে থাকে না, তখনও তারা মুমিনই 
থাকে । অর্থাৎ তাদের ঈমান হলো একনিষ্ট লৌকিক 
নয়। ১০. ৮৭? ৩4০) (45 400যা কিছু 
তোমাদের থেকে অদৃশ্য সেগুলোর ইলম আল্লাহরই 
আছে। অথবা আল্লাহই সেগুলোর সৃষ্টিকর্তা ও 
মালিক। ১১. ৩ (নিসা : ৩৪) তারা 
স্বামীর অনুপস্থিতিতে নিজেদের ইজ্জত, সতীত্ব ও 
স্বামীর সম্পদ রক্ষণাবেক্ষণ করে । অথবা ২.5? দ্বারা 


উদ্দেশ্য গোপন অঙ্গসমূহ যা মানুষের সম্মুখে প্রকাশ 
করা হয় না। ১২. ৮30৬ 34 52 মোয়িদা : 
৯৪) যারা নির্জনে আল্লাহকে ভয় করে। . ১৩. 

SBS 2:41 (ইউসুফ : ৫২) আমি তার 
অনুপস্থিতিতে তার আমানতের খেয়ানত করিনি । ১৪. 
৮22: ৮1 48 35 জিন : ২৬.) ওহীর 
বাদ নবী ব্যতীত কাউকে অবগত করান না। ১৫. 
১৮০৬৪ > ৮৮৮৩৯ ০ তোকভীর : ২৪) 
আল্লাহর রাসূল লু ওহীর বিষয়ে কৃপণতা করেন 
না। অর্থাৎ আল্লাহর প্রেরিত ওহী গোপন রাখেন না। 
তা অবশ্যই তিনি সকলের কাছে পৌছে দেন। ১৬. 
১৭০] ; 5 ১৩ ৪১ (আলে ইমরান : ৪৪) 
প্রাচীনকালের যেসব সংবাদ তোমাদের জানা ছিল না 


সেসব গোপন সংবাদের অন্তর্ভুক্ত। ১৭. ০5 ৮৪ 


(৮:৮৮ ৮৮545 (ইউসুফ : ৮১) আমরা অদৃশ্য 
বিপদ থেকে রক্ষা করতে পারতাম না। অথবা 


ভবিষ্যতে যা ঘটবে সেই অনাগত গোপন বিষয়ের 


জ্ঞান আমাদের ছিল না। উপরিউক্ত উদ্ধৃতিসমূহ দ্বারা 


http://e-iIm.weebly.com/ 


এ কথা জানা গেল যে, ₹--$ শব্দটি নিম্নোক্ত ছয়টি : 


অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে- 


5 ২.৫ এমন বস্তু যে পর্যন্ত অনুভূতি ও বাহ্যিক জ্ঞান 


পৌছতে অক্ষম ৷ নবীগণ বর্ণনা না করলে সেগুলো 
সম্পর্কে কেউ অবগত হতে পারে না। 

২. জন-কোলাহল থেকে দূরে সরে গিয়ে নির্জন-নিভৃতে 
কাটানো সময় । 


৩. ওহী বা প্রত্যাদেশ। 

৪. অতীতকালের কিছু ঘটনাবলি । 

৫. ভবিষ্যতের কিছু বিষয়াদি ও ঘটনাবলি । 

৬ গুপ্তাঙ্গ বা গুপ্ত বস্তু, যা প্রকাশ করা নিষেধ । কোনো ' 


আয়াতে যদি উপরিউক্ত অর্থসমূহ ব্যতীত অন্য 
কোনো অর্থে ৫ শব্দটি ব্যবহৃত হয়, তাহলে তাতে 


কিছুটা চিন্তা-ভাবনা করে সেটাকে উপরিউক্ত কোনো : 
একটি অর্থের মধ্যে প্রবিষ্ট করে দিতে হবে, যাতে 


নতুন কোনো অর্থের সৃষ্টি না হয়। 
vr tye A / 


৩৮৮৯৪ : : তারা কায়েম করে। সীগাহ ০5 ০ ০ 
বহছ 5১৮% (44% বাব J) মূলবৰ্ণ ( 221 


মাসদার এ 403 অর্থ- স্থাপন করা; কায়েম করা; 
প্রতিষ্ঠা করা । 
2১1০0: দরূদ ; নামাজ। দোয়া; রহমত। শব্দটি 


একবচন, বহুবচনে ০১: পবিত্র কুরআনে যেখানেই 
ইযাফতবিহীন এসেছে সেখানেই 51/ -এর সাথে 
লিখিত হয়েছে। ইসলামি শরিয়তের পরিভাষায় i, 
বলা হয় পবিত্রাবস্থায় কেবলামুখী হয়ে তাকবীরে 
তাহরীমা, কিয়াম, কেরাত, রুকূ* সেজদা ও শেষ 
বৈঠকের মাধ্যমে আদায়কৃত ইবাদতকে। 

ইমাম রাগেব রে.) লিখেছেন, অনেক ভাষাবিদদের 
অভিমত হলো ১০2 শব্দের অর্থ- দোয়া, “বরকত, 
কল্যাণ কামনা করা ও সম্মানের সাথে স্মরণ করা। 
বলা হয়- 1% ৫2 আমি তার জন্য দোয়া করেছি 
(এবং সম্মানের সাথে Ms Dah ১ 


৬১৪ পা 9০০ 


aS EEE 7 অর্থাৎ, তোমাকে ৰ কেউ 


খাবারের জন্য ডাকলে তার ডাকে সাড়া দেবে আর . 
যদি তুমি রোজাদার হও তাহলে তার জন্য দোয়া : 


করবে। (4867. 42১14261৮02 52 
অর্থাৎ তাদের জন্য দোয়া কর, নিশ্চয় তোমার দোয়া 
তাদের জন্য প্রশান্তির কারণ । আল্লাহর পক্ষ থেকে 


মুসলমানদের জন্য £-2 -এর উদ্দেশ্য হলো মূলত 


4/9 oe, 


~~ 
তাদেরকে উৎসাহ প্রদান করা । যেমন- ৮৮ 45451 
2 পে তপতি 5 সি HRA 

৮১১৮45০০৪০৯ অর্থাৎ, এদের জন্যই 
শাবাশ! এর্বং অনুগ্রহ তাদের প্রতিপালকের পক্ষ 
থেকে ফেরেশতাদের পক্ষ থেকে?» অর্থ হলো 


দোয়া এবং ক্ষমা প্রার্থনা করা। যেমন55 0) 


LAUD 2৫৫51 মূলত $5 বা 
নামাজ্রে মূল বিষয় হলো দোয়া । তাই এ ইবাদতের 

নাম £4. রাখা হয়েছে। নামাজ এমন একটি ইবাদত 
যা সকল শরিয়তেই প্রকারভেদে বিদ্যমান ছিল। যে 
কোনো ইবাদতের স্থানকেও $১1 বলা হয়। যেমন- 


৮44) 41155 15505 এক উল্লেখ্য যে 
যে স্থানে 1০ -এর প্রশংসা করেছেন এবং তার 


প্রতি উৎসাহিত করেছেন সেখানে 5) উল্লেখ, করা 


পরি] 


হয়েছে। যেমন- Peete TEs SESE 
£0 অথচ জি বলা হয়েছে কেবলমাত্র 


cer পাঠিত Serr 


মুনাফিকদের্কে । যেমন- TT এবং 9 
HEE 

জন্য ৯ ££ এন্দ ব্যবহারের কারণ হলো এ বিষয়ের 
প্রতি সতর্ক করা যে, নামাজ আদায়ের উদ্দেশ্য হলো 
নামাজকে যথাযথভাবে তার হক ও শর্তাবলিসহ 


উত্তমরূপে আদায় করা । তাই বলা হয়- 


০৫৮৩৬ e be ৮৫০৬৩ পা 

(ee SOE ACT halol 

রি আমি তাদেরকে (যে) জীবনোপকরণ দান 

bls ১১১ সীগাহ ০ ০+ বহছ ৮০৩৫ 

swt বাব 44 মূলবর্ণ (5 2") 

অর্থ- জীঘনোপকরণ দান করা; রিজিক দেওয়া । 2 
যমীর 5 4:2 ০ মাফউলেবিহী। 


2৫5 ০৫: ৬ ৮ 


১৬৮২ : 00050 857 সীগাহ Sie Et 
শটে বহছ ৩১৯০ £১2, বাৰ 4 মূলবৰ্ণ, 5) 5) 
(Gs ৩ মাসদার ৫4/3ির্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


আয়াত : 8 
যা অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ ৫৫০ ৮ 


৫ পাও 


এ বহছ ০৯৮০০ ৮৮৩ বাব 4০1 মূলবৰ্ণ ; 3) 
(এ. মাসদার 41১০3। অবতীর্ণ করা; নাজিল করা। 


১৪ : তোমাদের পূর্বে ৷): মুযাফ । এ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । 


পর্ণ ০ 
221 : 


১৮৯3: পরকাল; স্থায়ী জগৎ। 


০ 


২০০০০৩০০০১০ ১ ৩৬৫৩৪ ত8৩র2রর5392925$র55৮599593969889গ59598৮৩গ9$$59রগগর95385889%53839গর959৩৩$ররতব্রর nora 98999935595598382558$53$65$9$9955389593958353939993৬9$$99$8ড৬তর89830833598638 ররর ত$58৪৮৪৪৪৪৪৪৩৭৪$৪৪ড৪র ডর ওক ৪৬৪৪ এওরর৪৪ও৪ড৪৫৩ 


দির তারা বিশ্বাস করে। সীগাহ এ 5১০ ০৫ উল্লেখ্য ,$ তিন প্রকার- 


2৮০০০]: 


বহছ ১১০০৮ ১০০ বাব 40] মূলবর্ণ (১ - ই ৪). 
মাসদার ৩.৫ অর্থ- নিশ্চিতরূপে বিশ্বাস করা। 
আয়াত : ৫ 
bone 
ED তারা । দূরবর্তী বা নিকটবর্তী ইঙ্গিতার্থক 
“ বহুবচনের অব্যয় । 
১2] : সফলকামগণ। সীগাহ ৮৫» ২৯ বহছ 


>. 


5142 ৮১৫ তথা, অজ্ঞতাবশত কুফরি : যার কারণ 
হঁলো কুরআনের আয়াত, দলিল-প্রমাণ ইত্যাদির প্রতি 
মনোযোগী না হওয়া এবং তা নিয়ে গবেষণা ও 
চিন্তাভাবনা না করা । যেমন সাধারণ ও মূর্খ 
লোকদের কুফরি । অধিকাংশ মূর্খ লোক জানে না যে, 
ঈমান সম্পর্কিত ও আকিদাগত কোন কোন বিষয় 
তার জন্য জানা আবশ্যক; বরং অনেক লোক তো 
কালেমায়ে শাহাদাতাইন পড়ে; কিন্তু তার অর্থ সম্পর্কে 


০১ ৮৭ বাব ১৬০৫ মূলবর্ণ (0 J. ৩) মাসদার সম্পূর্ণরূপে অজ্ঞ । 
(56 অর্থ- সফলকাম হওয়া; সফলতা অর্জন করা। ২. 3১৮৪৫ 5 অর্থাৎ অস্বীকার ও অহংকারবশত 
পবিত্র কুরআনে £32442 শব্দটি পরকালীন সাফল্য ' কুফরি : এর কারণ অহংকার ও আত্মগরিমা। যেমন 
অর্জনকারীদের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। তবে একটি ফেরাউন ও তার নেতাদের কুফরি । অথবা রাজত্ব 
স্থানে 51 শব্দটি পার্থিব সফলতার ক্ষেত্রে ব্যবহৃত হারানোর অশঙ্কা ও নেতৃত্ব না পাওয়ার ভয়, যেমন 
হয়েছে। তাও সেটি আল্লাহর বণী নয়; বরং অন্যের হিরাক্লিয়াসের কুফরি ছিল, অথবা দুর্নামের আশঙ্কায়, 
উক্তি তিনি বর্ণনা করেছেন । যেমন- যেমন আবূ তালিবের কুফরি । 
কা ৩. ৮% 55: এটা এমন কুফরি যা শরিয়তের 
রঃ সিডির পৈতা বীধা, মূর্তিকে সিজদা করা অথবা এমন 
রর তারা কুফরি করেছে। সীগাহ এ ৮৪১ ০ জিনিসকে অবজ্ঞা করা যার সম্মান প্রদর্শন শরিয়তে 
বহছ ১, ৮৮০ বাব ১:০০ মূলবর্ণ (১. - য় আবশ্যক । যেমন (নাউযুবিল্লাহ) পবিত্র কুরআন 
মাসদার ২5/1 অস্বীকার করা; (অর্থাৎ ইসলাম, ডাস্টবিনে নিক্ষেপ করা, শরিয়তের আলেম-ওলামা ও 


রিসালাত, কিয়ামত, আল্লাহ তা'আলার একত্ববাদ, 


তার গুণাবলি ও দীনের ফরজসমূহের অনিবার্ধতাকে 


অস্বীকার করা । ১? শব্দের শাব্দিক অর্থ হলো 
কোনো বস্তুকে লুকানো; গোপন করা । এ কারণেই 
রাতকে ০১৫ বলা হয়, কারণ তা মানুষকে লুকিয়ে. 
রাখে । কৃষককেও ৬ বলা হয় কারণ সে বীজকে । 
মাটির নিচে লুকিয়ে রাখে। আর নিয়ামত অস্বীকার | 


করা ও অকৃতজ্ঞতাকে 4425 0124 বলা হয়। কারণ 


তা নিয়ামতকে লুকিয়ে রাখার নামান্তর । এ দৃষ্টিকোণ ; র 


থেকেই একত্বববাদ, শরিয়ত ও নবুয়তকে অস্বীকার । 
করা ও তার সত্যায়নকে প্রকাশ না করাকে ৮: বলা 


হয় । নিয়ামত অস্বীকার তথা অকৃতজ্ঞত র ক্ষেত্রে 


১12 শব্দ অধিক ব্যবহৃত হয়। আর দীনকে ৷ 


অস্বীকারের ক্ষেত্রে ,:৫ শব্দ অধিক ব্যবহৃত হয়। 
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আর +১-১৫ শব্দটি উভয়ের জন্য সমানভাবে ব্যবহৃত 


৬/779 


উঠুক 124 এখানে নিয়ামতের : 
অকৃতজ্ঞতা উদ্দেশ্য । আর আল্লাহর বাণী- 43" 


"৬ এখানে দীনকে অস্বীকার করা উদ্দেশ্য। 


দীনি বিষয়াদি নিয়ে উপহাস করা বা দলিল-প্রমাণ 
দ্বারা হারাম সাব্যস্ত বস্তুকে হালাল মনে করা । যেমন 
জেনা-ব্যভিচার, শরাব ইত্যাদিকে হালাল মনে করা। 


£1: উভয়ই সমান । এটি ইসমে মাসদার ৷ “15. অর্থে । 


অর্থাৎ উভয় পক্ষ থেকে পরিপূর্ণ সমান হওয়া । এর 
দ্বিবচন বানানো হয়; কিন্তু বহুবচন বানানো হয় না । 

ইমাম সুয়ূতী (র.) ইতকানে লিখেছেন- 4,4 টি 
ই তথা সমান অর্থে । যের যোগে »2 হয়ে 
থাকে । যেমন (৫ ৫2 $4৫ স্থানটি সমতল অর্থাৎ 


সমান পি বর যোগে যেমন- 


৪.9 6৮৩৩৩ TARAS AA 


205 01044795164 (তাদেরকে ভীতি 
কর বা না কর উভয়ই সমান ।) আবার যবর 
যোগে মধ্যবতীর অর্থের জন্যও আসে যেমন- 25. 


০017 1: (জাহান্নামের মধ্যখানে ।) আবার পূর্ণ 
অর্থেও ব্যবহার হয়েছে তখনও তা যবরযোগে হবে। 


পট 770 


যেমন- ০12, চি sl 5. (চারদিনে পূর্ণ হয়েছে ৷) 


এবং 41০20 রি 1 ১০7 (আমাদেরকে পূর্ণ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


রাস্তা বলে দিন।) পবিত্র কুরআনে এটি ,:? অর্থে 
ব্যবহৃত হয়নি, তবে কেউ কেউ বলেছেন এ অর্থেও 
এসেছে। যেমন আল বুরহানে 21৮2 42 22) 
এন) -এর এ অর্থই করা হয়েছে । তবে এ কথাটি 


সঠিক নয় । 


৮ 
50০৩. ০9 ঘি 


ES EEE | 4১১৮ : আপনি তাদেরকে সতর্ক 
করুন বা না করুন; ভীতি প্রদর্শন করুন বা না 
করুন। 451: সীগাহ ৮০০৮ 5১০ ০০১; 
যমীর 5 +55 ৮৯ মাফউল। বহছ ০৮৮৮. 
৩১৮ বাব এ. মূলবর্ণ ()- ১০০) মাসদার 
4553 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা; সতর্ক করা । 


রি : আপনি তাদেরকে সতর্ক না করেন। সীগাহ 
FE. PAE EEE ৫ যমীর AES ভি 
মাফউল। বহছ ৪০ ০১ ১৮৩০৬ বাব ১০৪]. 
মূলবর্ণ (১. ১. ৩) মাসদার1:93 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন 
করা; সতর্ক করা। 


আয়াত : ৭ | 

বা আল্লাহ মোহর করে দিয়েছেন । 2৫ সীগাহ: 

= ৮৮০৮ পাও বহছ ০১০ ০৩ বাব ০1 

মূলবর্ণ (.. ০.0 মাসদার (০৮০ অর্থ- সিলমোহর 
করা; মোহরাক্কিত করা । 


বি তাদের অন্তরে । ৮72 হরফে জার। 
৮৮১ মুযাফ। ৯ যমীরে মুযাফ ইলাইহি। এটি ৮431 
“এর বহুবচন। ৮ অর্থ- পরিবর্তন হওয়া; 
উলট-পালট হওয়া । এও -কে এ বলার কারণ, 
হলো এটাও আজীবন নড়াচড়া করতে থাকে ও: 
পরিবর্তন হতে থাকে । বলা হয়- শে ৮০০৫ 


টন 


এ 2 


৯ : তাদের কান। 5 মুযাফ; ৮4 যমীর মুযাফ 
ইলাইহি। এর বহুবচন 42 তবে এখানে 22. 


শব্দটি {4 অর্থে এসেছে। র 


৮55 চরমশাস্তি; বড় শাস্তি । রর -এর 
বহুবচন (1; আর ১% হলো, (& থেকে 
(5 -এর ওযনে সিফাতে গুশাববাহ ' এর সীগাহ। 


সীগাহ 3, ৯, বাব (৮৫ মূলবৰ্ণ (১-৯-6)। 
আয়াত : ৮ 


০০০]: মানুষ; মানব। এ | বা ১; কারো কারো 


মতে এটি মূলত | ছিল । বিলুপ্ত হামযার পরিবর্তে 
£8 যুক্ত করা হয়েছে। এ কারণেই "এ | 
হামযার সাথে লেখা হয় না আবার :0%ও বলা হঁয় 
না। -(বায়যাবী) কারো কারো মতে এটা (5 হতে 
গঠিত, যার অর্থ বিস্তৃত হওয়া। ০৮, ও “(৫ -এর স্থান 
পরিবর্তন করে ৬ করা হয়েছে । অতঃপর ১ 
-কে ০ করা হয়েছে। সেক্ষেত্রে 551 -এর মূল 
হবে ১০ : কোনো কোনো ভাষাবিদ বলেছেন, 
এ: শব্দটি 5% 2:74 4/6 থেকে গঠিত হয়েছে। 
‘5 অর্থ- ঢেউ খেলা; অস্থির হওয়া । ইয়েমেনী এক 
রাজের ধর উপর মাথার চুল চেউ খেলত। সে 
৮793 বলা হতো । 
এ 2 ইল, শিশু-বৃদ্ধ; 
ভালো-মন্দ; মুসলমান-কাফের; জ্ঞানী-অজ্ঞ সকলেই 
বন PELE 
PE NEE মানুষ যারা মানবীয় 
গুণে গুণাধ্বিত । হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস (রা.) 
বলেছেন, পবিত্র কুরআনের যেখানে £0 0 
বলে সম্বোধন করা হয়েছে সেখানে তার দ্বারা উদ্দেশ্য 
মক্কাবাসী । অর্থাৎ প্রথম সম্বোধিত হলো মক্কাবাসী । 
যদি বিধানটি মক্কাবাসীর জন্য খাস না হয় তখন 
তাদের স্থলবতী হিসেবে অন্যরাও উদ্দেশ্য হবে। 
কোনো কাল ও স্থানের সীমাবদ্ধতা থাকবে না। 
হওয়ার যোগ্য । অর্থাৎ জ্ঞানী ও সাবালক । শিশু ও 
উন্মাদরা যদিও ভাষার দৃষ্টিকোণ থেকে ০০৫] -এর 
অন্তৰ্ভুক্ত; কিন্তু সম্বোধনের সুরতে তারা সম্বোধিত নয়। 


সিন তাদের চক্ষুসমূহে পর্দা। ti সে বলে। সীগাহ 5৮ 544 >|, বহছ ৫১০ 


১০ ব্দটি ৮24 ৮০ -এর বহুবচন । মরি অর্থ-। 
এ 


পর্দা। একবচন, / বহুবচন 44 মূলবৰ্ণ এ: 


(৬ এখানে পর্দা দ্বারা বাহ্যিক পর্দা উদ্দেশ্য নয়; বরং | উদর 


উদাহরণস্বরূপ বলা হয়েছে। অর্থাৎ কাফেররা সঠিক 
দীন ও সরল পথ দেখে না। ফলে তাদের দৃষ্টান্ত যেন 
এমন যে, তাদের চোখে পর্দা পড়ে গেছে। | 


rtd ৮6৮৬০ 


১ বাব 75 মূলবর্ণ (এ. 5. ও) মাসদার JU 
অর্থ- বলা। 


: আমরা ঈমান এনেছি। সীগাহ "১5--* ৯ বহছ 
১০০৮ ৮০৩ বাব J মূলবর্ণ (9. -*-1) মাসদার 


rots 


১০০3 অৰ্থ- ঈমান আনয়ন করা । 
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১ : দিন। ভোর হতে সন্ধ্যা পর্যন্ত সময়কাল । এটি ইসম। 2: মিছির তি? জঘন্য শাস্তি। ০% 


৮ 
বহুবচনে 2৩1 - 

> : পরবর্তী; পরকাল । 

| আয়াত : ৯ 

টড তারা প্রতারিত করে। সীগাহ ৮: ০ 
২৩ বহছ ০৮৯ 69৯ বাব ০05৩০ মূলবৰ্ণ, ৫0 


(€- ১ মাসদার +5১৩০।। অর্থ- একে অপরকে 
প্রতারণা করা । 


: তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ 5৬ £5 + বহছ 
৩,৮৯০ ০০৬ বাব 0551 মূলবৰ্ণ ( (১-০-!) মাসদার 
591 অৰ্থ- ঈমান আনা, বিশ্বাস স্থাপন করা । 


os চাহ 


রর তারা প্রতরাণা করে না। সীগাহ ৮.২ 


পা তর এরি 


হি 
মূলবর্ণ (৮১ Lo 


29 


) মাসদার (51 অর্থ- প্রতারণা 
করা; ধোকা | যড়যন্ত্র করা । 


কি তি 


28112 তাদের আত্মাসমূহ। ৬ বহুবচন, একবচনে 
5; ৮৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 
এ 


এতো তারা বুঝে না; তারা অনুধাবন করে না। 

সীগাহ ৬৮৩৬ টিভি নি 
৮4 বাব 45 মূলবর্ণ (১ - £ - ৮5) মাসদার il 
অর্থ- বুঝা; অনুধাবন করা । 


রি আয়াত : ১০ 
রি তাদের হৃদয়ে । 5, হরফে জার। 2445 


“ বহুবচর্ন, একবচনে $. অর্থ“ অন্তর; হৃদয়; “মন। 
মাসদারী অর্থ- উলট-পালট হওয়া। -৫ কে এ 
এজন্য বলা হয় যেহেতু তা যতদিন বেঁচে থাকে 
তারা 
হৃদয়ের সাথে জড়িত, যেমন- জ্ঞান, বুঝ; বুদ্ধি, 

_ . বিবেক, প্রাণ, সাহস ইত্যাদি । 

০ : রোগ ব্যাধি; । একবচন, বহুবচনে £21741; এখানে 
ব্যাধি দ্বারা অন্তরের রোগ তথা কপটতা উদ্দেশ্য । 
-(জালালাইন) 

xe : : তাদের জন্য বৃদ্ধি করেছেন। ১1) : সীগাহ ১০ 
LL 54০ বহছ ৮১৪৮ ০০৬ বাব ০-৮ 
মূলবর্ণ(১- এ) মাসদার £505 অর্থ- বৃদ্ধি করা; 
অধিক করা । 2% ১১ যমীর মাফউল 7 


একবচন, বহুবচনে- i | সীগাহ ls 
#2 


5০ বহছ এ 4%, ০০০ বাব ৫১: মূলবর্ণ 
(১-৩ -1) মাসদার ৮731 অর্থ- শাস্তি দেওয়া । 
ভিন 1৮4: তারা মিথ্যা বলত ৷ সীগাহ ৮ 
৬১৬ 5১০ বহছ ০3১০ ৬১1০৮ ০৬ বাব 
55 মুলবর্ণ (৯. ১ ৩) মাসদার ৩১:৪০ অর্থ- 
মিথ্যা বলা। ন্‌ 


আয়াত : ১১ 
coded 


2 : পৃথিবী; ভূমি । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 52/1; 
০09৮ 
J: তারা বলল । সীগাহ 5 ৮4 > বহছ 


PLS 


লা Saal sr Ne ১.3) মাসদার 
J,% বলা । আরবি ভাষায় ১৯ -এর এত অধিক অর্থ 
রয়েছে যে, তা আয়ত্ত করা কঠিন । সাধারণত নিম্নোক্ত 
অর্থের জন্য এর ব্যবহার পরিলক্ষিত হয়েছে- 

১. বলা । শব্দটি একক হোক বা যৌগিক । এক হোক 
বা একাধিক। এ অর্থেই সাধারণত ব্যবহার হয়ে 
থাকে । ২. মনের কথা; অন্তরের কথা মনে মনে 
কথা বলা। ৩. মতাদর্শ; মতবাদ; মতামত ৷ ৪. 
ইশারা ইঙ্গিতে কোনো কিছু প্রকাশ করা । ৫. কোনো 
কিছুর প্রতি সঠিক মনোযোগ দেওয়া । ৬. কারো প্রতি 
কোনো কথা ইলহাম করা । ৭. নির্দেশ প্রদান করা। 
৮. আল্লাহর জ্ঞান । ৯. যে বিষয় সম্পর্কে কোনো কিছু 
বলা হয়েছে। ১০. বর্ণনা করা । ১১. কারো প্রতি 
কোনো কথা ভুলভাবে সম্পৃক্ত করা; অর্থাৎ কোনো 
কথার প্রবক্তা বা কোনো নির্দেশের নির্দেশদাতা 
সাব্যস্ত করা। ১২. ইঙ্গিত করা। ১৩. অন্তর দ্বারা 
কোনো কথা সত্য মনে করা অতঃপর মুখে তা স্বীকার 
করা। 


(০: অবশ্যই; নিশ্চয় । নিঃসন্দেহে । %, হরফে মুশাব্বাহ 
“বিল ফে'ল। ৮৫- 25; যা সীমিত করার জন্য 
ব্যবহৃত হয় এবং | -কে J করা থেকে বিরত 
রাখে । 


৫৯০4০ : সংশোধনকারীগণ । শাস্তি স্থাপনকারীগণ । 
সীগাহ শি ০ + বহছ J০১ ৮ বাব ১ 
মূলবৰ্ণ (হ - J. ১০) মাসদার £১.০১ [ অর্থ- সংশোধন 
.করা; সংস্কার করা । 
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মুকান্মাল লোগাতরল কুরআন 
আয়াত : ১২ 
Lod ০০৮ 
57441: অশান্ত সৃষ্টিকারীগণ। সীগাহ ১৪: ₹৯৯ 
বহছ J | বাব J) মূলবর্ণ (১ দার রঃ 
মাসদার 2৮০31 অর্থ- অশান্তি সৃষ্টি করা; ফ্যাসাদ 
সৃষ্টি করা । 


১৪০: কিন্তু এটি হরফে )-:14.4৫4৫ যা তার ইসমকে ৮4 
নসব এবং ১2৮ -কে রফা প্রদান করে। যেমন-: 


মতে এটি 4, মূলত ১5 ছিল। কুফাবাসীদের 
মতে $5) মূলত 44 ছিল। মাঝখানে ১ অতিরিক্ত 
যুক্ত হয়েছে। কারো কারো মতে, মূল শব্দ হলো ১ 
শুরুতে লাম ও কাফ অতিরিক্ত । এটি দুভাবে ব্যবহৃত 
: হয়। নূন বৰ্ণে তাশদীদযুক্ত। যেমন- 54) ও নূন, 
বর্ণে তাশদীদবিহীন যেমন- ১৪) 

55 কী অর্থে ব্যবহৃত হয়? সৈ ব্যাপারে মতবিরোধ 
রয়েছে। ১১, অধিকাংশ আলেমগণের মতে ০৪ 
শুধুমাত্র 4125 (প্রতিকার; প্রতিবিধান) -এর জন্য 
আসে ৷ অন্য কোনো অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয় না। ৷ ও 
এ1/5- অর্থ হলো এর পূর্বের কোনো হুকুমের 
পরিপন্থি পরবর্তীর দিকে কোনো হুকুমকে সম্পৃক্ত 
করা । এর জন্য আবশ্যক হলো ৩5 -এর পূর্বে এমন 
কোনো হুকুম থাকবে যা তার“পরবর্তী হুকুমের 
পরিপন্থি। যেমন- ৩54০১০০৫০৮০ 
রে 2 ১4 (এখানে এএ 1৯ ১০টি ০এ ৰ 
এন লিপি) ২ কখনো রড -এর জন্য আর্সে। 
যেমন প্রি 
(যদি যায়েদ আসে তাহলে আমি তার সম্মান করব। 
“কিন্ত সে আসেনি ৷) দেখুন! ৮/ আসে =! -এর 
জন্য । তাই ০ ব্যতীত শুরুতেই বুঝা গেছে যে 
যায়েদ আসবে না। : | তাকে আরো তাকিদ বা দৃঢ় 
করে দিল। ৩. ১5 সর্বদাই তাকিদের জন্য আসে । | 


তবে এ); আনুষঙ্গিকভাবে বুঝে আসে উল্লেখ্য 
যে, ১৪৭ -এর ইসম কখনো বিলুপ্ত হয়ে যায় । কিনতু 
কুরআনে এ রকম ব্যবহার পরিলক্ষিত হয়নি । ১৭ 
“এর খবরের উপর লাম প্রবেশ করে না। তবে কুফী | 
আলেমগণ এটাকে বৈধ মনে করেন। ১%) -এর নৃনকে 
কখনো বিলোপ করা হয় যদিও তা অপছন্দনীয় । 


০০1 


এর | ০4: 


ৰ আয়াত : ১৩ 
bl খাল এ 


“ বহছ ৩, ১৮৮৮ ৮৪ বাব ০0০১] মূলবৰ্ণ 
(১ মাসদার ১৮1 অর্থ- ঈমান আনা; ফি 


সে ঈমান এনেছে। সীগাহ = 54০ ১০) বহছ 
০১১৮৯ ৮৮ বাব ১০০ মূলবর্ণ (৩. *-1) মাসদার 
$ বু অৰ্থ- ঈমান আনা? 


৮201: লোক সকল; মানুষ সকল । (সূরা বাবারা 
আয়াত : ৮ দ্রষ্টব্য) 


vol or ৩ 


5, খু : তারা জানে না। সীগাহ 5 ১৪১০০ ০৯ 
বহছ 4০০ ৪০১০ 4৮ ৮ বাব €৯ মূলবর্ণ) 
(- ১ - € মাসদার 44০ অর্থ- জানা । অবহিত 
হওয়া, অবগত হওয়া । 


চর্বি রসরাজ রানার 

$5 সীগ স্পা 2 

রি স্পা ) মাসদার ৮:23 ির্থ- 
ঈমান আনয়ন করা; কিস 


8৪ প ৮৫ 


£44০! : নির্বোধগণ । বহুবচন, একবচনে 2:92 বাব 
৫৮৫ মূলবর্ণ (১ - ১ - ০৮) মাসদার £54 অর্থ- 
অর্থ- নির্বোধ হওয়া । 


আয়াত : ১৪ 


15211) 

সীগাহ ২০৮. বহছ ১১০০ ৮৬ বাব 

€৮০ মূলবর্ণ (5 -৩- ৩) মাসদার : 5 অৰ্থ মিলিত 

হয়া, সাক্ষাৎ করা) |+241 মূলত” Fee ছিল। 
তা‘লীলের মাধ্যমে 158 হয়েছে। 


2:৫1. 

1৯০1 : গনি 
বহছ ৩১,৯০ ০৮৬ বাব ০০৪ মূলবর্ণ (৩ - > |) 
মাসদার ১৮3 অর্থ- ঈমান আনা । 


০9৮ 
[১1৩ : তারা বলল। সীগাহ ৮ ৮7 + বহছ 
০১১৮ ৯০০ বাব ৮৫ মূলবর্ণ (৩ - ১) মাসদার 


A ও পাত 


1,41 অৰ্থ- বলা। 


: যখন তারা মিলিত হয়; সংস্পর্শে আসে । 14 


৫ 


ভ্রক্রন্ঘাল লোগাতুল কুরআন ১৭ 
__ : আমরা ঈমান এনেছি। সীগাহ Bl bee 
Si 2 বাব 1 মূলবর্ণ (এ - |) মাসদার 


১.০, অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা । 


চি রা যখন তারা নিভৃতে মিলিত হয়। 1;5| হরফে 
শর্ত। 13% সীগাহ ৬ 54০ ০৯ বহছ ৬ ০0০ 


Ald চাক 0 


৩১/৯ বাব 45 মূলবর্ণ (, . J. £) মাসদার ১৯ 
৩5 5151 অর্থ- নিভৃতে মিলিত হওয়া । 
উঠ তাদের শয়তানরা ৷ ৬৮ মুযাফ 
মু ইলাইহি বহবচন একবচনে ১৮. : 
যা {৮% মুলধাতু থেকে নির্গত। অর্থ- সত্য ও উত্তম 
পন্থা হতে দূরে সরে যাওয়া ৷ শয়তান সত্য প্রত্যাখ্যান 
করে সরল সহজ পথ হতে দূরে সরে গিয়েছিল। 
এজন্য তাকে শয়তান বলা হয় । অপরদিকে মুনাফিক 
দলপতিগণ সত্য প্রত্যাখ্যান করার কারণে আয়াতে 
তাদেরকেও শয়তান আখ্যায়িত করা হয়েছে । আরবি 
ভাষায় মানুষ, জিন বা প্রাণী ইত্যাদির যে কোনো 
2577 


রে রাহি 


না “(তদ্রপভাবে HE Ret 
লেকিদেরকে এবং জিনদেরকে শক্র বানিয়েছি ।) 
হযরত ওমর (রা.) এক অবাধ্য ঘোড়ার ক্ষেত্রে 
বলেছিলেন, তোমরা আমাকে একটি শয়তানের উপর 
সওয়ার করিয়েছ। আরবি ভাষার ইমাম সীবাওয়াই 
১:2০ -এর নূনকে কখনো অতিরিক্ত বলেছেন 
আবার কখনো মূল বলেছেন। কারণ হলো এর 
ধাতুমূল সম্পর্কে মতবিরোধ রয়েছে। বসরীদের মতে 
এর ওযন হলো $$ এবং তা 5 থেকে নির্গত 
হয়েছে। সুতরাং এর নৃনটি আসল । | পক্ষান্তরে কৃষ্ী 
আলেমদের মতে এটি 5 £2 থেকে নির্গত 
হয়েছে, যার অর্থ প্রজুলিত হওয়া; ধ্বংস হওয়া। এর 
স্ত্রী লিঙ্গ {6102 এবং বহুবচন ১৮৮৫৫ (১০১ রর 
পর হনে) সুতরাং এর নূনটি অতিরিক্ত) পরিভাবার 
' দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ইবলিস । আর যখন 
8 Se লাম দ্বারা লিখা হবে তখনও এ 


অর্থই উদ্দেশ্য | 


-£5,: তোমাদের সাথে। ( মুযাফ ৷ +৫ মুযাফ ইলাইহি। 
2,442: ঠাট্টা-তামাশাকারীগণ; উপহাসকারীগণ । 
সীগাহ 4০ +544 ০০> বহছ ১০৮; | বাব 


Ji মুলবর্ণ (5-5-৪) মাসদার : (FE অর্থ- 
উপহাস করা: ঠাট্টা-বিদ্রপ করা । 


লোসাতল কুরআন (১ম) ২-ক 


2 


সূরা বাকারা : পাবা-১ 
আয়াত : ১৫ 
Ss order 
SAE সে উপহাস করে। সীগাহ SEs 


বহছ ৮১১৮০ ৩:৮০ বাব ১০০ মুলবর্ণ. ; 
(/ মাসদার £1+-.31 অর্থ- ঠাট্টা বিদ্রপ. টা 
উপহাস করা। 

সীগাহ 


হি . তিনি রি ৫ 
চা Sis ১, বহছ ০১৪০ 0০০০ বাব 22 
মূলবর্ণ (১. ১ - ০) মাসদার %-)অর্থ- অবকাশ 
দেওয়া; সুযোগ দেওয়া। 


পর্ণ ০৮৩ 


6৯৮ ০১: তাদের অবাধ্যতার মধ্যে । ১::% বাব 
-এর মাসদার। মূলবর্ণ (৬. £ - 7৮) অর্থ- 
করা; বিদ্রোহ করা। 


১% : তারা বিভ্রান্তের ন্যায় ঘুরে বেড়ায়। সীগাহ 
৮১০৬ ৮ > বহছ / 6০০ বাব &৯ 
মূলবর্ণ (,. *-€) মাসদার £1 অর্থ- উ্দ্রান্ত হওয়া; 


বিভ্রান্ত হওয়া । 
আয়াত : ১৬ 


1,৮--| : তারা ক্রয় করেছে। সীগাহ ৮০77 ০ 
বহছ ০,৮০৬. বাব 155 মূলবৰ্ণ- . ৩) ১১) 
(৬ মাসদার 2125 অর্থ- ক্রয় করা। অবলম্বন 
করা; গ্রহণ করা । -(বায়যাভী) এখানে এ সমস্ত লোক 
হেদায়েত বর্জন করে পথভ্রষ্টতাকে গ্রহণ করেছে। 
হেদায়েত বাদ দিয়ে পথভ্রষ্টতা গ্রহণ করা যেন 
হেদায়েতের পরিবর্তে পথভ্রষ্টতাকে ক্রয় করারই 
নামান্তর । এ কারণেই আয়াতের মধ্যে “1৮৮5 শব্দ 


টি সরব 

295) : ভ্রান্তি; পথভ্রষ্টতা; গোমরাহি। বাব এ রা 
ক ৩. ১০) মাসদার 2৫ অর্থ- তা 
আল্লামা জামাল কারশী লিখেছেন- ৩৩ অর্থ- 
হওয়া; নষ্ট হওয়া; হারিয়ে যাওয়া; পরাভূত রী 
যেমন বলা হয়- 401 5/0115 পানি দুধের 
মাঝে হারিয়ে গেঁছে পোর্নি এত ত্রাস পেয়েছে যে 
দুধের মাঝে, তার চিহ্ন প্রকাশ পায়নি।) আল্লাহর 
বাণী- . ১১১ ৩5৫ 004! (আমাদের পিতা 

টান ইউর তারি ভাইয়ের 

ভালোবাসায় পরাভূত ।) [সূরা দু 

মূসা আ.) বলেছিলেন- 2 05191 ৮670-০5 JG 

৫২04) (আমি এ কাজ তখন করেছি যখন আমি 


ধর্মীয় সাম্প্রদায়িকতায় পরাভূত ছিলাম । [সূরা শু'আরা 


2d 


Tate Uae Ea 


তর গ্তগরগতজতকর তত ৪৬তর৮৬৫র৮5৩%ত তত টড৪৩র৪৮৪০৪৪১৩৪৪৪%৪১৪৩৩৬৪০৪ড৬৪৪৪৮গড৪ড৪র৩ড৮$৪৪৮১৪৮৪৫৪৪৯৮০৪৪৪৪৪ডর দত র৪৪৪৪৪ট০৪৫৪৪৪৯উ৪৪৪ 


২০] আবার তা ধ্বংসের অরথেও ব্যবহৃত হয় । 55 
£145 7 অৰ্থ- পথত্রষ্টতা, যা ১%, -এর 
বিপরীতার্থক শব্দ । এটি বাবে 4% থেকে ব্যবহত 
হয়। যেমন আল্লাহর বাণী- CLE, 
৩45 ০5 4 [সূরা সাবা £ ৫০] এর্টি হলো 
নর্জবাসীদের ব্যবহার ৷ এটিই অধিক বিশুদ্ধ । অবশ্য 
হেজাজবাসীদের ব্যবহার হলো বাবে ₹০৮£ থেকে । 

ইমাম রাগে (র.) বলেন, ১১০ অর্থ- সঠিক পথ 
থেকে বিচ্যুত হওয়া এবং 2, হলো ১০ এর 


বিপরীতার্থক শব্দ । যেমন আল্লাহর বাণী- 5,251 ১ ৬৪ 
= SSID 4৮55 ৬৮ তা 
(৫2 ; আর সঠিক পথ' থেকে বিচ্যুত হওয়া যে: 
কোনোভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত বা ভুলক্রমে, কম হোক 
বা অধিক সর্বাবস্থায় সেটাকে 4১% -ই বলা হবে। এ 


ডি ০৮৩ 


লা ৭ রা 


-এর নিসবত করা হয়েছে, দিদার 
রর রাস টি মা 


(আ.) সম্পর্কে বলা হয়েছে Ls 545 


৮৮১5] এবং তার সন্তানরা বলেছিল- 5 ৮০1 ৩ 
০ 542 ১ হযরত ইউসুফ (আ.) সম্পর্কিত আয়াতে 


0% EE 5455 

হযরত মূর্সা (আঁ.) বলেছিলেন, 5001 এ 
মোটকথা নবীদের ক্ষেত্রেও 2 শব্দের ব্যবহার 
হয়েছে। অন্য এক সুরতে বলা যায় যে, ১১৫ দু. 
প্রকার- ১. ৯৪৮88 
মা'রিফাত ও তার একত্বাদে, নবুয়তের মারেফাত 
ইত্যাদিতে ১: হতে পারে। যেমন আয়াতের মধ্যে 
বে কয HELE HONE 


ঠ8 ৮ LY পাতা 


১৫ 4.১, এডি EEUU 


6 ৩৫০ 


৩০০১ ৩ : লাভজনক হয়নি । সীগাহ এ ৬০ >): 


DE ad 
বহছ ০৮ ৩১১ ৮৯৬ বাব 5 মূলবৰ্ণ ৪951৮ 


টনি ৫০ অর্থ- লাভবান হওয়া; উপকৃত হওয়া । ৷ 
১২২5 : তাদের ব্যবসা । $40 মুযাফ, “4 যুমীর 
মুখাফ ইলাইহি। এ আয়াতে 4০5 কে 45৩ 
বানানো হয়েছে রূপকার্থে। নতুবা লভি-লোকর্সাঁন ৷ 
ব্যবসার সাথে সম্পৃক্ত নয় বরং ব্যবসায়ীর সাথে 
সম্পৃক্ত । তাই এখানে আসল.)5 হলো ব্যবসায়ীগণ ৷ 


চটি AAA 


মূল ইবারত হবে এ রকম-_ 555 Sl ES | 


2-4: হেদায়েতপ্রাপ্তগণ। সীগাহ J ১5১ ৮৯৯ 


বহছ ১০১০ : “বাব 454 মূলবর্ণ (৬ . ১-) 
মাসদার 1১১ অর্থ- হেদায়েত গ্রহণ করা; 
হেদায়েতপ্রাপ্ত হওয়া । 
আয়াত : ১৭ 
০৮ : তাদের উপমা । 44 মুযাফ; 44 যমীর 
মুযাফ ইলাইহি ৷ 
রর সে অগ্নি প্ভ্বলিত করল। 4৮: সীগাহ 


১১৮৮ >|, বহছ ১০০ ৮ বাব 
১০১ মূলবর্ণ ( (১. ও. 3) মাসদার ৮৮) 
অর্থ- অগ্নি প্রজলিত করা। % মাফউলে বিহী। 
_একৰচন, বহুবচনে ৩৮৮- 


০৮ 4 


51 : সে আলোকিত করল । সীগাহ ৩১১০ ১২৮1) 
১0৬ বহছ ১১৯০, ০৯৬ বাব J মূলবৰ্ণ, ১৮) 
(-. ১ মাসদার শুন সন আলোকিত করা; 
উর এটি (£53 ও ১2 উভয় অর্থেই 


ব্যবহৃত হয় । ্ট 


মাপ বা ইলাহ যাক 


Et এর সাথে মিল ফেলের ৭: 
হয়েছে। 
০১: সে,চলে গেছে। সীগাহ _১ ১৪১ ১৮1) বহছ 
১০৯২৮ বাব ০০০ মূলবর্ণ (=. ৯ ৮ ১) মাসপার 
এ অর্থ- যাওয়া; এর হ1-০ * ৮৫ এলে অর্থ হয়- 
নিয়ে যাওয়া। এখানে তাই হয়েছে। যেমন-£1| 4% 
2,১2, (আল্লাহ তাদের আলো অপসারিত করলেন; 
আলো নিয়ে গেলেন ।) 
: আলো ; জ্যোতি । ইসম ও নাকেরা। বহুবচনে 
/4/র অর্থ- আলো । তবে ভিন্ন ভিন্ন অর্থে আলোর 
ব্যাখ্যা হয়ে থাকে। 


Id 


৮? 


523 তাদেরকে ছেড়ে দিলেন; তাদেরকে ফেলে 


রাখলেন । 4, সীগাহ ৮৮১ 55০ |, বহছ 


৩324 ৮৩ বাব এ মূলবর্ণ (এ - টি ০) মাসদার 


5 অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া। £% যমীর 


মাফউল। 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ২-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


২২০০১৫০৫ক রত তরততত5239555552955৪৪99৪56৪8৪692998গ8565595957878885898৬58৪8৪8০985582555985989895889938289$$92955995895895995599588র955$68৯৪$6৮৬9৪88৪89র৬৪8৬58৬ক986820585৫2র5ঞ%89598৬গ9৮৬৩০৮৩৪৮৪৪৬৮৮এ৪৪০৪৪৮৪৬৪৪৪ড৪০৪৩৪৪৩৪৩৬৩৯৩৪৬৪৪৪৪৩রডড৪৪৬৪০৪৬ড৫ 


নারি একবচনে £% - 
ao ঙ 3 


ৰহছ ০০,১০০ 6০০ বাব (মি I 


#70 


৷১- ০০2 মাসদার 2৮243 অর্থ- দেখা । 
আয়াত : ১৮ 


* 2: বধির; যার শ্রবণশক্তি রহিত হয়েছে। শব্দটি £4 


-এর বহুবচন ৷ 
বা এ ৫:০৫ 
এ :মুক; বোবা । 7৪4 -এর বহুবচন। 


++ : অন্ধ; দৃষ্টি প্রতিবন্ধী । | -এর বহুবচন । এ». 
-এর ব্যবহার চোখের অন্ধ এবং অন্তরের অন্ধ হওয়া 
উভয় অর্থের জন্যই হয়। পবিত্র কুরআনে যেখানেই 
অন্ধদের তিরস্কার করা হয়েছে সেখানে অন্তরের অন্ধ 
হওয়া উদ্দেশ্য । হাম রাগেব (র.) লিখেছেন- 


৮০5০ ৬ 5 ৫. 82:52:12 
6 ১১7০2 i) 


শর্ট কচ 
৫৫ 


৮৮১ 
; ৬%+ (তাদেরকে আমি কিয়ামতের দিন 


অন্ধ, মূক ও বধির করে উঠাব 1) এখানে উভয় অন্ধত্ব 


উদ্দেশ্য হতে পারে। 
ডা A A 
€ bd ৪৫ | ০4৩ 


7৩ 45১ ৬৮ ৮৮ ৮৬ জাহান্নামী 
বলবে, হে আমার প্রতিপালক! কেন আমাকে অন্ধ 
করে উ্থিত করলে? আমি তো চক্ষুম্থান ছিলাম । 
(সূরা ত্বা-হা : ১২৫) এখানেও উভয় অন্ধত্ই 
উদ্দেশ্যে হতে পারে। 


৯৭: তারা ফিরে যাবে না। সীগাহ ০: 


০৩ বহছ ০ 3১০ = বাব ৩/5 


মূলবর্ণ (& - EC - ১) মাসদার £১৯ ও 
ফিরে যাওয়া; প্রত্যাবর্তন করা । ৫৮ শব্দটি [5 
টিনের উভয়ত ই 
দিক ফিরে যাওয়া । উৎসস্থল 
বাস্তব হোক অথবা কাল্পনিক মানুষ এ পৃথিবীতে 
আল্লাহর কাছ থেকেই এসেছে। তিনিই সকলের 
উৎসস্থল ও কেন্দ্রবিন্দু । সুতরাং মানুষ এ দুনিয়ার : 


LTT. GG ১. রি নটি 


মিলিত হয় । 
আয়াত : ১৯ 


২: : বর্ষণমুখর ঘন মেঘ; মুষলধার বৃষ্টি। ১,5 
রা রর 


ব্যবহৃত হয়। এর মুলঅর্থ 


5 থেকে 


অবতরণ করা; বর্ষণ হওয়া। যেহেতু মেঘ থেকে বৃষ্টি 
বর্ষিত হয় এবং খুব জোরে বর্ষণ হয়, সেজন্য 
মুষলধারে বৃষ্টি বর্ষণকে ৩25 বলা হয়। মূলত শব্দটি 
ছিল ৫১; এখানে 9? এবং (৫ একত্র হয়েছে, এর 
মধ্যে প্রথমটি সাকিন। ফলে ওয়াকে ইয়া দ্বারা 
পরিবর্তন করে ইয়াকে «৬ -এর মধ্যে ইদগাম করা 
হয়েছে। £55 হয়ে গেছে। 


রি : আকাশ; আসমান । মেঘ; বৃষ্টি । ইমাম রাগেব 
(র.) তার বিখ্যাত মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন 
যে, বস্তুর উপরিভাগ নিচের ভাগের তুলনায় ০০০ 


তুলনায় * ১, এবং নিচেরটি উপরটির তুলনায় পীর 
তবে ৮৫, 272. এর ব্যতিক্রম। কারণ তা কানে 


2 
তুলনায় ০৮১1 নয়। কুরআনের আয়াত- 54014 


৩445 ০931 46514762231 আল্লাহ এ 
সুমহান সত্তা যিনি সপ্ত আকাশ সৃষ্টি করেছেন এবং 
সেই সমপরিমাণ জমিন ।) এ আয়াত উপরের 
বক্তব্যের জন্য সুস্পষ্টভাবে প্রযোজ্য । তাছাড়া বৃষ্টিকে 
১৮." বলার কারণ হলো তা সেখান থেকে বের হয়। 
কারো কারো মতে ভূমিতে পতিত হওয়ার পূর্ব পর্যন্ত 
তা: ; উদ্ভিদকেও *১:০ বলা হয়। কারণ তা 
বৃষ্টি থেকে উদ্‌গত হয় অথবা এজন্য যে, ত তা ভূমি 
থেকে উচু হয়ে থাকে । যে “৮ - ০০) -এর 
বিপরীত তা ££: আবার কখনো “12 ও হয়ে থাকে 
এবং ৯ + ১৮৯) উভয়ের জন্যই ব্যবহৃত হয়। 
কি ‘pe 2 ॥ ৮০) % 
যেমন- ৮০9 5 Carl ০ আবার 
কখনো তার বহুবচন ০1 -ও আসে । যেমন_, 


01 515 (পুং) -এর দৃষ্টাস্ত- ৮6:00 


এ , স্ত্রী) -এর উদাহরণ- 


bil. ee Hg) চি ABE HY 


১: বৃষ্টির অর্থে তা পুংলিঙ্গই ব্যবহৃত হয় এবং 
ন বহুবচন 2:৮1 আসে । ইবনে খালবিয়া 
বলেছেন, যে বস্তু তোমার থেকে উপরে তা হলো 
১0 যেমন-5১]1 5] ৯ ১০৮৮ সে 
যেন ঘরের ছাদে রশি টানিয়ে নে): 
পা 
একবচনে £:1%. আলোর অবিদ্যমানতাকে £1 
বলা হয়। ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন- কখনো 
মূর্খতা, শিরক ও ফিস্ককে £:1% বলা হয়। 


যেমনিভাবে এগুলোর বিপরীত 224 ৩০২! 5 


[রদ Bi tHE GEN 
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হয়েছে, সেখানেই এর দ্বারা যথাক্রমে কুফর এবং 
ঈমান উদ্দেশ্য । তৃবে সূরা আন'আমের আয়াত 1 
775017 ৯৮০ এ নিয়মের বহির্ভূত । এখানে 
যথাক্রমে রাত ও দিন উদ্দেশ্য । -(তাফসীরে মাযহারী) 


fed এ ০ ০৫ 
: বজধ্বনি; গর্জন । বাবে 2০ ও =; -এর মাসদার । 


অর্থ- গর্জন করা । তবে মেঘের গর্জন ও বজধ্বনির 
জন্য ইসম হিসেবে ব্যবহৃত হয় ৷ ইমাম বগবী রে.) 
মা'আলিমুত্তানযীলে লিখেছেন যে, অধিকাংশ 
মুফাসসিরগণের মত হলো এ) এ ফেরেশতার নাম 
আছেন । তিরমিযী শরীফে হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে 

সন দশ এক 
££: -কে জিজ্ঞেস করল ১০ কী 


AFIT 
এ (০9 1 উঠ 1 


Sor 
৩ : বিদ্যুৎ; বিদ্যুৎ চমক । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 
57/21 অধিকাংশ মুফাসসিরের মতে 5 হলো ১৪5 
ফেরেশতার আগুনের তৈরি বেতের চমক যা দ্বারা 


তিনি মেঘমালা হাকান। 
রত 


৩১০৯৮ : তারা করে। সীগাহ 5 ৮২ > বহছ 


এপ : তাদের কর্ণসমূহ। ১ মুযাফ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । শব্দটি বহুবচন, একবচনে $$ - 


১51৯-০71: বজ্ধ্বনি; গর্জন। শব্দটি বহুবচন, 
একবচনে ০ - 


কি ৃত্যুভয়ে । ০ বাবে ৮৮: -এর মাসদার ৷ 
অর্থ- ভয় করা; ভয় পাওয়া। ৫:2বাব 24 -এর 
মাসদার ৷ অর্থ- মারা যাওয়া; মৃত্যুবরণ করা । ইসমী 
অর্থ হলো, মৃত্যু । 

ভি: বেষ্টনকারী। সীগাহ ০৪. ০, বহছ 4০ ৮. 
" বাব 344 মূলবর্ণ (৮. a জি 
বেষ্টন করা । 


শপ 
[4 
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মা অচিরেই; প্রায় | সীগাহ lt i ০৮৯3 
os ক: 2 মুলবর্ণ (১. ১. এ) 


টি 


মাসদার (অর্থ- নিকট হওয়া | 
6 


টি রাহ ট্রি ass Ut 
রঃ TL জে বা ছিনিয়ে 


নেওয়া। 
৯১৮ : তাদের চক্ষুসমৃহ। $24 মুযাফ; £৯ যমীর 


মক্কা, একবচনে £2 - 


রি যখনই ৷ শব্দটি ০৫4 ও দ্বারা গঠিত হয়েছে। ১ 
-এর সঙ্গে ৮০ যোগ হওয়ায় ০১০) ০০ বা হি 
১৬ উভয়-হতে পারে ৬ -এর পরে ৯১ 

৯৮ ব্যবৃহার হয়। যেমন-1755৮ ৮1 
চারু /% 1123129 ০৮ 445 
চি সা ১৯১১৯ ০৩০০০ CS 

2), ০1 : তাদের সম্মুখে উদ্ভাসিত হয়। তাদের জন্য 
আলোকিত করে। 74 ও $5 উভয়ের জন্যই 
আসে । সীগাহ ২০১৮ ৯৮1, বহছ ৮৮৬ 
১১১১৯ মূলবর্ণ (৫ ., ১০) বাব 4০০51 মাসদার 


জি (531 অর্থ- উদ্ভাসিত হওয়া, আলোকিত করা। 


এ ভারা পথ চলে। সীণাহ ৮০৮৪ ০ ২ বহুছ 
১১০৮৬ বাব ০০০ মূলবর্ণ (৬- নারি -*) মাসদার 
> অর্থ- চলা। 


5 ই পে পাত তত 


৮৪1০ ৮০৪ : তাদের উপর অন্ধকারাচ্ছন্ন হয়। 01 


সীগাহ ৬০৩০ ০৪০৩ >|, বহছ ০৪১০ 2৬ বাব 
J মূলবর্ণ (. - J . ৬) মাসদার 7১১3 অর্থ- 
অন্ধকারাচ্ছন্ন হওয়া । 4] লাযেম ও মুতা'আদী 
উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয় । 

১৩: তারা থমকে দীঁড়ায়। ৮০ 
বহছ দা ১৮৬৩ বাব 245 মূলবর্ণ (, - এ 
মাসদার “5 অর্থ- দাঁড়ানো; দণ্া়মানাহও়া। * 


GE: a ৬ 5১০ ৯৮১ বহছ 


৮৮৫ মূলবৰ্ণ (. - ৬ - ০) 
০৬০৮ 
£45 ছিল। .{ হরকবিশিষ্ট এবং তার পূর্বাক্ষরে যবর 
থাকায় *৫ -কে | দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 


এভাবে 2 হয়েছে। 


SOE Y 
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০ এবং ৪5, -এর মধ্যে পার্থক্য : 752 
-এবং 8191 -এর মধ্যে পার্থক্য হলো, আল্লাহ 
তা'আলার 53 না থাকলে ও মানুষের 51 থাকতে 
পারে । যেমন মানুষ 54 বেঁচে থাকার । কিছু আল্লাহর 
811 মানুষের 55151 -এর বিপরীত। তিনি মৃত্যু 
দেওয়ার 591 করেন । পক্ষান্তরে আল্লাহর 7০ 


৫ 
£ 5 এটি 


হয়। আল্লাহ তা'আলা বলেন, রা 088 Ee 
LE “আল্লাহ তা'আলা ইচ্ছা না করা পর্যন্ত 
তোমরা ইচ্ছা করবে না ।” 


২২১০ :সে হরণ করতেন । নিয়ে যেতেন । 9 তাকীদের 
জন্য । 2; সীগাহ ৮২০৬ ৪১৮ ১19 বহছ জোশ 
১১০ বাব ৫ মূলবর্ণ (০.৪. ১) মাসদার 
4% অর্থ_ যাওয়া । এর সেলা *শ এলে অর্থ হয় 


নিয়ে যাওয়া; দূর করা । যেমন- ৮4৮০4 ৮৯৭৭ - 


Fe L 


25. : সর্বশক্তিবান। সিফাতে মুশাব্বাহর সীগাহ। যিনি 
প্রজ্ঞা অনুযায়ী যা ইচ্ছা তাই করেন তাকে ০: বলা 
হয়। এ কারণেই আল্লাহ ব্যতীত অন্য সৃষ্টিকে ১22 

বলা যাবে না। অবশ্য 536 হলো ০ -(মুফরাদাতুল 
কুরআন) আল্লামা আবী (র.) তাফসীরে রাহুল 

মা'আনীতে £ 25515515408 -এর ব্যাখ্যায় 
লিখেছেন- $56 তাকে বলা হয় যিনি ইচ্ছা করলে 
করেন, ইচ্ছা না করলে করেন না। আর ০:4৫ হলেন : 
যিনি প্রজ্ঞা ও চাহিদা অনুযায়ী যা ইচ্ছা করেন তাই 

করেন। আল্লাহ ব্যতীত কারো জন্য ১১ খুবই কম 
ব্যবহার হয়। -(রূহুল মা'আনী) 

দ্বন্বের সমাধান : আল্লামা আলুসী (র.) যে বলেছেন 

“245 শব্দের ব্যবহার +0 7 £ -এর জন্য 
ইত রাকিব ভাইরা রর রনি 
ভাষা হিসেবে । আর ইমাম রাগেব রে.) যে বলেছেন 
“এর ব্যবহার মোটেই 'হয় না” তা বলেছেন 
শরিয়তের পরিভাষা হিসেবে সুতরাং উভয়ের মাঝে 

কোনো দ্বন্দ নেই । 


আয়াত : ২১ 
৬:29 5 


1১----1 : তোমরা ইবাদত কর । সীগাহ ৮ ১১০ ৮৯৯ 
বহছ ১১০ ৮০৬ | বাব 224 মূলবর্ণ- =.) 
(১ মাসদার 4১৮2৮ অর্থ- ইবাদত করা; উপাসনা 
করা। ইবাদত হলো চূড়ান্ত পর্যায়ের আনুগত্য প্রকাশ 
করা, যা দৈহিক ও আর্থিক উভয়ভাবেই হয় । 


"+০ : তোমাদের প্রতিপালক । 5; মুযাফ' "৫ যমীর 
মুযাফ ইলাইহি ৷ "2 আল্লাহ তা'আলার নামসমূহের 
একটি । 


০৯ নিলি তোমাদেরকে লৃষ্টি করেছেন ৩৮ সীগাহ 


মূলবর্ণ (3. -৮) মাসদার $4501 অর্থ- সৃষ্টি করা । 


4০0. সম্ভবত তোমরা । {49 হরফে ১31৬ ০; 
*£ তার ইসম। 4৫ কে 53% তথা আশা? প্রত্যাশা 
টাউ১৮১8888870858-১ 
০ -কে রফা' প্রদান করে । যেমন- 

14 রিমি £1)। নাহুবিদ ফাররার কতিপয় 
সাথীদের মতে ৯ -ও মানসূব হয় । যেমন - 
42৮: ৩1) প্রত্যাশা কখনো বক্তার কাছে হয়, 


পা পাত পি ৫ রর 
গাল 


ব্যতীত অপর কোনো ব্যক্তির কাছে হয়। 


যেমন-এ-::%৫৯৫ 4৫2 : আপনার অবস্থা দেখে 
লোকেরা এ প্রত্যাশা বা আশঙ্কা করছে যে, আপনি 
নিজেকে ধ্বংস করে দেবেন ৷) উল্লেখ্য (-*1 কয়েকটি 
অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। ক. ৫ মূলত গঠন করা 
হয়েছে আশা-আকাজ্কার অর্থের জন্য । তবে শর্ত 
হলো কাঙ্ক্ষিত বস্তুটি সম্ভাব্য হতে হবে। তাই 924 
+ 3/24 09 বলা বৈধ হবে না। কারণ তারুণ্য 
ফিরে আসা সম্ভবপর নয়। খ. তা'লীল তথা 5 -এর 
সমার্থজ্ঞাপক | যেমন-4%2 ৮৫144551১55 
2 দৃক 
বলবে যেন সে উপদেশ গ্রহণ করে অথবা ভয় পায় । 
গ. প্রশ্নরবোধক অর্থে। যেমন 5 4 as 
; জ্ঞাতব্য যে, 0 -এর 145. "2 -এর শুরুতে % আসে 
যা 1.০ অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন মুতাশ্মিম বিন 
নুওয়াইরার পঙ্ক্তি- 1০158012741 িরং 
এ -এর 5% -এর শুরুতে হরফে তানফীছও আসে । 


যেমন: HOT EISELE 
১:৮৪ 5% (তোমরা উভয়ে তার (প্রিয়ার) সাথে 

কথা বলবে, হতে পারে আমার কাম্নাকাটিতে 
তার দয়ার উদ্রেক হবে।) ০-এর খবর 5 
১০ হতে পারে। যেমন ইমরুল কায়েসের 


০ 


১ত5গক্্্হতিকত ০০৪5৪৯৪৬৬৪৪ ৩৪৬৪০৩৪০৪৪৪০৩৩৪৪৪৪৪৬৩৪৫৩৪০৪৬৪৪৪৪৩৪+৪০৬৪৫০৪৪৩৪৪৩৩৯৮৪%৩৩৪৭৩৪$৬৩৪৩র৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪ ৪৪০৭৪৬৪০৪০৩ ৪৪৪৪৩৬ত 


পে ৮৫ কচ ০6/6 পািঠী ৮ ূ 
js = ০১ ০০০৮৪ | 


পিরিত ET 

(সুস্থতার বিনিময়ে আমাকে বিষফোড়া দেওয়া 
কেনার নারির রা নীরা 
হয়ে গেছে ।) 

কোনো কোনো ভাষাবিদদের মতে, ০. এর প্রথম : 
“টি অতিরিক্ত । 5 মূলত ছিল (4 কিনু বিশুদ্ধ 
অভিমত হলো +4 টি অতিরিস্ত নয়। মূল শব্দই 
৫ শব্দের কোনো পরিবর্তন করা হয়নি বা 
পরিবর্তিত রূপ ব্যবহার হয়নি । 


7 3 ৫ / 


৯৫ : তোমার মুত্তাকী হতে পারবে; তোমরা জাহান্নাম 
Nr HG 
মাসদার 25531 পরিহার করা; বেড়া 


আয়াত : ২২ 


> : সে করেছে; সে বানিয়েছে । পরান 
৮০৬ বহছ ১১৮০০ ,৮০৬ বাব 5 মূলবর্ণ -€ 
(১ মাসদার {1 অর্থ- করা; ধন 
রাগেব (র.) লিখেছেন যে, ১ এমন শব্দ যা সকল 
১৪ -এর জন্য 2৮; যা ০০. 5 এবং এ 
জাতীয় সকল 3৮21 থেকে অধিক ব্যাপক। এর 
ব্যবহার পাচভাবে হয়ে থাকে । যথা- ১. $4595 
(হয়েছে, শুরু করেছে) যেমন-1৫ 0৮৮4৫ 022 । 
(যায়েদ এরূপ বলতে শুরু করেছে।) তখন 
এটি ০ হয় না। ২. 45 (সে আবিষ্কার : 
কবরে সে সৃষ্টি করেছে) -এর স্থলে আসে । তখন 
এক 12 a দিকে $44 হয়। যেমন- ০55 
2+০019৮৮9। (তিনি সৃষ্টি করেছেন আলো ও 
অন্ধকার ৷) ৩. এক বস্তু থেকে অপর বস্তু সৃষ্টি করা ও 
বানানোর অর্থে । যেমন- 5249207 

G14 আল্লাহ তোমাদের জন্য পাহাড়ের । 

মধ্যে আত্মরক্ষার স্থান বানিয়েছেন।) ৪. কোনো 


বস্তুকে ভিন্ন অবস্থার পরিবর্তে এক অবস্থায় করার ৰ 


জন্য ৷ যেমন- 338 84৫ 240% ৰ 
(আল্লাহ তার সৃষ্টবস্তুর মধ্যে তোমাদের জন্য ছায়া 


i 


ত$র5১০৩5৭$95+%39৬5র958৯3৪9৬৪০৬%৪৩৪৪৪৪১৪৩৩৬৪৪৬৬ক৪৪৪৪৪৪ড০ড৪৪৩৬ড৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৩০৪৪৪৬৪৪৩৪৪৪৩৩৪৩০০৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৩৪৬৪৪৪৪৪৪৪৩ 


বানিয়েছেন।) ৫. কোনো কিছু সম্পর্কে কোনো বিষয় 
97715505558 যেমন- 
৫:1৮) 05 215056 41093 আমি তাকে 
তোমাদের কাছে ফিরিয়ে আনয়নকারী এবং তাকে 
পয়গাম্বগণের ম মধ্যে নির্ধারণকারী ৷) মিথ্যার উদাহরণ- 


০--১]। +0 ৩১৮১৯০29 (তারা আল্লাহর জন্য 
কন্যাসন্তান নির্ধারণ করে।) 

1, :বিছানা। শব্দটি একবচন, বহুবচনে 44 এখানে 
বিছানা দ্বারা ভূমি উদ্দেশ্য । কারণ তাকে আল্লাহ 
লি যেমন 
তাফসীরে মাযহারীতে রয়েছে 

Ul Cle নি] লা 13 

EEE ছাদ। শব্দটি একবচন, বহুবচনে 241 - 

4১5! : তিনি অবতারণ করেছেন; নাজিল করেছেন। 
ভোগ 
১৩/মূলবর্ণ (J . ৪ মাসদার ৫1531 অর্থ_ 
অবতারণ করা । 


Aor 


: পাকি 


৮ : তিনি বের করেছেন। সীগাহ ৮5৮ 5১০ 4৮ 
বহছ ১৯০ ০৮ বাব J) মূলবর্ণ (0. BX c) 


০৮৬৬০ 


মাসদার (1০৮31 অর্থ- বের করা। 


পাল্টে পরতে 5৮৮০ 


চি. :ফলফলাদি। শব্দটি বহুবচন, একবচনে ৮৮৯ - 


০০৫ 


5 :জীবিকা; রিজিক । শব্দটি একবচন, বহুবচনে- $1; 

”; ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, কখনো চলমান 

দানকে 9১১ বলা হয়। 5১১ চারটি অর্থে ব্যবহৃত হয়- 

১. পার্থিব জীবিকা । যেমন- 2৫7) LN ০ 

(এবং আকাশে তোমাদের জীবিকা রয়েছে।) ২. 

পরকালীন জীবিকা । যেমন-4 চি 45, রি 
(০১2? তোদের জন্য সকাল-সন্ধ্যা সেখানে 


রয়েছে।) ৩. অংশ। যেমন- 953, ০১757 
৮৬৪৫৫ 5 
০১০ (তোমাদের অংশ এটাই নাও যে, তোমরা 
মিথ্যাচার কর) ৪. খাদ্য। যেমন- 2৫৮৮1 
25 52৮ (অতএব সে যেন তোমাদের জন্য খাদ্য 
নিয়েআসে ৷) 

€6 5৮০৩৩ 

[১4-শ্ :তোমরা বানিও না। সীগাহ i = 
পল বহছ ১২০৯2 ০% বাব তেওঁ মূলবৰ্ণ 
(J... €) মাসদার {41 অর্থ- বানানো; করা। 


দির জিউস 


£ পারি 


% 
|১,)| : সমকক্ষ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে ১ - 


ved’ or 


$৮০5: তোমরা জান। সীগাহ ৮০৮ 5০ শৈল 


বহছ ০১ 6১ বাব = মূলবর্ণ (, 
ঠ9৩৮ 


মাসদার | অর্থ- জানা । 


২৩০) 


আয়াত : ২৩ 
৫০ ০ 


৪ আমরা অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ ৮/--* ৮৯ 
বহছ ১১৮৯০ ৮৬ বাব J} মূলবর্ণ (J - 3৮:15] 
মাসদার 4 অর্থ- ধীরে ধীরে অবতীর্ণ করা। 

ভি আমাদের বান্দা । ১+ মুযাফ; (৫ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । 

155: তোমরা আনয়ন কর, তোমরা নিয়ে এসো ৷. 
১ -এর হরফ। NR ০০০৩ 


অর্থ হয় নিয়ে আসা। 


৪ ৮৬5 


Bn 


: একটি সূরা ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচনে 72 ; 


আল্লামা যামাখশারী (র.) কাশ্শাফ গ্রন্থে লিখেছেন 
যে, 7,2 বলা হয় কুরআনের একটি নির্দিষ্ট অংশকে 
উসকানি 
বলার কারণ কয়েকটি হতে পারে । যথা- ১. 52 
শব্দটি নির্গত হয়েছে 24১21 2/৮ থেকে যার অর্থ 
হলো শহরের চৌহন্দি। আর সুরাও কুরআনের একটি 
অংশ যা সুনির্দিষ্টভাবে পরিবেষ্টিত । ২. এটি %/%% 
2:89) 5, থেকে নেওয়া হয়েছে। যার অর্থ হলো 
স্তর। আর সূরাগুলোও স্তর ও সোপানের ন্যায়, যার 
উপর ভিত্তি করে এর পাঠককে মর্যাদা দান করা হয়। 
জরা হায় যার রমনা এটি 
নেওয়া হয়েছে £/2 থেকে। যার অর্থ হলো বস্তুর 
অবশিষ্টাংশ। আর সুরাগুলোও কুরআনের একটি 
ংশ। উল্লেখ্য যে, সকল ওলামায়ে কেরামের 
একমত্যে পবিত্র কুরআনের সূরার সংখ্যা ১১৪টি । 
এ: : তার অনুরূপ । ১২ মুযাফ; ॥ মুযাফ ইলাইহি। 


14207. তোমরা আহ্বান কর । সীগাহ সের 


0 বাব এ মূলবর্ণ (১. 
মাসদার %24 অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা ৷ 


,৫ : তোমাদের সাহায্যকারীগণ ৷ 42 মুযাফ; 
 মুযাফ ইলাইহি ৷ আল্লামা আবু হাইয়ান উন্দুলূসী 
লিখেছেন যে, ৫ শব্দটি 25 -এর বহুবচন যা 
সপ ohh Todi tpg যেমন 20242 

শব্দটি 7:42 -এর বহুবচন । রা ১০ -এবর 
বহুবচনও হতে পারে । তবে ৫ -এর বহুবচন 
হওয়া অধিক উত্তম । হযরত ইবনে আববাস (রা.) 
বলেছেন, এ আয়াতে 5144 52 -এর তাফসীর 
হচ্ছে ‘সাহায্যকারীগণ’ ৷ মুজাহিদ (র.) বলেছেন 


“যারা তোমাদের সাক্ষী দেবে” । 
393 : ব্যতীত, ছাড়া । ইমাম সুযৃতী (র.) লিখেছেন এটা 
7 কাল বা স্থান বোঝায় এবং 5,5 -এর বিপরীত শব্দ । 
অর্থ- অপর, যা কারো নিচে হয় । 


তর 2! (৮5১০ : সত্যবাদীগণ । সীগাহ ০5: 
We TEN EE VL 


১০৩ বাব ৮০ 


রেল 


মূলবর্ণ (53 . " ৮৮০) মাসদার 

+০/ অর্থ- সত্য বলা; রি 
আয়াত : ২৪ 

445 (4; (যদি) ভোমরা (আনয়ন) না কর। সিটি 


Et ও ৮ 


১, বাব ৫৫4 মূলবর্ণ (J. t- ৩) মাসদার ৮20 
অর্থ- করা । 


০:4৮ 


[2০ : তোমরা ভয় কর। [451 সীগাহ ১ 
৮০৮৮ বহছ, ০১৮ ৮০৯৮ =! বাব JG 


মূলবৰ্ণ (5-৩ - ১ ) মাসদার 7% অর্থ- ভয় করা; 
পরিহার করা । 

857: তার ইন্ধন । £;37 মুযাফ; £ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । 

£7০01: পাথর । 5. -এর বহুবচন। এখানে পাথর 


দ্বারা উদ্দেশ্য হলো লা ওঁ মূৰ্তি যেগুলোকে কাফেররা 
তৈরি করে তার পূজা করত । -(বায়যাবী) 


১৫০: তৈরি করা হয়েছে; তৈরিকৃত রয়েছে। সীগাহ 
১, মূলবর্ণ (১. ১-€) মাসদার 1১2 অর্থ- 
প্রস্তুত করা । 


পরদিন হারাবার 


আয়াত : ২৫ 

৮4 :তুমি সুসংবাদ শুনিয়ে দাও। সীগাহ 9১ ১০: 
১০৬ বহছ ০১৮০০ ৮০৯ +4! বাব ০১ মূলবৰ্ণ 
[788 ») মাসদার %+-:£/ সুসংবাদ দেওয়া । 
মানুষের বৈশিষ্ট্য হলো যখন তার কাছে কোনো 
আনন্দদায়ক সংবাদ পৌছে তখন আনন্দের আতিশয্যে 
তার দেহের রক্ত সঞ্চালন বৃদ্ধি পায়। এ কারণেই 
এমন সংবাদ শুনানো যা শুনে মানুষের চেহারায় 
আনন্দ ও প্রফুল্পতার চিহ্ন প্রকাশ পায় তাকে 
বলা হয়। উল্লেখ্য যে, ৮2১ শব্দের মাঝে 
অধিকহারে সুসংবাদ প্রদানের অর্থ বিদ্যমান। তবে 
কখনো ক্রোধের বহিঃপ্রকাশ এবং তিরঙ্কার ও 
উপহাসস্বরূপ এর ব্যবহার দুঃখজনক, মর্মবেদনামূলক 
ও মন্দ সংবাদ শুনানোর ক্ষেত্রেও হয়ে থাকে । এ অর্থে 
এর ব্যরহার ১4) হিসেবে, হবে! যেমন কৰি 
বলেছেন- ৬ 44৫৯৮ (তাদের 
পরস্পরের সালাম হলো বেদনাদায়ক প্রহার ৷) 

915 টিন নার 


PLE Ed 


(অৰ্থ- কাজ করা; কস 
৬৪-০]| :সৎকর্মসমূহ। সীগাহ ৮১ ৮২৯ বহছ =| 


Ald পা পার 


55 বাব £4 (5 মূলবর্ণ (0-৩- ৩০); মাসদার 
£251 অর্থ- সৎকর্ম করা । একবচনে এর 
পবিত্র কুরআনের কেবল এক স্থানে এটি সৎ নারীর 
অর্থে ব্যবহার হয়েছে। যেমন- ৫৮1৮ 
৫৫৮৫ (যে সমস্ত নারীগণ সৎ ও অনুগত 1) অন্য 
সব স্থানে সৎকর্ম অর্থে ব্যবহার হয়েছে। 
< জান্নাত; বাগান; উদ্যানসমূহ ৷ জান্নাত বলা হয় এ 
স্থানকে যেখানে মৃত্যুর পর সৎকর্মপরায়ণদের স্থায়ী 
সুখের নিবাস হবে । 


৫৪5 :প্রবাহিত হয়। ০ 
এবাদত I ৮০৮ মুলবর্ণ ($ - - €) 
TA OE 

FEL ‘তার নিচে । ০৫ মুযাফ,৬ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 

বা নদীসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 4 - 


টা 


1৮১১ ৮৮৩ :যখনই তাদেরকে জীবিকা প্রদান করা 
“ হবে। 1১357 সীগাহ ৮২০৬ 5১০ ৮৯৯ বহছ ৮০৮ 
J বাব 522: মূলবর্ণ (5 - 3-2) মাসদার ৫ 
অর্থ- জীবিকা প্রদান করা । 


০ পার্ল 


পর রি 


em :একটি ফল । শব্দটি একবচন, বহুবচনে ০1৫ - 

রা জীবিকা; রিজিক 1 শব্দটি একবচন, বহুবচনে $1541 
“ ইমাম রাগে (র.) লিখেছেন, কখনো-চলমান দানকে 
৩১১ বলা হয়। 3১ চারটি, অর্থে ব্যবহৃত হয়- ১. 
পার্থিব জীবিকা । যেমন- চা ৮41 os (এবং 
আকাশে তোমাদের জীবিকা রয়েছে) ২. পরকালীন 
জীবিকা । যেমন- 4018 4985 4; 

(তানের জনয সকাল যয নে জীবিকা বা 


অংশ । যেমন 5446 ৮৯০17592575 5 
CE Es Ee তোমরা মিথ্যাচার 
কর ।) ৪. খাদ্য । যেমন- 13515 45007 অতএব 
সে যেন তোমাদের জন্য খাদ্য নিযে আসে ) 
PE : তাদেরকে দেওয়া হয়েছে। 1; সীগাহ 2০ 
LE et এলে 


অর্থ হয়- নিয়ে আসা ৷ 
১:০০ : অনুরূপ; সাদৃশ্যপূর্ণ। সীগাহ $১ ১০1) 
7 বহছ 5 =| বাব 020৫5 এখানে ৩০ হওয়ার 
কারণে মানসূব হয়েছে। 
এ সঙ্গিনী, স্ত্রীগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে, তি 
৫ শব্দটি স্বামী-স্ত্রী উভয়ের জন্য ব্যবহার হয় । 


রি 


চপ © 


5320 :চিরস্থায়ীগণ । সীগাহ 87 বহছ 
{5 বাব £45 মূলবৰ্ণ (১. J. £) মাসদার 12০ 
অর্থ- চিরস্থায়ী হওয়া । 


আয়াত : ২৬ 


22 ও :সংকোচবোধ করেন না; লজ্জা করেন না। 
| 9 তি >|, বহছ ৩, 6১০০ 
বাব J মূলবর্ণ (৬ . ৬ - 0) মাসদার 


7e 


122. অর্থ জা করা সংকোচ করা । 


রি 85 


SILI: যে, তিনি উপমা দেবেন। | নসব 
প্রদানকারী | ০০ সীগাহ ২.৮ ১১ ১৬1) বহছ 
১৯৮ 695৮ বাব ৮০৪ মূলবৰ্ণ (৩ * ১ - 2) 
মাসদার ৮,241 অর্থ- উপমা দেওয়া; দৃষ্টান্ত পেশ 

অর্থ- উপমা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


রা cor 


এ 


Me MLA a 


A 


১০ : মশা, মাছি। এটি 5% হতে গঠিত ৷ যেহেতু : 
অন্যান্য প্রাণী হতে এর দেহ ক্ষুদ্র তাই তাকে 7৫ রর 


বলা হয়। 

শপ বহছ 

SN -€) মাসদার 
1 অর্থ- জানা । 


ভি এর মূল অর্থ হলো সামঞ্জস্য । এর 


ব্যবহার চারভাবে হয়ে থাকে- ১. এ সত্তার জন্য যিনি 
প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী বন্তুসমূহকে আবিষ্কার করেন । 
আল্লাহ তো,আলাকে এ কারণেই, এ ৬৮ বলা হয়। 


25155 


ন , (তারা আল্লাহর . 
মালিক ৷) ২ প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী ্ুতকৃত বনু ৰ 


যেমন- ১৯30 রর ৮ (আল্লাহ এটা 


প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী সৃষ্টি করেছেন।) ৩. কোনো 
বস্তু সম্পর্কে যথোপযুক্ত ধারণা রাখা । যেমন- $4 


Dd oF7 


০১ 52251540251 (955 Sard 
(অতঃপর আল্লাহ তা'আলা স্বীয় ইচ্ছায় ঈমানদারদের 
জন্য এমন সত্য বিষয়ের পথ প্রদর্শন করেছেন যে 
বিষয়ে তারা ঝগড়ায় লিপ্ত ছিল।) ৪. যে কথা বা 
কাজ যেমন, যে পরিমাণু ও যে সময়ু হওয়া আবশ্যক 
তেমন হওয়া। যেমন-04 45 1৮50 $5 ৫545 


VAL Td 


যে, আমি জাহান্নামকে পূর্ণ করব ৷) 

উল্লেখ্য, SE 31,1, এ আয়াতে 5৯ দ্বারা 
আল্লাহ তাআলার সত্তা এবং হেকমতের চাহিদা 
অনুযায়ী হুকুম উভয়টিই উদ্দেশ্য হতে পারে। তাছাড়া 


৩৮ শব্দের ব্যবহার ৮৯ 13 ও জায়েজ অর্থের জন্য 


red কুটি তত. ৩ 
ব্যবহার হৃতে পারে । যেমন ৫4 ০ 55 


4 ০ | পা 


৪০০ এবং ০:2০ ডে 7০ 42451 


টি 


: প্রতিপালক; লালনপালনকারী ৷ শব্দটি একবচন, 
বহুবচনে ৮৫ আবার ১১ বাবে এ? -এর 


মাসদার। অর্থ- প্রতিপালন করা। ইমাম রাগেব (র.) 


বলেন যে, 57 হলো মাসদার, যা ১৪০৮] -এর 


অর্থে রূপকার্ে ব্যবহৃত হয়। 4 শব্দর্ট সাধারণভাবে 


আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো জন্য ব্যবহার করা বৈধ | 
প্ঠে পা তত 203: 2725 


৪০০৩ 33 


নয়। যেমন আল্লাহর বাণী_ 52501 


EU LL LS 


যেমন- £); ৬ .)/ 1৮7 4১৮৮ '£% ইত্যাদি 


2941 552 ২১১ 5 -/ ইত্যাদি 


নিত তারা কুফরি করেছে। সীগাহ ৬.১ ৮২ ৮৮২৯ 
বহছ ১১০৯ ৫-৮৮ বাব ৮5 মূলবর্ণ (১ - 9. ৩) 
মাসদার ৮৪ অর্থ- কুফরি করা । (বিস্তারিত সূরা 

SME 


রাত: EE . 5) মাসদার 
০৯) অর্থ- বলা । -(বিস্তারিত আয়াত নং ১১ দ্রষ্টব্য) 


পা তর পার্টি 


১) : সে ইচ্ছা করেছে। সীগাহ এ ++ -স।$ বহছ 
১১১৯০ ০০৬ বাৰ 10. মূলবর্ণ ( ১. ১) মাসদার 


টপ পা জা 


“yl অর্থ- ইচ্ছা করা । 


ECE ls বাব Is AE ৩. (0) 
মাসদার ৫40 অর্থ- পথভ্রষ্টতা । (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা আয়াত : ১৬ দ্রষ্টব্য) 

তি অধিক; প্রচুর । সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। 
শব্দটি একবচন, কিন্তু বহুবচনের অর্থেও ব্যবহৃত হয় । 

68 তনি হেদায়েত করেন; সৎপথে পরিচালনা 
করেন। সীগাহ এ ৮১ ১৮ বহছ ৮১০০ 
১১১৮ বাব ৫১০5 মুলবর্ণ (৬ = ১-১) মাসদার 


24d 


5) অর্থ- হেদায়েত করা; সুপথ দেখানো । 


(কিন্তু এটা আমার পক্ষ থেকে প্রমাণিত হয়েছে Cen অবাধ্যগণ; পথ পরিত্যাগীগণ । সীগাহ ৮৯৯ 
৫ | 


"৮৮% বহছ, ১০৮৮১ বাব 42 মূলবর্ণ- ৩) 
(3. ১ মাসদার $1 অর্থ- অবাধ্য হওয়া । 


আয়াত : ২৭ 
ত০১5০৩ 


৩৯৪ : তারা ভঙ্গ করে। সীগাহ 5 ৮১ ৮৯৯ 
বহছ ০১,০ ০ বাব ০০ মূলবর্ (০৮ - ও - ৩) 
মাসদার ১2 অর্থ- ভঙ্গ করা; ভাঙ্গা। 

{£2 : অঙ্গীকার । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 44 - 

a ; এ অঙগীকারের দৃঢ়তার পর। 

একবচনে 3৫ বহুবচনে 44512, ০30৫০ অৰ্থ- 

সনদ; অঙ্গীকার 8৫, মূলত ৫ . ছিল। 91) 

সাকিন -এর পূর্বের অক্ষরে যের, তাই রা -কে -শ 

দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। এভাবে 9.০ হয়েছে। 

মূলবর্ণ (3. ৬১. 5) - 


তত ও ৩টি 


Sel : তারা ছিন্ন করে। সীগাহ ০5৬ ৮৭০ ৮৮৯ 
বহছ ৮১১৯ 2 বাব ৮৯ মূলবৰ্ণ (¢ - 4০০৩) 


2070 


মাসদার (৮51 অর্থ- কাটা; কর্তন করা; ছিন্ন করা । 


| ৫. 


ole Win woes oom 


| : সে আদেশ দিয়েছে; হুকুম দিয়েছে সীগাহ ১৬1) 


৯১৮ ০০৮ বহছ 5১৮০ ৮০৮ বাব এ মূলবর্ণ |) 
522 . মাসদার ৮41 অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা। 


{557 : জোড়া লাগানো হয়েছে; অক্ষুণ্ন রাখা হয়েছে। 


সীগাহ ২ ৮৭৯৮১ বহছ 4৯৭ 6০৮55 বাব 
J মূলবৰ্ণ (১ . ১০. ১) মাসদার 3. অৰ্থ- ৷ 
অক্ষুণ্র ও অটুট রাখা । 
CS রি 17 
৬৬ বহছ ১১০৮ 6১১৩ বাব বর্গ | মূলবৰ্ণ - ১ 
(১-৮ মাসদার 14 জথ- অনি সৃষ্ট ক; 
_য্যাসাদ করা। 
: ভূমি; দুনিয়া; বিশ্ব । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 


রত 67৩ 
৫ নে সম বউ 


3১৮৮: জি বোটার 
১৮৩ বাব ৮ 4 মূলবর্ণ ()- +.মাসদার ? টা 
red ® 


SLANG কায হওয়া, লোকসান হওয়া । 


আয়াত : ২৮ 

/০-- ৩ 

১85৫ : তোমরা কুফরি কর; তোমরা অস্বীকার কর। 
সীগাহ ১০৮৯ ৮৭৫৯ বহছ ১১১৮৯ 0১৮ 
বাব 4 মূলবর্ণ (১ - 5. ৬) মাসদার 7 ০8৪.) 
৯ কুফরি করা; অকৃতজ্ঞতা করা । 

51 প্রাণহীন; মৃত। শব্দটি বহুবচন, একবচনে ৫৫৫ - 

I তোমাদেরকে জীবিত করেছেন। 2 সীগাহ 


৬ 54 ১০১; বহছ ৩১/৭০ ৮৮ বাৰ 50 
যুলবৰ্ণ (5 - এ? ১০ > অর্থ জীবিত, 
মাফউলে বিহী 

22251 তিনি তোমাদেরকে মৃত্যু দান করবেন। 

ত সীগাহ, ৮০ ৮৮০ ০৮১ বহছ ৮১০৬০ 

১২ বাব ১3) মূলবৰ্ণ (এ - *) মাসদার 
৩০ অর্থ- মৃত্যু দেওয়া। ০৫ যমীর 5. ০২৪ 
রা 


od 


রি দু সীগাহ ই, ৫, ৮ বহছ ১৯০ 
(বাব 2) মূলবৰ্ণ (5 ৩.- 0) মাসদার 
40223 অর্থ- জীবন দান করা । 2৫ যসীর ৮৯ 
৮০০৯ ১৪০০ মাফউলে বিহী। 


১০: 


৬০] : 


12 
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মূলবর্ণ (6 -৫- টি মালদা টু অর্ধ তাবে রত 
করা; ফিরা । 


আয়াত : ২৯ 


51: তিনি সৃষ্টি করেছেন । সীগাহ ৮০৮৬ ১৪৭০ ০৬1 


AAA 


০% : সকলে; সবকিছু । 4? মাসদার হতে 
টি পু ae ১, বহছ 


J, বাব £55 মূলবর্ণ (, 0) মাসদার এ 


অর্থ- জমা করা । 


তিনি মনোসংযোগ করেন; ইচ্ছা করেন। 
সীগাহ ৬০৩ ৮৮৭০ >|; বহছ ৩১৮৯০ ৮৮৮ বাব 
1455 মূলবর্ণ (৬০ J ৮) মাসদার 21241 অর্থ- 
সমতা; রা ora 41৯০. ছিল । “ly 
-কে হামযা দ্বারা তন করা হয়েছে। এভাবে 


=" হয়ে গেছে। 


1৮০ 


শী 
নি 'আকাশ; আসমান; গগন । শব্দটি একবচন, 


ঠা ০ ২৮ 


বহুবচনে 51,০; আল্লামা যাজ্জাজ নাহবী (র.) 
বলেন, £ ৮: শব্দটি একবচন, কিন্তু বহুবচনের অর্থ 
দিবে । (বিস্তারিত দ্রষ্টব্য সূরা বাকারা আয়াত : ১৯ দ্র.) 
: তিনি সেগুলোকে বিন্যস্ত করেন; সঠিকভাবে 
সৃষ্ট করেন। সীগাহ ১০০৫৫. ৬৮ বহছ ০. 
১235 বাব 2555 মূলবর্ণ (এ - ১. =) মাসদার 

(চি, অর্থ- যথাযথভাবে তৈরি করা; বিন্যস্ত 
কররা। ali **১০১ ৩০০ ৫ মাফউলেবিহী। 


Ee তিনি সবিশেষ অবহিত; সর্বজ্ঞ । বাব 4 হতে 
শু -এর ওযনে মোবালাগার সীগাহ। আল্লাহর 
গুণবাচক নাম। 


আয়াত : ৩০ 


63: ফেরেশতাগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে, 
এর শব্দটি ১, ০4] উভয়ই হতে 
পারে। (৫ মূলত দু ছিল। উল 40 
অথবা £9, অর্থাৎ -:৮ -কে যদি মূল অক্ষর ধরা 
হয় তখন উৎস হবে প্রথমটি । আর যদি ৮: -কে 
অতিরিক্ত ধরা হয় তখন উৎস হবে দ্বিতীয়টি ।) প্রথম 
হামযা ও লামের স্থানকে পরিবর্তন করে 4৮৫-কে 


দির NEAT TAME 


০১৩৩৩ শততিতজিতিহতিহঠতিতিততকতরবগর৮৩5০০৪৪৩৪৮৪৪৪৬৮৪র০৪৪৫০০৪৪৪৪৪৪৩৪৩$৩৩৪৪র ৪৪৭৪৪৪৪৪৪৪৪ ৩ ডর ররর রড তরঞ৬৩$৪৩৪৪৪৪৫এ৪ 


৬১. বানানো হয়েছে । অতঃপর হামযাকে 
সহজকরণার্থে ফেলে দিয়ে 4৫০ করা হয়েছে। -(বগতী) 
কতক বিশেষজ্ঞগণের মতে দুনিয়ার বিভিন্ন 
র দায়িত্বে নিয়োজিত ফেরেশতাদেরকে 
এ বলা হয়। যেমন জনসাধারণের (রাষ্ট্র 
পরিচালনার) দায়িত্বে নিয়োজিত ব্যক্তিকে 44 বলা 


হয়। এ ধরনের ফেরেশতাদেরকেই কুরআনের ভাষায় : 
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৩1৮5৫ (ব্যবস্থাপক) বলা হয়েছে। মূলত 
ফেরেশতাদের সাধারণ জামাতকে 74৫ বলা হয়, 
আর 44 বলা হয় হ৫72 তথা ফেরেশতাদের মধ্য 
থেকে বিশেষ ও স্বতন্ত্র দলকে যারা বিশ্বের কোনো 


দায়িত্বে নিয়োজিত রয়েছে। "(আল মুফরাদাত) | 
উৎসমূল £4৮11অথবা $30; 4:41 অর্থ হলো বাৰ্তা 


পৌছানো । আর ৬১৫ ০ অর্থ হলো রক্ষণাবেক্ষণ ও : ৫ ূ 4 ০: যা তোমরা জান না। এ 


আল্লামা বায়যাবী রে.) লিখেছেন, ,; 


রা পর্ণ তার 


ব্যবস্থাপনা । যেহেতু 7৫১৫ বা ফেরেশতাগণ 
আল্লাহর বিধিবিধানকে বিশ্ববাসীর সকলের কাছে 


পৌছে দেন এবং সৃষ্টি ও সৃষ্টার মাঝে মাধ্যম হয়ে : 


থাকেন, তদুপরি ফেরেশতাদের উপর বিশ্বের 
ব্যবস্থাপনার দায়িত্ব নিয়োজিত তাই ত 9 
55 বলা যথোপযুক্ত হয়েছে। বোয়যাী 3 


৫52) -এর তাফসীর প্রসঙ্গ) 


2 
bE উস তৈরিকারী । সীগাহ ১ ১০1১ বহছ. 
- 0) মাসদার 


৪ ১ =| বাব 4 মূলবর্ণ (এ . 
খুন কর বানানো। ( 
আয়াত : ২২ দ্রষ্টব্য) 


রি সূরা বাকারা 


নেনে 22 
“২১৬ : প্রতিনিধি । শব্দটি একবচন, বহুবচন 2 ও 4৫ 


1]: তারা বলল । সীগাহ ১ 5, > বহছ 
১১:০৮ ৮৮৮ বাব 424 মূলবর্ণ (J. , 3) মাসদার 
(5) তির্থ- বলা । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 


পলা 
টি : অশান্তি সৃষ্টি করবে ৷ সীগাহ ৮৩৬ ১০০ >|, বহছ 


৩১৮ (১৯ বাব ০০৬, মূলবর্ণ (১. = .-৩) মাসদার 
১১১। অর্থ অশান্তি সৃষ্টি করা; ফ্যাসাদ করা । 

SL ঙ 

এ ০ : সে রক্তপাত করবে । সীগাহ এ ১০ ১০1 


বহছ ৬১3 wt ১৮০০ বাব 5,5 মূলবর্ণ (এ . ৬১০ ১) 
মাসদার 4447 অর্থ- রক্তপাত করা । 


(5 : আমরা পবিত্রতা বর্ণনা করছি। সীগাহ ৫৯ 
i সত (০৭ বাব /৮৮5 
মূলবর্ণ (0. ৮ ৮ ৬৮)- মানার পু অর্থ- 
পবিত্রতা ব্না কা 

১: : তোমার সপ্রশংস। “এ হরফে জার; > 
মুধাফ; এ যমীর মুযাফ ইলাইহি। 44: বাব 6 -এর 
মাসদার। অর্থ- প্রসংশা করা । মূলবর্ণ (১.০. 0 

৩০৮৪ : আমরা তোমার পবিত্রতা ঘোষণা করছি। 

৫ ঈগাহ ১৩০ ত বহছ ০০০৭: এ 

বাব ০54৫ মূলবর্ণ (১৮. ১-৩) মাসদার =| 
অর্থ- পবিত্রতা বর্ণনা করা । 

০ সস 
১০০ বাব ৫: মুলবর্ণ (, . . 6) মাসদার 4.4! জানা । 

SOE { মাউসূলাহ। খু 
০০, বাৰ ব্রা . J. 6) মাসদার 
০ অর্থ- জানা । 

আয়াত : ৩১ 


Pr 


| 2! : জাতির জনক হযরত আদম (আ.)। পবিত্র কুরআনে 


নবীগণের নামের ধারাবাহিকতায় সর্বপ্রথম হযরত 
আদম (আ.)-এর নাম বর্ণনা করা হয়েছে। আল্লামা 
বদরুদ্দিন আইনী (র.) উমদাতুল কারীতে লিখেছেন 
যে, তার উপনাম আবুল বাশার । তবে হযরত ইবনে 
আববাস (রা.) থেকে বর্ণিত রয়েছে যে, তার উপনাম 
আব্বু মুহাম্মদ । হযরত কাতাদা (র.) বলেন, জান্নাতে 
তিনি ব্যতীত কাউকে উপনাম ধরে ডাকা হবে না। 
রাসূল এর -এর সম্মান প্রদর্শনার্থে তার উপনাম হবে 
5885 

৫4 শব্দের শাব্দিক বিশ্লেষণ : শব্দটি আরবি না 
অনারবী এ ব্যাপারে ভাষাবিদদের মতবিরোধ রয়েছে। 
আবূ মানসুর কিতাবুল আরবে লিখেছেন যে, আদম, 
সালিহ, শু“আইব ও মুহাম্মদ ব্যতীত সকল নবীগণের 
নাম অনারবি। সেক্ষেত্রে এর উৎসমূল হবে এ; 
কেননা তাকে ১১ তথা ভূপৃষ্ঠ থেকে সৃষ্টি করা 
হয়েছে। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেছেন যে, 
এটি £৫/ থেকে উদ্গত হয়েছে। যার অর্থ 
গোধূমবর্ণ। অপর একদলের মতে এটি ১15 
থেকে উদ্গত হয়েছে । যার অর্থ অনুসরণীয় হওয়া । 
কোনো কোনো ওলামায়ে কেরামের মতে এটি 


০০৪৮০ 


od 


4০৮০ : Ee EE রিলিজ 


ceotesneserstotcarcscusoctecetectteotscscoecottsttenadnccuascccanannssttiuiussetoenrnctninnccectecccssnsrsunaoscnse 


সুরিয়ানী শব্দ । ভাষাবিদ আবূ ইসহাক ছা'লাবী : 
বলেছেন যে, ইবরানি ভাষায় ./3! অর্থ- মাটি । তিনিও 


মাটির তৈরি এবং মেটে রঙের ছিলেন তাই তীকে 
আদম বলা হয়েছে। হযরত আদম (আ.) সর্বপ্রথম 
নবী ও রাসূল ৷ আল্লামা আইনী (র.) বুখারীর ব্যাখ্যা 
গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে- 


7 fo 0 রি পর পি চি 7 20 ০ 
2 rt 5১ ৯৮১5 তো 4 2d 
টি পাতা জা MAA +3) ঙ 2, Adolf 

IES রিনি 


নার সকার হার ভাদম জা -এর 


ই EL ELE ELA 

£ কে অনারবী নাম 
{| শব্দটি নাম এবং অনারব 
শব্দ হওয়ার কারণে ৬,০০ 21 কেউ কেউ £5! 
শব্দকে আরবি মাম বলেছেন। এ হিসেবে এ শব্দটি ৃ 


UT 
বলেন, এ উক্তি হিসেবে-£ 


pet 122 


7270১ থেকে নির্গত । ol, 23 শব্দটি 


ba রর 


PARA 


PAA 


৬০০৮৩ Si >|, বহছ ৩, ১৮:০৩ বাব এ 
মূলবর্ণ (০০ - ১ -) মাসদার sl অর্থ- প্রকাশ 


করা; দাদার উপস্থাপন করা । 2 যমীর ₹.৯ 


bo ALAA 


৫ তোমরা আমাকে বলে দাও; তোমরা আমাকে ৷ 


রা 

এ 
৮১১০৯ ৩: ডি শুনে বেকায় পৃ 
মাফউলে বিহী। বাব J মূলবর্ণ (. 2 এ. ৩) 
53 অর্থ- (বাদ প্রদান করা । 


sal নামসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে =! - 


কে 


রি নি? Pl 


শা তা পার্টি রি 


TRE ১. ০) মাসদার (0 
অর্থ- সত্য বলা। 


আয়াত : ৩২ 


৩৮০2০ : তুমি পবিত্ৰ; তোমার পবিত্রতা বর্ণনা করছি। 


শব্দটি বিশ্লেষণে আল্লামা জালালুদ্দীন সুযৃতী (র.) 


ef 


2453] গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে, ১/ হলো : 


মাসদার। ৮% -এর অর্থে অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা 


করা । ২৮2 হওয়া এবং $,24-এর দিকে 54721. 


হওয়া তার জন্য আবশ্যক | চাই $757 টি ইসমে 


5০৯৬০০৪০৪৬৮৩০৮৪৪৪৪৪৪৪৪১৪৪৩৩৪৪০০৪০৩৪৪০৩৪৩৪৪৪৭৪৪৩৪৪৪৬৪৪৪৪৪র৪৪৩৩৯৬৩৬৪৩৪৪৩৬৩৬১৩৪৪৪৪৯৪০৩৪৬১০%৪০০৩৪৪৪৪৪৫৫ড৪০৪৪৪৪৪৪৪৩৪ ৩৩৪ 


জাহির হোক । যেমন | (১2 (আল্লাহ পবিত্র ।) 
অথবা ইসমে যমীর হোক যেমন £43 £2 
(42 (সন্তান হওয়া তায় জন্য শোভনীয় নয় ৷) 
4745 4৬০০ আপনি পবিত্ৰ, আমাদের জানা 
নেই ৷) এবং এ সমস্ত মাসদারসমূহের একটি যাদের 
ফে'লকে মৃত ঘোষণা করা হয়েছে। (অর্থাৎ কখনো 
তা ব্যবহার করা হয়নি ।) অবশ্য আল্লামা কারমানী 
(র.) তার ৮542 গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে, এটা 
একটা আশ্চর্যজনক কথা যা 14% -এ বর্ণনা করা 
হয়েছে যে, ০৮৮ এটি (52 -এর মাসদার । যখন 
দোয়া ও জিকিরের জন্য আওয়াজ উঁচু করা হয়। 
তিনি তার স্বপক্ষে দলিলও পেশ করেছেন 

Aad , 0 ৬৩/45/91২৩ ৫ 


CS ১১১২১ Ns 


রর ৯2 ৮ 95 পা ৫ তপু ৩ 


31156 Ss 

(আল্লাহ তা'আলা তাগলীবের চেহারাগুলোকে বিকৃত 
করে দিক, যখনই হাজী সাহেবান স্বশব্দে দোয়া 
করেন এবং চিৎকার করে তাকবীর বলেন ৷) 

ইবনে আবী হাতেম (র.) হযরত ইবনে আব্বাস রো.) 


থেকে বর্ণনা করেছেন যে- ll ০৮৮44, -এর অর্থ 


হলো আল্লাহ সত্তার যে কোনো দোষক্রটি থেকে 
পবিত্রতা বর্ণনা করা । 
আল্লামা মাজদুদ্দীন ফিরোজাবাদী কামুস গ্রন্থে ১৮: 
-কে £5,754 বলে উল্লেখ করেছেন। অর্থাৎ তার, 
০: -এর ৭ (4 বানিয়ে দেন। যেমন ৮ 
(একটি গম) % - (গম) -এর ০ 4%; কামূস 
গ্রন্থকার যে একে + বলেছেন এটিই হলো 
সর্বসম্মত ম্ত। যেমন কাযী বায়যাবী ও আল্লামা 
যামাখশারী (র-) প্রমুখ এ কথাকে স্বীকৃতি দিয়েছেন । 
আল্লামা যাজ্জাজ (র.) | ১ ৮০: -এর 
তাফসীরে বলেছেন যে, এটা মাসর্দার হওয়া অর্থাৎ 
"11707250 হওয়ার কারণে ০১2: হয়েছে। এর 
ফে'ল উহ্য রয়েছে। তা হলো-£”- 41015: 
(0 (আমি আল্লাহর পবিত্রতা বর্ণনা করছি 1 
(শের মুহাম্মদ ফাসী বলেন যে”) অতঃপর ১০ টি 
১০5 -এর স্থলাভিষিক্ত হয়ে ৮১:34:75 ১ অর্থাৎ 
EE LUN সি 
করে সেগুলো থেকে পবিত্রতার অর্থে ব্যবহার হতে 
শুরু করে। 
উল্লেখ্য যে, ইমাম সুযূতী (র.) যে বলেছেন 3৮০ 
-এর ০ -কে মৃত বলা হয়েছে এবং ১42 যিনি 
তার বিরোধিতা করে বলেছেন এর থেকে ১০৪ 


দাানিলির্নািগারাার 


আসে । তবে সঠিক কথা হলো এর ১ আসাটাই 
গ্রহণযোগ্য কথা । যেমন ইবনে ইয়ায়িশ (র.) প্রমুখ 
এবং মুফাসসালের ব্যাখ্যাতাগণও তাই বলেছেন। 
47 ও অন্যান্য আলেমগণ তার ১০১; 
ব্যবহার করেছেন। তারা বলেন যে, এ তে রর 
তাশদীদবিহীন হবে । যেমন- 4194 4৫ অপর দল ' 
এর ০, তাশদীদযুক্ত হওয়াকেও বৈধ বলেছেন। 
তবে তারা একথাও বলেছেন যে, এটা কিয়াস 
বহির্ভূত । কেননা এর কোনো দৃষ্টান্ত নেই। তবে 
প্রথমটি এর বিপরীত ৷ কারণ তার অনেক 

রয়েছে । যদিও তা কিয়াস পরিপন্থি অর্থাৎ কায়দা 
অনুযায়ী নয়। -(তাজুল উরস শরহে কামুস) 

: জ্ঞান; বিজ্ঞান; জানা । এটি 44:40 তথা বাব! 
EE "এর মাসদার। আল্লামা আহমদ ফয়েজী 
মিসবাহুল মুনীরে লিখেছেন যে, 115 -এর : 
ব্যবহার কোনো কিছুকে একিন করার জন্য ব্যবহার 
হয়। তাছাড়া এ টি 2৮2 এবং SLAB 


অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেহেতু 45 এবং 3,4 উভয়টি ৷ 


হলো 42 -এর পূর্বাবস্থা হওয়ার দিক থেকে 
অংশীদার, তাই প্রত্যেকটি একে অপরের রে 
অন্তর্ভুক্ত করে। অর্জন যদিও ২.৫ -এ 

ভিত্তিতে হয়ে থাকে; কু এ ০৫ অজি) অজ্ঞতার 
পরই হয়ে থাকে । পবিত্র কুরআনে রয়েছে টি 


wide 7 2, 
ঠা ০ 2 1,57%£ (এ কারণে যে, ত তারা একিন করেছে 


অর্থ হলো ৮৫১০ 1৮৮০০ এ (তোমরা 
তাদেরকে জান না, আল্লাহ তার্দেরকে জানেন ।) 
জুহাইরী বলেছেন- 

LS ly ed phe pel 
০৮29 ৩95 2 
অর্থাৎ 'আমি আজকের এবং আজকের পূর্বের দিনের 
কথাও জানি । কিন্তু আগামীকাল কী হবে? তা জানতে ৷ 
আমি অন্ধ ৷ এখানেও 21টি 452 অর্থে হয়েছে। | 
আল্লাহ তা'আলার জন্যও £৮ শব্দটি প্রযোজ্য হয়ে 
থাকে । কেননা তা -এরই একটি প্রকার । তবে 
আল্লাহর সত্তা অজ্ঞতা ও অর্জন থেকে উর্ধ্বে । কেননা ৷ 
যা কিছু হয়েছে এবং যা কিছু হবে এবং যা কিছু হবে 
না এবং হলে কেন কিভাবে হবে সুবকিছু তিনি | 
জানেন। তার ক্ষেত্রে ৮--5 ও ১ একই 


অর্থবোধক। আল্লাহর ৮15 হলো একটি অনাদি গুণ 
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যা তার সত্তার সাথে জড়িত। কাজেই ৫ বা অজ্ঞতা 
তার জন্য অসম্ভব। ৮1০ -এর অর্থ যখন ৮ হয় 
তখন তা দুই মাফউলের দিকে মু'তাআদ্দী হয়। আর 
যখন তার অর্থ 25 হয় তখন তা এক মাফউলের 
দিকে মুতাআদ্দী হয় । আবার কখনো _০ অর্থের 
জন্যও ব্যবহত হয়। তখন তা এ দ্বারা মুতা'আদদ 
হয়। যেমন- এ 

“6 -এর প্রকার : ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন যে, 
এক দিক থেকে ইলম দু প্রকার- ১. 52% তথা, 
দৃষ্টিভঙ্গি জনিত ৷ ২. 55 তথা কৰ্মজনিত ৷ 5,৬ 
বলা হয় যা শুধুমাত্র. দ্বারাই সম্পূর্ণ হয়ে যায় । 
যেমন এ -এর এ; আর ১% বলা হয় যা 


০৮৮ 


5 ব্যতীত পূর্ণতা লাভ করতে পারে না। যেমন 
ইবাদতসমূহের ইলম ৷ অপর দৃষ্টিভঙ্গিতে ০ দু 


৮1০ ও 2 Sn - -এর সংজ্ঞা : মুনাদিত্তাওকীফে 
আছে, বলা হয় এমন দৃঢ় বিশ্বাসকে যা 
বাস্তবসম্মত হয়। অথবা 6 বলা হয়, আকল তথা 
বুদ্ধির মধ্যে কোনো কিছুর আকৃতি অর্জন হওয়া 
আর =.= বলা হয় কোনো কিছুর চিহ্ন ও নিশানের 
মধ্যে চিন্তাভাবনা করে তা উপলব্ধি করা। এটা ০ 
থেকে অধিক খাস । 
2 ৩5 -এর মাঝে পার্থক্য : উল্লেখ্য ৮15 ও 
23,252 এর মাঝে শব্দগত ও অর্থগত পার্থক্য 
রয়েছে। শব্দগত পার্থক্য হলো 24১2 -এর 9১ এক 
মাফউলকে চায়, আর 4০ -এর }-5 দুই মাফর্ডলকে 
চায় । আর যদি -এর একটিই মাফউল উল্লেখ 
হয় তখন তা 5:5 অর্থেই হবে। আর অর্থগত 
পার্থক্যগুলো হলো- ১. 4১০ -এর সম্পর্ক থাকে 
LS তথা বস্তুর সত্তার সাথে; কিন্তু ০ -এর 
“সম্পর্ক থাকে তার অবস্থার সাথে। ২. 6% 
সাধারণত এ সমস্ত বস্তুর হয়ে থাকে যার উপরি 
অন্তরে পূর্ব থেকেই বিদ্যমান ছিল; কিন্তু পরে তা চলে 
গিয়েছিল। সুতরাং এখন যদি পুনরায় তার স্মর্ণ 
অন্তরে উদয় হয় তাহলে তা 26৮2 ; পক্ষান্তরে ০, 
-এর মাঝে এসব কিছুই হয় না ৷ সুতরাং 55,4 হলো 
অন্তরের স্মরণের সম্পর্ক, অর্থাৎ, এঁ বস্তুর স্মরণ যা 
বৃ ছিল এ কালেই ২ এর বিপরীত 
হলো ৫1 বা অস্বীকৃতি, আর ৬ -এর বিপরীত 
হলো ০৫ তথা অজ্ঞতা । ৩. 52৯ হলো কোনো 
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বস্তুর সত্তার এমন বিস্তারিত জ্ঞান যা তাকে তার ভিন্ন 
বস্তু থেকে পৃথক করে দেয় । আর "০, -এর সম্পর্ক 
কোনো বস্তুর সাথে সংক্ষিপ্ত বা মোটামুটিভাবেও হতে 
পারে। এছাড়া আরো অনেক পার্থক্য বিদ্যমান রয়েছে। 
5:42 : তুমি আমাদেরকে শিক্ষা দিয়েছ। ৭ 2. 
ET NE MMOH ৃ 


রা 


১৮ মূলবৰ্ণ (, Miike কাটি রা 
জ্ঞান অর্জন করা । 
চি পঙ্ তত 


| : জ্ঞানময়; সর্বজ্ঞ; সৰ্বাধিক জ্ঞানী। 254 হতে 
“ মুবালাগার সীগাহ। আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক : 
নামসমূহের একটি । মানুষের ক্ষেত্রেও বাদ 
ব্যবহার হতে পারে । তবে 
শুধুমাত্র আল্লাহর জন্যই ব্যবহৃত হয়েছে 


2:51 প্রজ্ঞাময় । সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। | 
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আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
আয়াত : ৩৩ 
১5021 আমি কি বলিনি? | হামযায়ে ইসতেফহাম। "1 
9 সীগাহ ৮০০ ১৮1) বহছ ৯০ ০ ১৯ ৪৮, 


চ৬ ০৪০ 


বাব ,:০ মূলবর্ণ (৩ -. ১. 5) মাসদার ১৯৪)| অর্থ- 


বলা। (বিস্তারিত সুরা বাকারা আয়াত : ১১ দ্রষ্টব্য) 


শি অধিক জ্ঞাত। এরা AE 
J বাব ০5: মূলবর্ণ (, £) মাসদার | 
অর্থ- জানা; জ্ঞাত হওয়া । 

ভি : অদৃশ্য । গোপন হওয়া; অনুপস্থিত হওয়া; মানুষের 
জ্ঞান বুদ্ধি ও অনুভূতির উর্ধ্বে হওয়া । যা মানুষের 


অনুভূতি ও জ্ঞান-বুদ্ধির নাগালের বাইরে এবং নবীগণ . ৃ 
অবহিতকরণ ব্যতীত জানা যায় না। নবীদের উপর 
যে ওহী আসে অভ্যন্তর; বাতেন ইত্যাদি অর্থে 


ব্যবহৃত হয়। (বিস্তারিত সূরা বাকারা আয়াত : ৩ দ্রষ্টব্য) 


রর 
3122 


০৬ : আকাশসমূহ; আস্রমানসমূহ। মেঘ; বৃষ্টি । 
শব্দটি বহুবচন, একবচনে 72, ; ইমাম রাগেব (র.) 
তার বিখ্যাত মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, বস্তুর 
উপরিভাগ নিচের ভাগের তুলনায় £.:2 ; কেউ কেউ 
ইউপি নিনজা 

এবং নিচেরটি উপরটির তুলনায় £ তবে 

4% এর ব্যতিক্রম। কারণ তা কারো তুলনায় ১০৮ 

নয়। কখনো কখনো বৃষ্টি, উদ্ভিদ এবং ঘরের ছাদকেও 


*(৮5 বলা হয়। 


লি 
৮০2০ 


৩৬১৮ : ETE TE: NO দার 
বহছ ১১,৯৮ (১৯০ বাব 4. মূলবর্ণ (, - ১.৩০) 
মাসদার ,1.০| অর্থ- প্রকাশ করা । | 


পে ৪৩ রর 
৩০৯০ : তোমরা গর রানার ০55 er 


৮. বহছ 2৫ ৮)-০০ nl ৬) 
(১. মাসদার 201 অর্থ- গোপন করা; লুকানো । 
আয়াত : ৩৪ 
0 $ : আমরা বলেছি। সীগাহ , বহছ 
ETE বাব মূলার্ণ(). ১. 5) মাসদার 
1,%5/অর্থ- বলা । (বিস্তারিত সূরা বাকারা আয়াত : 
১১ দ্রব্য) 


তোমরা সেজদা কর। সীগাহ 9১০ ৮ 
৮৮৩ বহছ ১১৮০ ৮০৮৯ =| বাব 295 মূলবৰ্ণ ০১) 
(১০০০ মাসপার 2,520] অর্থ- সেজদা করা । 


র জালালাইনে আল্লামা জালালুদ্দীন সুযুতী 
(র.) লিখেছেন, এখানে ৪১০৮৮ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 
2৯ ১৪৪৭৮ তথা হযরত আদম (র.)-এর সম্মানার্থে 
ঝুঁকে পড়া । মাটিতে কপাল রাখা উদ্দেশ্য নয়। 


-(তাফসীরে জালালাইন) 


|). : অতঃপর সকলে 84৮০ 


০55৬ 


পি পর্ণ 


EC Sie 


2°e2 2 


(১-৫- মাসদার 5,901 অর্থ- সেজদা করা । 


ue ইবলীস; শয়তানের নাম। শব্দটি £১4 থেকে 
নির্গত হয়েছে। অর্থ হলো ভীষণ নিরাশ হওয়ার 
কারণে বিষণ্ন হয়ে হতভম্ব হওয়া; হতাশাগ্রস্ত হওয়া । 
যেহেতু শয়তান আল্লাহর রহমত থেকে নিরাশ হয়ে 
গেছে এ কারণেই তার নাম হয়েছে ইবলীস। কিন্তু 
আল্লামা যামখশারী (র.) তাফসীরে কাশশাফে 
লিখেছেন যে, 2 অনারবী শব্দ। এটা 594 
থেকে নির্গত হয়েছে বলাটা সঠিক নয়। কারণ এটি, 


2৫ আর 5,৭: »*৫ হওয়ার জন্য 
5.2 -এর নয়টি কারণের দুটি অথবা 
সুলাভিষিক্ত একটি কারণ বিদ্যমান থাকা আবশ্যক 
১০ থেকে $5, হওয়ার সূরতে এতে ৬ 
ছাড়া অন্য কোনো কারণ পাওয়া যায় না। আর 7৫? 
০১০: হওয়া অনারবী হওয়ার দলিল । মুসনাদে 


জে রতিজারি বরে আরা টিতে 
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হাদীস বর্ণিত রয়েছে যে, রাসূল ££ বলেছেন, 
ইবলীসের সিংহাসন হলো সমুদ্রে। সে প্রত্যহ তার 
সৈন্যবাহিনী প্রেরণ করতে থাকে লোকদেরকে গুনাহ 
ও পাপকার্যে লিপ্ত করার জন্য । যে যত বেশি 
লোকদেরকে পাপকার্ষে লিপ্ত করাতে পারে সে 
ইবলীসের কাছে ততবেশি নৈকট্যশীল বলে গণ্য হয়। 
LD SLB 
: ইবনে সাইয়াদকে জিজ্ঞেস করেছিলেন, তুমি কী 
দেখ? সে বলল, নত পি রার 
চতুর্দিকে শুধু সাপ আর সাপ। রাসূল 224: বললেন, 
টা GT SiR Na | 
: সে অস্বীকার করল । সীগাহ ৮৮৬ 554.৯, বহছ। 
62৫ মাসদার 40.9, মূলবর্ণ 

রকরা। | 


১২৬, 


৩১৮-২০ ৫-2০ বাব 
TEES |) অর্থ- 
=| : সে অহংকার করেছে। সীগাহ ০93০ ০৯১ 
৩ বহছ ১১০২ ০৬ বাব ০১০০০) মূলবর্ণ এ). 
(). ৯. মাসদার ৬৯৯: অির্থ- ংকার করা । 


৫০৩০ 
Fd 


আয়াত : ৩৫ 
» 2 
i : তুমি বসবাস কর । সীগাহ ৬৮ ১০ >|, 
বহছ ৩১,৯ ৯৮:৯৮ বাব ০: মূলবৰ্ণ, J.) 
(১ মাসদার £0 অর্থ- স্থির হওয়া; নড়াচড়া ন 
করা; বসবাস করা । | 


9) ০ "55 মুযাফ ও ৬ তার মুযাফ 
ইলাইহি। এর অর্থ স্বামী, স্ত্রী, জোড়া; প্রকার 
ইত্যাদি। আল্লামা আহমদ আলী মিসবাহুল মুনীরে 
লিখেছেন, £4 হলো এমন আকৃতি যার উপমা বা 
দৃষ্টান্ত রয়েছে। যেমন- বিভিন্ন প্রকার ও রং। অথবা 
যার কোনো বিপরীত বস্তু থাকে । যেমন- শুষ্ক ও । 
আর্দ্র; নর ও মাদি; নারী-পুরুষ; রাত ও দিন, মিষ্টি ও : 
তিক্ত। ইবনে যায়েদ বলেছেন- [5১ যে কোনো 
দুটিকে বলা হয়। যা ১ -এর বিপরীত ৷ জাওহারী : 
বলেছেন, দুটি জোড় বস্তুকে 9৫5 বলা হয় আবার 
£5 -ও বলা হয়। যেমন J; £5 $১০ অৰ্থ হবে 
আমার দুটি জুতা আছে। আর যদি বলা হয়- ০৮ 
১০০ 9৩ সক পন 

“কুতাইবা, আবূ সাঈদ ও ইবনে ফারেস 
বলেছেন, একটিকেও £45 বলা হয়। যেমন পবিত্র 
কুরআনে রয়েছে- ১! 4455.14 5 এখানে 0? 
দ্বারা একটি উদ্দেশ্য । 


বির 


জীওহরী (র.) বলেছেন যে, নাহুবিদগণ দুটিকে ৫: থে 
মনে করেন না। 0 তাদের নিকট ১,$ বা একটি । 
এটিই সঠিক মত। ইবনে আনবারী (র.) বলেছেন, 
সাধারণ লোকেরা দুটিকে 255 মনে করে। অথচ এটা 
আরবদের পরিভাষা নয়। কেননা তারা ১5 093 
(কবুতরের জোড়া) বলার সময় (5 ৮ 
(কবুতরের এক জোড়া) বলে থাকেন। 55954 
১১৮ (এক জোড়া মোজা ।) সিজিসতার্নী (র.) 
বলেছেন, দুটিকে £% বলা হয় না। না পাখির ক্ষেত্রে 
না পাখি ভিন্ন অন্য কোনো কিছুর ক্ষেত্রে। কেননা 


এটা মূর্খ ও অজ্ঞদের কথা । দুটিকে ০৮১; বলা 
হবে ) দলিল স্বরূপ তিনি বলেন-, +2 ৰণ 


৯১31১ 5301 (তিনি নর ও মাদির জোড়া সৃষ্টি 
করেছেন) দেখুন £% যদি দুটির ক্ষেত্রে বলা হতো 
তাহলে ৬:£%5 বলা হতো না। তবে একটির ক্ষেত্রে 
2% ব্যবহার করতে হলে শর্ত হলো তার সাথে অপর 
একটি তার ন্যায় হতে হবে। 


501: জান্নাত; বেহেশত; উদ্যান । এটি থেকে 
উদ্গত হয়েছে। বৃক্ষবিশিষ্ট যে কোনো বাগান যার 
বৃক্ষসমূহ ভূমিকে আচ্ছাদিত করে রাখে তাকে 2 
বলা হয়। জান্নাতকে জান্নাত বলার কারণ হয়তো 
দুনিয়ার বাগানের সাথে সদৃশতার কারণে বলা হয় 
যদিও উভয়ের মাঝে বিশাল ব্যবধান রয়েছে। অথবা 
এজন্য যে, ELIE Nl 
অগোচরে রয়েছে। আল্লাহ, বলেন- ১ PEEP 
41573 2০045 73212 (কেউ জানেনা যা 
লুকিয়ে রাখা হয়েছে আমাদের দৃষ্টি হতে, যা 
আমাদেরশ্ক্ষুর শীতলতা ৷) এর বহুবচন হলো ৫ 
(জাননাতসমূহ।) জান্নাত ৮টি । যথা- ১. জান্নাতুল 
ফিরদাউস। ২. জান্নাত আদৃন। ৩. জান্নাতুন নাঈম । 
8. জান্নাতুল খুল্দ। ৫. জান্নাতুল মাওয়া । ৬. 
দারুসসালাম । ৭. দারুল কারার ৮. দারুল মাকাম । 


(৫০১3১: এবং তোমরা উভয়ে ভক্ষণ কর সেখান 
থেকে। 5৫ সীগাহ ৮৮ ৮৪১ ৮২7 বহছ | 
১১১৬ ১৩০৬৬ বাব ১224 মূলবর্ণ (J. এ -1) মাসদার 
(4 অর্থ- আহার করা; খাওয়া। 


2 ৩ ৩ ৮৫ 


155 তৃপ্তিসহকারে; স্বচ্ছন্দে । বাব (2 মাসদার ১৫, 


মূলবর্ণ (১-৫-১) অর্থ- পর্যাপ্ত হওয়া; এশ্বর্য হওয়া । 
আয়াতে সিনা অথবা এ হওয়ার কারণে 


০,১৯০ হয়েছে। ১৮০ ০৯৮ হওয়ার সময় মূল 


তি ৫৮ উ ৩ 


ইবারত হবে- 1১১৪১ 95 


http://e-iIm.weebly.com/ 


টিনা লোগাতুল কুরআন ৩২ সূরা বাকারা : পারা-১ 
ডি এপস ৮ কাজ পাল 
৩৮ : যেখানে; যে স্থানে। কালাধিকরণ বা ১৫ ৩৪ 5১০৮ : শত্রু । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 4:21; ১৮৪ 


পেশের উপর মাবনী । অনির্দিষ্ট স্থান যা পরবর্তী বাক্য | 
হতে বুঝা যায়। যখন তার. সঙ্গে ৮ যুক্ত হয়, তখন 
৮১৪ এবং ৮1% -এর অর্থ হয়। 


তে 59552 


(. মালদা +দজর্- চাও ইচ্ছা করা 


৮৩৩ তা 


2; 3 : তোমরা উভয়ে নিকটবর্তী হয়ো না। সীগাহ 


wo Si বহছ ০১১০ ০০ ; বাব 
৫১০ মূলবৰ্ণ (০-১-৩) মাসদার ০2% ও ৩৫০৪] 


অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 


cr 4 Dd 


এ এ বৃক্ষের । ৮১৯ ইসমে ইশারা। £৮- 
ৰ: এখ্বচন, বহুবচনে /৮:441 হযরত আদম ও 
হাওয়াকে যে বৃক্ষের কাছে যেতে নিষেধ করা 
হয়েছিল। তা কী বৃক্ষ ছিল? সে সম্পর্কে কেউ বলেন, । 
গম, কেউ বলেন আঙ্গুর, আবার কেউ বলেন আঞ্জীর। 
কুরআন ও হাদীসে এ ব্যাপারে সুনির্দিষ্ট করে কিছুই 
বলা হয়নি । 


ced A 


১,53 : তাহলে তোমরা হয়ে যাবে। (4 সীগাহ 


+৮ 4৮ ০ বহছ ০১০০৫ ৮০৮০৮ বাব ৮০৮ 
রে .১-এ) মাসদার ৫১৫4 অর্থ- হওয়া । 


(-২৯)৮৮। : অন্যায়কারীগণ; জালিমগণ । সীগাহ ৯৯ 


রা বহছ/০৩ ৫ বাব ০5 মূলবর্ণ (১ - ৩ - ৬) 
মাসদার 5% অর্থ- অত্যাচার করা; অন্যায় করা । 


আয়াত : ৩৬ 
1 fr 


৮৫)1 : তাদের উভয়কে পদস্বলন ঘটিয়েছে। এ)। 
সীগাহ 44 55, ১৯1, ; ৯ যমীর ১93, ২০ 
ডে মাফউলেবিহী । বহছ ১১ ১০৮ বাব 
J মূলবর্ণ (J . এ . 9) মাসদার 2393 অর্থ- 


পদশ্বলন ঘটানো: পদস্থালিত করা । 
১৮০১ : শয়তান । (সূরা বাকারা আয়াত : ৪ দ্র.) 
5: আমরা বললাম । (সূরা বাবারা আয়াত : ১১ দ্র.) 


9০৩ ০ 


PARAL Add, 


বহছ ১১৮০ ৮০১৯ =| বাব ৮০৪ । 420 মূলবর্ণ, ১) 
(৮.২, মাসদার 4.4: অর্থ- নিচে অবতরণ করা। 


টি Jed 


“4: তোমাদের কেউ । 424 মুযাফ; "৫ যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । 


7 


উদ্‌গত | যেমন 114% অর্থ হলো 


-এর ওযনে ররর অর্থে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর 
সীগাহু ৷ কাজী শাওকানী “র.) লিখেছেন যে, : রা 
এটি £ ৩৯১০ (বন্ধু) -এর বিপরীত । অথবা এটি ৫৫ 
শি ৮4: থেকে নির্গত হয়েছে। তি 
এমন নেকর্ডেকে বলা হয় যে মানুষের উপর জুলুম 
অত্যাচার করে । আর 442 অর্থ- স্পষ্ট জুলুম করা । 
কেউ বলেছেন, এটি ৬7/4 তথা সীমালজ্ঘন থেকে 
£7 সীমালজ্ঘন ও 
বাড়াবাড়ি করা । উভয় অর্থই কাছাকাছি। কারণ 
জালিম তো সীমালজ্ঘনই করে। উল্লেখ্য যে, পবিত্র 
কুরআনে এ শব্দটির ব্যবহার আল্লাহর জন্যও ব্যবহৃত 
হয়েছে । তাহলে আল্লাহর শত্রুতা ও বান্দার শত্রুতার 
মাঝে পার্থক্য কী? কাজী শাওকানী রে.) পার্থক্য 


বর্ণনা প্রসঙ্গে বলেন- 42৮৫ 222 ভি 


ডি চি ZL ০৮ 
১5০০ 2755 রর রী রি রা Lo) 
52 ৬7: (বান্দার আল্লাহর সাথে শত্রুতা হলো 
“তার থেকে গুনাহ সংঘটিত হওয়া এবং আল্লাহর 
ওলীদের সাথে শক্রতা পোষণ করা । পক্ষান্তরে বান্দার 
সাথে আল্লাহর শত্রুতা হলো তার গুনাহের কারণে 
তাকে শাস্তি দেওয়া এবং তার গুনাহ ক্ষমা না করা ।) 
মিসবাহুল আইনে রয়েছে যে, £ শব্দের একবচন, 
বহুবচন, পুং ও স্ত্রী সকলই সমান। কিন্তু কামূসে 
রয়েছে, কখনো কখনো এর দ্বিবচন, বহুবচন ও 


| ang 
টে 5 9 
all 21561 ৮ একবচনের উদাহরণ হলো- 
27 ০৮ 29-7 
০০৬ 4 
রর রা 


4 দু প্রকার। ১. যা শত্রুতার ইচ্ছার ভিত্তিতে £% 
ed 259 7 od 0 তে পার্ট কী তর 


পারা Ya ১৯১৪০৩ ০৮ 
২. এমন শত্রুতা যার শক্রতার আঁধ্যে ইচ্ছার কোনো 
হস্তক্ষেপ নেই । কিন্তু তা এমন যে, যার ভিত্তিতে তার 
এ রকমই কষ্ট হয় যা শত্রদের থেকে পৌছে। 


| 914 0” £17035 7 


যেমন- লি YD EY 


wo টি 


1৯৮৯1: তোমরা নেমে যাও । সীগাহ ৮০ 5১০ ০ +০ : অবস্থানস্থল; অবস্থান করা । এ শব্দটির , টি 


মাসদারে মিমী হলে অর্থ হবে- অবস্থান করা, আর 
যরফ হলে অর্থ হবে- অবস্থান স্থল। বাবে 


‘eo eof 


0. মূলবর্ণ () . , . 5) মাসদার 9৮841 
অর্থ- অবস্থান করা। 


পর ওপর তর 


linc in দারা 


বা 


- == : ভোগের সামগ্রী; ভোগ্য সামগ্রী; যা দ্বারা উপকৃত 


হওয়া যায় অতঃপর তা ধ্বংস হয়ে যায় । শব্দটি 
PAL Sd 
একবচন, বহুবচনে | - 

Sood 


__> : সময়; কাল । শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১ 


EG EEG বলা হয়। এর 
অর্থের মধ্যে যে অস্পষ্টতা রয়েছে ভা 5) 5 
দ্বারা দূর হয়ে যায়। যেমন- ০ ৫০ ৩% 
(মুক্তির সময় ছিল না) দেখুন এখানে সময়ের অর্থের 
মধ্যে যে অস্পষ্টতা ছিল তা মুযাফ ইলাইহি তথা 
১০2 দ্বারা দূর হয়ে গেছে। এটি কয়েকটি অর্থের 
জন্য ব্যবহৃত হয়। ১. নির্দিষ্ট মেয়াদের অর্থে । 
যেমন- +> ৮1/4425 (নিৰ্দিষ্ট একটি মেয়াদের 
জন্য আঁমি তাদেরকে ভোগ্য-সামধ্ী দিয়েছি |) ২. 
বছর অর্থে । যেমন- > 4 ০. 5; *;7 (প্রতি 
বছর ফল দেয়।) ৩. টা বা মুহূর্তের অর্থে । যেমন- 


ced রড 292৯ ৮৮০৬৩ 
৫৮ টে ৫৮৫ ৮৮৮ Se 
(সকাল সন্ধ্যায় আল্লাহর পবিত্রতা বর্ণনা করছি।)8. 
অনির্দিষ্ট সময়ের অং অর্থে। যেমন-:০ এ) 


Al > ১৯9০) (মানুষের উপর [পট 
“কোনো মুহূর্ত এসেছে?) 


আয়াত : ৩৭ 
: সে শিখেছে; সে অর্জন করেছে। সীগাহ >| 


টিটি ১৮ ০৮ বাব ১০০৪ 


মূলবর্ণ($ - ও - এ) মাসদার ৫27 অর্থ- 
পাওয়া; লাভ করা: উপলদ্ধি করা; সাক্ষাৎ করা; শিক্ষা 
গ্রহণ করা । 


_: প্রতিপালক; লালনপালনকারী । শব্দটি একবচন, 


ঘা Sed পর্ণ পার 


বহুবচনে ৬৫৮ ; আবার 4/ বাব 47 -এর 
মাসদার। প্রতিপালন করা । অতঃপর মুবালাগার জন্য 
3৯ -এর ন্যায় 44 স্বরূপ ব্যবহার হতে থাকে 
আবার কারো কারো মতে  -এর ন্যায় সিফাতে 
মুশাববাহ - -এর সীগাহ। ইমাম রাগেব রে.) বলেন যে, 
5; হলো মাসদার, যা ০5 | -এর অর্থে 
রূপকার্থে ব্যবহৃত হয়। (বিস্তারিত সূরা ফাতিহা ১নং 
আয়াত দ্রষ্টব্য) 


REEL বাক্যসমূহ ৷ £19 -এর বহুবচন ৷ হযরত আদম 


rd 


(আ.) আল্লাহর পক্ষ থেকে কি বাক্যসমূহ প্রাপ্ত 
হয়েছিলেন সে সম্পর্কে তিনটি মত পাওয়া যায়- 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩-ক 


তা ছিল দোয়ার 


দোয়ার বাক্যসমূহ। যেমন- (EC 
৫৩ রি (লে রে এ ৮০9৯ 


রা (সুযৃতী, ব্রাগেব, খাযেন, যাদেৰ) 


২. হযরত হাসান বসরী (র.) বলেন, এর দ্বারা উদ্দেশ্য 


৩, 


হলো নিম্নোক্ত বাক্যসমূহ । হযরত আদম (আ.) -এর 
বাণী- 
Ft EAC EE ELE TENE EE 4 


লি রর রি 1 


TICS FACE OE EAE 
তৈরি এ 
আল্লাহ! তুমি কি আমাকে তোমার কুদরতি হাত দ্বারা 
সৃষ্টি করনি? তুমি কি আমাকে তোমার জান্নাতে 
অবস্থান করাওনি? ফেরেশতাগণ কি আমাকে সিজদা 
করেনি? তোমার অনুগ্রহ কি তোমার গজবের উপর 
প্রবল নয়ঃ আমি যদি তওবা করি তাহলে কি আমাকে 
জান্নাতে পুনরায় ফিরিয়ে দেবে না? (আল্লাহ বললেন, 
হ্যা।) (রাগেব) দুটি বর্ণনার মধ্যে প্রথমটি অধিক 
গ্রহণযোগ্য এবং অধিকাংশ মুফাসসির সেটিকেই গ্রহণ 
করেছেন। 

তৃতীয় অভিমত হলো ৫1৫ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো এ 
দশটি বিশেষ স্বভাবগত বৈশিষ্ট্য যা হযরত ইবরাহীম 
(আ.) ও সকল নবীগণকে দান করা হয়েছিল। 


odd পে তে 


৮: তিনি তার তওবা কবুল করেছেন। ১ 


সীগাহ এ ৮5১০ 4০৮1১ বহছ ০১৮০ ৮৩ 
বাব 44% মুলবর্ণ (২. ১. ০) মাসদার 1 
তি তওবা করা; গুনাহ থেকে ফিরে আসা; তওবার 
সায়র্থ্য দেওয়া। তওবা কবুল করা। এটা, 4 ও, 
$2 উভয়ভাবে ব্যবহৃত হয়। যেমন-4-)1 6 
৫232 (আল্লাহ বান্দার তওবা কবুল করেছেন) 


{74 6 পপ 25 


| 00 (বান্দা তওবা করেছে।) 4৮:৮5 ৫ 
পন (তারপর আল্লাহ তাদেরকে তওবা করার 
তৌফিক দান করলেন ।) মোটকথা এর 74০ যদি 
(০2 আসে তখন এটি 54:22 হবে এবং দয়াশীল 
হওয়া এবং তওবার তাওফীক দেওয়ার অর্থ হবে। 
আর ০০ ব্যতীত ব্যবহার হলে তখন তা (5 হবে 
এবং অর্থ হবে- তওবা করা । এ -এর, অর্থ সম্পর্কে 
ইমাম খাত্তাবী (র.) বলেন- রি 

2৯) 4250০ Ha অর্থাৎ “সাপ ক্ষ 
করার পর বান্দা সৎপথে ফিরে আসা ।” তওবা কবুল 


A LP od 


হওয়ার তিনটি শর্ত । প্রথম শর্ত হলো- ৪ ৮444 ০" 


দিরিগনারার নারাজ 


Pd ore 


"123৯! সেই গুনাহ থেকে বেঁচে থাকা । গুনাহ 
করেই চলেছি এবং সাথে তওবা তওবা করছি এমন ৷ 
হলে চলবে না। সুতরাং গুনাহ সম্পূর্ণ ত্যাগ করেই 
তওবা করতে হবে । দ্বিতীয় শর্ত হলো- ্ 
"৮৫4 (এ গুনাহের কারণে অনুতপ্ত হওয়া ।) হায় 
সস এমন দয়ালু আল্লাহর হক নষ্ট করলাম। 


এভাবে অনুতপ্ত হয়ে মহান আল্লাহর দরবারে 


জা 
রি আর ভিজ 05 চিলি ূ 
(পরবর্তীতে সেই গুনাহের কাছেও যাবে না বলে দৃঢ় 


কল্প করা ।) ূ 
অধিক তওবা কবুলকারী । মহা ক্ষমাশীল । 


অতি 
রর থেকে $5 -এর ওযনে মুবালাগার সীগাহ। 


আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


বাবে 42? থেকে ব্যবহৃত হয়। 


2 অতিশয় দয়ালু। বাব (4 -এর £--৮/অর্থ-: 
মাসদার থেকে মুবালাগার সীগাহ । বহুবচনে 4:22. 
; শব্দটি আল্লাহ ব্যতীত অন্যের ক্ষেত্রেও ব্যবহার হতে 
পারে। যেমন রাসূলুল্লাহর জন্যও পবিত্র কুরআনে 
ব্যবহার হয়েছে। £25 33% 21 ইবনে ৷ 
মুবারক (র.) বলেন, ১1৮৮ এমন সত্তা যার কাছে 
চাওয়া হলে তিনি দান করেন, আর (৯? এমন সত্তা 


যার কাছে চাওয়া না হলে তিনি রাগান্বিত হন। 
আয়াত : ৩৮ 


৮১: সকলে; সবাই । বাব 7. -এর মাসদার ee 
fo Jer 4 2 Ea 
“থেকে (সত অর্থে। £ ৮৯৪ এবং 2 | 


উভয়ভাবে পবিত্র কুরআনে বহু স্থানে এসেছে। 


৫4: ,সৎপথ; সরল পথ । মাদার বাব 575 এখানে =! ৩ 
১০ তথা ১০৫ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । অর্থ- 
হেদায়েতকারী; পথপ্রদর্শনকারী । 


ceded od রব” ৪৮০ Ger sr 
০১০৮৮ পিছ ও ১৫১৮ ০১৯৯ ১০৪: আর তাদের 
কোনো ভয় নেই এবং তারা দুঃখিতও হবে না। 


৩০০ মাসদার ও ইসম। বাব (< - মূলবর্ণ ১.) 
(৩. অর্থ- ভয়; ভীতি, আশঙ্কা । 

7 27/07 

৩.৯ ০ সীগাহ ৬০৮৮ +54৮ > বহছ €9 04 


১১৮, বাব £2 মূলবৰ্ণ (১ . - 5-0) মাসদার Sl 


Jered 


অর্থ- চিন্তা করা; দুঃখ করা। ৯০ ও ১৫০ -এর মধ্যে 
পার্থক্য হলো, ১০: বলা হয় এমন ভয়কে যা কোনো 
বিপদ আসার পূর্বে হয়ে থাকে । আর ১: বলা হয় 
এমন আশঙ্কাকে যা বিপদ আসার পরে হয়ে থাকে। 


নাকচ করা হয়েছে। এর 


বস্তুর সম্মুখীন হওয়ার আশঙ্কা থাকবে না এবং কোনো 
পছন্দনীয় বস্তু নিঃশেষ হওয়ার আশঙ্কাও থাকবে না। 
অথবা কোনো অপছন্দনীয় বিষয় সামনে আসবে না। 
সেখানে থাকবে শুধু সুখ আর শাস্তি । 


আয়াত : ৩৯ 
৪4৮০ 


[১45 : তারা কুফরি করেছে; আল্লাহকে অবিশ্বাস 
করেছে, সীগাহ ₹১৬ $4 ৮ বহছ ১১১০ ০৮ 


বাব মূলবর্ণ (, . 5. এ) মাসদার ++৪1 অর্থ- 


আল্লাহ ও ইসলামকে অস্বীকার করা; কুফরি করা । 
5০৩ 5: আর তারা আমার নিদর্শনসমূহকে 
অস্বীকার করেছে। 124৫৫ সীগাহ ৮০ তো 


বহছ ০১১৮১ ৬৮ বাব ৯5 মূলবর্ণ (০-১; ১০এ) 
মাসদার ৩০০৪৫ অর্থ- মিথ্যারোপ করা। $1 


বহুবচন অর্থ- নিদর্শনাবলি; একবচনে 5 
বিধিবিধান । 

১০ : সাথী; অধিবাসী । ৯৮০ -এর বহুবচন। 
কখনো কখনো এর অর্থ করা হয় মালিক । 

ৰ ১৯) : অগ্নি; আগুন; জাহান্নাম । শব্দটি একবচন, 
বহুবচনে $175 - 


: 702 


55210: চিরস্থায়ীগণ । সীগাহ পে অন | 


১০৩ বাব 245 মূলবৰ্ণ (১. J. 0) মাসদার 3,15 
অর্থ- চিরস্থায়ী হওয়া । 
আয়াত : ৪০ 
বর হে বনী ইসরাঈল । 51, শব্দটি 


৯০ রণ -এর ওযনে ৯০ ও 42৮০ -এর কারণে 


১৮০ রর রও ; শব্দটি মূলত ইবরানী ভাষার । 157. 
বানা, আর ১ অর্থ আল্লাহ। যুক্ততাবে অর্থ হবে 
আল্লাহর বান্দা । হযরত ইয়াকুব (আ.) -এর বারোজন 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩-খ 


দিদা হারার ort 


OE PRAY 


2 
৬ 
৫4575 


ছেলে ছিল এবং তাদের বংশ থেকে ইহুদিদের বারটি 
গোত্র হয়। তাই ইহুদিদেরকে বনী ইসরাইল বলা 
হয়। অথবা ইসরাইল হযরত ইয়াকুব (আ.) -এর 
অপর নাম। 


27 ০5 


'১৮৫)১] : তোমরা স্মরণ কর। লন 


22 2 £4 মূলবর্ণ (১. এ 
মাসদার 4541 অর্থ- স্মরণ করা । 


9৩ : আমার নিয়ামত । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 


৪৩0৬ ০৩ 


করেছি। 2: সীগাহ 


০১৯ বাব J মূলবর্ণ (, - -€-৩) মাসদার 1০3 


; পুরস্কৃত করা; উপকার করা । 


১41৯১) : : আমার সাথে তোমাদের অঙ্গীকার পূর্ণ 
“কাধ সীগাহ ৮৮৮৬ ৮১ (> বহছ | 
৮৯ ব্য ১০৯ মূলবর্ণ ($ . 5. 5) 
মাসদার 4৮231 অর্থ- পর্ণ করা। ৫42 ৫2 অর্থ- 


টি 


অঙ্গীকার বহুবচনে 442 
: মামিও তোমাদের সঙ্গে আমার 


অঙ্গীকার পূর্ণ করব । এখানে আল্লাহর পক্ষ থেকে 
অঙ্গীকার পূরণ করার অর্থ হলো তাদেরকে উত্তম 
প্রতিদান দেওয়া । -(বায়যাবী) ৮ সীগাহ ১1১ 
লি ০০ বাৰ ১5! মূলবৰ্ণ 3) 
(4-৩ মাসদার * 2443 অর্থ- পূর্ণ করা ১% মূলত | 
£5 ছিল! এডিট ৫ এর কারণে 24 হয়েছে। । 
আর হালতে জযমের কারণে ইয়া পড়ে গেছে। 


oo ৮ 


০০৮৮৬ 


১১৯৯ ৩ : : তোমরা শুধু আমাকেই ভয় কর। (4 


- এ ব্যাখ্যার দ্বারা বুঝা গেল যে- 


যমীরে La ৮৯০ উহ্য ফে'ল 1,৯5! -এর 
ed 7/0 


১৪০ 1৯৯৪০; মূল ইবারত ত 9১৯১০ 1১৯০ এ! 
-এর “৩ টি ০1) এর জন্য 1 এ বাক্যে শর্তের অর্থও 


3°70 


রয়েছে। এর মূল ইবারত হলো- 5 5০! 
oP/el Lev 
9৯৯১০ তিল -(বায়যাবী) 

১৮৯০ মুলত 
দুই বাক্য প্রথমটি হলো)! fi) এবং দ্বিতীয়টি 
হলো 0 ০৫ ০:৯৯) {ৰ ৩। এ বাক্যে 
মাফউলকে অগ্রবর্তী ও পুনরাবৃত্তি করা এবং ফে‘লকে 


পুনরায় আনা তিনটি বিষয়ই পাওয়া যায়। J, 


উরি 


5৫৫ রখ 
| পর্ধারা মদিনার ইহুদিরা উদ্দেশ্য প্রশ্ন হতে পারে, 
* ইহুদিরা তো মদিনার অধিবাসী । এর পূর্বেইতো মক্কায় 


-কে,অগ্রবর্তী করার দ্বারা তাখসীস সৃষ্টি হয়েছে। 


adler টা 
১৯৯১৩ -এর মূল ইবারত (৮০৯১০) IS. * 
যুক্ত । তাখফীফের জন্য 4402.0 (৫ বিলুপ্ত করা 
হয়েছে। সেদিকে ইঙ্গিত করার জন্য ৬,০৮১ তে 


যের বাকি রাখা হয়েছে। 


of7e 


বছ ৩,০০০ ০৮৬ বৰ লি ke) 
মাসদার 4৯% 42%. অর্থ- ভয় করা । 


আয়াত : ৪১ 


চা তোমরা ঈমান আন । সীগাহ 2৮০৮ 5১০ ৮৯ 


বহছ ৩১,০ ৮৮৮ +4! বাব ১০০1 মুলবর্ণ (১ sl) 
মাসদার : $4১ অর্থ- ঈমান আনা । 


4 UMMA 1০: 


১ ৮৮৩ বাব ১০০৪] মূলবৰ্ণ (J . hd) 
মাদার 2 অবতীর্ণ করা নাজিল করা । 


: প্রত্যয়নকারী । সীগাহ +১-* |, বহছ 
2০ বাব ৬০১৫০ মূলৰ ও - +. ০০ মাসদার 


চর 


৫:০৫ অর্থ- প্রত্যয়ন করা; সত্যায়ন করা । 


9: * 


সি খৃ: তোমরা হয়ো না। সীগাহ ০৮ 5১০ 


স্পা পিউ - ৩) 
মাসদার ৫7 অর্থ- হওয়া; সংঘটিত হওয়া । 


: কুরআনের প্রথম প্রত্যাখ্যানকারী ৷ এর 


পর পৃর্ি ৩ 


মুশরিকরা কুরআনকে অস্বীকার করেছে । তাহলে 
এখানে ইহুদিদেরকে প্রথম অস্বীকারকারী হয়ো না 
বলার অর্থ কী? উত্তরে বলা যায় যে, বলার উদ্দেশ্য 
হলো আহলে কিতাবদের মধ্যে তোমরা প্রথম 
অস্বীকারকারী হয়ো না। 


odd ed 


EBL £57 9: তোমরা ক্রয় করো না; মূল্য গ্রহণ করো 


না। সীগাহ ৮০০৮০ ০ বহছ ০৮ ০4 
১১,০২০ বাব ০০০১১ মূলবৰ্ণ (এ - ১. ১১) মাসদার 

1 অর্থ ক্ৰয় করা; বিক্রয় করা । এটি ক্রয় ও 
বিড অর্থেই ব্যবহার হয়। 


. আমার নিদর্শন । আমার আহকাম । 
** মুযাফ ইলাইহি। 


od 
| মুযাফ; ৬ 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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4 2 : তুচ্ছ মূল্য; স্বল্প মূল্য । অল্প বিনিময় ৷ 
দুনিয়ার সামগ্রী যত অধিকই হোক তা আখেরাতের 
নিয়ামতের তুলনায় নগণ্যই । এক হাদীসে রয়েছে যদি 
সমগ্র দুনিয়ার মূল্য আল্লাহর নিকট মশা বা মাছির 
ডানার সমপরিমাণ হতো তাহলে আল্লাহ কাফের 
78778977977 


: তোমরা আমাকেই ভয় কর। ৬৫ 
মিনি “এর তারকীব" ৪০ নং আয়াতের 
S220 -এর অনুরূপ হবে। 1,451 সীগাহ্‌ 
নিত ৮৭০ বহছ ৩১৮০ ০2৬ ৮৪ বাব ০৩৮ 


মূলবর্ণ (৬.3. - 2) মাসদার 2553 ভ ভয় করা। 


আয়াত : ৪২ 
[4 : আর তোমরা মিশ্রিত করো না। সীগাহ 
> 54৮ শল বহছ ৩১০ লেপ কট ববি 
৩০৮৬ মূলবর্ণ (১,- ৯, - এ) মাসদার /অর্থ- 
মিশ্রণ করা; মিলিত করা। এর মূল অর্থ হলো কোনো 
কিছুকে গোপন করা; লুকিয়ে রাখা । এ হিসেবেই 
মিশ্রণ ও সন্দিহানের অর্থেও ব্যবহৃত হয়। 5 -এর 
ব্যবহার শুধুমাত্র ৩০০ -এর ক্ষেত্রে হয়, ১ ৩53 


6. ৮6৮ 


১২০০ -এর ক্ষেত্রে হয় না। 


৮৮৩ ৩০) সত্যকে মিথ্যার সাথে। এখানে €: 

রর দারা উদ্দেশ্য তুলো আল্লাহ তা'আলার নাজিলকৃত 
কালাম এবং 1 অর্থ- ইহুদিদের রচিত কথা । 
তাওরাতে আল্লাহর কালামের সাথে ইহুদি আলেমরা 
তাদের মনগড়া কথা জুড়ে দিত। এর থেকে নিষেধ 
করা হয়েছে। 

14:54: তোমরা গোপন কর। সীগাহ ০: ৮ 
৮৩৬৬ বহছ ৮১১০০ 220 নাব 2 লব এ ১) 
(৮-৩ মাসদার $4501 5 ৫৫ অর্থ- লুকানো 
গোপন করা। 


টা 


J.) মাসদার 
না 
আয়াত : 
|: তোমার কায়েম কর। সঠিক কর; প্রতিষ্ঠা কর। 
(পপ Hal cote 
বাব J) মূলবৰ্ণ (, ১ 3) মাসদার £০691 অর্থ- 
দাড় করানো; কায়েম করা । উল্লেখ্য, ESATO 


8৩ 


তথা নামাজ কায়েম করা দ্বারা উদ্দেশ্য হলো নামাজের 
যাবতীয় শর্তাবলি, আদাব ও মুস্তাহাবসমূহের প্রতি 
লক্ষ্য রেখে নামাজ আদায় করা; শুধুমাত্র বাহ্যিক 
সুরতে আদায় করাই উদ্দেশ্য নয় । 

তোমরা দাও। সীগাহ্‌ ৮৯০ ৮54 ৮৯ বহছ | 
১১০ ৮৪৩, বাব এ) মূলবর্ণ (৬ - ০ - 1)| 
মাসদার £3তির্থ- দেওয়া । 


সি পবিত্র করা । বৃদ্ধি করা। পবিত্রতা; পরিচ্ছন্নতা; 
প্রবৃদ্ধি । শব্দটি 4:57 থেকে ইসম | আল্লামা 
যামাথশারী (র.) সূরা কাহফের তাফসীরে লিখেছেন 
যে? অর্থ- গুনাহ থেকে পবিত্র হওয়া। আল্লামা 
নাসিরুদ্দিন লিখেছেন- £১/ অর্থ রশ তথা 
আত্মশুদ্ধি। শরিয়তের পরিভাষায় £৯/% বলা হয় 
সম্পদের নির্দিষ্ট পরিমাণকে যা গরিব ও অভাবগ্রস্তদের 
জন্য দেওয়া হয়। ইমাম রাগেব ইস্পাহানী লিখেছেন, 
মূলত জাকাত এমন প্রবৃদ্ধিকে বলা হয় যা দ্বারা 
আল্লাহর কাছ থেকে বরকত অর্জন হয় । যা দুনিয়া ও 
আখেরাত উভয় জগতের সাথে ঠাপ যেমন 
bil OL BRO ONE 


৮] ৮ 


TR EE OE 
যা খেলে অজীর্ণ হবে না। এ কারণেই যাকাত বলা 
হয় এমন বস্তুকে যা মানুষ আল্লাহ্‌ তা'আলার হক 
থেকে দরিদ্রদেরকে দেয় । ;,$; নাম এজন্যই হয়েছে 
যে, তা থেকে বরকত আশা করা হয় অথবা এজন্য 
যে, তা দ্বারা আত্মশুদ্ধি অর্জিত হয়। অথবা এর মধ্যে 
উভয় কারণই বিদ্যমান রয়েছে। আল্লাহ তা'আলা 
পবিত্র কুরআনে জাকাতকে নামাজের lol 
রেখেছেন । বলেছেন- TES Pe AEA CE 
(তোমরা নামাজ প্রতিষ্ঠাতা কর এবং জাকাত প্রদান 
কর।) আত্মার পবিত্রতা দ্বারা মানুষ এমন স্তরে পৌছে 
যে, দুনিয়াতে উত্তম গুণের অধিকারী হয় এবং 
পরকালে ছওয়াবপ্রাপ্ত হয়। 7:75 -এর নিসবত 
কখনো বান্দার দিকে করা হয়, কেননা বান্দাই তা 
অর্জন করে। যেমন- (4544 1 5 আবার 
কখনো আল্লাহর দিকে করা হয়। কারণ তিনিই 
হলেন এর কর্তা। যেমন- 224%, 03% 111) 
আনার কনো বীর দিকে বরা হর কারণ রিনি 
হলেন মানুষের আত্মশুদ্ধির মাধ্যম। যেমন- 4%; 
সপে 


2 71৫ ৫৮৫ রর ৪৮ পা ০ 
করা হয় ।যেমন- ৩5 ৩৫ ০৮ 3৮553 ৩ ১০ ০০০ Ue, 


নিক ানানরাকিির 


২শততচগহ তত ততজঠিশিহততরগিহরততিগহততততিতহহহঠঠতঠিতিহকগহততহতিতঠিতহহততহতহহততহরতগগতততঠিতিততঠঠততততশততততত১৬০০৮৩০ততততততিগতততঠত হর ৬ত১৯১৩৩১১কক৯৮৮১2১৮ততত26865$722525৯5১52555555৮5585552%55৯০2৬5৮০5৮৮১৮৪6৮৮৪৮০৪০১০১৬৪০৬৮৮৪১৪১৪২৮০৯৪৯০০৪১৪১৪৪০৮০ 


কারা রর হাত জেনি 
চে 


৫ অর্থ- রুকু করা; অবনত হওয়া; 
কপ 


EE 'রুকৃকারীগণ। সীগাহ +5 ০৯ বহছ 
৬০৩ বাব ৫৫ মূলবর্ণ( . এ. ১) মাসদার €+ Ti 
অর্থ- রুকু করা । 

আয়াত : 8৪ 

£159,401: তোমরা কি মানুষকে নির্দেশ প্রদান 
কর? | হামযায়ে ইসতিফহাম, যা অস্বীকারের অর্থে 
হয়েছে। (:/20 সীগাহ ১০৮৮ ১১ বহছ 
১১১৮৯ £১০ বাব 295 মূলবর্ণ (১-? ) মাসদার 
=| অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা। পারার 
জালালাইনে রয়েছে, এ আয়াত ইহুদি আলেমদের 
উদ্দেশ্যে অবতীর্ণ হয়েছে, যারা তাদের মুসলমান 
আত্মীয়দেরকে বলত, তোমরা মুহাম্মদ এর -এর 
দীনের উপর অটল থাক, কেননা এটা সত্য ধর্ম। 
কিন্তু দুনিয়ার স্বার্থের জন্য তারা নিজেরা ঈমান আনত 
না। 


বুঝানো হয়েছে এটা অধ্যয়নযোগ্য কিতাব । এরপর 
কুরআনের উদ্দেশ্যের প্রতি সচেতন করার উদ্দেশ্যে 
বর্ণনাধারায় ষষ্ঠ সূরা তাকভীরে এর নাম +53 বলা 
হয়েছে । এরপর ,)5) বলা হয়েছে। অতঃপর সূরা 
আ'রাফে কিতাব বলা হয়েছে । কেননা আয়াত ও 
সূরার সংখ্যা এত অধিক হয়েছে যে, তাকে এখন 
কিতাব বলা যেতে পারে । সর্বশেষ ফুরকান বলা 
হয়েছে। যা সত্য ও মিথ্যার মাঝে পার্থক্যকারী 
সাব্যস্ত হয়েছে। 


AA +0. 


*ং 
রর 


5 : তোমরা বুঝ; তোমরা অনুধাবন কর। সীগাহ 
০৩৯ পি Es বহছ J pa বাব 
৩০৮৩ মূলবর্ণ (J. - -£) মাসদার ৩-০৮ অর্থ- বুঝা 

অনুধাবন করা। [8 বলা TET 
৬০০৫6) ক AAD + 505 রি 
- ১৮৩) ৮ অর্থাৎ, আক্লণ্বলা হয় যা দ্বারা 
সৌন্দর্য-অসৌন্দর্য, ভালো-মন্দ ও সত্য-মিথ্যা মাঝে 
তারতম্য করা হয়। -(আল মু'জামুল ওয়াসীত) 
আবার কারো মতে, 12০ এমন শক্তিকে বলা হয় যা 
ইলমকে কবুল করার জন্য প্রস্তুত করে । আবার এ 
শক্তি দ্বারা অর্জিত বস্তুকেও আকল বলা হয়। তাই 


td odes 


হযরত আলী (রা.) বলেছেন- ১০০2০ 


0 :সৎ; ভালো । এখানে দ্বারা উদ্দেশ্য হলো মুহাম্মদ 
২৫১ ও আল্লাহর উপর ঈমান আনা । -(জালালাইন) ove eos 2 


রব 


৯৮ : তোমরা বিস্মৃত হও; তোমরা ভুলে যাও। 


গু 
2 0 
iy পন 


সীগাহ ০৬৯ ০ ০০> বহছ ০১০৮ ০৮৮ বাব 
(4 মূলবৰ্ণ (5 - ৮-৩) মাসদার ১ অর্থ- 
বিস্মৃত হওয়া; ভুলে যাওয়া । 


১257 
১৪৮০ : তোমরা তেলাওয়াত কর; তোমরা পড়ে থাক। 


সীগাহ ০০৩৯ is Er বহছ ০, উকিল 
বাব 5 মূলবর্ণ (, . J. ৩) মাসদার চি 
তেলাওয়াত করা; অধ্যয়ন করা; পড়া । 


: কিতাব; পুস্তক; গ্রন্থ । লিখা; লিখিত বস্তু; 
লিখন: চিঠি; আসমানি সহীফা । তাওরাত; ইঞ্জিল; 
কুরআন । লাওহে মাহফুয। আল্লাহর জ্ঞান। 
আমলনামা । ফরজসমূহ। আন্নাহপ্রদত্ত স্পষ্ট দলিল । 
দাসকে মুকাতাব বানানো । পবিত্র কুরআনে 
কুরআনের বিভিন্ন নাম বর্ণিত হয়েছে । সেগুলো হলো 
ফুরকান । সর্বপ্রথম নাম হলো কুরআন । যা দ্বারা 


22 (আক্ল দু প্রকার। স্বভাবগত আক্ল আর 
শ্রবণলব্ধ আক্ল। আর স্বভাবগত আক্ল না থাকলে 
শ্রবণলব্ধ আকুল কোনো কাজে আসে না, যেমন 
চোখের দৃষ্টিশক্তি না থাকলে সূর্যের আলো কোনো 
কাজে আসে না। প্রথম প্রকারের সমর্থনে রয়েছে 
রাসূল এ -এর বাণী- 45 LIT 
J) 25 2212 আৰ দ্বিতীয় প্রকারের সমর্থনেও 
হাদীস রয়েছে- 44 ৮৮ $2 ৫12 
-৯/৮০%%৮, ৫ ol ১:১4 ? উল্লেখ্য পবিত্র 
কুরআনের যেখানেই ££ না হওয়ার কারণে আল্লাহ 
কাফেরদের নিন্দা করেছেন, সেখানেই দ্বিতীয় অর্থ 


5 চপ ০৩. পুর্ট ঠী পোপ ৩ 

উদ্দেশ্য । যেমন - 141,495 22 
€ তি ৮ ই রর 
্ রর (62455046842 ৫৩ 


534343 {5 আর যেখানে ৫ না থাকার কারণে 
বান্দা থেকে শরিয়তের বিধিবিধান রহিত করা হয়েছে 


সেখানে প্রথম অর্থই উদ্দেশ্য । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পপ 


৯০০০ ০৮50৩: ধৈর্য ও সালাতের মাধ্যমে ৷ £*5 


: তোমরা সাহায্য প্রার্থনা কর। সীগাহ > 
% ০৫০ বহছ ১১০০ ০৬ এ বাব ০০০০: 


মূলবর্ণ (১. ১. 6) মাদার 5-১! অর্থ- সাহায্য: পেস EO ar 


প্রার্থনা করা । 


মাসদার, বাব 3,5 মূলবর্ণ() . ৬. ১০) হ্যায় 
রাগেব (র.) মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন- £5 
অর্থ হলো জ্ঞান বুদ্ধি ও শরিয়তের চাহিদা অনুযায়ী 
নিজের মনকে বিরত রাখা । অথবা জ্ঞান-বুদ্ধি ও ! 
শরিয়ত যা থেকে আত্মাকে বিরত রাখা কামনা করে ৷ 

| 


{ 
| 
1] 
Sl 


তা থেকে বিরত রাখা । সুতরাং বুঝা গেল £5 এমন | 
একটা ব্যাপক অর্থবোধক শব্দ যা বিভিন্ন দৃষ্টিকোণ 
থেকে বিভিন্ন নামে অভিহিত হতে পারে । যেমন যদি : 


কোনো বিপদ থেকে আত্মাকে বিরত রাখা হয়, তখন | 


তা সবর ব্যতীত অন্য নামে অভিহিত হবে না, এর । 
বিপরীত হলো {5% বা ভীতি ও আতঙ্ক । আর যদি এ 
কাজটি যুদ্ধের ক্ষেত্রে হয় তখন তাকে বলা হবে 
৩৮ বা বীরত্ব, যার বিপরীত হবে 5% বা 
ভীরুতা। তেমনিভাবে যদি এ কাজটি কোনো 
বিষণুকারী বিপদের ক্ষেত্রে হয় তখন তাকে বলা হবে | 
১৫2) ১5 বা অন্তরের প্রশস্ততা, যার বিপরীত হবে 
দি 25 বা সঙ্ীর্ঘতা। আর যদি কথা আটকে রাখার 
ক্ষেত্রে হয় তখন তাকে বল্ল হবে $$ বা গোপন 
করা, যার বিপরীত হবে 4৫ বা সংকীর্ণমনা হয়ে? 
প্রকাশ করে দেওয়া। আর্াহ তা'আলা এ সকল 
ক্ষেত্রের জন্য ১£*5 শব্দ ব্যবহার করেছেন। 


রর : 


টির সালাত; নামাজ । দোয়া; রহমত । পবিত্রাবস্থায় 


কেবলামুখী হয়ে তাকবীরে তাহরীমা, কিয়াম, কেরাত, । 
রুকু, সিজদা ও শেষ বৈঠক আদায় করার মাধ্যমে ! 
দিত ইবাদতকে ইসলামি শরিয়তের পরিভাষায় 
£। 2 বলা হয় । 

৫ শট আল্লাহর জন বত হলে তার জর 
হয় অনুগ্রহ করা। যেমন- $5 এ 
2:44 ০৫ এদের জন্যই হে তার | 
প্রতিপালকের পক্ষ থেকে। ফেরেশতাদের পক্ষ থেকে 


£15 অর্থ হলো দোয়া এবং ক্ষমা প্রার্থনা করা | 


যেমন_ £4 HL ED 3 
মূলত : {55 বা নামাজের মূল বিষয় হলো দোয়া! 
তাই এ ইবাদতের নাম ৮১1০ রাখা হয়েছে। 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত ৩ দ্রষ্টব্য ।) 


: নিশ্চয় তা কঠিন। সিফাতে, মুশাববাহ -এর 


সীগাহ, একবচন। বাব 55 মাসদার$০| 5৮৮55) 
অর্থ- বড় হওয়া । 


পক 


ON 


আয়াত : ৪৬ 


টা 


১৯ : তারা বিশ্বাস রাখে । সীগাহ ৮৮৪ 5১০ ৮৯৯ 


বহছ ১৫৯ ৮০৮০ বাব ৮5 মূলবর্ণ (৩ - ০ - 4০) 
মাসদার ১ অর্থ- ধারণা করা; বিশ্বাস করা । ইমাম, 
জালালুদ্দীন সুয়ৃতি রে.) Sle SS 50631 
গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে, “5% -এর প্রকৃত অর্থ হলো 
প্রবল বিশ্বাস। উপ 

০৪55 ৫৯০ ৷ { অৰ্থেও 


[অৰ হতহো রে ৰন ৰাতে 
ব্যবহৃত হুয়েছে তা জানার নিয়ম দুটি। প্রথমত 
যেখানে $% -এর প্রশংসা করা হয়েছে এবং তার জন্য 
ছওয়াবের ওয়াদা করা হয়েছে সেখানে একিনের অর্থ 
হবে । আর যেখানে তার নিন্দা করা হয়েছে এবং তার 
জন্য শাস্তির ধমক প্রদান হয়েছে সেখানে সন্দেহ অর্থ 


ওটি of 


উদ্দেশ্য হবে । দ্বিতীয়ত দরদ s 


৫৬, ed তত 


ও ৯ 9542 45:5 L এবং 2৮ 
32188 হী বলেছেন আরবরা ১% 
-কে “আবার ০? + 4.5 ও বলে থাকে। সুতরাং 
যদি ১ -এর দলিল প্রমাণ অধিক হয় তখন তা 
৩০: হবে। আর যদি নি -ও এ. উভয়ের 
দলিল-প্রমাণ সমান সমান হয় তখন 5% অর্থ হবে 
সন্দেহ। আর যদি সন্দেহের দলিল একিনের দলিল 
থেকে অধিক হয় তখন 5 অর্থ হবে মিথ্যা। যেমন 


2০4৫ 2 ৬.7 ও 


নদ তা আলা বলেন- ৩ চর ৩ এখানে 
৯: টি 72 ?/অর্থে ব্যবহত হয়েছে। 


আল্লামা রাগেধ ই্পাহানী রে.) বলেন, চিহ্ন ও 
আলামত দ্বারা যা অর্জিত হয় তাকে ১% ব্লা হয়। 
আলামত দৃঢ় ও শক্তিশালী হলে তাকে ১5 -এর 


Heelies Seca Coy 


(4 


তত১*০৮০১০৯০৪০৬৬৮৩৩০৬৪৩৪৪৪৩৪৪৪৪৩৪৪৩০৪৪ও৪৪৪ক৪র৪৪*৮৮০৪৪০৩৪৪৪৪৮৪০০৪৪৯৪৪৪৫৩৮০৪৪৪৪৩৬৪০৪৬৪৪০৬৩৪৪৪০৩৩৪৪৪৪৩ক৩৪৯৩৪৬৪৪৪৩৪৪৭০৪৩৪৩৪০৬৯৬৪০৪০৪৪৬৩৩৪০৩০৬১৪১৪০৪৬৪৪০০৪৪৫৪৪৮৪এড৪৪৪৮৩৪৬৪৪৬৪০৩৬৩৪৩৪৪৪৪৪৪৫৪৪৩৪০৪৪৪৬৪৪৪৪৪৪র৪৪৪৪৪ড৬৪৪৬৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৬ 


পর্যায়ে পৌছে দেয়। আর যদি নেহায়েত দুর্বল হয় । 


তখন তাকে 
মোটকথা 
বিপরীত বিশেষ কোনো কিছুকে বুঝার নাম নয়; বরং 
আলামত, চিহ্ন ও দলিল-প্রমাণ এর ভিত্তিতে মানুষ যা 
অনুমান করে তাই হলো 5%; এ হিসেবে ০ টি 
4 oh He ০০৮ ৮৮ থেকে ব্যাপক 
এবং সবগুলোর সাথে সম্পৃক্ত হতে পারে। তিনি 
আরো বলেন, ০ চার প্রকার- 

(জানি) গদাটাাযািনিখারা 


তথা কল্পনা ও সংশয় বলা হয়। 


রয়েছে- Ce Lo ১: (ভালো ৯ 
ইবাদতের অর র্‌ ডক ৫ ভিজা ব্যাপারে 


সুধারণা পোষণ করা ফরজ, আর মন্দ ধারণা পোষণ 


নিষিদ্ধ বা হারাম । 

১১420 অর্থাৎ, যার নির্দেশ প্রদান করা হয়েছে। 
যৈমন ন্যায়পরায়ণ সাক্ষীর সাক্ষ্য গ্রহণ করা এবং 
সন্দেহের ক্ষেত্রে অনুমান করে কেবলা নির্ধারণ করা; 
বিরোধের ক্ষেত্রে ধ্বংস হওয়া বস্তুর মূল্য অনুমান করে 
নির্ধারণ করা । এ ধরনের ক্ষেত্রে শরিয়ত আমাদেরকে 
অনুমান করে সিদ্ধান্ত দেওয়ার অনুমতি দিয়েছে । 


৪4৮০৩ 


০, তথা যার প্রতি উদ্বুদ্ধ করা হয়েছে কিন্তু তার 
' নির্দেশ প্রদান করা হয়নি । যেমন মুসলমান ভাইয়ের 


প্রতি সুধারণা পোষণ করা । এ কাজের প্রতি শরিয়ত 
উদ্বুদ্ধ করেছে এবং ছওয়াবের আশ্বাস প্রদান করা 
হয়েছে। 

৮৮ তথা বৈধ । যেমন যে ব্যক্তির নামাজে অধিক 
পরিমাণ সন্দেহ সৃষ্টি হয় তাকে ধারণা ও অনুমান করে 
আমল করার অনুমতি প্রদান করা হয়েছে । সুতরাং সে 
প্রবল ধারণার ভিত্তিতে যদি তদনুযায়ী আমল করে 
তাও জায়েজ আছে আবার যদি নামাজ ভেঙ্গে 
নতুনভাবে নামাজ পড়ে তাও জায়েজ আছে। দেখুন 
শরিয়তের অনেকগুলো বিষয় ৮% তথা ধারণার উপর 
চলে । বংশের প্রমাণ, মিরাশ বন্টন, হদ ও কিসাস 
জারি করা সবকিছুই ধারণামূলক সংবাদের উপর 
নির্ভরশীল । এক বা দু চারজন সাক্ষীর সাক্ষ্য দ্বারা ১% 
-টা একিনে পরিণত হয়ে যায় এবং তাদের সাক্ষীতে 
মিথ্যার অবকাশ অবশিষ্ট থাকে না। আচ্ছা বলুন তো 
যায়েদ আমরের পুত্র এটা ০ ব্যতীত চূড়ান্ত একিনের : 


উধান হিসেবে 5 ইয়াকিন ও সন্দেহের | 


পর্যায়ে কিভাবে পৌছাতে পারবেন। এখানে 5% 
ব্যতীত আর কিইবা প্রমাণ আছে। তথাপি হাদীস 
অস্বীকারকারীদের এহেন কথা কিভাবে গ্রহণযোগ্য 
হতে পারে যে, : -এর কারণে তারা ৮15৮ 
হাদীসের গ্রহণযোগ্যতাকে অস্বীকার করে। কাঁষী আবু 
বকর ইবনুল আরাবী (র.) সঠিক, কথাই বলেছেন- 
১৮৭) 2 ০ 1221 22; (এ 
পু লস্ট পা 


Pete স্বীয় প্রতিপালকের সাথে নিশ্চিতভাবে 
তাদের সাক্ষাৎকার ঘটবে । 12512 সীগাহ ৮ 
5৮ বহছ ১-০৬ =! বাব ০46০১ মূলবৰ্ণ ১১) 


(৬ মাসদার ৮-ডিল্লেখ্য 112 মূলত 7১42 
নি * টি ইযাফতের কারণে পড়ে গেছে। 

2) ১ : প্রত্যাবর্তনকারীগণ । সীগাহ 5 > বহছ 
১০৮. বাব ৯ মূলবৰ্ণ (; - £ -)) মাসদার 
(ও 2 অর্থ- ফিরে যাওয়া; লিউ 
(5 শব্দটি *১3 ও $4 উভয়ভাবেই ব্যবহৃত 
হয় । (বিস্তারিত সূরা বাকৃরা, আয়াত : ১৮ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৪৭ 
2 ৮০ 


১৫22 : আমি তোমাদেরকে শ্রেষ্ঠ করেছি । সীগাহ 
৭ ১৯ বহছ ০০৬ ৮০৮ ; *$ যমীর মাফউল। 
4-5 -এর অনেক অর্থ রয়েছে। যেমন, শ্রেষ্ঠতৃ; 
বর্ধন; উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দর্য; মর্যাদা; সম্মান; 
রাজতৃ । জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা ইত্যাদিতে 
আধিক্য ৷ দয়া; অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে, তার 
অধিকার ছাড়াই কিছু দান করা। 5 অর্থ 
আধিক্যের দুই সুরত রয়েছে- ১. উত্তম ও পছন্দনীয় 
আধিক্য । যেমন ইলম; জ্ঞান, লজ্জা ইত্যাদির 
আধিক্য । ২. মন্দ আধিক্য । যেমন ক্রোধ ইত্যাদির 
আধিক্য । ,)-:. শব্দটির অধিক ব্যবহার উত্তম 
আধিক্যের জন্য হয়ে থাকে । আর মন্দ আধিক্যের 
জন্য ব্যবহার হয় ১, ; যদিও অভিধান হিসেবে 
3:29 শব্দটি উভয় অৰ্থকে অন্তৰ্ভুক্ত করে। 

{55 অর্থ শ্রেষ্ঠত্বের ৩টি সুরত রয়েছে- ১. এক 
জাতি অপর জাতি থেকে শ্রেষ্ঠ হওয়া । যেমন 
প্রাণীজাতি অন্য সকল জাতি থেকে শ্রেষ্ঠ হওয়া । ২. 
এক প্রকার অপর প্রকার থেকে শ্রেষ্ঠ হওয়া । যেমন 
মানবজাতি প্রাণীকুলের মধ্যে শ্রেষ্ঠ হওয়া। ৩. এক 
ব্যক্তি অপর ব্যক্তির চেয়ে শ্রেষ্ঠ হওয়া । যেমন যায়েদ 
খালেদের চেয়ে শ্রেষ্ঠ হওয়া । এক রাসূল অন্য রাসূল 


দ্য 


চারানাগভানা দানা? 


চত্ততততিতত্হতিতিতততিতততততততিতততিতঠতঠিঠতহিতিঙরতততকতততঙিকতততরকঠততককতকিজগতত্রক্কিতিতগত গত তব হতততত১হ হত গিহকিককততির করিও কত রত তব তত হকি কিও 


হতে শ্রেষ্ঠ হওয়া। যেমন- মহান আল্লাহর বাণী- 
১০০০৫৫45245 (বাকারা : 
২৫৩) এ সমস্ত রাসূলগণ তাদের মধ্যে কাউকে আমি 
কারো উপর শ্রেষ্ঠত্ব দিয়েছি । প্রথম দুই সুরতে 
শামিল হওয়া অসম্ভব । শুধুমাত্র তৃতীয় সুরতের 
কোনো কোনো ক্ষেত্রে এটা সম্ভব । পবিত্র কুরআনে 
55 দ্বারা এই তৃতীয় সুরতই উদ্দেশ্য । -(মুফরাদাত) 
পবিত্র কুরআনে | 55 শব্দটি কোথায় কী অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে : ৫/৬, অনুগতশীলরা জান্নাতে নবী, 
শহীদ ও সিদ্দীকীনদের সাথে স্থান পাওয়া । ১৯/ ১৭, 
হযরত সুলাইমান (আ.) পাখিদের কথা বুঝতে পারা 
এবং বিশাল সাম্রাজ্যের অধিকারী হওয়া । ২২/১৬, 
নেক ও সৎকর্মে সকলকে ছাড়িয়ে যাওয়া । ২৫/৪, 
ঈমানদারগণ জান্নাতে চাহিদা মতো সকল বস্তু 
পাওয়া । ১/১৩ হেদায়েত; শরিয়ত; ওহী । ৩/১৬, 
অনুগ্রহ; দান; শরিয়ত; হেদায়েত । ৯/১৮, ক্ষমা; 
বৈশিষ্ট্য । ১৮/৯, সম্পদ । ২৭/১৯, অনুগ্রহ; দয়া । 


২৮/১১, ২/ ১৬, অনুগ্রহ; মৃত্যু পরবর্তী জীবন। : 


২/১৭, অনুগ্রহ; শান্তি বজায় রাখা । ৪/৭, ক্ষমা । 


(৮৮11 সমগ্র বিশ্ব। সীগাহ "4. ০52৮ বহ 
-০৩ =| হালতে জার । একবচনে 21৩ -অর্থ_ 
বিশ্ব, পৃথিবী । 

আয়াত : ৪৮ 

1271: তোমরা ভয় কর। বব 
টিটি তি ন বাব J মূলবর্ণ ($ - 3) 
মাসদার * 5)! অর্থ- ভয় করা । 


6575৮ 


৬) 3 : প্রতিদান দিবে না; কাজে আসবে না। সীগাহ 
৬৮৩০৪ ৬ ৯৮০ নটি সি (১০০ 


পার্ট পার ডি 


বাব 5 মাসদার : 125 মূলবর্ণ (৬- ১০) অর্থ_ 
প্রতিদান দেওয়া; বদলা দেওয়া । 


ও 2 
০-০ : আত্মা; ব্যক্তি । শব্দটি একবচন, বহুবচনে //21 
নিত 
৬০ লিপি 7 
এ ন 


Y : গৃহীত হবে না। সীগাহ ৩5০ ৮১০ ০৮1) 
_ বহছ ৮ ০২৭১ (৬৯০ বাব€১: লবণ. 9) 


+/ 


(এ. মাসদার 4৮:20 অর্থ- গ্রহণ করা 


০৫ এ 


EEE গৃহীত হবে না। সীগাহ ০৩5 ৮১০ ০ 
বহছ ৬২৮০০ Loa FAB Hom Se মাসদা 
1০২ মূলবৰ্ণ (১-৫-1) অর্থ- নেওয়া; গ্রহণ করা । 

গে ০০ 


০--০ : ফিদিয়া; প্রতিদান; বদলা । মুক্তিপণ; সৎ ব্যক্তি; 
সত্য; ইনসাফ; ন্যায়বিচার । নুজহাতুল কুলুবে 
রয়েছে- 2 অর্থ- পণ; মুক্তিপণ; ফিদিয়া । যেমন-4 
fo, Le 52৬ SAS :52৮:6 
2১2 4৩ 4০৮ এবং 24 LE ISS 3 

৫5 (যদি তারা মুক্তিপণ দেয় তবুও তা গ্রহণ করা 
হবেনা) J১5 সমতা ও সমান অৰ্থেও আসে। 
যেমন- ভি ৬১ Js রন (অথবা সমান তাদের 
রোজা ৷) ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন- 7 4319 
£1, এমন শব্দ যা সমতার অর্থে ব্যবহৃত হয়। এর 
ব্যবহার এমন বস্তুর জন্য হয় যা অন্তর্দৃষ্টি দ্বারা 
উপলব্ধি করা যায়। যেমন বিধিবিধান ইত্যাদি। 
কুরআনের আয়াত ০493415 9 এ অর্থেই 
ব্যবহৃত হয়েছে। আর 4%, ১.০ -এর ব্যবহার 
এমন বস্তুর জন্য হয়ে থাকে যা অনুভূতিশক্তি দ্বারা 
অনুধাবন করা যায়। যেমন- ওজন, গণনা ও 
পরিমাপকৃত বস্তু । মোটকথা ১২০ অর্থ হলো 
সম্পূর্ণরূপে সমান হওয়া । কুরআনের আয়াত- ft HM) 
sh, ১১5 ৮৫ নিশ্চয় আল্লাহ তা'আলা 
নির্দেশ প্রদান করছেন ন্যায়বিচার এবং অনুগ্রহ 
করতে ।) এখানে ০.০ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো সমান 
প্রতিদান দেওয়া। সৎকর্মের প্রতিদান সৎকর্ম অনুযায়ী 
এবং মন্দকর্মের প্রতিদান মন্দের অনুযায়ী । আর 
১৮৬ অর্থ হলো সৎকর্মের প্রতিদান হবে অধিক আর 
মন্দকর্মের প্রতিদান হবে কম। 


৮৮:০০ ৮০9 eo র্‌ 
352 পে ও 
9:22: সীগাহ ৮5 51০ ৮৯ বহছ 6১০০ 
১০ ০১৫৭০ বাব ০০ মূলবর্ণ (১-০০-০) মাসদার 


2 


4444 অর্থ- সাহায্য করা । 
আয়াত : ৪৯ 
গর 1 ০০ 94, 
5---% : আমি নিষ্কৃতি দিয়েছি। ৬০ ৮৯০ সীগাহ তে 
০ বহছ ৩১,০০ ৮১৬০ বাব ২৯০ লবণ 
(9. €-৩) মাসদার £541 অর্থ- মুক্তি দেওয়া; 
নিষ্কৃতি দেওয়া । 


:আর না তারা সাহায্যপ্রাপ্ত হবে। খু 


loa Teenie Es SEE 


শত ত্তনঠতততন্ততত্ঠগতহতকিহততততিতিহতিতজগগঙতততততগতহতঙতজজতকতহগহততজতগততততিচততহততিহগততিতঠগতডতজহিগগগিততততকতডততিততগততততত ০৪৪৮5 ৬৬৬ 


এ! : জাতি; গোত্রের লোকজন; পরিবার পরিজন; 
অনুসারীগণ, বন্ধুবান্ধব ৷ 21 মূলত কী ছিল সে 
সম্পর্কে মতবিরোধ রয়েছে। কারো মত হলো এটি 
মূলত / ছিল। ৫ -কে হামযা দ্বারা পরিবর্তন 
করার পর দুই হামযা একত্র হওয়ার কারণে দ্বিতীয় 
হামযাকে আলিফ দ্বারা পরিবর্তন করায় | হয়ে 
গেছে। তারা এর ৮:০7 বলেন ০; অন্যান্য 
ওলামায়ে কেরামের মতে | মূলত ৮, ছিল। যার 
অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা। ওয়াও -কে আলিফ দ্বারা 
পরিবর্তন করা হয়েছে, তাই এ হয়ে গেছে। আর যে 
ব্যক্তি আত্মীয়তা ও নৈকটট্যের কারণে কারো দিকে 
প্রত্যাবর্তন করে তাকে | বলা হয়। তারা এর 
৮:৯7 বলেন 45; হাফেজ ইবনে হাজার (র.) 
বর্লেন, এ মতটি অধিক গ্রহণযোগ্য হওয়ার একটি 
কারণ এও যে, 2 -এর ইযাফ্ৃত সম্মানিত ব্যক্তির, 
দিকে হয়। যেমন ৮০)1এ। বলা হয়, কিনতু | 
১-০শ। বলা হয় না। পক্ষান্তরে J}! -এর ব্যবহারে 
এ বিষয়ুটি লক্ষ্য রাখা হয় না৷ তাছাড়া অধিকাংশ ১ 
ক্ষেত্রে J -এর ইযাফত J 536 /:2 এবং 

যমীরের দিকে হয় না। তবে খুবই কম ক্ষেত্রে এর, 

ইযাফত যমীরের দিকে হয়। উল্লেখ্য ১১9৩ 

(অমুকের বংশধর) দ্রারা কখনো শুধুমাত্র উদ্দেশ্য 

হয়, আবার কখনো ‘)| ও £35 উভয়ই উদ্দেশ্য হ্য় 

তারও একটি নিয়ম আছে। তা হলো যদি শুধু 555 | 
বলা হয় তখন মুযাফ ইলাইহিও তার অন্তর্ভুক্ত হবে 

যেমন হাদীসে রয়েছে রাসূল ২ বলেছেন- J 

6420০244১৮৮ আমরা মুহাম্মদের 

বংশধরদের জন্য সদকা খাওয়া হালাল নয় ৷) এখানে 

চিনি -এর মধ্যে => ও অন্তর্ভুক্ত । আর যখন 
টিকে একসাথে উল্লেখ করা হয় তখন মুযাফ 

ইলাইহি এর মধ্যে অন্তর্ভুক্ত হয় না। যেমন A 

UL Oe 

প্রন্দের মধ্যে ১5 অন্তর্ভুক্ত নয় 


0 ৩ 


০৯০০৪ :মিশরা অধিপতি ফেরাউন। শব্দটি মূলত ১1. 
ছিল। মিশরীয় ভাষায় 9৩ অর্থ ভবন; আর 5 অর্থ 
সুউচ্চ; বড়। সুতরাং 1/%,"% অর্থ হলো সুউচ্চ ভবন। 
এর দ্বারা উদ্দেশ্য ছিল মিশরের বাদশার সত্তা। 
যেমনিভাবে ওসমানী খেলাফত আমলে 2০৬ 
দ্বারা উদ্দেশ্য হতো স্বয়ং খলিফা । ইউরোপীয় ভাষায়ও 


6৮৩ 


০৯০৮ শব্দটির প্রয়োগ দেখা যায়। -(ক্রুকসন 


মূলত ফেরাউন ছিল মিশরের অধিপতিদের উপাধি । 
হযরত ইউসূফ (আ.)-এর যুগে যে ফেরাউন ছিল তার 
নাম ছিল আপুফাস । আর হযরত মূসা (আ.) -কে যে 
ফেরাউন লালনপালন করেছিল তার নাম ছিল রামইস 
দুয়েম বা রা'মীস। গ্রীক ভাষায় তাকে ১৯ 
এবং ইবরানী ভাষায় 50 25273 বলা হতো। 
রামইসের পুত্র মুনফাঁতার যুগে হযরত মুসা 
(আ.)-এর আবির্ভাব হয়েছিল, তার সাথেই তার যুদ্ধ 
হয়েছিল এবং এই ফেরাউনই খ্রিস্টপূর্ব ১৪৯১ সনে, 
নীলনদে ডুবে মরেছিল। -(মু'জামুল কুরআন) ৫ 
যমীর ০০০ ৮৮৭০ > মাফউলে বিহী। 
রি : তারা তোমাদেরকে মর্মান্তিক যন্ত্রণা দিত । 
(74 সীগাহ ৮০৮১ ০55০ ৮৯ বহছ oi 
৩১৮% বার 75 মূলবর্ণ (৮ - 3 ১) মাসদার =| 
টাকার সা 


৮০ ঠা 
Opa bls বাব ১5১8 সলব ৬ - ) 
নার চমত 


5:4! : তোমাদের পুত্রগণকে । £ 04 মুযাফ, “৫ যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । 


০৮০59 ০/৮ ০ তত 
১৯০০ A Ml LAL AE Sas 


le =n ৬-৫) আত 


রি মারীগণ; স্ত্রীগণ | শব্দটি বহুবচন, এর একবচন 
* নিয়মের বিপরীত %- আসে 


সে. পরীক্ষা । এটি ইসমে মাসদার। বাব 72 
8057 যাছাই করা? 

82: মহান; বড় । যা £:2 থেকে নির্গত হয়েছে। 
অর্থ মহান ও বড় হওয়া। এটি 445 -এর ওযনে 
সিফাতের সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) মুফরাদাতুল 
কুরআনে উল্লেখ করেছেন যে, (৮৫) 65 -এর অর্থ 
হলো মূলত $4৬ 79 অর্থাৎ তার হাড় বড় হয়েছে। 
তাই 2 -এর মূল অর্থ হলো বড় হাড়বিশিষ্ট। 
অতঃপর রূপকার্থে যে কোনো বড় বস্তুর জন্য ৮25 
শব্দ ব্যবহার হতে শুরু করেছে এবং ০: -এর স্থলে 
:-৮- ব্যবহার হতে থাকে। চাই বস্তুটি অনুভূত 
হোক বা জ্ঞানলন্ধ, ৩515 হোক বা অর্থগত। যেমন 


bce: 


১5055 Sel ECCT: বারা সূরা বাকারা : পারা-১ 
পবিত্র কুরআনে রয়েছে ১} 44105 একটি বড় ES EAE ৰ : আমি তোমাদেরকে নিষ্কৃতি দিয়েছি। সীগাহ 
দিনের শাস্তি । ₹ "৮ 7 9 বলে দিন! এটি 


৮ উপ 
5-51 তারা পরস্পর কী কী বিষয়ে জিজ্ঞাসাবাদ 
করছে? সে মহাসংবাদ বিষয়ে । | 
আল্লামা যমখশরী (র.) ত তাফসীরে কাশশাফে ৷ - 
লিখেছেন যে- (৮৯: ও ০৯৮৫ -এর মাঝে পার্থক্য 
হলো এই যে- = হলো ৮:০০ -এর বিপরীতার্থক 
আর ,* হলো 55 -এর বিপরীতার্থক শব্দ । 
সুতরাং ৮১৯৫ টি ৮১৫ থেকে উচ্চতর যেমন 
8 টি »০৪০ থেকে নিম্নতর । 

তার তান রস পরছে রয়েছে যে, তিক 
১০৫ -এর ন্যায় মহান আল্লাহর সিফাত এবং শব্দ 
দুর্টি সমার্থবোধক। আর আল্লামা ফখরুদ্দিন রাষী 
(র.) বলেন- ৮০ হলো যা জাতিগতভাবে বড় আর! 
“১.৮ হলো যাকে অন্যরা বড় মনে করে। এ 
কারণেই আল্লাহ তা'আলার সিফাতের ক্ষেত্রে ৮১ 
-এর পরিবর্তে 3 শব্দ অধিক ব্যবহৃত । ইমাম : 
বায়হাকী (র.) ৬6৫)/-8তিন্থে উল্লেখ, 
করেছেন যে, ১ 


i 
i 
। 
i 


এমন সত্তাকে বলা হয় যার ! 
উপর কোনো ধরনের বিধিনিষেধ আরোপ করা হয়! 
না। কারণ RIA ৮১৯2 বলা হয় তাকে যিনি 
লোকদের বি্ষয়াদির মালিক এবং তার বিরুদ্ধাচরণ : 
করার অধিকার কারো নেই । বস্তুত যদিও নেতাদের , 
ক্ষেত্রে এ শব্দটি ব্যবহার হয়ে থাকে তা রূপকার্থে। 
বাস্তব অর্থে ₹-১- হলেন আল্লাহ । 


আয়াত : ৫০ | 
(৫3: আমরা ধিধাবিভনত করে দিরেছি। সীগাহ ₹.৯. 
45 বহছ ০১০ ৮৮ বাব ৯০ ৪৮৯৪ 
মূলবর্ণ (3.১. - 5) মাসদার $41 অর্থ- পার্থক্য করা; 
বিদীর্ণ করা । 
শি সমুদ্র । এখানে কৃষ্ণসাগর উদ্দেশ্য । শব্দটি 
একৰচন, বহনে 15122 224 মূলত ৫ 
বলা হয় এমন সুপ্রশন্ত স্থানকে যেখানে প্রচুর পানি 
থাকে। এ কারণেই সমুদ্রকে > বলা হয়। সমুদ্রে 
দুটি জিনিস রয়েছে। এক. NEE ৰ 
বিশালতা । দুই. লবণাক্ততা । এ কারণেই ££ 
দ্বারা কখনো বস্তুর প্রাচ্য, চাল 
লাবণ্য অর্থ উদ্দেশ্য হয়। | 


০০ তক ০২০ যাৰ 0০ 
মূলবর্ণ (১. £ - ০) মাসদার 2৮৮3 অর্থ- মুক্তি 
নট যমীর মাফউল । 


প্রান: fa te 1 (৬ - চটি i) 
মাসদার 3 4 অর্থ- ডুবিয়ে দেওয়া। 


১5; (এ সূরা বাকারা আয়াত : ৪৯ দ্রষ্টব্য) 


9975 ও 


ৃ ৫2555: তোমরা প্রত্যক্ষ করছিলে । সীগাহ $১০ ৮ 


শর্ট পরি 


2 (১৮০ বাব এ মাসদার 
+চ4মূলবর্ণ (,. ৬.১) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা। 


আয়াত : ৫১ 
?)০। : আমি অঙ্গীকার করেছি; ওয়াদা করেছি । সীগাহ 


৮০০০১ : 
CAAA | 


৮5 (-*৯ বহহ জানিতে lcs 
মূলবর্ণ (১. . ১) মাসদার ৯,০1৯! অর্থ- অঙ্গীকার 


করা, ওয়াদা করা । 


ed 


(১৮ : বিশিষ্ট নবী হযরত মূসা (আ.)। এটি ইসমে 
মা‘রেফা । তিনি বনী ইসরাইলের প্রসিদ্ধ নবী ছিলেন। 
তীর মায়ের নাম ইউহানেছ ও পিতার নাম ইমরান। 


উঠ ইবরানী ভাষায় ৬ “2 অর্থ- পানি, 
+ অর্থ- বৃক্ষ । আরবিতে ১ -কে ১ দ্বারা 
পরবে করা হযেছে সাই 458 হয়ে গেছে। 


যেহেতু হযরত মূসা (আ.) -কে জন্মের পর কাঠের 
বাক্সে ভরে পানিতে নিক্ষেপ করা হয়েছিল, এজন্য 
তাকে ৬.০ বলা হয়। 

হযরত মুসা (আ.) একজন সম্মানিত নবী ছিলেন। 
পবিত্র কুরআনে হযরত মুসা (আ.)-এর আলোচনা 
যত বেশি হয়েছে তত আলোচনা অন্য কোনো নবীর 
হয়নি। তিনি মিশরের বাদশা ফেরাউনের ঘরে 
লালিত-পালিত হন। যৌবন কালে তিনি শাসন 
করতে গিয়ে একজন কিবতিকে ঘুষি মারেন এতে 
(তার অনিচ্ছায়) সে মারা যায়। তাই তিনি সিরিয়া 
চলে যান। সেখানে হযরত শোয়াইব (আ.)-এর 
কন্যাকে বিবাহ করেন। বিবাহের চুক্তি অনুযায়ী তিনি 
আট বছর হযরত শু“আইব (আ.)-এর ছাগল চরান। 
মেয়াদ শেষে দেশে ফেরার পথে সিনাই প্রান্তরে তুর 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পাহাড়ে অগ্নিশিখা দেখতে পেলেন। আগুন আনতে | 
গেলে সেখানে নবুয়তির সম্মানে ভূষিত হন। তার 
আবেদনের প্রেক্ষিতে আল্লাহ তা'আলা তীর ভাই 

হারন (আ.)-কেও পয়গাম্বর বানিয়ে দেন। উভয় 4 
ভাই একত্রে ফেরাউনের কাছে দীনের দাওয়াত নিয়ে 
যান। ফেরাউন অবাধ্যতা, করে তাদের দাওয়াত গ্রহণ . 
করা থেকে বিরত থাকে । পরন্ত জাদুকরদেরকে একত্র : 
করল, জাদুকরদের সাথে প্রতিযোগিতা হলো । তাতে 
জাদুকররা পরাজিত হলো এবং তারা মুসলমান হয়ে ' 
গেল। এতে ফেরাউনের শক্রতার মাত্রা আরো বৃদ্ধি 
পেয়ে গেল। অতঃপর হযরত মুসা (আ.) বনি 
জন্য বেরিয়ে পড়েন। ফেরাউনও তাদের পশ্চাদ্ধাবন 
করে। আল্লাহ তাদের জন্য সমুদ্রের মধ্য দিয়ে রাস্তা 
করে দিলেন। তারা সদলবলে মহাশান্তিতে পার হয়ে : 
গেলেন। ফেরাউন উক্ত সমুদ্রপথে দলবল নিয়ে নেমে ৷ 
পড়ে। আল্লাহ তা'আলা দুই পাশের পানিকে একত্রে : 
করে দিয়ে তাদেরকে সমূলে ধ্বংস করে দেন। : (4 
বিস্তারিত জানার জন্য ইতিহাসগ্রস্থ দেখা যেতে 
পারে। ৃ 


জাতি রর 


: চল্লিশ রাত্র। ফেরাউনের ধ্বংসের পর 
রশ দিলে লন সা, দাহ জানান 
তাওরাত দেওয়ার জন্য মুসা (আ.)-কে তৃর পর্বতে : 
ডাকলেন। বললেন, চল্লিশ রাত এখানে অবস্থান, 
করবে এবং সমসংখ্যক দিন রোজা রাখবে । অতঃপর ; 
তাওরাত দেওয়া হবে । অবশেষে সময়সীমা পূর্ণ হলে 
আল্লাহ তা'আলা হযরত মুসা (আ.) -কে তাওরাত | 
দান করেন। 


» 55 ৫ 


০১০০, : ঠা HEHE কার OY OE 


সীগাহ EE বহি ক 
৮১১৮০ বাব ১৯) মূলবর্ণ. (5. = |) মাসদার 
4 ১3 অৰ্থ- বানানো; গ্রহণ করা । 
0: গো-বৎস; বাছুর; গরুর বাচ্চা। আল্লামা 


মাতরাজি লিখেছেন যে, জন্ম থেকে এক মাস পর্যন্ত " 


গো-বৎসকে {> বলা হয়। ইমাম রাগেব ইস্পাহানি । 
(র.) লিখেছেন, 25 বাচ্চা গরুকে বলা হয়। এর | 


Z ০ 


স্্ীলিঙ্গ 4655 এবং বহুবচন 4: ; ইমাম আবু মানসূর 


ছা'আলিবী (র.) লিখেছেন, বয়স হিসেবে গরুর জন্য 
তিনটি শব্দ ব্যবহৃত হয়। বাচ্চার জন্য |" যুবকের 
জন্য ০১2 এবং কম বয়ঙ্কের জন্য ১ - 

০৮5 : জালিমগণ। সীগাহ ০ ০ বহছ 
১০৩ বাব ০৫ মূলবৰ্ণ (, - NUE ৯) মাসদার ০] 
অর্থ- জুলুম-অত্যাচার করা । 


আয়াত : ৫২ 


পাতি তত 


৷ (০৯৮৪ : আমি মাফ করে দিয়েছি। সীগাহ ৮5. ৮৯ 


বহছ ৩১,৯০ ৮৮৮ বাব 452 মূলবর্ণ (9০ ৮১. €) 
মাসদার 4?) অর্থ- মাফ করা, ক্ষমা করা। 


ced? of 

১১০৪-৮ : তোমরা কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করবে । সীগাহ 
+৮৪১০ (৫ বহছ 5১৮% ৪৩০০ বাব ০ 
মূলবর্ণ (১. ৩. ১১) মাসদার “£%7 অর্থ- কৃতজ্ঞতা 
জ্ঞাপন করা। শুকরিয়া আদায় করা । 


আয়াত : ৫৩ 


Le আমরা দিয়েছি। সীগাহ $= ৮৯ বহছ 
৩১৮৯০ ০-০৬ বাব ০৮৯৪! মূলবর্ণ (4 - ৩. 1) 
মাসদার * =)! অর্থ- দেওয়া; দান করা । 


zddeded 

Ul: সত্যকে অসত্য হতে পৃথককারী । মাসদার, 
বাব 74% যা 5, ইসমে ফায়েলের অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। মূলবর্ণ (3 . ১ - 5) অর্থ বিভক্ত করা ও 
* দ্বিখণ্ডিত করা; পৃথক করা। এখানে ১৬০ দ্বারা 
তাওরাত অথবা হযরত মুসা (আ.)-এর মু'জিযাসমূহ 
উদ্দেশ্য, যা হক ও বাতিলের মাঝে পার্থক্যকারী ছিল। 


পাঠক ow 


০১-. : তোমরা হেদায়েতপ্রাপ্ত হও ৷ সীগাহ ১: ৮.৯ 
১০৬৩৯ বহছ ৩, £১৯০ বাব ১:41, মাসদার 
213 মূলবৰ্ণ (- ১-৪) অৰ্থ- হেদায়েতপ্রাপ্ত হওয়া । 


আয়াত : ৫8 
৪2৬৫৭ 
৮:4১ : তোমরা জুলুম করেছ। তোমরা অন্যায় করেছ। 


ES ser a নীপা? 2৮ বাব 
5/5 মূলবর্ণ (* - এ - ৯) মাসদার 71৪01  অর্থ_ 


BEE তোমাদের আত্মা । 24 মুযাফ; ৯ যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । 


ভিলা cout 


রিতা? তোমাদের বানানো । মাসদার, বাব J 
মূলবর্ণ (১. - 1) 351 মুযাফ, * % যম্ীর মুযাফ 
ইলাইহি । 

০০ ০০ 


নি : তোমরা তওবা কর। সীগাহ Si Ee 


৮৮০৩০ বহছ সি wo > ml বাব পি 


মূলবর্ণ (০. ১. ০) মাসদার £01 অর্থ- তওবা 
করা; প্রত্যাবর্তন করা । 


5১৩: সৃষ্টিকর্তা; মহান সষ্টা । সীগাহ _/১ ১৯1১ বহছ 


৮৩১৪ "| বাব £5 মূলবর্ণ (5. ১ - ৯) 
মাসদার ০44 অর্থ- যথাযথ সৃষ্টি করা৷ 

০477৮ ৮ 

1৯1--5১ : অতঃপর তোমরা হত্যা কর। *এ হরফে 


আতফ 11,451 সীগাহ »০।০ ৮: ০৯৯ বহছ ৮০ 
০৮৯৮ ৮৬৮ বাব £45 মূলবর্ণ (৩ ১৩ .ও) মাসদার 
=| অর্থ- হত্যা করা । 


তি তোমাদের নিজেদের আত্মাকে । ১44 শব্দটি 
বহুবচন, একবচনে ১/$:/ অর্থ- আত্মা; প্রাণ। 
এখানে উদ্দেশ্য হলো যারা গো-বৎসের পূজা করেনি 
তারা গো-বৎসের পৃজাকারীদেরকে হত্যা করবে। 
-(জালালাইন, বায়যাবী) 


f° 
৮৮ : সর্বোত্তম; সর্বশ্রেষ্ঠ । কল্যাণকর কাজ; যা সকলের 


কাছে পছন্দনীয় । যেমন জ্ঞান, ন্যায়; অনুগ্রহ ও 
উপকারী বস্তু % £ হলো এর বিপরীতার্ক শব্দ 5: 
দু" প্রকার। ১. ৮ »:£ বা সাধারণ কল্যাণ। যা 
সর্বাবস্থায় সকলের নিকট পছন্দনীয় । যেমন, জান্নাত। 
২. ৫৫ ১: বা শর্তযুক্ত কল্যাণ। যা একজনের 
জন্য কল্যাণকর কিন্তু অপরজনের জন্য তা 
অকল্যাণকর | যেমন সম্পদ । উদাহরণত যায়েদের 
জন্য তা কল্যাণকর কিন্তু আমরের জন্য তা 
অকল্যাণকর । এ কারণেই আল্লাহ তাআলা সম্পদের 
উভয় গুণ বর্ণনা করেছেন। এক স্থানে বলেছেন-০1 
|”* 45 (যদি কিছু কল্যাণ অর্থাৎ সম্পদ রেখে 
যায়।) অন্যত্র বলা হয়েছে- ৯ ৩ 
কঁ: 21201৮৮৮414 0556 4-০% 

(৮4৫ উল্লেখ্য কুরআনের যেখানেই মালের জন্য 
»*% শব্দ ব্যবহার হয়েছে সে সম্পর্কে ওলামায়ে 
কেরামের মন্তব্য হলো এর দ্বারা এ সম্পদ উদ্দেশ্য যা 


হ্ঠক্তকগ্ণততঙতণগত্তততত্তহতগগঠগতততগতকহতঠহহহহতকতিতঠতরি তি হতততহতকিকতরিজততরকতিহ্রকতকতিনকডিতিতিতকগহি১১১চক্কররতিগিকিতকিকক কত তর রিরকরি ৬৩৭ ৭- 


তরি এর রথে হত হবে। বোমন! 


2০21 ATE SS এখানে “৮টি Las অর্থে! 
ব্যবহৃত হয়েছে। উল্লেখ্য যে, ১» শব্দটির ব্যবহার | 
কখনো * ৰ বিশ্বতে হয় রিনার পারতো 


£ তথা কষ্ট ও কঠোরতার বিপরীতে হয়ে থাকে। 


Ll: অধিক তওবা কবুলকারী; ENE নী 
৫ -এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ। মাসদার 
4৮2 অর্থ- বাব ১2 এটি আল্লাহ তা'আলার 


গুণবাচক নাম । 


22৮ : পরম দয়ালু। (৮৫ -এর ওযনে মুবালাগার 
সীগাহ। বহুবচনে 255 ; মূলবর্ণ কতা, 
মাসদার 72.91 অর্থ- অনুগ্রহ করা; যার, 
আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । তবে অন্যের 
জন্যও ব্যবহৃত হয়। যেমন নবী করীম হই -এর 
সম্পর্কে পবিত্র কুরআনে বলা হয়েছে-£:৮/5/. তা 
ছাড়া (25১৯১ ও বলা হয়। ইবনে মুবারক বলেন, 

১৮ ওঁ সত্তা যখন তার কাছে চাওয়া হয় তখন তিনি 
দান করেন; আর ০৯ তা যার কাছে না চাইলে 
তিনি ক্রুদ্ধ হন। 

আয়াত : ৫৫ 

রর $: তোমরা বলেছ। সীগাহ »০৬. ১5» + বহছ 
১১১৬ ০৬ বাব ৮ মূলবৰ্ণ (১ - ১ . 3) মাসদার 
3,2)তির্থ- বলা। 


Ee : আমরা দেখব । CE 


৩৪১৮-৯ বাব £5 মূলবৰ্ণ (5 - * - 3) মাসদার 5,1 
দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


£70০4 


১4> : প্রত্যক্ষভাবে; প্রকাশ্যে । মাসদার, বাব (5 । 
মূলবর্ণ (, . & - ?) অর্থ- প্রকাশ্যে বর্ণনা করা; 
আওয়াজ উঁচু করা । এখানে £ 4৮ মাফউলে মুতলাক 
বা) হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 
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মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 8৫ 
af: বিদ্যুৎ, বস্রাহত । শব্দটি একবচন, বহুবচন 
‘2 
1৮০ - 


OE উস 


বহছ ০১১ £2৮০ বাব 5 মূলবৰ্ণ(,. ৬ 


ELE , আমি তোমাদেরকে পুনজীবিত করেছি। 


শর টি পার্টি 


৪ রানা! 142৮: fer: নি 


মূলবর্ণ (৬ - 0 - 
পুনরুথিত করা । 
আয়াত : ৫৭ 


cE ord coeds 
চির EEE : আর আমি তোমাদের উপর ছায়া 


সা » বহছ 


ছায়াদান করা। 


রি মেঘমালা ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচনে £4:4 - 

: মান্না; শিশির বিন্দুর ন্যায় একপ্রকার সুস্বাদু খাদ্য যা. 
এপি 
তা'আলা গাছ ও পাতার উপর জমিয়ে দিতেন । 
তাফসীরে ইবনে কাছীরে রয়েছে যে, £ 4 দুধ থেকে 
অধিক সাদা এবং মধু থেকে অধিক মিষ্টি একপ্রকার 
খাদ্য ছিল, যা সুবহে সাদিক থেকে সূর্য উঠার পূর্ব 
পর্যন্ত আকাশ থেকে বরফের ন্যায় বর্ষিত হতো । 


৭৯০] : সালওয়া : একপ্রকার পাখি যা বনী 
ইসরাঈলগণকে তীহ প্রান্তরে আল্লাহ তা'আলা প্রেরণ 
করেছিলেন। কামূসে এর একবচন 7,1 লিখা 
হয়েছে। তবে আখফাশ বলেন, এর একবচন আছে 
কিনা তা আমি জানি না। সম্ভবত এর একবচন 


বহুবচনের মতোই । 

2) 
: তোমরা আহার কর। সীগাহ ৮০ ৮১৯ 
বহছ ৩১৮৯০ 7৮ +! বাব এ; মূলবৰ্ণ (১. ৬) - 1) 
মাসদার {3 অর্থ- খাওয়া; আহার করা । এটি 


মূলত 14 ছিল। 


তা 
2 
5 
জা 


সূরা বাকারা : পারা-১ 
৪ উত্তম জীবিকা; উত্তম বস্তুসমূহ । শব্দটি বহুবচন, 


০ | ০ ৮৮ 


৫ নিয়া ারারি রজার 


(5 দার জীবিকা দান করা। রর 
বীর সারউলেরিহী 


০59৮ 


LE? তারা আমার প্রতি কোনো জুলুম করেনি । 
দা SE ০5৭৮ তৈশিই বহছ ৬৮৮০ ৮৮৯ 
3০ বাব ০০৪ মূলবর্ণ (৮ - এ - ৬) মাসদার 
LN ডা 
"$৮ মাফউলেবিহী। 


Sle তারা জুলুম করে। সীগাহ ৮১৮ $5০ ৮৯৯ 


8 4:০০ মূলবর্ণ (৮ - ০. ৬) 
মাসদার %| অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা । 


আয়াত : ৫৮ 
০০) / ০০৪ 


1১1১] : তোমরা প্রবেশ কর। সীগাহ্‌ ৮৮ 2১৫৯ 
বহছ এ ১4১৮৬ ৮০ বাব ০ মূলবর্ণ (J. (-১) 
মাসদার $+%%7 অর্থ প্রবেশ করা । 

£501: জনপদ; গ্রাম ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচনে ৬৫৫ ; 
জনপদটি ছিল বায়তুল মুকাদ্দাস বা আরীহা। -(কুরতুবী) 

৫) : স্বচ্ছন্দে। বাব = মাসদার ££ অর্থ- পর্যাপ্ত 

হওয়া: প্রচুর হওয়া। শব্দটি এখানে Sl Ji 

অথবা এ০ হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। মাফউলে 


পর ৮৮ Sor 


মুতলাক হওয়ার সময় মূল ইবারত হবে- |, ১ 


১০০: দরজা; দ্বার; প্রবেশ পথ । শব্দটি একবচন, 


বহুবচনে 7% 


> : নতশিরে; ঝুঁকে ঝুঁকে । এখানে সেজদা দ্বারা 
i উদ্দেশ্য হলো- ঝুঁকা । (জালালাইন, বয়ানুল কুরআন) 


মি ক্ষমা চাই; তওবা করছি। মাসদার, বাব এ; 
 অর্থ- ক্ষমা করা; হাস করা। মূল ইবারত ছিল এ 


০৮৫ or 


রকম- এ - 
6: ৮৫৪ SF or 
SE 3 আমি তোমাদেরকে ক্ষমা করব । ৮৮) 
সীগাহ "4২. ৮ বহছ ৩১৮০০ 62 বাব 


59 মূলবর্ণ (). 9.) মাসদার 2০1 অর্থ- 


ক্ষমা করা। al ১১ হওয়ার কারণে ৮27% হয়েছে। 


bd 


পর পরপর 
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- তোমাদের অপরাধ । UES বহুবচন, 
 একবচনে 4:25) অর্থ- অপরাধ; গুনাহ। (৫৫ যমীর। 
মুযাফ ইলাইহি । | 


ESE : আমি বৃদ্ধি করব । সীগাহ 45 ০৯ বহছ 


রি 
৬9 ইত 


১২০ বাব ৮৮৪ মূলবর্ণ (১ - ৬ - 5) 

মাসদার মাসদার 55) অর্থ- বৃদ্ধি করা । ৮ হলো ১ 

১০ -এর আলামত । 
EE 


(৯) সতকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ 55১০ ০ 


বিহছ J ৮ বাৰ ১. মূলবর্ণ (৩ গিরি 1. 
মাসদার ৫০ অর্থ- কর্তব্যের চেয়ে অধিক 
আদায়কারী; সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টিকারী । আমলের । 
ক্ষেত্রে ১5 দুভাবে হয়ে থাকে- | 
কাউকে তার অধিকারের চেয়ে অধিক দান করা এবং | 
নিজের অধিকার কম নেওয়া । 
নিজের আমলের মধ্যে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা। অর্থাৎ 
ফরজের অতিরিক্ত নফলও আদায় করা। যা, 
আবশ্যকীয় নয়; কিন্তু তাতে কিছু না কিছু শরয়ী 
সৌন্দর্য রয়েছে তাও আদায় করা। -(রাগেব) 
ইবাদের ক্ষেত্রে দির 
এভাবে এসেছে- 5 5972 0 255 
9:44 ee HE 
কর যেন তুমি তাকে দেখছ, যদি এরকম না হয়! 


তাহলে অন্তত এমন মনে করবে যে, তিনি তোমাকে | 


দেখছেন।) -(বুখারী) প্রথম অর্থ হিসেবে ১০০ 
-এর মাফউলের উপর এ] বা. আসে ।! 
যেমন- 3৮1,০৯৩ (যায়েদের সাথে সদাচরণ 


কর।) ০৮০৮ 9591৯) (মাতাপিতার সাথে উত্তম | 


আচরণ কর) আর দ্বিতীয় অর্থ হিসেবে তার 
মাফউলের উপর কোনো ০৮ আসে না। 
যেমন- ৮1৩৮ উত্তমরূপে অজু কর। 
-(কামূস) এ আয়াতে 5.2 দারা উদ্দেশ্য হলো 
1572 (একত্ববাদী 1) 


আয়াত : ৫৯ 


: সে পরিবর্তন করেছে। সীগাহ ৮১ ৮: ১ 


2৮5 ৩০. 


বহছ ৮১৮ ৬৬০০ বাব 5 মাসদার hi! 
মূলবর্ণ (J. ১.) অর্থ- পরিবর্তন করা। এক বস্তুকে 


odd 


অপর স্থানে রাখা । ০০ শব্দের মাঝে ১০:৮-এর 
তুলনায় অধিক ব্যাপকতা-রয়েছে। কারণ ০৮ হলো 
এক বস্তুর পরিবর্তে অপর বস্তু হওয়া । কিন্তু has 
হলো নিছক পরিবর্তন করা । 


[৮০৮ : তারা জুলুম করেছে। সীগাহ এ 5১০ ৮৯ 


৫০55০? 


Og 


ES 


বহছ ১১৯১ ৮ বাব 57 মূলবর্ণ (৮-০- ৬) 
,. আনার ভুতু কর জার করা। 


: শাস্তি । কাযী বায়যাবী (র.) লিখেছেন- £2, মূলত 

এমন বস্তুকে বলা হয় যা থেকে মানুষের ঘৃণা জনে, 
১2৪১ -ও তদ্ৰূপ । কিন্তু আল্লামা যমখশরী (র.) 
বলেন, ০১ ও £) -এর অর্থ হলো শাস্তি। আবৃ 
তুরাব বলেন, আমি আবুস সামিদ হুসাইনি থেকে 
শুনেছি যে, তিনি বলতেন- ££, ও ৮৯, এমন 
বিপদকে বলা হয় যা মানুষের উপর অবতীর্ণ হয় । 
শব্দটি: মূলত আরবদের প্রবাদবাক্য || ০৯5, 
এ 5051/1470 (আকাশ বন্তধ্বনিতে প্রকম্পিত 
হয়েছে) এ থেকে সংগৃহীত । আর এটা এমন কম্পন 
যার সাথে সাথে চিৎকারও থাকে । কারণ যার উপর 
আজাব অবতীর্ণ হয় তার জন্য আবশ্যক যে, সে 
কেঁপে উঠবে ও চিৎকার করবে । 


: তারা সত্য ত্যাগ করেছে; তারা নির্দেশ 
লঙ্ঘন করে; হুকুম অমান্য করে। সীগাহ $১০ + 
এ, বহছ ১১ ৫১৮ বাব ৮5 মাসদার 
৪) মূলবর্ণ (3 - = - 5) অর্থ- সত্য ত্যাগ করা; 
হুকুম অমান্য করা। 


০৮ OL seo er 


io - 3-০) মাসদার 2৮০০1 A 
প্রার্থনা করা । 


৮. : তুমি প্রহার কর। সীগাহ ৮. ০১. ৯ বহছ 


পে তে 


মাসদার হী অৰ্থ- মারা; প্রহার করা। মূলত 
৬৮ অর্থ কোনো বস্তুকে অপর বস্তুর উপর স্থাপন 
করা। এর যেহেতু অনেকগুলো সুরত হতে পারে সে 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হিসেবে বিভিন্ন অবস্থায় এর বিভিন্ন অর্থ হতে পারে। 
কোথাও প্রহার করা; বর্ণনা করা; আবার কোথাও 
ঢেলে দেওয়া । মোটকথা অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে সে 
অনুযায়ী এর তরজমা হওয়া আবশ্যক । তবে মূল 


অর্থের প্রতি লক্ষ্য রাখতে হবে। যেহেতু চলার সময় | 


ভূমিতে পা পড়ে তাই PALS Ss -এর মধ্যে 
৫ ৫ অর্থ হবে- ভূমিতে চলা । কোনো কিছুকে . 
| তার প্রভাব অন্যের উপর ' 


পড়ে তার নাম হলো ১৫472 ; তাই যখন ৫2 


-এর সাথে ৮% ব্যবহার হয় তখন অর্থ হয়- বর্ণনা ৃ 


করা। কুরআনের আয়াত- LEE Se LEE 


ee ৪) 


তা (তুমি তাদের জন্য সমুদ্রে শক রাস্তা 


তৈরি করে দাও ৷) এ আয়াতে যেহেতু 3, (রাস্তা) ৷ 


-কে ১ (সমুদ্রের) উপর স্থাপন করা হচ্ছে তাই 
এখানে ০৮০ অর্থ হবে- তৈরি করা; নির্মাণ করা। 


৮০, : তোমার লাঠি দ্বারা । ££ মুযাফ; ৫ যমীর 


A 


Al: 


৮৮ 55০ ০15 মুযাফ ইলাইহি । ££ মূলত 
£4% ছিল। কারণ তার দ্বিবচন ১1/5 এবং 
TEL SO ER এর 
দ্বিবচন হলো ৬1৯০০ এবং বহুবচন হলো ০০০ ও 
; তিন্নি বলেন, নিয়ম অনুযায়ী এর বহুবচন 
424 হওয়া উচিত ছিল; কিনতু এর ব্যবহার পাওয়া 
যায় না। পক্ষান্তরে কামূসে এর বহুবচন 251 ও 
বদনা করা হয়ছে সেখানে এর আরো কতিপয় 
বর্ণনা করা হয়েছে। যেমন- af সচ 
52 উল্লেখ্য যে, 44% -কে 2% এজন্য 
বলা হয় যে, নার ররর সারি 
একত্র হয়। আরবদের উক্তি- (৮2) ০১০০ 
১৮ থেকে এটি উত্তৃত। যার অর্থ হলো- 
লোকদেরকে সমবেত করা; জড় করা । ফিক্হুন্ুগাতে 
রয়েছে যে, লাঠি তিন প্রকার । যা মানুষ সাধারণত 
হাতে রাখে তাকে ৮০ (ছড়ি) বলা হয়। যা তার 
চেয়ে একটু লম্বা হয় এবং রাখাল, লেংড়া লোকেরা 
এবং বৃদ্ধরা ব্যবহার করে তাকে 2% বলা হয়। আর 
যা অসুস্থ ও দুর্বল লোকেরা ব্যবহার করে তাকে 
55 বলা হয়। 
পাথর। শব্দটি একবচন, বহুবচনে 7 {1 
এবি উল্লেখ্য এখানে পাথর দ্বারা এ পাথর উদ্দেশ্য 


ধার প্রসবণ; ঝরনা । শব্দটি একবচন, বহুবচন ১৮ 


যা হযরত মুসা (আ.)-এর কাপড় নিয়ে দৌড় 
দিয়েছিল। ঘটনাটি হলো এ রকম যা বুখারী ও 
মুসলিমে বর্ণিত হয়েছে। বনী ইসরাইলের লোকেরা 
হযরত মূসা (আ.)-এর ব্যাপারে অপবাদ দিয়েছিল 
যে, তার অর্শরোগ রয়েছে। সে অপবাদ দূর করেছেন 
আল্লাহ তা'আলা এভাবে যে, একদিন তিনি কাপড় 
খুলে একটি পাথরের উপর রেখে গোসল করছিলেন। 
তখন পাথর তার কাপড় নিয়ে দৌড় দিল এবং বনী 
ইসরাইলের নেতাদের সামনে গিয়ে থামল । যখন 
কাপড়ের জন্য পাথরের পিছনে দৌড়ে তিনি সেখানে 
হাজির হলেন তখন নেতারা বুঝতে পারল যে, তার 
মধ্যে সে রোগ নেই । হযরত ওহাব বলেন যে, এটি 
কোনো নির্দিষ্ট পাথর ছিল না; বরং হযরত মূসা (আ.) 
যে পাথরেই লাঠি মারতেন সে পাথর থেকে পানির 
ঝরনাধারা প্রবাহিত হতো। -(মাযহারী) 


৩৮৩৩৬ 


তির এরপর তা প্রবাহিত হলো। *{ হরফে 


6৮০প% 


আতফ । ০১৪০ সীগাহ এ ৬০ jut >|, বহছ 
১১০৮ ৮০৮ বাব 10 মূলবর্ণ() » £ - ) 
মাসদার 4.47অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । 

5৮ 


Syed ০ 


টিপি টপ 
পবিত্র কুরআনে শুধু চোখ ও ঝরনা এ দু অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে । ইমাম রাগেবের মতে এর মূল অর্থ 
চোখ । অন্যান্য অর্থগুলো হলো রূপক । তিনি বলেন, 
££ অর্থ ঝরনা রাখা হয়েছে চোখের সদৃশতার 
কারণে । যেভাবে চোখ থেকে অশ্রু প্রবাহিত হয় 
তদ্ৰূপ ঝরনা থেকেও পানি নির্গত হয়। 


এপ get 


০১১৯ ৮ বাব = মূলবর্ণ (-১ -€) মাসদার 


নি 


৬: : পান-স্থান; ঘাট । ইসমে যরফ; বাবে ৮৮ 


ই বহুবচনে 2,৩ - 


ore 


(559: নৈরাজ্য সৃষ্টি করো না । সীগাহ 5১০ ৮৯ 


০৬৩৯ বহছ ৮১১০০ ০০৮ ভোর বাব ৮৮ মাসদার 
শি ও পাত 


| মূলবৰ্ণ (5-৩-6) অর্থ- দুষ্কৃতি করা; ফ্যাসাদ 
করা; নৈরাজ্য সৃষ্টি করা । 


en Ve oly oon 


2717 ৪৮ সূরা বাকারা : পারা-১ 
আয়াত : ৬১ ১: তরকারি; সবজি । শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১% - 

44৫৩৫: আমরা কখনো ধৈর্যধারণ করব না। £5: কারুড় শব্দটি বহুবচন, একরচনে ৩১ 

” সীগাহ ৩৯ বহছ 4০০১১০৬২৮৩৪ ২৮ সিসি বহুবচনে $055 - 
১১-৮০-৯০০৮ বাব ৩৮৮ মূলবর্ণ (, . তারা উড : ডাল; মসুর ডাল । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 
মাসদার Z| অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । রি 

ob; খাদ্য; খাবার; আহার্য। শব্দটি একবচুন, বহুবচনে ৯: রিয়ার নানার 
22৮1; এ শব্দটি কখনো ইসম হয়ে 85 অর্থেও হলো ০৮১২| - 


বহত হয়। অৰ্থাৎ হার করানো । যেমন 
কোনো কোনো ভাষাবিদ, অভিধানবিদ ও তাদের 
অনুসারীগণ £% অর্থ গম বলেছেন। তবে তাদের এ 
অর্থের কোনো যুক্তিযুক্ত কারণ খুঁজে পাওয়া যায় না। 
মূলত তারা ১১৮ ১০ £০ হাদীসের ? /৮2% শব্দ 
দ্বারা গম মর্মে করেছেন। তবে অন্যান্য ইমামগণ 
বলেছেন যে, এখানেও £5 দ্বারা খাদ্যই উদ্দেশ্য । 
তবে ৫ 5 0৫5 1১ [59 টি 
44 %৯:৫505% এ আয়াতে {5% দ্বারা আহলে 
কিতাব জবাইকৃত পণ্ড উদ্দেশ্য ৷ ইমাম রাবীর) 
আহকামুল কুরআনে লিখেছেন, হযরত ইবনে 
ইবরাহীম নাখয়ী ও অধিকাংশ মুফাসসিরগণের মতে 
এখানে আহলে কিতাবদের জবাইকৃত পশুই উদ্দেশ্য । 
সুতরাং ইহুদি খ্রিস্টানরা কোনো হালাল পশু জবাই 
করলে মুসলমানদের জন্য তা খাওয়া বৈধ। 


১1 : এক। একই রকম। সীগাহ ০৪১-* ১১ বহছ | 


১০৩ বাব 5/5 ও £55 মুলবর্ণ (১. ৮-4) মাসদার 
০৯] > অৰ্থ- এক হওয়া; একা হওয়া । 


ঠেলা তঠেতরা 


৩ 
£১: তুমি প্ৰাৰ্থনা কর। সীগাহ ০.৯ ১৪১, |, বহছ 
৩১৮ ৮০৮ =! বাব ৮০ মূলবর্ণ (১ € ১) 


Sel 


মাসদার ১০.41 অর্থ- প্রার্থনা করা; টি 


৮৯ : : সে বের করবে । সীগাহ ৮৬ ৮5-- 4৮1) বহছ 
Ss 9 বাব J মূলবর্ণ € - ১ - 0) 
নিযে { অর্থ- বের করা। 

8 : ভূমি উৎপন্ন করে । ৩5 2: সীগাহ ১15 


১০৬ ৩০০ বহছ ০০ 9.০ বাব 301 মূলবৰ্ণ ১) 
(৬5, মাসদার ৫০ অর্থ- উৎপন্ন করা । 


(2 ৮15 ০০ এ আয়াতে ৫০. 
রন সপ পুজা মল 


| 76 ood , 


১১১ : তোমরা পরিবর্তন করবে। সীগাহ 
৮০৬৩ রা (0১৮০৮ বাব রি 
মূলবর্ণ (এ . ১. ৮১) মাসদার বিউটি অর্থ- 
_ পরিবর্তন কর। 


? বাৰ সফল die 
কচ হজ নি হওয়া? শিট 
যখন 2% -এর বিপরীতে আসে তখন অর্থ হবে /£2 
খুবই কম। অর্থাৎ অন্যের তুলনায় খুবই ছোট বা 
কম। যেমন- 2: 3540, ৮ ০০১ (ওটা হতে 
কমও নয় বেশিও নয়৷) আর যখন,» -এর 
বিপরীতে আসে তখন 18 রাম রমার হানে 
ব্যবহার হয়। যেমন- ০5 42 $9 
EAU (তোমরা কি উঁত্তমের বিপরীতে 
নিম্নমানেরটা নিতে চাও) আর যখন এ বা 
দূরবর্তীর বিপরীতে আসে তখন 4 ;১{ তথা নিকটের 
অর্থে হবে। যেমন- 594.1 50) (পরিচয়ের 
জন্য এটা অতি নিকটে ৷) 


০.5 ০ 
৯৮৮ : তোমরা অবতরণ কর। সীগাহ ৮4, (২৯ 


০৬ বহছ উট ক শত 5 ০ 
মূলবর্ণ (৮ . ০.) মাসদার ৮৯৯৫ অর্থ- অবতরণ 
করা; নামা । 


এ, : শহরে । যে কোনো শহর। অধিকাংশ 
মুফাসসিরের মতে মিশর দেশ উদ্দেশ্য । আল্লামা 
বাগভী এর মতে যদি বিশেষ কোনো নির্দিষ্ট শহর 
উদ্দেশ্য হতো তাহলে ৮৮৪৫ হিসেবে বর্ণিত হতো না। 
-(মা'আলিম) ইমাম রাঁগেব (র.) বলেন, যেহেতু 
শব্দটি 4% (তথা তিন অক্ষরবিশিষ্ট যার মধ্যের 
অক্ষর সাকিন) তাই বিশেষ শহর উদ্দেশ্য হওয়া 


চির 


৭৬৪৪৩৭৪০৪৪৫ ৪৪৫র বর ৪৪৩৪৪৪০৪৪৪৪ ৪৪৪ড৪৪৪৪৪১৩৪৩৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৮$৪৪৪৪১৪৪৪৪৯ক৪৩৩৪৪৪৪৪৩৭৪৭ঠ৪৩৪৫৪০৪৪৪ক কর ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪৭৪৭৪৩৪৪৪৩৪৪৪৪৩এ 


সত্ত্বেও ৮৮৫০ আনা হয়েছে। -মুফরাদাত) তিনি 
আরো বলেন; যে শহরের সীমা আছে তাকে $4. 
সা be 


345 4 ra 4০৩১ 
১.2 3 49201525940 9৫ 
(রাত ও দিনের মাঝে আল্লাহ তা'আলা সূর্যকে স্পষ্ট 


সীমানা নির্মাণকারী বানিয়েছেন ।) 

* 41০ ৩৩ : তাদের উপর আরোপ করা হয়েছে। 

৮সীগাহ 5 ৩০১০ ১৯1) বহছ ৮৮ 
2 বাব 422 মূলব্ণ ০০, - ০০) মাসদার 
০৫| অর্থ_ প্রহার করা; ছাপ দেওয়া । 

1041 : অপদস্থৃতা; লাঞ্ছনা । মাসদার, বাব ০2 । 


দিত od ০ ৩ 


2 দারিদ্র; মুখাপেক্ষিতা। ইসমে মাসদার । 

১4৫৮৩: তারা ক্রোধের পাত্র হয়েছে। 156 
সীগাহ ০১৬ ৮: ৬ বহছ ১১৮৯ ৮০০ বাৰ 
424 মূলবর্ণ (. ১.০) মাসদার +591; 
৬. (ভীষণ ক্রোধ |) ০০১ | অৰ্থ- অধিক ক্ৰুদ্ধ 
হওয়া; প্রতিশোধের জন্য অন্তরের রক্ত উত্তেজিত হয়ে 
ঘাড়ের ধমনী স্ফীত হওয়া এবং চক্ষু রক্তবর্ণ হওয়া । 
তবে আল্লাহর ক্ষেত্রে 4 অর্থ হবে ভীষণ শাস্তি 
দেওয়া । -(সুফরাদাত, বায়যাভী) 

৮৮০6 রি 

EEE FEE : তারা কুফরি করত । সীগাহ 5১০ ০ 
৮৬ বহছ $= ০০৬ বাব ৮:০০ মূলবর্ণ, 5১.৩): 
(, মাসদার 781 অর্থ- অস্বীকার করা; কুফরি করা । 

(258 HUES ET SONA SE 
ডি ৯22৫ মূলবর্ণ (J. ৩৮) ৃ 
মাসদার 420 অর্থ- হত্যা করা। ! 


ডি : নবীগণ । সিফাতে মুশাব্বাহ, মারেফা মানসূব 
এবং মাজরূর | শব্দটি বহুবচন, একবচনে £1 - 


০৪: : নহে; ছাড়া; ব্যতীত ৷ ,:€ শব্দটি কুরআন মাজীদে 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে এবং ১১৩ বার এসেছে । 
পথিতর কুরআনে এ ১ -এর ব্যবহার চারভাবে করা 
হয়েছে। ১. ৫ নো-বাচক) -এর অর্থে । যেমন- 


রা ৩০ 


লেবেল (কাসাস : ৫০) (আল্লাহর পক্ষ 
হতে হেদায়েত না হওয়ার ক্ষেত্রে ) যেমন- ০১৫৫. 


ও 2 Jer 


3:৮৫ £:5 1427" (বিতৰ্কে সে স্পষ্ট বলতে পারে 
না।9 -(যুখরূফ : ১৮) ২. | -এর মতো :. | 


লোগাতুল কুরআন $১ম).৪-ক 


সূরা বাকারা : পারা-১ 
(বাদ দেওয়া) -এর জন্য । যেমন- 5 ০ ডি 


o °° 


5৮৫ 40155 (আমি ব্যতীত তোমাদের অন্য কোনো 
ইলাহ আছে জানি- না।) (কাসাস : করে মূল 
বস্তুকে রেখে শুধুমাত্র বাহ্যিক করা। 
পচ 926 ০০1) দু রিবা ত > 722 

4224242844৫ 
৬. (তাদের চামড়া যখন জলে যাবে তখন আল্লাহ 
তার চামড়ার রূপ পরিবর্তন করে দেবেন ।) -(নিসা : 
৫৬) এখানে চামড়া একই থাকবে, রূপ পরিবর্তন 
হবে মাত্র । ৪. আসল বস্তু এবং তার রূপ উভয়কে দূর 
করা অর্থাৎ, কোনো বস্তু স্থাপন করা । যেমন- ৮ 


0265৮0৮5621 8716 (তোমরা 

আল্লাহর প্রতি নাহক কথা বলছ।) -(আন“আম ৯৩) 

(বিস্তারিত সুরা ফাতিহা ৭নং আয়াত দ্রষ্টব্য) 
15 তারা অবাধ্যতা করেছে। সীগাহ 5১০২ 

৮০১ বহছ ১১০ ৮ বাব ৮ মূলবর্ণ - ১6) 

(এ. ৮৮ মাসদার 9 00017 ra 
মূলত 1:42 ছিল ৷ হরকতবিশিষট 4 -এর পূর্বের 
করা হয়েছে। এবার দুই সাকিন একত্র হওয়ায় 
আলিফ বিলুপ্ত হয়ে যায় । ফলে 1১ হয়। 


১০ ৮৩ 455, 
বাব 9:59. মূলবর্ণ (১ .. 


অর্থ- সীমালজ্বন করা । 
আয়াত : ৬২ 


রবি তারা ইহুদি হয়েছে। সীগাহ ৮৬ ১৮: ৮.৯ 
বহছ ৩১,০ ০৮৬ বাব 45 মাসদার $7401 ইহুদি 
হওয়া । হযরত মুসা (আ.)-এর অনুসারীদেরকে ইহুদি 


বলা হয়। 


5/5801: নাসারা; খ্রিস্টান। হযরত ঈসা (আ.)-এর 
অনুসারীদেরকে নাসারা বলা হয়। শব্দটি বহুবচন, 


একবচনে 2154 বা ও 1৮০ - 


০ ধর্মত্যাগীগণ। 4. -এর বহুবচন। কারো 
কারো মতে -5 -এর বহুবচন। যারা শব্দটিকে 
75/%2 পড়েন তারা বলেন, এটি 12450) ৩.০ 

থেকে উদ্‌গত হয়েছে যার অর্থ লো সূর্য উদয় 

হওয়া । আর যারা ;; 44 পড়েন না তারা বলেন, এটি 


*/5 ৮০ থেকে বের হয়েছে । যার অর্থ- ঝুঁকে 


- £) মাসদার নত 


নর হৃপরালা বির 


৫৮০০৫ ৮৩০০০৩০৪০5৪৮৩৪০৪১৪৪৯৪৪০৬৬০০৪৩৪৪৪৪০ ৪ তর ততরতর্রন্র৪৫হ৪৮৩৮৬৩৩৪৪৪৪৬০৪৩৬৯০৪৫০ত৪৪এ০র৪৪৫৮৮৪৫৪০৮৩৪৮০৪৪৪৪০৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৩ক৪৪৪৬৬০৪৪৩৪৪৪৪৪০৯৪৩৩৬১৪০৪৬৪৫৪০৪৪৪৪৬৪৬৪৪৪৪৪৪৭৪ড৪ও৪৪৪৪৪ড৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০০৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪ড৪র৪৪১৪৮৪৪৪৪৪৮র৪৪৪৪৪৪৮৪৩৪৪৪৪৩০৪৪৪৪৩৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪এ৫৩ 


পড়া; আকৃষ্ট হওয়া। শাব্দিক অর্থ হলো- এক ধর্ম 5: সৎ; ভালো; উত্তম । সীগাহ ৯5, ১1) বহছ 
থেকে বের হয়ে ভিন্ন ধর্মের প্রতি আকৃষ্ট হওয়া। এ. ]০৬ ৮ বাব ৮৫ , ১-4৫ মাসদার ১! 
কারণেই যখন কোনো ব্যক্তি ইসলাম গ্রহণ করত মূলবর্ণ (৫. J! . ০০) অর্থ, সৎ হওয়া । শব্দটি 


Al ad 


তখন আরবের লোকেরা বলত- 5 55 (সে একবচন, বহুবচনে ঠ242 ইমাম রাগেব (র.) 
ধর্মান্তরিত হয়েছে।) এ সম্প্রদায়ের লোকেরা ইহুদি বলেন, 24 (অর্থ- সংশোধন) এর বিপরীত হলো 
নাসারাদের ধর্ম থেকে ফিরে গিয়ে তারকা পূজায় লিপ্ত ৃ ১ ধ্বেংস)। এ উভয়টিই সাধারণত ফে'লের 
হয়েছিল বলে এদেরকে ০ বলা হয়। সাইয়েদ সাথে ব্যবহৃত হয়। পবিত্র কুরআনে (5.5 শব্দটি 
সুলায়মান নদভী (র.) বর্লেন, মূলত ৮2 ইবরানি : কোথাও ৭১৮০ -এর মোকাবিলায় আবার কোথাও 
ভাষায় (০ -এর সমার্থক শব্দ। আবার 7৮৮ -এর মোকাবিলায় আনা হয়েছে। যেমন 
আরবিতে £5 - ££ -এর সমার্থক শব্দ। যা থেকে - 62271 445505 1,20 তোরা সৎকর্মের 
আরবিতে ০! গঠিত হয়েছে। যার মূল অর্থ সঙ্গে মন্দ কর্ম মিলিয়ে দিয়েছে) এবং 5 ১% ১ 
হলো গোসল করা ও ধৌত করা । যেহেতু এ ধর্মের ১১1,25৩ (সংস্কারের পর পৃথিবীতে 
জটলা কোনো মন্দ কাজ করো না।) 


টে 
রিনা তা ভোর ভুমি ছিল | *ক: : বিনিময়; পারিশ্রমিক । একবচন, বহুবচনে /,21 - 
জান দার বিরত যাহার গাগা as টাটা 

করেছিলেন অথবা তারা ইরাক থেকে এখানে : ১১৮ : ভয়; ভীতি। মাসদার, বাব এর আরো 


এসেছিল । এরা দু দলে বিভক্ত হয়েছিল। একদল ' মাসদার হলো ££: 019% মূলবর্ণ 
যারা হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর অনুসারী ছিল, ( -১-0 অর্থ- ভয় পাওয়া । 

অপরদল ৮ এন কুরআনে উভয় রি পিঠ তারা বিষন্ন হবে না। সীগাহ ০2, ৮.৯ 
দৃষ্টিকোণ ৫ এদের বর্ণনা এসেছে। 5 বহছ তত 
হযরত ওমর (রা.) এবং হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) মূলবর্ণ(. টিক সী 
বলেন, ১৮৮৮৮ আহলে কিতাবদের একটি গোত্র । ও ০ 
হযরত কাতার্দাহ (রা.) থেকে বর্ণিত আছে, পচ আয়াত : ৬৩ 

বলা হয় যারা ফেরেশতাদের ইবাদত করে যাঁবুর : 14891, 

কিতাব পাঠ করে এবং কেবলামুখী হয়ে নামাজ | aoe ZONES UME 
আদায় করে। -(মাযহারী) ৃ ১১১৬ বাব ১: মূলব (১ |) মাসদার »৬৭। 
ূ অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা । 


(০.৯ 


EE SU: ৯ 
১০৯ ৬ বাব ৭০০/মূলবর্ণ (০. চি |) মাসদার : 351% মৃলবর্ণ (ও 
$১1 অর্থ- ঈমান আনয়ন করা। 2 ৰ 
La): আমি উত্তে istic HOSED 
টি লে আমল কযেছে। ীগাহ ৮০০. -০ বহছ ১১১৮ ০৮ বাব 6 মূলবর্ণ (- ৩১.) 
বহছ ১১৮,৮৮৮ বাব ৮৮: মূলবর্ণ (J ০.0) মাসদার 5% অর্থ- উ্তোল করা। 


মাসদার-):-অর্থ- কাজ করা; আমল করা । ইমাম 5, ৮৮৫ ৰ 
রাগেব (র.) মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, --£ ১৮১১১ : তোমাদের উপর ৫১ যরফে মাকান। যা 


এমন কাজকে বলে যা কোনো প্রাণী থেকে ইচ্ছায় ॥ বিভিন্ন অর্মের জন্য ব্যবহৃত হয়। ১. উপর; উঁচু। 
সম্পন্ন হয়। এটা এ) থেকে খাস। কেননা ১.৪ -এর | যেমন-€৮০)| 4454 (557 আমি তাদের উপর তুর 
নিসবত কখনো প্রাণী এবং জড় পদার্থ উভয়ের পাহাড় উঠিয়েছি) ২. মর্যাদায় শ্রেষ্ঠতু। যেমন- 
দিকেই হয়। কিন্তু): -এর নিসবত এ সমস্ত বস্তুর ১০ ৫৯১ ৮42০ ০০৮৪ (তোমাদের পরস্পরকে 
প্রতি খুবই কম হয়। জীবজস্তুর জন্য এর ব্যবহার ৷ পরস্পরের উপর শ্রেষ্ঠ করেছি) ৩. প্রবলতা ও 

শুধুমাত্র হালের বলদের জন্য হয়। তাছাড়া 12 শ্রেষ্ঠত্বের দিক থেকে উচ্চতা । যেমন- 7231345 
ভালো মন্দ উভয়ের জন্য হয়ে থাকে। | ১১৫ ৫০৫ (তিনি বান্দাদের উপর প্রবল ক্ষমতার 


লোগাতল কুরআন (৯ম) ৪-খ 


রি রানার 


৮৪১০০৪০০৪০৪৪৪৪১৯৪৪৪৪১০১৪৪৪৪৪৪৯০১৪৬৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪০৪৪৪৪০৪০৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৩৬৬৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৫৪৪৪৪৪১৯৪৪৩৪৮৯৪১৪৪৪০০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৯২৪৪০৫ 


অধিকারী) ৪. দৈহিকভাবে বড় বা ছোট হওয়া। 


roles US G7 eddy 


যেমন- ৮৫3৯১ ৮০০ 7০০৯৯ (মাছি বা তার চেয়ে বড় 


পা।) (৫) তুচ্ছতা ও অপদস্থৃতা । যেমন-££:61 
৮2৮ 5 (মাছি বা তদুপেক্ষা সুচ্ছ বনু), ৬. 


খ্যায় আধিক্য । যেমন-৯$ * (EE ECE 
| (যদি তারা হয় দুজনের অধিক)! 


১,2৮7 


রি পর্বত; পাহাড় । সিনাই পর্বতের নাম। আরবিতে 
১2 অর্থ- পাহাড়। সুবিখ্যাত ভুগোল খস্থ 3% 


0, এ রয়েছে যে 055 3 7512 
Le 1০০৪৫ তে. ৫৬ 2 ৰ 

এন /e ৫৩222 
10 4:33 5০৯ ০৯৮। 
(৭% ০০ (আরবি ভাষায় ১৮% পাহাড়কে বলা হয়। ! 
তবে কতিপয় ভাষাবিদগণ বর্ণনা করেছেন, যে 
পাহাড়ে বৃক্ষ না থাকে তাকে ১১৫ বলা হবে, না। ৷ 
তাই বৃক্ষ, লতাপাতাহীন খালি পাহাড়কে ,১% বলা 
হয় না।) ইবনে জারীর, আবূ হাতেম, ইবনে 
মারদভিয়া প্রমুখ হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে 
এ পার্থক্য বর্ণনা করে বলেছেন-৫% 447৮2 
০০545 ৩415 05 J (যাতে গাছপালা 
‘জন্মায় তা হলো পাহাড়, আর যাতে গাছপালা জন্মায় 
না তা পাহাড় নয়।) পবিত্র কুরআনে ১৯% -এর 
ব্যবহার এক নির্দিষ্ট পাহাড়ের জন্য করা হয়েছে। 
কারণ 151 -এর এও 1: নির্িষ্টতা বুঝানোর জন্য 
অর্থাৎ যে পাহাড়ি মিশর ও মাদায়েনের মাঝে 
বিদ্যমান এবং যে পাহাড়ে হযরত মূসা (আ.)-কে 
আল্লাহ তার তাজান্লি প্রকাশ করেছিলেন এবং এ 
পাহাড়েই তার সাথে নির্জনে কথাবার্তা বলেছিলেন । 
এ পাহাড়ে তিনি আল্লাহ তা'আলার সাথে গোপন 
কথাবার্তার জন্য চল্লিশ দিন ছিলেন এবং এ পাহাড়েই 
তাকে তাওরাত কিতাবের কাষ্ঠফলকগুলো দিয়ে-তার 
সম্মান বৃদ্ধি করেছিলেন। এ পাহাড়কেই হযরত 
জিবরাঈল (আ.) উঠিয়ে বনী ইসরাঈলের মাথার 
উপর ধরেছিলেন। কুরআনের বিভিন্ন স্থানে এ 
ঘটনাসমূহের বিস্তারিত বর্ণনা রয়েছে। ইয়াকৃত রুমী 
১১ পাহাড় সম্পর্কে নিম্নোক্ত পাহাড়গুলোর কথা ' 
বলেছেন- ১. কতিপয় আলেম বলেন, )০% হলো এ 
পাহাড় যা নাবলুসের উপর সুউচ্চ । সামারা গোত্র 
এতে হজ করত এবং ইহুদিরা একে ভীষণ সম্মান 
প্রদর্শন করত । ইহুদিদের ধারণায় এ পাহাড়েই হযরত 


৪৪৯৩০০০৩৪৮৪৮৬৪৪১৪০০০৪৪০০১০৪৪০৪১৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪র৪০৪৪০৪৪০৪৪৪০৪১৪৪৪৯৪৪৪৯৪৪৪৪৪৪৪৪০৪$৬৪৫৪৪৪৪৪৬ড৪৪৬৪৪৬৪৮৮৪৪ডড৪৪৪৬৪৪৪৪৪৪৩৩৪৩ 


ইবরাহীম (আ.)-কে হযরত ইসমাঈল (আ.)-কে 
কুরবানির নির্দেশ প্রদান করা হয়েছিল। ২. মিশরের 
নিকটবর্তী মাদইয়ান নামক স্থানের পাহাড় যা তুর 
পাহাড় নামে পরিচিত । এটি সৎ ও নেককার 
ব্যক্তিদের বাসস্থান । এ পাহাড়ের মাটিকে কোনোভাবে 
ভাঙ্গলেই তার উপর ‘আতীক’ বৃক্ষের প্রতিচ্ছবি ফুটে 
উঠে। ৩. মিশরের উপরিভাগের একটি জনপদের 
নিকটবর্তী তুর নামক একটি পাহাড়কে তুর বলা হয়। 
নামকরণের কারণ : হযরত ইসমাঈল (আ.)-এর 
পুত্র 3:5.::.1%54 -এর নামানুসারে এর নাম 
হয় তুর পাহাড় । * উচ্চারণে ভারি হওয়ায় তা বিলুপ্ত 
হয়ে যায়। শুধু তাই নয় বরং পূর্ণ শাম দেশই )৯%৮ 
নামে অভিহিত ছিল । 


০79 

[১১৯ : তোমরা গ্রহণ কর। সীগাহ ৮০০ 54৮ ৮৯ বহছ 
৩১৮০ 22৮ =! বাব ৮৪ মূলবর্ণ (১ - 6 তু |) 
মাসদার 42 অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা। 


ole ৮1 


EE UL ₹ নর 
মাউসূলাহ। ৫: সীগাহ 


572% মাসদার % (০ অর্থ- আসা, আগমন কর্রা। 
এর সেলা ৫ এলে অর্থ হয়- নিয়ে আসা । 


6 495 ৯7 


sl MANA Ll roe 
বহছ ১১,৭ ৮০৮ =! বাব ৮০ মূলবর্ণ (,. ৩ 
মাসদার 2844 অর্থ- স্মরণ করা । 

5,44: তোমরা ভয় কর। তোমরা সতর্ক হও ৷ সীগাহ 
> ESS বহছ EE (০০৮ বাব ০০০ 
মাসদার 2৫6) অির্থ- সতর্ক হওয়া: ভয় করা । 

আয়াত : ৬৪ 


ও 


কহ 
5.9" মাসদার ৫ র্-ফুখ ফিরিয়ে নেওয়া। 

(50. এর অনেক অর্থ রয়েছে। যেমন, শ্রেষ্ঠত্ব; বর্ধন: 
উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দর্য; মর্যাদা; সম্মান; 
রাজত্ব; জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা ইত্যাদিতে আধিক্য; 
দয়া, অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে তার অধিকার 
ছাড়াই কিছু দান করা। 0-2 অর্থ আধিক্যের দুই 
সুরত রয়েছে- ১. উত্তম ও পছন্দনীয় আধিক্য । যেমন 
ইলম; জ্ঞান, লজ্জা ইত্যাদির আধিক্য । ২. মন্দ 


টি রগর্রাগগাকাজিত 


১2চতততবিততত চি তরঠিঠহহচতহহতিহতহতততত তত বততিতিত গতর হতহগর তিতির তহতততততহ্ততরহজনতরতি রচিত ততিতততত৮০০৬০8 51591485585 5 


আধিক্য । যেমন- ক্রোধ ইত্যাদির আধিক্য । 5 

শব্দটির অধিক ব্যবহার উত্তম আধিক্যের জন্য হয়ে 

থাকে । আর মন্দ আধিক্যের জন্য ব্যবহার হয়), 
যদিও অভিধান হিসেবে } 5 শব্দটি উভয় অর্থকে 
অন্তর্ভূক্ত । (বিস্তারিত সূরা বাকারা আয়াত : ৪৭ দ্র.) 

রর : তার অনুগ্রহ ৷ মাসদার £55 বাব ₹৮: | 
মূলবর্ণ (,. 0-০) অর্থ- দয়া, অনুগ্রহ 5৮) মুযাফ; £ 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । 

৮:৮১]: ক্ষতিথস্তগণ। সীগাহ ০: ৮ বহছ ৩ 
১০১, বাব /. মূলবর্ণ (১-০+-0 মাসদার ৮৩. 
ও 41,440 অর্থ- ক্ষতিগ্ৰস্ত হওয়া । 


আয়াত : ৬৫ 
০--০| : তারা সীমালজ্ঘন করেছে। সীগাহ ০55 ৮৯ 
(১.১ মাসদার 40০3 অর্থ- সীমালজ্ঘন করা । 


রত 


oad 


AD 


১১০, : বানর । শব্দটি বহুবচন, একবচনে $5 

০২: :: শনিবার দিন। শব্দটি একবচন, বহুবচনে 
- ৬/০/ ও 2, আল্লামা যমখশারী (র.) তাফসীরে 
কাশশাফে লিখেছেন ৩ মাসদার | 24:11 ০৫০, 
অর্থ হলো- ইহুদিরা শনিবারকে সম্মান করেছে। এ 
দিনকে শনিবার নামকরণের কারণ সম্পর্কে 


ভাষাবিদগণের বিভিন্ন উক্তি রয়েছে । আবূ উবাইদা 


৭2726৫৪১৮৮৫ Per cod ‘dh 


১২ ৩৩ ad im সি ৩ El 
(2/77 hy ৰ ০ 4. 
4 (5 (এ দিনের নাম এজন্য এ রাখা হয় 


কারণ এ দিন পৃথিবীর সকল কিছুর সৃষ্টির কাজ বন্ধ 
বা সম্পন্ন হয়েছিল, ০: অর্থ ছিন্ন করা; বন্ধ করা) 
ইমাম রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন_ 
আল্লাহ তা'আলা পৃথিবী সৃষ্টির কাজের সুচনা 
করেছিলেন রবিবার দিন এবং সমাপ্ত করেছিলেন 
শনিবার দিন। ৩ অর্থ ৮৮ বা ছিন্ন করা; বন্ধ 
করা। তাই এ দিনের নাম ৩ হয়েছে । আল্লামা 
মুরতাজা যুবাইদি লিখেছেন- আল্লাহ তা'আলা এ দিন 
পৃথিবী সৃষ্টির সূচনা করে ভূ-খণ্ডের একাংশ সমাপ্ত 
করেছিলেন । এবং বনি ইসরাঈলদেরকে এ দিন 
কাজ-কর্ম বন্ধ রাখতে নির্দেশ দিয়েছিলেন । ০৮. অর্থ 
(5 বা বন্ধ করা; সমাপ্ত করা। তাই এ দিনের নাম 
-:, হয়েছে । শনিবার দিন সম্পর্কে তাদের 


পি 


সীমালজ্ঘন ছিল এরকম যে, এদিন ইহুদিদের জন্য 


মৎস্য শিকার নিষিদ্ধ ছিল। কিন্তু কিছু লোক 
নিষেধাজ্ঞা উপেক্ষা করে মৎস্য শিকারে লিপ্ত 
হয়েছিল । তাই তাদের উপর শাস্তি এসেছিল? 

তে : লাঞ্ছিত । সীগাহ ৮: > বহছ ০১ ০ 
বাব (5 মুলবর্ণ (-০"-ট) মাসদার | অর্থ 
অপদস্থ হওয়া। একবচনে ৮৬ । 


আয়াত : ৬৬ 

রর রর : অতঃপর আমি করেছি। সীগাহ (4, (৮.৯ 
বহছ ১১৮০০ ৮০৬ বাব (55 মূলবর্ণ (১. €-0) 
মাসদার 14 অর্থ- করা; বানানো; তৈরি করা। 

এড : শিক্ষাগ্রহণের উপাদান । উপদেশ। শাস্তি। 

(4:44 01 : তাদের সমসাময়িক; তৎকালীন । ০4অর্থ 
মধ্যে, মিলন, দুটি বস্তুর মধ্যস্থতা বর্ণনার জন্য এর 
ব্যবহার হয়। -: -এর ইযাফত যদি $2 -এর 
দিকে হয় তখন অর্থ হবে সামনে এবং নিকটে । 

4405 ৫ : তাদের পরবর্তীগণ । (৫ মাউসূলাহ। 4 
পিছনে । এটি 1: -এর বিপরীতার্থক শব্দ । 

££ ৮৮০: উপদেশ । মাসদার, বাব ১০ । অর্থ- 
উপদেশ দেওয়া। 


70. 3°07 

৩! : মুত্তাকীগণ; আল্লাহভীরুগণ | সীগাহ ক, 
০৮০৮ বহছ 4০০ ৮৮ বাব J] মাসদার 2৩531 
মূলবর্ণ (৬, 3- 5) অর্থ- ভয় করা; সতর্ক হওয়া । 


আয়াত : ৬৭ 
odd ed ef এটি 
[,>44০ এ| : যে তোমরা জবাই করবে । 1০475 সীগাহ 


re পতি er 045 (০৮০ বাব ০১ 
মূলবর্ণ (0--3) মাসদার (4441 অর্থ- জবাই করা। 
রে টি 
১৮২ : গাভী; গরু । শব্দটি একবচন, বহুবচনে ০1৫, 
G33 2 7G’ 


1১১৯ (০৯০ : তুমি কি আমাদের সাথে ঠাট্টা করছ? | 
হামযায়ে ইসতিফহাম ৷ ৯০ সীগাহ ১০ ১০, 
+৮৮ বহছ ৩১১৮৯৮ (১০ বাব 4০০৪৪! মাসদার 
£৬531 মূলবৰ্ণ (১--1) অর্থ- বানানো; করা। (৫ 

|%7% : ঠাট্টা; বিদ্রপ; উপহাস ৷ এটি মাসদার £3? 54 
অর্থে হয়েছে। 
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টিটি 


রা 2৮58 
সীগাহ ৮15০০ |, বহছ ১ €১৩৮ বাব ৮০ 
মূলবর্ণ (১. ১. €) জিনস ১1 5১+! মাসদার £3 
FV শরণ নেওয়া । 
|: আমি হব। সীগাহ 9% ১৮১ বহছ ১০০ 
০,০০০ বাব £2 মূলবৰ্ণ ৩. ১- এ) মাসদার 5 
অর্থ- হওয়া। এটি ১০0,)- শুধুমাত্র | দ্বারা পূর্ণ 
হয় না, বরং 4 -এরও প্রয়োজন হয়। 
a! : অজ্ঞগণ । সীগাহ 54 ৯ বহছ ০৩ | 
€১০ মূলবৰ্ণ (২. ১» 0) মাসদার 44০  অর্থ- অজ্ঞ 
ডা? বাকি এ ১১৬ অর্থ- মূর্খ, অজ্ঞ। 


আয়াত : ৬৮ 


od 
£21: তুমি আহ্বান কর । সীগাহ ৮৮ ৮৪৩. ১০1১ বহছ 
০১১০০ ৮০৬ ৮1 বাব 45 মূলবর্ণ (, . { - ১) মাসদার 


পট পাজি 


?৯৮৭২| অর্থ- ডাকা; প্রার্থনা করা; আহ্বান করা। 


: স্পষ্টভাবে জানিয়ে দেন। সীগাহ ১৬ 5১০ ১1) 


“ বহছ ১,০০১, বাব ১:5৫ মূলবৰ্ণ (৬ 
মাসদার ৫১ অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা। 


১৩ : বোটা বয়ন গর কবচ বহুবচনে 


of 


০ ভি 


সি 


- ৬৪» ৬১) 


Sx 


55 অর্থ শক্ত বস্তুকে কেটে দেওয়া ৷ (রাগেব) 
০১০ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো এমন ষাঁড় বা গাভী যে 

তার যৌবনকালের বয়স কেটে (অতিক্রম করে) 

দিয়েছে এবং বয়স্ক হয়ে গেছে । -(জালালাইন) অথবা 

ভূমি কর্তনকারী অর্থাৎ চাষাবাদকারী বলদ । বা ভারি 

ও কষ্টের কাজকে কর্তনকারী এবং কষ্ট সহ্যকারী । 

_-(রাগেব) 

লি কুমরী; অল্প বয়সী । একবচন, বহুবচন 4৫4. 


0152: টায়ার রা 


2৭৫ 


বিমার বহুবচনের ওয়াও এর উপর পেশ হওয়া 
আবশ্যক ছিল; কিন্তু সহজকরণার্থে তাকে সাকিন 


করে দেওয়া হয়েছে। 
62০8: চিনের সারার জনন! স্পা 


কর 


০৮ 
রঙ্গে ££, ( বহুবচন 2১1৫ ; মূলবৰ্ণ ১. ৩) 
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5 আয়াত : ৬৯ 
214০ : উজ্জ্বল হলুদ বর্ণের L 555 -এর ওযনে সিফাতে 
মুশাববাহ -এর সীগাহ। 


GY: গাঢ় হলুদবর্ণ; খাটি হলুদবর্ণ । সীগাহ ১5 41 


2 5 মাসদার & 
(১৫৫, মূলবৰ্ণ (€- টু ৩) খাটি হলুদবর্ণের 
হওয়া । -(জালালাইন, বায়যাবী, মাদারিক, মু'জামুল 
কুরআন, খাযেন) কামূস ও তাজুল 'আরূসে রয়েছে, 
গাঢ় হলুদ, খাটি হলুদ এবং গাঢ় লাল রংকেও (34 
বলা হয়; বরং £5 মূলবর্ণ থেকে অন্যান্য সিফাতের 
সীগায় অধিকাংশ ক্ষেত্রে লাল রঙের জন্যই ব্যবহৃত 
হয়। যেমন {45 লাল। £65 লাল রংবিশিষ্ট। তবে 
£51 ধবধবে সাদাকে বলা হয়। 

514; রং। শব্দটি একবচন, বহুবচনে £1210- 

44 : আনন্দ দেয়। সীগাহ 5 ০১ >|, বহছ 
১3 (১৮ বাব £45 মূলবর্ণ (১, , 

মাসদার?5£0 অর্থ- আনন্দ দেওয়া । 

০ LED As বাপি ০8৬: 
০৩ বাব 5:2৫ মূলবর্ণ() . ৬ ০) মাসদার “521 
অর্থ- দেখা । মাফউল হওয়ার কারণে মানসূব 


হয়েছে। একবচনে £৮ - 
আয়াত : ৭০ 
PAAR 


4৮০০ : ন্দেহপূর্ণ হয়েছে। সীগাহ ০১ ০ ১০, 
বহছ ১১৯, ০৮৬ বাব |} মূলবৰ্ণ (,. ০. 2) 
মাসদার ££ অর্থ- সন্দেহপূর্ণ হওয়া; সাদৃশ্যপূর্ণ 
রা মিলে যাওয়া | 

7542 : দিশাপ্রাপ্তগণ; হেদায়েতপ্রাপ্তগণ । সীগাহ ৯৯ 
4 4৮ বহছ 455 পু বাব ১০৫5) মূলবর্ণ . ,) 
(5 - ১ মাসদার 245১3 অর্থ- দিশা পাওয়া; 
হেদায়েত পাওয়া; সৎপথ পাওয়া। 


আয়াত : ৭১ 


TS: যা কাজে অভ্যস্ত নূয়; যা শ্রমে অভ্যস্ত নয়; যা 
পরিশ্রমী নয় । 49% 2 থেকে সিফাতে মুশাববাহ 
-এর সীগাহ। অন্যের চাপ ও বলপ্রয়োগ দ্বারা যে 
অপদস্থৃতা হয় তাকে এ১ বলা হয়। 


Ln) 
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০৩ ৩ 
১৯ : সে জমি চাষ করে। সীগাহ এ ১১ -াঃ 


বহছ ৩১১,০০ ₹/-০ বাব J) মূলবর্ণ (১. 8:০1 
মাসদার £031 ; এর আসল অর্থ উদ্বুদ্ধ করা; 
উত্তেজিত করা । জমি চাষ এবং বাতাস মেঘমালাকে 
হাকিয়ে আনার ক্ষেত্রে যেহেতু এ অর্থ বিদ্যমান তাই 


এ দুই অর্থে এটি ব্যবহৃত হয়। নাহবী তারকীব, 


হিসেবে এটি ট ৬ -এর সিফাত হয়েছে। তাই 4, 


পণ ও ঠিক তা 


০৮১৭: ভূমি; জমি; পৃথিবী ৷ একবচন, বহুবচন 5,৩! - 


রর PAS 


জি ১৮ বাব ৮০৪ 
মূলবর্ণ (৬ - ও . ৮) মাসদার হুক অর্থ-নতৃমি 
নিপা পানি পান করানো । 


পেপার 


১১৮ : ক্ষেত; ভূমি; ফসল । মাসদার, বাব 0/2 অর্থ- 
বীজ বপন করা; চাষাবাদ করা । ক্ষেতকেও ১০ বলা 


I gGer od IL 


হয়। যেমন-৪4 ০০442 স্ত্রীরা তোমাদের 


ক্ষেতস্বরূপ ৷) ক্ষেতের সাথে মহিলাদের সাদৃশ্য প্রমাণ : 
করা হয়েছে । যেভাবে ক্ষেতে বীজ বপন করলে ফসল 


সৃষ্টি হয় তেমনিভাবে মাতৃগর্ভে বীর্য স্থিত হলে সন্তান 
সৃষ্টি হয়। 

টা 

EE সুস্থ। সীগাহ ৩১০ ১১ বহছ ১৯৮৯ বাব 
৯5 মূলবর্ণ (১ . ০”) মাসদার 245)  অর্থ- 
সুস্থ হওয়া । 

৫55 223 5: এর মধ্যে কোনো দাগ নেই। নিখুঁত; 
নিফলঙ্ক। £75 অর্থ- দাগ । পশু যে রঙের তার মধ্যে 
ভিন্ন রঙের ছাপ ৷ শব্দটি মূলত ££} ছিল। যা বাব | 


পরশ তর তরি 


545 -এর মাসদার | 45 ও 2 -এর ন্যায় শেষের; ূ 


শুরুর / এর পরিবর্তে হয়েছে । বহুবচনে ৫ 


5 ৮৫ :তারা উদ্যত ছিল না; তারা করার নিকটবর্তী 
ছিল না। সীগাহ 5 55০ > বহছ ৮০৮, 
হি < মূলবর্ণ (১.১. এড 

24 রঃ উপক্রম হওয়া; নিকটবর্তী হওয়া; 


উদ্যত হওয়া । 


পা ০৮০০ 


টি ০১০ শুর 8০ 


সি সে পানি সেচ দেয় না। সীগাহ ১০ >|, 


£ - ৩5) মাসদার 


বহছ ১, ৯৬ বাব 44 225 ০ 
মাসদার ০) অর্থ- হত্যা করা; মেরে ফেলা। 


28 : শব্দটি একবচন। অর্থ- এক ব্যক্তিকে । 
বহুবচন /24% অর্থ- আত্মা, সত্তা, ব্যক্তি। 


০) 51৬. ৩ 
*-১১৩ : অতঃপর তোমরা একে অপরকে অপবাদ 


দিচ্ছিলে। “০ হরফে আতফ । (441১, সীগাহ শে 
৮৮৩ এরা. 5 
মূলবর্ণ (. . ) . ১) মাসদার £141 অর্থ- একে 
অপরকে দোষারোপ করা; অপবাদ দেওয়া । (72 
মূলত 37 ছিল। «  -কে | দ্বারা পরিবর্তন করে 
$কে এ -এর মাঝে ইদগাম করা হয়েছে। 
৮৯: : নির্গতকারী; বেরকারী; টার 
৪৭০ ১০) বহছ ০৩৮ বাব J [মূলবৰ্ণ , . 
(0. মাসদার ৫৯ [অৰ্থ ৰেৱ করা যেহেতু ৫ 
-এঁর জন্য ১১} -এর প্রয়োজন হয়, তাই, 01৮৯ 
এর অর্থ [টু বা ্রকাশ করাও হয়। ১) অর্থ - 
প্রকাশ পাওয়া। যেহেতু অনস্তিত্ু হতে অস্তিত্বে আসা 
এক ধরনের বের হওয়া, তাই 0৮. -এর অর্থ- 
তি অর্থাৎ সৃষ্টি করাও হয়। 


/ 9৩ 


TSG : Sl) PUG 1 সীগাহ 9১০ ৮৯৯ 


১০৮৯,বাব ৮০৮ মূলবর্ণ (, . ০ - এ) মাসদার 
$501 অৰ্থ- গোপন করা; লুকানো । 
আয়াত : ৭৩ 
of ৩ 
৷ 1১:৮৮: তোমরা প্রহার কর; আঘাত কর। সীগাহ ৮৯৯ 
৩০৮০৮ ৮৫০৮ বহছ ০১১০০ polo 2 
মূলবর্ণ (২. )- ১৮) মাসদার 51411 অর্থ- মারা 
প্রহার করা; আঘাত করা। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য) 


এস | : তিনি জীবিত করেন। সীগাহ ৮১০ ৮১ ১০, 
f বহছ 5১,০ (9৯০ বাব J) মূলবৰ্ণ (এ. হাত 
মাসদার 7৮১ অর্থ- জীবিতকরণ। 


| ৩ ৮৭৮ 


হি মৃতগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে ৩ | 


নি 


| পে | তিনি তোমাদেরকে দেখান । 3 সীগাহ ১০ 
৮১৮৮ ৮৮৮০ বহছ ১, ০ ১০ বাব ০0০৪ 
মূলবর্ণ (5-1-১) মাসদার 1, অর্থ_ দেখানো। 4৫ 
যমীরে মানসূব মাফউলে বিহী। 


REE THA 


হচগতত০ক2৮25582259555955555895599955৪$৬9৫534985986596৬০38$855399699+9989৮৪8৩৫59955262895985899%99999$69869986৮৪59599$৯9898959569৩85+99$9858998র6897889638895৮69%%59$685র523৩9৩৩5555$8৮৫র988$2৩৯৬৪৯০৫৪৮৪৭৪৮৪$৭৮০৭৬৪৪৬৬৪৪ট৪৩৪৪৩৪ড০৪৪৪৪৩৪৪৪৪৯৪৩২ডকরর৪৫৬৫ 


+ | ৮ ৃ A 0 AS 
5০1 : তার নিদর্শনসমূহ। 5 মুযাফ; , যমীর মুযাফ ১১৮2! : পাথরসমূহ। শব্দটি বহুবচন, একবচনে /- 
ইলাইহি । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 21 অর্থ- :/ ৪:৮৮ : প্রবাহিত হয়? সীগাহ 4 5 ১, বহছ 


আয়াত; নিদর্শন; আল্লাহর বিধিবিধান; আল্লাহর --4 : সি ্‌ 
পয়গাম । দলিল; প্রমাণ । অলৌকিক বস্তু; মু'জিযা । ১৮৭ {9৬৮ বাব ১৯৪ মূলবৰ্ণ (১ ০ £ - ৩) 
মূলত আয়াত অর্থ হলো প্রকাশ্য নিদর্শন। এ মাসদার 29 অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । 


দৃষ্টিকোণ থেকেই কুরআনের আয়াতকে আয়াত বলা পি: নদীসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচনে £7 - 
হয়। কারণ তা কথা সমাপ্ত হওয়ার আলামত বা 


নিদর্শন। কেউ কেউ বলেছেন, আয়াত নামকরণের ৫854. তা বিদীৰ্ণ হয়; 08175 >| 
কারণ হলো £_/' জমাত বা সমষ্টি অর্থেও ব্যবহৃত হয় । FE ১৬৮০ বাব {৮ মূলবর্ণ 
আর কুরআনের আয়াতে বর্ণের একটি অংশ সমবেত টনের ৬) মাসদার 527 অর্থ- বিণ হয 
হয়, তাই তাকে আয়াত বলা হয়। আবার কেউ শব্দটি মূলত £4 ছিল, “6 কে ০ দ্বারা 
বলেছেন, যেহেতু তা কুরআনের অলৌকিকত্ে ৃ টা SE কেও এর সি 
, নিদর্শন তাই তাকে আয়াত বলা হয়| ৃ ০৮১ এ 


এ করা হয়েছে। এভাবে +4 £ হয়ে গেছে। 


৫; তার ইসম। পু: ee (০: ইলজনিতলিকানাগাগ 


দির লা বার অ জন্য টা পা JC মারার 
করা হয়েছে। যা ইসমূকে নসব এবং ৯ £ -কে রফা' রি পিক দা এ দি 


+ 2 লা রি 


পপ ৩৫ রে $x 
প্রদান করে। যেমন- Ll 0S 4৫৬০৫ WN রা পানি। শব্দটি একবচন, বহুবচনে = - 
নাহুবিদ ফাররার কতিপয় সাথিদের ১ ক তা ধসে পড়ে । সীগাহ ২ ১৭ ad 


of ৮৮৮2 


মানসূব হয়। যেমম- ৬ ৬ {0 (বিস্তারিত ৩১৮ (= বাব 4/5 (বে মূলবর্ণ (৮.০. 
5729 টব) মাসদার 4১+/%) অর্থ- অবতরণ করা; নিচে 
১৬০: PEEVE TEESE নয ধসে পড়া । 


oe 1 od . ৩৮ 
(৮৮৮ পচ ভাই বহছ ০৮০১৯ বাব ৯৮ 24৬৮ : ভয়; শ্রদ্ধাবিজড়িত ভয় । 422 এমন ভয়কে 
is k 


মূলবর্ণ (J. 5. £) মাসদার 5 অর্থ- বুঝা; 


অনুধাবন করা । 0০০ বলা হয় - 2৫42 45 | বলা হয় যাতে শ্রদ্ধা ও সম্মান বিদ্যমান থাকে । আর 
bes od 7°72 পু টিতে * যাকে ভয় করে তাকে জানা ও চিনার মাধ্যমেই হয়ে 
৩০1,৮15 ৮৮৮৮ 5 চেল] ০৪ এ ৮০০] বত 
১৮৩ ৫ অৰ্থাৎ, আকল বলা হয় যা দ্বারা বো তই আয়াত, ১৮5 ০৮৭৭ ৮৫ OS 
সৌনর্য-অসৌন্দ্য, ভালো-মন্দ ও সত্য-মিথ্যার মাঝে | আল্লাহকে তঁরি বান্দাদের মধ্যে আলেমরাই 
তারতম্য করা হয়। -(আল মু'জামুল ওয়াসীত) ভয় করে ।) এখানে আলেমদেরকে ££ -এর সাথে 

(বিস্তারিত সূরা বাকারা ৪৪ আয়াত : দ্রষ্টব্য) খাস করা হয়েছে। 
| আলোচ্য আয়াতে ভয়ের সাথে আল্লাহর প্রতি সম্মান 
যাত ৭8 ৰ প্রদর্শনের অর্থও রয়েছে, তাই $,£ না বলে 4 

৩ : কঠিন হয়ে গেছে। সীগাহ ₹-৮ ৬০১ ৯৮3, বলা হয়েছে। 


বহছ ০, ৮৩ বাব 2৮ মূলবর্ণ(+ - ৬+ - 3). 
মাসদার (4 $501. 25 অর্থ- কঠিন ৷ (5. সসচেতন; অনবহিত; গাফেল। সীগাহ এ, 


সি শক্ত হওয়া । ৃ Si বহছ } ৮5 | বাব 44 মূলবর্ণ (এ - ডি dl 
মাসদার 221 অর্থ- অসচেতন হওয়া । 
ভিডি 2 হৃদয়সমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, : /০/ ০০ 
সি 8 অর্থ- পরিবর্তন হওয়া: মানুষের : ৩১ : তোমরা কাজ কর । সীগাহ ৮৮ ৮০০ ৮৯ 
9 EL বহছ 5১৮০ £১০ বাব ৫০" মূলবর্ণ (J, - 0) 


বলা হয়। ৫৫৫৫ HI LD LT ._ মাসদার +} অর্থ- কাজ করা । 


নাজনিন 


১555155৮6055255250852852555552525্22ততততততততততগচতকত৪৮১৪৬০ত৩০৪75গ্হ552ত25555555255555555)55252906559র9859588 


res 


ইসতিফহাম। , (৫ হরফে আতফ। 25:12 সীগাহ 
ts TEE 6৮০০ বাব ৮৮০ 
মূলবর্ণ (€--৬ UN 


৯5: জমাত; 2879 বহনে 5439 1 
৮ SA 


বহছ ১,০০ ১৮, বাৰ £ পৃ > রি 
মাসদার £4 অর্থ শ্রবণ বরা, শোনা । 


8 বাণী, কথা। এটি > =|, অল্প বা বেশি 
সর্ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়ে থাকে। “5৪ প্রত্যেক 
ধারাবাহিক কথা যা ফায়দা দেয় এবং যাকে বলা হয় 
fa as 
(৬ Ue Ce A 
Re 8 অত কা রক 
মুফাসসিরগণের মতে ইহুদিরা তাওরাতের বিধানকে 
বিকৃত করে ফেলত । বিশেষত রাসূল এ -এর 
গুণাবলি যা তাওরাতে ছিল তা বিকৃত করে ফেলত । 
ব্যভিচারীর রজমের বিধান যদিও বাকি রেখেছিল; 
কিন্তু তাতেও কিছু শব্দ পরিবর্তন করে তাদের 
ইচ্ছামতো শব্দ তাতে সংযোজন করে দিত । অন্যান্য 
বিধানের ক্ষেত্রেও তাদের ইচ্ছামতো পরিবর্তন-পরিবর্ধন 
করত। এখানে এ > তথা বিকৃতই উদ্দেশ্য । 


টি 7: ০৯৯ 


১১৮ ৫১০০০ বাব ৮৮৫ মূলবর্ণ (, .) -€) মাসদার 
“৮ অর্থ- জানা । 
আয়াত : ৭৬ 
"1: তারা মিলিত হয়; সাক্ষাৎ করে; সংস্পর্শে আসে । 
রাহ সদা tall 
৮. মূলবর্ণ (5-৩ -J) মাসদার : 2৫7 অৰ্থ- সাক্ষাৎ 
করা) 14 মূলত 1৮: ছিল। তাীলের মাধ্যমে 
12 হয়েছে। 


১2 ১: যখন নিভৃতে মিলিত হয় ১০ সীগাহ Bt 


মূলবর্ণ (১. 4. {) মাসদার নি প্রত 


নির্জনে মিলিত হওয়া । 


: তোমরা কি তাদের কাছে বর্ণনা কর। | 


হামযায়ে ইসতিফহাম ৷ ১০০5 সীগাহ ১: ৮২৯ 


১০৯০ ৩০ বহছ ৬১ 5 পতি ১৮ বাব তি 


Se ed 


মূলবর্ণ (৩, - ১-0) মাসদার ৬০১০! অর্থ- বর্ণনা 
পা 
০১১০৭ ০০০ বাব OED c-0) 


মাসদার £1 অর্থ- বিতর্ক করা । 


আয়াত : ৭৭ 
৮০4১ 2 


ed : তারা গোপন রাখে । সীগাহ ৮৮৬ 5১০ ৮৯৯ 
বহছ ৩,০ ১৯০ বাব J! মূলবর্ণ (, . 4 


[ML 


মাসদার)/,.)/ অর্থ- গোপন করা; গোপন রাখা । 


বু নিসার রর 
মাসদার ££ অর্থ- প্রকাশ করা। 


আয়াত : ৭৮ 
০০4৮ 


১৮-2! : নিরক্ষরগণ । (এখানে মূর্খ ইহুদিরা উদ্দেশ্য) 
শব্দটি বহুবচন, একবচনে £1; যে পড়তে ও লিখতে 
পারে না তাকে উম্মী বলা হয়। যুজাজ (র.) 
লিখেছেন, আরব জাতির গুণে গুণান্বিত ব্যক্তিকে উন্মী 
বলা হয়। পড়ালেখা না জানা তাদের বিশেষ গুণ 
ছিল। সহীহ বুখারী ও 


সে রয়েছে 
রাসূল বলেছেন- ৫১৮৫২442441 ৫ তা. 
(আমরা উন্মী জাতি লেখা জানি না হিসাবও জানি 
না।) এ হিসেবে £ ৫4-কে 52 আম ও সাধারণ) 
এর ন্যায় মনে করা উচিত কেননা ০০ অর্থ- 
401 2225 (জনসাধারণ ) কোনো কোনো 
ওলামায়ে কেরামের মতে +%1 শব্দ / (মা) -এর দিকে 
। কেননা মায়েরা সঁধারণত লেখাপড়া জানে 
না। তাই অশিক্ষিত লোকদেরকে মায়ের সাথে সম্পৃক্ত 
করা হয়েছে । অর্থাৎ অশিক্ষিত লোকদের অবস্থা তাই 
হয় মা যাকে সবেমাত্র প্রসব করেছে । এদিক বিবেচনা 
করে অশিক্ষিতকে মায়ের দিকে সম্পৃক্ত করে তাকে 
উ্মী বলা হয়ে থাকে । ইমাম বাকের (র.) বলেন, 
2 ৬201 (মক্কা) থেকে নেওয়া হয়েছে । কারণ 
ম্কাবাসীরা সাধারণত অশিক্ষিত ছিল। এ কারণেই 
অশিক্ষিত লোকদেরকে উম্মী বলা হতে থাকে । পবিত্র 


চারি লিজার 


5৩০০০১০৪০০০০১০৪৭০০৫৩৩০১ক০৫হ৭তত গত রত৩৩১%৩৩৩৩১০০০৩০৪৭০৩৭৪৭৪৪৪৪৪গত৭৪চ তত রচতহ তত্র তরর কর ৮559২898998859889383৩85089গ%58853$3$8৯/585752829528৯$2৪8.ড৮০৯০৮স০5০825838৫85কত৪০০৪০৪৯৯৫০০৪৫৪ ৪ ওক এত৯০০৪৪এ০৪৩৪৮৫৪এ৮৪৪৪৪৪ডএও৩৪০৩৮৪৪৪৪৩৪৬৪০৪৩৪৪এ৪৪০৫৪৪৪৪৪৩৪৪৪ 


কুরআনে রাসূল এর -কে $2 12১ বলা হয়েছে। লা স্বল্পমূল্যে; তুচ্ছমূল্যে । 4 


LM পড়ালেখা না 
জানা বলা হয়েছে এ বলার দ্বারা প্রথমত কুরআনের 
অলৌকিকত্ প্রমাণ করা হয়েছে, দ্বিতীয়ত রাসূলের এ 
মু'জিযার দিকেও ইশারা করা হয়েছে যে, তিনি 
একজন উম্মী হওয়া.সত্ত্বেও সর্বোচ্চ শিক্ষার গুণে তিনি 
গুণান্বিত। এ দৃষ্টিকোণ থেকে উন্মী হওয়া রাসূলের 
জন্য প্রশংসনীয়; কিন্তু অন্যান্যদের জন্য নিন্দনীয় । 
যেমনিভাবে অহংকারের গুণটি আল্লাহর জন্য 
প্রশংসনীয়; কিন্তু বান্দার জন্য নিন্দনীয় । 

টি মিথ্যা আশা; আকাঙ্ষাসমূহ। চিন্তাভাবনা বা 
কল্পনার অনুমানসমূহ। {০ -এর ওযনে। শব্দটি 
বহুবচন, একবচনে ££ “যার অর্থ হলো স্থিরকৃত 
আকাঙ্ক্ষা এবং অনুমানকৃত বস্তুসমূহ । কোনো কোনো 
মুফাসসিরীন বলেছেন-_ sf অর্থ- মিথ্যা কথা। 
আবার কারো কারো মর্তে এর অর্থ না বুঝেশুনে 
পড়া । যেহেতু মিথ্যা কথায় অসার বস্তুকে স্থির করা 
হয় এবং না বুঝেশুনে পড়া অনুমানের ভিত্তিতে চলার 
নামান্তর, তাই এ উভয় অর্থই : 5! দ্বারা উদ্দেশ্য 
হতে পারে। 


৮: : তারা অমূলক ধারণা পোষণ করে। সীগাহ > 
৬৮৪ 4৮ বহছ ০১৮ তি বাব ১.০ 
, যুলবর্ণ ১.১. ৬) মাসদার ££ অর্থ- ধারণা করা । 
বিশ্বাস করা। 

আয়াত : ৭৯ 

1, : দুর্ভোগ । ধ্বংস; শাস্তি; জাহান্নামের একটি উপত্যকা; 
শাস্তির তীব্রতা। £4% শব্দের বিভিন্ন অর্থ রয়েছে। 
অনিষ্টতা ও মন্দকর্মে প্রবেশ করা । ব্যথিত করা। 
বিপদগ্রস্ত করা । (এ সকল অর্থে এটি হবে মাসদার ।) 
অনুশোচনা, কঠোরতা, ধমক ও ভর€্সনার শব্দ, শাস্তি; 
তীব্রতা; জাহান্নামের একটি উপত্যকা, কূপ বা দরজার 
নাম । অনুশোচনা ও অনুতাপবোধক শব্দ । 


ও পা 


৬১০০০ _ ৮১০ বাব এব * ৬) 
মাসদার {559 অর্থ- লেখা । 
oder 
১০১7, তারা ক্রয় করে; বিনিময় গ্রহণ করে। 
ইল সীগাহ ৬০ ১৮১ ০ বহছ 6০০০ 
সির লা, ১, ০১) মাসদার 
5% অৰ্থ- ক্ৰয় করা ।- 


পরকালের তুলনায় অত্যন্ত তুচ্ছ ও নগণ্য । 


5.৮ তার 


£ মূল্য; 
বিনিময় ৷ {445 অর্থ- অল্প; নগণ্য; তুচ্ছ । তুচ্ছ মূল্য 
বা অল্প বিনিময় দ্বারা দুনিয়ার নিয়ামত উদ্দেশ্য যা 


ELS 254 
৬১» 5০) 


ee 


৬১৮০০ ৮৮৮ বাব ১2 মূলবর্ণ (৯, 
মাসদার 4653 র্থ- লেখা । 


ডি তারা উপার্জন করে। সীগাহ Se ৮৯৯ 


চিত বহছ ১ ও (১০ বাব 4 মাঈদার 


odd 


2.0 মূলবৰ্ণ (০.৩) অর্থ- উপার্জন করা। 


আয়াত : ৮০ 


da ple 


চিঠি আমাদেরকে কখনো স্পর্শ করবে না। 3 
০5 সীগাহ GILES Sl;  যমীর ৮৯ 
45০ মাফউল। বহছ.এ-.১ ১১০৭৭ ৯৮৮ ০ 
EE ৮০০০) বাব ৮০4 মূলবর্ণ (mw uu ) 


মাসদার ঠা অর্থ- স্পর্শ করা । 


১8 
»৩| : দিনসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচনে রর 
Zed. 


১১:০৯ : কতক; কয়েক; গণা; গণনাকৃত। সীগাহ ১, 
২০৮ বহছ এ, বাব 2 মূলবৰ্ণ (১. ১-€) 


০৪০৩ 


> 


মাসদার {4/4 অর্থ- গণনা করা । 


তোমরা প্রহণ করেছ; তোমরা অঙ্গীকার 


OS Ee ১১ [) মাসদার (531 
অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা; বানানো; অঙ্গীকার করা । 


Gar 


Le: অঙ্গীকার; প্রতিশ্রুতি । মাসদার, বাব £2 


অঙ্গীকার করা । 


৫ অর্থ- 


নিন বলো ভঙ্গ করবে লা। সীগাহ এ হে 
৬৮০০ বহছ ০১১০৮ ০০০০ ০০৯ ০১৩ ৮৩ 7 


5৮৪ 


তা ডি ০ 


বাব ১ মূলবর্ণ (5. এ -৫) মাসদার ৩১০৭ 
অর্থ- বিরোধিতা করা; ভঙ্গ করা; ব্যতিক্রম করা । 


আয়াত : ৮১ 


৮: : সে উপার্জন করেছে। সীগাহ ₹-০ ১৪০০০ ০৮1) 


পার্টি পিতার 


বহছ ১১০ ৮৮০ বাব ০ মূলবর্ণ , ৮.৩) 


odor 


(৩ মাসদার 5/4 অর্থ- উপার্জন করা । 


রর 


- -(জালালাইন) শব্দটি একবচন, বহুবচনে এ 


এ ভাটা তি 


শির 


প্রি 


: মন্দ; খারাপ । (এখানে উদ্দেশ্য) শিরক। 


দর নমর 


বহছ বা ০৫০ ১-0 
(৮ মাসদার £০3অর্থ- বেষ্টন করা । ! 

442৮5: তারু অপরাধ; তার পাপ। শব্দটি একবচন, : 
 বহুবচনে 2৮৫- 


ও গণ সীগা ২৯ বহু নে 
বাব 4:44 মূলবর্ণ (১. 3.৮) মাসদার £051 অর্থ- 
চিরস্থায়ী হওয়া, স্থায়ী থাকা । 

আয়াত : ৮২ | 


৮১2: MUSE % 
বহছ ১১৮৯ ০৮৬ বাব ৮ মূলবর্ণ (J. > €) 


টি পাজি 


হা অর্থ- করা; আমল করা । 


০০৯০ : সৎকর্মসমূহ। সীগাহ ৮5 => বহছ = 
০০ বাব £2৫ মূলবর্ণ (0 - 
অর্থ- সৎকর্ম করা। কুরআনের কেবল এক 

এটি সৎ নারীর অর্থে ব্যবহার হয়েছে। যেমন- 
2023৮ IAG (যে সমস্ত নারীগণ সৎ ও 
অনুগত ।) অন্য সব স্থানে তা সৎকর্ম অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। 

201: জান্নাত; বেহেশত । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৮৩ 


চি YH ECL যা 
এককবচন, বহুবচনে ৫1; 42 মূলে $ $০০ 
ছিল। $1; সাকিন তার পূর্বে যের তাই ; 21/-কে এ. 
দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। ফলে 647১ হয়ে গেছে। : 


So: EME HUTTON TUS না 
বহছ ৩, ০ বাব 4! মূলবর্ণ (So €) | 
মাসদার $5 তির্থ- ইবাদত করা; উপাসনা করা । 

wT: PPE ot bts 0 

০৬ বাব ০: মূলবৰ্ণ (১ ) মাসদার Nl 


অর্থ- জন্ম দেওয়া | 

: সদয় হওয়া । সৎকর্ম করা। মাসদার, বাব 4০ 
মূলবর্ণ (১. ০৮০০ ০৮০ 421 দু অর্থের জন্য ব্যবহৃত । 
হয়। অন্যের সাথে সদ্ব্যবহার ও কল্যাণ করা এবং 


কোনো উত্তম বিষয় জানা এবং সৎকার্ষের প্রতিদান : নি তোমার ঘরবাড়ি । ১, মুযাফ, ৮5 যমীর মুযাফ 


দেওয়া । 


(1:50 এতিমগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 15:52 
এতিম; যে নাবালক শিশুর পিতা মারা যায় তাকে 
এতিম বলা হয়। 


এনে : দরিদ্র; নিঃস্ব । বহুবচন, একবচন ১-5১ 


7 6৪ 


৮ : ভালো; উত্তম; সুন্দর । সীগাহ ০ ১1) বহছ 
চাও 

: তোমরা কয়েম করো; তোমরা প্রতিষ্ঠা করো । 
সীগাহ ৯৯ ০৮:৩৯ বহছ ১০১ ৯১০৮ 
বাব ১৮০ মূলবর্ণ (, . ja 3) মাসদার ৮১ অৰ্থ- 
প্রতিষ্ঠা করা; কায়েম করা । 

চি : জাকাত । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
৪৩ দ্রষ্টব্য. 


৫ তোমরা পৃষ্ঠ প্রদর্শন করেছ; বিরুদ্ধ ভাবাপন্ন 
হয়েছ। সীগাহ ০৬ 54৬ ৮ বহছ ১৬০ ৮. 


বাব £47 মাসদার ১০ অর্থ- পৃষ্ঠ প্রদর্শন করা। 


cod oF 


৩১৩ : : বিমুখ লোকজন । সীগাহ 5১ ০ বহছ 


০৪ | বাব J মূলবর্ণ (১০. ১-€) মাসদার 
৮৮3 অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ হওয়া । 
১০1৮৪|, "এর 1-5 যদি +5 আসে তখন অর্থ হয়- 
অভিমুর্খী হওয়া । যেমন" ৮) 50451 (সে আমার 
সম্মুখে এসেছে ।) আর যদি ১% 4 আসে তখন অর্থ হয়- 
বিমুখ হওয়া" যেমন -৬/৪১ ৮ ০৪৮৪ ১ (যারা 
আমার স্মরণ হতে বিমুখ হয়েছে ।) 


আয়াত : ৮৪ 


৮০০ ৪ 
EET তোমরা রক্তপাত করবে না সীগাহ ৮.৯ 


০৮-55বহছ57-85:88: ০255 বাব 
৩/5 মূলবর্ণ (এ. 5.) মাসদার ৫৮. অর্থ- 


তির রক্ত ঝরানো । 


745১: তোমাদের র। 1 মুযাফ; 24 যমীর র মুযাফ 


ইলাইহি । একবচনে £ *$- 


পে ০০9 


০৮৪১৯ : তোমরা বের করবে। সীগাহ, ৮3 


“৮৮ বহছ ২১১৮০ ১১২০ বাব J 5 মূলবর্ণ 
(0- BE 0) মাসদার ৫23 অর্থ- বের করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


তত বহতক৪র253299559589889555688383898883955538.5র3রও2৫3883565৫59359৫35389939রগতরি উর র888596855888৩888895950 3০089088539 


শি ইল 

| ৮০৬ বহছ 5,০ ৮০৮ বাব J) মূলবৰ্ণ - 3) 
(, - মাসদার 1s)  অর্থ- স্বীকার করা; স্বীকৃতি 
দেওয়া । উল্লেখ্য যে, স্বীকৃতি কখনো মন হতে হয়, 
কখনো মুখ দ্বারা হয় আবার কখনো মুখ ও মন উভয় 
দ্বারা হয়। তবে তাওহীদের স্বীকৃতি কেবল মুখ দিয়ে 
হয় না, বরং মুখ ও মন উভয় দ্বারা হতে হয়। 


ARES MASA 


Ui তোমরা সাক্ষী আছ। সীগাহ Si Er 
৮৬ বহছ ১১/৮ ৫০০০ বাব ৮% মূলবৰ্ণ, - ০১) 


(১. মাসদার ৫১4৫ অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । 
আয়াত : ৮৫ 
দি 


Sli: তোমরা হত্যা করবে। সীগাহ 9১০ ৮৯ 


৩.৩) অর্থ- হত্যা করা । 
০/ 64 bt 


১৯৯১৯ : তোমরা বের করবে। সীগাহ্‌ 3. ২৯ 
১৪৮৯,বহছ ১১০৮ £১ বাব J মাসদার 
৫৮: মূলবর্ণ (0-১-) অর্থ- বের করা। 


১785 কা ME 


সীগাহ »০০ ১৮৩ ০ বহছ জান 5 
| মূলবর্ণ (১. ১ 


একে অপরকে পৃষ্ঠপোষকতা করা৷ 
2৬ : অন্যায়, » পাপ দ্বারা । হরফে জর। ॥ 
একবচন, বহুবচনে ৮1 অর্থ- গুনাহ, পা 
০90 পন 
)13--)1 : সীমালজ্ঘন । বাবে 735 -এর মাসদার । অর্থ- 
EEE REHEAT 


এশা: বন্দি; কয়েদি । শব্দটি বহুবচন, একবচন 


” মসদার 24. { ১ -এর ওজনে সিফাতে মুশাবর্বাহ 


এর সীগাহ। বাব ৬. মূলবর্ণ (,. =.) 
০০৯ 4 5. 


১০ : তোমরা মুক্তিপণ দাও । সীগাহ ৮4 ৮৯৯ 


পাতি তি 2s 


৮০৬৩ বহছ ৬১১৪০ 6১১০০ বাব 75৩5 মূলবর্ণ 


PARAL 


(৬. ১.০) মাসদার $13 অর্থ- মুক্তিপণ দেওয়া 
“& যমীর মাফউলে বিহী । 


৫৫: : নিষিদ্ধ; অবৈধ; হারামকৃত। সীগাহ ১7 ১ 
ক | বাব J মূলবর্ণ (, - ১-০) 
মাসদার 2%, অর্থ- হারাম করা; নিষিদ্ধ করা । 
(৮০৯: তোমৰা ঈমান আন। সীগাহ +১৬ ৪১০ ৩২৯ 
বহছ ৮6০০০ বাব J মূলবর্ণ 511 
মাসদার %4টরঁ অর্থ- ঈমান আনা । 


. 9) মাসদার 2৯% রঃ | 


“শব্দটি 
: ১9১2: : তারা নিক্ষিপ্ত হবে; তাদেরকে ফিরিয়ে দেওয়া 


doodles ৩ 

১০ : তোমরা কুফরি কর। সীগাহ AE 
৮০৬ বহছ ১১১৮০ ১০০ বাব ৮ মাসদার ৮৯ 

ই ৩-৩) অর্থ- কুফরি করা। 

21 : প্রতিফল, বিনিময়, প্রতিদান, বদলা । মাসদার, 
বাব 5/25 মূলবর্ণ (৬-১-) জিনসে ৮ ০০৪ 
অর্থ- বদলা দেওয়া, শাস্তি দেওয়া; পুরস্কৃত করা । 

রি : অপদস্থতা; হীনতা । বাব [5০ -এর মাসদার । 

৮:৮০ : জীবন। মাসদার, বাব ০৮: অর্থ- বেঁচে থাকা । 

এ: _ দুনিয়া; পৃথিবী অধিক নিকটবতী,। £519 ও 

53 থেকে ইসমে তাফযীলের সীগাহ ৷ £519 থেকে 
LESTE ES 
থেকে হলে অর্থ হবে- অধিক অপদস্থ । অধিক তুচ্ছ। 
বহুবচনে %$ যখন 2১ = 42 -এর মোকাবিলায় 
আসে তখন তার অর্থ হয়- প্রথম । আর যদি $5 
TE ৮52 
নিকটবর্তী । 


এ ডি দণ্ডায়মান হওয়া । মাসদার । একবার দাড়ানো । 
কিয়ামতের দিন সকলে একসাথে উঠে দীড়াবে, 
দ্বিতীয়বার শিঙ্গায় ফুঁক দিলে সকলে জীবিত হয়ে 
কবর থেকে বের হয়ে যাবে। (মু‘জামুল কুরআন) 
"০ -এর অর্থ অবিচলতাও হয়ে থাকে । অর্থাৎ 

, কিয়ামত প্রমাণিত; অবিচল। 

AO) 
হবে। সীগাহ ১5 5১ 
১৬৬৮৮ বাব ০৪ রর 
দেওয়া, নিক্ষিপ্ত হওয়া । 

আয়াত : ৮৬ 

WES ১] : ক্রয় করেছে। সীগাহ ৮৮৮ ০২৮ ৮৯ 

বহছ ১১০০ ০০০ বাব 2০ 


{55 মূলবৰ্ণ (৬ - ১ - ০৯) অর্থ- ক্রয় করা; 
বির্নিময় গহণ করা। 

EH লাঘব করা হবে না । সীগাহ 5১০ 21, 
৬৮5 বহছ ৮৮৫ ০১৫৭৮ ০১০০ বাব ০৮০ 
মূলবর্ণ (5.43.0) মাসদার 44১১৫ অর্থ- হালকা 
করা; লাঘব করা । 


70242 


৩১৮-২ : তারা সাহায্যপ্রাপ্ত হবে। সীগাহ 5১০ ০ 
৮০৪ বহছ ১৯৮৭ (১৬৯০ বাব 454 মাসদার 24 
মূলবর্ণ (,. 2.9) অর্থ- সাহায্য করা । 


তাক আধ 
মাসদার রা অর্থ- ফিরিয়ে 


৩০) ১০০০) con 


68 আমি পর্যায়ক্রমে প্রেরণ করেছি। সীগাহ (৯ 


© er 


ৰ ১:2৮ বাব | ৮ মাসদার 
£4750 অর্থ- পিছনে প্রেরণ করা; পিছনে করে 
দেওয়া ৷ মূলবর্ণ (1. ৩.5) ৬ অর্থ হলো ঘাড় ও 
মাথার মধ্যবর্তী স্থান; শ্রীবা। আর “47, 4৫ অর্থ 
হলো কোনো কিছুর পিছনে চলা; পদাঙ্ক অনুসরণ 


করা। এ অর্থে বাবে: থেকে ব্যবহৃত হয়। 52357 
দুই মাফউলকে চায় । উভয় মাফউলের উপর কর্খনো 


হরফে জার প্রবেশ করে না। যেমন-1/ 46 
1,47 (আমি যায়েদকে আমরের পিছনে প্রেরণ 
করেছি) আবার কখনো দ্বিতীয় মাফউলের উপর “এ 
আসে । যেমন- ১৮০) ১১০৫১ 5, আমি 
তীর পিছনে রাসুল প্রেরর্ণ করেছি ।) কখনো প্রথম, ৷ 


এরা রা লারা রদ EOE 


: রাসূলগণ শব্দটি বহুবচন, একবচনে J, 


8৮৮২ ১০৯ 


এর মুবালাগা দুর্লভ । 

নবী ও রাসূলের মাঝে পার্থক্য : নবী ও রাসূলের 
মাঝে এ কী সে সম্পর্কে তিনটি মত রয়েছে- ১. 
উভয়টি সমার্থবোধক । ( 0৮ সুতরাং 
সকল নবীই রাসূল এবং সকল রাসূলই নর্বা। আল্লামা 
তাফতাযানী (র.) এ মতটি গ্রহণ করেছেন এবং ইমাম 
ইবনে হুমাম (র.) বলেছেন, এটি হলো মুহাক্কিগণের 


Jedd রি 


34 
চা OE R12 ১৮$১ (০ ce Ll 
Eo ৩7০77020012 মি 


(45144: তৰে কুরআনের আয়াত 
EE 07755855561 
মতটি খণ্ডন হয়ে যায়। যদি নবী ও রাসূল একই 
অর্থবোধক হতো তাহলে রাসূল বলার পর আবার নবী 
বলা হতো না। ২. উভয়টির মাঝে সম্পর্ক 
EO ne :) অর্থাৎ রাসূল হলেন 
তিনি যিনি নতুন শরিয়ত নিয়ে এসেছেন, আর নবী 
হলেন তিনি যিনি নতুন শরিয়ত নিয়ে আসেননি। : 
সুতরাং কোনো রাসূলই নবী নন, আবার কোনো : 
নবীই রাসূল নন। এ মতটিও সঠিক নয়, কারণ 
হযরত ইসমাঈল (আ.) সম্পর্কে কুরআনে বলা 


Geo 


হয়েছে- 3344; 5, (তিনি ₹ নবী 
ছিলেন।) ৩. উভয়ের মাঝে $০ ৮০:2৫ ৮22 
-এর সম্পর্ক । তন্ধ্যে কেউ বলেছেন, রাসূল হলেন 
নবী থেকে * *{{ (ব্যাপক) আর নবী হলেন ০4%; 
কেননা রা ফেরেশতাও হয়ে থাকে আবার 
মানুষও । আর নবী শুধু মানুষই হন, ফেরেশতা নবী 
হতে পারেন না। সুতরাং সকল রাসূল নবী ; কিন্তু 
সকল নবী রাসূল নন। তবে জমহুরের অভিমত মত 


হলো যে, BSL LU OS কে 


সুতরাং সকল রাসূল কিন্তু সকল নবী রাসূল নন। 
৩:০০: স্পষ্ট দলিলসমূহ। শব্দটি বহুবচন, 
নে পপ 


4১০৫ . আমি তাকে শক্তিশালী করেছি, সাহাব্য করেছি। 
4৫ সীগাহ ৮৮০ > বহছ ১১০০০ ০০৮৭ 
বাবে ১:০০ মূলবর্ণ (১. 5 |) মাসদার 45013 4 
ae So ALM 


: আত্মা । রর একবচন, বহুবচনে (9) আল্লামা 
জালালুদ্দিন সুযূতী লিখেছেন যে, (১ শব্দটি কয়েকটি 
অর্থে ব্যবহৃত হে ১. "4 (নির্দেশ ।) যেমন- + 
Ll 125, ২. ওহী বা প্রত্যাদেশ। 
a ESI (ফেরেশতা ওহী নিয়ে 
অবতীর্ণ হয় 7 ), ৩. কুরআন । যেমন-এ০]| ৬০১ 
০৮ ০১ (আমি আপনার প্রতি কুরআন ওহীর 
মাধ্যমে প্রেরণ করেছি।) ৪. অনুগ্রহ; রহমত। 
যেমন- 4502 6:4% (নিজ অনুগ্রহ দ্বারা তাকে 
সহযোগিতা * করেছি।) ৫. হায়াত; -জীবন। 


6 ৫ 2৫ Ged’ 


যেমন" so 5৫০8 

৬. জিবরাঈল (আ.)। যেমন- oe (তা 
অবতীর্ণ করেছে জিবরাঈল (আ)। ৭. একজন মহা 
সম্মানিত ফেরেশতা । যেমন- 021 0%, 94 (যেদিন 
রূহ নামীয় ফেরেশতা দীড়াবে ।) ৮. বিশেষ একদল 
ফেরেশতা | যেমন- 5 0520 31% 
(সে রাতে একদল ফেরেশতা এবং তার বিশেষ 
বাহিনী অবতীর্ণ হয় ।) ৯. আত্মা; প্রাণ । যেমন- 
০০৪ Ls (আপনার কাছে আত্মা সম্পর্কে 
প্রশ্ন করে।) [$5 -এর ৬4 কী? এ সম্পর্কে হাফেয 
EU le Le 


A ৰব 


105: 


০০৪০০ 


5১০৪০৪৪৪৪৫৪ ৫755852165685258552555998৩৩838955$৫9588988836৩995855৩9585585685858868৬৫5555389859$658558588580655558833$38338358র535ওওতর 9৪229887899 558$8388588988চ5এ৩33593885538র398838809963883898580656558298558980617068855888565.588৫88583538898288983938883838390উভত্র রর ও এও 


SLD ICAL LIE H 
(হযরত ইবর্নে আব্বাস (রা.) থেকে এ কথা প্রমাণিত 
রয়েছে যে, তিনি ৫4) / -এর তাফসীর করতেন না 
অর্থাৎ, পিঠ জর এটাকেই রূহ 


Fad 8০০৮৫ 


বলে ৷) হ্যরত জুনায়েদ (র.) বলেন- ৫ ০5 


৩৮০৮ | 


আল্লাহরই রয়েছে এবং মাখলুকদের মধ্য হতে 
কাউকে সে সম্পর্কে অবহিত করেননি । সুতরাং কারো 
জন্য সে সম্পর্কে অনুসন্ধান ও গবেষণা চালানো বৈধ 
হবে না। সর্বোপরি এতটুকু বলা যেতে পারে যে তা 
বিদ্যমান রয়েছে ।) 


৮৫ পবিত্র; পবিত্র হওয়া। 4.০ ৮. | 
আয়াতে সিফাতের সীগাহ অর্থাৎ £2 অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে। .); 5 -এর কারণে মাউসূফকে 
সিফাতের দিকে মু্যাফ করে দেওয়া হয়েছে। লিসানুল 
আরবে পরিচ্ছন্নতা, পবিত্রতা ও কল্যাণের অর্থ করা 
হয়েছে । তাজুল আরূসে রহমত ও অনুগ্রহ অর্থ করা 
হয়েছে। 
০৫03) দারা কী উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে কয়েকটি 
মতামত রয়েছে- 

১. হযরত রবী (র.) বলেন, £7 দ্বারা এ রূহ উদ্দেশ্য যা : 
হযরত ঈসা (আ.)-এর মধ্যে ফুঁকে দেওয়া হয়েছিল । 


| ও মাসদার। 


-এর ইযাফত নিজের, দিকে করেছেন সনম্মানার্থে। 
যেমন এ 5, 401 এ ইত্যাদি। 

২. হযরত কাতাদাহ সুদ্দী, ইবনে আবী হাতিম, আব্দুল্লাহ 
ইবনে মাসউদ, কুরতুবী, ইমাম বুখারী ও যাহ্হাকের ' 
মতানুযায়ী 401 {; দ্বারা হযরত জিবরাঈল (আ.) 
উদ্দেশ্য তাঁকে কুদস বা পবিত্র এজন্য বলা হয় যে, | 
তিনি কখনো কোনো Ls লিপ্ত হননি । ই 


| 


| 
+ 
] 


গা 


হলো জিবরাঈল । যেমন আল্লাহ বলেন- 5 


35446৩৮৮৫৯০ (বলুন, তা অবতীর্ণ | ূ 


করেছে পবিত্র ফেরেশতা, আল্লাহর কাছ থেকে সত্য : 


সহকারে ।) আল্লাহ তা'আলা হযরত জিবরাঈল (আ.) 
দ্বারা হযরত ঈসা (আ.)-এর সহযোগিতা করেছিলেন 


এভাবে যে, তিনি সর্বদা তার সাথে সাথে থাকতেন, 
এমন কি-তাকে আকাশে উঠিয়ে নিয়েছিলেন ৩. 
ইবনে আববাস ও সাঈদ ইবনে জুবায়েরের মত হলো 
25; হলো আল্লাহর ০৮ যা দ্বারা হযরত 
ঈসা (আ.) মৃতদেরকে জীবিত করতেন এবং 
লোকদেরকে অলৌকিক বস্তু দেখাতেন। 


এ যা মনঃপূত নয়। সীগাহ ৮০ ৩০৩১০ ৮1) 
বহছ ০১১৮ (১০০ বাব (৮০ মূলবর্ণ (৬ - 5০৪৯) 
মাসদার ৮৫ অর্থ- কামনা করা; ভালোবাসা; 


মহব্বত করা । 

EGE তোমাদের মন। ১47 মুযাফ; ' যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । শব্দটি বহুবচন, একবচনে £45 
অর্থ- প্রাণ; অন্তর । 


৪ / 9 পাকি পরা ও 


৮৮০০] : তোমরা অহংকার করেছ। সীগাহ্‌ ৮ 
> সারাহ ০ বাব J 
মূলবৰ্ণ (, - ৬) মাসদার ০৫০31 অর্থ- 

কার করা। 

204 : তোমরা অবিশ্বাস করেছ; মিথ্যা থতিপন 

5,০০ বাব ৮:2৫ রব - এ) মাসদার 

EE (SESE রাজ: 


নর bel 
Y : তোমরা হত্যা করেছ। সীগাহ ১০ ০ 


23 ও ৮ বহছ ৩ 5০ বাব 47 মাসদার 
আর ,১ দ্বারা আল্লাহ উদ্দেশ্য । আল্লাহ এখানে রহ 4 বি O | 


৩৫৬ 


1521 মূলবর্ণ (এ. এ) -3) অর্থ- হত্যা করা। 


আয়াত : ৮৮ 


: আমাদের অন্তর আচ্ছাদিত । এখানে 
১13 বহুবচন, একবচনে ৫1৫ অর্থ- অন্তর; হৃদয় । 
আর 214 শব্দটি বহুবচন, একবচনে ৫141 অর্থ- 
পর্দা। 411 £7 এমন অন্তর যা (পাপ দিয়ে) 


আচ্ছাদিত । 
«৫:০1 : তাদেরকে লানত করেছেন; অভিশাপ 


21252 
lS 


দিয়েছেন। ee et HE 


মাসদার £4 ও £1 রা অভিশাপ" দেওয়া, 
কল্যাণ থেকে দূরে রাখা । 


দিতি সানির সির 


4 ৪: 5 5 


১৮5 : তারা ঈমান আনে । সীগাহ এ না 
বহছ ৮১১০ £2৮০ বাব J মূলবর্ণ (9 ০411 
মাসদার : (৫১ অৰ্থ- ঈমান আনা । 


আয়াত : ৮৯ 
Clos সস, বিানকারী সাহ 65 ২০, 
EE EA HN টা 
মাসদার ১ অর্থ- সত্যায়ন করা: কত 
দেওয়া; সমর্থন করা। 
ALLL EG: তারা বিজয় থা্থনা করছিল । 


১,০০ বাৰ 1 মূলৰ ৪৮92 5) মাসদার! 

6৮১1 অর্থ- বিজয় রা করা, মীমাংসা 

কামনা করা। ৃ 
od 


1১০০ : 54 চীন রম 
(০. , মাসদার 8১0 4৫58 অর্থ- ভাত 


হওয়া, অবহিত হওয়া | / 


LAL ME 


EAA অভিশাপ; লানত। মাসদার, বাব 
মূলবর্ণ (১. -) অর্থ- রহমত হতে দূর করা । 
আয়াত : ৯০ 
(0: তা কত নিকৃষ্ট; নিতান্ত জঘন্য । টি £% -এর 
অর্থে ব্যবহৃত ১ সীগাহ 2 বহছ ০৬ বাব 
(১ মূলত ০3 ছিল । 194 ৮% -এর অনুসারে 
০15 -কে যের দেওয়া হয়েছে। তারপর 
সহজকরণার্থে 24 ৩--০ -কে ১৪ করা হয়েছে। 
: তারা ক্রয়বিক্রয় করেছে। সীগাহ = 
~~ os সি ০১১ ো্িত বাব JL 


মাসদার £ IEE মূলবর্ণ (এ. 258) ) অর্থ- ক্রয় বা 
বিক্রয় করা। 


০৬০০৩ 


১১ : তারা কুফরি করে। সীগাহ SE ০৩ es 
বহছ ৩১% £9৯০ বাব +4 মূলবৰ্ণ (, 20521) 


টিপসঃ অস্বীকার করা। 


: জিদের বশবর্তী হয়ে । বাব ০ এর মাসদার || 
৪111১৮৮৯৮৯১ ূ 


i 


(৬ 


: তিনি অবতীর্ণ করেন। সীগাহ ৮১০১ 5১০ ১1১ 
4 বহ চি দারা 5 সাসদার 
৫৮:41 মূলবর্ণ (J. - ০) অর্থ- অবতীৰ্ণ করা। 
AE তীর অনুগ্রহে । ১ হরফে জার। } ১ 
মুযাফ , যমীর মুযাফই লাইহি। (বিস্তারিত সূরা 
আয়াত : ৪৭ দ্ৰষ্টব্য) 


১১ : তীর বান্দা । ১5 মুযাফ; ॥ যমীর মুযাফ ইলাইহি। 
1” “এটি ££ -এর বহুবচন। ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন যে, ০৫ -এর অর্থ- দাস, তার বহুবচন 
4:25 আসে এবং যে 42 -: অর্থে তার বহুবচন 
SN Ss পা যো 

নয় ; ; বরং ১৫৫8৪ কেননা পবিত্র কুরআনের 
এক স্থানে ১,০ -এর ব্যবৃহার দাস বা গোলামের 


হয়েছে। যেমন_ রি ১০০৭ রি 


22050174401 25 NEO 
তা রর আভিধানিক অর্থে বিনয়ের সার্থে 
নগত্য করাকে ১৮55 বলা হয়। শরিয়তের 
পরিভাষায় 1542 হলো যাতে নেহায়েত মহব্বত, 
নমতা এবং ভয় আছে। 

ছি 
৮:০$ : তারা অর্জন করেছে; পাত্র হলো । সীগাহ ত 
(. ১.০) মাসদার %১) অর্থ- আসল নিবাস স্থাপন 
করা; স্থান উপযোগী করা । রূপকার্থে প্রত্যাবর্তন 
করা; ফিরে আসা । 


১:০৪ : ভীষণ ক্রোধ । ইসমে ফে'ল। প্রতিশোধের স্পৃহায় 
রক্ত উত্তেজিত হয়ে গর্দানের রগ স্ফীত হওয়া এবং 
চোখ রক্তবর্ণ হওয়া । যেন তার ভিতরে আগুন প্রবেশ 
করেছে এবং সেই আগুনে সে দগ্ধ হচ্ছে। কিন্তু 
আল্লাহর গজব দ্বারা উদ্দেশ্য হলো প্রতিশোধ নেওয়া 
ও কঠিন শাস্তি দেওয়া । -(মুফরাদাত, বায়যাবী) 


৩1 : শাস্তি; ভীষণ শাস্তি । আল্লামা ফায়ূমী মিসবাহুল 
মুনীরে লিখেছেন $455 41% -এর আসল অর্থ 
হলো মারা; প্রহার করা । পরবর্তীতে তা দুঃখজনক 
শাস্তির জন্য ব্যবহার হতে থাকে এবং রূপকার্থে যে 
কোনো রুষ্টকর কাজের জন্যও ১১০০ বলা হয়ে 


৮ ঠ ০৬ 2°25 


থাকে ৷ যেমন বলা হয়-5-০। ১ ib | 


উন িলাচনন্র 


(ভ্রমণ আজাবের এক টুকরা |) ইমাম রাগেব ৫৮:25 


UML: 


Ed 


রা 


br BY 


মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন 51 অৰ্থ- ভীষণ 
কষ্ট দেওয়া । তবে শব্দটির 1 ও উৎস কী সে র 
সম্পর্কে মতভেদ রয়েছে। কারো কারো মতে এটি : 


Fed rs 


৩ ঠাপা এটি A 
৫ 


অনিদরায়, রাখতে বাধ্য করা। আবার কেউ বলেছেন, 
এটি ১4% থেকে নির্গত হুয়েছে। যার অর্থ হলো মিষ্টি 
ও সুস্বাদু । সুতরাং (£45 অর্থ হবে- 5 4) 


4] 5৫৫ থেকে উদ্গত : £ 
ররর নার অথ হলো পানাহার পার পরিহার ৃ 
করা । সুতরাং ১%; অর্থ হলো মানুষকে ক্ষুধার্ত ও 


(৫ আমি তার জীবনের স্বাদ বিনষ্ট করে : 


দিয়েছি।) (4০0৫ এ হিসেবে) কিন্তু এ ব্যাপারে 
চমৎকার কথা বলেছেন শায়খ আবু তায়্যিব ফাসী। ৰ 
তিনি বলেন 2 আরবি ভাষায় 64% থেকে ব্যুৎপন্ন : 


\ 


হয়েছে । যার অর্থ- বাধা প্রদান করা; বিরত রাখা। : 


সে হিসেবে {££ {5,45 অর্থ- আমি তাকে এ থেকে 
বিরত রেখেছি। আর 12% অর্থ- সে বিরত 


(০০৬০ ৮০০০ 


হয়ে গেছে। মিষ্টি পানিকে ৬% এজন্য বলা হয় যে 
তা পিপাসা বাধাগ্রস্ত করে; বিরত রাখে । আর ৩৫2 | 


(শাস্তি) -কে আজাব এজন্য বলা হয় যে, শাস্তিপ্রাপ্ত 
ব্যক্তি পুনরায় সে ধরনের অপরাধে লিপ্ত হওয়াকে 
বাধা মনে করে; বরং সে অন্যকেও বিরত রাখে । 


= : লাঞ্ুনাদায়ক; লাঞ্চছনাকর ৷ সীগাহ Si oly 


কহ ৪৬ =! বাব ১.9! মূলবৰ্ণ (১-১- :) মাসদার 


25) অর্থ- অপদস্থ করা; লাঞ্ছিত করা। 
আয়াত : ৯১ 


|| 


: তা ব্যতীত সবকিছু। আল্লামা বায়যাৰী রে.) 


লিখেছেন- “£157 মূলত মাসদার যাকে ৩, হিসেবে 
ব্যবহার করা হয়। তার ইযাফত ফা'য়েলের দিকেও 
হয় আবার মাফউলের দিকেও হয়। প্রথম সুরতে 
উদ্দেশ্য হয় গোপনকারী বস্তু, অর্থাৎ এমন বস্তু যার 
আড়ালে কোনো কিছু হয়। এ কথা স্পষ্ট যে তখন তা 
আগে হবে এবং বস্তুটি পিছনে হবে । আর দ্বিতীয় 
সুরতে এর বিপরীত, অর্থাৎ লুক্কায়িত ব্যক্তি বা বস্তুটি 
আগে হবে এবং এ বস্তুটি হবে তার পিছনে । এ 


কারণেই .1,, অর্থ আগে পিছনে উভয়ই হতে পারে । 


তবে কাধী বায়যাবী এ কথা বলেননি যে, * 1 অর্থ ৷ 
ব্যতীত, ছাড়া, বিনে ইত্যাদি অর্থ কী করে হলো। | 


সম্ভবত তা এভাবে যে, যা কোনো কিছুর ব্যতীত হয় 
তা হয়তো আগে হয় নতুবা পিছনে হয় । ৃ 


৮ 5% বহছ ৪৯, ০. বাব 4৫ মুলবর্ণ 
(8775281 ) মাসদার ৫--2 অর্থ- হত্যা করা । 


রর : নবীগণ । সিফাতে মুশাব্বাহ এর সীগাহ। শব্দটি 


“বহুবচন, একবচনে £4 ; মূলত 4: ছিল। 
হামযাকে ইয়া ছারা পরিবর্তন করে ইয়া ইয়ার 
মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে । পবিত্র কুরআনে যে 
হলেন- হযরত আদম, ইদরীস, হুদ, সালিহ, 
ইবরাহীম, লূত, ইসমাঈল, ইসহাক, ইয়াকুব, 
ইউসুফ, শু'আইব, মুসা, হারুন, ইউনুস, দাউদ, 
সুলাইমান, আইয়ুব, ইলইয়াস, আলইয়াসা, 
যাকারিয়া, ঈসা, ইয়াহইয়া, যুলকিফল (আ.) এবং 
সাইয়্যিদুল মুরসালীন মুহাম্মাদুর রাসূলুল্লাহ প্রঃ । 
তবে যাদের নাম পবিত্র কুরআনে উল্লেখ নেই তাদের 
ংখ্যা কত? সে সম্পর্কে মতবিরোধ রয়েছে। ইবনে 
মারদুবিয়া তার তাফসীরে বর্ণনা করেন যে, তিনি 
রাসূলুল্লাহ প্রঃ -এর নিকট নবীদের সংখ্যা জানতে 
চাইলে তিনি বললেন, এক.-লক্ষ চবিবশ হাজার । তিনি 
বললেন, আরও জানতে চাইলেন এদের মধে 
রাসূলদের সংখ্যা কত? উত্তরে তিনি বলেন, তিনশত 
তেরোজন ইত্যাদি । হাদীসটি সম্পর্কে হাফেজ আবুল 
ফারজ জাওযী (র.) তার মাওরযূ* হাদীস সংকলনের 
মধ্যে উল্লেখ করেছেন। হাফেজ ইবনে কাছীর ও 
বলেছেন, এতে সন্দেহ নেই যে, এ হাদীসটি সম্পর্কে 
ইমামগণের কঠোর সমালোচনা রয়েছে । মোটকথা 
হাদীসটি নেহায়েতই দুর্বল। এ সম্পর্কে অপর একটি 
হাদীস রয়েছে হযরত আনাস রা.) থেকে । রাসূল 
এর ইরশাদ করেন- আমার আগমন হয়েছে ৮০০০ 
নবীর পরে । যাদের মধ্যে চার হাজার ছিলেন বনী 
ইসরাঈলদের মধ্যে । এ হাদীসের একজন রাবী 
আহমদ ইবনে তারিক সম্পর্কে ইবনে কাছীর রে.) 
বলেন, তার সম্পর্কে আমার জানা নেই যে, তিনি 
কেমন? ইমাম আহমদ হযরত আবূ সাঈদ খুদরী 
(রা.) থেকে এবং হাফেয আবূ বকর বাযযার হযরত 
জাবের থেকে বর্ণনা করেন যে, রাসূল এর 
বলেছেন, আমি. এক হাজার বা তার চেয়ে অধিক 
নবীগণের সমাপ্তকারী । এ হাদীস দুটির সনদ সহীহ। 
সুতরাং নবীগণের সংখ্যা সম্পর্কে এ মত দুটি অধিক 
সঠিক বলে মনে হয় । 


টা সারার নদ 


72742 রা 
আয়াত : ৯২ চি tones PP SE নি 
Fad অন্তর । 


/: স্পষ্ট প্রমাণাদি ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচনে- 2০৫7 ০৮০৮ রে 
GS হি ETC aL গাহ 
ss তোমরা বানিয়েছ ৷ সীগাহ ৩ 5 তো এও ১৬1, বহছ ৩ কর CAAA 
রণ |) 3 এ এ 
bs EO CET তে মুলবর্ণ (১-? . |) মাসদার 2:31 অর্থ- নির্দেশ প্রদান 
মাসদার ১৩) অ - গ্রহণ করা; বানানো । ৃ করা। £ যমীরে , ০৬. ১৫. ২.৯ মাফউলেবিহী 


1৮০5: গো-বৎস; বাছুর; গরুর বাচ্চা । আল্লামা মাতরাজি 


“লিখেছেন যে, জন্ম থেকে এক মাস এ 8 
গো-বৎসকে {> বলা হয়। ইমাম রাগে ইস্পাহানি {; বাসস্থান; বাড়ি; গৃহ ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচনে 
(র.) লিখেছেন, /-+-5 বাচ্চা গরুকে বলা হয়। এর ৮1:51:5১ গোত্র। 


£7 4 2 
রঙ্গ (2০ এবং বহুবচন J,»-£ ইমাম আবূ € 2104 : বটি; নির্ভেজাল । সীগাহ ০১, ০1, বহছ = 
মানসূর ছা'আলিবী লিখেছেন, বয়স হিসেবে গরুর ০৮৩ মূলবর্ণ (৮৮৮ - Us ৮) বাব ৮০৫ মাসদার 


জন্য তিনটি শব্দ ব্যবহৃত হয়। বাচ্চার জন্য }+-৫ >*475/অৰ্থ- খাটি হওয়া । 
EA 
জন্য > এবং কম বয়ফ্কের জন্য শ | ou 
সিটি হর রি [১ : সুতরাং তোমরা কামনা কর। , হরফে 
আয়াত : ৯৩ আতফ।1৯-ঃ সীগাহ ৮৮ ৮5৩ তেই বহছ » 
(৫ চি ৫2 
১: আমি উত্তোলন করেছি। সীগাহ ৮4 ৮৯ ৩১/৭০ +০ বাব {= মাসদার ০৫4৭1 অর্থ- 
tse bE Us ই 5) মাকাজক্ষা করা, কামনা করা । 
মাসদার 5 অর্থ- উঠানো; উত্তোলন করা । আয়াত : 
Leb টি ০/4% ০4 a 
১৯৮০) : পর্বত; পাহাড় । সিনাই পর্বতের নাম। ইবনে $, 5: তারা তা কখনো কামনা করবে না। সীগাহ 
Ul A A EE EE 2 ভা 
আব্বাস, সো), থেকে বর্ণনা করে বলেছে. CAE বাব 5446: TEAS 
এটি 55924 SU মাসদার 4৫6 অর্থ- আশা করা, কামনা করা। , 
225 (যাতে গাছপালা জন্মায় তা হলো তুর পাহাড়, যমীর মাফউলে বিহী। 


(আর যাতে গাছপালা জন্মায় না তা তুর পাহাড় নয়), 
পবিত্র কুরআনে , টার || : সর্বদা । ভবিষ্যৎকালের অসীম অর্থের জন্য ব্যবহত । 


পাহাড়ের জন্য করা হয়েছে । আর তা হলো, মিশরের ৩০ : আগে পাঠিয়ে দিয়েছে । সীগাহ ৬:১০ ০1, 
উপরিভাগের একটি জনপদের নিকটবর্তী তুর নামক ৮ ৫2 


রি ১5 বহছ ৩১,৯০ ৮৮৩ বাব ০৮৮৮ মাসদার 
একটি পাহাড়কে তুর বলা হয়। (বিস্তারিত সূরা 4441 মূলবর্ণ (৮. ১. 5) অর্থ_ অগ্ে প্রেরণ করা । 
রন 


Ed । সীগাহ fe ৮৯৯ আয়াত : ৯৬ 


0452৮ Cd 


বছ ৩,০০ ০০৬ বাব ০৫৩: ৩৮-0)! 14-4444): তুমি নিশ্চয় তাদেরকে পাবে। $2 


মাসদার $4 ও £2); অবাধ্য হওয়া; সীগাহ ১৮ ১ ০, বহছ ১০১৬ $৬ *3 
অমান্য করা, হঠকারিতা করা । | ১৯০ ০২-০০-০০০১ US LSU বাব ৮৮৪ 
৮৮১1 : তাদেরকে পান করানো হয়েছিল; তারা সিঞ্চিত ম্লবর্ণ(১-৫ - ১) মাসদার 4৯৯ অর্থ- পাওয়া । 


কর্ণ তা তরি 


হয়েছিল। সীগাহ ৯- ৮১ ৮৯ বহছ ৮৮৬: তি অধিক লোভী । সীগাহ ৬: বহছ ১৮০১০. 


ডি উপর্প 


J+ বাব ১০ মূলবর্ণ (৬ - ১ - ০১) মাদার. বাব 5/2 মূলবর্ণ (০-১0) মাদার £4 
১৪43 অর্থ_ পান করানো । অর্থ- লোভ করা; লালসা করা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


শি 


১০৩৯৮ বা J লব নি 2) 


(৩ মাসদার 1৮31 “অর্থ- শিরক করা; অংশীদার ! | 


সাব্যস্ত করা। 


রতি 


Sa i বাব * ৮৯ মূলবর্ণ (১ গছ 
মাসদার- 5১,201 2১৮] ও বু অর্থ- কি 
কামনা করা। 


-9৫/০০৪ ০৩ 


রি রি 


oo 


: তারা কামনা করে । সীগাহ eM: 


৮:০০ ৯) : যদি আয়ু দেওয়া হয়; হায়াত দেওয়া হয়। +) 


তি Peat Hel EEE, 


প্রথম বাক্যটি শর্ত এবং দ্বিতীয় বাক্যটি তার জাযা 


হয়ে থাকে । ঠ শুধুমাত্র শর্তের অস্বীকৃতির জন্য 
আসে । তবে যদি শর্ত ও জাযার মধ্যে সমতা হয় : 


oo 


তুখন জাযাকেও না-সূচক করবে। যেমুন- 4. | 


৮2৮25420020 ৮৮ (যদি সূর্য | 
উদয় হতো তাহলে দিন প্রকাশ পেত।) দিনের অস্তিত্ব: 
সূর্যের উদয়ের জন্য আবশ্যক । সুতরাং সূর্যও উদিত 
হয়নি তাই দিনও প্রকাশ পায়নি । উল্লেখ্য 2) - 


মাসদারিয়্যাহ -এর অর্থেও ব্যবহৃত হয় । তবে তার : 


মতো (= J কে নসুব প্রদান করে না। আর 
এ ধরনের ব্যবহার শুধুমাত্র রি $, এর পরে হয়ে 


পপ পণ 24-230 0 পেপার 
থাকে। যেমন- ৪১০ | ০24 এ সে ১৪; 


alec 0 od eps ০° 5০,০৫৩ 


| 
ূ 


০০০ 
) 15 ৃ 


ইত্যাদি | 


5 


বহছ J, ০৮০ বাব ৮ মাসদার 
৮2৮২৪) মূলবর্ণ (,. Dos এ অর্থ- আয়ু দান করা; 


24-2 


নি রাড ১৮1 


হায়াত দান করা। 27. 1 ৮24 ৯) অর্থ- যদি 


হাজার বছর আয়ু দেওয়া হতো । 
৮১৮৪: সে তা দূরীভূতকারী। » হরফে জার। 072541 


_ সীগাহ ০৩০৮ ২৮৪; $ যমীর মুযাফ ইলাইহি। বহছ! 


০০ পা বাব ৫ মূলবর্ণ (0- ১0১১) মাসদার ! 
22৮2 অর্থ- দূরীভূত করা; সরানো । 


আয়াত : ৯৭ 


| 
1 
! 
| 


2৬৩৬৩ টি ও 2 22° Pes 


তি তাকে J) NICs, ০৪) গু 
শি ইত্যাদি নামে অভিহিত করা হয়েছে। একটি 
হাদীসে রয়েছে- ০১১৫৮ 2৪-০১-৮13০ 
(ফেরেশতাদের মধ্যে সর্বশ্রেষ্ঠ হলেন জিবরাঈল ৷) 
পৃথিবীর বড় বড় বিপর্যয়ও তাকে দিয়ে করানো 


হয়েছে। শব্দটির উচ্চারণে ১৩টি রূপ রয়েছে। 
যেমন- (£) J (৮) ১০০৮৯ (1) 4৩০৯ ()) 
(A) ) JS (V) 1171 
78885 ) এ শিবির 
২০172 (১) ১০৮৯ (১1) আল্লামা আবু 
হাইয়ানের মতে ২১: অনারবী শব্দ, যা ০৮১০ ও 
£ 24 এর কারণে ০১৮০ ৮১৪ ; হাফেয ইবনে 
হাজার আসকালানী (র.) ফাতহুল বারীতে লিখেছেন- 
১৮৫৯ যদিও সুরিয়ানী শব্দ, কিন্তু অর্থগত দিকে 
থেকে আরবির সাথে সামঞ্জস্য সৃষ্টি হয়ে গেছে। 
কেননা £4 অর্থ হলো বিকৃত বস্তু সংস্কার করা, আর 
++ -ও ওহীর দায়িত্বে রয়েছেন যার দ্বারা উম্মতের 
স্কার সাধিত হয়। শব্দটির অর্থ সম্পর্কে তাফসীরে 
ইবনে জারীরে রয়েছে, ১: অৰ্থ- আব্দুল্লাহ, আর 
J অর্থ- উবাইদুল্লাহ, 03171 অর্থ- আবুর 
রহমান। হযরত যয়নুল আবেদীন বলেন, ১ অর্থ 
১5৫ (বান্দা) আর | অর্থ 4 সুতরাং সম্মিলিতভাবে 
অর্থ হবে | 4% (আল্লাহর বান্দা ৷) তিনি আরো যে 
নামের শেষে 4! রয়েছে তার অর্থ হবে আল্লাহর 
ইবাদতকারী । সর্বসম্মত মতানুযায়ী জিবরাঈল (আ.) 
-এর জন্ম হযরত আদম (আ.)-এর পূর্বে হয়েছে এবং 
মৃত্যু হযরত আজরাঈল (আ.)-এর মৃত্যুর পূর্বে হবে। 
যা শ্রবণে ত্বকে আনন্দের 
ঝলক পরিলক্ষিত হয় তাকে $2 বলা হয় । 


আয়াত : ৯৮ 


lo sp 


(৮ : সুসংবাদ । এমন সংবাদ 


|: বিশিষ্ট নবী হযরত মীকাঈল (আ.)। শব্দটি 


Pad 


ইবরানী, যার অর্থ- আব্দুর রহমান। | এবং 
|-5০ -ও ব্যবহৃত হয় । 


আয়াত: ৯৯ 


আহ: জিবরীল; হযরত জিবরাঈল (আ.)। আল্লাহ : 393: ফাসিকগণ। সীগাহ ১৫: ৮ বহছ | 
7 তা'আলার একজন নৈকট্যশীল ফেরেশতার নাম। ! 


লোগান্তল কুরআন (১ম) ৫-ক 


Ed PA Re 


4০৬ বাব ১,5 ১ 725 মূলবর্ণ (3. + - ৩5) মাসদার 


http://e-iIm.weebly.com/ 


5৫৪85556188255998585689398398685985858585882$8865669858988588$88558896983598588569583253৪88388299959888655989285895289985398995র35955898$9$8854889983988899539959$5598858888589988828595933$535355865595835593$3838$883855658885585888833858888886383993858558538385888688. 


5১ -0| ০ $001 অৰ্থ- অন্যায় করা; পাপকর্ম sls: রাজত্ব, রাজ্য । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 94% - 
El nt হযরত সুলাইমান (আ.)। একজন বিশিষ্ট 


করা; সঠিকতা থেকে বেরিয়ে যাওয়া। এর শাব্দিক 
অর্থ হলো খেজুর তার খোসা থেকে বেরিয়ে আসা । 
(কামুস) পরিভাষায় শরিয়তের সীমা থেকে বেরিয়ে 
যাওয়া এবং গুনাহ করাকে ; 5 বলা হয়। 


আয়াত : ১০০ 


টি 


1১০১০ : তারা অঙ্গীকার করেছে। সীগাহ ৮০ 2 


AALS 


১ : সে তা ভঙ্গ করেছে। 55 সীগাহ ৩ 5১০ ১1১. 


নি ডি 
আয়াত : ১০১ 
১১০৫ : তাদের পিঠসমূহ। তাদের পশ্চন্তাগসমূহ। 
7”) ৮ মুযাফ, ৮ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 
একবচনে £46 - 
আয়াত : ১০২ 
Joe : তারা অনুকরণ করেছে। সীগাহ 5১০ (৯৯ 


ও ৮৯০০৮ ৃ 
[৮/5 : তারা তেলাওয়াত করে; LL LAL 


৮৮৮৮: 


9 পাতা 223 


৬৮5 বহছ 3 ০০ বাব ০৬০ মূলবৰ্ণ ৷ 


পা পাটি ° 


(3১.০ . £) মাসদার $2০০0 অর্থ- পরস্পর 


অঙ্গীকার করা: চুক্তি করা । 


বহছ ৮১১০ ০2০; ০ £ যমীর মাফউলেবিহী | বাব: 


পণ, 


৮/৮ বহছ 2৮০০ ০০৮ বাব ১) আগার 


(০3 মূলবর্ণ (৫-৮-৩ অর্থ- অনুসরণ করা; 


অনুকরণ করা । 


উন 95 
ভেলাওয়াত করা, পাঠ করা; আবৃত্তি করা । 


পা পার 


6 মুলবর্ণ (১. ০-৩) মাসদার ud অর্থ_. 


ঠা ৩) মাসদার 9১30 অর্থ-। 


শয়তানসমূহ। শব্দটি বহুবচন, একবচনে 
৩৮৫5 যা 2 মূলধাতু থেকে নির্গত। অর্থ-: 
সত্য ও উত্তম পন্থা হতে দূরে সরে যাওয়া। শয়তান 
সত্য প্রত্যাখ্যান করে সরল সহজ পথ হতে দূরে সরে 
গিয়েছিল। এজন্য তাকে শয়তান বলা হয়। 


নবীর নাম | যিনি হযরত দাউদ (আ.)-এর সন্তান 
ছিলেন এবং তার মৃত্যুর পর তিনি তার স্থলবর্তী হন। 
আল্লাহ স্বীয় অনুগ্রহে তার মাঝে নবুয়তি ও রাজত্বকে 
পূর্ণাঙ্গরূপে সমন্বয় করেছিলেন এবং তাকে এমন 
বাদশাহী দান করেছিলেন যা তার পূর্বে ও পরে 
কাউকে দান করেননি ৷ জিন ও পশুপাখি সবকিছু তার 
অনুগত ছিল। তিনি সমস্ত প্রাণির ভাষা বুঝতে 
পারতেন । এমনকি পিপড়ার কথা পর্যন্ত তিনি 
বুঝতেন। যেমন, একবার তিনি পিঁপড়ার উপত্যকা 
দিয়ে গমন করছিলেন, তখন পিপড়াদের সরদার 
পিপড়াদেরকে বলল, তোমরা তোমাদের গর্তে ঢুকে 
যাও। হযরত সুলাইমান (আ.) -এর সৈন্যরা যেন 
অজান্তে তোমাদেরকে পিষে না ফেলে, একথা শুনে 
হযরত সুলাইমান (আ.) মুচকি হাসলেন এবং আল্লাহ 
তা'আলার শুকয়া আদায় করলেন। তার সম্মান, 
মর্যাদা ও ফজিলতের কথা কুরআনের বিভিন্ন স্থানে 
বর্ণনা করা হয়েছে । তার সম্মানিতা মাতাও একজন 
সৎ ও ইবাদতগুজার ছিলেন। ইবনে মাজায় হযরত 
জাবির ইবনে আব্দুল্লাহ (রা.) থেকে হাদীস বর্ণিত 
রয়েছে যে, রাসূল 328২ বলেছেন, হযরত সুলায়মানের 
মা তাকে বলেছিলেন, বেটা! রাতে অধিক ঘৃমিও না। 
কেননা রাতে অধিক ঘুমানো মানুষকে কিয়ামতের দিন 
মুখাপেক্ষী বানিয়ে ছাড়বে । রাসূল 2: বলেন, এক 
উদ্দেশ্যে আকস্মিকভাবে প্রকাশ পায়। আল্লাহ 
তা'আলা আমাকে তার উপর ক্ষমতা প্রদান করেন, 
আমি তাকে ধরে ফেলি । ইচ্ছা করেছিলাম তাকে 
মসজিদের খুঁটির সাথে বেধে রাখব, যাতে তোমরা 
দেখতে পার। কিন্তু আমার স্মরণ হয়ে গেল আমার 
ভাই সুলায়মানের দোয়া- JEL AS 
$০ ৬ 223 59:5 (হে আল্লাহ! আমাকে এমন 
রাজত্ব দান করুন যা আমার পরে কাউকে দেওয়া 
হবে না।) তাই আমি তাকে অপদস্থ করে ফিরিয়ে 
দিয়েছি। 


পরিভাষায় শয়তান দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ইবলিস । আর ৃ শা জাদু । এটি বাবে £3 -এর মাসদার এবং এটি 


যখন EL আলিফ-লাম দ্বারা লিখা হবে তখন 


এ অর্থই উদ্দেশ্য । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
১৪ দ্রষ্টব্য) 


বিরল মাসদারসমূহের একটি । আল্লামা ইবনে 
খালবিয়া বগবী SL LE ie 


Od তা পালা 


করেছেন যে, আরবি ভাষায় ১ শি Ld - 
লোসাতুল কুরআন (৯ম) ও-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পটি পা ডি তা তা শী 


ওযনে (> ৮৮৮৮ ৮ ব্যতীত অন্য কোনো 
মাসদার নেই। -তোজুল আরূস) কিনতু আল্লামা আবু | 
হাইয়ান bl | -এ এতটুকু বৃদ্ধি করে! 
বলেছেন যে, >» ও 45 ব্যতীত অন্য কোনো 
মাসদার 423 -এর ওযনে 44:47 থেকে আসে 
না। শায়খ সামীনও একই কথা বলেছেন। ইমাম : 
আবু বকর জাসসাস রাষী (র.) আহকামুল কুরআনে 
উল্লেখ করেছেন যে, >” এমন বস্তুকে বলা হয় যা 
সূক্ষ্ম এবং যার কারণ গোপনীয় । তাদের মতে > 

(UL) অর্থ খাদ্য, কারণ তা গোপন থাকে 
এবং চলাচলের স্থান খুবই সুক্ষ্ম । কবি হযরত লাবীদ 
(র.) বলেন- 


SAILS LBL mS ৃ 
(এখানে চস -এর দুটি অর্থ হতে পারে । ১. আমরা 
জাদুগ্রস্তের ন্যায় বিপন্ন ছিলাম । ২. আমরা খাবার | 
গ্রহণ করছিলাম । যে অর্থই গ্রহণ করা হোক না কেন | 


তার অর্থ গোপনীয়তা ৷) অপর এক কবি বলেন-১ 


£245 ৰব এ কবিতায় প্ৰোক্ত দুটি অর্থ হতে 
পারে। আবার “৫.2 দ্বারা ০5; 
(ফুসফুসবিশিষ্ট) -ও উদ্দেশ্য হতে পারে। ৷! 
ফুসফুস এবং যা কণ্ঠনালীর সাথে লেগে থাকে তাকে 
বলা হয়। এ সংক্রান্ত হযরত আয়েশা সিদ্দীকা (রা.) 
থেকে বর্ণিত হাদীসে রয়েছে- 5 20170 


১১ ৮১৯ 
০50 0 54 2। রোসুল 
রঃ আমার ফুসফুস ও সিনার মধ্যবর্তী স্থানে 
ইন্তেকাল করেছেন) পবিত্র কুরআনে রয়েছে- 
০৮৮৮০] 5 ০০০ আপনি এমন সৃষ্টজীবদের 
অন্তর্ভূক্ত যারা পানাহার করে 1) 
> শব্দটি বিভিন্ন অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়- ১ 
প্রতারণা করা ও অবাস্তব কল্পনা সৃষ্টি করা । যেমন 
বাজিকর, ভেক্কিবাজ ও ম্যাজিশিয়ান যা কিছু করে, 
তা মানুষের চোখ ফাকি দিয়ে হাতের সাফাই দ্বারা 
এবং চুগলখোর লালসার কথার মাধ্যমে করে থাকে। 
মহান আল্লাহর বাণী-০০-:) মিনি ও নিলি 


0. ০টি ২০ পাক পা 


৮১৮১1 (তারা মানুষের চোখসমূহকে বেঁধে 
দিয়েছে এবং তাদেরকে ভীতি প্রদর্শন 9 


(তাদের জাদু দ্বারা তাদের অন্তরে ধারণা সৃষ্টি 
হয়েছিল।) এ দৃষ্টিকোণ থেকেই তারা হযরত মুসা 
(আ.)-কে বলেছিল > তথা জাদুকর ॥, যেমন- 
OWL ST, ২. 
কোনোভাবে শয়তানের নৈকট্য অর্জনের মাধ্যমে তার 
সহায়তা লাভ করা । যেমন-(৮:৫)। ০5০ 


20155417 1,4 শেয়তানরা কুফরি করেছে 
যে, তারাই লোকদেরকে জাদু শিখিয়েছে।) ৩. জাদু 
এমন কর্ম যার দিকে বোকা লোকেরা ধাবিত হয়। 
তারা মনে করে যে, জাদু এমন জিনিস যার ব্যাপারে 
তাদের দাবি হলো যে, তা দ্বারা মানুষের আকৃতি ও 
স্বভাব ইত্যাদি পরিবর্তন করা যায় এমন কি মানুষকে 
গাধায় পরিণত করা হয়। অথচ সঠিক কথা হলো 
জ্ঞানীদের নিকট এর কোনো বাস্তবতা নেই। এটি 
একটি ভ্রান্ত ধারণা মাত্র। > বা জাদুর হাকীকত 
কী? সে সম্পর্কে বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। যেমন- ১. 
> বা জাদু হলো বাস্তবতার পরিপন্থি ও মানুষের 
আকৃতি পরিবর্তন করা, যা অলৌকিকতা ও 
কারামাতের সদৃশ বস্তু । যেমন বাতাসে উড়ানো এবং 
একই রাতে অনেক দূরত্ব পথ অতিক্রম করা ইত্যাদি । 
২. তা প্রতারণা, ভেক্কিবাজি ইত্যাদি বৈ কিছুই নয়। 
যার কোনো বাস্তবতা নেই। সে সম্পর্কেই আল্লাহ 
তা'আলা বলেছেন_ ৮55 mi 
(৭. (তোদের ধারণা হয়েছিল যে; তাদের জাদুর 
করণে সেগুলো দৌড়াচ্ছিল।) ৩. তা হলো 
প্রতারণামূলক এমন কর্ম যা মানুষের চক্ষুকে বন্ধ করে 
দেয়। সে সম্পর্কেই আল্লাহ তা'আলা বলেছেন- 


PLR 


Ee | [তির (তারা মানুষের চক্ষুসমূহ বন্ধ 
করে দিয়েছিল) বাজিকর, ভেক্কিবাজ প্রমুখ এরূপ 
করে থাকে । ৪. তা হলো জিনদের সেবাকর্মের 
একপ্রকার যা তারাই তাদের দেহের সূক্ষ্মতা থেকে 
আবিষ্কার করেছে। যার কারণেই তা সূক্ষ্ম ও 
গোপনীয় । ৫. তা এমন দেহবিশিষ্ট বস্তু দ্বারা গঠিত যা 
জমা করে জ্বালিয়ে ছাই বানিয়ে রাখা হয় এবং তার 
উপর বিভিন্ন নাম পড়ে ফু দেওয়া এবং জাদুর 
প্রয়োজন হলে তা ব্যবহার করা হয়। ৬. তা হলো 
কুফরি কতিপয় বাক্যের সমষ্টি । 

+> "এর অস্তিত্ব আছে কিনা? একথা নিঃসন্দেহে 
বলা যায় যে, জাদু একসময় ছিল। কারণ কুরআন ও 
হাদীসে এ সম্পর্কে স্পষ্ট বর্ণনা রয়েছে। কিন্তু বর্তমানে 


দাারিগিরানাউনলি 


আমাদের যুগে আমরা বিভিন্ন বই পুস্তক পড়ে জানতে > : তার স্ত্রী । 215 মুযাফ ও * তার মুযাফ ইলাইহি । এর 


6 পা পপ” 


রা 


তি 


লি 


পার্ট তি শি 


5) 5 57,০: দুজন ফেরেশতার নাম। 


1 ভর” পপি ৰ 


১% 2: তারা 


পারি তা সরাসরি মিথ্যা ও মনগড়া কথা বৈ কিছুই 
নয়। বস্তুত জাদুর কোনোই ক্ষমতা নেই ৷ তা দ্বারা 
মানুষের কোনোই ক্ষতি সাধিত হবে না। কিন্তু. এক 
শ্রেণির লোক জাদুকরদের পিছনে পড়ে নিজেদের অর্থ 
নষ্ট করছে যার কোনোই যৌক্তিকতা নেই । 


|: ফেরেশতাদ্য়। দ্বিবচন, একবচনে ৫05 
বহুবচনে 7১ ; হযরত ইবনে আব্বাস (রা.). 
বলেন, তারা দুজন বাদশা ছিল, যাদের দুজনই ছিল 
জাদুকর । হাসান বসরী (র:) বলেন, তারা ছিল 
অনারব জাদুকর । কারণ ফেরেশতাগণতো জাদু 
জানেন না। 


বাবিল বা ব্যবিলন। ইরাকের একটি মর্যাদাপূর্ণ 
শহরের নাম। যা প্রাচীনকালে ফুরাত নদীর উভয় 
প্রান্তে অবস্থিত ছিল। ফোরাত নদী তার মধ্যখান 
দিয়ে প্রবাহিত হতো । এখনো ফোরাত নদীর উভয় 
প্রান্তে তার ধ্বংসাবশেষ বিদ্যমান রয়েছে। এটি 
দীর্ঘদিন পর্যন্ত ইরাকের রাজধানী ছিল। বাদশাহ 
বুখতে নাসসারের শাসনকাল পর্যন্ত এটি খুব 
জাকজমকপূর্ণ শহর ছিল। খিস্টপূর্ব ৫৩৮ সালে এর 
উপর দিয়ে এমন ধ্বংসলীলা এসেছে যে তা চিরদিনের 
জন্য বিলীন হয়ে গেছে। বাবিল শহরের জাদুমন্ত্র ও 
শরাব পান খুবই প্রসিদ্ধ ছিল। বিশিষ্ট নাহুবিদ 
আখফাশ বলেন, শব্দটি স্ত্রীবাচক ও নাম হওয়ার : 


“ew 


রি 


কারণে ৬,৭১০ ৪ ; কেননা আরবি ভাষায় যে; ১20: 
কোনো স্ত্রীবাচক বস্তু যদি তা ৮.০ হয় এবং তিন 


! 


হরফের অধিক হয় তাহলে তা ১০৭১০ ৮৯5 হয়। 


পাটি 1 
পর শর্ট ৩ ভাটি | 


৬৮৩ le LG SG ৮১১০৮ বাব 


০ Ow 


445 মূলবৰ্ণ (, 
শিক্ষা দেওয়া । 


“০2 wil 


১৯১১৫ : তারা পৃথক করে; তারা বিচ্ছেদ সৃষ্টি করে। 


“সীগাহ wit পতিত তিন বহছ ৮১১০০, (১৮০ বাব, 


[চি 


৮ ক তা পা 


J মূলবৰ্ণ (ও -১--)) মাসদার 3৮ অর্থ- 
পৃথক করা; বিচ্ছেদ সৃষ্টি করা । 


লোক। পুরুষ । এর বহুবচন হয় না 
স্ত্রীলোক । 


৮০০ 2৮০০০ 


ডিও শে 


চিল করি 


অর্থ- স্বামী, স্ত্রী, জোড়া; প্রকার ইত্যাদি । জাওহারী 
বলেছেন, দুটি জোড় বস্তুকে ১৮45 বলা হয় আবার 
£243 -ও বলা হয়। যেমন- J (5 ৬---5 অর্থ 
হবে- আমার দুটি জুতা আছে। আর যদি বলা হয় 
J 9৮85) ৬-৮-৪ তখন অর্থ হবে- চারটি জুতা 
আছে । ইবনে কুতাইবা, আবু সাঈদ ও ইবনে ফারেস 
বলেছেন- একটিকেও 025 বলা হয়। যেমন পবিত্র 
কুরআনে রয়েছে- টি এখানে [93 
দ্বারা একটি উদ্দেশ্য । (বিস্তারিত বাকারা, আয়াত : 
৩৫ দ্রষ্টব্য) 


TS ক্ষতিকারকগণ । সীগাহ $44 ৮৯ বহছ ১০১৮ 


একবচনে 4 অর্থ- ক্ষতি কারক । 
: তারা শিক্ষা গ্রহণ করে। সীগাহ ৮5১ ৮ 


৩৮৮ বহছ (১৮ বাব 446 রাস 
2৫1 মূলবৰ্ণ (.. ১.) অর্থ- শিক্ষা নেওয়া; শিক্ষা 
গ্রহণ করা । 

J : তাদের জন্য উপকারজনক ছিল না। 4 
৫ সীগাহ ৮০০ ৮৭০ ২৮) বহছ ৮৮৮ pp 
অর্থ- উপকার করা। "5 যমীর লে ৮১ ৮৯ 
মাফউলে বিহী। 

আয়াত : ১০৩ 


: তারা,আল্লাহভীতি অর্জন করেছে। সীগাহ 
IEE: AE TEE ০0৬ ০০ বাব J 
মূলবর্ণ (.. . 2) মাসদার 4৮1 অর্থ- বিরত থাকা; 
পরিহার করা । 


শিক্ষা দিতেন না। সীগাহ 2: 5৮: ছওয়াব; প্রতিদান । 


আয়াত : ১০৪ 


005 নে el, 151,27 খু : তোমরা 5] বলো না। 19127 5 


সীগাহ ৮৮ $৮ ৮ বহছ 5,৯ +০৬ ৮% বাব 
Fao ১ ১, 3) মাসদার 055) অর্থ- বলা । 
MO EEE সীগাহ >, 


মূলবৰ্ণ (এ - ) মাসদার iE | অর্থ- একে 
অপরের প্রতি লক্ষ্য রাখা । শাহ আব্দুল কাদির (র.) 


POD" 


5৪,০ বাব ৫ সুবর্ণ: ৩-৩) মাসদার ৮৮০4 


রা রি জারজ 


৪৪2525545$552952588%25555699958595895র55989335823856545$395539৬85885952৩ত৪৪$৬৪৪৩৬০৪৪৪৪৪৫৪৩$৪5৩৪৪৯১৪৪৪৪৪৪৪৩৪$৩৪$৪৪৪এ৪৩৪৩৪৪৪৪৩৪৪র৪৪৪৪৪৩৪৩৪৪৪৪এ৩৫৫৪৪র৪৪৩৫৩৪৪৬৩৩৪৪৪৪১৪০৩৪৪৪৪৪৪৬৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৩৪৪৪০৪০৪৪৪৩৪৪৪৪৩০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৩৪১৪৪৫৪৪৪৩৪৬৪৪৭৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪ 


বলেন, ইহুদিরা রাসূল 32 -এর মজলিসে বসত । 
রাসূল আলোচনা করতেন। কোনো কথা তাদের বুঝে 


না আসলে তারা বলত ৮-51; (আমাদের প্রতি লক্ষ্য 
রাখুন) তাদের কাছ থেকে শিখে মুসলমানরাও একথা ' 


বলতে লাগল । আল্লাহ তাআলা এ কথা বলতে 


নিষেধ করে দিয়েছেন এবং বলেছেন, যদি বলতে হয় 
তাহলে 5,&;। বলবে ৷ যার অর্থও “আমাদের প্রতি 


লক্ষ্য রাখুন” । মূলত ইহুদিদের -51) বলার মধ্যে 
প্রতারণা হিল। কারণ তারা বলার সময় মুখ চেপে 
(০1, -এর স্থলে ০451) বলত ৷ যার অর্থ- হে 

Ee ৯ OE OR 
অর্থেও ব্যবহৃত হতো। তাই সাহাবীদেরকে ০5 
বলতে নিষেধ করেছেন । 


‘of 9 


০৮21: আমাদের প্রতি দৃষ্টি দাও; আমাদের প্রতি লক্ষ্য 
করুন। 5০1 সীগাহ ১5475.) বহহ 4 


2) ০ £% 


মূলবর্ণ (১) . ৮. 9): 


জল যোজন অপেক্ষা করা, চিন্তা 


করা; লক্ষ্য করা। 
আয়াত : ১০৫ 


4) (সূর্য তার ছায়া দূরীভূত করেছে।) এ অর্থে 
কুরআনের কিয়দংশ রহিত হয়েছে । আয়াতে এ অর্থই 
উদ্দেশ্য । রহিত হওয়ার তিনটি সুরত রয়েছে- ১. 
তেলাওয়াত অবশিষ্ট থাকবে, হুকুম রহিত হবে । 
যেমন- ১1৩৮০ হিলি ১52121০8415 4:56 
Coe HEAT 4650৩ ৮232 অর্থাৎ, 

র জন্য অসিয়ত করার যে বিধান ছিল 
তা রহিত হয়েছে 4". তথা অসিয়তের 
আয়াত দ্বারা। কিন্তু তার তেলাওয়াত অবশিষ্ট 
রয়েছে। হযরত ইবনে আববাস (রা.) ০4 (০ 
আয়াতের এ উদ্দেশ্যই বর্ণনা করেছেন এবং হযরত 
থানভী (র.)-ও সেই দৃষ্টিকোণ থেকেই তরজমা 
করেছেন। ২. তেলাওয়াত রহিত করা হয়েছে; কিন্তু 
হুকুম অবশিষ্ট রাখা হয়েছে। যেমন (৯2,-এর আয়াত 
055৮5101158 
আয়াত পঠনগতভাবে রহিত হয়েছে; কিন্তু 
বিধানগতভাবে অবশিষ্ট আছে। ৩. তেলাওয়াত ও 
হুকুম উভয়টিই রহিত হয়েছে। যেমন সূরা আহযাব 
সূরা বান্ঠারার মতো দীর্ঘ ছিল, কিন্তু তার কিয়দংশ 
তেলাওয়াত ও বিধানসহ ‘রহিত করা হয়েছে। 
AR ইমাম বগভী) 


নি : তিনি বিশেষভাবে মনোনীত করেন, নিদিষ্ট 0 J : আমি তা ভুলিয়ে দেই; বিস্মৃত করে দেই । 


করেন। সীগাহ 4 ৮5১ ১৯১ বহছ oi 
EE বাব JG মূলবর্ণ ( ০ ” 
মাসদার ০০৯১ অর্থ- নিদিষ্ট করা, খাস করা। 


CA 


“=>, : তার অনুগ্রহ । মাসদার, বাব Ee 7০») মুযাফ, 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । অর্থ- অনুগ্রহ করা; দয়া করা । 


0 0 


টি 


৮০৮০: : 00759 -এর অনেক অর্থ রয়েছে। যেমন- 


শ্ৰেষ্ঠত্‌; বর্ধন; উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দৰ্য; মর্যাদা; 
সম্মান; রাজত্ব । জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা ইত্যাদিতে 
আধিক্য । দয়া; অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে তার : 
অধিকার ছাড়াই কিছু দান করা। (বিস্তারিত সূরা | 
বাকারা আয়াত : ৪৭ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ১০৬. 
০4 : আমি রহিত করি। সীগাহ ৮4 ৮ বহছ 


আপা 


১৯৩ সীগাহ ৮; ৮২৯ বহছ ৩১,৯ [১ বাব 
J মূলবৰ্ণ । (৬. ০. ০) মাসদার 2৮১ অর্থ- 
বিস্মৃত করা; ভুলিয়ে দেওয়া । ৯ মূলত ৮. 
ছিল। 7৮») ৬ -এর কারণে হালতে জযমে 


+ হয়েছে তাই ০ পড়ে গেছে। 


২১১ : আমি আনয়ন করি। সীগাহ 5০. ০৫ বহছ 
১ ০ বাব ০৮০ মূলবর্ণ (০০ , |) মাসদার 
30৭ অর্থ- আসা ।.কিন্তু এর সেলা * ৮ হলে অর্থ 


হবে- নিয়ে আসা; আনা । এখানে সে অর্থই হয়েছে। 
আয়াত : ১০৭ 


নু অভিভাবক । সিফাতে মুশাব্বাহ -এর, সীগাহ। বাব 


শপ পর Or 


১ মূলবর্ণ ($- এ. 5) মাসদার 229] অর্থ 
অভিভাবক হওয়া । 


৩১৮ 6১০ বাব ০০৪ মূলবর্ণ (৮. ৮০01 ০) সাহায্যকারী । সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। 


মাসদার (4 অর্থ- রহিত করা; দূরীভূত করা । | fl 


XN এ 


গু 


12 


Ed 


বাতিল করা । যেমন বলা হয়- 


শট পরি পারি 


বাব 745 মূলবর্ণ ()..১০-০). মাসদার 701 অর্থ- 
সাহায্য করা । 


গদ্য বারা 


পা ০ শি ০6০9 


১১১ : তোমরা চাও; তোমরা ইচ্ছা কর। সীগাহ > 
তির ৮5৭০ বহছ ৮১১৮ (১০০ বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (১. ১. -১) মাসদার ৯১31 অর্থ- ইচ্ছা করা । 


ূ 
| 
৮5৯৮) : তোমাদের রাসূল ৷ J,25 মুযাফ, ৮4 যমীর যমীর 
মুযাফ ইলাইহি ৷ (বিস্তারিত সুরা বাকারা আয়াত : | 
৮৭ দ্রষ্টব্য) 
LE ০7০ লোন 
| 


হি ১৮০ বাব 3০5 মূলবৰ্ণ (Js. 
মাসদার 48 /অৰ্থ- পরিবর্তন করা; কোনো কিছুর ৷ 


পরিবর্তে গ্রহণ করা । 


০ : সে পথভ্রষ্ট হয়েছে। সীগাহ ৬5৮ 5১ ২৮, বহছ ৷ 


SA ৬০৯১ বার = রি মূলবর্ণ (এ. এ. ০০) 


মাসদার ৯৮০] 9০১৫০ অর্থ- পথভ্রষ্ট হওয়া । 


ডিক তাপে সরল পথ । 21 অর্থ- সোজা; 
“বরাবর; সমান । 4৯৮৫ অর্থ- রাস্তা; পথ । একবচন, 
বহুবচন 1” 


আয়াত : ১০৯ | 
$/: সে আকাজ্ঞা করে। সীগাহ 4 ৮৪7 ১৮1) বহছ। 
১০১১৯ ৮০৬৩ বাব ৮৮5 মূলবৰ্ণ (১ Jaa 5) মাসদার 


pede 


7£745/ অৰ্থ- আকাঙ্কা করা; কামনা করা । 


£5 : প্রচুর; অনেক । সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। 
শব্দগত একবচন কিন্তু অর্থগত বহুবচন । 


২ | : কিতাবী; আহলে কিতাব । যাদের উপর 
৭. আসর্মীনি কিতাব অবতীর্ণ হয়েছে। কুরআনের 
পরিভাষায় আহলে কিতাব দ্বারা শুধুমাত্র ইহুদি ও : 
খিস্টানই উদ্দেশ্য । | 


2 
ous পা ৬:৮১ ৫ 


৮5১১০ : কারী রানার AML lhe 
সলনি 2 EN IE EET 
দেওয়া । 

5: কাফির সকল । 5 "এর বহুবচন ।(বিস্তারিত | 
সূরা বাকারা আয়াত : ৬ দ্রষ্টব্য) 
2.» : র্ষামূলক, হিংসার দরুন। এটি মাসদার, বাব ৬ 

755 অর্থ- হিংসা করা । | 


4? 


কু তা প্রকাশ হয়। সীগাহ 5৮ ৮-- ২৮1, বহছ 


৬১) পণ ৮০৩ বাব 4245 মূলবর্ণ (8৬ US ৮ ৬) 
মাসদার 4494 অর্থ- প্রকাশ পাওয়া; স্পষ্ট হওয়া । 
০ -% ৩ ০৮ 


[৯৪০| : তোমরা ক্ষমা কর। সীগাহ ৮৮ ৮৭০ ৮৯৯ 
বহছ ১১৯০ ০৬৯ | বাব 4 মূলবর্ণ . Ss €) 


(, মাসদার 2£*) অর্থ- ক্ষমা করা । 
৩.৯ পাত 


টি তোমরা “তা 


(৮ - -১- ০৮) মাসদার ৫2 ত মি করা; 
ক্ষমা করা। 
আয়াত : ১১০ 
০.৮ ৬০০৪ 


৯4 : তোমরা সামনে অগ্রসর হবে, তোমরা সামনে 
পাঠাবে । সীগাহ ৮৮ ৮3০ > বহছ €১০ 


৩১৮% বাব ০:৯০ মূলবর্ণ (*- ১-৪) মাসদার 


pe 00.7 


০4৬২) অর্থ- সম্মুখে অগ্রসর করা । 


Pos ad 


১১৭-৭-5 : তোমরা তা পাবে। সীগাহ এ ১০ ০ 
০. বহছ mt 0 বাব ৮০৪ মূলবর্ণ 
(১০৫০১) মাসদার 5301 অর্থ_ পাওয়া। * যমীর 
মাফউলে বিহী। 


পা ৩০টি শা ০৩ 


১৮৩৯৬ তোমরা যা আমল কর। তাজা! 


সপ শর * " €) 
মাসদার 422) অর্থ- আমল করা; কাজ করা। 
2৮৮ দ্রষ্টা। অন্তৰ্দৃষ্টি দ্বারা অবলোকনকারী ৷ আল্লাহর 
একটি গুণবাচক নাম । 
আয়াত : ১১১ 
(9১১: সে কখনো প্রবেশ করবে না। সীগাহ ১০1, 
~~ PG ০০ DT 


ast GE 


13,3: ইহুদিরা; হযরত মূসা (আ.)-এর অনুসারী । 


: খ্রিস্টান; হযরতু ঈসা (আ.)-এর অনুসারী । 
এত একবচনে & ০1৮০ 


বকা কনার 


এ : দূরবর্তী ইঙ্গিতার্থক শব্দ। একবচন ও ্ত্রীলিঙ্গের 
জন্য ব্যবহৃত হয়। মূলত ইসমে ইশারা হলো ৮ ; এ 
হলো অতিরিক্ত এবং এ হলো সন্বোধনের জন্য ৷ 
বচনভেদে তা পরিবর্তন হতে থাকে । যেমন- 


¢ #0 PAM 
ৰ * 
uw 


o> 


PRONTO LT একবচন 
7. 5£,5| অৰ্থ- কামনা; বাসনা; আকাঙ্কা; প্ৰবোধ । 
RES তোমরা পেশ কর। | যা +৩ -এ 
oT LE i ঘি 
55585 58 


বাব J মাসদার ” বু অৰ্থ- আনা। 


০ 79 পাপা ৃ 
৮৫0১০: : তোমাদের দলিল-প্রমাণ। কারো কারো মতে ' 
এটি মাসদার ? ৫৮৫ বাব (১2 ৷ যার অর্থ হলো- 


স্বাস্থ্য ফিরে পাওয়া; সেরে উঠা; সুস্থ হয়ে উঠা; সাদা 
ও উজ্জ্বল হওয়া । ১০১: এমন দলিল-প্রমাণকে বলা 
হয় যা সকল দলিল থেকে শক্তিশালী এবং সর্বদা ও 
সর্বাবস্থায় সত্য হয় । উল্লেখ্য যে, দলিল ৫ প্রকার ।- 
১. যা সর্বদা সত্য হবে । ২. যা সর্বদা মিথ্যা হয়। ৩. 
যা সত্যের অধিক নিকটবর্তী | ৪. যা মিথ্যার অধিক 


নিকটবর্তী । ৫. যা সত্য ও মিথ্যা উভয়টি হওয়ার 


সম্ভাবনা সমান । 


আয়াত : ১১২ 


শা পার্টি OT 


EL 


21; সে আত্মসমর্পণ করেছে। সে আনুগত্য স্বীকার 


করেছে; সে ইসলাম গ্রহণ করেছে। সীগাহ 1) 
৬৯৮৬ ০০ বহছ ১১৯৮ ৮০৮ বাব এ০০১। মূলবর্ণ 
মাসদার ১০ অর্থ- আনুগত্য করা; 


(ed) 
আত্মসমর্পণ করা; ইসলাম গ্রহণ করা । 


sf 0 2 4 | 
> : সৎকর্মপরায়ণ; 38/58/১141 


_ আদায়কারী; সকল ধরনের সৌন্দর্য সৃষ্টিকারী | । 


শটি। পা ৩6 


(১-৮-0) মাসদার 0৯31 অর্থ- যে কোনো 
কাজে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা । আমলের মধ্যে ০৮৮1 


সীগাহ ৯, ০, বহছ ০0 =! বাব 11 মূলবর্ণ *৬ : 


দুভাবে হতে পারে- ১. কাউকে তার প্রাপ্য হতে 
অধিক দান করা এবং স্বীয় অধিকার থেকে কম 


নেওয়া । ২ নিজের আমলে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা । অর্থাৎ 
ফরজ আদায় করার পর মোস্তাহাবও আদায় করা। 


এসেছে যে- ০৫০1৩, 15111 
1৮: 45৮8৭55 (আল্লাহর ইবাদত এভাবে কর যে, 
তুমি আল্লাহকে দেখছ, যদি এরকম না হয় তাহলে 
মনে করবে যে, তিনি তোমাকে দেখছেন 1) 
বুখারী) ১4. প্রথম অর্থের মাফউলের উপর ,১]| 
বা “এ আসে। যেমন- ৯)| ১৮1 (যায়েদের 
সাথে কল্যাণ কর।) ৩৮০৮1০01505 
(মাতাপিতার সাথে সদাচরণ কর।) আর দ্বিতীয় অর্থে 
নিজেই ৬১৮০ বা সকর্মক হয়। তার মাফউলের 
উপর কোনো হরফে জার আসে না। যেমন- 
2১221 (অজু উত্তমরূপে কর।) -(কামূস) এ 
আয়াতে ১৯ অর্থ ৮2 (একতৃবাদী ৷) শেষ 
দির 

: তার প্রতিদান; তার ছওয়াব । 22. মুযাফ, £ মুযাফ 
নি 


29০ ৩ 


০১৯৯ : ভয়; ভীতি। মাসদার বাব = এর আরো মাসদার 
হলো- ৩ ও; মূলবর্ণ (১.১.0) - 


a আয়াত : ১১৩ 


১৩ : তারা তেলাওয়াত করে। সীগাহ ৮5০ ৮৮৯ 
এ বহছ ০১১৮৮ ১০ বাব ০০ মাসদার 


cll , ২.১) অর্থ- তেলাওয়াত করা । 


= : তিনি মীমাংসা করেন । সীগাহ 5১০ >|, 
১০৮৪ বহছ aie £১০ বাব ৮০5 মাসদার 
-$৮)মূলবর্ণ (.-এ-০ অর্থ- মীমাংসা করা; রায় 


দেওয়া। 


টি ০৯ 


: দিন; দিবস। সুবহে সাদিক থেকে সূর্যাস্ত পর্যন্ত 

সময়কে শরিয়তের পরিভাষায় দিন বলা হয়। 
বহুবচনে ?৩৫/ অর্থ- দিনসমূহ: ১1) 701 অর্থ- 
আল্লাহর নিয়ামতরাজি। 12154 অর্থ- কঠিন দিন। 
১১:4৩: প্রথম দিন হতে। 


84 


আয়াত : ১১৪ 


(০ : অধিক জুলুমকারী। সীগাহ ০5: বহছ (| 


ওপর | জারি লরি 


7 বাব ০৯ মূলবর্ণ (৮ - এ - ) মাসদার , 
০1 অৰ্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । 


১৯৮০৪ 2 মসজিদসমূহ | ০৮৬৬ ১৮ ; ৮৫ 


রর 
(৯৯৮৭ শব্দটি বহুবচন, একবচনে 2 অর্থ- 
UE DLR SE fe Beer | 


“| অর্থাৎ কপাল, নাক, দুই হাত, দুই পা ও দুই | 


রা -(রাগেব)- এখানে মসজিদসমূহ উদ্দেশ্য | ৰ 
সেজদা অর্থ মাথা ঝুঁকানো; মাথা নোয়ানো; অত্যন্ত | 


অক্ষমতা প্রকাশ করা । 


রে : স্মরণ করা হয়। সীগাহ ৬.১ ১০ ১০1) বহছ ০০ 


পা SE 


৯৮৭ ৫০৮০ বাব ৮০ মূলবর্ণ () - ৬ - 3) 
মাসদার ৮১1 অর্থ- স্মরণ করা । | 
pets ৮ 7 1) বহছ 


মাসদার 251 অর্থ- চেষ্টা করা । 

ৃ মূলবর্ণ (০-১-0) 

রস NOME Arc a 
বহছ ১১৯ (১ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. 


202% 


মাসদার 4৮৯ অর্থ- প্রবেশ করা। 
4 ভয়কারীগণ.। সীগাহ ৮: + বহছ =. 


টার 


রা রা Te জপ 
অর্থ- ভয় করা । একবচনে ৩ 

পা০ ০ 

না দুনিয়া; পৃথিবী । অধিক নিকটবর্তী । ৫21 ও 
£5 থেকে ইসমে তাকবীর সীগাহ। £35 থেকে 
হলে তার অর্থ হবে- অধিক নিকটবর্তী । আর 4%; 
থেকে হলে অর্থ হবে- অধিক অপদস্থ । অধিক তুচ্ছ 
বহুবচনে 58 ; যখন চৈ য়া -এর 
মোকাবিলায় আসে তখন তার অর্থ হয়- প্রথম । আর 


যদি ৯০৪ -এর মোকাবিলায় হয় তখন অর্থ হবে- | 


অধিক নিকটবর্তী । 


৩ | 
৬১৯ : লাঞ্ছনা; অপদস্থতা; অবমাননা । এটি মাসদার, বাব 


তি শর্ট পার 


৩7০ | 


| তি 


১৮ : নষ্ট করা; উজাড় করা । এটি মাসদার, বাব ৮৮ |. 


০0৮০৩ 


মূলবর্ণ (5. ১.১) মাসদার 2 1 অর্থ- সূর্যোদয় 
হওয়া; উজ্জ্বল হওয়া ৷ বিদীর্ণ হওয়া ফেটে যাওয়া । 
বাব = অর্থ- ফেটে যাওয়া; লাল হওয়া । দুর্বল 
হওয়া। 


ol : পশ্চিম; সূর্যাস্তের দিক । সূর্যাস্তের স্থান এবং 
' সময় । সীগাহ 1 বহছ ৩,৯ বাব ৮ 


মাসদার ৩::)। অর্থ- সূর্যাস্ত যাওয়া । 


০-2 ০৪ PE - | 


| 53 তোমরা যেদিকেই মুখ কর। (1 ইসমে 
শর্ত। 5 সীগাহ ৮০০ ০: ৮৯ বহছ ৮০০০ 


১০ বাব ০১০ মূলবর্ণ (৬ - ৩.১) মাসদার 
£2৯0তির্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


25: : সেদিক; এ স্থানে; ওখানে । ৪১-০| =! দূরবর্তী স্থান 
বুঝাবার জন্য এর ব্যবহার হয়। 


Ee : মহাজ্ঞানী; সর্বজ্ঞ । মুবালাগার সীগাহ। বাব ৮৮: ; 
মাসদার *1-০|| অর্থ- জানা । এটি আল্লাহর গুণবাচক 


|. নামসমূহের একটি ৷ মানুষের জন্যও ১% 


£12 ব্যবহার 
হতে পারে; তবে প্রবিত্র কুরআনে যেখানেই 74 
ব্যবহার হয়েছে সেখানেই উদ্দেশ্য হলো আল্লাহ 


| 
তাআলা । 
আয়াত 


1145 :সন্তান। ইসমে জিন্স। নাকেরা মানসূব। এক বা 
একাধিক ছেলে বা মেয়ে সকলের জন্য ব্যবহৃত হয়। 


চে ৮০৩ 


শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১3১| - 


: ৯৯৬ 


Cr ad 


Et তার পবিত্রতা । শব্দটি বিশ্লেষণে আল্লামা 


জালালুদ্দিন সুযৃতী (র.) ১৬531 গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন 
|... যে, 5১542 হলো মাসদার। এটি ০০৮. -এর 
| অর্থে । অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা করা । ০৭; হওয়া এবং 
ৰ ১০ -এর দিকে ০০ হওয়া তার জন্য আবশ্যক। 


চাই ১, টি ইসমে জাহির হোক । যেমন- 


“lox 


ত 


sleet 


*০৬০০৮৮০৩০৪৪০৪৪৪৪৪৪৮০৮০৬৪০৪৪৪৪৪৮৪৬৪৩৪৪৪৪৪৪৩৪৪৬৪০৩৪৪৪৪৪৭৪৪৪৪৪৬১৬৪৩৪৩৪৪৪5৪৪৪৪০৪৪০৪৪৪৮৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪$৪৪১৪৪০৪৩৪৪৪৪৪৪এ৪৪৪৪৪ট৪৪ড৪এ৪৩৪৪৪১৪৪৪৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৩৪০০৪৪৪৫৬৬৪৬৬৪০৪০৪ড৪ড৪ ৪৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪ ৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪৪৪৪৫৪৮৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৮৪৩০৪০৪৬৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪০৪ 


4] (আল্লাহ্‌ পবিত্ৰ) অথবা ইসমে যমীর হোক। | 


তে পার তা পাজি পি পট od 4+} 


যেমন- ১, 4] 
জন্য শোভনীয় নয়।) EES (আপনি 
পবিত্র, আমাদের জানা নেই ৷) (বিস্তারিত সূরা 
বাবারা : ৩২নং আয়াত দ্রষ্টব্য) 


১০ : আকাশমণ্ডলী । মেঘ; বৃষ্টি । বহুবচন, একবচন 


আয়াত : ১১৭ 


{424 : সৃষ্টা; নমুনাবিহীন সৃষ্টিকারী । আল্লাহ তা'আলার 
গুণবাচক নামসমূহের একটি । ১: টি = অর্থে । 
অর্থাৎ এমন বস্তু সৃষ্টিকারী যা পূর্বে কেউ সৃষ্টি করেনি । 
কারো অনুসরণ না করে কোনো কিছু সৃষ্টি করাকে 
01 বলা হয়। 61541. -এর ব্যবহার আল্লাহর জন্য 
হলে যন্ত্র, কাল ও স্থানবিহীন কোনো কিছু আবিষ্কার 
করার অর্থ হবে। 

৬2১১1 :ভূমি; পৃথিবী; শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১১০, 

, ৯৩ : তিনি সিদ্ধান্ত করেন। সীগাহ ৮৬ ৮৪3 ১৮1) 

বহছ ৩১৮৯০ ৯০৮ বাব 25 মূলবর্ণ (৬. ৮-৩) 

মাসদার 222) ও (2811 অর্থ- ফয়সালা করা; 

সিদ্ধান্ত করা, যা কথায় হোক বা কার্যত, মানবীয় 
হোক বা আল্লাহর দ্বারা মোটকথা সর্বাবস্থায় ফয়সালা 
করে দেওয়া বা করে নেওয়া উদ্দেশ্য হয়। কোনো 
বিষয় সম্পর্কে চূড়ান্ত ইচ্ছা বা নির্দেশ বা কাজ সমাপ্ত 
বিভিন্নতা বা বাক্যের অগ্র-পশ্চাতের হিসেবে এর 
বিভিন্ন অর্থ হতে পারে। যেমন- বানানো; নির্মাণ 
করা; পূর্ণ করা; দৃঢ় সংকল্প করা; ইচ্ছা করা; ফয়সালা । 
করা; সিদ্ধান্ত করা; নির্দেশ জারি করা; নির্ধারণ করা; । 


অকাট্য ওহী প্রেরণ করে অবহিত করা; প্রয়োজন 
। সি]: জাহান্নাম; উত্তপ্ত অগ্নি । 


পূরণ করে সম্পর্ক ছিন্ন করে নেওয়া; অবসর হওয়া; 


মারা যাওয়া; মেরে ফেলা এ সকল অর্থে পবিত্র 


কুরআনে বিভিন্নস্থানে এর ব্যবহার হয়েছে। 
৫ : সে হয়। সীগাহ ৩১5 ১3০ >|) বহহ (১৩৮৮ 


৩১/০ বাব ০০ মূলবর্ণ (১-১-৩) মাসদার 2১৭11 


টি প ও ৩টি ৫৯ তত 


ও 2১৯5০) অর্থ- হওয়া । 


০০৫৩ 014 (সন্তান হওয়া তার | 


/ -এর মধ্যে বিদ্যমান । ১1. -এর | 


| 


112: 


ৰা 


ূ 
! 


৬৪৯]: 


আয়াত : ১১৮ 
পাঠে তি পান্গির্ত / 


Ladle): তাদের সঙ্গে কথা বলে না। এ 5 
সীগাহ ৮০১ ৮5০ >|, বহছ (০ ০৯৪ ০৮) 
৩১৮% বাব ১৮১ মূলবর্ণ (৫ - J. এ) মাসদার 
2:৮০ অর্থ- কথা বলা। 


:. বিস্তারিত সূরা বাবারা, আয়াত : ১৯ দ্রষ্টব্য) | 65 : তা সাদৃশ্যপূর্ণ হয়েছে । সীগাহ ৩০; ১1) 


চিত নিট ৩-৮ বাব J মূলবর্ণ 
(৮. ২. ০১) মাসদার 22:01 অর্থ- সাদৃশ্যপূর্ণ 
হওয়া। 


54: : আমি বর্ণনা করেছি। সীগাহ == (> বহছ 
৩১৮৮৫০৮ বাব 4৪০ মূলবর্ণ (১ - ৬ ₹ ১) 
মাসদার 54.01 অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা । 


11৩ 5 


নিদর্শনাবলি। শব্দটি বহুবচন, একবচনে 2 
নিদর্শন, দলিল-প্রমাণ । 


রর 


| প৩-৮৩ ৩ 


৩০০১০ : : তারা বিশ্বাস করে। সীগাহ ৮১৬ ৮5৭ ভে 
বহছ -১১৮+১০০ বাব J মূলবৰ্ণ (০ - নি ৬) 


মাসদার 2 3 অর্থ- বিশ্বাস করা; নিশ্চিত হওয়া । 
আয়াত : ১১৯ 
71 : আমি আপনাকে প্রেরণ করেছি। 1০1 


সীগাহ 4৮৮৮৯; এ যমীর মাফউলেবিহী। বহছ 
৪১০,০৮৮ বাব Ju মূলবর্ণ (৩ . ৮.) 
মাসদার J অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো ।” 


ভি [সংবাদদাতারূপে । J হওয়ার কারণে 
৮৯০০ হয়েছে। £7 সীগাহ ১: ১৯1) বহছ 

৮১০৩০০ রাসূল হু: -এর একটি গুণবাচক নাম। 
,ঃ5 : ভীতিপ্রদর্শনকারী। এটি সিফাতে মুশাব্বাহ-এর 


রান্না রা? ররর 

| "৯ অর্থ- আগুন 
ভীষণভাবে প্রজ্বলিত হওয়া ৷ "2 তা থেকেই 
ব্যুৎপন্ন হয়েছে। যা | 5 -এর ওযনে এবং ৭০) 
অর্থে হয়েছে । ইবনে জুরাইজ থেকে বর্ণিত আছে 


জাহান্নামের সাতটি স্তর রয়েছে- ১. জাহান্নাম, ২. 
লাযা, ৩.. হুতামা, ৪. সায়ীর, ৫. সাকার, ৬. হাবিয়া, 
৭. জাহিম । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


আয়াত : ১২০ 


(৯০ ০) : সে কখনো সন্তুষ্ট হবে না। সীগাহ ১০1) 
=> ৮৪৭৮ বহছ 4৪ ১১ ০০ SU ০ 
১৯৮ বাব ₹-: মূলবর্ণ (৬ - ০৮ -১) মাসদার 

৮2 ঁঅর্থ- সু হওয়া: খুশি হওয়া । 


হে: তুমি অনুসরণ করবে । সীগাহ ১৬৯৪3, ২০1) 


বহছ ১, রম উপ 
মূলবর্ণ (৮ - ৮-৩) অর্থ- অনুসরণ করা । ০.৮ -এ 
57559) 

: তাদের ধর্সাদর্শ। £5, মুযাফ; :% যমীর মুযাফ 
ইলাইহি। বহুবচনে ঘি ইমাম রাগেব (র্‌), 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, ০০১ -এর ন্যায় 2 


6 


-ও আল্লাহর এমন জীবন বিধানের নাম যা আল্লাহ ; 
তার বান্দাদের জন্য নির্ধারণ করেছেন, যেন মানুষ : 
তদনুযায়ী চলে আল্লাহর সন্তুষ্টি অর্জন করতে পারে। ' 
আর এ জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে মানুষ পর্যন্ত : 
পৌছিয়েছেন। তবে পবিত্র কুরআনে কয়েক স্থানে : 
1, শব্দটি বাতিল ধর্মের জন্যও ব্যবহৃত হয়েছে। 
যেমন হযরত ইউসুফ (আ.) জেলখানায়, বন্দিদের ৃ 


বৃ ০৫ পর টা ৬ 


MUN NEE 


পরি ওটি ৩ পাটি 


(র.) 3১৩24 -এর মাঝে পার্থক্য বর্ণনা করে 
বলেছেন, £1 শব্দটির ইযাফত সর্বদা নবীগণের দিকে : 
হয়, নবী ব্যতীত অন্য কারো প্রতি এর ইযাফত হয় 
রা এমন কি আল্লাহ্‌র দিকেও হয় না। এ কারণেই 


০৮০০ ৩ 


/-0144 বা 52525 অথবা ০৫০৫০ বলা যাবে না। 


পক্ষান্তরে ০১ -এর ব্যবহার ব্যাপক; সুতরাং 2১ 
2] 35502591 25১,40 সবই বলা বৈধ হবে । 
উল্লেখ্য ইমাম রাগে (র.) 21 শব্দকে নবীদের সাথে 


খাস এ দৃষ্টিকোণ থেকে করেছেন যে, মিল্লাত শুধুমাত্র : 


আল্লাহর জীবনবিধানের নাম যা নবীগণের মাধ্যমে : 


প্রেরণ করা হুয়। নতুবা নবী ব্যতীত অন্যদের প্রতি 
এর ইযাফত আয়াতের মধ্যে হয়েছে। 


ছি 


১ বহছ ৮৮, ১০৪ বাব 55591 মাসদার 
ঢা 


6০3 মূলবর্ণ (6 -৮-০) অর্থ- অনুসরণ করা । 


EAE LM 


-1৯৯| : কামনা-বাসনাসমূহ; খেয়াল-খুশিসমূহ ৷ শব্দটি : 


বহুবচন, একবচনে ৯ অর্থ- অবৈধ বাসনা । 


AUC পক ূ 
আর্মি তাদের 21, -কে বর্জন করেছি।) ইমাম রাগেব । 


EN wt On Ode a0 1 EES 


আয়াত : ১২১ 
453) : তার তেলাওয়াত; তার পাঠ করা। 25১5. 
আসমানি কিতাবের অনুসরণ এবং মেনে চলার জন্য 
নির্দিষ্ট । যা কখনও তা পাঠ করার দ্বারা বা তার 
আদেশ নিষেধ, উৎসাহ ও ভীতি প্রদর্শন ইত্যাদি 
হৃদয়ঙ্গম করার সুযোগকে বলা হয় । তেলাওয়াত এবং 
কেরাত এবং মধ্যে সামান্য পার্থক্য রয়েছে 55 - 
13 থেকে খাস। তাই যে কোনো 5 -কে £155 
বলা হবে; কিন্তু যে কোনো 1% -কে $550 বলা হবে 
না। এ কারণেই 2237 5:17 (আমি চিরকুট 
তিলাওয়াত করেছি) বলা যায় না; বরং কুরআনের 
জন্য $১5 শব্দ ব্যবহার হবে। কারণ যখন তা পাঠ 
করা হবে তখন তার অনুসরণ ওয়াজিব হয়ে যায়। 
কুরআনের আয়াত- :১৮৮-৫)11৮-7 01৮5 
(তারা পিছনে পড়েছে এ জিনিসের যা তেলাওয়াত 
করে শয়তানরা) এ আয়াতে শয়তানের পাঠকে 
তেলাওয়াত বলা হয়েছে, কারণ তাদের ধারণা ছিল 
যে তারা আল্লাহর কিতাৰ তেলাওয়াত করছে। ১5১৬ 
শব্দ যখন আল্লাহর দিকে সম্পৃক্ত করা হয় তখন তার 
অর্থ হবে- অবতীর্ণ করা যেমন-এ 5 *৭-: 40 
৮০৫21952155 (হে মুহাম্মদ! আমি 
তোমার উপর আয়াতসমূহ ও প্রজ্ঞাময় উপদেশ 
অবতীর্ণ করেছি ।) 


57-1; ক্ষতিগ্রস্তগণ ৷ সীগাহ ১৪১০ ৫ বহুছ =! 
১০৩ বাব =" মূলবর্ণ (১. ৮ - 0) মাসদার 


১৮০৩৬ শর্ট | পি ৮৮০০ 


১৮৮০] ০1৮] অর্থ_ এ হওয়া। 


আয়াত : ১২২ 


বছ ৩৮০০০৬ 425 লি 
মুলবর্ণ (,. এ. ১) অর্থ- স্মরণ করা । 
গাজী আমার অনুগ্রহ । 2২. 


মুযাফ; $ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


oO 


«) ইসমে 


০ আমি পুরস্কৃত করেছি। সীগাহ ৮5০ ৮৬ 


বহছ ৮৪১০০ ১৮৩ বাব J মূলবর্ণ (৮ - 6 ৩) 
মাসদার 7৬5১ অর্থ- পুরস্কৃত করা । 


০০৪৮৪ 


Bor 


১০০৫৭ 


চো ৩ 
এ 


রী 


আয়াত : ১২৩ 


টির টা 


মাসদার 2031 অর্থ- ভয় করা। 


od শপ 


৫১ ২: উপকারে আসবে না; কাজে আসবে না। 


সীগাহ 5% ৩১১ ০১১ বহছ ১১ এ 


বাব ১,5 মূলবর্ণ (৬-3-0) মাসদার : 1; অর্থ- 
কাজে আসা; যথেষ্ট হওয়া; প্রতিদান দেওয়া । 


: প্রাণ; ব্যক্তি । ইসম, , নাকেরা । মারফু'। শব্দটি 
S027 


একবচন, বহুবচনে 41 এবং 2০2 


মি : তা গৃহীত হবে না। সীগাহ ৬১৬ ৪% ১০, 


(এ. টিটি মাসদার J, 201 অর্থ- গ্রহণ করা; 
কবুল করা। 


£ : ফিদিয়া; প্রতিদান; বদলা; দ্রব্য বিনিময়। 


মুক্তিপণ; সৎ ব্যক্তি; সত্য; ইনসাফ; ন্যায়বিচার । 


নুজহাতুল কুলূবে রয়েছে, 202 অর্থ- পণ; মুক্তিপণ; 
ফিদিয়া। যেমন- 2 (22,254 এবং : sl 
১ 2 vod 


PEPE OEE (যদি তারা মুক্তিপণ 


দেয় তবুও তা গ্রহণ করা হবে না।) 4.2 সমতা ও ৰ 


সমান অর্থেও আসে যেমন - -0543330501 
(অথবা সেটার সমান রোজা) (বিস্তারিত ত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৪৮ দ্ৰষ্টব্য) 


রর শার্শা শার্ট 


2212 : সুপারিশ করা । মাসদার, বাব 7 ; 


মাওলানা 
শাহ ইসমাঈল শহীদ (র.) তীর বিখ্যাত ডি 
১০4 গ্রন্থে ০৩৩ সম্পর্কে সন্তোষজনক আলোচনা 
করেছেন, যা পাঠকদের সম্মুখে তুলে ধরা হলো। 
তিনি বলেন, কান খুলে শুনে রাখা উচিত যে, 
অধিকাংশ লোক নবী ও ওলীগণের সুপারিশের মিথ্যা 
আশায় প্রবঞ্চিত হচ্ছে এবং তার ভুল অর্থ বুঝে 
আল্লাহকে ভুলে গেছে। সুতরাং 16% বা সুপারিশের 
হাকিকত বুঝা উচিত ৷ শুনে রাখুন! দুনিয়াতে সুপারিশ 
তিন প্রকার- 

৩5৮,০৬2 বা সম্মানি ব্যক্তির শাফাআত । যেমন 
মনে করুন! বাদশার নিকট কোনো চোরের চুরি 
প্রমাণিত হয়ে গেছে। বাদশার ইচ্ছা তাকে শাস্তি 


MS ot GLB EEE A MSS FR er ete EME EAE ft 


ত. 


PATS MEAL ME 


দেওয়া; কিন্তু মন্ত্রী বা আমির চোরকে রক্ষা করার 
জন্য সুপারিশ করছে । বাদশা মন্ত্রীকে সন্তুষ্ট করার 
জন্য তাকে ক্ষমা করে দিয়ে শাস্তি দেওয়া থেকে 
বিরত রইলেন ৷ এ ধরনের সুপারিশ আল্লাহর দরবারে 
কখনো চলবে না। আর যে ব্যক্তি কোনো নবী, ওলী, 
ইমাম, শহীদ, কোনো ফেরেশতা বা পীরকে এ 
ধরনের সুপারিশকারী মনে করবে সে খাটি মুশরিক ও 
চরম অজ্ঞ। সে আল্লাহর মহত্ব ও বড়ত্ব কিছুই 
বুঝেনি। 
শাফাআতে মুহাববাত। অর্থাৎ শাহজাদী, রাণী বা 
বাদশার কোনো প্রেমিকার সুপারিশে উক্ত চোরকে 
বাদশা ক্ষমা করে দিয়ে তাকে শাস্তি দেওয়া থেকে 
বিরত রইলেন । তাদের মহব্বতে সুপারিশ কবুল করে 
নিলেন। কিন্তু এ ধরনের সুপারিশও আল্লাহর দরবারে 
চলবে না। যদি কেউ কাউকে এ ধরনের সুপারিশকারী 
মনে করে তাহলে সে তদ্ধপই মুশরিক ও অজ্ঞ। 
শাফাআত (১১১৩ বা আল্লাহর অনুমতিক্ৰমে সুপারিশ । 
যেমন চোরের চুরি প্রমাণিত হয়েছে, কিন্তু সে কোনো 
পেশাদার চোর নয়। ভুলক্রমে চুরি সংঘটিত হয়ে 
গেছে, এজন্য বাদশার কাছে অনুতপ্ত হয়ে দিনরাত 
কান্নাকাটি করছে আর তার কাছে ক্ষমা প্রার্থনা 
করছে। তার এ অবস্থা দেখে তার প্রতি বাদশার দয়া 
হলো । তাই কাউকে বললেন, তুমি সুপারিশ করলে 
তাকে ক্ষমা করে দেওয়া হবে । এ ধরনের সুপারিশ 
আল্লাহর দরবারে চলবে । কুরআন হাদীসে যে 
সুপারিশের 'কথা বলা হয় তা এ প্রকার । যেমন, 
৮০555 1; ০আল্লাহ তা'আলা ইরশাদ করেন 
-কে সে, "যে তার অনুমতি ব্যতীত si ঝা 
তার নিকট সুপারিশ করবে? 


শট তারি 


১১৮২ রঃ চি রড রানির 


মূলবর্ণ (, . ৮ - ১) মাসদার 72 অর্থ- সাহায্য 
করা। 


আয়াত : ১২৪ 


1541 :সে পরীক্ষা নিয়েছে; সে পরীক্ষা করেছে। সীগাহ 


৬০৩ ১৪০০ >|, বহছ ৩১৮ ০০৮৮ বাব ১০৪৪! 
মূলবর্ণ (- এ- ৮) মাসদার 29-4441 অর্থ- পরীক্ষা 


http://e-iIm.weebly.com/ 


নেওয়া । পরীক্ষার দুটি উদ্দেশ্য থাকে । প্রথমত 
পরীক্ষক এ ব্যক্তির যোগ্যতা যাচাই করতে চান। 
দ্বিতীয়ত তার যোগ্যতা সম্পর্কে পরীক্ষক পূর্ণরূপে 
অবহিত; কিন্তু অন্যকে তার সম্পর্কে জানানো উদ্দেশ্য 
থাকে । পবিত্র কুরআনে £১! -এর সম্পর্ক যখন 
আল্লাহর দিকে করা হয় তখন দ্বিতীয় অর্থ উদ্দেশ্য 
হয়। হযরত ইবরাহীম (আ.)-কে যে বিষয়গুলোর 
পরীক্ষা নেওয়া হয়েছিল তা কী ছিল সে সম্পর্কে 
মতামত রয়েছে । যেমন কারো কারো মতে তা ছিল 
শরিয়তের কয়েকটি বিধান, যেমন হজের আহকাম, 
খতনা, মিসওয়াক ইত্যাদি। তিনি সেগুলো 
একনিষ্ভাবে পালন করেন যার কারণে তাকে 
লোকদের নেতা বানানো হয়েছে । আবার কারো 
কারো মতে সেগুলো হলো, নমরুদের দ্বারা আগুনে 
নিক্ষিপ্ত হওয়া, পুত্রকে জবাই করা, জন্মভূমি ত্যাগ 
করা । সাথে সাথে আল্লাহর পক্ষ থেকে অনেক 


বিধিবিধানও তার উপর বর্তেছিল। তন্মধ্যে দশটি : 


স্বভাবসুলভ। যেগুলো দৈহিক পরিষ্কার পরিচ্ছন্নতার ' 
সাথে সম্পৃক্ত । তিনি তার পালনকর্তার নির্দেশ । 


অনুযায়ী আমল করেন। (তাফসীরে মা“আরিফুল 
কুরআন) ভিন্নমতে তাকে মানবজাতির নেতৃত্বের 
(০) দায়িত্ব প্রদান করে পরীক্ষা করা হয়েছিল। 
-(ইবনে কাছীর) | 


(১১1০! বিশিষ্ট নবী হযরত ইবরাহীম আ.)। আমাদের 


নবী মুহাম্মদ 55% -এর পূর্বপুরুষ । তিনি ব্যতীত 
সকল নবীগণ থেকে শ্রেষ্ঠ । এ কারণেই নামাজে 


KLE i LAPT | 


মিরাজ সম্পর্কিত হাদীসে রয়েছে মুহাম্মদ 55%: 


জু | 


মামূরের সাথে হেলান দিয়ে বসে রয়েছেন। তিনি 
আমাদের নবীকে স্বাগত জানিয়েছিলেন ৮:১০ ৮৮০ 
4401 ১17 575511 বলে। সহীহ বুখারীতে 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে 
রাসূল 3228 ইরশাদ করেছেন, কিয়ামতের দিন 
সর্বপ্রথম যাকে পোশাক পরিধান করানো হবে তিনি 
হলেন নবী হযরত ইবরাহীম (আ.)। তার জন্ম 


হয়েছিল ব্যবিলন শহরে হযরত ঈসা (আ.)-এর : 


জন্মের দুই হাজার বছর পূর্বে । এতিহাসিকগণের মতে 


তার বংশধারা ষষ্ঠ পুরুষে গিয়ে হযরত নূহ 
(আ.)-এর পুত্র-সামের সাথে গিয়ে মিলিত হয়েছে। 
তার দৈহিক গঠন, সম্পর্কে রাসূল. হই বলেন- 
FE HOE EE) (অর্থাৎ ইবরাহীমকে 
দেখতে হলে তোমাদের সাথি (অর্থাৎ আমাকে) 
দেখ ।) তার কওমের লোকেরা মূর্তির সাথে সাথে 
তারকার পূজাও করত । তিনি প্রেরিত হয়ে সর্বপ্রথম 
তার পিতা আযরকে হকের দাওয়াত দেন, অতঃপর 
কওমের লোকদেরকে, অতঃপর তৎকালীন বাদশা 
নমরূদকে । নমরূদের সাথে বিতর্ক হয়, তিনি তাকে 
অকাট্য যুক্তি-প্রমাণ দ্বারা তাওহীদের দাওয়াত দিয়ে 
তাকে হতভম্ব করে দেন। কিন্তু তার স্ত্রী সারা ও 
ভাতিজা লূত ব্যতীত হতভাগারা তার উপর ঈমান 
আনেনি । অনন্তর তাকে সর্বপ্রকার কষ্ট দিতে থাকে । 
এক পর্যায়ে জালিমরা তাকে জ্বলন্ত আগুনে নিক্ষেপ 
করে। কিন্তু আল্লাহ তা'আলা কাফেরদেরকে অপদস্থ 
করে আগুনকে শান্তিদায়ক শীতল করে দেন। একটি 
মারফৃ“ হাদীসে বর্ণিত হয়েছে যখন তাকে আগুনে 
নিক্ষেপ করা হয়েছিল তখন তার মুখে জারি 
ছিল- ১৪৮৪ 09020542601 ০504 4200 
৬ম্প ৮1 (হে আল্লাহ! আপনি আকাশে একা আর 
আমি জমিনে একা আপনার ইবাদত করছি।) 
অবশেষে নিরুপায় হয়ে দেশত্যাগ করেন, প্রথমে 
ফোরাত নদীর পশ্চিম তীরে একটি মহল্লায় যান। 
অল্পকিছুদিন পর সেখান থেকে চলে যান “হারান' 
অতঃপর “ফিলিস্তিন” তারপর ‘নাবলুস’ এবং সেখান 
থেকে তাবলীগ করতে করতে মিশর গিয়ে পৌছেন। 


তার সফরসঙ্গী ছিলেন স্ত্রী সারা ও ভাতিজা লৃত।. 


এখানে মিশরের বাদশা তার কন্যা হাজেরাকে তার 
সাথে বিবাহ দেন। তার গর্ভে হযরত ইসমাঈল 
(আ.)-এর জন্ম হয়। স্ত্রী সারার তার প্রতি ঈর্ষা হয়। 
তাই.তিনি হযরত হাজেরা ও ইসমাইল (আ.) কে 
সাথে নিয়ে বর্তমান যেখানে কা'বা শরীফ অবস্থিত 
সেখানে চলে যান। এখানে একটি বড় বৃক্ষের নিচে 
জমজম কূপ যেখানে অবস্থিত তার উপরি অংশে 
তাদেরকে রেখে তিনি ফিলিস্তিন চলে যান। অবশ্য 
বরাবরই তিনি স্ত্রী হাজেরা ও পুত্র ইসমাঈলকে 
দেখতে মক্কায় আসতেন । ইতোমধ্যেই আল্লাহ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ডে কাবার দি দিলন। জন আালল:১২৫, 
হযরত ইসমাঈল (আ.)-এর সাথে পরামর্শক্রমে . আমি করেছি; আমি নির্ধারণ করেছি.। সীগাহ 
পিতা-পুত্র উভয়ে মিলে কা'বাগৃহ নির্মাণ করেন । যখন : আর সাং ৮:০ 
হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর বয়স্‌ ৭০ বছর তখন (4...) মাসদার লাক করা; বানানো । 


তাকে খতনার নির্দেশ প্রদান করা হয়। তিনি তা (বি রিত সূরা ব্রা 
পালন করেন। তার বয়স যখন ১০০ বছর তখন টা ll 

সারার গর্ভে হযরত ইসহাকের জন্ম হয়। ১৭৫ বছর ৩৪: ঘর; গৃহ। মূলত ৫4 বলা হয় এমন স্থানকে 
বয়সে তীর মৃত্যু হয় এবং মদীনাতুল খলীলে তাকে যেখানে মানুষ রাত্রি যাপন করে । কিন্তু কখনো কখনো 
সমাহিত করা হয়। তার পয়গাম্বরসুলভ চরিত্রের কথা যাপন নার [ও যে কোনো i Sk 
কুরআনের বনু স্থানে বর্ণিত হয়েছে। সম্মানিত ও নি দি LAL রর 
বিশিষ্ট নবীদের মধ্যে তিনিও অন্তর্ভুক্ত । ইহুদি, খ্রিস্টান হোক। হানা ধু 

টা রি | সেখানে 4| ৫.4 উদ্দেশ্য হয়। ৫:24 দ্বারা এখানে 


কা'বাগৃহ উদ্দেশ্য । 
মান্য করে। টী 
2 | তি ৮5০ ১ বা স্থানাধিকরণ) মিলনকেন্দ্র । 
৩: তিনি হবরাহীম) এগলো পূর্ণ করেন। 21: bs a 
সীগাহ ৮১. ৮৭ ৯৮) বহছ ১১৮০৮ ৮৮৮ বাব কূপের পাড়। কৃপে পানি জমা হওয়ার স্থান । আবার 
“০! মূলবর্ণ (, . + - ৩) মাসদার "৮ অর্থ- পূর্ণ. সাকী যেখানে দাঁড়িয়ে পানি পান করায় তাকেও 
করা। ১৯ যমীর ₹-১- ৩০১ ভে মাফউলে বিহী। 25৩ বলা হয়। কোমূস, আকরাবুল মাওয়ারিদ) 
০1 : নেতা; প্রধান; অনুসরণীয়; আদর্শ; পথপ্রদর্শক । এখানে 4255 দ্বারা প্রথম অর্থই উদ্দেশ্য । -(খাযেন, 
শব্দটি J -এর ওযনে ইসম। অর্থ হলো-৩2. রর J 
2582 (যার ইচ্ছা করা হয়।) আর অনুসরণীয় ০০ -এর মূলবর্ণ হলো ৩১, ; আর ৮ অর্থ হলো 
ব্যক্তি, নেতা ও পথপ্রদর্শকের ইচ্ছা করা হয় এজন্য : মূল অবস্থার দিকে ফিরে আসা বা কোনো কাজের 
তাকে ইমাম বলা হয়। মোটকথা যার অনুসরণ করা ৷ আসল উদ্দেশ্যের দিকে ফিরে আসা যা পূর্ব থেকেই 
হয় তাকে ইমাম বলা হয়, চাই হকের ব্যাপারে চিন্তা করে রাখা হয়েছিল। কা'বাকে 4:42 বলার 
অনুসরণ করা হোক বা না হকের ব্যাপারে অনুসরণ | কারণ হলো, কা'বাগৃহ নির্মাণের উপকারিতা যা নির্মাণ 
করা হোক, আর সে ব্যক্তি মানুষ হোক বা কোনো এবং নির্মাণের নির্দেশের পূর্বেই চিন্তা করে রাখা 
কিতাব ইত্যাদি হোক। হয়েছিল তা ছিল এই যে, লোকেরা তাকে ইবাদতের 
নু ছিপ (বলা কেন্দ্রবিন্দু বানাবে, ত তার অভিমুখী হবে এবং সেখানে 


সমবেত হবে, এ কারণেই তাকে £৩ বা 
প্রত্যাবর্তনস্থল বলা হয়েছে। ইমাম রাগেব রে.) 
লিখেছেন যে, কারো কারো মতে এর আরেকটি কারণ 


হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট বড় সকলের জন্যই তা 
ব্যবহৃত হয়। শব্দটি যদিও বহুবচন; কিন্তু একবচন, . 
বহুবচন সবকিছুর জন্যই ব্যবহৃত হয়। টি 


একবচন, বহুবচনে $5 ও ০৩ 55757755152 5 
রী ূ CUS st OU যেখান থেকে গিয়েছিল 
3০4 ২: প্রযোজ্য হবে না। পাবে না; পৌছবেনা। : সেখানে ফিরে আসা । 1 5 (লোকেরা সমবেত 

সীগাহ 5 55৮ |, বহছ ৮ ১০০ হয়েছে।) ০০:53 (রোগ থেকে সুস্থ 

৩১/৮৯ বাব ০৮4 মূলবর্ণ (J. ৪-৩) Ett 0 হওয়ার পর শরীর শরীর মোটাতাজা হয়েছে।) এ 

ও 30] অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা । 6৮ | (হাউজ পানি দ্বারা ভরতে শুরু 


rs টানি ূ রণে প্রত্যাবর্তনের অর্থ 
? ০৪: অঙ্গীকার । শব্দটি একবচন, বহু তে. রসি জি রী ত্যাবর্ত অ 


TUE CATHAY 
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: নিরাপত্তার স্থান । মাসদার, বাব ॥ ০; মূলব্ণ 
(১-১-1) অর্থ_ প্রশান্তি লাভ করা, 04 
নিরাপদ হওয়া। ৃ 
: তোমরা গ্রহণ কর; তোমরা বানাও। সীগাহ। 
কউ 
০০০55 মূলবর্ণ (১.৫. |) মাসদার ১০ বানানো; 
গ্রহণ করা; পরিণত করা। | 
"21/4! ১,০: হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর দাঁড়ানোর 
স্থান । মাকামে ইবরাহীম । হযরত ইবরাহীম (আ.) যে 
পাথরের উপর দাড়িয়ে কা'বাগৃহ নির্মাণ করেছিলেন 
_ তাকে মাকামে ইবরাহীম বলা হয়। -জোলালাইন) . 


বডি সালাতের স্থান। সীগাহ ৮:-* >|, বহছ ॥। 
১৬, ৪০৮ বাব J মাসদার 22০2 অর্থ-. 
নামাজ পাড়া । র 
০42 : আমি আদেশ দিয়েছি। সীগাহ ৮157 ০ 
বহছ ০১১৮০ ৮৮ বাব (5 মূলবর্ণ (১. ৮ ০ 


এটি ক পাত তা 


মাসদার 2) অর্থ- আদেশ দেওয়া । 


ভিন HUE EME REET TOT 
EU ld 
তাকে acyl 3১৮০ (অঙ্গীকার পূর্ণকারী) বলে 
অভিহিত করা হয়েছে। তিনি হযরত হাজেরার গর্ভে : 
হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর বড় সন্তান ছিলেন। ! 
হযরত ইবরাহীম (আ.) একটি নেককার সন্তানের 
জন্য আল্লাহর দরবারে দোয়া করেছিলেন । আল্লাহ 
তা'আলা 4481344039 বলে তার দোয়া 
ER 
রাসূলুল্লাহ £ £ তীর বংশোদ্ভূত । || অনারবী 
নাম। যা ১1৩ 3 এ ছুটি বাকোর মনরে গঠিত 
হয়েছে। ইরানী “ভাবায় যার অর্থ- : “হে আল্লাহ 
রা OE HES TLE 
দোয়া করতেন । দোয়া কবুল হওয়ার পর এ! 
শব্দটিকেই তিনি সন্তানের নাম হিসেবে নির্বাচন 
করেন। কারো কারো মত হলো =| আরবি 
75578 
২ হযরত ইসমাঈল (আ.)-এর উপাধি ছিল | 
"0 4 হযরত ইবরাহীম (আ.) আল্লাহ 


গিয়েছিলেন। গলায় ছুরিও চালিয়েছিলেন; কিন্তু 
আল্লাহর পক্ষ থেকে ছুরির প্রতি কাটার অনুমতি ছিল 
না। তাই আপ্রাণ চেষ্টা সত্ত্বেও ছুরি দ্বারা তাকে জবাই 
করা সম্ভব হয়নি। যখন পরীক্ষা হয়ে গেল, তখন 
আল্লাহ তা'আলা জান্নাত থেকে একটি প্রাণী প্রেরণ 
করেন। পরে হযরত ইবরাহীম (আ.) সেটা জবাই 
করেন । হযরত ইসমাঈল (আ.)-এর বরকতে আল্লাহ 
তা'আলা মক্কায় যমযম কৃপ চালু করেন। যার পানি 
দ্বারা গোটা পৃথিবীর মুসলমান আজ পর্যন্ত তৃপ্ত হচ্ছে 
এবং মুসিলম উম্মাহর ইবাদতের প্রাণকেন্দ্র বায়তুল্লাহর 
নির্মাণে তিনি তার পিতার সহযোগিতা করেছিলেন । 
হযরত ইবনে আব্বাস রো.) বলেন, রাসূল হই 
হযরত হুসাইন (রা.)-কে এই দোয়া পড়ে ফুঁক দিতেন 
এবং বলতেন, তোমাদের পিতা হযরত ইবরাহীম 
টা he CRE Be NUE 


ww?» বৰ 


25185552515 2৫) 
££ হযরত ইসমাঈল (আ.)-এর ঘটনাবলি পবিত্র 

হা সূরা সাফফাতে বর্ণিত হয়েছে এবং 

বিস্তারিত ইতিহাস গ্রন্থে দেখা যেতে পারে। 


৮৪৮: যে তোমরা পবিত্র করবে । ৮4৮ সীগাহ 
বস 
J মূলবর্ণ (১ * ৯. ৮) মাসদার 2৮7 
অর্থ- পবিত্র করা । 

০2050 তওয়াফকারীগণ । সীগাহ এ 51 ৮৯ 

বহছ ১০১ ৮ বাব ৮০ মূলবর্ণ (০ - 9541 
মাসদার ১1 অর্থ- প্রদক্ষিণ করা; তওয়াফ করা । 

১:৮০ ই“তিকাফকারীগণ। সীগাহ ১: => বহছ 
২০১ | বাব ০০ মূলবর্ণ (৪. ৬/-€) মাসদার 

_ ১ 3৮৫০ অর্থ- অবস্থান করা । 

4,)| : রুকৃ*কারীগণ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচনে ৩ 

বহছ }০ ৮-০! বাব ০ মূলবর্ণ (&-এ--) মাসদার 

৮০ অর্থ- রুকৃ' করা। 

১৮৯৭: সেজদাকারীগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 
3০ বহছ }০৬ = বাব ০০ মূলবৰ্ণ (১ ১0০৮০) 


222% রা 


মাসদার ১৯৮41 অর্থ_ সেজদা করা । 


রি 


০৪৪০ 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ৭৯ সূরা বাকারা : পারা-১ 
আয়াত : ১২৬ | আয়াত : ১২৮ 
4: শহর। শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১ - 57: আমাদের প্রতিপালক । $১ মুযাফ; (/ যমীর ২৯ 


০ রি 
ও) 


পা পি শর্ট 


০৩ বহছ ১৬০ ৮০ ৮4! বাব +2 মূলবৰ্ণ ,) 
3, - মাসদার 3১০11 অর্থ- জীবিকা প্রদান করা । 
তার অধিবাসীদের । 4৯ মুযাফ £ £ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । ৯! অর্থ- ওয়ালা, মালিক, বাসী। একই 
মতাদর্শ এবং একই বংশের ক্ষেত্রে, এক ঘর, এক 
শহর, একদেশে যারা বসবাস করে তাদেরকে ১১ 
বলা হয়। কোনো বিশেষ পেশার লোকদেরকেও ৯1 
বলা হয় । 


Co 


০৮৯] 


Goss 


০০501; ফলমূল । শব্দটি বহুবচন, একবচন ৮৮৮১ - ৃ 
al আমি তাকে জীবনোপভোগ করতে দেব। 
₹ সীগাহ ৮:5০ ৯৮) বহছ ০১১৮৮ ০৪ বাব ৷ 
4 মূলবর্ণ (6-৩- *) মাসদার 5:৫0 অর্থ-! 
রি 
বিহী। এর (৮৯০ পূর্বের আয়াতে উল্লেখিত ৮৮ ১ - 


co + 


৮0০৮০ : আমি বাধ্য করব সীগাহ ---* >|, বহছ 
জর যে উরি ১ () , ) ০ ১০) । 
চলার রান 98 
পর ১: মূলবর্ণ (১. ৬. ১০) মাসদার 
টিতে নিন মানত অর্থ এক অবস্থা 
হতে অন্য অবস্থার দিকে ফিরে যাওয়া । র 


আয়াত : ১২৭ ৃ 
রি সে উত্তোলন করছিল; তুলতেছিল। সীগাহ ভা 


৮০৯ ৮ বহছ ০ 6১০ বাব নিসা রী 


(€. ৩.০) মাসদার i [ অৰ্থ- 


ll: 

০: তুমি গ্রহণ কর। তুমি কবুল কর। সীগাহ্‌ ১1, 
৮৮৩ 4৮ বহছ ০১৮৮৩ ১৮ বাব 4২91 
মূলবর্ণ (J. ০.5) ) মাসদার ৬৪৫ অর্থ- গ্রহণ | 
কৰালা! 


: সর্বশ্রোতা। সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। 
৮০০০৯-8৯৮৮ শ্রবণ করা। | 


প্রাচীর; ভিত্তি । বহুবচন, একবচন Ls 


: তুমি জীবিকা প্রদান কর। সীগাহ 5১০ >|, 


1০ মুযাফ ইলাইহি । ইসম হলে অৰ্থ হবে 
প্রতিপালক; লালনপালনকারী । 4১ শব্দটি একবচন, 
বহুবচনে 1 আবার ৬, বাব 7.25 -এর মাসদার। 
অর্থ- প্রতিপালন করা । অতঃপর মুবালাগার জন্য 
০১০ -এর ন্যায় ২০, স্বরূপ ব্যবহার হতে থাকে । 
আবার কারো কারো মতে »: -এর ন্যায় সিফাতে 
মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) বলেন- 
০১ হলো মাসদার, যা ০ * -এর অর্থে 
রূপকার্থে ব্যবহৃত হয়। 7০ তথা, লালনপালনের 
তায় ইমাম রাগেব রর.) বলেন- (৮ * ৬ 
li ৫ 3 (অর্থাৎ কোনো বস্তুকে 
তার সমস্ত মঙ্গলামঙ্গলের প্রতি লক্ষ্য রেখে ধীরে ধীরে 
বা পর্যায়ক্রমে সামনে এগিয়ে নিয়ে উন্নতির চরম 
শিখরে পৌছানো ।) তিনি আরো বলেন, ৬, শব্দটি 
সাধারণভাবে আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো জন্য 
ব্যবহার করা বৈধ, নয়। যেমন আল্লাহর বাণী-4, 
00০52928900 2১745 আর 
ইযাফতসহ আল্লাহ এবং গায়রুল্লাহ উভয়ের জন্যই 
ব্যবহার হতে Es । টা 5 পু তু 


te 


33০ 4,588 তা ০ 

1172, আমাদেরকে বানাও 5! সীগাহ 5 ১০1, 
১০৮৮ বহছ ০১০০০ ৮০৬৩ ৮৪ বাব £5 মাসদার 
(০৮ মূলবর্ণ (১-€-টা অর্থ- করা; বানানো। ৮ 
যমীর মাফউল। 


NE BS দুজন অনুগত মুসলমান । সীগাহ 5 
54৮ বহছ ১১০০২ বাব 1০১ মূলবৰ্ণ এ- রি 
(e- মাসদার ১. -অর্থ- মুসলমান হওয়া; অনুগত 
হওয়া। 


5208. আমাদের বংশধর 124 মুযাফ) ১ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 5055- 

রি আমাদেরকে দেখাও ৷ এ সীগাহ ৮ 5০ ১৯ 
বহছ ১১৮০ ৮০৬ ৮ বাব ১০০, মাসদার 031 
মূলবর্ণ ($ - 1. ১) অর্থ- দেখানো । ৫ যমীর ₹-০৪ 
“= মাফউলে বিহী । 


Cd 


http://e-iIm.weebly.com/ 


খঃহগিতহ গতিতে গত৩০2৮৮7995888588955588799596538858898790898%9986899599905886559596ট5965৮78955896চ66889888689955৮99)59৪85889955889$%5988698598788665555858585886885৮9596985র%389898588869898$$8895558989৪6৯০৪৮৪০৪৩5৪৩৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৫৪$ড৪৪৪৪৪৪৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪০টট৪ 


(৫... : আমাদের ইবাদতের নিয়ম-পদ্ধতি | এ... 


[=] 


ইসমে যরফ মুযাফ  যমীর ৩ > মুযাফ 
ইলাইহি । এ. -এর ব্যাখ্যা জালালাইনে করা 


coed তা তা তর 


হয়েছে- (2৮০৭1 5১৮ Sl ৬ অর্থাৎ হজ বা 


ইবাদতের নিয়ম-পদ্ধতি | শব্দটি বহুবচন, একবচনে এ... 
আয়াত : ১২৯ 


: আপনি প্রেরণ করুন । সীগাহ ৮ Si ১৮) 
গান 5 
৩) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো | 
মূলত ৩ অর্থ- টি করা এবং উঠিয়ে দাঁড় 


মূলবর্ণ (০. €- ৬ 


করানো । কিন্তু ইঙ্গিত ও আনুষঙ্গিকতা হিসেবে এর 


অর্থ পরিবর্তন হতে থাকে । উদাহরণত উটের জন্য 
৬ শব্দ এলে অর্থ হবে- উটকে উঠানো ও তাকে 
হাকানো। মৃতদের জন্য ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে- 
পুনজীবিত হওয়া এবং হাশর। রাসূলদের সম্পর্কে 
ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে- প্রেরণ করা । উল্লেখ্য ৩ দু 
প্রকার । প্রথম প্রকার হলো এর ০. মানুষের দিকে : 
হবে। যেমন কেউ কাউকে প্রেরণ করা; রওয়ানা : 
করা। দ্বিতীয় প্রকার হলো এর ৩ আল্লাহর দিকে 
হবে। যেমন বস্তুসমূহকে অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্বে ৷ 
জানা OEE বডির ররর গা 


সা 


ঈসা (আ.) মৃতকে জীবিত করতে পারতেন। 


ভে তারা তেলাওয়াত করে। সীগাহ ৮ ০7 ৮০> 


বহছ ০১১৮১ ?১-০ বাব ০০ মূলবর্ণ (- ১.০): 


2৮৫ পা 


মাসদার 5,১৩) অর্থ- তেলাওয়াত করা; আবৃত্তি করা। । ৃ 


7০৫৬ : প্রজ্ঞা; হিকমত; জ্ঞান; বুদ্ধি । ইলম ও বুদ্ধি দ্বারা 


সত্যকে জানার নাম হলো হিকমত। এ দৃষ্টিকোণ 
থেকে আল্লাহর হিকমত দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 


বসতুমূহকে জানা এবং তাকে অতি সঠিক পদ্ধতিতে * 


উদ্ভাবন করা । আর মানুষের হিকমত হলো 
জানা এবুং সৎকর্ম সম্পাদন করা। ০555 ls 


| CALA 


2৮০ এখানে হিকমত, দ্বারা এ শুণটিই উদ্দেশ্য। | 


CAE এটি তা 


| 


: 
| 
\ 


ডি 
_ উদ্ভূত |; -এর ওজনে 241৮ -এর সীগাহ। এটি 


পরাক্রমশালী; অপরাজেয় ৷ শব্দটি ৮০ থেকে 


মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম । সে ক্ষেত্রে এটি 
কয়েক অর্থে ব্যবহৃত হতে পারে । ০৮০ হলো এমন 
সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। 
-(রাগেব) আল্লামা হালীমী (র.)-এর মতে ১১ 
হলো এমন সত্তা যার পর্যন্ত পৌছা সম্ভব হয় না এবং 
কোনো অসমীচীন বিষয়ের প্রভাব তার উপর সম্ভব 
নয়। কেননা আরবি ভাষায় ১৮০ বলার উদ্দেশ্য 
হলো তার প্রাচীনতার স্বীকারোক্তি এমনভাবে প্রদান 
করা যে, এটা সর্বদা চলে আসছে, যাতে সামান্যতম 
পরিবর্তনেরও সুযোগ নেই। কেউ কেউ এর অর্থ 
করেছেন, তিনি এত জবরদস্ত যাকে কেউ পরাজিত 
করতে পারে না। আবার কেউ অর্থ করেছেন, তিনি 
এত শক্তিশালী যার কারণে তিনি সকলের উপর 
প্রাধান্য বিস্তার করেন। আবার কেউ বলেন, ৮৮ 
এমন সত্তা যার কোনো দৃষ্টান্ত নেই। ৮২৮০ আরবি 
ভাষায় ০ থেকে গঠিত । যার অর্থ- সুদৃঢ় হওয়া । 
আল্লাহকে ১:৮০ বলার কারণ, তাকে অনাদি বলে 
এভাবে স্বীকার করা যে , তিনি তার পূর্ণ শক্তিমস্তা 
নিয়ে অনন্ত কাল হতে চলে আসছেন । যাতে কোনো 
প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই । এটি আবার 
মিশর ও সাবেক গ্রীক, সম্রাটের উপাধিবিশেষ । যেমন 
কুরআনে রয়েছে- “01 ০52 CE শি (হে 
আযীয! (বাদশা) আমাদের উপর দুর্ভিক্ষ নেমে এসেছে ।) 


| ৪৫ প্র প্রজ্ঞাময় । বাব £55 থেকে মুবালাগার সীগাহ। 


আল্লাহর তা“আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
কেননা তিনিই প্রকৃত প্রজ্ঞাময় ৷ 


আয়াত : ১৩০ 


PLP শার্ট ০৩ 


উড, সে বিমুখ হবে । সীগাহ ৩৮ 544 |, বহছ 


৮১১ ৮ বাব শ্ মূলবর্ণ (০ - Et - ১) 
মাসদার 2 অর্থ- উৎসাহ প্রদর্শন করা । এর সেলা 
৭১০ হলে অর্থ হবে- বিমুখ হওয়া, মুখ'ফিরিয়ে নেওয়া । 


আর {$০ 5501744) দ্বারা উদ্দেশ্য 24: ধর্মাদর্শ; দীন । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 21 ; 


হলো নবুয়তির জ্ঞান। শব্দটি একবচন, বহুবচনে এ 


ঠ ow 2 


রে: 


তিনি (মুহাম্মদ 


Po 


মুলবর্ণ (,. এ 


২৪৯১) তাদেরকে (কুফর ও 
শিরক থেকে) পবিত্র করবেন। ৮47 সীগাহ ১.১, 


ন 5১০ বহছ ৮১০০৩ (০ বাব ১:০১০| 
৩. ;) মাসদার 2:59  অর্থ- পবিভ্রকরণ । ! : 


০৭১ -এর ন্যায় 24- ও আল্লাহর এমন জীবন বিধানের 
নাম যা আল্লাহ তীর বান্দাদের জন্য প্রবর্তন করেছেন, 
যেন মানুষ তদনুযায়ী চলে আল্লাহর সন্তুষ্টি অর্জন 
করতে পারে এবং এ জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে 
মানুষ পর্যন্ত পৌছিয়েছেন। ০%১ ও 215 -এর মাঝে 
পার্থক্য হলো, 21 শব্দটির ইযাফত সর্বদা নবীগণের 


http://e-iIm.weebly.com/ 


testcase sector soars Le I HUST re sonnet ees ss ers ne ১৮5৮১০১০১৫০১৪১০৫৫১০০০১০০%৮১১০৪৪০৪৮৩১৭১৬ 


দিকে হয়, নবী ব্যতীত অন্য কারো প্রতি এর ইযাফত 
হয় না, এমন, কি আল্লাহর দিকেও হয় ন্যু। এ 
কারণেই 9 2 বা 4525 অথবা 9 বলা 
যাবে না। পক্ষান্তরে ১ -এর ব্যবহার, ব্যাপক; 
সুতরাং 215 
সবই বলা বৈধ হবে । (বিস্তারিত সূরা বাকারা আয়াত 
নং ১২০ দ্রন্বব্য) 


“১০: সে নিজেকে নির্বোধ করেছে। সীগাহ ৮০ ১1 
এ বহছ ০০১০৮ ৮০ বাব (১ মাসদার ৬] 
মূলবর্ণ (১ . 5. =) অর্থ- নির্বোধ করা; বোকা 


বানানো । 
ডা | : আমি তাকে নির্বাচিত বধির 


শি তি © ae 


et EET লিড ৩.৬০) মাসদার FIA 
অর্থ- নির্বাচিত করা; মনোনীত করা। * যমীর 
মাফউলেবিহী। 


আয়াত : ১৩২ 


টি সে নির্দেশ দিয়েছে। সীগাহ এ 55 ০; 
সি ০১১০ ৮৮৮ বাব 5 মাসদার 


+ oe 


১০১1 মূলবৰ্ণ (৬- ০০-3) অর্থ- অসিয়ত করা, 
নির্দেশ দেওয়া। 


২0,730: বিশিষ্ট নবী হযরত ইয়াকৃব আ.)। তার 
পিতার নাম হযরত ইসহাক (আ.) এবং দাদা হযরত 
ইবরাহীম (আ.)। ইবরানী (হিব্রু) ভাষায় তার নাম 
ইসরাঈল ছিল । তিনি কেনানের বাসিন্দা ছিলেন এবং 
হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর শরিয়তের অনুসারী 
ছিলেন । তার ভাইয়ের নাম ঈস বা ঈসু ছিল। তার 

ংশে আল্লাহ প্রচুর বরকত দান করেছিলেন। সকল 

ইহুদি ও খরিশ্টানগণ তারই বংশোদ্ভূত এবং ইসরাইলী 
সকল নবীগণও তারই বংশোদ্ভূত । হযরত ইয়াকুব 
(আ.)-এর পরবর্তী কোনো নবীর বংশে এত নবী 
আসেনি, যত নবী তার বংশে এসেছেন । 


বিন সে মনোনীত করেছে, সে চয়ন করেছে। 


সীগাহ ৬১৩০ ৮৪০০০ ০০১ বহছ ৮৪১০ তে বাব 


RE ES 


০০৪! মূলবর্ণ (, - ৩.৩) মাসদার 20৮০১ 


অর্থ- মনোনীত করা, বাছাই করা, পছন্দ করা। বাব 
১০০ -এর “৩ -কে 4 দ্বারাপরিবর্তন করা হয়েছে। 


লোগাঠুল কুরআন (১ম) ৬-ক 


এডি তি 


2273 : তোমরা কখনো মৃত্যুবরণ করো না। সীগাহ 
লি ৯ লালা 


টিপা ওত 


এ বাব ৮ মূলবর্ণ (৬. ১-) মাসদার ৩৬, 
অর্থ- মৃত্যুবরণ করা । 


আয়াত : 
Losi? ou 


১৪০১ : তোমরা ইবাদত করবে। সীগাহ ১০ ২ 
১৩, বহছ ০১১৬০ ৮.২, বাব 24 মাসদার 
৯১৮০]! মূলবর্ণ (১. ৩. £) অর্থ- ইবাদত করা। 


2 টি টি পা 


4০ : আমরা ইবাদত করি। সীগাহ "4. > বহছ 


রর 
5 


28৯62 ae BU a মূলবর্ণ চি 


মাসদার $3 অর্থ- ইবাদত করা । 

>: বিশিষ্ট নবী হযরত ইসহাক (আ.)। বিবি সারার 
গর্ভে হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর সন্তান ও আল্লাহর 
প্রেরিত সত্য নবী ছিলেন। আল্লাহর নৈকট্যশীল 
ফেরেশতারা তার জন্মের সুসংবাদ নিয়ে এ সময় 
এসেছিলেন যখন তিনি হযরত লূত (আ.)-এর 
সম্প্রদায়কে আজাবের সংবাদ দিতে যাচ্ছিলেন তখন 
হযরত সারা (আ.) বৃদ্ধা ও বন্ধ্যায় পরিণত হয়ে 
গিয়েছিলেন। এদিকে হযরত ইবরাহীম (আ.)ও বৃদ্ধ 
ইবরাহীম ও সূরা আযযারিয়াতে ফেরেশতাদের 
আগমন ও তার সুসংবাদ প্রদানের ঘটনা বিশদভাবে 
বর্ণিত হয়েছে। যেমন- ইরশাদ হচ্ছে ৮৮47 


Pe ৬6১ 25 Pad 
৮৬ উস 1১ ১৮৪ Gl সহীহ বুখারী, 
নারে dE 42 22২90 
-এ হযরত ইবনে ওমর (রা.) থেকে বর্ণিত মারফু' 
হাদীসে তাকে ৮:৮৫ ০-% ৮৮ নামে অভিহিত 
করা হয়েছে। ১% ও ৩০ হওয়ার কারণে 
শব্দটি ১.০: ত - 

আয়াত : 


: ১. জাতি; সম্প্রদায় । ২. জনসাধারণ; জনগণ । ৩. 
বংশ; প্রজন্ম। ৪. যাবতীয় উত্তম গুণাবলির ধারক 
মানুষ ৷ পবিত্র কুরআনে রয়েছে- 5৫ ls 
1৮545 CG fe. ধর্ম; মতবাদ; মতাদর্শ। 
যেমন- ' রি 12 Gr ৬. পদ্ধতি; 
পন্থা; পথ। ৭. সময়; মুহূর্ত; ক্ষণ। পবিত্র কুরআনে 


১৩৩ 


১৩৪ 


Hida dharma onal 
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do’ oe PAE 


 বুয়েছে- গান ২০৮10 ৮ ৩৮৩ 


C2 ENE শে ES IT 


BEES ০৮121 ০১০০০ ৮. দেহের গঠন; 


দেহের উচ্চতা ৷ ৯, গোত্র; পরিবার; সন্তানসন্ততি । . 


আখফাশ বলেন, "ঘট শব্দটি শব্দগতভাবে একবচন: 
কিন্তু অর্থগতভাবে বহুবচন। ইবনে দাস্তুরিয়া বলেন, 
যেখানেই ৭ অর্থ সময় হবে তখন তার মুযাফ উহ্য 


৩০ শা শার্ট বট তা 


৮553 তা অতীত হয়েছে। ঈীগাহ + ২৮০ ১০) 
বহছ ৩, ৮০১ ৮৮৮ বাব ৮০০ মূলবর্ণ (, এ) 
মাদার +X Sl 8৮4৯ টা অর্থ_ 
অতিবাহিত হওয়া; গত হওয়া । 


চা 


৩০5: সে উপার্জন করেছে; অর্জন করেছে। সীগাহ 


শির নেতা 


৬০ ৬০০5০ >|, বহছ চিট ১৮০৩ বাব ৬) 


মূলবর্ণ (২,..,. এ) মাসদার 01 অর্থ- উপার্জন 
করা; অর্জন করা। 


১৯) 3 : তোমরা জিজ্ঞাসিত হবে না । তোমাদেরকে 


প্রশ্ন করা হবে না। সীগাহ ০০৮ ০5১০ = বহছ 


৮৬০০ CT PH Sb Be) 
41, অৰ্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞাসা করা । 


PAE তি তা ০৩ 


UTE DEY 5: তারা আমল করত। সীগাহ >: 


dE SEE hii a hci bls IT; Let একনিষ্ঠ; একদিক অবলম্বনকারী । -: থেকে 


(2 মূলবৰ্ণ (১--) মাসদার 12] অর্থ- আমল 
করা; কাজ করা। 
আয়াত : ১৩৫ 
Zo 


[১,৯ : ইহুদি জাতি ৷ হযরত মূসা (আ.) -এর অনুসারী । 
শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১ 
৮26 -এর ১৮৯ মাসদার থেকে গঠিত হয়েছে। 
যার অর্থ হলো সঠিক পথে ফিরে আসা, অনুতপ্ত 


হওয়া । যেহেতু এরা গো-বৎস্য পূজা থেকে অনুতপ্ত 
হয়ে সঠিক পথে ফিরে এসেছে তাই এদেরকে ইহুদি : 


বলা হয়। 


4 


৬5 : খ্রিস্টান । হযরত ঈসা (আ.)-এর অনুসারীদেরকে : 


নাসারা বলা হয়। শব্দটি বহুবচন, এর একবচন হলো 


চি: 


চত 2 51/55 তবে এর শেষে সর্বদা (0: 


$47; এ শব্দটি বাব 


৯ আসে এবং সর্বদা 1০০ বলা হয়। তাই 
৬৮০০ মূলত 41০) -এর বহুবচন। নামকরণের 
কারণ সম্ভবত এই যে, হযরত ঈসা (আ.)-এর 
অনুসারী হাওয়ারীরা 40 )৮.০)| বলেছিল । সুতরাং 
যারাই হযরত ঈসা (আ.)-এর ধর্ম গ্রহণ করত তারা 
হযরত ঈসা (আ.)-এর ১৮ তথা সাহায্যকারী হয়ে 
গেল এবং তাদেরকে ৬১০০ বলা হতে থাকে। 
(কামূস, মুফরাদাত) অথবা (৮1০) শব্দটি ১! 
-এর দিকে সম্পৃক্ত । ০1». হলো একটি জনপদের 
নাম। তারা সেখানকার অধিবাসী ছিল বলে তাদেরকে 
০1» বলা হয় । -(কামুস ও মাদারিক) 


০.9 তা ৫ 


বি তি তোমরা সঠিক পথ পাবে । সীগাহ ১: ৮৯৯ 
১৮৩ বহছ ১১০৮ = বাব এটা 
মূলবর্ণ (৬. ১-১) মাসদার 215-৯31 অর্থ- সঠিক পথ 
পাওয়া; হেদায়েত পাওয়া । 1১54 মূলত 


১5,40ছিল। ,,| -১|৯৯ -এর কারণে হালাতে জযমে 
হয়েছে তাই ৮.৯ ০৯১ পড়ে গেছে। 


টন 
৬ 


মর 


: ধর্মাদর্শ। দীন ৷ বহুবচন 4০ ; ১ -এর ন্যায় 5 
রে এমন জীবনবিধানের নাম যা আল্লাহ 
এবং এ জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে মানুষ পর্যন্ত 
পৌছিয়েছেন। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১২০ দ্র.) 
উদ্গত। যার অর্থ পথত্রষ্টতা থেকে দৃঢ়তার দিকে 
আকৃষ্ট হওয়া । -:- -এর ওযনে সিফাতে মুশাববাহ 
-এর সীগাহ। যে সকল বাতিল পথ বর্জন করে এক 
সত্য পথ অবলম্বন করে তাকে ২ বলা হয়। শাহ 
ওয়ালিউল্লাহ মুহাদ্দিসে দেহলভী (র.) বলেন, যে 
কিবলামুখী হয়, হজ করে, খতনা করে, ফরজ গোসল 
করে মোটকথা যে ইবরাহীমের শরিয়ত অবলম্বন করে 
তাকে ২5 বলা হয়। 


আয়াত : ১৩৬ 


নবী হযরত ইবরাহীম (আ.)। তার সংক্ষিপ্ত 
আলোচনা সূরা বাকারা, আয়াত : ১২৪ দ্র. 


০ নবী হযরত ইসমাঈল (আ.)। তার সংক্ষিপ্ত 
আলোচনা সূরা বাকারা, আয়াত : ১২৭ দ্র.। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৬-খ 


পরা তি 


টির Ue EEL AMY 


মুকাম্মাল লোগাড়লে কুরআন 


৮৩ 


: পাবা-৩ 


১৪০৪৪৮৪৪০৪১ ৪৪৮৪৬৫১৪৪৬১৭৬৯৩৩৪৪৫০০১৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৫৪৫৪৪৪৪৬৪৪৩৪৬৪৪৪০৪০০০৯৪৩৪৪১০৪৪৩৪৪০৪৪৭৪ক৪১০৪৪৪৪৪৫৪৩৪৪৪৬৮- .-*০**০শ্থ3৫8993935গ৩5৪ডড5৬85893988998৪৪৯9885৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪৪৪৪৪৬৪৪০৪০৪৪৪৪৪৩ রড তবরর্রি ৪৪৪০৪০৪৪৪৫৪ ৪৪৪৫৪৪৪ররর্তরত৪৪৪০৪৪৪৪৮৪৪৪৮০৪৪৪৯৪৪৪$৪ও৪৭এরএজ ৪৪ 


ডি নবী হযরত ইসহাক (আ.)। তার সংক্ষিপ্ত 


আলোচনা সূরা বাকারা, আয়াত : ১৩৩ দ্রষ্টব্য । 


পারি ০৮৮৩০ শি 


৮১১০৮: : নবী হযরত ইয়াকৃব (আ.)। তীর সংক্ষিপ্ত 


আলোচনা সূরা বাকারা, আয়াত : ১৩২ দ্রষ্টব্য । 


পার্ট 0 শা ডি পা 


bil: 


বংশধরগণ! এটি অধিকাংশ সময় দৌহিত্র বা 
কন্যার-কন্যাদের ব্যাপারে ব্যবহার হয়। শব্দটি 
ব্যবহৃত হয়, যেমন আরবদের জন্য "43 ব্যবহৃত হয়। 


(৮১০ : নবী হযরত মূসা (আ.)। তার সংক্ষিপ্ত আলোচনা 


এ সূরা বাকারা আয়াত : ৫১ দ্রষ্টব্য । 


৯: : নবী হযরত ঈসা (আ.)। আল্লাহ তাকে সত্য 


নবী ও রাসূল করে পাঠিয়েছিলেন । হযরত মারইয়াম 
(আ.)-এর গর্ভে তাকে আল্লাহ তা'আলা পিতা ছাড়া 
সৃষ্টি করেছিলেন এবং অনেক মু*জিযা দান 
করেছিলেন। যেমন শ্বেত রোগীকে ভালো করা, 
ঈন্মান্ধের চোখ হাত বুলিয়ে দিলে সে ভালো হয়ে 
যাওয়া । তিনি মৃতদেরকেও জীবিত করতে পারতেন । 
তার প্রধান শত্রু ছিল ইহুদিরা । তাই তারা তাকে 
হত্যা করতে চাইত । একপর্যায়ে যখন তারা হত্যা 
করতে উদ্যত হয়েছিল তখন আল্লাহ তা'আলা 
ফেরেশতার মাধ্যমে তাকে আকাশে উঠিয়ে নেন। 
তিনি আকাশে জীবিত আছেন এবং কিয়ামতের 


পূর্বমুহূর্তে দুনিয়াতে আগমন করবেন । দাজ্জালকে 


হত্যা করবেন । ইহুদিবাদ ও খ্রিস্টবাদ নির্মূল করবেন । 
শেষ নবী হযরত মুহাম্মদ 55:3 -এর শরিয়ত অনুযায়ী 


আমল করবেন এবং তার দীনের দাওয়াত দিবেন। 


পড়ে রন AA 
১৮! : নবীগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 5০; 


সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ । হালতে রফা' । 


শিপু 


১০০ ও : আমি পার্থক্য করি না। সীগাহ "১০৫৯ 


ন 


০ 0 


1১4--১| : তারা হেদায়েত পেয়েছে শুরুতে 0 শর্তের ৃ 


TEE TCA OS 


বহছ ৮১১১ ০০ ১৩০ বাব ৬০৯ মূলবর্ণ 
(5592৬ মাসদার 4/5 অর্থ- পার্থক্য করা । 


আয়াত : ১৩৭ 


অর্থ হলো- স্বেচ্ছায় চেষ্টা করে সঠিক পথ ধরা এবং 
হেদায়েত পাওয়া । আভিধানিকভাবে যদিও $4৯ ও 
রি -এর মাঝে কৌনো পার্থক্য নেই; কিন্তু ৫ 

ES UE ME 88 ক 
জন্য ব্যবহার করেছেন । আর :*1১=৯! এ হেদায়েতের 
জন্য যা বান্দা চেষ্টা করে অবলম্বন করার ইচ্ছা করে। 
দুনিয়াবি বিষয়ে হোক বা পরকালীন বিষয়ে হোক । 


যেমন -; 015 ০৮১০) ০৪ এটা ক 
0 ০ rede 2 পঠিত 


0 খু 212৮ ১৮০5৮: 39050 
(যে সমস্ত পুরুষ মহিলা অসামর্থ্য, না তারা কোনো 
কৌশল অবলম্বন করতে পারে, না পথ ধরতে পারে 
তারা ব্যতীত) এ আয়াতে :1._»| ব্যবহার করা 
হয়েছে দুনিয়াবী বিষয়ে পথ পাওয়ার জন্য । তবে 
1,১52! শব্দটি যেখানে পবিত্র কুরআনে ব্যবহার 
হয়েছে সেখানে পরকালীন বিষয়ে হেদায়েত পাওয়া 
উদ্দেশ্য । *14০»1 শব্দটি কখনো হেদায়েত তলব করা, 
তার জন্য চেষ্টা করা বা হেদায়েতপ্রাপ্ত ব্যক্তির 
অনুসরণ করার জন্যও ব্যবহৃত হয়। 


55 : বিরুদ্ধভাবাপন্ন। বিরুদ্ধাচরণ, মোকাবিলা, বিপরীত, 


বন্ধুর পক্ষ ত্যাগ করে অন্যের দলে যোগ দেওয়া । 
এটি বাবে 211৫2 -এর মাসদার ৷ আল্লামা আবু 
হাইয়ান উন্দুলুসী ‘আল বাহরুল মুহীতে' লিখেছেন 

যে, ৩০৩ টি 2০4 -এর মাসদার । যেমনিভাবে 
৩১০৯ 0057 1.০ 5,5 বলা হয়। যার অর্থ 
হলো শত্ৰুতা পোষণ করা; বিরোধিতা করা। যা মূলত 
৬৩ থেকে নির্গত। অর্থাৎ এ এক দিকে এবং ও 
আরেক দিকে । 54 অর্থ_ দিক । যেমন কবি বলেন- 


পাতা তিশা পা পাঠ 
৪8511555512 


42570055355 35 
(যখন সন্তান তার পিঠের উপর বসে কান্নাকাটি করে 
তখন সে একদিক থেকে তার দিকে ঘুরে যায় এবং 
তার একদিক আমাদের দিকে থাকে, যা পরিবর্তন হয় 
না।) আবার কেউ বলেছেন, এটি 22: থেকে 
নির্গত হয়েছে । কেননা দুজনের মধ্যে উভয়েই এ 
কামনা করছে যে, অপরজনের জন্য তা কষ্টকর 


7 


051 মূলবৰ্ণ (৬. ১. ১) মাসদার টব যার মূল 


০, প্রথম মাফউল, +5 যর দ্বিতীয় 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মাফউল। 59 সীগাহ ০ 55 |, বহছ 
০৩3৮4 (১৮০ বাব ৩০,৩৯ মূলবৰ্ণ (5 - ৮১০ ৬) - 


এটি ৩ পা 


মাসদার Lill অর্থ- যথেষ্ট হওয়া । 


উপ 
আয়াত : ১৩৮ 
NE : আল্লাহর রং । রঙের ধরন ও অবস্থাকে 


Ut in 
(রা.)-এর মতে 3০ দ্বারা আল্লাহর দীন উদ্দেশ্য । 
দীনের সাথে ১০ -এর সামঞ্জস্য হলো এভাবে যে, 
যেভাবে রঙের প্রভাব কাপড়ের উপর পড়ে 
তদ্রপভাবে দীনদারের উপর দীনের প্রভাব প্রকাশ 
পায়। অথবা যেমনিভাবে কাপড়ের রং থাকে 
অদ্রপভাবে দীনদারের জন্যও দীন আবশ্যক যা তার 
থেকে পৃথক হতে পারে না। শাহ আব্দুল কাদির 
দেহলভী '(র.) এ আয়াতের তাফসীর প্রসঙ্গে 
লিখেছেন যে, খিস্টানদের প্রথা ছিল কেউ তাদের ধর্ম 
গ্রহণ করলে তাকে একপ্রকার হলুদ রং দ্বারা তাকে 
তার কাপড়সহ রঞ্জিত করে তাকে ধর্মে দীক্ষিত 
করত । এখানে এ ধরনের রীতির অসারতা প্রতিপন্ন 
করার জন্য আল্লাহর রঙ (5৫১০) অর্থাৎ আল্লাহর 
দীন গ্রহণ করার নির্দেশ প্রদান করা হয়েছে। 
অনুষ্ঠানের মধ্যে নয়, একনিষ্ঠভাবে আল্লাহর দীন গ্রহণ 
করাতেই সফলতা নিহিত । 


চি অতি উত্তম। সীগাহ $১ ১৪ বহছ "৮৮ 
০০ বাব ৮৮৫ মূলবর্ণ (, - ১-৩) মাসদার 
১.০) অর্থ- সুন্দর হওয়া । 


১১2: ইবাদতকারীগণ। সীগাহ ০: তে? বহছ 
১০১ বাব এ মূলবর্ণ (১ - > - €) মাসদার 
১০] অর্থ- ইবাদত করা। অধিকাংশ মুফাসসির 
ML -এর তাফসীর করেছেন 5,2১. দ্বারা । অর্থাৎ 


সেবাদানকারীগণ । 
আয়াত .: ১৩৯ 


[EE 
৮৮০ 4) হি 


০17 
হতে চাও? 1 হামযায়ে ইসতিফহাম। 22৮5৫ সীগাহ 
তি বহছ ৩) ০ বাব 


ed শর্ট টি শি পট ও পি 


নাগ 
1172 মাসদার ৩০] অর্থ- পরস্পর বিতর্কে 


লিপ্ত হওয়া । ৬ যমীর মাফউলেবিহী । 


তোমরা কি আমাদের সাথে বিতর্কে লিপ্ত 


Preece তত তশতহঠহততপরত্হস্তশ্কত্গ্হততত্হতিহততরতঙজগততততত রা শতকতিগঠিতনহতিধততশিহতর ক তহকণ্ব্হিতিতরতিতজতততিরচঠতি হত ১৩তলরতত৩০৩ ৯২০৬ ৩৬৮ 


|: আমাদের আমল; আমাদের কর্ম । J 
মুযাফ এ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


1523 একনিষ্ঠগণ। সীগাহ ৮১ ৫ বহছ | 
5০, বাৰ J মূলবর্ণ (০০ - J. ৮) মাসদার 
০০১৮২ অর্থ- একনিষ্ঠ হওয়া। নিষ্ঠার সাথে 
আল্লাহর ইবাদত করা । ইবনে যুবায়ের রো.) বলেন, 
০০9৬ অর্থ- মানুষ তার ধর্মে নিষ্ঠাবান হবে, আল্লাহ 
ছাড়া কাউকে অংশীদার করবে না এবং আল্লাহ 
তা'আলার জন্য সৎকর্ম করবে, লোক দেখানোর জন্য 
নয়। -(মাযহারী) 


আয়াত : ১৪০ 
পা ০৮9০ ০ তত 
৩) : তোমরা বলছ, তোমরা বলবে । সীগাহ > 


সে ৮54৮ বহছ ০০০ (9০০ বাব ১ মূলবর্ণ 
(১. ১.3) মাসদার 3১) অর্থ- বলা । 
চর সে গোপন করেছে। সীগাহ 5,554 ১৯) বহছ 
৬১১৯০ ৬০০০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (৫ - ৬) ০ ৬)) 
মাসদার ১0. অর্থ- গোপন করা । 


আয়াত : ১৪১ 
০০৮ ১ : তা অতীত হয়েছে। সীগাহ রি 
৮০১১ বহছ ১১,০৮ ০০০ ৮০৮ বাব ০০০ মূলবর্ণ 
(১. ৩ -) মাসদার 5/1, ৯৯1 অর্থ 
অতিক্রম করা। 


৩5৫ : সে উপার্জন করেছে। সীগাহ ১৮ ৬০১০ ০, 


বহছ ৩১৮৯০ ০৬ বাব 55 মাসদার 41 
মূলবর্ণ (২১... এ) অর্থ- উপার্জন করা; অর্জন করা । 


শার্ট ৯০০৩০ ০৪ শা 


৩৯০: তোমরা জিজ্ঞাসিত হবে না; তোমাদের 
কাছে প্রশ্ন করা হবে না। সীগাহ ৮৮০ ৮১, ৮২৯ 
বহছ J++ (9৮ ১5৮৩ বাব ৮ মূলবর্ণ 
(J. 1. ০) মাসদার 5172)1 অর্থ- প্রশ্ন করা; 
জিজ্ঞাসা করা। 


শর্ট ০০৮ ৩০৮০-৪ 


CE EEE ভি তারা করত। সীগাহ ৬০০ ৮৮১. ৮ 
বহছ ০১১০০ ১1০শশপা। ৮০৮ বাব (= মূলবর্ণ 


(J...) মাসদার {201 অর্থ- আমল করা; 
কাজ বা 


PAE তার 


http://e-iIm.weebly.com/ 


২ঠশঠতত ৬১৩১৩ গ2725250525%582555১১১৯৫5৩৮১2৮৮৮+৮০১১৯১৯১১ 


[০০ 


ES 

7777 
আয়াত : ১৪২ 

মিনি ,অচিরেই বলবে । 12 সীগাহ ০১৮ রানা 

বহছ ৩১,৯ 6১০০৮ বাব :-2/ মূলবর্ণ (১ - এ 

মাসদার 4১৪) অর্থ- বলা । ০৮. ফে'লে মুযারে" কে 

TROT UREN SCE 


রা .নির্বোধগণ। শব্দটি বহুবচন একবচন- 4 
(জনে নির্বোধ বলতে ইহুদি ও মুশরিকরা উদ্দেশ্য 
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রি : তাদেরকে ফিরিয়েছে। 4; সীগাহ ১৪7০ ১) 
৯৬৪ বহছ ১৯ ৮০৮ বাব |= মূলবর্ণ- 5) 
(6. J মাসদার “1520 অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; 
ৃষটপ্রদর্শন করে পালানো । 


দি . কিবলা; কা'বার দিক যা নামাজে সামনে থাকে। 
সন্মুখস্থ দিক । যেমন বলা হয়-419 541 তোমার 
রোখ কোন দিকে? যা মুখের সামনে থাকে তাকেও 
কিবলা বলা হয়। নামাজি ব্যক্তির সামনের দিকে 
কাবা থাকে তাই তাকে কিবলা বলা হয়। (বিস্তারিত 
সূরা ইউনুস, আয়াত : ৮৭ দ্রষ্টব্য) 
KH ‘পূর্ব সূর্যোদয়ের দিক । সীগাহ ১1) বহছ | 
“৩ বাব 47 মূলবৰ্ণ (5. ১-০) মাসদার ৩৮ 
অর্থ- সূর্যোদয় হওয়া; উজ্জ্বল হওয়া ৷ বিদীর্ণ হওয়া; 
ফেটে যাওয়া ৷ বাব ০১: থেকে অর্থ- ফেটে যাওয়া; 
লাল হওয়া । দুর্বল হওয়া । 


০৮৯: :পশ্চিম। সূর্যাস্তের দিক। সীগাহ >|, বহছ = 
১3৮ বাব £2; মাসদার £301 অর্থ- সূর্যাস্ত যাওয়া । 


Ed 


$444 : হেদায়েত করেন । সীগাহ 5 54৮ ১) বহছ 
৩১/৮ ৫১৯ বাব 2৮০ মূলবর্ণ ($- ১-০) মাসদার 


এ তাত 


£41 অর্থ হেদায়েত করা । সঠিক পথ দেখানো । 
শেঠি জীপ Ri 


হিরু ০০ 0d FORA 
৬১9 তি (১০০ বাব 5 মূলবর্ণ (৬ - ১) 
মাসদার 4:32) অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া । 

রি : পথ; রাস্তা। বহুবচন ৫5 ও £27 আসে। 
সোজা ও সরল পথকে 12০ বলা হয়। উল্লেখ্য 


দক ৬8 27 EEE জহি জি আহত আনত 855 হা 


২ 900 
২য় পারা . রর EE 


ৰ 
NNN IA 
17 মূলত 51; ছিল। ০. কে দ্বারা পরিবর্তন 
করা হয়েছে। এটি উদ্গত হয়েছে %৮)| ৩০৮ 
থেকে, অর্থাৎ খাবার গলাধঃকরণ করা; গিলে ফেলা । 
পথচারী যেন পথকে গিলে ফেলে অথবা পথ 
পথচারীকে গিলে ফেলে । আরবিতে. একটি প্রবাদ 
রয়েছে (1৯৩ ls, = Sl 
যে পথ চিনে সে পথকে হত্যা (নিঃশেষ) করে 
OAL EI 
৮ ১ সরল; সোজা । সীগাহ ০১ ১৮১ বহছ | 
a 0 বৰ ১ সণ ১০ 3) মাসদার 
"£5". অৰ্থ- অটল অবিচল থাকা 


5: আমি তোমাদেরকে বানিয়েছি। (1.5 


মূলবর্ণ (J. 6. মাস অর্থ 
বানানো ীরমাফউল 


লিন . অধ্যপন্থি জাতি । এমন সম্প্রদায় যাদের মধ্যে 
আকীদা ও আমল সর্বদিক থেকে মধ্য পন্থা রয়েছে। 
জজ Ae ERLE SS 

বহুবচন ।-4 ৷ (সূরা বাকারা, আয়াত: ১৩৪ দ্রষ্টব্য) 

ভি বাজ কা রি , কিয়ামতের দিন 
পূর্বেকার যুগের উম্মতেরা তাদের নবীর দাওয়াত ও 
তাবলীগের কথা অস্বীকার করবে । তখন আল্লাহ 
তাআলা নবীগণকে বলবেন, তোমরা তোমাদের 
তাবলীগ করার দলিল পেশ কর! তখন উক্ত নবীগণ 
উম্মতে মুহাম্মদীকে পেশ করবে তারা সাক্ষ্য দিবে 
যে, নবীগণ তাদের দায়িত্ব যথাযথভাবে পালন 
করেছেন । তখন তারা বলবে, তোমরা নবীগণের 
তাবলীগের কথা জানলে কিভাবে? উম্মতে মুহাম্মদী 
ঘটনাবলি সম্পর্কিত যাবতীয় বিষয় একজন সত্য নবী 
ও আল্লাহর কুরআন সরবরাহ করেছে । এরপর 
রাসূলুল্লাহ 3328 উপস্থিত হয়ে স্বীয় উম্মতগণের কথা 
সমর্থন করে বলবেন, তারা যা কিছু বলেছে সত্য 
বলেছে। -(বায়যাভী) 


পরি 


দিনার Titel Stun 


;: সে অনুসরণ করে। সীগাহ i Si oy 
/ বহছ 3১৯, ১১০০ বাব J মাসদার 6০১36 _ 
মূলবর্ণ (6-২-০) অর্থ অনুসরণ করা । 
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Us . রাসূল ৷ নবী । বহুবচন 2 রাসূল বলা হয় 
৭৮ এ 
পৌছানোর জন্য নির্বাচিত করেছিলেন এবং নতুন 
MUR LL nn 
£৮ ; অর্থাৎ প্রত্যেক রাসূলই নবী; কিন্তু প্রত্যেক 
নবীই রাসূল নন । নবী হলেন যাকে আল্লাহ তা'আলা 
তার বান্দাদের কাছে তার বাণী পৌছানোর জন্য 
মনোনীত করেছেন এবং নতুন শরিয়ত দান করেছেন 


অথবা পূর্বের শরিয়তকে ঠিক রাখার জন্য প্রেরিত : 


হয়েছিলেন। 


টি : সাক্ষী; স্বীকারকারী। এটি এ -এর ওজনে, 
“el -এর অর্থে ৯1৮ -এর ওজনসমূহের একটি 
ওজন। 24; ৫১৫ তথা সাক্ষী আবার 
প্রত্যক্ষদর্শীর অর্থেও ব্যবহৃত হয়। “নিহায়া” গ্রন্থে 
উল্লেখ আছে- আল্লাহর নামসমূহের একেকটি নামের 
একেকটি বৈশিষ্ট্য রয়েছে। যথা- বিচি] তথা 
প্রকাশ্য বিষয়ের দিকে সম্পৃক্ত করা হলে তখন আল্লাহ 
তা'আলা ভিত আর যখন পি তথা 
অভ্যন্তরীণ বিষয়ে চিন্তা করা হয় তখন তিনি ০: ; 
উল্লেখ্য »০ অর্থ এটাও যে তিনি কিয়ামত দিবসে 


মাখলুকের উপর সাক্ষী হবেন। 


(4 2:,:সে ফিরে যায়। সীগাহ ০5৮ ০: >|, বহছ 

০০০৯৮ ৮৬০ বাব 3০591 মূলবর্ণ (55155) 
মাসদার Sl অর্থ- ফিরে যাওয়া: পরিবর্তন 
হওয়া । 


124 Nd LS a LS rac 
7. এখানে তারকীবে ইযাফী হয়েছে। মূলত ১৮:৪০ 
ছিল। তাছনিয়ার নন ইযাফতের কারণে পড়ে েছে। 


ic অর্থ- গোড়ালী। পায়ের পিছনের অংশ। 


Brood 


বহুবচনে- SLs 


রা . কঠিন, বড়ই দুরূহ । সীগাহ »০1) বহছ ০৬০ 
- ০ বহুবচনে 4 অর্থ- বড়, ভারি, সাইজে বড়। 


Ee HE ব্যর্থ করার জন্য, নষ্ট করার জন্য । সীগাহ 
১০৪8০ ১1১ বহছ ০১৯ 6১০০ বাব ০০] 
মুলবর্ণ (€- 55) মাসদার 2০৮৪১! অর্থ- নষ্ট করা; 


ধ্বংস করা। 


৬১০) 


০ 


‘ অত্যন্ত দয়ার্দে। এটি রি -এর ওজনে মুবালাগার 
. সীগাহ। আল্লাহ তা'আলার ওণবাচক নামসমূহের একটি 


: পরম দয়ালু । ০০ -এর ওজনে মুবালাগার 


স্জীগাহ। যা £ {£7 থেকে নির্গত হয়েছে । বহুবচনে- 
৩৮ ; এটি আন্গাহ তা“আলার গুণবাচক 


নামসমূহের একটি, যা গায়রুল্লাহর জন্যও ব্যবহৃত 
হয়। রাসূল 3228 -কে পবিত্র কুরআনে নি 
বলা হয়েছে। হযরত ইবনুল মুবারক (র.) বলেন- 
৮৯ হলো এমন সত্তা, যার কাছে প্রার্থনা করা হলে 
তিনি দান করেন, আর > হলো এমন সত্তা যার 


প্রার্থনা করা না হলে তিনি রাগাৰিত হন৷ 


আয়াত : ১৪৪ 
৬০ 5 :আমি লক্ষ্য করি। আমি দেখি। সীগাহ ০২৯ 
৮ TT HTT 
"575 মূলবর্ণ ($-1-,) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা। 
: পরিবর্তন হওয়া; ওঠানামা করা । এটি বাবে 
427 এর মাসদার। 


ll : আকাশ; আসমান । মেঘ; বৃষ্টি । ইমাম রাগেব 
(র.) তার বিখ্যাত মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন 
৯৮ ৬ 
তুলনায় “₹₹- এবং নিচেরটি উপরটির তুলনায় ০০ 
তবে (61 2 2... এর ব্যতিক্রম ৷ কারণ তা কারো 
তা ০৯ 
১৯ দ্র.) 

152 :অবশ্যই আমি আপনার দিক পরিবর্তন করে 
দিব। সীগাহ 4০ ৮৯৯ বহছ ০৬০৩ ০5৮ ০১ 
Sim ims এ MS আনি, বাব 
১৮: মূলবর্ণ (৬. ১) মাসদার 10,501; 
ROU cE BOL Ere 
পরিবর্তন করা উদ্দেশ্য, যা বদর যুদ্ধের দুই মাস পূর্বে 
রজব মাসে সূর্য হেলে যাওয়ার পরে আসরের 
নামাজরত অবস্থায় হয়েছিল। এর পূর্বে ষোল বা 
সতের মাস পর্যন্ত হুযূর 25 বায়তুল মুকাদ্দাসের 
দিকে ফিরে নামাজ পড়েছিলেন । মুজাহিদের বর্ণনা 
অনুযায়ী জানা যায় যে, তখন তিনি বাবে সালামার 
ইমামতি করছিলেন এবং দু রাকাত আদায় করে 
ফেলেছিলেন । 


4৫৫ 
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পন 1৩0৩ 


৫০০ :তুমি তা পছন্দ কর। সীগাহ ৮৮ 5১০ ০৬13 


বহছ ১,৯৮ (১০ বাব ৮১ মূলবর্ণ (, - 2-0) 
মাসদার ৮৮০] ির্থ- রাজি হওয়া; সন্তুষ্ট হওয়া । 


4; :তুমি ফিরাও। সীগাহ ৬৮৮ ৮৮ ১০৮) বহছ »০। 
৩১৮ ৮০৮ বাব | ০ মূলবর্ণ (- ধর 
মাসদার £-)5241 অর্থ- মুখ ফিরানো ৷. 

“2 :দিক। এটি ইসম। যখন এ অর্থে আসে তখন তা 
হতে এ ব্যবহার হয় না। ইমাম ফখরুদ্দিন রাষী 
(র.) লিখেছেন যে, ভাষাবিদগণের মতে ৮ ইসমে 
মুশতারাক। যা দুটি অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। ১. 
অর্ধেক । ২. দিক । সামনে । 

১1৮] : সম্মানিত, হারাম, নিষিদ্ধ। একবচন, বহুবচনে 

“০৮> আল্লাহর বাধ্য-বাধকতা, জোরপূর্বক বাধা প্রদান, 
সকলের দিক হতে বাধা অথবা শরিয়তের বাধা । 
কুরআনের বাণী- 1 5:12 5; আমি 
ধাত্রীদের দুগ্ধ তার জন্য হারাম করেছি । এটা আল্লাহর 
পক্ষ হতে বাধ্যবাধকতার দৃষ্টান্ত । জোরপূর্বক বাধ্য 
করার উপমা এ দুটি হতে কাফেরদেরকে বঞ্চিত 
করেছেন। সম্মানার্থে যা হারাম করেছেন, যেমন, 
95158567755 
মাসসমূহ, মসজিদসমূহ। >| ৩০ এবং ৮ 
71 এগুলো এ পৰ্যায়ে 

5 : তোমরা মুখ ফিরাও। সীগাহ ৮৮ ৮৪: ৮৯ 
বহছু 5১৮০ ০০> ৮4! বাব ১2০ মাসদার 
2152 মূলবৰ্ণ ($-১ .১) অর্থ_ মুখ ফিরানো। 


“oss 


১১৯, :মুখসমূহ। একবচন £2, চেহারা ৷ 
তাদেরকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ ১০ ৮৯ 


৩ ৮9৭১০? 


রি 


১3 বহছ ১4% ৩৬ বাব 0431 মাসদার 
+ ow 
"55: সত্য । হক । এর মূল অর্থ হলো সামঞ্জস্যতা । এর 


£ হু মূলবৰ্ণ (-০-1) অর্থ দান করা। 


আয়াত : ১৪৫ 


<: 2 তুমি দিয়েছ। সীগাহ ০০৮ ৮৭০ >|, বহছ ৷ 


৩১৮০ ৮৮৭ বাব এ০৯৪। মূলবৰ্ণ (৪-৩-1) 


মাসদার £ 251 অর্থ- আসা। 


7 ০ 
1১১ : তারা আনুগত্য করেছে। সীগাহ $১. 


০৩ বহছ ৩১৮০০ ৬৬৬ বাব (2, মাসদার ৮৫ 
মূলবর্ণ (6-৬ 5) অর্থ_ অনুসরণ করা । 


১৯৪৪৪০৪৪৮৫৫ ৭৪৮০৪১৪৫৪৭৪৫৪৪৯৪০৮৪৮৪০৪০৩৪৩৭৪৪৪১৪৪৮৬৪৭৪৪০৯৪৯৪৪৬৮০$৪৭৪৪১৪৪ড৪৭৪৪৪৪৪৪৪০৬১৪৪৪৪৮৪০৩৩৪৮৪৪৪৪৮৬৪০৪১০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৯৪৮৪৩৪৫৯ 


নী :অনুগত। সীগাহ্‌ এ. ১1১ বহছ }০৬ = বাব 
> ০৮ মাসদার (1 অর্থ- অনুসরণ করা । 


44/45 : তাদের কিবলা ৷ 55 মুযাফ; ৮৯ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । 


54291 :তুমি অনুসরণ করেছ । সীগাহ 9১০ ১, 
252 ০৬ বাব ১2521 মাসদার 


রি মুলবর্ণ ( (৮-৮-৩) অর্থ_ অনুসরণ করা ৷ 


জিত : তাদের খেয়াল-খুশির । প্রবৃত্তির । রিবা] 
মুযাফ; > যমীর মুযাফ ইলাইহি । শব্দটি বহুবচন, 
একবচন- ৯৯ 


আয়াত : ১৪৬ 
C/o gf 


“+74: তারা (আহলে কিতাবগণ) তাকে 
(রাসূলুল্লাহ) চিনে। 535, সীগাহ ৮২ ০ 
< ; £ যমীর মাফউল। বহছ ০০১০৮ 6১০০ 
বাব ১০১ মূলবর্ণ (ও. je £) মাসদার ১৫,1 ও 
2৫520 অর্থ- চিনা; জানা। 


এ 


* 4! :সন্তানগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- রি অর্থ_ 
সন্তান; ছেলে। 

02621 : : অবশ্যই তারা গোপন করে। "3 তাকীদের 
জন্য | 2৯৫2৫ সীগাহ জেপি 
১১১০ ৮% বাব ৮০5 মূলবর্ণ (, - এ) 


মাসদার 80231 অর্থ- গোপন করা । 
দা 
১৯৯০ : তারা জানে। Doss gas 


ll রিপা 


আয়াত : ১৪৭ 


ব্যবহার চারভাবে হয়ে থাকে । যথা- ১. এ সত্তার 
জন্য যিনি প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী বস্তুসমূহকে 
আবিষ্কার করেন। আল্লাহ্‌ তা'আলাকে এ কারণেই ০» 


বলা হয়। যেমন- 302 4” (তারা 
আল্লাহর দিকে ফিরে যাবে যিনি তাদের সত্য ও 
প্রকৃত মালিক।) ২. প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী প্রস্তুতকৃত 
বস্তু। যেমন- $20 SUS GE ০ (আল্লাহ 
এটা প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী সৃষ্টি করেছেন।) ৩ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


গশঠিতিগঠতিততিতিততগশতনতঠিতছঠন্ব্তরঠিগগতহতিতঠিত্ককতঠিনতকগিজতকিঙকঠততহতিততগতকতিগহগিতর১*১০৮৮১১১০০১১০০০৪০২০০০৭১১১১০০১০১২৮৪০০০৩১০৪৮৮ ৫২৩১৮ 


কোনো বস্তু সম্পর্কে যথোপযুক্ত ধারণা 1 রাখা। যেমন- 
SI os ACS bl SDN 
ie (অতঃপর আল্লাহ তা‘আলা স্বীয় ইচ্ছায় 
ঈমানদারদের জন্য এমন সত্য বিষয়ের পথ প্রদর্শন 
করেছেন যে বিষয়ে তারা ঝগড়ায় লিপ্ত ছিল)। ৪. যে 
কথা বা কাজ যেমন, যে পরিমাণ ও যে সময় হওয়া 


প্র 


আনার তন হওয়ার যেমন- এ] 25) 
2 ১০৭ (2%, (কিন্তু এটা আমার পক্ষ থেকে 
প্রমাণিত হয়েছে যে, আমি জাহান্নামকে পূর্ণ করব)। 

উল্লেখ্য pd ;| ১1, এ আয়াতে 35 দ্বারা 
আল্লাহ তা'আলার সত্তা এবং হিকমতের চাহিদা 
অনুযায়ী হুকুম উভয়টিই উদ্দেশ্য হতে পারে। তাছাড়া 
৮ শব্দের ব্যবহার ৩১ ও 5 এবং জায়েজ অর্থের 


জন্য ব্যবহার হতে পারে। যেমন- ০75 ০9 
প০৩ de ded পা পাশা he 


Cl Lal এক 21 5 CE 48 
2৫7 খু : তুমি কখনও হয়ো না। সীগাহ ১5: ১০০, 

৮১০৬ বহছ ত ১৯৬ ০১১৮ ০৬ ০5 বাব ৮০ 

1 Lc এ) মাসদার 2,401 অর্থ- হওয়া । 


> ME) 


তম: : সন্দিহানগণ । সীগাহ ৮১ ৯৯ বহছ 
Lo বাব || মাসদার 1০31 অর্থ সন্দিহান 
হওয়া; সন্দেহ পোষণ করা । 


আয়াত : ১৪৮ 


22, :দিক, কিবলা । মাসদার, ০ |; স্থানসূচক 
বিশেষ্য ৷ এ দিক যে দিকে মুখ করা হয়। 

টি চা PE 
7 ৮৪5০ বহছ =| বাব J} মূলবৰ্ণ . ৩.১) 
(৬ জাজ জপ 
হওয়া। ৬ যমীর মাফউল । 


২. : তোমরা প্রতিযোগিতা কর । সীগাহ 
৩০৬ ৮ বহছ ০১৮০৩ +l বাব ১.2 
মূলবর্ণ (3 . ৬ * =) মাসদার 3৮৮31 অর্থ- 
প্রতিযোগিতা করা। দৌড়ানো; আগে যাওয়ার 
প্রতিযোগিতা করা । 

৩51: সৎকৰ্মসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৮: 


৫ :তোমরা হও। তোমরা হবে। সীগাহ ৮4. ৮৯ 
১৯৯: (১৮০ বাব ০০ মাসদার 


Al মূলবর্ণ (১. ১. এ) অর্থ- হওয়া । 


সে 


০১৩ : সে আসে । সীগাহ ৮০৪ ৮০ রানা ০ 
৩১৮ বাব ০৮ মূল্বর্ণ (৬- ০-1) মাসদার 
0০৫৭ অর্থ- আসা। 


রি -সর্বশক্তিবান । সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। যিনি 


. প্রজ্ঞা অনুযায়ী যা ইচ্ছা তাই করেন তাকে %£১$ বলা 


হয়। এ কারণেই আল্লাহ ব্যতীত অন্য সৃষ্টিকে »-১ 
বলা যাবে না। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২০ দ্র.) 


আয়াত : ১৪৯ 


৮ : তুমি বের হয়েছো । সীগাহ ৮০৬৮ ৮6০৩ inl, 
বহছ ১১০, ৮০৩০ বাব 725 মূলবর্ণ (0-১-৫) 


Sedo 


মাসদার ₹১2,21 অর্থ- বের হওয়া । 
তি : অসচেতন । অনবহিত । সীগাহ ৮৪৯৮ ৯৮ 


6 স্পা তা 


৭. বহছ ৬ =| বাব ০০ মাসদার 505501 অর্থ- 
অসতর্ক থাকা । 


১৯] : তোমরা কাজ কর বা করবে । সীগাহ ৯৯ 


৮০৩০৮ ১5৭৮ বহছ ১০০ (১৮ বাব = 
মূলবর্ণ (1-৮.6) মাসদার J} অর্থ- আমল করা; 
কাজ করা। 
আয়াত : ১৫০ রর 

০৯০ :আমার নিয়ামত । আমার অনুগ্রহ । ২. ইসম 

মুযাফ; $ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 
' আয়াত : ১৫১ 

£457: তিনি তোমাদেরকে পবিত্র করবেন । সীগাহ 
৬০৮৬ শি >|, বহছ ৮১১৮ (৮০ বাব 
১-৮০ মূলবর্ণ (4-৩. 3) মাসদার 2:১2) অর্থ- 
_পৰিভ্রকরণ। আত্মশুদ্ধিকরণ । 

1: প্রজ্ঞা । হিকমত; জ্ঞান; বুদ্ধি। ইলম ও বুদ্ধি 
দ্বারা সত্যকে জানার নাম হলো হিকমত । এ দৃষ্টিকোণ 
থেকে আল্লাহর হিকমত দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 


বস্তুসমূহকে জানা এবং তাকে অতি সঠিক পদ্ধতিতে 


উদ্ভাবন করা । আর মানুষের হিকমত, হলো সৃষ্টবন্তুকে 


erie ree 


জানা এবং সৎকর্ম সম্পাদন করা । ০৮: Lol, 
২৭ এখানে হিকমত দ্বারা এ গুণটিই উদ্দেশ্য । 


এটি এটি এটি wep 


আর 4৫০; ৮.5 2052) দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো নবুয়তির জ্ঞান। 


চির বার্গার 


: ১৫৯ 
ই 41, এ 


2 
মূলবর্ণ (). এ এ. ১) মাসদার 25531 অর্থ- স্মরণ করা । 
জাবিতে 
হয়েছে। বান্দাদের জন্য আল্লাহকে স্মরণ করার অর্থ 
হলো নামাজ পড়া, তার পবিত্রতা ঘোষণা করা, 
তাসবীহ পাঠ করা এবং তার আনুগত্য করা । 


a ৮9 ০78 ০0 তত 


+৫১,৫১] : আমি তোমাদেরকে স্মরণ করব । সীগাহ ৮1) 
৮৮5 বহছ ০১৮৮ (9৩ বাব ৮5 মাসদার 
7901 অর্থ স্মরণ করা৷ ? যমীর মাফউল । এ 
আয়াতে আল্লাহ তা'আলা তার বান্দাদেরকে স্মরণ 
করার সুসংবাদ প্রদান করছেন। আল্লাহ তা'আলা তার 
বান্দাদের স্মরণ করার অর্থ হচ্ছে আল্লাহ তাআলা 
তাকে স্মরণ করার ছওয়াব প্রদান করবেন। অথবা 
তিনি বাস্তবিকই স্মরণকারী বান্দাকে স্মরণ করেন। 
যেমন হাদীসে কুদসীতে রয়েছে, যে বান্দা আমাকে 
তার অন্তরে স্মরণ করে, আমি তাকে আমার অন্তরে 


স্মরণ করি। -(জালালাইন) 


০72০9 ০ ০ 


|, Ss: তোমরা কৃতজ্ঞ হও। সীগাহ ৮৮. ৮5: ০৯ 
বহছ ১৮৭... | বাব 225 মাসদার ৮5201 
মূলবর্ণ (১. এ. ১১) অর্থ- কৃতজ্ঞ হওয়া । 


আয়াত : ১৫৩ 


5 তোমরা সাহায্য প্রার্থনা কর। সীগাহ ৮.৯ 
৮৮৮ 4৮ বহছ ১০০ ৮৯৮ +! বাব Ji 
মুলবর্ণ (৩. 57 £) মাসদার 041  অর্থ- সাহায্য 
প্রার্থনা করা। 


) 


NE 0G গা :ধৈর্য ও সালাতের মাধ্যমে । ৮০ 

বাব ৬7৯ -এর মাসদার । মূলবর্ণ (). ৬. ১০) ইমাম 
রাগে রে.) মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, 5 
অর্থ হলো জ্ঞান-বুদ্ধি ও শরিয়তের চাহিদা অনুযায়ী 
নিজের মনকে বিরত রাখা । অথবা জ্ঞান-বুদ্ধি ও 
শরিয়ত যা থেকে আত্মাকে বিরত রাখা কামনা করে 
তা থেকে বিরত রাখা । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
. আয়াত : ৪৫ ত্র.) 

১১2)1: সালাত; নামাজ । দোয়া; রহমত ।  পবিত্রাবস্থায় 

“  কেবলামুখী হয়ে তাকবীরে তাহরীমা, কিয়াম, কেরাত, 
রুকৃ', সেজদা ও শেষ বৈঠক আদায় করাকে ইসলামি 
শরিয়তের পরিভাষায় ৮4০ বলা হয়। (বিস্তাতির সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৪৫ দ্র.) 


০5 5)| :ধৈর্যধারণকারীগণ । সীগাহ +53৮ ৮ বহছ 
"০১ | বাব ০০৪ মূলবৰ্ণ (১- ৩-৩৬2) মাসদার 


টি 


»+2]| অর্থ_ ধৈর্যধারণ করা + সবর করা। 
০1,৯! : মৃতগণ । বহুবচন, একবচন- 24 


_>! :জীবিতগণ । বহুবচন, একবচন- £4 
১১০২০ ২: : তোমরা. ডগলনধি করাত LLL 


১৫৪ 


Cad 


১১০১ 
বাব 42৫ মূলবর্ণ (, t- ক তাস 
উপলব্ধি করা; অনুধাবন করা । 


তি : ১৫৫ 
স্যালাইন 
mts এত ০৮৬ ১১ ০৪৪৪ ভি [৪ যমীর 
৮৬৬ +54৮ ৮৯ মাফউলে বিহী। বাব ৮০ 25 মুলবর্ণ 


($-J4-৩০) মাসদার পা জগ 


25. 5৮৭ BY 


উর ' ভয়; ভীতি; আশঙ্কা । বাব £4০ -এর মাসদার । 


০! ক্ষুধা । 

০৭5: ক্ষয়ক্ষতি, স্বল্পতা । মাসদার বাব 5 
(৮-৩-৩) অর্থ-ত্রাস করা, কম করা, বিপদ, ধ্বংস 
করা, দুর্ঘটনা ঘটানো । 


রা আয়াত : ১৫৬ 
জেটি 19; : যদি তাদের উপর আপতিত হয় । 1১1 
হরফে শর্ত। 50 সীগাহ 5:5৬: 455: ২1; বহছ 
9 mt EAT J51 মূলবৰ্ণ (৯, EE) 
মাসদার Yl | অর্থ- পৌছা; লাগা । আরোপিত 
হওয়া। 
2 :বিপদ। সীগাহ ৬০০১) বহছ ০০০ ৮ 
বাৰ JL মূলবর্ণ (২১. ১. ১০) মাসদার 203 
অর্থ- আপতিত হওয়া; এসে পড়া । বহুবচনে- 
রি বিপদাপদ। 
 :প্রত্যাবর্তনকারীগণ । সীগাহ ১, ৮৯৯ বহছ 


35 ০০ বাব এ, মূল (6-৫--) মাসদার 
59 অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরে আসা। 


দি 


নিল রগ্র্রার জের 
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| 
w 


alll 


ন 


যেখানে তওয়াফের পর সাঈ করা হয়। ইমাম বগভী 
(র.) লিখেছেন যে, 2 শব্দটি; -এর বহুবচন। 


$০ বলা হয় এমন শক্ত পাথরকে যা স্বচ্ছ ও 


সমতল হয় । আর *১৫ বলা হয় কোমল পাথরকে। 
এর বহুবচন হলো ৩1774 এবং »৮১/ ৮৯ হলো %৮4 
05 1: আল্লাহ তা'আলার নিদর্শনাবলি। অর্থাৎ 
রমন বস্তু যা আল্লাহ তা'আলা স্বীয় বান্দাদের জন্য 
দাসত্বের চিহ্ন স্বরূপ সাব্যস্ত করেছেন। ইমাম 
ফখরুদ্দিন রাযী (র.) লিখেছেন- 2৮52 বহুবচন, 
অধিকাংশ ওলামায়ে কেরামের মতে এটা 27 ৮৩ -এর 
বহুবচন, তবে ইবনে ফারেস (র.) -এর মতে 2). এ 
-এর বহুবচন । ইমাম আবু বকর জাসসাস রাহী (র.) 
বলেন, অভিধানবিদদের মতে 23% টি ৯৮: -এব 
বহুবচন ৯৮-৯-5 এমন বস্তুকে বলা হয় যার জন্য তা 
নির্ধারণ করা হয়েছে। যেমন 57,1 অর্থ হলো 
তোমরা তার শরীরে এমন চিহ্ন একে দাও যা দ্বারা 
বুঝা যায় যে, এটা কুরবানির পশু । এ কারণেই 
2০5 হজের বিধিবিধানের যাবতীয় নিদর্শনকে বলা 
' হয়। যেমন শয়তানকে পাথর নিক্ষেপ করা, সাফা 
মারওয়ায় সাঈ করা ইত্যাদি । হযরত আতা (র.)-এর 
কাছে ১412545 সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করা হলে তিনি 
বলেন, তা হলো ১101 5০০৪ অর্থাৎ আল্লাহর 
যাবতীয় নির্দেশ পালন করা এবং যা তিনি নিষেধ 
করেছেন তা হতে বিরত থাকা । হযরত শরীক 
(র.) + 771% 1874 5,77 আয়াতের তাফসীর 
প্রসঙ্গে বলেন, এর দ্বারা উদ্দেশ্য হলো কুরবানির পশু 
মোটাতাজা করা । হযরত মুজাহিদ, ইবনে আব্বাস, 
ইকরিমা প্রমুখ থেকেও এ ধরনের তাফসীর বর্ণিত 
হয়েছে। হযরত হাসান বসরী (র.) বলেন- 21% 
450 দ্বারা ',১ উদ্দেশ্য । আর সূরা মায়িদার আয়াত $ 
Ee SES চি (তোমরা আল্লাহর নিদর্শনাবলিকে 
অবমাননা করো না) এখানে “| ৮ দ্বারা দীনের 
যাবতীয় নিদর্শনাবলি উদ্দেশ্য । অর্থাৎ যাবতীয় ফরজ 
কাজসমূহ এবং এ সমস্ত জিনিস যা তিনি আমাদেরকে 
বলেছেন যে, এর সীমালজ্ঘন করা যাবে না। এ সমস্ত 
অর্থই এর দ্বারা উদ্দেশ্য হতে পারে । 


ডি : সে হজ করেছে। (এখানে অর্থ হচ্ছে যে হজ করে) 


সীগাহ ৬৮০ ৮১০ 1, বহছ ১১৯, (৭৮ বাব 
৮০ মূলবর্ণ (0-0- 0) মাসদার ০১1 অর্থ- ইচ্ছা 
করা; হজ করা । হজের সময় হজের নিয়তে ইহরাম 
বেঁধে বায়তুল্লাহ শরীফ তওয়াফ, উকৃফে আরাফাহ, 
উকৃফে মুজদালাফাহ, সাফা-মারওয়ায় সাঈ করা, 
রমীয়ে জিমার ইত্যাদি কার্য সম্পাদন করাকে 

চি, সে ওমরা করেছে। (এখানে অর্থ হচ্ছে যে ওমরা 
৪৮1০০ ৮ পুরনো 
বাব ১331. মূলবর্ণ (১.৮ ) মাসদার 2৮০২3 
অর্থ- ওমরা করা। মরার ত ইহরাম বেধে 
বায়তুল্লাহ শরীফ তওয়াফ করা, নি 
করা, এরপর মাথা মুণ্ডন করা বা চুল ছাটাকে 
শরিয়তের পরিভাষায় ওমরা বলা হয়। 


০: পাপ; গুনাহ । "> থেকে চয়িত। যার অর্থ হলো 
একদিকে ঝুঁকে পড়া । এ কারণেই যে গুনাহ মানুষকে 
সত্য থেকে ফিরিয়ে অন্য দিকে ঝুঁকিয়ে দেয় তাকে 
০১ বলা হয়। অতঃপর যে কোনো শুনাহকেই 
[> নামে অভিহিত করা হয় । 


ও দি রা সে সাফা-মারওয়ার মধ্যে সা'ঈ করে; 
সাফা-মারওয়ার মাঝখানে তওয়াফ করে । সীগাহ 
০৩ ০৮০৮ এও বহছ ৩১,৯০ ১০ মূলবর্ণ ৮) 
(০. 5. বাব 57 মাসদার 33555) অর্থ- তাওয়াফ 
করা; প্রদক্ষিণ করা। ৮ মূলত 5৮. ছিল" 

কে ‘৮ -দ্বারা পরিবর্তন করে : & -এর মধ্যে ইদগাম 


করা হয়েছে । আর ১ টি হলো মাসদারিয়া। 


রিনি ০: : যে স্বতঃস্ফর্তভাবে সৎকর্ম করে। ৮০ 
সীগাহ এ ১৭ ১১ বহছ 4১১৮৮ ০৮৮ বাব 
ডিএ  মূলবর্ণ ( (৮. ১.৬) মাসদার ১৮01 অর্থ- 
স্বতঃস্কুর্তভাবে কোনো কাজ করা; স্বেচ্ছাশ্রম করা । 


নফল কাজ করা। 

আয়াত : ১৫৯ 
<: স্পষ্ট দলিলসমূহ। বহুবচন, একবচন- 222 
তাদেরকে অভিসম্পাত দিবে। সীগাহ >, 


৮4১১০: বহছ ১৪/৯০ £9০ বাব £55 মূলবৰ্ণ 
(৩-€-৩) মাসদার £:10| অর্থ- অভিশাপ দেওয়া; 
লানত করা। 


0 


লিঞ্গগার রাজন 


হঃতনরত্তরিতত৪]2৮2529252525252820885595585588829905585৫5গ্রজগ্রন্রওওররওওনএিওররওররগজও তর রনররতবর রন ও ওর উর ৪ ৪৪৪৪ ওর 


দি .লা“নতকারীগণ; 73৯ 
4৮ ৮৯৯ বহছ ০৪০৩ =! বাব ০০০9 মূলবর্ণ ; . 
(5. মাসদার 244 অভিশাপ করা; যা? 
লা'নত যদি আল্লাহ তাআলা করেন তখন অর্থ হবে- 
রহমত থেকে দূর করা, শাস্তি দেওয়া । আর যদি 
মানুষ লা‘নত করে তখন অর্থ হবে- অভিশাপ করা; 
বদদোয়া করা । -রোগেব) গালি দেওয়া; ধাক্কা দিয়ে 
দূরে সরিয়ে দেওয়া । -(কামুস) 


আয়াত : ১৬০ 


ির্ভিগি [:তারা সংশোধন করেছে। সীগাহ ৮: ৮০৭ 
555. বহছ 5১৮৮ ৬০৮ বাব ১০ মাসদার 
(-8] মূলবর্ণ (J. ৬০) অর্থ- সংশোধন করা; 
না 

757 পন 


(০০, 


রা (eo) গর 
০, (আমি তাদের তওবা কবুল করি । সীগাহ 


| 
সপ , 
৮৮ ৯৮) বহছ ০১৯৮ £9 বাব ৮০ মূলবর্ণ 
(9.১ ৩) মাসদার 2৯৪) অর্থ- তওবা করা; JU 


এর সেলা ০5 হলে অর্থ হয়- তওবা করুল করা। 
রিশা অধিক তওবা কবুলকারী । £€+ মাসদার থেকে 
০৮ -এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ। বাব 2 
মূলবর্ণ (৯.১) আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম। 
গর হি পরম দয়ালু । 1 >) মাসদার থেকে 0:53 
_-এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ। বাব ০ মূলবর্ণ 
(১-০-১) এটি আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ১৬১ 
০০৮1 :সকল, সবাই । বহুবচন, একবচনে- ৯ 
_-এটি তাকীদের জন্য ব্যবহৃত হয়। 


আয়াত : ১৬২ 


Lr ন 


৮৫৫৬০ ১: লঘু করা হবে না; হালকা করা হবে না। 


সীগাহ ৩০৬ Si ০৯৮] বহছ J, (১৮ বাব 


১:৮০ মূলবর্ণ (3.৩.0) মাসদার এ 
অর্থ- লঘু করা; হালকা করা । ত্রাস করা । 


পি তাদেরকে বিরাম দেওয়া হবে না। 


শা ৫১০টি পা ওটি 


তাদেরকে অবকাশ দেওয়া হবে না। ১2৮2 3 
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সীগাহ GE Sr ভান 
বাব ০.০! মূলবর্ণ (১.৬.৩) মাসদার 7531 অর্থ- 
অবকাশ দেওয়া, সুযোগ দেওয়া । ছাড়া দেওয়া । 


আয়াত : ১৬৩ 
| : : উপাস্য । মাবুদ; ইলাহ । -এর ওজনে 2:00 
অর্থে। যে কোনো সম্প্রদায়ের নিকট যার ইবাদত করা 
হয় তাকেই ইলাহ বলা হয়, তা সত্য হোক বা বাতিল 
হোক । একবচন, বহুবচন {| 


আয়াত : ১৬৪ 


3৮: ‘সৃষ্টি করা । এর মাসদার. বাব 
“(ও অর্থ- সৃষ্টি করা; আবিষ্কার করা। 


৬)| :নৌকা; নৌযান । পুং ও স্ত্রী, একবচন ও বহুবচন 
“ সর্বক্ষেত্রে তা একই রকম। 


রর . তিনি ছড়িয়ে দিয়েছেন। সীগাহ ৩৮ ১০ ০, 


লি ক 


বহছ ১১, ০০৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (৬, . ৬ - >) 


Zoe 


_ মাসদার ৩51 অর্থ- ছড়ানো; বিক্ষিপ্ত করা । 


iS: :বিচরণকারী; প্রাণী । সীগাহ এ+ >|, বহছ ৮ 

০৩) তবে এটি ৮৭ ও ০ উভয়টির জন্য 
ব্যবহৃত হয়। 5 টি {£7 -এর জন্য । বহুবচনে- 
রি ". যদিও পরিভাষায় এটি ঘোড়ার জন্য নির্দিষ্ট; 
কিন্তু সকল প্রাণীর জন্যই ব্যবহৃত হয়। পবিত্র 
কুরআনে যে £41; শব্দটি এসেছে তা সকল প্রাণীকেই 


5 মূলবর্ণ -.1) 


চার । তবে আয়াত-? I 99 1 
ঁ Sls ৮৩ 52952 সি 


Pd ধুর শি এরি তরি 


SPE fa EE By [১৮৫ এ আয়াতে যে44১-এর 
কথা এসেছে এর দ্বারা বিশেষ একপ্রকার প্রাণী উদ্দেশ্য 
যা কিয়ামতের পূর্বমুহূর্তে মক্কার নিকটবর্তী পাহাড় 
সাফা থেকে নির্গত হবে । হঠাৎ করে উক্ত পাহাড় 
বিদীর্ণ হয়ে যাবে । সেখান থেকে উক্ত প্রাণী বের হয়ে 
মানুষের সাথে কথা বলবে এবং কে খাঁটি মুমিন আর 
কে খাটি কাফের তা চিহ্নিত করে দিবে । 
Chr: বায়ুর দিক পরিবর্তন হওয়া | ৭5 
বাব J = -এর মাসদার। স্লবর্ণ (০-- - ০ 
অর্থ_ পরিবর্তন হওয়া । 
তে বাতাস; বায়ু । বহুবচন, একবচন- ০ 


Pt ও . মেঘমালা । 5057 মেঘকে বলা হয়; তাতে 
রর পানি থাকুক বা না থাকুক। কখনও ০ বলে 


টারজান লিন 


eae ০০৮৮৮8৮৮7৮5 


রূপকার্থে ছায়া ও অন্ধকার উদ্দেশ্য হয়। যেমন- 6, 


৬ 


(০৮ ০৪৫৮৮ ৮০৮ (যাকে আচ্ছন্ন করে 
তরঙ্গের উপর তরঙ্গ, যার উর্ধ্বে মেঘপুঞ্জ) এখানে 
5১05. দ্বারা অন্ধকার উদ্দেশ্য । মূলত শব্দটি 2১ 
থেকে উৎপন্ন ৷ যার অর্থ- টানা; আকর্ষণ করা । কারণ 
বাতাস তাকে টেনে নিয়ে চলে, অথবা এজন্য যে, তা 
পানি টেনে নিয়ে আসে । আরবি ভাষার ইমাম 
আসমায়ী “কিতাবুসসাহাবে' লিখেছেন, যে, ৮, 
হলো ৮৫ ৬৯ | যার একবচন ত; যা 
পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙগ আবার একবচন ও বহুবচন 
সর্বক্ষেত্রে ব্যবহৃত হয়। ফরিদ ওজদি লিখেছেন, 
শব্দগতভাবে তার সিফাত ১৮৮ আসে যেমন আল্লাহর 
বারী 85211127514 
(আকাশ ও জমিনের মাঝে ঝুলন্ত মেঘমালা যা তার 
নির্দেশের অনুগত) কিন্তু অর্থগতভাবে বহুবচনও আনা 
হয়। যেমন-J 0 SN (এবং বহন 

করে ভারি মেঘমালা) পুংলিঙ্গের উদাহরণ ৮৮1 
3. | আর স্ত্রীিঙ্গের উদাহরণ হলো 718. ৮ 

বড 6৮০৫, 537 এর বহুবচন হলো ৩৮; 
লিসানুল আরবে আছে, সঙ্গত হলো ৩ শব্দটি 
5&2 -এর বহুবচন, যা 1/42 -এর বহুবচন। 


সুতরাং ০44 হলো ৮৯৮) ০৯ 
WwW Loo” 


>| : অনুগত; বাধ্যগত । সীগাহ 55 ৮1, বহছ 


১৯০-* | বাব ১৮5 মূলবৰ্ণ (, - ৮০৮) 
মাসদার 2:৮" %বিশীতূত করা। অধীনস্ত করা। 


1১/১01: অংশীদার বা সমকক্ষরূপে। একবচনে 7 ; যা 
কোনো,_কিছুর সত্তা ও মূল উপাদানে অংশীদার হয় 
তাকে -১ বলা হয়। এ; ও J} -এর মাঝে পার্থক্য 
হলো | হলো আম বা ব্যাপক এবং হলো খাস 
বা নির্দিষ্ট । £০ -এর ব্যবহার সকল প্রকার 
অংশগ্রহণের জন্য হয়ে থাকে। কিন্তু এ -এর ব্যবহার 
না রে টি 


দু 2 2 


EE Re পা পট 2, 


সীগাহ ২ ১3055 25 বহহ ৩১৮ ০০ বাব 
০০৪ মূলবর্ণ (4-৩-0) মাসদার | অর্থ- 
ভালোবাসা; বন্ধু মনে করা। 


reece denna seneete etre tae net reset aerate eee eu rere tc aN ৩ 2০০০০৬০৪০০৮১৫০৯৬১০০০৩৩ ১৪ 


: সুদৃঢ়; অধিক শক্ত ক্ত। ৯ থেকে ইসমে তাফযীল। 


কঠোর। ০৫. হতে সিফাতে মুশাববাহ. -এর 
সীগাহ। 25১: কৃপণ অর্থেও ব্যবহার হয়। যেমন- 
Loc 


EEC পিএ 41 (মানুষ সম্পদের ভালোবাসার 
কারণে অবশ্যই কৃপণ) 


আয়াত : ১৬৬ 
1“; :দায়মুক্ত হবে । দায়িত অস্বীকার করবে। সীগাহ 


৮১৩ ১৪৫০ ৯৮1) বহছ ১১১৯ ১৮৮ বাব 3০25 
মূলবর্ণ (» .).৬+) মাসদার 2০৫ দায়মুক্ত হওয়া; 


দায়িত্ব অস্বীকার করা। & 

চি : অনুসৃতগণ । সীগাহ 5 ৮5: ৮৯ বহছ 
০৮৫৯০ ৮০৬ বাব 4০53 মূলবৰ্ণ (৫. ৬ -০) 
মাসদার দি অনুসরণ করা । 


বহছ ০৮২ ৮০০ বাব তি জা ৮০) 
মাসদার 91 অর্থ- ছিন্ন হওয়া। কর্তিত হওয়া। 


টুকরা টুকরা হওয়া । 


পা ৫৯ তা ০ রা 


আয়াত : ১৬৭ 


ডি অর্থ কোনো দিকে বেঁকে যাওয়া; ঝুঁকে যাওয়া; 
প্রত্যাবর্তন করা। (রাগেব) $ -এর পরে; টি ০১; 
-এর জন্য ৷ যার অর্থ হলো একবার; সুতরাং 5: -এর 
অর্থ হলো একবার প্রত্যাবর্তন করা । শত্রুর উপর 
(ফিরে এসে) একবার আক্রমণ করা । -(তাজুল 
“'আরূস) আয়াতে উদ্দেশ্য হলো পরকাল থেকে 


পুনরায় দুনিয়ায় ফিরে আসা। 
>> : পরিতাপ; অনুশোচনা । বহুবচন, একবচন- 5 
">, : বাইরে আগমনকারীগণ । সীগাহ গার 
১০০ ০ বাব ৮০ সুবর্ণ ( Cc 2-0 
মাসদার (2০৯. অর্থ- বের হওয়া । 
আয়াত : ১৬৮ 
£45 3534 :বৈধ ও পবিত্ৰ । 455. শব্দটি মাসদার, বাব 
5 মূলব্ণ (J.J.r) 


Eat 


৩*৮। : সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ বাব ০,৩; 
মূলবর্ণ (2-5৬-৬৯) 


Melos Tor mel oA 


হননত্ত্হতততিতততিহতহিততউিতর্রততজতিগগরহিততগিতগিইজহহতগগজততহিহগিহরততিততহ্হততি চিত চিতিতরকতঠিজহিরতকতিকতিতি হক রতত ১১০ ত তর তর গ হত তিকতত৯িজ তি ৪8৫৩ এত৮৩5 


(>. 4: তোমরা অনুসরণ করো না। সীগাহ ২৯ 
eS রগ 
40551 মূলবর্ণ ({ - ০.০) মাসদার 60৪3 অর্থ- 
অনুসরণ করা; অনুকরণ করা । 


আয়াত : ১৬৯ 
টি 
বিডির, : মন্দ। খারাপ; অন্যায়; দোষ; পাপ। একবচন, 
বহুবচন- 21১1 


১৫৮০ এ 


০ -এর ৮০০ ০০৯1 চুদ ০৯৯ 
হলো ১৯ অর্থ- অশ্লীল কর্ম। এমন কথা বা কাজ 
যার মন্দত্‌ স্পষ্ট এবং তা শুনলে বা করলে মন্দ 
অনুভব হয়। -(তাজ) কৃপণতা ৷ -(কামূস) পবিত্র 
কুরআনে শব্দটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 
শরিয়তে নিষিদ্ধ এমন কথা বা কাজ। কৃপণতা; 
যাকাত না দেওয়া; নির্লজ্জতা; ব্যভিচার; জেনা; মন্দ 


বিষয়। -(সুয়ুতী ও মবশ্্রী) 
আয়াত : ১৭০ 
(401: আমরা পেয়েছি । সীগাহ » বহছ 


১২ ০৮০ বাব J মাসদার এয 
পাওয়া; দেখতে পাওয়া। 


আয়াত : ১৭১ 


লিঃ : ডাকে। সীগাহ ৮০৯৮৭ ০০১ বহছ ৮০০০ 
২১১৮ বাব ৮ ও ৮১১ মু মূলবর্ণ কু ভি ১, 
মাসদার $01 _ ৮2) -00৫] অর্থ- ডাকা 
ডাক দেওয়া; চিৎকার করা। 


: বধির; 7 মতক হরি বহুবচন, 
Go JF! স্টপ ৬৩ 
"5: মুক; বোবা । এটি ৮: -এর বহুবচন। 


৫5 : অন্ধ; দৃষ্টি প্রতিবন্ধী । ০/-এর বহুবচন। ৬৯ঠা 
-এর ব্যবহার চোখের অন্ধ এবং অন্তরের অন্ধ হওয়া 
উভয় অর্থের জন্যই হয়। পবিত্র কুরআনে যেখানেই 
অন্ধদের তিরস্কার করা হয়েছে সেখানে অন্তরের অন্ধ 
হওয়া উদ্দেশ্য । ইমাম রাগেব রে.) লিখেছেন- 


পর্ণ 5 ৩০৮০৮ টি AEA GAS ROL 
5 ES rs LD ১১৮-৮-১ 
£ (এ তাদেরকে আমি কিয়ামতের দিন অন্ধ, 
সদ এখানে উভয় অন্ধত্ব 


উদ্দেশ্য হতে পারে। 


টি 


রা 


হা রক্ত। ৷ জবাই করার পর ধমনী ও শিরা হতে নির্গত 
প্রবহমান রক্ত, যা হারাম ও নাপাক) +$ মূলত =: 
অথবা ৯+১ ছিল। শেষের বর্ণটি ফেলে দেওয়া হয়েছে। 


Le | পার 


rl: শূকর । একবচন, বহুবচন- ১) 


০. উচ্চারিত হয়েছে। ডাকা হয়েছে। সীগাহ >|; 
৮১5 ১5০ বহছ 4৯৫৭ ৮৩ বাব ০. মূলবর্ণ 
(৩.১-|) মাসদার 4১৯ যার প্রকৃত অর্থ হলো নতুন 
চাদ দেখার সময় সজোরে চিৎকার করা । পরবর্তীতে 
যে কোনো আওয়াজের জন্য তা ব্যবহৃত হতে থাকে। 
যেমন প্রসবকালীন নবজাতকের ক্রন্দন করা, হাজী 
সাহেবানদের লাব্বাইক বলাকেও J বলা হয়। 
এখানে অর্থ হলো নাম ধরে ডাকা; চিৎকার করা, 
স্মরণ করা। সুতরাং যে পশুকেই আল্লাহ ব্যতীত অন্য 
কারো নামে মানত করা হবে, চাই তা মূর্তি, জিন, 
পীর সাহেব, কোনো পয়গাম্বর, কোনো স্থানই হোক 
এবং এ নিয়তে জবাই করা হয় যে, এর দ্বারা তার 
সন্তুষ্টি অর্জন হবে এবং তার প্রয়োজন পূরণু হবে হবে, 
তাহলে সে পশু হারাম হয়ে যাবে এবং 4৮৮ 
১| -এর অন্তর্ভুক্ত হয়ে যাবে। যে এমন করবে সে 
মুশরিক হয়ে ইসলামের গণ্ডি থেকে বের হয়ে যাবে । 
যদিও জবাই করার সময় বিসমিল্লাহ বলা হয়। 


5৬1 


৮ ০| : অনন্যোপায় হবে । সীগাহ ৬০০৪ ৮5 এপ 
বহছ J++ ৬, বাব J! মূলবৰ্ণ- , - 2) 
(১ মাসদার $14 ৬১ | অর্থ- বাধ্য হওয়া; নিরুপায় 
হওয়া, অসহায় হওয়া । 

৮৩: ৮৮ পু যি 
বাব ৮১০ মূলবর্ণ (৬. $ - ৮) মাসদার 2 
বাড়াবাড়ি করা; সীমালজ্ন করা: অন্যায় করা। 

১০০: সীমালজ্বনকারী। সীগাহ ৮5১ ১১ বহছ 

৪৩ বাব ০০ মূলবর্ণ (১-১-6) মাসদার 7০0 ও 
(1524 অর্থ_ সীমালজ্ঞন করা । 

আয়াত : ১৭৪ 

১১:25: তারা বিনিময় গ্রহণ করে। সীগাহ 757 ৮৯ 

সি ১.০. বাব 0422 মাসদার 
2৮১3 মূলবর্ণ (৬. ১. 0১) অর্থ- বিনিময় গ্রহণ 
কর; ক্রয় করা 


দারা TITRE 


বহুবচন 31; 5 অর্থ- কম৷ এখানে 153 
৪ বা তুচ্ছমূল্য দ্বারা দুনিয়ার আসবাবপত্র উদ্দেশ্য; 
যা পরকালের তুলনায় অত্যন্ত তুচ্ছ ও নগণ্য । 


পা টি পার 
EE Ed 


৮4: তিনি তাদেরকে পবিত্র করবেন না। 
LE AS জপ 


2572 অর্থ- পৰিব্রকরণ । 
আয়াত : ১৭৫ 


EE দার eles -)"- 2) 


মাসদার 21331 ক্রয় করা । অবলম্বন করা; গ্রহণ 
করা। -(বোয়যাভী) এখানে অর্থ হবে- এ সমস্ত লোক . 
হেদায়েত বর্জন করে পথভ্রষ্টতাকে গ্রহণ করেছে। 
হেদায়েত বাদ দিয়ে পথভ্রষ্টতা গ্রহণ করা যেন 
হেদায়েতের পরিবর্তে পথত্রষ্টতাকে ক্রয় করারই 
নামান্তর। এ কারণেই আয়াতের মধ্যে 1531 শব্দ 
ব্যবহার করা হয়েছে। 

21-5)| : ভ্রান্তি; পৎ্রষ্টতা; গোমরাহী । বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (J. J. সস EHS 
আল্লামা জামাল কারশী লিখেছেন- ১৯ অর্থ- 
হওয়া; নষ্ট হওয়া; হারিয়ে যাওয়া; পরাভূত জী 
যেমন বলা হয়- ১ ০5 20149 (পানি এত 
ত্রাস পেয়েছে যে দুধের মাঝে তার চিহ্ন প্রকাশ 
পায়নি। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৬ দ্র.) 


১৮:০0 £ তারা কতইনা ধৈর্যশীল । এটি 77 
2 থেকে 44০51 ৮০ -এর ওজনে ০০০৪, 


৮, -এর সীগাহ। 
আগুন । জাহান্নামের আগুন উদ্দেশ্য । একবচন, 


5149. 


A 
গৈ 
ESE 
রা 


আয়াত : ১৭৬ 
তি : [কুদ্ধভাবাপন্ন । বিরুদ্ধাচরণ, মোকাবিলা, 
বিপরীত, বন্ধুর পক্ষ ত্যাগ করে অন্যের দলে যোগ 
দেওয়া । এটি বাব 724০০ -এর মাসদার ৷ আল্লামা 
আবু হাইয়ান উন্দুলুসী (র.) ‘আল বাহরুল মুহীতে' 
লিখেছেন যে, 3০-১টি 25 -এর মাসদার। 
যেমনিভাবে ০১ 405 1৮ 2০5 বলা হয়। 


যার অর্থ হলো শত্রুতা পোষণ করা; বিরোধিতা 
করা। যা মূলত .;4 থেকে নির্গত। অর্থাৎ এ এক 
দিকে এবং ও আরেক দিকে । 3-$ অর্থ- দিক । যেমন 
কবি বলেন-_ 


oO rw 


IST HE Cdl 


পা পাটি ১ পা পা 6 


4১685 ৪৩3 

(যখন সন্তান তার পিঠের উপর বসে কান্নাকাটি করে 

তখন সে একদিক থেকে তার দিকে ঘুরে যায় এবং 

তার একদিক আমাদের 'দিকে থাকে, যা পরিবর্তন হয় 
না।) আবার কেউ বলেছেন, এটি 122 থেকে নির্গত 
হয়েছে। কেননা দুজনের মধ্যে উভয়েই এই কামনা 
করছে যে, অপরজনের জন্য তা কষ্টকর হোক। 

আয়াত : ১৭৭ 

পুণ্য । সৎকর্ম । মাসদার যার বহুবচন আসে না। 
বিশ্বাসগত ও আমলগত উভয় প্রকার পুণ্য ৮%.-এর 
অন্তর্ভুক্ত । 

154১/01: ফেরেশতাগণ । আল্লাহর তা'আলার সৃষ্ট 
নূরানী মাখলুক, যারা সর্বদা আল্লাহ তা'আলার 
আনুগত্যে লেগে আছে । একবচনে- এ শব্দটি 
১১৫ বা তল = | উভয়ই হতে পারে। 4 মূলত 


রর ০৫ 


শি 


00, ছিল। এর উৎসমূল ৬/ অথবা 51 


(অর্থাৎ ৮: কে যদি মূল অক্ষর ধরা হয় তখন উৎস 
হবে প্রথমটি । আর যদি , কে অতিরিক্ত ধরা হয় 
তখুন উৎস হবে দ্বিতীয়টি) প্রথম হামযা ও লামের 
স্থানকে পরিবর্তন করে ১, -কে ৬১ বানানো 
হয়েছে। অতঃপর হামযাকে সহজ করণার্থে ফেলে 
দিয়ে এ করা হয়েছে। -(বগভী) (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৩০ দ্র.) 


তি নবীগণ । বহুবচন, একবচন $4; নবী বলা হয় 
যাকে আল্লাহ তা'আলার বাণী বান্দা পর্যন্ত পৌছানোর 
জন্য স্বয়ং আল্লাহ তা'আলা মনোনীত করেছেন এবং 
নতুন শরিয়ত দিয়েছেন অথবা পূর্ববর্তী শরিয়তকে 
ঠিক রাখার জন্য প্রেরণ করেছেন। ৮ হলেন ০৮০ 
আল্লাহ তা'আলা নতুন শরিয়ত দান করেছেন। 

GG আত্মীয়-স্বজন । 2$ অর্থ- ওয়ালা । এর 
বহুবচন 523 আর হালতে নসব ও জরে {$$ আসে। 
এখানে বহুবচনের নূন ইযাফতের কারণে পড়ে গেছে। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


) ০-০ 


০২৮৪): : আত্মীয়তা । নৈকট্য । এটি ইসমে মাসদার । 


এ 77]: ' এতিমগণ । একবচনে- ৮: অর্থ- এতিম । 
যে নাবালক সন্তানের পিতা মারা গেছে তাকে এতিম 
বলা হয়। 


অভাবগ্রস্তগণ । একবচন (5: : যার 
কাছে কোনো সম্পদ নেই তাকে মিসকিন বলা হয়। 
আর যার কাছে সম্পদ আছে; কিন্তু নেসাব পরিমাণ 
নেই তাকে ফকির বলা হয়। 


11 পথিক; পর্যটক । সফরাবস্থায় যার কাছে 

g প্রয়োজন পূরণ করার মতো সম্পদ নেই । কারো 
কারো মতে J | 4! দ্বারা অতিথি উদ্দেশ্য । 
রি 

১251 : দাসমুক্তির জন্য । 51 হলো 7:/-এর 

Kg পে RE EE 
পূর্ণ দেহের নামে পরিণত হয়ে যায়। পরিভাষায় 
দাস-দাসীদের জন্য ব্যবহৃত হয়। এখানে ১৬০ 
2 (চুক্তিবদ্ধ গোলাম) বা বন্দী উদ্দেশ্য ৷ 
-(মাযহারী) মূল ইবারত হলো ২১43 ৩ ০ 
৯521 445 এতে মুযাফ উঁহ্য রয়েছে। 


০92১2]: পূৰ্ণকারীগণ ৷ সীগাহ ০৪০, > বহছ = 
১০৩ বাব J মূলবর্ণ (৬ - ০১ - 3) 


40231 অর্থ- পূর্ণ করা । 


৯৫০: তাদের অঙ্গীকার ৷ 44 মুযাফ; ৮৯ যমীর মুযাফ 


ইলাইহি । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
প্রতিশ্রুতি; অঙ্গীকার । 


14 অর্থ- 


চি a ধৈর্যধারণকারীগণ । সীগাহ 95 ৮৯ বহছ. 


শি পি তি 


70০9 =! বাব ১/৯ মূলবর্ণ (,. > - ৬০) মাসদার 
তি অির্থ- ধৈর্যধারণ করা। এখানে খে 


এটি পা তো 


Mod ce রর 


85145 অর্থ-সংকট । কঠোরতা; দারিদ্র্য। ৮2/1 
থেকে উদ্গত। 

মিনি দুঃখ-ক্রেশ। সন্কীর্ণতা; রোগ; ব্যাধি; বিপদ। 
এটি ইসম, যা: ও 20) -এর বিপরীতার্থক 
শব্দ। উল্লেখ্য যে, 2৮৮ ও 2145 উভয়টি হলো 


্রীিঙ্গ। এর কোনো পুংলিঙ্গ আসে না। ফাররা এর 


মতে 2.2% 4৫ ব্যবহার করাও জায়েজ আছে। 
৩৩২ : যুদ্ধের সময় । 


মানসূব হয়েছে। মূল ইবারত হলো- « টিভি | - 


৪৪৪৪৪৪১৪১৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪০১৪০১০৪৪০৪৪৪৪৪%৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪ট৪/৫০১৪9৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৩০৪৪৪৪৪৪৪৪ড৪৪৪৪৪৬ ০৬৮৮০৪৪৮৪৪৪ ১৪০৪৪৪ ৪৪৯৬ 


752001: কিসাস; এর শাব্দিক অর্থ হলো সমপরিমাণ 
বা অনুরূপ ৷ অর্থাৎ অন্যের প্রতি "যতটুকু জুলুম করা 
হয়েছে, তার সমপরিমাণ প্রতিশোধ গ্রহণ তার পক্ষে 
জায়েজ ৷ এর চেয়ে বেশিকিছু করা জায়েজ নয়। 
শরিয়তের পরিভাষায় কিসাস হলো হত্যা এবং 
আঘাতের সে শাস্তি, যা সমতা ও পরিমাণের প্রতি 


লক্ষ্য রেখে বিধান করা হয়। -মো“আরিফুল কুরআন) 


এটি বাব 45: -এর মাসদার । মূলবর্ণ (১০...) 
| sce 


=|: নিহত ব্যক্তি । বহুবচন, একবচন- |= - 
টো [: স্বাধীন; আজাদ । একবচন, বহুবচন-121- 


25201: দাস; বান্দা; গোলাম । তাজুল আরূসে আছে- 
১: বলা হয় মানুষকে চাই সে স্বাধীন হোক বা দাস। 
মোটকথা সৃষ্টিকর্তার প্রতিপালিত যে কোনো ব্যক্তিই 
১০ ; ইবনে খরম লিখেছেন- ১.০ শব্দটি পুরুষ 
মহিলা উভয়ের জন্য ব্যবহৃত হয়। এর অনেকগুলো 
বহুবচন আছে তনাধ্যে ১০ ও 3005 এ 
কয়টি হলো প্রসিদ্ধ । ইমাম রাগেব রে.) মুফরাদাতুল 
কুরআনে লিখেছেন ১০ -এর ব্যবহার চারভাবে হয়ে 
থাকে । যথা- 

১ শরিয়তের বিধান অনুযায়ী দাস। এদের ক্রয়-বিক্রয় 
বৈধ। যেমন ১:০0; 2) গোলামের বিনিময়ে 
গোলাম । এবং ELIS LL 
(একজন ধীন গোলাম, যার কোনো 
জিনিসের উপর অধিকার নেই ৷) 

২ ১৫৭০ £7: অনস্তিত্‌ থেকে অস্তিত্ব দান করা 
হয়েছে এ হিসেবে দাস । এমন এ£ বা দাস আল্লাহ 
তা'আলা ব্যতীত আর কারো হতে পারে না। 3৫1. 
2৮৫০৮1০০1০০ 18১4551৮451 ০৪ 2 
(আকার্শও পৃথিবাঁতে এমন কেউ নেই যে, আল্লাহর 
বান্দা বা দাস না হয়ে আসতে পারে)। 

৩; El 25 | ইবাদত ও সেবার মাধ্যমে 
“গোলামে পরিণত হঁয়েছে। এটা দুধরনের হয়ে থাকে। 


যথা- 
& Por ও 

ক. বি 
কথা নিম্নোক্ত আয়াতসমূহে বলা হয়েছে- 


ELLIS (নিশ্চুয় তিনি ছিলেন কৃতজ্ঞ 
বান্দা) ৯০০55008015 (তিনি রে 


করেছেন তীর বান্দার উপর) ৯০ ৮৯০১ 
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০০1 (তিনি তার বান্দার উপর কিতাব নাজিল 
করেছেন) ৮4 0.০ (১৫ (তোমরা আমার খাঁটি 
বান্দা হয়ে যাও) 

(| 42 : এরা দুনিয়া ও টাকার গোলাম । দুনিয়া 
ও দুনিয়ার সম্পদের দাসে পরিণত হয়েছে। দুনিয়াই 
এদের কাছে বড়। এদের সম্পর্কে রাসূল উঃ 


দি 
তে ww Jord তি তা 9৬ Sow পার্ট 


বলেছেন ৩:১১] এটি পো ৯১১৭] পি ৩ 
(ধ্বংস হোক দিরহাম ও দিনারের গোলাম) এদের 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ৯৬ সূরা বাকারা : পারা-২ 


tee ert tree reser ete tee certs r ets গচতত্ররতগিত্তগগহনকগরর হত ১ তর ত৮ 20881 2ছররকি বকর ত১৯৩৪৪৪৯ 


তত তা ঠে , 
,3| : বোধসম্পন্ন ব্যক্তিগণ । বহুবচন, একবচন- এ - 
আয়াত : ১৮০ 
ফরজ করা হয়েছে; লিখা হয়েছে । সীগাহ |; 
৮০0৮৩ +54৮ বহছ ০৮৭ ০৮ বাব ৮০ 
মুলবর্ণ (৩ - ০. এ) ,মাসদার L901, ও 
2401 অর্থ- লিপিবদ্ধ করা; লিখাঁ। ফরজ করা। 
মু'জামুল কুরআনের লেখক এবং ইমাম রাগেব (র.) 


সম্পর্কে এটা বলা যেতে পারে যে, এরা আল্লাহর লিখেছেন যে, 45৫ -এর আসল অর্থ হলো জমা করা 
বান্দা নয়; বরং টাকার গোলাম । কাজী শওকানী রে.) এবং দু টুকরা চামড়া মিলিয়ে সেলাই করা। দ্বিতীয় 
লিখেছেন- 4 শব্দটি ০ থেকে উদগত হয়েছে । পর্যায়ে এর অর্থ হয়- অক্ষরসমূহকে মিলিয়ে 


একটিকে অপরটির সাথে জোড়া দেওয়া । যেহেতু 


যার অর্থ হলো বিনয়াবনত হওয়া । ইমাম বাগভী (র.) হরফসমূহকে লেখা জমানো, নকশা করা ও কাগজে 


লিখেছেন- ১৮০ কে ১5৪ বলাই হয় তাদের 
করা ব্যতীত সম্ভব হয় না, তাই তৃতীয় পর্যায়ে 
বিনয়াবনত হওয়ার কারণে । সু হয় না, তাই 


ধা এর অর্থ হয়েছে- জমানো; নকশা করা; আবশ্যক 
| : নারী; মহিলা । করা। আর আল্লাহর বিধান, ওহী, তাকদীর এবং 


ফরজসমূহও যেহেতু অটল, নির্ধারিত, প্রমাণিত ও 
oie ot RHETT অবিনশ্বর তাই চতুর্থ পর্যায়ে ৮৫ অর্থ হয়েছে- 


সীগাহ ৮১৩ 54 ৮১ বহছ 2৮৫৭০ ৫০৮ বাব ৮০ আল্লাহ কোনো কিছুর নির্দেশ এর্দান করা; ওহী 

_. মূলবৰ্ণ (, .৩. [) মাসদার ৯১০ অর্থ- ক্ষমা করা। প্রেরণ করা, নির্ধারণ করা, ওয়াজিব করা ও ফরজ 

| : অনুসরণ করা । এটি বাব 021 -এর মাসদার । করা । আর বিধানকে ফরজ বা ওয়াজিবকারী তার দৃঢ় 
এখানে উদ্দেশ্য হলো চাওয়া । সংকল্পকে প্রকাশ করে তাই পঞ্চম পর্যায়ে এর অর্থ 

সীট হয়েছে- দৃঢ় সংকল্প করা । 

৮১০৮): টার রি রঃ 

টু ৮৫৫ বহছ ১৮৯: বাব ৮5 মুলবৰ্ণ, ১ - ৩,7 : সে বর্জন করেছে; সে রেখে গেছে। সীগাহ ».) 
হাতাতে পল ৬১৮ 54৮ বহছ ৮,০৮০ বাব ৮৪ মুলবর্ণ 
করা । কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও আলামত এবং অবস্থা ও (৩. ১.৩) মাসদার ৩০ অর্থ- বর্জন করা। 
বিভিন্ন উপাদান দ্বারা চিনা । ১৮২ এমন আমলকে 1১৯: কল্যাণ; উত্তম। এখানে অর্থ হলো- সম্পদ 
বা কথাকে বলা হয় যার সৌন্দর্য বুদ্ধিগত বা FEAL ‘অসিয়ত করা৷ এটি বাবে ৫ + -এর মাসদার | 
শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত । অর্থাৎ, সৎকর্ম; উত্তম +? ব্যক্তি মৃত্যুর পূর্বে সম্পত্তি বন্টনের নির্দেশ দান। 
রা ; তাহলে 3,75 সত নস মৃত ব্যক্তি জীবদশায বলে 
এমন বস্তু যা যেকোনো ও শরিয়তের পাবন্দ গেল- “আমার সম্পত্তির এত অংশ বা অমুক অংশ 
ব্যক্তি চিনে ও তা স্বীকার করে। আর - হলো অমুককে দিবে ।” এক তৃতীয়াংশ সম্পত্তির অধিক 
এমন বস্তু যাকে কোনো জ্ঞানী ব্যক্তি চিনে না এবং অসিয়ত করা শরিয়ত সম্মত নয়। 

১৬, চিঠি নিকটাত্মীয়গণ । এটি 5,51 -এর বহুবচন। 


CES : সে সীমালজ্ঘন করেছে। সীগাহ ১১ ১ _মারফু অবস্থায় 431 - 
০০ বহছ 5,৮০০ ৬৯৬ বাব 34221 মাসদার রি | ৰ রা EEE 
+₹1552ধু মূলবৰ্ণ (১. ১.৫) অর্থ- সীমালজ্ঘন করা । : কর্তব্য । মাসদার (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়া 


: ১৪৭ দ্র.) 


০0) 51: বোধসম্পর ব্যক্তিগণ । 9 হচ্ছে ১ 2৫. : অসিয়তকারী । সীগাহ ০: ১৮, বহছ ৮০ = 
-এর কিয়াস পরিপন্থি বহুবচন, নসব অবস্থায় । * বাব J মূলবর্ণ (৬ - টন ১ মাসদার এ 
কিয়াস অনুযায়ী 3:59 আসে। অর্থ- অসিয়ত করা । 
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-এর মাসদার । হয়েছিল; সম্ভব হলে রোজা রাখবে আর রাখতে না 


৩: পক্ষপাতিত্ব। এটি বাবে €১- 


উরি এ 


(0 অর্থ- দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ভুলবশত 
অসিয়তের নিয়মনীতির বিপরীত করা । বিচারে ' 


রা ae se 


ofl A রি 


পক্ষাবলম্বন করা । ০31: অন্যায় করা। জেনেশুনে 
অসিয়তের নিয়ম-নীতির বিপরীত করা । ৃ 


আয়াত : ১৮৩ 
মি সিয়াম; রোজা । বাবে ১:2৫ -এর মাসদার। 
বিরত থাকা । শরিয়তের পরিভাষায় রোজার নিয়তে 


সুবহে সাদিক থেকে সূর্যাস্ত পর্যন্ত পানাহার ও 
স্ত্রী-সঙ্গম থেকে বিরত থাকাকে সিয়াম বলা হয়। 


আয়াত : ১৮৪ 
১১১৪০০০ : গণনাকৃত; গনা (ক’দিন) ৷ সীগাহ নু 


পা তর পি রা 


০০৮ বহছ J, | বাব ৮০ মাসদার ১! 
মূলবর্ণ (১ -১-6) অর্থ_ গণনা করা। 


উচিত পীড়িত; অসুস্থ; রোগী । এটি সিফাতে মুশাববাহ 
-এর সীগাহ। 


পা ০১ পার্ট 


“১২৮ : তাদের জন্য এটা অত্যধিক কষ্টকর হয়। 
সীগাহ ৮০০১ ০৮০৮ ০2 বহছ 10 
০০৪ মূলবর্ণ (9. . ১.০) মাসদার £50%317 এর অর্থ 
সম্পর্কে দু ধরনের মতামত রয়েছে। ১. রোজা রাখতে | একটি রোজার ফিদইয়া আদায় হয়ে যায়। 
সক্ষম হওয়া । অর্থাৎ যারা রোজা রাখতে সক্ষম তারা : নু তি ৰ 
যদি রোজা ভেঙ্গে ফেলে তাহলে তারা ফিদইয়া দিবে । : মাহার্য। একবচন, বহুবচন- ২৮ 
(এটা ইসলামের প্রথম যুগের জন্য বিধান ছিল) ২. ০: অভাবপ্রস্ত । যার কাছে কোনো সম্পদ নেই 
অধিকাংশ মুফাসসিরগণের মতে এখানে 3 উহ্য তাকে মিসকিন বলা হয়। একবচন, বহবচন- 
রয়েছে। অর্থাৎ যারা রোজা রাখতে সক্ষম নয় তারা 


ফিদইয়া দিবে । কিন্তু শায়খ ইবনে জারীর (র.) ; 22. স্বতঃস্ফুর্তভাবে সৎকাজ করা । নফল হিসেবে 


লো ওসি 
হয়েছে। এ উক্তি অনুযায়ী আয়াত মানসুখ, হয়ে 
যাবে। হযরত কাতাদা (র.) বলেন- ০১:4৮ দ্বারা 
বৃদ্ধ লোকেরা উদ্দেশ্য ছিল, যাদের পক্ষে রোজা রাখা 
অতি কষ্টকর ছিল। তাদের জন্য অবকাশ ছিল ইচ্ছা 
করলে রোজা রাখবে নতুবা রোজার ফিদইয়া দিয়ে 
দিবে। কিন্তু .. ০1 *৫-: 4% 545 আয়াত দ্বারা এ 
ধরনের বৃদ্ধদের অবকাশও রহিত করা হয়েছে। 
হযরত হাসান বসরী (র.) বলেন 2১: দ্বারা 
উদ্দেশ্য ছিল এ সমস্ত লোক যারা বাহ্যত অসুস্থ ছিল; 
কিন্তু তাদের রোজা রাখার সামর্থ্য ছিল, তাদের জন্য 
(রোজা না রাখার অবকাশ ছিল, কিন্তু পরে ১45 ৬5 
{| আয়াত দ্বারা সে অবকাশও রহিত করা হয়েছে। 
ll -(মা‘আলিমুত্তানযীল) 
245 : ফিদইয়া। মুক্তিপণ । একবচন, বহুবচন- 025 
-একটি রোজার ফিদইয়া অর্ধ সা’ গম অথবা তার 
মূল্য । আমাদের দেশে প্রচলিত আশি তোলার সের 
হিসেবে অর্ধ সা' সমান এক সের সাড়ে বার ছটাক 
হয়। এই পরিমাণ গম মিসকিনকে দান করে দিলেই 


| 
ৃ 
ূ 
| 
| 


০ dt 2s ৃ 
লিখেছেন- 0১:52 অর্থ হলো 555 3৮ -এর | করা। সীগাহ ৮০০ $4 ৯৮) বহছ ৩, ০০ 
ন্যায়। 3&1 -এর মধ্যে বাব J! -এর হামযা ৮. ৭০৫৩ ৮0৮5 


বাব |= মূলবর্ণ (€-১-) মাসদার €৮৮ অর্থ- 
নফল কাজ করা । স্বতঃস্ফুর্তভাবে কাজ করা। 


আয়াত : ১৮৫ 


i -এর জন্য । সে হিসেবে £55 51 অর্থ হবে- | 
অমুকের মধ্যে সামর্থ্য নেই। এ সুরতে 5% অর্থ ! 
হবে- তারা রোজা রাখার সামর্থ্য রাখে না। (বার্ধক্য, 
দুর্বলতা, রোগ-ব্যাধি ইত্যাদি যে কোনো কারণেই 
হোক) এ সূরত গ্রহণ করলে 3 উহ্য ধরার কোনো 


পার্শি | পার্টি তরি পার 


১০০১ : রমজান । আরবি নবম মাসের নাম, যে মাসে 


১৮০১ আল্লাহর নামসমূহের একটি । যেমন বলা 


eed SS 


আহমদী) হযরত ইবনে ওমর এবং সালামা বিন 


দা ক Sinem Mls Oo 


আকওয়া” (রা.) বলেন, ইসলামের শুরু যুগে লোকেরা 
রোজা রাখতে অভ্যস্ত ছিল না, তাই রোজা রাখা | 
কষ্টসাধ্য ছিল। তাদের জন্য অবকাশ দেওয়া : 


| 
| 

প্রয়োজন নেই। -রেহুল মা'আনী, তাফসীরে | রোজা,রাখা হয়। হযরত মুজাহিদ (র.) বলেন- 
ৰ 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৭-ক 


হয়_ 4144 তন্রপ বলা হয়- 5৮ ০5; তবে 


সঠিক কথা হলো এটি মাসের নাম। ০: ) মাসদার 
বাব = যার অর্থ হলো জ্বলা, দ্ধ হওয়া । 


হঙচজগঙনততগতক্কনতত্িতচতহশশতত৪০৪৪০০০৪৪০০৪৪৮৬০৯০৪৪০৪০৪৬৯৪০৪৮৪৬%৪৬৪৮৪৬৪৮৪৩৪০৪৬৬০৯০৪৪৬৪৯গ৬৪৪৮০০৪৪৮৪০৮৮৪৪৮৪৪৪৩৪১৬০৪৬৮৪০৪৪৬৪৪৪৪ডড৪০৪১০৮৪৬৬ 


অতঃপর তা মাসের নাম রাখা হয়েছে । মাসের নাম 
১৮০০) রাখার কারণ হলো এ মাসে ক্ষুধা তৃঞ্চার 
জ্বালায় দগ্ধ হতে হয়। অথবা এ জন্য যে, এর দ্বারা 
গুনাহসমূহ জ্বলে যায় । অথবা এ জন্য যে, যে মাসে এ 
মাটির নামন করা হয উন পচ ছিটা 


৩৪: যার সম্মুখে উপস্থিত হয়। সীগাহ 5১০ ০1) 
৯১৩ বহছ ০১১৬ ১৮৮৬ বাব ৮5: মূলবর্ণ(১- ঠা 


মাসদার 2128) 


মাসদার $১৫1 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া। উপস্থিত হওয়া । 


সংখ্যা । গণনা; শুমার ৷ ইমাম ফুখরুদ্দিন রাষী (র.) 
তাফসীরে কাবীরে লিখেছেন- 7 শব্দটি ১ থেকে 
52:22 অর্থে ব্যবহৃত । এ কারণেই মানুষের গণা 
দলকে ?, বলা হয় । মহিলাদের ইদ্দতও এ থেকেই 
হয়েছে। অর্থাৎ তাদের গণা দিনসমূহ। ইমাম রাগে 
ইক্ফাহানি (র.) লিখেছেন---5 অর্থ গণনাকৃত বস্তু ৷ 
যেমন-2%5%5 51:55 ০ এখানে 8১55 শব্দটি 3১2 
অর্থে এসেছে । আর ‘ইদ্দত’ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 
মহিলাদের ইদ্দত অর্থাৎ যে দিনসমূহ অতিক্রান্ত হলে 


গে 2 


১০৮৪ 


ইদ্দতকেও $-:5 বলা হয় অর্থাৎ তালাক হলে বা স্বামী 
মারা গেলে যে ক'দিন পর তার জন্য বিবাহ হালাল ৃ 


হয়, সে দিনগুলোকে $,5 বলা হয়। মহিলাদের 
তালাকের পর তিন হায়েয অথবা গর্ভবতী হলে 
গর্ভপাত হওয়া পর্যন্ত অপেক্ষা করতে হবে অন্য 
বিবাহের জন্য । স্বামী মারা গেলে স্বামীর মৃত্যুর জন্য 
শোক পালনের দিনগুলোকেও ৯১5 বলা হয়। 


০০০৩ 


১) : সহজতা; সহজ । এটি বাব ৩০, -এর মাসদার 
রি কোমল হওয়া, সহজ হওয়া । 


: ক্লেশকর; কষ্টকর । কঠোরতা; সঙ্কীর্ণতা । যা 


"7 -এর বিপরীত। বাব ₹০ ও ৮৫ -এর মাসদার |! 


দরিদ্রতায়ও যেহেতু কষ্ট-ক্লেশ বিদ্যমান তাই সে 
অর্থেও তা ব্যবহৃত হয় । 


(J...) pif PON মি 


০.8 ৬ Po 


1১৮১ : যেন তোমরা মহিমা ঘোষণা কর, শ্রেষ্ঠত্ব 


“বর্ণনা কর। সীগাহ ৮৬৮ ০০০ ৮৯ বহছ = 


ee - 


১১০ বাব } ৬৬ মূলবর্ণ (১ - ৮ - এ) মাসদার ; 
₹কার করা। মহিমা ঘোষণা করা, ৷ 


৮৫ অর্থ- 
শে্ঠতৃ বর্ণনা করা। 


রী 
ভিডি নিকটে । সীগাহ - "১৮19 বহছ মী হাতি 
বহুবচনের ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়, ৩০১ -এর 
দির alls 
4 er রা AE “ 


হওয়া সত্তেও ৬০8 কে Sis আনা হয়েছে । 


: আমি সাড়া দেই। সীগাহ 9 ১1১ বহছ 
টিটি 6১৮০৮ বাব ০৮ মূলবর্ণ (৬ - ১০0) 
মাসদার 22৩4 অর্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া । 


AAO 


১১০১ : আহ্বান; ডাক ৷ বাব ০ -এর মাসদার | ডাকা; 
আহ্বান করা । 


১৩1: আহবানকারী । সীগাহ ০: ১৮1) বহছ ১০৬ তিল 
বাব ৮০ মূলবর্ণ (১-€- ১) মাসদার $৯০৫ অর্থ- 
ডাকা; আহ্বান করা । মূলত /*০10/ছিল। এখানে 
কুরআনের রসমে খত অনুযায়ী ৩ -কে বিলুপ্ত করে 


৩৮9 পে জি পা ৩ তি 


“০ পাঞতা 
দেয়।, বাত ঠফ | । 120,500 সীগাহ 
৬৮৮ 5 বহছ ১৮৯ ৬৯১৪০০। বাব J 
মূলবর্ণ (২. ১৫) মাসদার 2০৮4 অর্থ- সাড়া 
দেওয়া; জবাব দেওয়া । 


3545০ : তারা সঠিক পথে চলে । সীগাহ ৮: ৮৪ 


৮ বহহ ০১ ১.০, বাব 73 মাসদার 
42০ মূলবর্ণ ( (১. ১.১) অর্থ- সঠিক পথে চলা । 


আয়াত. : 


এ: বৈধ করা হয়েছে। সীগাহ 27576558519 
বহছ ০৮৭ ৮৮৮৭ বাব ১০০! মূলবর্ণ (J - ১.০) 
Pl লিজার! বৈধ করা । 


১৮৭ 


পারার লাস 
অর্থ হলো- অশ্লীল কথা বলা ও সহবাস করা । কাজী 
বায়যাভী (র.) 3, -এর সংজ্ঞায় লিখেছেন_ 5 
222 ৫৫0 শি 0০০ অৰ্থৎ, যা ইঙ্গিতে 
বলা আবশ্যক তা স্পষ্ট করে বর্ণনা করা। তিনি 
বলেন- ৬5; -এর ইঙ্গিতার্থ হলো স্ত্রী সহবাস। 


কেননা সহবাস ৩5, থেকে খালি থাকে না। বিখ্যাত 
লোগানুল কুরআন (১ম) ন-খ 


টিজার রনির 


“Pel” 


ভাষাবিদ জুযাজ (র.) বলেন- 2255 (আল্লাহ তা'আলা আদমের সত্তা থেকেই তার জোড়া 
০201 0200 দি ০25: ; পুরুষেরা বানিয়েছেন যেন তার দ্বারা প্রশান্তি লাভ করতে 


মহিলাদের কাছ থেকে যা কিছু কামনা করে ৩৯, পারে ।) -(মা'আলিম) "শেষের উক্তিটি অধিক 
তার সবকিছুকে অন্তর্ভুক্ত করে । ইমাম রাগেব (র.) যুক্তিযুক্ত, পছন্দনীয় ও দলিলভিত্তিক । যদিও উপরের 
বলেন, স্ত্রী সহবাস বা যা সহবাসের প্রতি উদ্বুদ্ধ করে দুটিও সহীহ । 

এমন সবকিছুকেই ২5) বলা হয়, যা বর্ণনা করা, ১৮0০5 22৫: তোমরা খেয়ানত করছিলে। সীগাহ 
অশ্লীলতা মনে, করা হয়। সুতরাং US রি চিনি 

তি +544 (৫ বহু ১১১৮৯ ৩১৭ (৩, 
752554015০1 0৩27 (তোমাদের জন্য হালাল বাব J মূলবর্ণ (১ - ১-0 মাসদার 3৮০৯ 
করা হয়েছে রমজানের রাত্রে স্ত্রীদের সাথে বেপর্দা অর্থ- বিশ্বাসঘাতকতা করা; খেয়ানত করা। 


হওয়া) এখানে স্ত্রীসহবাস উদ্দেশ্য । আর 3, ৩) 93 24০5 ০ 
5542 এ আয়াতে স্তর বা সহবাসের উপকরণ | ৬2/৮ : তোমরা তাদের সঙ্গে সঙ্গত হও, মেলামেশা 
কর। [১20 সীগাহ 2 


উভয়টিই উদ্দেশ্য হতে পারে । হযরত আব্দুল্লাহ ইনে 


মাসউদ, হাসান বসরী, ইবনে ওমর, মুজাহিদ, | ০১১০৭ ০৪৮৮ বাব {7&2 মূলবর্ণ- ১১ - ৪) 
কাতাদা, ইকরিমা ও ইবরাহীম নাখয়ী (র.) প্রমুখের । ()মাসদার £৮$0.| অর্থ- সঙ্গম করা, সঙ্গত হওয়া 
, ইকি ্‌ যী (র. র. পা 
মতে ৩3) দ্বারা স্ত্রী সহবাসই উদ্দেশ্য । অপর একদল .., এখানে £-5০ অর্থ যৌন-মিলন। 
ওলামায়ে কেরামের মতে- ৩) দ্বারা যে কোনো । 1১, : তোমরা অন্বেষণ কর। সীগাহ ১০ ৮৯ 
* অশ্লীল বাক্য ও কথা উদ্দেশ্য । হযরত আতা (র.) : ৮৮৬৮ বহছ ৩১৮০০ ৮০> 4! বাব ৩০০৪৪! 
বলেন, ইহরাম অবস্থায় স্ত্রীকে এ কথা বলা যে, তুমি মূলবর্ণ (5 - £ - ৮) মাসদার 20531 অর্থ- অনেষণ 
ইহরাম খুললে তোমার সাথে সহবাস করব এটা 39. করা; তালাশ করা । 
নল ০44 : পৃথক হয়ে যায়, তা প্রকাশ হয়। সীগাহ ১; 


পা পপ 


৬৮৮ ৮৪৭ বহছ ৮১১০ ১০৮ বাব 445 
মূলবর্ণ (১- ৬ - ৮) মাসদার 41 অর্থ_ প্রকাশ 
পাওয়া; স্পষ্ট হওয়া । 


02. : পোশাক । পরিধেয় বস্তুকে ৮:৫4 ও ০ বলা 
হয়। হযরত রবী বিন আনাস বলেন, স্ত্রীরা হলো 
বিছানা আর তোমরা হলে লেপ। আবূ উবায়দা : 


Se le HAVRE | ০2-4১ 4৮৯ : শুভ্ৰ আলোক রেখা; প্রভাতের প্রথম 
09595875755 ৰ স্পষ্ট আলো। এখানে ০৮1 ££ দ্বারা সুবহে 


১. যা মানুষের মন্দত্রকে গোপন করে, এর উপর পর্দা | 
ঢেলে দেয় এবং মন্দত্ থেকে আড়াল হয়ে যায় 18557557587 


ূ 

ূ 
তাকেই এ. বলা হয়। স্বামী-্্ীও একে অপরের |  এস্সেছে, নবী করীম এ বলেন- ৮০4৩৭১ ০! 
জন্য অনিষ্টতা থেকে বাধাপ্রদান এবং আড়াল হওয়ার ' ১ ১৯:১)৮৮৭) অর্থাৎ ০০431 ০৪ দ্বারা 
উপকরণ হয় তাই তাদেরকে একে অপরের $ বা | প্রভাতের স্পষ্ট আলো এবং ১741 ০05 দ্বারা রাতের 
পোশাক বলা হয়েছে । -(রাগেব) ৰ অন্ধকার উদ্দেশ্য । 
বিবস্ত্র অবস্থায় উভয়ে মিলিত হয়, একই কাপড়ে | ১১-১| ৮৯০ : কৃষ্চরেখা; প্রভাতের প্রথম স্পষ্ট 
জড়িয়ে পড়ে । তাই যেন প্রত্যেকে একে অপরের |” হ্‌ 
পোশাকে পরিণত হয়ে যায় । | 
স্ত্রী স্বামীর জন্য এবং স্বামী স্ত্রীর জন্য প্রশান্তির কারণ । | ৩ 
৩. বা পোশাকও প্রশান্তি ও আরামের কারণ । তাই 
পিপি LA ES ৭ 

ূ 


= 6:0: 
তথা প্রশান্তির কারণ বলা হয়েছে। 5 ১৪০ ৮ : সীমারেখা । বহুবচন, একবচন 7১5 অর্থ- সীমা। 


তা'আলা বলেছেন- 41544০ ৮-০+০-.৪১। দু বস্তুর মধ্যবর্তী সীমা। 


আলোর পূর্ববর্তী অস্পষ্ট আলো । রাতের অন্ধকার । 
১৯২৪ : এতেকাফকারীগণ ৷ সীগাহ 5৮ > বহছ 
০০৩ ৮ বাব 725 মূলবর্ণ (৩. এ -€) মাসদার 


পট ৯ িলর্টি শা 


ঠ১]| অর্থ- অবস্থান করা । 


গাগা 


১১৪ ্রতততগ্হচঠিতিতগরগতত৮৪৮৩০৪৪৪৪৪৪৯৪৪৪০৪৪০৪৪৪র৮৪৩৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪$৪৫৪৪৪৪৪৪৩৪৬ড৪৪১%৪৯৮৯৪০৯০৪১৯১৪৪৮৪৪৪৪৪৪র৪৪৪৪১৪৪৫র$৫৪৪০৪৪ 


আয়াত : 


১৮০৭০: অন্যায়ভাবে । ৬ হরফেজার; 4৮0 সীগাহ, 

fl +544 1, বহছ J} ৬ | বাব 4 মূলবৰ্ণ ৬১) 
(J. ৮ মাসদার 29441 অর্থ- ভুল কথা বলা, অসত্য 
কথা বলা, মিথ্যা, সত্যের বিপরীত প্রত্যেক এমন 
কথা বা কাজ যা ভিত্তিহীন, ত , তাকে }৮ (বলা হয়। 
কথার দৃষ্টান্ত যেমন- JUL il 5 w 
(কেন তোমরা মিথ্যাকে সত্যের সাথে জড়িয়ে দাও?) 
কাজের দৃষ্টান্ত যেমন- ১1০ 
(তারা যা করেছে তা বাতিল হয়ে গেছে ।) 


511 তোমরা এটা নিয়ে যেয়ো না; তোমরা 
পেশ করো না; তোমরা পৌছিও না। এটি 1১4 
-এর উপর আতফ হয়েছে, তাই এর তরজমা ৫ 
হিসেবে করা হয়েছে। সীগাহ ৮৮ ৮১০ = 
বহছ ৩১,০ £১ বাব 3 মূলবৰ্ণ (১. টা 
মাসদার £খু১খ। অর্থ- বালতি উঠানো । তবে ইমাম 
বায়হাকী (র.) তাজুল মাসাদিরে এর অর্থ লিখেছেন, 
বালতি কূপে ফেলা । এ হিসেবে রূপকার্থে এর অর্থ 
করা হয় কোনো কিছু পৌছানো; বা কোনো কিছু 
নিক্ষেপ করা। 


১৩: 9558 রা 
৮ : জমাত; দল । একবচন, বহুবচন- 55 


আয়াত : ১৮৯ 
টি তারা তোমাকে প্রশ্ন করে। সীগাহ ৮৯ 


155 5৮ বহছ ০ ০০৬ বাব [55 মাসদার 
3154) মূলবর্ণ (J...) অর্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞেস 


ঁ করা; জানতে চাওয়া। এ যমীর মাফউলে বিহী। 

21৯1 : নতুন চাদ; নবচন্দ্র । বহুবচন, একবচন- ১৬; 

্ মাসের প্রথমদিকের সাত রাত এবং ছাব্বিশ থেকে 
মাসের শেষ রাত পর্যন্ত চাদকে ১১১ বলা হয়। চৌদ্দ 
8845758 
সকল রাতের চাদকে "5 
ওয়াসীত) 


শার্ট পার ঠে +s 


১৮৮ 


য় 


(৯ 
১৯ 
L 

৪৬৯ 
৪ 
মং 


5 


বহছ |! কালের কল্পিত দৈর্ঘ্যকে বলা হয় ০৪, 
যা কোনো কাজের জন্য নির্ধারিত হয়ে থাকে । 557 


$3 বলা হয়। -(মু'জামুল : 


Er 19450 : তারা যুদ্ধ করে। সীগাহ ১৬,5১০. 
৩/৮ : সময়-নির্দেশক। বহুবচন একবচন- ত BR 


a 


৩১-2 -এর মাসদার,। অর্থ- সময় নির্ধারিত 
করা। বাব J" থেকে এ ৩৫ অর্থ- সময় 
প্রকাশ করা। ০৬৫ কোনো কাজ শুরু করার স্থান। 
যেমন হজের মিকাত, ইহরামের মিকাত। কোনো 
কাজ শুরু করার জন্য যে সময় নির্ধারিত করা হয় 
তাকে মিকাত বলা হয়। 


০০] : নেই, নয়। ৬০৪০ J যা মুবতাদাকে ০০) এবং 


=> কে নসব প্রদান করে। 


৯,৯৪৮ : এর পশ্চার্দিক। পৃষ্ঠসমূহ ।,:%% মুযাফ; রব 


|. যমীর তার মুযাফ ইলাইহি। 

রি সে আল্লাহভীতি অবলম্বন করেছে। সীগাহ 4০, 
৬৮১০৪ ৮১০ বহছ ৮১১৮ ৮৮০ বাব J 
মূলবর্ণ (৬. 3.১) মাসদার 233 অর্থ- সতর্ক থাকা; 
সদন 


আয়াত * ১৯০ 


[39০ : তোমরা সীমালঙ্ঘন করো না। সীগাহ ৫২ 
+০৮ 5 বহছ ০১০০৮ ০০৬৯০ বাব 4০৪ 
মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার :12--531 ির্থ- সীমালজ্ঞন 
করা; বাড়াবাড়ি করা । 


(Oo coos 


৩-- : সীমালজ্বনকারীগণ । সীগাহ 55 ৮+ বহছ 
০৬ | মাজরূর । বাব J মূলবর্ণ (, - ১ ১-) 
মাসদার 2145 ির্থ- সীমালজ্বন করা । 


০:7৮ ০০০০৮ “ Por 


একেলা 
> যরফে মাকান বা কালাধিকরণ । 143: 2 সীগাহ 
টব (9.5.৩) মাসদার ৩১৫ সে পাওয়া; 
সফল হওয়া। 


: ফিতনা; বিশৃঙ্খলা; অরাজকতা । একবচন, 
০৮১০ এখানে ফিতনা দ্বারা মক্কার কাফেরদের 
শিরক ও কুফরের উপর. অটল থাকা এবং 
মুসলমানদেরকে ইবাদত হতে বাধা প্রদান করা 
উদ্দেশ্য । -(মা'আরিফুল কুরআন) 


নিয় 


বহছ ১১,০ [= বাব 22৮2 মাসদার 
"101 ও ৫0ামুলবর্ণ (J. ৩৬. 3) অর্থ- পরস্পর 


যুদ্ধ করা । 


PE র্গররাতাবরির 


451: গুরুতর; জঘন্য; কঠিন। সীগাহ ৪ >|, বহছ 
০৮০০০ 

(রি প্রতিফল, বিনিময়, প্রতিদান, বদলা । এটি বাব 

১:৮০ -এর মাসদার মূলবর্ণ (৬. )-৫) জিনস ১০৩ 

০০ অর্থ- বদলা দেওয়া, শাস্তি দেওয়া ৷ পুরস্কৃত করা । 


আয়াত : ১৯২ 


1৮৫-৩! :তারা বিরত হয়েছে। সীগাহ ৮২১০৬ ০১০ ৯৯ 
বহছ ৮১১৯ ০৩০ বাব হি | মূলবর্ণ (৬ - * 0) 
মাসদার : 253 অর্থ- বিরত থাকা; নিষেধ করা । 


আয়াত : ১৯৩ 
3245 : জুলুম; অত্যাচার; বাড়াবাড়ি । মাসদার বাব 


৮০। এর অর্থ হলো 21 31৮4 ৮5 5 
১১)৬) (জুলুম -এর শাস্তি কেবলমাত্র জালিমদের 


উপর আরোপিত হবে ।) 
আয়াত : ১৯৪ 
চি : যার পবিত্রতা অলঙ্ঘনীয়; সম্মানযোগ্য বস্তু । 


বহুবচন, একবচন- 22১2 95 De 
i HEE EON 2 
তাহলে তোমরাও তাদের সাথে যুদ্ধ করো না; আর 
যদি তারা যুদ্ধ চালিয়ে যায় তাহলে তোমাদের জন্যও 
যুদ্ধ করার অনুমতি রয়েছে। 

৬৭৪ ০ : যারা আক্রমণ করে । ৬১০০] সীগাহ ১.০) 
৮6৩ 5১০ বহছ ৩১৮০০ ৮৮০৮ বাব ০৩৪) 
মূলবর্ণ (১- ১.6) মাসদার 2155231 অর্থ- সীমালজ্ঘন 
করা; বাড়াবাড়ি করা; আক্রমণ করা । 


০.৮ ০0 ৩ 


Lucci: তাহলে তোমরাও আক্রমণ কর । সীগাহ ০ 
৮৩৬৬ ০৮৮ বহছ ১, ট্রিক টা নার ১০০৪ 
মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার * 21231 অর্থ- আক্রমণ 
করা; বাড়াবাড়ি করা । আয়াতের মর্মার্থ হচ্ছে, যদি 
মক্কার কাফেররা সম্মানিত মাসে তোমাদের উপর 
আক্রমণ করে অর্থাৎ সম্মানিত মাসসমূহের সম্মান না 
করে তাহলে তোমরাও তাদের উপর আক্রমণ কর; 
তাদের সাথে যুদ্ধ চালিয়ে যাও। এখানে মুসলমানদের 
ক্ষেত্রেও “121 শব্দটির ব্যবহার রূপকার্থে হয়েছে। : 


১১ত৩০৪০০৮৩5০০৪৮৪৮৮০৩৬৩৬০০৩৯৪৯১০৪৩০৮৩৪০৪৪০৬০৯৪৮৯৪০*০০১৪৪০*৪৪৮৪৪৪৯০৯৯৪৪০৪৪৯৯৯৬০৬৮৯৯৪৪৪৪৪৪৬৬৩৪৮৪৪৪ ৪৪৪৪৪৪১৪৪৪৪ ড৪৪৪৪৪৪$৬৪ 


অন্যথায় আক্রমণের জবাবে শাস্তিমূলক ব্যবস্থা গ্রহণ 
করা যেতে পারে বস্তুত “4551 (বাড়াবাড়ি) -এর 
উপর আক্রমণের প্রয়োগ করা যায় না। 


আয়াত : ১৯৫ 
০:০5:০ পি 


[Ll : hi Mb Gee 
মূলবর্ণ (5. ৩-৩) অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


০:72 ০7৮৩ 


LOY: তোমরা নিক্ষেপ করো না । সীগাহ ১: ০» 


৮০৩ বহছ ১১/০০ +০৮ ৮4: বাব ১০! দর 
(৬. ও. ৭) মাসদার 21231 অর্থ- নিক্ষেপ করা; 


es Ef WE EGE 0 


মাসদার RC অর্থ- পূৰ্ণ কলা । 


বিটি 27 


"772+! : তোমরা বাধাপ্রাপ্ত হও ৷ সীগাহ ৮৮২ ৮৯ 
১০৮৮ বহছ গা বাব | মাসদার 
১৮০৮১ মূলবর্ণ (১ ) অর্থ- বাধাগ্রস্ত করা; 


পার্টি ৮ 
রর রর ER > 


J" মূলবর্ণ () * ১৮ - 2 
অর্থ- সহজলভ্য হওয়া । 

$4৯ : কুরবানির জন্তু যা সম্মানিত মাসে হেরেমে জবাই 
করার জন্য প্রেরণ করা হয়। একবচন, বহুবচন- 


os 0 


Ls Y : তোমরা (মাথা) মুণ্ডন করো না । সীগাহ ৮ 


৮০৬ ৮৪০ বহছ ৮১3৯ টি Dre 
মূলবর্ণ (3-4-) মাসদার 34 অর্থ- মুগ্তন করা। 


শট পাটি ০৩ 


০ সে পৌছবে। সীগাহ ৮৮৬ 55০ >|, বহছ 
১১৪ জা বি এ মূলবর্ণ (৫ - ৩. ৮) 
মাসদার (1 অর্থ- পৌছা; উপনীত হওয়া; 

সাবালক হওয়া । 


নার লিন 


25. স্থানে। ০ মূযাফ; + যমী মুযাফ ইলাইহি । ৮*)| : ওমরা । ইহরাম বেঁধে বায়তুল্লাহ শরীফ তওয়াফ 
এ: কষ্ট; ক্লেশ; যন্ত্ৰণা । করা, সাফা-মারওয়ায় সাঈ করা এবং মাথা মুণ্ডন বা 


চুল ছাটাকে শরিয়তের পরিভাষায় ওমরা বলে । ওমরা 
বছরের যে কোনো সময় করা যায়। সামর্থ্য থাকলে 
জীবনে একবার করা সুন্নাতে মুয়াক্কাদা । 


255 : ফিদইয়া। মুক্তিপণ । একটি রোজার ফিদইয়া অর্ধ : 
সা’ গম অথবা তার মূল্য । আমাদের দেশে প্রচলিত 
আশি তোলার সের হিসেবে অর্ধ সা সমান এক সের 
রা শশা সলা | ১৮ : সে পায়নি । সীগাহ এ 4৮ 1) বহছ 


পা ডি ত্ট 


করে দিলেই একটি রোজার ফি"দইয়া আদায় হয়ে ' EE STE ৬ 
যায়। একবচন, বহুবচন- 045 ূ 22 ৮ মূলবর্ণ (১-৫ Cc » 5) মাসদার ১2901 অর্থ- 


্ ৃ পাওয়া । 
2০০ : : সদকা; দান । ইমাম রাগের (র.) লিখেছেন, ১2০.০ 


মানুষ স্বীয় সম্পদ থেকে যা ইবাদতস্বরূপ দান করে ৃ =) : তোমরা প্রত্যাবর্তন করবে । সীগাহ ৮ 


পাটি পাটি পরি 


যেমন জাকাত ইত্যাদি তাই সদকা । কিন্তু সদকা ৮৯ ৮5৮৮ বহছ ০১৮৮ বাৰ ৮৮ 
মূলত নফল দানের জন্য ব্যবহৃত হয়, আর জাকাত :  মূলবর্ণ (৫ -৫ -১) মাসদার ১+) অর্থ- প্রত্যাবর্তন 
ওয়াজিব দানের জন্য। তবে কখনও ওয়াজিব দান করা; ফিরে আসা। 

তথা জাকাতকেও সদকা বলা হয়। যেমন_ ৮2৫] মেতে পূর্ণ । সীগাহ ৬; ১১ বহছ )৮১ | বাব 
1221) ৩৩৫)। এখানে দুটি বিষয় উল্লেখ্য, = 4 মূলবৰ্ণ (J. ,.৩) মাসদার ৭1 অর্থ- পূর্ণ 
প্রথমত ওলামায়ে কেরামের সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত হচ্ছে, : হওয়া; পূর্ণাঙ্গ হওয়া । এখানে উদ্দেশ্য হলো কুরবানির 
জাকাত নবীগণের উপর ফরজ ছিল না। কারণ তারা পর বাড়ি ফিরে পূর্ণ দশটি রোজা রাখতে হবে । 
তাদের সম্পদ যথাস্থানে ব্যয় করে দিতেন এবং [8৪2 সে হয়নি। সীগাহ _৮০ 95০ ৯৮1) বহছ 
তাদের কোনো গুনাহও ছিল না যে, তা দ্বারা গুনাহ শপ লে Bo pa (১.১. এ) 
মাফ হবে। দ্বিতীয়ত জাকাতের সম্পদ খাওয়া মাসদার 2১৫) ও 7১:৫7 অর্থ- হওয়া। 


আমাদের নবী এবং তার বংশ বনু হাশেমের উপর , bh 
> : EL NEL ১.০ ছিল। 
নবীগণের উপর Ke EOE 
হালাল ছিল না । অন্য হালাল ছিল : - "থয! রণে ১১) 


পড়ে গেছে। ১5২ -এর 
কিনা? সে ব্যাপারে দুটি মত পাওয়া যায়। কেউ | খবর হওয়াতে হালতে'নসবে হয়েছে 
বলেন, তাদের জন্য হালাল ছিল না; বরং তাদের : 


নিকটাত্মীয়দের জন্য হালাল ছিল। আরেক দলের ! 95: তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮৮০ ৮৮৮৯৯, 


বহছ ৩১,৯০ ৮০৬ +! বাব ১০০৪। মাসদার 2931 


| 
মতে, তাদের জন্যও হালাল ছিল না। ূ 
ৰ মূলবর্ণ ($ - = - 5অর্থ_ ভয় করা; সত ক হওয়া । 


CS কুরবানি। এটি বাব 45 এর মাসদার। অর্থ- ০৪০ ৫ ৬ ৮2 ৮54 
ER প তে : কঠিন; কঠোর; সৃদৃঢ় । বাব ১/৯ মাসদার ১%) 
_ মূলবর্ণ (১. ১. 2) $1 মাসদার থেকে | -এর 
ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। উল্লেখ্য 


5445 অর্থ কুপণও আসে । যেমন- ৮৪] 2 
2257 (মানুষ স্বীয় সম্পদের মহব্বতে কৃপণ) তখন 


“Borer 


০৬ 


|: ABEL li ad সীগাহ a 
পর (955 Ee RE 


পা 


রি তা ৫১৫ £ অর্থে হবে। যেন তা বাধা রয়েছে। অথবা 
জি শর মূলবর্ণ (; . ৩-1) | ১০৩ | অৰ্থেও হতে পারে। অর্থ- সে তার থলে 
মাসদার 1; অর্থ- লাভবান হওয়া; উপকৃত | বেঁধে রেখেছে। 


হওয়া । উল্লেখ্য, এখানে £4 দ্বারা পারিভাষিক £5 ০০০)৷ :শাস্তি; প্রহার । এটি মাসদার, বাব L৪৬০ | 
উদ্দেশ্য, শরয়ী ০2 উদ্দেশ্য নয় । |" শাস্তি দেওয়া। ইমাম রাগে (র.) লিখেছেন- 312 


টান কিনি 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ১০৩ সূরা বাকারা : পারা-২ 
SG Rh GR এজি 
- £302, - ££ তিনটি শব্দই শাস্তি প্রদানের ৬৬৪ : অন্যায় আচরণ; কলহ বিবাদ । এটি ইসমে ফে'ল 


জন্য নিদিষ্ট । তবে আল্লামা আবু হেলাল আসকারী 
লিখেছেন যে, এত ও 910 -এর মধ্যে পার্থক্য 
রয়েছে। যেমন ৮ হলো শান্তির যোগ্য হওয়া । 
০০ এ জন্যই বলা হয় যে, অপরাধী অপরাধের 
কারণে শাস্তির যোগ্য হয়েছে। আর ১০ শাস্তির 
যোগ্য হওয়া বা না হওয়া উভয়ের জন্যই হতে পারে। 
মূলত ০০ অর্থ- পিছনে হওয়া । বলা হয় এ 
রা (দ্বিতীয়টি প্রথমটির পিছনে হয়েছে ৷) 
oe (101 45% (রাত দিনের পিছনে 
উপল এমন শাস্তিকে বলা হয় 
যা অপরাধের পরে হয়। তাই ০ -এর অর্থ করা 
উচিত- পাপের প্রায়শ্চিত্ত । 


আয়াত : ১৯৭ 
রি 
(এ! : হজ । এটি মাসদার, বাব এ; | অর্থ- হজ করা। 


৮০ অর্থ- সাক্ষাতের ইচ্ছা করা। শরিয়তের 
পরিভাষায় ০৮ -এর নিয়তে প্রথমে ইহরাম বেঁধে 
নির্দিষ্ট সময়ে বায়তুল্লাহ শরীফ তওয়াফ করা এবং 


শা 


১2,5: সে ফরজ করেছে। চা >|, বহছ, 


৬১ তি ০৮৩ বাব ০27 মূলবর্ণ (০ » ৮১) 
মাসদার 2,4! অর্থ- ফরজ করা; ধার্য করা; জারি 
করা; আরোপ করা । 


তত্ব: সত্র-সহবাস করো না । 5? অর্থ- স্ত্রী সম্ভোগ । 
মহিলাদের সাথে বেপর্দা হওয়া; মহিলাদের প্রতি 
আসক্ত হওয়া । এটি মাসদার বাব এ; ৷ অর্থ হলো 
অশ্লীল কথা বলা ও সহবাস করা। কাজী বায়যাভী 
(র.) ও, -এর সংজ্ঞায় লিখেছেন- (৮3158 
তির SUG (যা ইঙ্গিতে বলা 
আবশ্যক তা স্পষ্ট করে বর্ণনা করা।) তিনি বলেন, 


oe 


৬57 -এর ইঙ্গিতার্থ হলো স্ত্রী সহবাস । কেননা 


সহবাস এ.) থেকে খালি থাকে না । (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা আয়াত : ১৮৭ দ্র.) 


এবং বাব; -এর মাসদার । অর্থ- পাপকর্ম করা; 
অন্যায় আচরণ করা; অপকর্ম করা। 


fo ঝগড়া; বিবাদ । এটি মাসদার, বাব 21502 | 


Ed 


অর্থ- একে অপরের সাথে কলহ বিবাদ করা । একে 
অপরের উপর শ্রেষ্ঠত্ব প্রকাশ করার আলোচনা করা । 
বলা হয়- ডিপ (রশিকে পেচানো |) 
কলহ-বিবাদেও যেহেতু কথার মারপেচ থাকে তাই 
ঝগড়াকে 7 বলা হয়। কারও মতে ০1৯ অর্থ- 


কুস্তি লাগা ও প্রতিদ্বন্থীকে ধরাশায়ী করা। 


5: ৫ তা 


১১) : তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা কর। সীগাহ 
৮৮৬ £4৮ বহছ ০০ ৮৮০৬ =| বাব ১4 মূলব্ণ 


RAE 


(১. ১.3) মাসদার 3:24] অর্থ- পাথেয় নেওয়া । 

১১ ৮০৪ : সর্বোত্তম পাথেয় । 

তার বাল্লাহভীতি । তাকওয়া; আত্মসংযম; 
পরহেজগারী । অভিধানে ৯৪ অর্থ হলো আত্মাকে 
আশঙ্কার বস্তু থেকে রক্ষা করা। তবে কখনও ৯ 
-কে ৬৯৪5 এবং ৬৯২০ -কে ৯৪ বলা হয়। 
শরিয়তের পরিভাষায় আত্মাকে এমন বস্তু থেকে রক্ষা 
করা যা পাপের দিকে নিয়ে যায়। যা নিষিদ্ধ বস্তু 
থেকে বিরত থাকার দ্বারা অর্জন হয়। ওলামায়ে 
কেরাম বলেন, তাকওয়ার তিনটি স্তর রয়েছে যথা- 
১. 5১1 (নিম্নস্তর।) তাকওয়ার সর্বনিম্ন স্তর হলো 
ঈমান গ্রহণ করা, যা দ্বারা জাহান্নামের চিরস্থায়ী শাস্তি 
থেকে রক্ষা পাওয়া যায়। ২. ৬) (মধ্যম স্তর ৷) 
তাকওয়ার মধ্যম স্তর হলো এমন যে কোনো বস্তু 
বর্জন করা যা করা বা না করা মানুষকে গুনাহগার 
বানিয়ে দেয় । তাই সগীরা গুনাহ বারবার করা যাবে 
না এবং কবীরা গুনাহ থেকে সম্পূর্ণরূপে বিরত 
থাকতে হবে। ৩. চা (উচ্চত্তর |) তাকওয়ার 
সর্বোচ্চ স্তর হলো অন্তরকে এমন যে কোনো বস্তু 
থেকে বিরত রাখবে যা গায়রুল্লাহর প্রতি লিপ্ত করে 
দেয়। এটা তাকওয়ার প্রকৃত স্তর। 


আয়াত : ১৯৮ 
00: পাপ; গুনাহ। (2 থেকে চয়িত। যার অর্থ হলো 
একদিকে ঝুঁকে পড়া । এ কারণেই যে গুনাহ মানুষকে 
সত্য থেকে ফিরিয়ে অন্য দিকে ঝুঁকিয়ে দেয় তাকে 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ঠে ৮০৪ op 5 


(> বলা হয়। অতঃপর যে কোনো গুনাহকেই ৷ চির, তোমরা স্মরণ কর। সীগাহ ৮৮ 5১০ ৮৯৯ 
[> নামে ভাহত করা হয়। | বহছ ৩,,॥০ ৩৯ ০ বাব 72 মূলবৰ্ণ (, » ৬) ০ ১) 
[১25 : তোমরা সন্ধান করবে । সীগাহ ০০ লে ০ জারী 


ররর বল ৬৬৯ ১০1 ও ]| : মাশ‘আরে হারাম । এটি একটি 
(5 - - ৩) মাসদার “০4431 অর্থ- সন্ধান করা; : পাহাড়ের নাম, যা মুযদালিফাতে অবস্থিত । যেখানে 


সলনি হাজীগণ ১০ই জিলহজ্ব অবস্থান করেন । মুযদালিফায় 
১০ : অনুগহ । কল্যাণ । | অবস্থান করা ওয়াজিব । এ পাহাড়ের উপর অবস্থান 
REE তোমরা প্রত্যাবর্তন করবে । সীগাহ এ, >, করা উত্তম। 


র eo LP পা 


১৬ বহছ 5১,৯৮ ৮০ বাব ১০০1 মাসদার । “1/42: তোমাদেরকে হেদায়েত করেছেন । সীগাহ 
5৬) মূলবর্ণ (১০ -  - ৩) অৰ্থ- প্রত্যাবর্তন করা। ৷ ৮৮৪ 5১০ ০০1১ বহছ ০১১৮৮ ৮৬ বাব 
ঢেলে দেওয়া; প্রবাহিত করা। 2/5 মূলবর্ণ ( - ১. ৯) মাসদার 2144] অর্থ- 


০০০০: একটি প্রসিদ্ধ স্থানের নাম, যেখানে ৯ই জিলহজ ৷ , পথপ্রদর্শন করা । 
অৱস্থান করা হজের গুরুত্বপূর্ণ রকনসমূহের একটি । । (৮ : জা: 


মিসবাহুল মুনীর গ্রন্থকারের মতে, স্থানটি মক্কা থেকে : ৩১/4 ৫-০৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (১. 5- এ) 
৯ মাইল, আর কামুস গ্রন্থকারের মতে ১২ মাইল ' মাসদার 2১৫) অর্থ_ হওয়া । 


দূরত্বে অবস্থিত। আরাফাতের নামকরণের কারণ 4," 1: পথভ্রষ্টগণ ৷ সীগাহ ,), *.+ বহছ *.. 
সম্পর্কে তাজুল আরূসে নিম্নোক্ত মতামত বর্ণনা করা ০ i Ie 


Eo ০৬ বাব 575 মূলবর্ণ (J.J. ১০) মাসদার ১20 


১. জান্নাত থেকে বের হয়ে আসার পর হযরত আদম ও অর্থ- পথভ্রষ্ট হওয়া। 
হাওয়া (আ.)-এর সর্বপ্রথম সাক্ষাৎ ও পরিচিতি আয়াত : ১৯৯ 
এখানে হয়েছিল তাই এর নাম হয়ে যায় ০৩০ ০_-০ ০ 
(আরাফাত ৷) 1৯ : তোমরা প্রত্যাবর্তন কর। সীগাহ 5 ৮৯ 
২. হযরত জিবরাঈল (আ.) যখন হযরত ইবরাহীম : ১,০৮৮ বহছ ১১৮, ০৮ শে! বাব ৪৯5] 
(আ.)-কে হজের বিধিবিধান শিক্ষা দিচ্ছিলেন তখন : খুলবর্ণ (০৮ . ৬ - ৩)) মাসদার 7০০31 অর্থ_ 
তিনি এই স্থানে হযরত ইবরাহীম (আ.)-কে সম্বোধন : প্রত্যাবর্তন করা । 
করে বলেছিলেন_ ১%215১721 (তুমি কি বুঝেছো? | 1১5 রি | : তোমরা ক্ষমা প্রার্থনা কর। সীগাহ > 
হক বুঝেছো?) তিনি তার উত্তরে বলেছিলেন |  »০ ১ বহছ নল ৮০৮ স্ বাব ১০4. 
৩৪৮৮ ০০ (বুঝেছি, বুঝেছি ।) ৩. লোকদের | মূলবর্ণ (১...) মাসদার 5 - খা অর্থ- ক্ষমা 
এখানে পরস্পর সাক্ষাৎ ও পরিচিতি হয়ে থাকে তাই প্রার্থনা করা। 


ক দে ১০ কাক গাগা 

তাই এর নাম হয়েছে আরাফাত । একদল ওলামায়ে 7:৯৮) “পরম দয়ালু। J}. -এর ওজনে সিফাতের সীগাহ। 
কেরামের মতে শব্দটি ২: ; কারণ এর : আয়াত : ২০০ 

মধ্যে ও ও ৬২:50 বিদ্যমান । আর এ কারণেই ! *-* ++ চারার 
এর শুরুতে ০3 | আসে না। আর একদল বলেন, ৃ "4-25 1১৬ : যখন তোমরা সমাপ্ত করবে । == 
সীগাহ ৮৮,৪১০ (> বহছ 3১০ ৮৮৮৮ বাব 
55 মূলবর্ণ (৬. ৬৯ - ও) মাসদার 2555] অর্থ- 
আদায় করা; সম্পন্ন করা; সমাপ্ত করা । 


এটি ০: ; কারণ এর মধ্যে ১৮:০০ ১৯৪ 
হওয়ার দ্বিতীয় কারণটি তথা ৬.৯) নেই । এর শেষে 
যে ০ আছে তা ৬ 2 (এ -এর আলামত । 


রাস Bs NUN coat 


০৪৪৭০৩০৪০৪৫ ০৪৪০৩৩৪৪৬১৩৪৯৪৪৩৪৭০৪৭৩৩৪৬০৪৪৪৪৪৮০৪৪০৪৯৪৯০৪৮৪০৮৪৪৪৮৪৪৮৬০৪৯৪৪৪৪৪৪৪৫০৪৪৩৪৩৬০৪৪৯৩ড৩৪৬৮০৮৮৪৪৪৪৪৮৪০৪৪৬৪০৪০৬৪৩৮৪৮৪৪৪৪৩৪৪৮৪৪৪৪ডড৪৮৪৪৪৪৩৪৪৪৪৮৪৪৪৬৪৩৪৪৪৪৪ডর৪৩৪৩৪৪৫০৮৮৩৪৯৪৪৪৩৪৪৪০৪৪৪৪৩৪৫৪৮০৪০৪৩৪৪৬৪৪৪৮৮৪৪৪৮৪৪৪৪৬৮৪৮৪৪০৬১১৬৪৪৮০৪৩৪৪৪৪০৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ 


১৬ : হজের অনুষ্ঠানাদি । বহুবচন, একবচন- এ... 

|37505 : তোমরা স্মরণ কর। HE eA 
বহছ ১,৮৯ ৮০৮ =! বাব ৮ মূলবর্ণ (১- এ 5) 
মাসদার ০৫1 অর্থ- স্মরণ করা। 

3১৮ : অংশ । নিজের স্বভাব ও চরিত্র দ্বারা মানুষ যে 


পর 


“ ফজিলত অর্জন করে তাকে 3১৬ বলা হয় । 


আয়াত : ২০১ 
Jt সে বলে। সীগাহ 5৮ ৮: ১৮1১ বহছ ০ 


Ad 


৩১৮৯০ বাব 42 মূলবর্ণ (৩. - 5) মাসদার 4১20 
অর্থ- বলা । ৃ 
51: আমাদেরকে দান করুন। সীগাহ ০5 54 ১০1) 


সরি 


বহছ ০১৮২৮ ৮০৩৮ ৮; গজ 
বাব ০০| মূলবর্ণ ($. ০. 1) মাসদার 25 
অর্থ- দান করা । ৃ 


গ্রে পাপা তা 


> : কল্যাণ । সৌন্দর্য; ছওয়াব ৷ যে নিয়ামত মানুষের 
আত্মা, 5 
আনন্দদান করে তাকে £5 বলা হয়। এটি 7 
os ARS সন্ত ইরা 
অনেকগুলো প্রকার অন্তর্ভুক্ত রয়েছে। যেমন -0) 
PEE EE Fl ELL ৮ (যদি 
তাদের কল্যাণ লাভ হয় তখন তারা বলে এটা 
আল্লাহর পক্ষ থেকে হয়েছে) এখানে 17 দ্বারা 
ফসুলের উৎকৃষ্টতা ও সফলতা উদ্দেশ্য। ০1 ০5. 
401 55:45. (তোমাদের কাছে যে সকল 
কল্যাণ পৌঁছে তা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে 
175 দ্বারা ছওয়াব উদ্দেশ্য । আর ৮7315. 
এজাহার ডে জাতী 
দ্বারা সঙ্ধীর্ণতা ও অকৃতকার্যতা উদ্দেশ্য । 
: আমাদেরকে রক্ষা করুন। 5 সীগাহ ০০০ ১৮) 
১০৬৮ বহছ ০০৮১ ৮০৮ +! ; U যমীর ₹২৯ 
sete নিরাগ দ্বিতীয় | 


ক" 


09 অৰ্থ- রক্ষা করা; ০ 


আয়াত : ২০২ 


০.৮: : অংশ; প্রাপ্য । ছওয়াব; পরকালের অংশ। 
সফলতা । রাজত্বের অংশ । মুসলমানদের বিপক্ষে 
কাফেরদের অর্জিত সাফল্য । 


Dee 


| 
| 
! 
i 


গে ০ 


শট 


৮:৮৪: টি 


এ 


| : গুনাহ; পাপ; অপরাধ । একবচন, বহুবচন- 


রর তারা অর্জন করেছে। সীগাহ ১০ ৮৯ 


৬০৩৬ বহছ ০১১৯৮ ০ বাব ৩,৩ মূলবর্ণ, ১৪) 


(০. মাসদার ৮.4 অর্থ- উপার্জন করা। 
অর্জন করা। 


দ্রন্ত; অত্যন্ত তৎপর । এটি বাব 7৮ -এর 
{০ মাসদার থেকে (EEE -এর ওজনে ০১ 
অর্থে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। কামূসে 
রয়েছে, আল্লাহ তা'আলা ১০ ৫৮ বা দ্রুত 
হিসাব গ্রহণকারী হওয়ার অর্থ হলো তার হিসাব গ্রহণ 
অবশ্যই হবে। অথবা তার এক হিসাব অন্য হিসাব 
থেকে সরিয়ে বা এক বস্তু অন্য বস্তু থেকে সরিয়ে 
বিরত রাখবে না। অথবা তিনি যা ইচ্ছা করেন তা 
সম্পাদন হতে বিলম্ব লাগে না। কারণ আল্লাহ 
তাআলার সকল কাজ যে কোনো ধরনের প্রচেষ্টা ও 
তদবীর ছাড়াই মুহুর্তের মধ্যেই সংঘটিত হয়ে যায়। 
তদ্রপভাবে মানুষের পুনরুথানের পর কোনো ধরনের 
প্রতিবন্ধকতা ছাড়াই তিনি হিসাব গ্রহণ করবেন। 


কিনি 

: নির্দিষ্ট সংখ্যক দিনগুলো । গণা 
ডগ ১১, 
১২, ১৩, তারিখ উদ্দেশ্য, যে তারিখে হজ (আরাফাহ 
ও মুযদালিফায় অবস্থান) থেকে অবসর হয়ে মিনায় 
অবস্থান করার বিধান রয়েছে । এ দিনগুলোতে 
শয়তানকে কঙ্কর নিক্ষেপের সময় ও প্রত্যেক 
নামাজের পর তাকবীর বলার নির্দেশ রয়েছে। এ 
ছাড়া এ দিনগুলোর অন্যান্য সময়েও তাকবীর 
অধিকহারে বলা উচিত । 


আর সে তাড়াতাড়ি করেছে। সীগাহ ৮5: এ 


৮০৮ বহছ Spt ৮৮ বাব NESE  মূলবৰ্ণ . €) 
(এ . মাসদার ০৪] অর্থ- তাড়াতাড়ি করা; 
তাড়াহুড়া করা; জলদি করা । 


1 পপি, জী 
; wi 


৯৯ : সে বিলম্ব করেছে। সীগাহ ৮ 54 |, বহছ 


গা ')£5 মূলবর্ণ (১. C- |) মাসদার 
2১01 অর্থ বিলম্ব করা । 


রি 
Ul 


Movs dori ma 


) 9 
(৯৪ : সে আল্লাহভীতি অবলম্বন করেছে। ঘা 
উন সাহা ণ 
মুলবর্ণ ($ . 9. ১) মাসদার ০৩০৭ অর্থ- সতর্ক 1 
থাকা; তাকওয়া অর্জন করা । 
তাত 
তিলে টির বার 
ee রত 
একত্র করা; সমবেত করা । 
আয়াত : ২০৪ 


| 
| 
| 
| 
পার্ট পাটি or | 
i 
| 
| 
| 


 : তোমাকে চমৎকৃত করে। ০ সীগাহ ১০৮) 
FS Er MID i (১৩2 বাব ১০! 
করা; অবাক করা; সকল চমৎকৃত করা। এ 
সার ৮০৬ 54০ ১৯, মাফউলে বিহী। র 


৬৩: 5: সে সাক্ষী রাখে। সীগাহ ১০০ $4০ ১৯১ বহছ । 


৮১১৮০ ৫০৮৮৮ বাব J মূলবর্ণ (১. ৯. ০১) ৃ 
মাসদার ১১১ অর্থ- সাক্ষী রাখা । | 


ূ 

কা: ভীষণ কলহপ্রিয়। 55) দারা উদ্দেশ্য ১ 
[হলো মুনাফিক আখনাস ইবনে শুরায়ক। সে কসম ! 
খেয়ে ঈমান ও ইসলামের ভালোবাসার দাবি করত। : 


এ৷ সীগাহ ১৫০ ১৯ বহছ ১৯০০ বাব ৫১: 
মূলবর্ণ (১. ১. J) মাসদার ১54] অর্থ- ঝগড়া করা। 


ee কারা এটি 


০5 : ঝগড়া করা; কলহ বাধানো । মাসদার, বাব ০০ | 
আয়াত : ২০৫ | 


টি ূ 


৯১ : সে প্রস্থান করে। সীগাহ ৮১৮ ৮5১০০) বহছ। 
৩১৮-০০2৮ বাব ৬০৪ মূলবৰ্ণ (১ - ১ - ০)1 
মাসদার এ, অর্থ পৃষ্ঠপরদর্শন করা। ফিরে যাওয়া; 
পরিত্যাগ করা । 

৮০ : সে চেষ্টা করে। সীগাহ ১ 55 ৮) বহুছ 
৮১১০ ৮০৮০ বাব ০০ মূলবর্ণ (5 - 6 ১:০৮) 
মাসদার ০০) অর্থ_ চেষ্টা কা। 

রি অশান্তি সৃষ্টির জন্য । সীগাহ ১১ ৮৮১০1) 
বহছ ১, (১০ বাব ০০৪! মাসদার 92 
মূলবর্ণ (১.৮ - ১) অর্থ- অশান্তি সৃষ্টি করা । 


৩০4: লে 
টিটি 9০ বাব 4০ মূলবৰ্ণ এ 5৪০ 
মাসদার ৬১১ অর্থ- ধ্বংস করা। 


রি টে 


Sl: শস্যক্ষেত্র। এটি বাব =; -এর মাসদার । 


“০0 


বে ংশ । এখানে উদ্দেশ্য হলো জীবজতু । একবচন, 
বহুবচন- 3.2 
| রে 25 তা 


৮8 সে ভালোবাসে না। সীগাহ 5৬ 54০ ১; 


বহছ ১০২ (১২০ J ৮৬ বাব J! মূলবর্ণ 


(৬ - ৬ - ৮) মাসদার ৩০০৭ অর্থ- ভালোবাসা; 
মহব্বত করা । 
আয়াত : ২০৬ 
ূ i: : তাকে লিপ্ত করেছে। সীগাহ ৬০; ১৮1) 


শা শা তর 


Se ) অর্থ- ধরা; ধানে উনে 
হয়ো বার 


১/-| : আত্মাভিমান; আত্ম-অহংকার । সম্মান; মুঞ্জাদা। 
পা 
এটি ইসমরূপেও ব্যবহৃত হয়। ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন- £34 এমন অবস্থাকে বলা হয় যা মানুষকে 
পরাজিত, হওয়া থেকে রক্ষা করে। যেমন -43; 
০১০০ 59,2095 70| (সম্মান ও মর্যাদা হলো 
আল্লাহ, তীর রাসূল ও মুমিনদের জন্য) 9; 2 
£71 55 পেবিত্র তোমার প্রতিপালক, যিনি ইজ্জত ও 
সম্মানের মালিক) £%০ দ্বারা কখনও অপদস্থতা ও 
নিন্দা ইত্যাদি উদ্দেশ্য হয়ে থাকে । যেমন - =D 
3425572 5 1574 (কাফেররা মর্যাদার গরিমায় 
নিমজ্জিত) মূলত যে ইজ্জত ও মৰ্যাদা আল্লাহ, তার 
রাসূল ও মুসলমানদের রয়েছে তা হলো চিরস্থায়ী ও 
বাস্তবিক, আর কাফেরদের যে ইজ্জত তা জোরপূর্বক, 
যা প্রকৃতপক্ষে ইজ্জত নয়; বরং তা হলো অপদস্থৃতা । 
কখনও ইঙ্গিতার্থে £%5 দ্বারা আত্মাভিমান, আত্মগরিমা 
ইত্যাদি উদ্দেশ্য হয়ে থাকে। যেমন এ আয়াতে 
রয়েছে টর ১5 (তাদের আত্মাভিমান 
তাদেরকে পাপানুষ্ঠানে লিপ্ত করে।) 


http://e-iIm.weebly.com/ 


*| : গুনাহ; পাপ । একবচন, বহুবচন 1 
্ «7 : তার জন্য যথেষ্ট । 


মদ: দি । 4 ১৬০১ বা িন্জাপক 


co 220 LP 


ক্রিয়া । যার ১1১5 বা রূপান্তর ব্যবহার হয় না। 


১: মূলত ০৮ ছিল। > -এর ওজনে । 


15৩৯ ০ -এর অনুসরণে তার 15.65 কে 
যের দেওয়া হয়েছে। অতঃপর সহজিকরণার্থে ০৮০ 
_»1-5 কে সাকিন করা হয়েছে। ৮--:% হয়ে গেছে। 


তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ ৮০০০০ es 
বহছ ১ ৮০ বাব ১০০) মূলবর্ণ (১ - * - I) 
মাসদার ১) অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা । 
[৯1১]: টিটি LT 
বহছ ০১১০ ৮৮৮ | বাব =  মূলবর্ণ (J . £ 


S22 


মাসদার J,৯>/ অর্থ- প্রবেশ করা । 
ভি ইসলাম । শব্দটি ইসম; পুং ও স্ত্রী উভয়ের জন্য 


রা 


| Ul: বিছানা । AA বিশ্রামস্থল; ঠিকানা উদ্দেশ্য । হিসি ৭ 


-একবচন, বহুবচন- 344 


আয়াত : ২০৭ 


তে সে বিক্রয় করে। সীগাহ ৮০০০০ +55০ ১০১ 
বহছ ১১ (১৯০ বাব ১,০ মাসদার , 72 


মূলবর্ণ (/. ১. ১১) অর্থ- বিক্রয় করা। এখানে জীবন 


জন্য নিজের জীবন উৎসর্গ করা । আয়াতটি হযরত 
সুহাইব (রা.) সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। যিনি মক্কার 
মুশরিকদের নির্যাতনে হিজরতে বাধ্য হয়েছিলেন । 
NS -(জালালাইন) 
১ (০1 : কামনায়; আশায়; লাভার্থে । মাসদার, বাব 
ু5/ ; এটা উত্তম উদ্দেশ্যে ব্যবহৃত হলে 
প্রশংসনীয়; নতু নতুবা নিন্দনীয় । 


er 


৩৮০০ by Hee 28855255512 Ll 
ff ERE সন্তুষ্ট হওয়া; জি ৯০৪ :শক্র । একবচন, বহুবচন- 215 এটি ১৯০ -এর 


৮৮ মাসদার | অর্থ- রাজি হওয়া। ০1৯) : 


ভীষণ সন্তুষ্টি । -রোগেব) ৮, সিফাতে মুশাববাহ। 


5০ রর 
৮) ইসমে ফা'য়েল। (৮৮৮5 ও >৯ ইসমে | 


মগ 5 কাউকে রাজি কা খুশি 
করার জন্য কিছু দেওয়া ৷ ০৮] অর্থ- পরস্পর 
রাজিখুশি হওয়া । 


রিট অত্যন্ত দয়ার্দ । এটি মুবালাগার সীগাহ। বাব 
শিক শি মাসদার থেকে J, -এর 
ওজনে । এটি আল্লাহর তা'আলার গুণবাচক 


নামসমূহের একটি । 


290: সর্বাত্বকভাবে; সম্পূর্ণরূপে । সীগাহ ত >|, 
বহছ ,)-০ =! বহুবচনে- 2৬৮৫ বাব ৮4 
মূলবর্ণ (5. ৬. এ) মাসদার (৫) অর্থ- প্রতিহত 
করা। অথবা ইসমে ফায়েল মুফরাদ ০ ও 
মানসূব। ৮ মুবালিগার আলামত ৷ ব্যবহারে এটি 


, সর্বদা মানসূৰ ও নাকেরা হয়ে থাকে। 

ভিডিও 5১: তোমরা অনুসরণ করো না। সীগাহ ৮.৯ 
হি এ বহছ এ) পতি ভোর বাব 
১০০০) মূলবর্ণ (৮ - ০ - ০) মাসদার (5531 অর্থ- 
অনুসরণ করা । 


১1৯ : পদাঙ্কসমূহ; পদচিহৃসমূহ। বহুবচন, শ্রন্কবচন 


{767,717 বলা হয় পায়ে হাটার সময় দু'পায়ের 
মধ্যবর্তী দূরত্বকে । 
০৮০1 : শয়তান। অবাধ্য; বিদ্রোহী । একবচন, 


টি বহুব্চনে- ১০৮৪ 

ওজনে ০৩ অর্থে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। 
কাজী শাওকানী (র.) লিখেছেন যে, 55% এটি ১,৯ 
(বন্ধু) -এর বিপরীত । অথবা এটি ৮ 1১০ 
থেকে নির্গত হয়েছে। ১1,৭০ ১ এমন নেকড়েকে 
বলা হয় যে মানুষের উপর জুলুম অত্যাচার করে । 
আর 902 অর্থ- স্পষ্ট জুলুম করা । কেউ বলেছেন, 
এটি ০১৬ (সীমালজ্ঘন) থেকে উদ্গত । যেমন 
1155 অর্থ হলো 7. সীমালজ্ঘন ও বাড়াবাড়ি করা । 
উভয় অর্থই কাছাকাছি কারণ জালিম তো 
সীমালজ্ঘনই করে । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
৩৬ দ্রষ্টব্য) 


দি বাগ গাজা 


ডি প্রকাশ্য; স্পষ্ট । সীগাহ $5 4৮১ বহছ 


Pd 


০১০৩ বাব J মূলবর্ণ (১. এ.) মাসদার 2৫ 
অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনাকারী । 


আয়াত : ২০৯ 
৮10) ০১০ অতএব যদি তোমাদের পদশস্থলন ঘটে । 
° 21, সীগাহ সস FU ৰ 


লা 
১১:৮০ বাব ০৮-5 মূলবর্ণ (এ - J.) মাসদার 
ভি এরি উদ ূ 


বিমুখ হওয়া । 


ood 
৮০০০৩: (CE RN ৮) 
অন ৪ নার: 


৮7৬০০ 


=| অর্থ- আসা; আনা । 


A 6 


৮০০ 
সি 


| : সুস্পষ্ট নিদর্শন | বহুবচন, একবচনে-_ সি 
০৯৬৬৭ 


: পরাক্রমশালী; অপরাজেয় । শব্দটি 7,5 থেকে 
কি lt EUs -এর সীগাহ। এটি 
মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম । 9:৮০ হলো, 
এমন সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। : 
-(রাগেব) এটি 55 থেকে গঠিত । যার অর্থ- সুদৃঢ় : 
হওয়া ৷ আল্লাহকে +%2)2 বলার কারণ, তাকে অনাদি 
বলে এভাবে স্বীকার করা যে, তিনি তার পূর্ণ শক্তিমত্তা 
নিয়ে অনন্তকাল হতে চলে আসছেন । যাতে কোনো 
প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই। (বিস্তারিত : 
50585 ১২৯ দ্রষ্টব্য) ৃ 


শি জ্ঞাময়। 3 -এর ওজনে মুবালাগার | 
সীগাহ। বাব £79 মাসদার 125! অর্থ-প্রজ্ঞাবান | 
হওয়া, জ্ঞানী হওয়া । এটি আল্লাহ তাআলার ' 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ২১০ 


টি তারা প্রতীক্ষায় রয়েছে। সীগাহ ১ ৫.৭ 
দি উড়ো (১৮০ বাব ৮০5 মা 
০৯০ মুলবর্ণ (,. -১) অর্থ- প্রতীক্ষা করা; দেখা । 


2 


গ্গতগতগতগত৪৬৬৪৪৪৪৭০৬৩০৮৪৩৪৩৩৪৩৪৪৩৪৮৮৪৪ ডর ওওওও৪৪৪৮৪৪৬০৩৪৪৪৪৪৪৬৪৮৪৪০৪৬৮৩৬৪৪৬১৪৪৪০৪৮৪০৪৪৬৪৮৩৪০৩৪৩র৪০৩৪০৪৪৬৮৬০৪৪৪৪৪ড৬৪৩৪৩৪৪৪ 


০১ : মীমাংসা হবে। সীগাহ 5৬ ৮১ ৮1) বহছ 


০৯৫ ৮৮৩৪ বাব ০০ মূলবর্ণ (৬ - ০০ » ও) 
মাসদার 7 421 অর্থ- মীমাংসা হওয়া । 


| : বিষয় । কাজ । অবস্থা; নির্দেশ । », শব্দটি সকল 
PS ninco ORT 
44», (সকল কাজ তার প্রতিই প্রত্যাবর্তিত) এ 

সমস্ত স্থানে ০ তার ব্যাপক অর্থে ব্যবহৃত । 
তাছাড়া 4! নির্দেশের অর্থে হওয়ার জন্য 4! সীগাহ 
হওয়া আবশ্যক নয়; বরং ইশারা, ইঙ্গিত ও 
অন্যান্যভাবেও হতে পারে। যেমন- ০১৯5৩০ Il 
2785 এখানে স্বপুযোগে প্রাপ্ত বিষয়কে 4 বলা 
হয়েছে। 4101/45 এখানে ০ দ্বারা কিয়ামত 


উদ্দেশ্য । 


EN an Mh snes 


Sod 


(৯৯1 মূলবর্ণ (; -৫- . ) অর্থ- প্রত্যাবর্তন তন করা। 


আয়াত : ২১১ 

: কত? কয়জন? কত পরিমাণ? কতখানি? কতটুকু? 
৮ দুই প্রকার। ১. 2৮৫৮৮ প্রেশ্রবোধক) কত 
পরিমাণ? কয়জন? কত দেরি? এর 7৮০ সর্বদা 
মুফরাদ ও মানসূব, হয়ে থাকে। কখনও উল্লেখ 
থাকে। যেমন- ৩5৮ ৯১১5 তোমার কাছে কত 
দিরহাম আছে? আবার কখনও উহ্য থাকে । যেমন-5 
১ মূলত হবে ০২৮) ৩৮০৮৫ (তুমি কত সময় 
অবস্থান করেছ?) ২. 2৮৯৯ (সংবাদমূলক) যা 
পরিমাণের আধিক্য ও সংখ্যার আধিক্য প্রকাশ করে । 
এর ৮ সর্বদা ,১,> হয়ে থাকে । যেমন 55:4 
(১৭৬। আমি অনেক জনপদকে ধ্বংস করে 
দিয়েছি।) কখনও ৯৯০ -এর পূর্বে ১ আসে। 
যেমন- DESL 


o2 loc! 


ভি আমি তাদেরকে দিয়েছি। 51 সীগাহ ৯ 
"= বহছ 5১৮০৮ ৮-০ বাব ১০১) 
যমীর মাফউল । মুলবর্ণ (৬. ০. 1) মাসদার 25431 
অর্থ- দেওয়া । 


Oo ws পাটি 


Ed 


dae: সে পরিবর্তন করেছে। সীগাহ 5৬ 55০ +-৮ 


বৃহহ Sm fa বাব ১5 মাসদার 
১০ মূলবৰ্ণ (J. ১.০) অর্থ- পরিবর্তন করা । 


রগ RENE 


আয়াত : ২১২ (৩2 : বিদ্বেষবশত | 4. বাব 5,5 -এর মাসদার । 
০: সুশোভিত করা হয়েছে। সীগাহ 4৬ ১3 ১০, মূলবর্ণ( - { . ৮) মাফউল হওয়ার কারণে মানসূব 
নর বহছ J, ++ ৩-৮ বাব J; মাসদার.. হয়েছে। অর্থ- অবাধূতা করা। জুলুম করা । 


{2} মূলবৰ্ণ (১ .  -3) অর্থ- সুসজ্জিত করা; ৩4% : সরল পথে পরিচালিত করেন । হেদায়েত করেন । 


0 eet সীগাহ ৮৬ 55০ ৮, বহছ ১১০৮ ১০০৮ বাব 
১৪/১০ : তারা ঠাট্টা-বিদ্ধপ করে। সীগাহ 5০ > ৩75 মূলবর্ণ ($- ১-৪) মাসদার £156) অর্থ- পথ 
ছি ১৯০০ = বাব = মাসনার প্রদর্শন করা; সঠিক পথে পরিচালিত করা। 
হিজরি Ele মূলবর্ণ (, - C- ১) 
অর্থ- উপহাস করা; ঠাট্টা-বিদ্রপ করা। আয়াত : ২১৪ 
7: তিনি রিজিক দান করেন। সীগাহ ১৪), ১) : 11: কী? এটি হরফে আতফ, যা ্রশ্নেবোধকের অর্থে ব্যবহৃত 
২২০১ বহছ ০০ বা হয়। আবার কখনো {4 অর্থেও ব্যবহৃত হয়। আল্লামা 
(3501 মূলবর্ণ (3 . 3 ০) অর্থ- রিজিক দেওয়া; সুয়ূতী (র.)-এর মতে এখানে ১ অর্থে হয়েছে। 
_ জীবিকা প্রদান করা। ৃ কখনও প্রশ্ববোধক হামযার অর্থে আসে, আবার 
ডে ৃ কখনও অতিরিক্তও আসে। 


EM LY air হর EEE 
১০ : তোমরা মনে করেছ; তোমরা ধারণা করেছ। 


মাসদার £01 অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া । | সীগাহ ৮৮ 54৮ + বহছ ১১৮৯ TAS 
৬ মূলবর্ণ (৮-০-0) মাসদার ২.০) অর্থ- 
আয়াত : ২১৩ মনে করা; ধারণা করা । 
oi oh UO aE 1৯০ : যারা অতীত হয়েছে। সীগাহ ০5৬ ০3, ০৯ 
fC গগন ) বহছ ৩১৮৯০ ৮৮৮ বাব ৮ মূলবর্ণ (১. এ. 0) 
মাসদার 1 অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । ূ মাসদার 21501 AT 31 { অৰ্থ- নিভৃতে মিলিত 
১:৮১ : সুসংবাদদাতাগণ । সীগাহ 5০ তে বহছ ৷ হওয়া, অতীত হওয়া । 
০০৩৮ = বাব J মূলবর্ণ (১ ০৯ ০ ৮) বাসি ছি, কে = হি ৩ সীগাহ ১, 
et ির্ঘ ংবাদ প্রদান করা । রর টি 


০:১০: ভীতিপ্রদর্শনকারীগণ। সতর্ককারীগণ। সীগাহ : মূলবর্ণ বির তত 


ts LU ৮৮ সি কী অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া; পৌছা; আপতিত হওয়া। ৯ 
42531 মূলবৰ্ণ (, -৩) অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি যমীর 4৮ 5১০ > মাফউলে বিহী। 
প্রদর্শন করা । ছি | a দি বি 
A ৮ ৮৮০০৮| : দারিদ্র্য: অনটন: অভাব পদ । শব্দটি 
ol যেন তিনি মীমাংসা করেন । সীগাহ $4 ১1১ j ন ’ এ দি | 
BI ৩০ : এং ত ব€ 
১৮ বহছ ৩১৮ 6১৮ বাব ৮ মাসদার রে সপ ০ বলেন, 
এ মূলবর্ণ (-৩-0 অর্থ- মীমাংসা করা; রায় : লিলা ভাসালেন সা 
রি 
দেওয়া। পা: কষ্ট; কঠোরতা; সংকীর্ণতা; অভাব; অনটন। 
1129 : : তারা মতবিরোধ করেছে৷ সীগাহ ০53 ৮ রোগ; ব্যাধি। বিপদ ৷ এটি ইসম, যা 215:ও ও 
৮১৬ বহছ ১৮ ৮৮০ বাব J মূলবর্ণ). 70. -এর বিপরীত । এটিও ৩১১ যার কোনো ৯৭০ 
(5. মাসদার ৩১৮৮১ অর্থ- মতবিরোধ করা; নেই। তবে যদি বহুবচন £ ০1 আনা হয় তাহলে তা 


বিরোধিতা করা । মতানৈক্য করা। ৷ জায়েজ হবে। 


SOSH TEIN SN 


1১00): তারা কম্পিত হয়েছিল। সীগাহ ০5০ ₹-*৯ 
কল 5) 
(J. ;. ও মাসদার £15150 অর্থ- কম্পিত করা; 
কাপানো! 


আয়াত : ২১৫ 
রিচি টিজার ও জারি শের 
সীগাহ ৬৯ iE ’ এ যমীর ১৮1)! 
> সি মাফউলে বিহী। বহছ এ 
দর জে সন 


পা ০০9৩0 2 


৩৯২5 : তারা ব্যয় করে। সীগাহ ৬ 5১০ ৮৯৯ 
বহছ ০১০৮ €/০ বাব ০০! মূলবর্ণ (3 - ১১. ৩) 
মাসদার 33 অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


ৃ 
ৰ 
ূ 
| 
| 


ছি 


| : এতিমগণ । Pl সিফাতে মুশাব্বাহ এর 
সীগাহ । একবচনে- ৫ হি : এমন নাবালক শিশু যার 


ূ 


LLL a La 

; sass রিয়ারানাপে, 

ll NE BO OS SARA 

ec মুসাফির ৷ (শাব্দিক অর্থ রাস্তার ছেলে) 

ff “মুসার্ফির যেহেতু রাস্তায় রাস্তায় থাকে তাই তাকে 
=| বা পথিক বলা হয়। 


আয়াত : ২১৬ 


এত : ফরজ করা হয়েছে; লিখা হয়েছে। সীগাহ ».০1, 
ডি, ০55 বহছ ০৯৫০০ ০৮ বাব = 
মূলবর্ণ (৬১ - ০০. এ) ,মাসদার ও 


Pon © 
EEA Or 


S| ও 
2:২1 অর্থ- লিপিবদ্ধ করা; লিখা। ফরজ করা। ! 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৮০ দ্রষ্টব্য) : 

টি তা ০ ড্রোন ও 
১০)|: যুদ্ধ করা। এটি বাব 215. -এর মাসদার । এর = _ 
_আরেকটি মাসদার হলো 21) অর্থ- পরস্পর ' 4৩০ 
যুদ্ধ করা । | 
%%: অপছন্দনীয়; অপ্রিয়। বাব £4 -এর মাসদার । অর্থ- 
| 

অপছন্দনীয় হওয়া; ঘৃণিত হওয়া । বাব = থেকে | 
হলে ১.২ যার মাফউল প্রয়োজন হয়। অর্থ- 
অপছন্দ করেছে। আর বাব» থেকে হলে .;১ ; 
অর্থ- অপছন্দ হয়েছে। ১,5 ও ১,5 উভয়টি সমার্থক । 
অপছন্দনীয়তা । অথবা উভয়ের মাঝে পার্থক্য হলো- 


যা অন্তর পছন্দ করে না এবং বাহিরের চাপ ব্যতীত 
এমনিতেই যে অপছন্দনীয় বস্তু মানুষ সহ্য করছে 
এমন অপছন্দনীয়তাকে ,,$ বলা হয়। আর যদি 
বাহ্যিক চাপে বাধ্য হয়ে অপছন্দনীয় বস্তুকে সহ্য 
করে, তাহলে এমন অপছন্দনীয়তাকে ১, বলা হয়। 
মোটকথা জালিমের জুলুম দ্বারা ১, সৃষ্টি হয় আর 
এ 


শিকারে 


৮৮০০ বহছ ১৮০ ০০ বাব (4 থেকে 
মাসদার,$ ও £51, অর্থ- অপছন্দ করা। ঘৃণা করা। 
বাবে 42 থেকে মাসদার $$ - 22141 - 


221,501; অর্থ_ অপছন্দনীয় হওয়া । খারাপ মনে 
হওয়া। শুতে sl আসার কারণে (৮৯ -এব গন 
পড়ে গেছে। 

eff 9 


নি : তোমরা ভালোবাসো । সীগাহ্‌ ৮৮ ৮৭৮ লে 
7 বহছ ১১০ 6১-৬ বাব ০০০১ মাসদার ৩০৯২ 
মূলবর্ণ (৮. ৮-) অর্থ- ভালোবাসা; মহব্বত করা। 
জা টির 


So ৪৫ 


: অকল্যাণকর, মন্দ । একবচন, বহুবচন- ১ 


আয়াত : ২১৭ 


al পবিত্র মাস; সম্মানিত মাস । সম্মানিত 
বা পবিত্র মাসসমূহ চারটি । যথা- ১. জিলকদ। ২. 
জিলহজ । ৩. মহররম । 8. রজব । ইসলামের 
প্রাথমিক যুগে এ মাসগুলোতে যুদ্ধ-বিগ্রহ করা হারাম 
ছিল । যাকে মুসলিম, কাফের সকলেই সম্মান প্রদর্শন 
করত । বর্তমান যুগে এ হুকুম রহিত হয়ে গেছে। 
সুতরাং ওলামায়ে কেরামের সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত হলো 
যে কোনো মাসে ইসলামি জিহাদ করা যেতে পারে। 
: বাধাপ্রদান করা; প্রতিরোধ করা; বিরত রাখা । এটি 
মাসদার, বাব ৮21 

01,৯৮1 : বহিষ্কার করা। এটি মাসদার, বাব J 
মূলবর্ণ ((-১-৫) 

15:1: ফিতনা । বিশৃঙ্খলা; অরাজকতা ৷ এর ছারা 
কুফরি ও শিরক উদ্দেশ্য । -(জালালাইন) একবচন, 
বহুবচন 5 


ডা EONAR 


০০7 খু: তারা সর্বদা থাকবে। নিরবঙ্ছিনরভাবে চালিয়ে | 0555 : তারা কামনা করে। সীগাহ ৬ 54০ ৮৯ 
যাবে । সীগাহ ২১৮৬ 5১০ = বহছ ৮০০০০ বহছ ১১,৯ ₹১-বাৰ ৮৯৮ মূলবর্ণ (এ - Cc ১) 
৫:০০ ০১১১৮ এটি IU ০০০ ূ মাসদার 2:41 অর্থ- প্রত্যাশা করা; কামনা করা । 
0 04 

৮৭ সী রাজার টার BY ond অত্যধিক ক্ষমাশীল । এটি মুবালাগার সীগাহ । 

নারির ) মাসদার Le 


৮০ মদ। আঙ্গুরের তৈরি মদ । মূলত আঙ্গুরের কাচা 


Vl CERT FA ot dolce নিয়া তাকে /".$ বলা হয়। কিন্ত 
593.4: তারা তোমাদেরকে ফিরিয়ে দিবে। সীগাহ ৮৯৯ রূপকার্থে যে কোনো নেশাকর বস্তুকে "5. বলা হয়। 
৮৮ +54০ বহছ ০১৮৯ [= বাব ১ মূলবৰ্ণ । শব্দটি হয়ত 3:৮1 থেকে নির্গত হয়েছে, যার অর্থ 


হলো গীঁজ (ফেনা) উঠা। এতেও যেহেত্‌ গীজ উঠে 


তাই এর নাম 5 রাখা হয়েছে। অথবা এটি 


1০52 : তারা সক্ষম হবে। সীগাহ 5১০ ৮৯, ৮,৮৪2 থেকে নির্গত হয়েছে। যার অর্থ হলো 


(১. ১.১) মাসদার ৭] অর্থ- ফিরিয়ে দেওয়া। 


ূ 
| 


er ts TET ert লুকানো; গোপন করা । মদ পান করলেও যেহেতু 
একি EEE |. জ্ঞান লোপ পায় তাই এর নাম ১ রাখা হয়েছে। 
হও | ০0 পাও তার 
ঠা পভ জুয়া; জুয়া খেলা । এটি ইসম ও মাসদার । 
CEE সিনা ol Re 7”. যা এ ০০: হতে গঠিত। অর্থ- সহজ। জুয়া খেলায় 
৬০০৩৪ ০ পুমা 
মূলবর্ণ (১. ১. ১) মাসদার 3155531 অর্থ- ধর্মান্তরিত জারি রি 
09 পাপ; গুনাহ । একবচন, বহুবচন- রি 
65 চর CONES ss | 


01565 EE ৬3252 ৮৮ বাব ৫১৩) ৮৮, : বড়; বৃহৎ। এটি সিফাতের সীগাহ। 


মূলবর্ণ (৬ - ৩৮-0) মাসদার ৮০৩1; অর্থ- le ৮১৩০ :উপকারসমূহ। বহুবচন, একবচন- 225: 
হওয়া; শিক্ষল হওয়া; বিফল হওয়া। মাসদার | (4-7তাদের উপকার | এ মুযাফ, 22 যী 


৯৯ -ও আসে । এটি ৮০৮০ ১5 হওয়া সত্ত্বেও | 
৮১৮৯৯ হওয়ার কারণে ৪৮ -এর অর্থ । 
দিবে । অর্থাৎ বিফল হয়ে যাবে। 


পার্টি পাপ 


মুযাফ ইলাইহি। এটি মাসদার, বাব (5 মূলবর্ণ 
(৮-৩-৩) অর্থ- উপকার করা; উপকারী হওয়া । 


| : উদ্ধত; যা নিজ খরচ হতে বেঁচে যায়। -(শায়খুল 
হিন্দ) যা প্রয়োজনের অতিরিক্ত । -(জালালাইন) 
যতটুকু সহজ হয়। -(বয়ানুল কুরআন) যে সম্পদ 
নিজ প্রয়োজনের অতিরিক্ত, আয়াতে তা ব্যয় করার 
জন্য নির্দেশ দেওয়া হয়েছে। হযরত ইবনে আব্বাস 
(রা.) বলেন, এ হুকুম জাকাতের বিধানের পূর্বে ছিল। 
জাকাতের আয়াত দ্বারা এ বিধান রহিত হয়ে গেছে । 


পি ৬০ ৫ 


মি :সে বর্ণনা করে। সীগাহ 5৬ 54০. >|, বহছ 


০৪১০৮ (১৮ বাব ৮ মূলবর্ণ (9 - এ * ৪) 
মাসদার “| অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা। 


আয়াত : ২১৮ 


ূ 
ৃ 
ূ 
| 
See 

et Me C- ) 
গয় 


Prot = pO 


মাসদার $+! অর্থ- পরস্পর হিজরত করা; 

স্বদেশত্যাগ করা। | 
১৯: র্মী রান কারাদ চা 

মূলবর্ণ (১. , - 0) মাসদার EEN অর্থ- পরস্পর 


জিহাদ করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


রর লারা পাট শর 


5 : তোমরা চিন্তা কর। সীগাহ ৮১ + ১ : পরাক্রমশালী; অপরাজেয়। শব্দটি £%2 থেকে 
LISS: Ct RE 


৮০৮৯ বহছ ১, [2০ বাব ০42 _ উদ্ভূত J} -এর ওজনে 2৯)৩ :এর সীগাহ। এটি 
মূলবর্ণ (১. এ.) মাসদার ৮) অর্থ- চিন্তা করা; মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম। 5, £ হলো 
গবেষণা করা। এমন সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। 
নাভি (রাগের) আল্লামা হালীমি (র.)-এর মতে ১০ 
55 নিয়া হলো এমন সত্তা যার পর্যন্ত পৌছা সম্ভব হয় না। 
০৯ : তারা আপনাকে প্রশ্ন করে। ০৬: 3১: আরবি ভাষায় 2৮ থেকে গঠিত। যার অর্থ- 
সীগাহ এ ৮০ ৮৯; টান সুদৃঢ় হওয়া। আল্লাহকে ১:১৮ বলার কারণ, তাকে 
০০৮৯ মাফউলে বিহী। বহছ ১০ ৮ অনাদি বলে এভাবে স্বীকার করা যে , তিনি তার পূর্ণ 
বাব ০১; মূলবর্ণ (J . . :০) মাদার ৮2 শক্তিমত্তা নিয়ে অনন্তকাল হতে চলে আসছেন । যাতে 
০ নি নও | কোনো প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই। 
2১০! : অর্থ_ সংস্কার । সংশোধন । মাসদার, বাব 02311. 3 EEE EEE LE 
অর্থ- সংস্কার করা; সংশোধন করা; মেরামত করা । | শি 
ত: ০১ ূ “গণবাচক নামসমূহের একটি ৷ কেননা প্রকৃত প্রজ্ঞাময় 
৮৯১৮০: তোমরা তাদের সাথে মিলিত থাক। তিনিই। 


৮৪১০, ৫ ul EF 


মাসদার অৰ্থ ংমিশ্রণ হওয়া; পরস্পর . 
মিলত টা 5 44 


পা পা 


৮৮৮৫ আসার কারণে জযম অবস্থায় + -এর নূন এক ৮৮:১১» 
পড়ে গড অহী ০০5. 72 মূলবর্ণ (-এ- ০) মাসদার ৮০২ অর্থ- 
মাফউলে বিহী। করা । সহবাস করা । 
{41 : অনিষ্টকারী; বিনষ্টকারী ৷ সীগাহ ০. ১৮ ০৬১০ : মুশরিক্‌ নারীগণ। সীগাহ ০-১ ৮৯ বহছ 
[ বহছ ১০০ ৮ বাব ১০০ মূলবর্ণ, ১, . 9) ১০১, =! বাব ঠা মূলবর্ণ (এ . ) - ০১) মাসদার 
(১মাসদার ১১3 অর্থ- নষ্ট করা; ছি sy SR অংশীদার সাব্যস্ত করা । 
০1০] : সংস্কারক । সংশোধনকারী। সীগাহ ডা 551৮: যদিও সে তোমাদেরকে মুগ্ধ করে। 2 
7.৪ বহছ ০০৪ =! বাব J মাসদার : হরফে শর্ত। ২ সীগাহ ৮:০১ ০০১ ২ 
(০১ মূলবর্ণ (0 - J. ০০)অর্থ- ₹ফার করা; বহছ 3১৮০৮ ৮৮ বাব 4০ মূলবৰ্ণ (৩ EC - Cl 
শোধন করা । মাসদার ৯০31 অর্থ- মুগ্ধ করা; বিস্মিত করা । ০৪ 


০১৪ :সে ইচ্ছা করেছে। সীগাহ $১ 5০ ৯, বহছ যমীর ৮০. ,5 > মাফউলে বিহী। 


224০৮৮ বাব চে মূলবর্ণ+-এ-০১) মাসদার “০214: তারা আহ্বান করে। সীগাহ 5৬ হি 


1 অৰ্থ- ইচ্ছা করা। ৮ প 
হিরা ৃ বহছ ৩১৮৯০ (০ বাব ১ মূলবর্ণ (১ - C- ১) 
NESE তিনি অবশ্যই তোমাদেরকে কষ্টে ফেলবেন। ; মাসদার 42%| অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 


শুরুর ‘১ টি ত তাকীদের জন্য। Ll সীগাহ >|) 2 
৮০৮৬ ৬০ বহছ এ), ০:০০ বাব 3৩9. ১৯১০ : তারা উপদেশ গ্রহণ করে। সীগাহ ১ তে 
মূলবর্ণ (০ - ০ -€) মাসদার ০০31 অর্থ- কষ্টে GE ১৬ বাব 45 মাসদার 


5244 


মরার ১51 মূলবর্ণ (,. এ. ১) অর্থ- উপদেশ গ্রহণ. করা। 


দির TOE 


হন কততিডক্ঠ জে হহতততিহ্িককগ্তরজ্তিঙ্রর্রকগ্তত্ততততগহতিতরিতহচতত হর হরক্গতগগহতিহি হত হি nets tert: seers 


500177: তারা আপনার কাছে প্রশ্ন করে। আপনার 
কাছে জানতে চায়। ১৮ সীগাহ 5০ ৪ 
Ey "০০ বাব £5 মাসদার 
4140 মূলবর্ণ() . 1.) অর্থ- প্রশ্ন করা; জানতে 


চাওয়া । এ যমীর মাফউলে বিহী। 

০৯] :১৮০ ১৯ (মহিলাদের) রজঃস্রাবের সময় । 

7 অথবা ১০ ১৮ রজঃস্াবের স্থান । অথবা ১০ 
; হায়েয বা খতুম্রাব আসা । অথবা এ > অর্থে । 
হায়েয এমন রক্তকে বলা হয় যা বিশেষ সময়ে বিশেষ 
অবস্থায় সুস্থ, যুবতী ও অগর্ভবতী মহিলার জরায়ু 
থেকে নির্গত হয় । হায়েষের কম সময় তিনদিন এবং 
অধিক সময় দশদিন। যদি তিন দিনের কম এবং 
দশদিনের চেয়ে অধিক হয় তাহলে তা ১5৮ বা 
অসুস্থতাজনিত রক্তস্রাব বলা হয়। 

£51: ক্লেশ ৷ কষ্ট । এমন ক্ষতি যা প্রাণবিশিষ্টের রূহ বা 
শরীরে পৌছে তাকে ১ বলা হয়, তা পার্থিব হোক 
বা পরকালীন । পবিত্র কুরআনে হায়েয অবস্থায় 
সহবাস করাকে যে ১ বলা হয়েছে তা হয়ত 
শরিয়তের দৃষ্টিকোণ থেকে অর্থাৎ শরিয়ত তাকে 
ক্ষতিকর মনে করেছে । অথবা চিকিৎসাবিজ্ঞানের 
আলোকে বলা হয়েছে । অর্থাৎ চিকিৎসকগণ তাকে 
ক্ষতিকর মনে করে। 


OF ০৪ 


cl : তোমরা বর্জন করবে; পৃথক থাকবে । সীগাহ 
তলৈ লিল দশক বহছ ০১৮ ১০৩৭ ৮! বাব 


০৮০5৪! মূলবর্ণ (J; . 1) ) মাসদার ১০ অর্থ- 
বর্জন করা; ত্যাগ করা: পৃথক থাকা । 

চি Te 

৮ | : মহিলা; স্ত্রী । বহুবচন, একবচন- 51০1 


25528 


১১:৮০ ২: তোমরা (হায়েযের সময় সঙ্গমের জন্য) 
তাদের নিকটবর্তী হয়ো না। সীগাহ ৮১ ৮৯ 


৮৮ বহছ 8৮ ৮ 
মূলবর্ণ (২. ). 3) মাসদার ৩:291ও 30১20 অর্থ- 
নিকটবর্তী হওয়া । £ 
মাফউলে বিহী। 


4 od 


১৫৮: : তারা পবিত্র হয়। সীগাহ এ ০৮ 


বহছ ১০ ১০০ বাব এ ও ॥$ মাসদার 542 
ও 4 মূলবর্ণ (১. ». 4) অর্থ- পবিত্র হওয়া । 


ন ৮০০ ০৩ শশী 


লোগাতরল কুরআন (১ম) ৮-ক 


০০৫০ : তারা উত্তমরূপে পবিত্র হবে; পরিশুদ্ধ হবে। 
সীগাহ ১৬ ৩০৮০ ৮০৯ বহছ ৩,৮০০ ৮০ বাব 
40 মূলবর্ণ (১ . ৮. ৬) মাসদার 44) অর্থ- 


উত্তমরূপে পবিত্র হওয়া, পরিশুদ্ধ হওয়া । 


PSL 


১১৯০ : অতঃপর তোমরা তাদের কাছে গমন কর । 
(সঙ্গম কর) .৬ হরফে আতফ। ৮ সীগাহ ০৯ 
০৮ ৮০০ বহছ ০১১৯ ৮০৮৮ AL বাব ০৮৪ 
মুলবর্ণ (/. ০. |) মাসদার 25231 অর্থ- আসা; গমন 
করা। এখানে অর্থ হবে- স্ত্রী সঙ্গম করা । £4 > যমীর 
aE SHULL 


১ : সে ভালোবাসে । সীগাহ 5৮ 55 ১৮1১ বহছ 
টিক ৮১৮০৮ বাব 00০1 মূলবর্ণ (২, - ২১. 0 


সপ পাটি 


মাসদার ০৩০৭ “অর্থ- ভালোবাসা; মহব্বত করা । 


হী : অধিক তওবাকারীগণ । সীগাহ ৮৭ ৮৯ 
বহছ 15/০১০৬ | বাব ০০০ মূলবর্ণ- এ - >) 


(২, মাসদার ১ ও ০১1 অর্থ- তওবা করা; 
প্রত্যাবর্তন করা; পাপ কাজ হতে ফিরে আসা । 


1 


tl : পবিত্রতা অর্জনকারীগণ । সীগাহ ৮৯ 
54৮ বহছ ১১১ বাব ৮০5৩ 5 মুলবর্ণ, ৮) 
(). * মাসদার , 01 ও 74801 অর্থ- পবিত্র 
হওয়া; পরিশুদ্ধ হওয়া । 


আয়াত : ২২৩ 


ও : শস্যক্ষেত্র; ক্ষেত। এটি মাসদার, বাব ৮৮০। 
অর্থ- বীজ বপন করা ও চাষাবাদ করা । এ আয়াতে 
উপমাস্বরূপ স্ত্রীদেরকে ক্ষেত বলা হয়েছে। 
যেমনিভাবে জমিতে বীজ বপন করলে তা থেকে 
ফসল হয় তেমনিভাবে জরায়ুতে বীর্য স্থিত হলে তা 
_ থেকে সন্তান সৃষ্টি হয়। 


be : যেভাবে, যেদিক দিয়ে । ৪০৮ =! স্থান বা সময় । 

সময় বোঝালে .৮- (কখন অর্থ হবে। আর স্থান 
বোঝালে =! (কোথায়) অর্থ হবে যদি প্রশ্নরবোধক 
হয় তবে 5 (কিভাবে) অর্থ হবে। 


৯১ : তোমরা অধ প্রেরণ কর। সীগাহ ৮5 ৮৯ 
EEE বহছ ৩১৮ 5৮৮" বাব 025 
মূলবৰ্ণ (. ১.৩) SL ad অর্থ- অগ্রে প্রেরণ 
করা; আগে 


2° গর 


০০ : আত্মাসমূহ; প্রাণসমূহ ৷ বহুবচন, একবচনে- ৮৪ - 


রি 
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EE : তার সাথে সাক্ষাৎকারীগণ ৷ সীগাহ 5১০ ৮১৯, 
৮) বহছ ০৬ =| বাব 51০ মাসদার ৪৩১০৮ 
. মূলবৰ্ণ (5 5.) 'অর্থ- পরস্পর সাক্ষাৎ করা। 

৮৭ : সুসংবাদ প্রদান কর। সীগাহ ৩ ৮১ ১৮ 
বহছ ০:০৬ ৮০৮ =| বাব ৯% মাসদার 2০21 
মূলবর্ণ () - ০০ -৬১) অর্থ- সুসংবাদ প্রদান করা । 


আয়াত : ২২৪ 
WEP তোমরা বানিও না। সীগাহ ০53 ৮৯৪ 


লট তি পারি 


০০৮৭ বহছ ০১১০০ ৮০৮ ভব বাব পে নাসার 
| মূলবর্ণ (J. 0) অৰ্থ- বানানো; করা । 


AEE নিশানা; আড়াল । আল্লামা মাহমুদ আলুসী “রুহুল 
মা'আনীতে লিখেছেন যে, £2 '/ যা 3 এর 
ওজনে এসেছে তা J, অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 
এখানে বাব 745 অথবা 2, থেকে (801 572 
অর্থ হলো ৮০৮৫ 5 (তাকে আড়াল 
বানিয়েছে।) অথবা (০৮৫ ৮1152 থেকে 
এসেছে যা বাব ৩75 থেকে ব্যবহৃত হয়। যার অর্থ 
হলো কোনো কিছুকে বিক্রয়ের জন্য প্রদর্শন করা। 
আল্লামা ইবনুল আরাবী (র.) “আহকামুল কুরআনে' 
লিখেছেন, ০৮ . ১-€ মূলবর্ণের শব্দ আরবি ভাষায় 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়। কিন্তু সব অর্থের ভাবার্থ 
হলো বিরত রাখা; বাধাপ্রদান করা । কারণ যা আড়াল 
হয় তা বাধাপ্রদানকারী হয় । যেমন আকাশে যে মেঘ 
ছেয়ে যায় তাকে এ কারণেই ৮,৮ বলা হয় যে, তা 
আকাশ, চাদ ও সূর্য ইত্যাদি দেখা থেকে বাধা 
প্রদানকারী হয় । এখানে আয়াতের দুটি তাফসীর হতে 
পারে । ১. সৎকর্ম না করার ব্যাপারে কসম খেয়ো 


URNA রস মলা 


জা কসমসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন ১৫ । ৬ 
শব্দের প্রকৃত অর্থ হলো ডান হাত। চুক্তিকারী ও 
মিত্ররা একের হাতের উপর অপরের হাত রাখে, তা 
থেকেই এর অর্থ হয়েছে- শপথ; কসম | 


রর 


৮০০ যে, MLL Bll ee 


রা 


4 মূলবর্ণ (১. , )-৬+) অর্থ- অনুসরণ করা; আনুগত্য 
করা। | -এর কারণে নসব অবস্থায় নূন পড়ে গেছে। 


বগি তত হত গতবার গহচততরহতততরহতি গতর হততততত তর ত০৪22207র5555938899+$9চ953988$$559989888985858585688858889869555 


আল্লামা জালালুদ্দীন সুযুতী (র.) বলেন, এখানে 53 
৪ উহ্য আছে। মূল ইবারত হবে- 1১৮2 বর 
Pe 
[225 : তোমরা আত্মসত্যম করবে। সীগাহ এ, ₹৮ 
25১৯ বহছ ১১১০২ (১৮০ বাব ১০! মাসদার 
25৪৫4 মূলবর্ণ (৬. 3.১) অর্থ- আত্মসংযম করা; 


তাকওয়া অবলম্বন করা । 
টি : তোমরা শান্তি স্থাপন করবে । তোমরা 
₹শোধন করবে । সীগাহ ১০৩ 5৮ শো বহছ 
৬১50০ (= বাব ১০০ মূলবৰ্ণ (0 - J. ১০) 
মাসদার toll | অর্থ- সংশোধন করা; সংস্কার করা । 


আয়াত : ২২৫ 


5451; ১ : তোমাদেরকে দায়ী করবেন না। 
তোমাদেরকে ধরবেন না। {5157 ২ সীগাহ ১1) 
২৬০ ১০ বহছ ১১০৯০ (১০০ ০৯৯ ৮১ বাবে 
2502 মূলবৰ্ণ (১. ৮. 1) মাসদার +162) অর্থ- 
ধরা; পাকড়াও করা। 1৫ ষীর ০42, ৮২ 
টার 


1 1 তোমাদের অর্থহীন শপথের 
জন্য অর্থ হলো অনর্থক: অর্থহীন। ১, 
»১) হলো অর্থহীন শপথ, যা অনিচ্ছাকৃতভাবে মুখ 
থেকে বের হয়, অথবা অতীতের কোনো বিষয়ের 
উপর নিজের ধারণাকে সঠিক মনে করে কসম 
খাওয়া, অথচ বাস্তবে এর পরিপন্থি অবস্থা প্রকাশ 
হলো। এ উভয় অবস্থায় এর হুকুম হলো এতে, 
কাফফারা বা গুনাহ কিছুই হবে না। 


চির তোমাদের অন্তর যা সংকল্প 


করেছে। 2.6 সীগাহ ০১ ১ ১৮1) বহছ 


৬১১০ ৮৮ বাব ৮১৮ মূলবর্ণ (> চা এ) 
মাসদার 26) | অর্থ- উপার্জন করা; আয় করা । 
এখানে উদ্দেশ্য হলো সংকল্প করা। -(জালালাইন) 


৮৩ : এখানে 2০213 মুযাফ আর ॥$ মুযাফ 
ইলাইহি । 4০১ শব্দটি বহুবচন, একবচন ২১ অর্থ- 
অন্তর, হৃদয় । 

: ধৈর্যশীল । সীগাহ ৮৮: >| বহছ ০০ ৮৮ 
€ ৩ বাব £24 মূলবৰ্ণ (, J. 0 মাসদার 24০০1 
অর্থ- ধৈর্যধারণ করা। এটি আল্লাহ তা'আলার 


গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ৮-খ 


০০) ০0 8 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ২২৬ 
চিনি তারা স্ত্রী-গমন না করার শপথ করে। সীগাহ 


৬০০৫৯ বহছ ০৮০০০ বাব ১০. 
মূলবর্ণ ($ - )- ১) মাসদার 2১41 অর্থ- সত্রী-গমন না 
করার শপথ করা । চার মাস বা তদুর্ধ সময়ে এরূপ 
সঙ্গত না হওয়ার শপথ করাকে শরিয়তের পরিভাষায় 
১১৩ বলা হয় । শপথ অনুযায়ী চার মাসের মধ্যে স্ত্রীর 
সাথে সঙ্গত না হলে চার মাস অতিবাহিত হওয়ামাত্রই 
তালাক প্রদান ছাড়াই এক তালাকে ‘বাইন’ হয়ে 
যাবে । চার মাসের মধ্যে সঙ্গত হলে শপথ ভঙ্গের 
কাফ্ফারা দিতে হবে, তালাক হবে না। 


2 পপ 
০০:০5 : অপেক্ষা করা । এটি মাসদার, বাব 15 £ 
মূলবর্ণ (১৮ - - ১) 
21 :মাস। বহুবচন, একবচনে- £44 - 


wy 
MN 


1: ৩০: তারপর তারা যদি প্রত্যাবর্তন করে। (অর্থাৎ 
চার মাসের মধ্যে শপথ ভঙ্গ করে স্ত্রীর সাথে সঙ্গত 
হয়)! 5 সীগাহ ০৮ 4৮ শশী বহছ ০৮ 
৩১৮% বাব 32 মূলবর্ণ (| . ৬ - 5) মাসদার 
2,'55/অৰ্থ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরে আসা । 

আয়াত : ২২৭ 

৮০০ : দৃঢ় সংকল্প করে। সীগাহ ৮১০ ০5; > বহছ 

৩১/৮০৬ বাব ০/৯ মূলবর্ণ (,. ১. £) মাসদার 


BX LE 


27 অর্থ- দৃঢ় সংকল্প করা । 
আয়াত : ২২৮ 


৩০45] : তালাকপ্রাপ্তা নারীগণ । সীগাহ ৬০০ ৮৯ 


বহছ Ji ৮ বাব ১--০ মূলবর্ণ (ও - ৩. 4৪) 
মাসদার ৫:৫0 অর্থ- তালাক প্রদান করা । 


১: : তারা প্রতীক্ষায় থাকবে। সীগাহ ৩০১০ ৮ 
২১০৪ বহছ ৩১, €১- বাব 4 মাসদার 
22578 মূলবর্ণ (১০ - ৯.১) অর্থ- প্রতীক্ষা করা; 
অপেক্ষায় থাকা। 


০ -% পা পা পাট পারি 


০১ 4০১ : তিন রজঃস্রাবকাল। £573 শব্দটি বহুবচন, 
একবচনে-?১$ ; এর অর্থ সম্পর্কে ইমামগণের মাঝে 
মতবিরোধ রয়েছে । ইমাম আবূ হানীফা (র.)-এর 


৮৮১০*০৪০৪৪১৯৪৪৪৪৪০৪০০০০৪০৪৮০০০৪১০৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৮১৪৪০৪৪০৪৪০০৪৪০৭৪৪১৪৪০৪৪৪৪৯৪০৯৮৪৮৪০৪০৪৪৪৪৪০৪৩৪০৮৪৪৪৪০৮৮৪৫৬৪৪০৪৯৪৪৪১৪৪০৬৪৫৯০৩৪ 


মতে এখানে “১০3 রজঃমআ্রাব অর্থে এসেছে । আর 
ইমাম শাফেয়ী (র.) বলেন, এখানে 2:$ তহুর তথা 
রজঃস্রাব থেকে পবিত্র হওয়ার অর্থে এসেছে। 


[2 খু : তাদের জন্য হালাল হবে না। সীগাহ ১1, 
৮০১৮ ৮৭৮ বহছ ১১০৯০ ০৮৮ 6১০০ বাব 
০/5 মূলবর্ণ (J . 4. [) মাসদার “১১০ অর্থ- হালাল 
হওয়া, বৈধ হওয়া । 


09৮০ 


5১1: যে সে গোপন করবে । অর্থাৎ গোপন করা। 
০ সীগাহ ৮১৮ ৬০১৮ > বহছ 6০০০ 
১১১২৮ বাব 725 মূলবর্ণ (৮ - ৩ - এ) মাসদার 
১০ অৰ্থ- গোপন করা । লুকানো । 


bol: গর্ভাশয় । জরায়ু । বহুবচন, একবচনে- নে 


22০22 : তাদের স্বামীগণ; পতিগণ। 57%, শব্দটি 
বহুবচন, একবচনে- ০ ; মূলত ৯ অর্থ_ স্বামী । 
স্বামীর যেহেতু স্ত্রীর উপর শ্রেষ্ঠত্ব রয়েছে তাই তাকে 
এ বলা হয়। কারণ,আরবিতে যার অন্যের উপর 
শ্ৰেষ্ঠত্‌ রয়েছে তাকেই ০ বলা হয়। যেমন 
আরবগণ তাদের দেবতাদেরকে যাদের দ্বারা (তাদের 
ধারণামতে) আল্লাহর নৈকট্য অর্জন করা যায় তাকে 
| বলে থাকে কারণ তাকে তারা নিজেদের চেয়ে 
শ্ৰেষ্ঠ মনে করে থাকে । আবার ০ অর্থ- মালিক; 

প্রভু ইত্যাদিও হয়ে থাকে। 


: তাদেরকে পুনঃথরহণে তাদের স্বামীগণ 
নিন হক রা সীগাহ টিলা 


(১: : তাদের পুনঃগ্রহণে । হরফে জর ১) মুযাফ, রি 

যমীর মুযাফ ইলাইহি । ১ রি মাসদার | বাব ১2 

মূলবর্ণ (১. ১.)) অর্থ- ফিরিয়ে নেওয়া । 

1১১1 | : যদি তারা ইচ্ছা করে। [১21 সীগাহ ক, 
তি +544 বহছ ০১৮ ০০০ বাব "J 
_মূলবৰ্ণ (১. ES - ১) মাসদার $313 অর্থ- ইচ্ছা করা। 


551: আপস-নিষ্পত্তি করা । সংশোধন করা । এটি 
মা্সদার, বাব J ৷ 

ELE HS ন্যায়সঙ্গতভাবে | ৩, ০ সীগাহ >|, 

2, বহুছ ১০০ ৮৮ বাব ০/০ মাসদার 

$৬০০৮। ও 2০০০ সূলবর্ণ (5. {) অৰ্থ- উত্তম 

কাজ করা । কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও আলামত এবং 

অবস্থা ও বিভিন্ন উপাদান দ্বারা চেনা । ৩, এমন 


পাম 


EME হারানোর 


আমলকে বা কথাকে বলা হয় যার সৌন্দর্য বুদ্ধিগত বা 
শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত । অর্থাৎ সৎকর্ম: উত্তম 
কথা। এর বিপরীত হলো 42; তাহলে ১; 
এমন বস্তু যা যে কোনো জ্ঞানী ও শরিয়তের পাবন্দ 
ব্যাক্তি চিনে ও তা স্বীকার করে । আর “৫2 হলো 
এমন বস্তু যাকে কোনো জ্ঞানী ব্যক্তি চিনে না এবং 
তাকে ঘৃণা করে। 


CAS 


01101 পুরুষদের জন্য । ১৩ বহুবচন, একবচন- >, 


Pad 
৮৮৮, 


i 
রি = : মহা পরাক্রমশালী(সূরা বাবারা, আয়াত : ১২৯ দ্র.)। 


শিরিন? প্রজ্ঞাময় । এটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 

| নাম। 22৩. থেকে 5 -এর ওজনে সীগাহে 
মুবালাগাহ ১: ১৮1১ ৷ বাব ₹৮ মূলবৰ্ণ (, ৩. 0) 
অর্থ- প্রজ্ঞাময় হওয়া । 


আয়াত : ২২৯ 


538) : তালাক । বাব %০ -এর মাসদার । স্বীয় স্ত্রীকে 
বিবাহ থেকে পৃথক করা; বিবাহের বন্ধন ছিন্ন করা । 


০ : থামিয়ে রাখা; আটকে রাখা । বাব 3. -এর 
মাসদার । মূলবর্ণ (এ . ১. ঠা এখানে ও দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো, দুই তালাক প্রদানের পর ইদ্দতের 
সময়সীমার মধ্যে ফিরিয়ে নিয়ে স্ত্রীকে রেখে দেওয়া । 


৮০৮০: মুক্ত করে দেওয়া । বের করে দেওয়া; বিদায় 


“করে দেওয়া; ছেড়ে দেওয়া । মাসদার, বাব | । 


মূলবর্ণ0.- ১-০) মূলত (৮ এর অর্থ- পশুকে 
(৮4 ঘাসে চরানো। অতঃপর এটি ্যাপকার্থে চরতে 


02 তারা 


পাঠানোর অর্থে ব্যবহৃত হতে থাকে৷ যেমন ৮94১ 


Zero পণ পা উপা্টি 2 পি তা ৩ 


Ur তি 5115 (তার 
মধ্যে তোমাদের সৌন্দর্য রয়েছে, যখন সন্ধ্যাবেলা 
চরিয়ে আন এবং চরতে পাঠাও) ৮-£ -এর ব্যবহার 
এ অর্থেই হয়ে যায়। অতঃপর পশুর [৮১ থেকে 
যে কোনো কিছুকে প্রেরণ করা ছেড়ে দেওয়া অর্থে 
ব্যবহার হতে থাকে । এখানে উদ্দেশ্য হলো এক 
অথবা দুই তালাকে রাজঈর পর স্ত্রীর সাথে ইদ্দতের 
মধ্যে স্ত্রীকে ফিরিয়ে না নিয়ে সে অবস্থায় ছেড়ে 
রাখা । তালাকে =>) এর পর ইদ্দতের মধ্যে 
ফিরিয়ে না নিলে ‘বাইন তালাক’ পতিত হয় এবং 
সম্পূর্ণরূপে বিবাহ ছিন্ন হয়ে যায়। পুনরায় স্ত্রীকে 
ফিরিয়ে নেওয়ার অধিকার থাকে না। 


ww 


মর্যাদা । একবচন, বহুবচন- 15 


cnc nasttoenaeaocstsetisn tonto toss et usenet noc teense beans nets onaenesconeanscnoncannonsineens 


১৮:০৮ : সদয়ভাবে ৷ মাসদার বাব J! । ১০ দু 

* অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। ১. অন্যের সাথে কল্যাণ 
করা। ২. অন্যের উত্তম কথা জানা এবং সৎকর্ম 
পরিচালনা করা । 

MATES তোমরা গ্রহণ করবে। সীগাহ 5১ চে 


পে 


৮৬৯ বহছ ০১১০ pi বাব ৮2 মাসদার ১৯৭। 


মূলবর্ণ (১ -৫-1) অর্থ- ধরা; নেওয়া; গ্রহণ করা। 
5725051: তোমরা তাদেরকে যো) প্রদান করেছ 


সীগাহ ৮৮৬ ০১০ + বহছ এ+ ৮৮১ বাব 
| মূলবর্ণ (৬ - ৩.1) মাসদার * ৮5৯1 অর্থ- দান 
করা; দেওয়া । £% যমীর মাফউলে বিহী। 

305 : তারা উভয়ে আশঙ্কা করে। সীগাহ 7৮: 
৬০৮ +5৮ বহছ ৩১৮৯০ ০১ বাব ৮৮ 
মূলবর্ণ (5...) মাসদার ৩৯৮) অর্থ- আশঙ্কা 
করা; ভয় করা। 

2.” :তারা উভয়ে রক্ষা করবে; কায়েম করে । সীগাহ 
56572 বহছ ১১৮% 6১০০ বাব 
০৩51 মূলবর্ণ (১ - ১- 3) মাসদার ০5) অর্থ- 
প্রতিষ্ঠা করা; কায়েম করা । 

৩7551: সে মুক্তিপণ দেয়। সীগাহ ৬ ৬ ০1) 
বহছ ১১৮০ ৮৮৬ বাব 055 মূলবর্ণ ৬. ১৮:৮০) 
মাসদার 25931 অর্থ- নিজেকে মুক্ত করার জন্য 
ফিদইয়া দেওয়া; মুক্তিপণ দেওয়া । অর্থাৎ যদি স্ত্রী 
তালাক নেওয়ার জন্য মাল দিয়ে ৮» করতে চায়, 
তাহলে স্বামীর জন্য তা গ্রহণ করা এবং স্ত্রীর জন্য তা 
দেওয়াতে কোনো গুনাহ নেই। 


| 
~~ শা্টি ০১০9 ৮৪ 


541 ১১-৮ : আল্লাহর সীমারেখা । একবচনে- ১> ; হদ 
এমন আড়াল ও প্রতিবন্ধককে বলা হয় যা দুটি বস্তুকে 


পরস্পর মিলিত হওয়া থেকে বিরত রাখে। 101: ১১০০ 
দ্বারা উদ্দেশ্য হলো আল্লাহর বিধিবিধান । 


পট odo শার্ট রর 


sc): তোমরা তা লঙ্ঘন করো না । সীগাহ ৮৯ 
৮৮৩ ০৮৮ বহছ ৩১৮% ৮৮৮ ০5 বাব ০০০৪ 
মূলবর্ণ (১- ১.6) মাসদার , 2155531  অর্থ- সীমালজ্যন 
করা । অর্থাৎ আল্লাহর বিধিবিধানের অবাধ্যতা করা । 


রে : সে সীমালঙ্ঘন করে। সীগাহ এ 5১০ ১০ 
যা REO: CNG ১.) 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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মাসদার 21731 অর্থ- সীমালজ্ঘন করা । মূলত 
4 ছিল; শুরুতে 2৮৮৩ ১ -এর কারণে 
হালতে জযমে হওয়ার দরুন শেষের ৮ পড়ে গেছে। 


আয়াত : ২৩০ 

৫1 : সে তাকে তালাক প্রদান করেছে। 31 সীগাহ 
৮১১ ০৩০ ০৬1১ বহছ ১১৮০০ ৮৮ বাব ০ 
মূলবর্ণ (9 . J. ৬) মাসদার 21০) অর্থ- তালাক 

, প্রদান করা । ৬ যমীর মাফউলে বিহী । 

১৮ 3 : হালাল হবে না। সীগাহ ০5৬ ৬০১ ২০1, 
বহছ ৮-০ (3 ১ বাব ০৮-০ মূলবৰ্ণ 
(J.J. 0 মাসদার $1 ও 451 অর্থ- হালাল 
হওয়া; বৈধ হওয়া । 


0২5০ : সে বিবাহ করবে। সীগাহ ০১৮ ৩০১০ ১৮, 
বহছ ১১% [= বাব ০৮০ মূলবৰ্ণ (চ.- এ , ১) 
মাসদার 0৮4 অর্থ- বিবাহ করা । 


০৪152 : তাদের পুনঃবিবাহে আবদ্ধ হওয়া। সীগাহ 


৬৩৩ ৮৪০০০ নি বহছ ৮১১ 0০৮০৫ বাব ৮০৪ 
মূলবর্ণ (6 -৫--) মাসদার £১ ৮] অর্থ- ফিরে আসা। 


পা ০ রা 


= ৩| : তারা উভয়ে রক্ষা করবে; কায়েম করবে ।. 
সীগাহ ৮০-০১-০৮45 বহছ ১১৮ ৮১০ 
বাব ০৬০! মূলবর্ণ(*- ১. 3) মাসদার 2731 অর্থ- 
AOL 

{০5 সে স্পষ্টভাবে বর্ণনা করে। ৬৮2 সীগাহ 
০7524755৮15 TEE 17755 ৮১৮ বাব 
J মূলবর্ণ (৩ - ৬ - ৮) মাসদার ১৮৯ অর্থ- 
সুস্পষ্টভাবে বর্ণনা করা । 


৮৮০55 শার্ট 


১৮০ 158) কল 
5৮ 2৮ বাব ০১ মূলবর্ণ (৮.০ -€) মাসদার 
“| অৰ্থ- জানা । 

আয়াত : ২৩১ 


UE EEE: তারা পৌছে। সীগাহ 5 ৩১০ + বহছ 
৬১১৮০ $2০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (; . J. >) মাসদার 


ti অর্থ- পৌছা। 


Ts 


১৬1৯ : তাদের ইদ্দত; সময়সীমা । 027 মুযাফ; £5 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


: তোমরা তাদেরকে মুক্ত করে দাও। ছেড়ে 
দাও । সীগাহ ৮:০৬ 5১০ ৮৯৯ বহছ ৮০০৮ | 
৩১৮% বাব 4:৮5 মূলবর্ণ (১ - ৮) মাসদার 
জা লাক ২২৯ 


(০৮ ১৩টি oP তা 


১৯৯৪৮ ২ : তোমরা তাদেরকে আটকে রাখবে না। 
সীগাহ সৈ ৮৭৮ লেল বহছ ০১১৮ ৮০> ০%; 
বাব ০০০১ মূলবর্ণ (এ - ৩ - £) মাসদার 0০31 
অর্থ- আটকে রাখা । 5% যমীর মাফউলে বিহী। 


০ : ক্ষতিসাধন করে। উদর 
মাফউলে লাহু হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে । 


০১ ad ন 
2 2 


[১৮ YN: তোমরা বানিও না। সীগাহ $১০ ৮৯ 
০৬ বহছ ০৬ ৮৮৮ ৮5 বাব 4০1 মাসদার 
১০৯৩) মূলবৰ্ণ (5. 6) অর্থ- বানানো; করা । 


01551: : আল্লাহর বিধানসমূহ আল্লাহর নিদর্শন । 
| বহুবচন, একবচনে- Fa অর্থ- আয়াত; 


নিদৰ্শন; বিধান । 
122৮ : ঠাট্টা-তামাশার বস্তু । এটি মাসদার, বাব 724 


৮০ 


পন ০ অত 

: তোমরা স্মরণ কর। সীগাহ ৮৮ ৮১০ 
বহছ ১,০০ ৮০০ 4! বাব 74 মূলবৰ্ণ , . এ 3) 

__ মাসদার £5401 অর্থ- স্বরণ করা । 

5১: তিনি অবতীর্ণ করেছেন । সীগাহ এ 5১০ ৮1) 
বহছ ১/৯০ ০০ বাব 4:০১] মূলবর্ণ (J. ১৩) 


(OO 


মাসদার ০131 অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


হি তিনি তোমাদেরকে উপদেশ দেন। সীগাহ 
৬৩৪ 5১০ ৯৮১ বহছ ০৮৮ 6০৩৮ বাব, ভি 
মূলবর্ণ (৮ . { . 4) মাসদার ৮:০৮ ও 25] অর্থ- 
উপদেশ প্রদান করা । 


চি তোমরা ভয় কর। সংযত হও । সীগাহ ০5১ = 
৮০৮৮ বহছ ০১৪৮৮ ৮৮৬৮ =! বাব 3551 
মুলবর্ণ (. ও - 5) মাসদার “বু অর্থ- ভয় করা; 
যত হওয়া ৷ 


orn 


EE PUES So ee (Ea 


বহছ ৩, ৮৮৩৮৮ বাব = মূলবর্ণ (৮ - ১ -€) 
মাসদার অর্থ- জানা । 
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: ২৩২ 

৮ : তোমরা তালাক প্রদান করেছো। সীগাহ ৯ 
28015 রহ 79 ৮৬ বাব ০--৮ 
মূলবর্ণ (3 . এ. ৮) মাসদার $1 অর্থ- স্ত্রীকে 
তালাক প্রদান করা । 


সি 


+০235) : তোমরা বাধা প্রদান করো না।4 


4220 


৮/০০ সীগাহ ৮০৩৯ 5১০ শশী বহছ ৮4 
১১৯ ৮০৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. ৮ -{) মাসদার 
{5234 অর্থ- বাধাপ্রদান করা । %-৪ যমীর ৯৯ 
২০১৬ ৬০০ মাফউলে বিহী। 

|, 21,7 131 :যদি তারা পরস্পর সম্মত হয়। || হরফে 
শর্ত। 151 সীগাহ ৮১৩ 54৮ ৮৯ বহছ ৮৮৮ 
১০৫ বাব ১:০০ মূলবৰ্ণ (৬ . ১০ - ১) মাসদার 

৮2 অর্থ- পরস্পর সম্মত হওয়া: রাজি হওয়া । 

রিনি রর 

মাসদার ক অর্থ- উপদেশ দেওয়া। 


/ oc 


Sl 755 শুদ্ধতম ৷ সীগাহ ৮৪০ >|, বহছ 
| বাব 725 মূলবর্ণ (১. ৩. ;) মাসদার 

লি ১০81 
217 পবিভ্রতম। অধিক পবিভ্র। সীগাহ ৮5-- ১৮5 


বহছ } ৯ =| বাব 55 মূলবর্ণ ()- ৯.৮) 
মাসদার $,4& অর্থ- পবিত্র হওয়া, নিষ্কলুষ হওয়া । 


আয়াত : 
০০০] :জননীগণ | বহুবচন, একবচন- 3019; 
৮০ ‘তারা স্তন্য পান করাবে । সীগাহ ৩০১০ ₹-৯৯ 


০৩৮ বহছ ৩১/৯০ 6১০০ বাব J! মাসদার 
[5১১ মূলব্ণ (; ৬-১) অর্থ_ দুধ পান করানো । 
(৮০৮: ফেলে মুযারে' হলেও অর্থগতভাবে »৮| 
হবে। -(জালালাইন) 


১০৩ উস: পূর্ণ দুই বৎসর ১:,৮ এটি 4১% 
fl -এর দ্বিবচন। ১ এটি 0৫ -এর দ্বিচন। 


রা 


২৩৩ 


এ  তাকিদের জন্য আনা হয়েছে। 
ER Sl Ee ১1১ বহছ 
st (242 বাব ০০০১। মূলবর্ণ (, - =) 


মাসদার £0 অর্থ- পূর্ণ করা । 


২50০1 স্তন্যপান করানো । 
০১৯৯৮ : এ ব্যক্তি যার সন্তান [জনক] । এখানে 
odo ৩ ৩ 3 আহার ০ 


9539701 দ্বারা পিতা উদ্দেশ্য; ১০1০: সীগাহ ১৬।) 


শপ | শি আপি 


৮৭ বহছ J,৯ ৮! বাব ০৮৪ মূলবৰ্ণ (১-১ » 5) 
মাসদার *১২১। অর্থ- জন্ম দেওয়া । সন্তান প্রসব করা । 


০০৩2 


৫১১ তাদের জীবিকা দেওয়া । 3, জীবিকা: খাবার। 
একবচন, বহুবচন- 


পু ৮৮৮5 


45+ :তাদের পোশাক । একবচন, বহুবচন = টি 
€% যমীর মুযাফ ইলাইহি । মারজা' 91501 


2 ed 


: কার্যভার দেওয়া হয়েছে । সীগাহ ০০৮ ০৮8 
৬০৮৪ বহছ ০৯৫৮ pola বাব | মাসদার 
£1901 মূলবর্ণ (5.০. এ) অর্থ- কাৰ্যভার দেওয়া; 
দায়িত্ব দেওয়া । 


প শার্ট ৩ ০9 


(4৮১ :তার সাধ্যাতীত। 9 ইসম, মুযাফ, ৬ যমীর 
রি মুযাফ ইলাইহি। 


হি তোমরা ইচ্ছা করেছ। সীগাহ ৮৮১০ ০. 
বহছ ১, 91 ০০৬ বাব ১০০১! মাসদার” 531) 
মূলবৰ্ণ (১. - ১,১)অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা । 


“25 খু :ক্ষতিগ্রস্ত করা হবে না। সীগাহ এ ১৮1) 
১০ বহছু 4৯০ 5 বাব 24502 মাসদার 
5 32:11 | মূলবর্ণ (১. , - ৮)অৰ্থ- পরস্পর 
কষ্ট 'দেওয়া; উত্যক্ত করা । শব্দটি মূলত ১৮০ 3 
জযম অবস্থায় ছিল । প্রথম ) টি ইদগামের কারণে 
আর দ্বিতীয় ) টি 45:5) -এর কারণে সাকিন হয়ে 
গেছে। এরপর দুই সাকিন একত্র হওয়ার শেষ হরফে 
সবচেয়ে সহজ হরকত যবর প্রদান করা হয়েছে। 

১-)1১-1 : উত্তরাধিকার । ওয়ারিশ । সীগাহ 5১০ ১, 
বহছ ০০ = বাব 4০৮ মূলবর্ণ (৩, , 

মাসদার 2510 অর্থ- উত্তরাধিকার হওয়া । 

১01 :যদি সে ইচ্ছা করে। ১15 সীগাহ $১ ১৮1 
৩০55 বহছ ১১০ ৮৬ বাব ০০)! মাসদার 

J $513 মূলবর্ণ (১. ১. ১) অর্থ- ইচ্ছা করা । 

Y=; : দুধ ছাড়ানো ৷ স্তন্য পান বন্ধ রাখা । এটি 

রর মাসদার, বাব 245৬৫ | 


2১৮০ :পরস্পর পরামর্শ করা । মাসদার, বাব 1০05 । 


967 


\ 


) ০5) 


পাপী 


৪255568525595625528855586259938838885395$839983985988895656555569858৫8585৫89634৫96998€6৪৪8839৮0$8র৫758গ্5258589558535856886886৮9588288569388335678৯58989৯88998838838$9506888793833943888509538৫র7986833339088%5৫6645$58849$586ক8তবওর৪৪০৮৪৪৭ড৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪ রও 


রি তোমরা স্তন্য পান করাতে চাও । সীগাহ 22251 : তোমরা গোপন রেখেছো । সীগাহ $১০ ৮৯ 


৮০৬ ৮5৬৮ তই বহছ ৮১১৮ (১ 4 
মাসদার মূলবর্ণ (6 - ০০. ১) বাব? 5১-১ অর্থ- 
স্তন্য পান করাতে চাওয়া । 


oo FDL 


"2: 


যদি তোমরা অর্পণ কর। সীগাহ ৫৯ 
৮০৮৮১ টা 


মূলবর্ণ (,- J. ৮) মাসদার 2:11 অর্থ- অর্পণ 
করা; সোপর্দ করা। 
আয়াত : ২৩৪ 


০০০৮ প০৪ 


চা : মৃত্যুমুখে পতিত হয়। সীগাহ 2: ০ 
২০ , বহছ ৮৯৫৮০ (১০০ বাব ০55 ও 
il মূলবর্ণ (৬. 5. 9)অর্থ- মৃত্যু দান করা । 


5244: তারা রেখে যায় । সীগাহ ৮০ ০০ + বহছ 
৩১৮৯ (১/০০ বাব 2 মূলবর্ণ (, . ১. 5) মাসদার 


20° কি 


১১৮ অর্থ- রেখে যাওয়া; ছেড়ে যাওয়া ৷ 


cll 'স্ত্রীগণ । বহুবচন একবচন- £3; অর্থ- স্বামী, স্ত্ৰী, 
জোড়া; প্রকার ইত্যাদি । আল্লামা আহমদ আলী 
মিসবাহুল মুনীরে লিখেছেন যে, £5; হলো এমন 
আকৃতি যার উপমা বা দৃষ্টান্ত রয়েছে। যেমন- বিভিন্ন 
প্রকার ও রং। অথবা যার কোনো বিপরীত বস্তু 
থাকে । যেমন- শুষ্ক ও আর; নর ও মাদি; 
নারী-পুরুষ; রাত ও দিন, মিষ্টি ও তিক্ততা । 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৫ দ্রষ্টব্য) 


চিনির তারা প্রতীক্ষায় থাকবে। সীগাহ ০১ ০ 


৫৫৩ 


এচ হই ১, ০ (০০০০ বাব ০০৫ মাসদার 


৮:45) মূলবর্ণ (১০. ৯-) অর্থ- প্রতীক্ষা করা; 
' অপেক্ষা করা । 
আয়াত : ২৩৫ 


CAS MSNA 
০০০ : : তোমরা ইঙ্গিতে বলেছ। সীগাহ ৮৮১ ত 
টপ AL Cat 


as ° 2 


Fe : বিবাহের প্রস্তাব দেওয়া । বাব [25 -এর 
মাসদার । 


Z--, 


£1 'স্্ীগণ; মহিলাগণ। বহুবচন, একবচন- গাঁথা 


১০১ বহছ- ৬১9 তি ৩৩ বাব JES মাসদার 
১০৬৭1 মূলবৰ্ণ (১. ১-৩ ) অর্থ- গোপন রাখা । 


৫ ৮৮০০৮ oo 


১৬১৭৮ £: তোমরা অবশ্যই তাদের সাথে 


আলোচনা করবে । ১--. তাকিদের জন্য ৷ ১৪5৮ 
গার TS OE caer TO 


৮০ মূলবর্ণ () , এ . 5) মাসদার Dl অর্থ- 


১:51, ২ : তোমরা তাদের সাথে অঙ্গীকার করো না। 


সীগাহ ০৬ ৮ ০ বহছ ০১১০ ০০৩৯ ভোর 
বাব 2০54 মূলবর্ণ (১. - ১) মাসদার 551, 


রানা 


1.» : গোপনে ৷ একবচন, বহুবচন- 5/7. এখানে ১... দ্বারা 
বিবাহ উদ্দেশ্য । -(জালালাইন) 


op oc 
1৯০১০ 2 : তোমরা দৃঢ় সংকল্প করো না। সীগাহ ৯ 


পাপা 


০৩ ৮৫০৮ বহছ ০১১৯ ০৮ এ বাব শি 
মূলবর্ণ (, -)-6) মাসদার ১০] অর্থ- ংকল্প করা; 
ইচ্ছা করা। 


পা পার্টি ৩7৮ 


(448: সে পৌছে। সীগাহ ৮-০ ৮5 081০5 


১১১৯ বাব ৮০ মূলবর্ণ ( . J. >) মাসদার ৮৯৮) 
অর্থ- পৌছা । এখানে অর্থ- সম্পন্ন হওয়া । 


Sl ‘নির্দিষ্ট সময়; এখানে ইদ্দত উদ্দেশ্য অর্থাৎ মৃত্যু 
জনিত ইদ্দত চার মাস দশ দিন। -(মাযহারী) 


হে 


2৩০৮ ৩া০ rs 


১১১৭ : সুতরাং তোমরা তাকে ভয় কর। 1571 
সীগাহ ০৮৬৯ +54৮ ভেশ বহছ ৮১০ 2৮ + 
বাব 2 মূলবর্ণ (, - ১. 0) মাসদার +5- 
ইস সেরা 


আয়াত : ২৩৬ 


?ে ২৮০: ০৩০ 


১৯শ্ট ৮) : তোমরা তাদেরকে স্পর্শ করনি । তোমরা 


তাদের সাথে সহবাস করনি । চি! সীগাহ 

SAE ACE TE AO চি 
৮৮ মূলবর্ণ (৬. - ০ -₹) মাসদার ০০ 

অর্থ-স্ করা; ছোয়া, সহবাস কৰা এ 


০ 


০25: তোমরা মহর ধার্য করেছ। সীগাহ $১০ > 
১৮৮৮ বহছ ১১৪ ০০০ বাব 42 মাসদার 
১০৪ মূলবর্ণ (০৮ - ১-০০) অর্থ_ ধার্য করা । এটি এ 
৫১7 -এর উপর আতফ হয়েছে। তাই এর পূর্বে 
= উহ্য রয়েছে। তাই এতে ০ ৮৮০ -এর অর্থ- 


করা হবে। 


252০) : মোহরানা; মহর। সীগাহ ৬:১০ »»1) বহছ 
সিফাতে মুশাব্বাহ। মূলবর্ণ (১০. ১.) মাসদার 
০৮৮০) অর্থ- ধার্য করা, নির্ধারণ করা । এখানে এটি 
)৯-৮ ৮৮1 -এর অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। অর্থ- 
ধার্যকৃত, নির্ধারিত । 344, ১ হওয়ার কারণে 
২১০5 শব্দটি ০৮০ হয়েছে। এখানে 24৮9 
দ্বারা মহর উদ্দেশ্য । -(জালালাইন) 

১৮০2০ : তোমরা তাদের সংস্থানের ব্যবস্থা কর। 
তোমরা তাদেরকে খরচ দাও । |, সীগাহ ২৯ 
১০৩ ৮৭০ বহছ ৪১০৯৮ ৮০৮ =! বাব ০৮৪ 
মূলবৰ্ণ (, . ৩.) মাসদার (০০ অর্থ- উপকার 
করা । 5৯ যমীর এ ৩০১ ৮৯৯ মাফউলে বিহী। 
অর্থাৎ যে স্ত্রীর সাথে সহবাস হয়নি এবং মহরও ধার্য 
হয়নি, এমতাবস্থায় তাকে তালাক দিলে তাদেরকে 
মুত'আ দিতে হবে । ইমাম আবূ হানীফা (র.) -এর 
নিকট কমপক্ষে এক জোড়া কাপড় স্বামীর 
সাধ্যানূসারে । কেউ বলেন, স্ত্রীর মর্যাদা অনুযায়ী এক 
জোড়া কাপড় । ইমাম শাফেয়ী (র.) বলেন, তা 
নিরিবিলি! 


ভাদ্র ১৮ - 5) মাসদার 


এটি পতি 


১০৪১ অর্থ- ধনী হওয়া । 


৮০ ২01 : অসচ্ছল ব্যক্তি; দরিদ্র ব্যক্তি। সীগাহ ১.৮ 

ূ ৮৪5 বহছ J | বাব J! মাসদার 
fe মূলবর্ণ (,. ০. 3) অর্থ- অসচ্ছল হওয়া; 
দরিদ্র হওয়া । 

EEE তার সামধ্যানুযায়ী 1445 মুযাফ; * যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । এ শব্দটি এ আয়াতে দু'বার এসেছে। 
প্রথমটির মারজি' শি এবং দ্বিতীয়টির মারজি' 


টি 


তি 


০০৭০0 : সত্কর্মপরায়ণগণ । সীগাহ ১৪7 ৮৯ 


বহছ -০- = বাব 4০51 মলবর্ণ (১. ৮+-0 
মাসদার ১:২1; ৬৮৮০ অর্থ- কর্তব্যের চেয়ে 


অধিক আদায়কারী; সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টিকারী । 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৫৮ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : 
2০০০ 


০৯০ : তোমরা তাদেরকে স্পর্শ করবে। ৮ 


MEE RES 
করা; ছোয়া; স্ত্রী সঙ্গম করা । 

"০,5: তোমরা ধার্য করেছো । সীগাহ 5১০ ০ 
০৮> বহছ ১১৮০ ৫-০ বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (১৮. ১.9) মাসদার ৯,41 অর্থ- ধার্য করা; 
নির্ধারণ করা। 


° v০ a 


2০৮5 : মোহরানা; মহর । সীগাহ ৬ ৬1) বহছ 
সিফাতে মুশীববাহ। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
২৩৬ দ্রষ্টব্য) 


রিড 


৩১৮৯ তোরা মাফ করে দেয় । সীগাহ ৮০০ ৮৭৮৯৯ 


বহছ ৮ 6১০ বাব ৮ মূলবর্ণ (১. . €) 
মাসদার +]| অর্থ- ক্ষমা করা; মাফ করা । 


5১8০ + বন্ধন; আক্দ; গিরা; বাধা; তোতলামি; বাধ । 
ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, বিয়ে, প্রতিজ্ঞা 
ইত্যাদিতে যে চুক্তি হয় তার নাম ৯552. কুরআনের 
বাণী- AC iis ৮:৮০ ঁ (তোমরা বিয়ের 
আকদের ইচ্ছা করো না।) আবার 2.4 2 -এ এর 
অর্থ হলো- তার জিহ্বায় গিরা লাগিয়ে দেওয়া 
হয়েছে। ৪4০ *০ ৪ (তোর জিহ্বায় তোতলামি 
আছে ।), যেমন আল্লাহর বাণী-৩-৮- ৮1, 

বিটি (অর্থাৎ, আমার জবানের গিরা (জড়তা) 


খুলে দিন) 


শা 0 পাঞ তা 


4-24)! :সদাশয়তা, উদারতা । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৪৭ দ্রষ্টব্য) 


১:5১ তোমা বিস্তৃত হয়ো না। সীগা ৮৫৫, ০ 


৮৮০৬৩ বহছ ৬০55 পাত নর ঠা অথ- (৮ 
মূলবর্ণ (৬ - ৮ - ১) মাসদার ১01 অর্থ- ভুলে 


যাওয়া; বিস্মৃত হওয়া । 


২৩৭ 


গার রিনা 


১৩তত৬তঠহভততকততনগতঠিঠিতকিতগন্ঠতত্রতততত১৬৮ত৮ততদ2ঠত্তহক্কণতহততততহ১তরততিহতহঠিঠততঠততডতিতি কতক তিতির তিত তত ১৪১১১১৩৪ 


: নজেদের মধ্যকার সদাশয়তা। 
+)-5৮ অর্থ- অনুগ্রহ; সদাশয়তা: দয়া। 55 -এ 
আরো অনেক অর্থ রয়েছে। যেমন, শ্রেষ্ঠতৃ; রন 
উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দর্য; মর্যাদা; সম্মান; 
রাজত্। জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা ইত্যাদিতে 
আধিক্য । দয়া; অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে তার 
অধিকার ছাড়াই কিছু দান করা। (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৪৭ দ্রষ্টব্য) 


Go টি Be 2 ০ 
৮০: : সম্যক দ্ৰষ্টা ৷ বাব 7৮৫ -এর ৮ থেকে ০০ 
-এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ । 


আয়াত : 


১ 2 পা 

1৯১৮ : তোমরা যত্রবান হও। সীগাহ ১১ ৫৯ 
১,০৮৯ বহছ ১১৮ ৮০৩০ বাব ৮০৮৮ 
মূলবর্ণ (4 . এ - 0) মাসদার 28৮৮৮] অর্থ_ 


রক্ষণ করা; টি হওয়া । 


12 


= : সালাত; নামাজ । বহুবচন, একবচন- ;,/ ০ 


ll : মধ্যবর্তী নামাজ । মধ্যবর্তী নামাজ 
দ্বারা কোন নামাজ উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে শাহ আব্দুল 
কাদির মুযিহুল কুরআনে লিখেছেন যে, মধ্যবর্তী 
নামাজ হলো আসরের নামাজ । কারণ তা দিন ও 
রাতের মধ্যে অবস্থিত। সহীহ হাদীসসমূহে এর 
তাফসীর আসরের নামাজ দ্বারা করা হয়েছে । যেমন- 
তিরমিধীতে হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ, সামুরা 
হতে ইবনে জারীর আবূ হুরায়রা ও আবূ মালেক 
আশ'আরীর সনদে রাসূল £ 385 থেকে হাদীস বর্ণনা 
করেছেন a LS hl (মধ্যবতী 
রা রা al) 

বং ইমাম আহমদ (র.) -এর ও এই মত । তবে এ 
নামাজের নির্ধারণ সম্পর্কে ওলামায়ে কেরামের 
অনেকগুলো মতামত রয়েছে । হাফেয ইবনে হাজার 
আসকালানী (র.) ফতহুল বারীতে বিশটি মত বর্ণনা 
কারো মতে মাগরিবের নামাজ, কারো মতে ইশার 
নামাজ ইত্যাদি । তবে সঠিক মত হলো আসরের 
নামাজ । 


২৩৮ 


} ৯ PL 
? 


৭৮755 মধ্যবর্তী । এটি চট -এর ০ এবং | 
০৮ -এর সীগাহ। 


০:৮7 ৮? 


»*১১ : তোমরা দীড়াও। সীগাহ ৮৮ ৮৮3৮ ৮৯ বহছ 
১৮ ৮৮৬৮৭ বাব ৮ মূলবৰ্ণ (7 ডি 
মাসদার + | অৰ্থ- দীড়ানো; দুণ যয়া হওয়া 

2 বিনীতভাবে। নীরবতার সাথে। সীগাহ ৮* 
+54৮ বহছ ১০৮৪৮ বাব ৮ মূলবর্ণ (০ - ৩ 9) 
মাসদার ০১2 অর্থ- আনুগত্য করা: বিনয়ী হওয়া । 
5%; এর আরেক অর্থ হলো নীরব থাকা । যেমন- 
হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ ও যায়েদ ইবনে 
আরকাম (রা.) এই অর্থই করেছেন । যায়েদ ইবনে 
আরকাম (রা.) আরো বলেন, আমরা প্রথমে নামাজের 
মধ্যে কথাবার্তা বলতাম । পরবর্তীতে এ আয়াত 
অবতীর্ণ হওয়ার পর আমাদেরকে নামাজে কথাবার্তা 
বলতে নিষেধ করা হয়েছে । -(বুখারী ও মুসলিম) 


আয়াত : 
Vy পদচারীগণ । বহুবচন, একবচন, (210; অর্থ- যে 


পায়ে হেটে চলে। J হওয়ার কারণে মানসুব 
হয়েছে। 


Los 


<5, : আরোহীগণ ৷ বহুবচন, একবচন- ০) , অর্থ- 
আরোহী । J হওয়ার কারণে মানসুব হয়েছে। 


আয়াত : ২৪০ 


২৩৯ 


পতি 
মিড তারা মৃত্যুমুখে পতিত হয়। সীগাহ 54 ৮৯ 
৮০০ বহছ ৩১ 6১৩ বাব OE 


০ 


$১৭]| মূলবৰ্ণ (এ - ৩.১) অর্থ- মারা যাওয়া; 
মৃত্যুবরণ করা । 


টি লিও তার শর 


৩১১৭২ তারা রেখে যায়। সীগাহ ৮১০ ৮-* + বহছ 
১১১ ১০ বাব 5,5 মূলবৰ্ণ (,. ১০5) মাসদার 
+$৯) অর্থ_ রেখে যাওয়া; ছেড়ে যাওয়া । 


‘অসিয়ত । এটি বাবে ৮৯ -এর মাসদার । মৃত 
ব্যক্তির মৃত্যুর পূর্বমুহূর্তের নির্দেশ যা সে কিছু লোক 
সম্পর্কে করে যায় তাকে অসিয়ত বলে। যেমন সে 
বলল, আমার সম্পদ থেকে অমুক সম্পদ অমুককে 
দিবে, বা অমুক অংশ অমুককে দিবে । সর্বোচ্চ এক 
তৃতীয়াংশ পরিমাণ অসিয়ত করা যেতে পারে। এর 
অধিক সম্পদের অসিয়ত করা শরিয়তসম্মত নয় । 


ন 
৮৮ 


শার্শা 


রর 


০৮০ ০ 


০১৯০) :এক বৎসর । এটি মাসদার বাব এ; অর্থ- পাল্টে 
যাওয়া, পরিবর্তন হওয়া । যেহেতু বছর পরিবর্তন 
হতে থাকে, ত তাই বছরকে ৯ বলা হয়। 


ন ET 


১৯৯ :তারা বের হয়। সীগাহ এ ৩০১৮ ৮৯ বহছ 
2172%4| অর্থ- বের হওয়া । 


আয়াত : ২৪১ 


০৮১: তালাকপ্রাপ্তাগণকে । *১ হরফে জার। 
৩ ৫454 সীগাহ ১৮৮৯ বহছ ১.০: ০ বাৰ 


1৮28 সুবর্ণ (3. gL, ৬) মাসদার 5১41 অর্থ- 
তালাক দেওয়া । 


+2: জী 181৯৭ মারফু, 
নাকেরা ৷ বহুবচন- 2251; নির্দিষ্ট এবং দীর্ঘ সময়ের 
জন্য ফায়দা ভোগ করা, তা BARE 
আসে, যা হতে ফায়দা পাওয়া যায়। উপকৃত হওয়া 


Zoos 


যায়। এ অর্থ- উপকৃত হওয়া; নির্দিষ্ট সময়ের 
জন্য বিবাহ। 


১১৮৮) : ন্যায়সঙ্গতভাবে । 5১৮ সীগাহ ১০; 
১৭ বহছ ০৯২৮ | বাব ০০% মূলবর্ণ- ১ -€) 
(5 মাসদার ৩20 2, অর্থ- উত্তম কর্ম 
করা। কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও আলামত এবং অবস্থা 
ও বিভিন্ন উপাদান দ্বারা চেনা । ১* এমন 
আমলকে বা কথাকে বলা হয় যার সৌন্দর্য বুদ্ধিগত বা 


শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত । অর্থাৎ সৎকর্ম; উত্তম 


কথা । এর বিপরীত হলো “৫4, ; 


পা ০ ৮০] 


': মুত্তাকীগণ । সীগাহ ৮৭ > বহছ *.. 


চে ০০৮০৩ 


১৭৬ বাব J মূলবর্ণ (৬. ও. 5) মাসদার 
£১5531 অর্থ- আল্লাহভীতি অর্জন করা; তাকওয়া 


অর্জন করা। 


9 ৮৪৫ ০পি 
৬১ : সে বর্ণনা করে । সীগাহ ১ ১০০ ১১ বহছ 


শশী 


তে £০০০ বাব | মূলবর্ণ (১ = (৬6 ৮ ৬১) 
মাসদার 6: অর্থ- স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা। 


০৩০৪9 


১০০ : তোমরা বুঝ; তোমরা অনুধাবন কর। সীগাহ 


পট পার্টি পারা 


৮০৩ 4০ ০ বহছ ০০০৮ ৫১০০ বাব ৮০৩ 


মূলবর্ণ() - 3 - 6) মাসদার 02] অর্থ- বুঝা; 
অনুধাবন করা। 055 বলা হয 05 


CTA lie a 
. 4৮৮০৮ অর্থাৎ আক্ল “বলা হয় যা দ্বারা 
সৌন্দর্য -অসৌন্দর্য, ভালো-মন্দ ও সত্য-মিথ্যার মাঝে 
তারতম্য করা হয়। -(আল মু'জামুল ওয়াসীত) 
আবার কারো মাতে, 42 এমন শক্তিকে বলা হয় যা 
ইলমকে কবুল করার জন্য প্রস্তুত করে । আবার এ 
শক্তি দ্বারা অর্জিত বস্তুকেও আক্ল বলা হয়। তাই 


পার্টি ভ পাতা 
হযরত আলী (র.) বলেছেন- . ১১৮০ 0২») 
Lod lL Ie Pune শর্ত 2 Deo তত Fede a 


৬ 702৩8 


পিসি 
শ্রবণলন্ধ আকুল কোনো কাজে আসে না, যেমন 
চোখের দৃষ্টিশক্তি না থাকলে সূর্যের আলো কোনো 
৮87488০৮117 


/-50। 55212 আরা তয় প্রকারের সমর্থনেও 
রয়েছে অপর টি 


১5১) রে lot ir 
উল্লেখ্য যে, পবিত্র কুরআনের যেখানেই }%£ না 
হওয়ার কারণে আল্লাহ কাফেরদের নিন্দা. করেছেন, 
সেখানেই দ্বিতীয় অর্থ উদ্দেশ্য । যেমন, ES fer 


LS Loc EL মি 


EE Ne Tn Ps 0515 
220 আর যেখানে 
নিন না থাকার কারণে বান্দা থেকে শরিয়তের 
বিধিবিধান রহিত করা হয়েছে সেখানে প্রথম অর্থই 
উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ২৪৩ 


ঠ ০79০9 
প্রি তি 


-১৯| : হাজার হাজার, সহস্র । বহুবচন, একবচন | 


শার্ট তা তর 


১ :ভয়, ডর । এটি মাসদার, বাব ৮ অর্থ- ভয় করা, 


বিরত হওয়া । 


ডি UL টার হোক! তোমরা মরে যাও ! 
রা টা শিপ 
মরে যাওয়া; মৃত্যুবরণ করা। 
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: তিনি তাদেরকে জীবিত করেছেন। সীগাহ 
80 ৮০৮] বি ৮১৮ বাব ০০ 
মূলবর্ণ (. ৬ - 0) মাসদার * 20231 অর্থ- জীবিত 
করা; জীবন দান করা । ৮2 যমীর ৬ ৮৩. ৮৯ 
মাফউল বিহী। অর্থ- তাদের নবী হযরত যুলকিফল 
(আ.)-এর দোয়ার বরকতে আল্লাহ তাদেরকে পুনরায় 
জীবিত করে দিলেন। -(জালালাইন) 

১:৫২ ঈ : তারা কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে না। সীগাহ 
৮৩ ৮54০ লেপ বহছ ০ ০৬০ (9৮৩৮ বাব 
৮ মূলবর্ণ (১). এ . ১১) মাসদার “| অর্থ- 
কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা । i 


আয়াত : ২৪৪ 

oF - 

1৯5 : তোমরা যুদ্ধ কর। সীগাহ ৬৮৮ 5১০ ৮৯ 
বহছ ১১১৬ ১০৮৯ | বাব 2৮০৮৬ মাসদার 
25 মূলবর্ণ (এ. ৬. 5) অর্থ- পরস্পর যুদ্ধ করা । 
বহছ 2৮৯৭ ০০৬. বার a Us bl 


মাসদার 4.1! অর্থ- জানা । 
আয়াত : ২৪৫ 
FR : সে খণ দিবে। সীগাহ ee MES 
9 wt (০৩৮ বাব Sn মূলবর্ণ (১০ . - 3) 


মাসদার ০৮4)| অর্থ- খণ দেওয়া । 

৮ ০০৪ : করযে হাসানা; উত্তম খণ। করযে 
হাসানা বলা হয় এমন খণকে যা একমাত্র আল্লাহর 
সন্তুষ্টির জন্য দেওয়া হয়, যা ফিরিয়ে নেওয়ার ইচ্ছা 
থাকে না, তার প্রতিদানের ইচ্ছাও থাকে না এবং 
দানের পর খোটাও দেওয়া হয় না। 


৮৮15 


nia: তিনি তা বৃদ্ধি করে দেন। সীগাহ ০5: ১13 
এ বহছ ১১০১ ১ বাব 20502 মাসদার 
GER OV 

ভে মূলবর্ণ (9.0.2) অর্থ- বহুগুণ বৃদ্ধি করা। 


PEA : তিনি সংকুচিত করেন। সীগাহ ১০ ১৮৮1) 
৬২৮৪ বহছ ১০৮ £১২০ বাব 525 মাসদার 
৭% মূলবর্ণ (৮-৩-৩) অর্থ- সংকুচিত করা । 

L 7 :: তিনি সম্প্রসারিত করেন। সীগাহ 95০ ১০, 
৮ বহছ ১১, (১০ বাব ৮০ মাসদার 
৮2 মূলবর্ণ (৬. ৬) অর্থ- সম্প্রসারিত করা । 


: ২৪৬ 


: নেতা; দলপ্রধান; জাতির সর্দার; জাতির উত্তম 

Ee SMM HE ACE 
একবচন নেই । তবে ১০ ওজনেও এর বহুবচন 
ব্যবহৃত হয়ে থাকে । 


৩০! : আপনি প্রেরণ করুন । সীগাহ ৬৬ 4০ ০, 


বহছ ৩,৮৭০ ৮০> ৮০ বাব £5 মাসদার ৩০ 


মূলবৰ্ণ (>. 6" ৬৭) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 
মূলত ০ অর্থ- প্রেরণ করা এবং উঠিয়ে দাড় 
করানো । কিন্তু ইঙ্গিত ও আনুষঙ্গিকতা হিসেবে এর 
অর্থ পরিবর্তন হতে থাকে । উদাহরণত উটের জন্য 
এ শব্দ এলে অর্থ হবে- উটকে উঠানো ও তাকে 
হাকানো। মৃতদের জন্য ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে- 
পুনজীবিত হওয়া এবং হাশর । রাসূলদের সম্পর্কে 
ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে- প্রেরণ করা । উল্লেখ্য ৬ দু 
প্রকার । প্রথম প্রকার হলো এর ০.৯. মানুষের দিকে 
হবে। যেমন কেউ কাউকে প্রেরণ করা; রওয়ানা 
করা । দ্বিতীয় প্রকার হলো এর ০.৯. আল্লাহর দিকে 
হবে। যেমন বস্তুসমূহকে অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্বে 
আনা । মৃতদেরকে জীবিত করা৷ অবশ্য এ গুণটি 
LOU EAE SEALE TA 
ঈসা (আ.) মৃতকে জীবিত করতে পারতেন । 
৩12 বাদশাহ ৷ রাজা । এখানে হযরত তালুত (আ.) 


উদ্দেশ। বহুবচন 0১44 - 


০০৮০ তারা 


রিড এটা তো হবে না, এমন সম্ভাবনা নেই। 


» হরফে আত্ফ । ১ প্রশ্নববোধক অব্যয় । 
সীগাহ ৬১৬২৯ বহহ ৩,৮০০ ৮ ৩৩ 


আল্লামা জালালুদ্দীন সুয়ূতী (র.) ১0০০৪ 30০3 


sll -এ লিখেছেন, ৯ হলো ১০৮ - এবং 
৩০৭০৯ ৮৯৮ ; এ কারণেই একদলের দাবি হলো 
যে, এটি হরফ । যার অর্থ হলো পছন্দনীয় বিষয়ে 
আশা করা এবং অপছন্দনীয় বিষয়ে আশঙ্কা করা। 
টি রাহি খরার সা নিন 


4:06 রি রি ৪:৪৪ পলা ঠেত পে পা টিজার 


ডি ররর 
তোমাদের কাছে মন্দ মনে হলেও বাস্তবে তা উত্তম। 
আর আশঙ্কা রয়েছে যে, কোনো বস্তুকে তোমরা উত্তম 


মনে করছ অথচ তা তোমাদের জন্য মন্দ।) ইবনে 
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রয়েছে- 
বান্দাদেরকে আশান্বিত করার জন্য আসে । এর কারণ 
দুটি । প্রথমত ক্ষমতাধর বাদশাদের নিয়ম হলো, তারা 
একিন ও দৃঢ়তার ক্ষেত্রেও জবাব ৪ ও ৩ দ্বারা 
দিয়ে থাকেন । দ্বিতীয়ত বান্দাদেরকে এ কথা শিক্ষা 
দেওয়া যে, তারা যেন ভয় ও আশার মধ্যে থাকে । 
ইমাম রাগেব ইসফাহানী (র.) মুফরাদাতুল কুরআনে 
লিখেছেন- 2 অর্থ- 5%, 2% তথা প্রত্যাশা 
ও আকাজ্ক্ষা। তিনি বলেন, অনেক মুফাসসির 
কুরআনে এর তাফসীর করেছেন- জরুরি ও 
আবশ্যক । তারা বলেন, আল্লাহ তা'আলার ব্যাপারে 
প্রত্যাশা ও আকাঙ্ক্ষা সঠিক নয়। মূলত তাদের এ 
কথাটি সঠিক নয়। কারণ আল্লাহ যে এ. উল্লেখ 
করেছেন তা এ জন্য যে, মানুষ আল্লাহর কাছে 
প্রত্যাশা করবে । এটা নয় যে, সিভি যা 


প্রত্যাশা করবেন। সুতরাং নিত ও 
“4৫5 -এর অর্থ হলো তোমরা আল্লাহর কাছে আশা 
রাখো যে, তিনি তোমাদের শক্রদেরকে ধ্বংস করে 


দিবেন। 


পপ ০০৩6০ তা 


৯১৮ এ : আমাদেরকে বের করা হয়েছে। সীগাহ 
EES ৯৭ i ০০০০ বাব J 
মূলবর্ণ (৫-১-৫) মাসদার 0০৯১1  অর্থ- বের করা; 
বহিষ্কার করা । 

DME : আমাদের আবাসভূমি থেকে । 2.১ বহুবচন, 
একবচন- “15 অর্থ- ঘর । 

001 : পমাদের সন্তান-সন্ততি | 
_ একবচন- ৭ 

তি? পৃষ্ঠ প্রদর্শন করেছে। বিমুখ হয়েছে। সীগাহ ৮৯ 
৬০৮ ৮৪০৮৮ বহছ ০১১০ ০৮ বাব 
মূলবর্ণ (৬.৩. 2) মাসদার ৮5) অর্থ- পৃষ্ঠ প্রদর্শন 
করা; বিমুখ হওয়া । 

৮৯০ : সবিশেষ অবহিত। সীগাহ 5 ১৮১ বহছ =| 
৩ ১৬ বাব ৮ মূলবর্ণ (, - J.) মাসদার 
41 অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া । 


বহুবচন, 


: ২৪৭ 


৩৯4 45: তিনি প্রেরণ করেছেন। সীগাহ ০ ০, 
৬৮৪ বহছ ৮১১০ ৮৮৩৬৮ বাব ০৮০ মাসদার 


টি তা পাতি তা 


০৯ মূলবর্ণ (৬. { . ৮) অৰ্থ- প্রেরণ করা । 


৩,৮ : তালৃত । বনী ইসরাইলের একজন সৌভাগ্যবান 
ও সৎ বাদশার নাম । যিনি হযরত দাউদ (আ.)-এর. 
প্রাথমিক যুগে ছিলেন এবং শামবীল (আ.) -এর যুগে 
জালুত নামে এক বাদশাহ বনী ইসরাইলের উপর 
চড়াও হয়েছিল। তখন আল্লাহ তা'আলা তালুত নামে 
একজনকে বনী ইসরাইলদের বাদশাহ নিযুক্ত করেন। 
তিনি জ্ঞানে-গুণে দেহ-সৌষ্বে অদ্বিতীয় ছিলেন। 
তিনি বনী ইসরাইলদের সাথে একাত্ম হয়ে জালুতের 
বিরুদ্ধে যুদ্ধ করেন। আল্লাহ তা'আলা তালুতকে 
বিজয় দান করেন । পবিত্র কুরআনের সুরা বাকারায় 
তার ঘটনা বিস্তারিতভাবে বর্ণিত হয়েছে । বুখারী 
শরীফের বিভিন্ন রেওয়ায়েতে হযরত বারা ইবনে 
আযেব (রা.) থেকে বর্ণিত রয়েছে যে, আমরা মুহাম্মদ 
(স.)-এর সাথীরা বলতাম যে, বদরের যুদ্ধে 

ংশগ্রহণকারীদের সংখ্যা ছিল তালুতের এ সমস্ত 
সাথীদের সমপরিমাণ যারা তার সাথে নদী পার 
হয়েছিল। তাদের সংখ্যা তিনশত দশ এর চেয়ে কিছু 
অধিক ছিল। (সহীহ বুখারী : কিতাবুল মাগাযী, 
AA EPO) 
শব্দটি অনারবি নাম এবং মারেফা। এ কারণেই তা 
০০ = এবং এটি J, থেকে উদ্গত নয়। 
যেমন ১৮০ শব্দটি ১৮... থেকে উদ্‌্গত নয় । তবে 
আল্লামা যমখশারী (র.) বলেন, মানুষের ধারণা যে, 
এটি Js থেকে ১-০ হয়েছে। কেননা তাকে 
= 241 5] বলা হয়েছে। 


পদ 


PE : এশ্বৰ্য, সচ্ছলতা । এটি বাব ৮৮, -এর মাসদার 
মূলবর্ণ (6 - ৮ - 2) জিনস 31১ J; এর 5টি 31, 
-এর পরিবর্তে এসেছে। 245 ও 2) -এর ন্যায় শুরু 
থেকে 1, কে বিলুপ্ত করে তার শেষে । আনা 
হয়েছে । ইমাম রাগেব রর.) লিখেছেন_ 2. -এর 
ব্যবহার ৮). ও রি -এর ন্যায় স্থান, অবস্থা এবং 
কর্মের জন্যও হয়ে থাকে। স্থানের অর্থে যেমন- 
ফেজ ডি (আমার ভূমি প্রশস্ত ।) অবস্থা ও 
প্রাচুর্যের অর্থে যেমন- 4 ০% ৮০ 
(যার প্রাচূর্য আছে সে যেন তার প্রাচ্য অনুযায়ী ব্যয় 
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মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ১২৫ সূরা বাকারা : পারা-২ 
করে।) আয়াতে কারীমা-} ০ 4 2+ ৮5 এমনিভাবে পাঁচটি শহর ধ্বংস হয়ে যায়। অবশেষে 


BG পি পা Tor ££ তা 9 Ere 


hoo ৮৪১৫ ০৮৪1০5০51৮০ ১৪5 | এখানে 
£ 27. বা প্রশস্ততার তাফসীর প্রসঙ্গে হযরত ইবনে 
আব্বাস রো.), রবী, যাহহাক (র.) প্রমুখ থেকে 
বর্ণিত রয়েছে যে, এখানে রিজিকের প্রশস্ততা 
উদ্দেশ্য । হযরত কাতাদা রে.) বলেন, দীন প্রচার ও 
প্রকাশের সামর্থ্য উদ্দেশ্য । কেননা তারা মুশরিকদের 
পক্ষ থেকে দীনের ব্যাপারে ভীষণ সঙ্ীর্ণতায় ছিলেন, 
দীন প্রচার করতে পারতেন না। 


| “06 


hol: তিনি মনোনীত করেছেন । সীগাহ ৮-- ১; 
এ বহছ ১১ ৬০৬ বাব J মাসদার 
রি ৫৮:০3 মূলবৰ্ণ (, - ৩.০) অর্থ- মনোনীত করা; 
নির্বাচন করা। 


রিড : সমৃদ্ধ । মাসদার, বাব 5 অর্থ- প্রশস্ত করা। 
০০] : দেহ, শরীর । একবচন, বহুবচন *_% 
হি সানা: 


টি ০০ বাব ১৮০৪] মূলবর্ণ (৬. ০. 1) 
মাসদার ? 25431 অর্থ- দান করা; দেওয়া । 


টাল 
4: প্রচূ্যময় । সপরশ্ত। সীগাহ ৮: ৬৮১ বহছ ॥-। 


পা পুত রা । 


এডি, মূলবর্ণ (; . ০০০১) ) মাসদার 222] 
অর্থ- প্রশস্ত হওয়া; প্রাচুর্যময় হওয়া । 


ভি প্রজ্ঞাময় । এটি 4.০ মাসদার হতে: -এ 
ওজনে 202 -এর সীগাহ। 


আয়াত : ২৪৮ 


এত সিন্দুক । বহুবচনে- 
মধ্যে একটি সিন্দুক পূর্ব থেকেই ছিল, তা বংশানুক্রমে 
চলে আসছিল । তাতে হযরত মুসা (আ.) ও অন্যান্য 
ছিল। বনী ইসরাইলরা যুদ্ধের সময় এ সিন্দুকটিকে 
সামনে রাখত, আল্লাহ তা'আলা এর বরকতে 
তাদেরকে বিজয়ী করতেন। জালুত বনী 
ইসরাইলদেরকে পরাজিত করে এ সিন্দুকটি নিয়ে 
গিয়েছিল । কিন্তু আল্লাহ যখন এ সিন্দুক ফিরিয়ে 
দেওয়ার ইচ্ছা করলেন, তখন অবস্থা এই দীড়ালো 
যে, কাফেররা যেখানেই সিন্দুকটি রাখে, সেখানেই 
মহামারী ও অন্যান্য বিপদাপদ দেখা দেয়। 


৩215 বনী ইসরাইলদের 


অতিষ্ঠ হয়ে দু'টি গরুর উপর সেটি উঠিয়ে তারা গরু 
দুটিকে হাকিয়ে দিল।. ফেরেশতাগণ গরুগুলোকে 
তাড়া করে এনে তালুতের রাজ্যের দরজায় পৌছে 
দিয়ে যায়। বনী ইসরাইলরা এ নিদর্শন দেখে 
তালুতের রাজত্বের প্রতি আস্থা স্থাপন করল এবং 
তালুত জালুতের উপর আক্রমণ পরিচালনা করলেন। 
92: চিত্ত-প্রশান্তি; সান্ত্বনা । ১৪০ থেকে 215 
--এর ওজনে মাসদার যা ইসমের স্থলে ব্যবহৃত 
হয়েছে। সাইয়েদ মুরতাজা যুবাইদি লিখেছেন যে, 
47:9 হলো এমন প্রশান্তি যা আল্লাহ তা'আলা 
মুমিন বান্দার অন্তরে তখন অবতীর্ণ করেন যখন তারা 
ভীষণ বিপদে আক্রান্ত থাকে । এরপর তার উপর যা 
কিছুই আসে সে তা থেকে ঘাবড়ে যায় না। সেটা 
তার জন্য ঈমানের প্রবৃদ্ধি, একিনের শক্তি এবং 
দৃঢ়তাকে আবশ্যক করে দেয়।, এ কারণেই আল্লাহ 
তা'আলা ৮৮ 011 ইত্যাদির ভয়াবহ 
পরিস্থিতিতে 1:9, বা চিত্ত-প্রশান্তি অবতীর্ণ করার 
ংবাদ প্রদান করেছেন। উল্লেখ্য পবিত্র কুরআনের 
ছয় স্থানে 2:54. শব্দটি ব্যবহৃত হয়েছে। হযরত 
ইবনে আব্বাস (রা.)-এর বর্ণনামতে এ স্থানটি ব্যতীত 
বাকি সব স্থানেই এর অর্থ হলো চিত্ত প্রশান্তি ও 
সান্তনা । এ স্থানে কী উদ্দেশ্য সে ব্যাপারে 
অনেকগুলো মতামত থাকলেও সঠিক মত হলো 
এখানেও একই অর্থ উদ্দেশ্য । অর্থাৎ চিত্ত প্রশান্তি । 


225: ₹শ। : 2 থেকে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর 

৮8 ৬৪প০৬৭ 

হারুন (আ.)-এর পরিত্যক্ত বস্তু । এগুলো হলো, 

তাওরাতের দুটি ফলক, ফলকের কয়েকটি টুকরা; 

হযরত মূসা (আ.)-এর লাঠি, এক জোড়া জুতা, 

হযরত হারন (আ.)-এর লাঠি, পাগড়ি ও পরিমাণ 
নির্ণয়ের পাত্র । 


: সে ছেড়ে গেছে। সীগাহ ৮২৮৪ ১4 >|, বহছ 
০০১০ ৮৬ বাব 2৫ মূলবর্ণ (৩ . , . ০) মাসদার 
৩৮41 অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে যাওয়া; ত্যাগ করা । 

এ : দাতি; গোত্রের লোকজন; পরিবার পরিজন; 
অনুসারীগণ, বন্ধুবান্ধব । J! মূলত কী ছিল? সে 

সম্পর্কে মতবিরোধ রয়েছে । কারো মত হলো এটি 
মূলত 4৯ ছিল। : ৬ কে হামযা দ্বারা পরিবর্তন করার 


সিরা ties ne UREA 


ক্ঃহতঙতজতিরজততজহতততঠতকজতগততততততজজগততিজততিতজততততরিগগজচজরততগকতর্তততডওডজওওচককতজত*৩৯৮৯০৪৮৪৪৮৪৮৪৯৮৪৪৪৮৪৪৪০৮০০৯৯৪৪৩৬০০গত৭৩৬৯৮৯৩৪৬৬ 


পর দুই হামযা একত্র হওয়ার কারণে দ্বিতীয় হামযাকে 
আলিফ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে, এভাবে J! হয়ে 
গেছে। তারা এর ৭; বলেন 22; অন্যান্য 
ওলামায়ে কেরামের মতে J মূলত ৭১ ছিল । যার অর্থ_ 
প্রত্যাবর্তন করা । ওয়াও কে আলিফ দ্বারা পরিবর্তন 
করা হয়েছে, তাই J| হয়ে গেছে। আর যে ব্যক্তি 
আত্মীয়তা ও নৈকট্যের কারণে কারো দিকে 
প্রত্যাবর্তন করে তাকে এ। বলা হয়। তারা এর 
৭5 বলেন 3; (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৪৯ দ্রষ্টব্য) 


০৮56০ Oe 
“5০> : সে তা বহন করে। ১১ সীগাহ ৬১১০ ১৮1১ 


EE SE 


৬৩৬ বহছ ৮১১ (১০ বাব ৮৮০ মাসদার 
1424 মূলবর্ণ (0. *-0 অর্থ- বহন করা। , যমীর 


SE Si হাতি তা 
আয়াত : ২৪৯ 


LE AE 


০; : সে বের হয়েছে; সে পৃথক হয়েছে । সীগাহ ১০, 


PE SEA 


৬১৮৮ ৮৪৭০ বহছ ৮১১০৯ দেন 


এটি ০ পা 


মূলবর্ণ () . ১০ - 5) মাসদার {| অর্থ- বের 


হওয়া; পৃথক হওয়া। 


৩5 
Tad 


০০7 0 inl 
ব্যাক ইলাইছি। বাৰ 2 সর: ৩7 রী 


মাসদার 25223 অর্থ- পরীক্ষা করা। 


পা 2,07 
০ :নদী। একবচন, বহুবচন- te 904 


ও oO 


xls ৮] ৩: যে ব্যক্তি এর স্বাদ গ্রহণ করবে না। 
যে তা পান করবে না। +2%/4/ সীগাহ ১৪১, ১০, 
EE ETE TR EEA 
৮৯: মূলবৰ্ণ (, - 6 - ৬) মাসদার 01 অর্থ- স্বাদ 
আস্বাদন করা । এখানে অর্থ- পান করা । , যমীর 
মাফউলে বিহী। 


৮3৮০1 : সে এক কোষ পানি হাতে নিবে । সীগাহ ১) 
৬৮5 ৮৪১০ বহছ ১১০০ ৬৮৮ বাব JL 


মূলবর্ণ (5... -€) মাসদার ০2১91 { অৰ্থ- অঞ্জলি বা 


কোষ ভরে পানি নেওয়া । 


oP co 


ts : অতঃপর তারা বানরের সীগাহ ই 
er সি ১) মাসদার 5,4 অর্থ- পান করা। 


Cr ww 


o> : সে অতিক্রম করেছে। সীগাহ 5 $5০ ৯০1) 
বহছ ১, ০০৬ বাব 21০0০ মূলবর্ণ () - ৫ 2) 


Boorse 


55 
০ 2 *০- সী 


পপ 2 ৮) মাসদার রর ধারণা করা; 
প্রত্যয় করা; একিন করা। 


০.9 1 yp 


1215 : সাক্ষাৎকারীগণ। সীগাহ ৮১, সস 
০৩ বাব 11০৬০ মূলবর্ণ (৬. - J) মাসদার 
4359051 অৰ্থ- সাক্ষাৎ করা । I 
ছিল। ইযাফত হওয়ার কারণে নুন পড়ে গেছে। 


রা টে ৩ 
445: দল; গ্রুপ । একবচন, বহুবচন ০০3 
বিডি ক্ষুদ্র, ছোট । একবচন, বহুবচন ১:15 ও 


ঠা তারি 
১7১০ 
০১ শা পার্টি শার্ট 


০4০: সে পরাভূত করেছে। সে বিজয়ী হয়েছে। 
সীগাহ ৮৮১ ৩০১০ |, বহছ ১১৮৮ ৩০৮৮ 


বাব ৮০৪ মূলবর্ণ (৬ * এ- 6) মাসদার 5! 
অর্থ- বিজয়ী হওয়া। 


70০ LEC MME = এ 
অর্থ- ধৈৰ্য ধারণ করা। 


আয়াত : ২৫০ 


|? : তারা সম্মুখীন হয়েছে। তারা বের হয়েছে। সীগাহ 
২৩৬ ৮5০৮ তই বহছ ১১০০৮ ৮৮৮ বাব > 
মূলবর্ণ (). ). ০) মাসদার +%5:41 অর্থ- বের হওয়া; 


প্রকাশ পাওয়া; সম্মুখীন হওয়া । 


০:৩০ ছি তার 


৩৯১৮ : একজন কাফের বাদশার নাম । এটি অনারবি 
শব্দ এবং নাম হওয়ার কারণে ১৭৯ ৮ ; রোম 
সাগরের উপকূলে মিশর ও ফিলিস্তিনের মধ্যবতী 
আমালিকা সম্প্রদায় যেখানে বসবাস করত সেখানে 
তার বাস ছিল। সে ভীষণ ক্ষমতাবান ও শক্তিমত্তার 
অধিকারী ছিল। হযরত মূসা (আ.)-এর ইন্তেকালের 


নিরারনি রর 


পর যখন বনী ইসরাঈলের আমল আখলাক নষ্ট হয়ে 
যায় এবং দীনদারীতে ভাটা পড়ে তখন এই জালিম 
বাদশাহ তাদের উপর চড়াও হয়, অনেক শহর 
ছিনিয়ে নেয় এবং লুট-তরাজ ও হত্যাকাণ্ড ঘটায় । 
তাওরাতকে ধ্বংস করে ফেলে, সম্মানিত ব্যক্তিবর্গ ও 
নেতাদেরকে গ্রেফতার করে তার সাথে নিয়ে যায়। 
অবশেষে কিছু লোক বায়তুল মুকাদ্দাসে জড়ো হয়ে 
কোনো একজন বাদশাহ আমাদের উপর নিযুক্ত করে 
দেন, তিনি তাকে পরাভূত করবেন। অবশেষে 
তালুতকে তাদের বাদশা নিযুক্ত করা হয়। তালুতের 
নেতৃত্বে বনী ইসরাইলের ৩১৩ জনের ক্ষুদ্র একটি দল 
নিয়ে তিনি জালৃতের সাথে যুদ্ধে লিপ্ত হন। জালুত 
নিজে যুদ্ধে অংশগ্রহণ করে । অবশেষে হযরত দাউদ 
(আ.)-এর হাতে সে মারা যায়। তৎকালীন নবী 
হযরত শামবীল (আ.)-এর তিরোধানের পর আল্লাহ 
তা'আলা হযরত দাউদ (আ.) কে নবুয়ত ও রাজত্ব 
উভয়টি দান করেন । 

৮৮০০1: তুমি আমাদের উপর ঢেলে দাও। 6১! 
সীগাহ x2 +54০ |, বহছ ১০ 2০৮১ ৮ 
বাব ১০০৪! মূলবৰ্ণ ( -১- ৪) মাসদার ০১31 অর্থ- 
50004 


52151 ০৮ : আমাদের পা-সমূহ অবিচলিত রাখুন। 


ধু ১৮ সীগাহ 35058555515 TEE 5. 


রা J মূলবর্ণ (০, - ৩-৩) মাসদার 
২:৯১) অর্থ- অটল থাকা; অবিচল থাকা । 


তি : আমাদের পা। ৮১টা মুযাফ ৮; যমীর 
মুযাফ ইলাইহি। 2191 বহুবচন, একবচন- + 3 অর্থ- 
পা; পদ । 


আয়াত : ২৫১ 


বাব Et 
পরাজিত করা । পীর মাফউলেবিহী। 


পারি শোর শর 


5: সে হত্যা করেছে। সীগাহ ৬.৮ ৮১০ >|, বহছ 
০১১০ ৮৮ বাব 2০5 মূলবর্ণ (J. ০. ও) মাসদার 


358) অর্থ- হত্যা করা । 


মাসদার ++ অর্থ- 


reacteesreosrneoeecossnatnuns teu renee ৪ ৩9৫গরর৫5রতজরতর রত ও ওঃ ররর ও$393789888$89$8$3থরওর83ক 8 নগর রচএ ৩৩৭ 


91১ : হযরত দাউদ (আ.)। বিশিষ্ট রাসূল ছিলেন যার 


১5১ 

উপর যাবূর অবতীর্ণ হয়েছিল । ৭১91 অনারবী শব্দ । 
০ ও 2৮৮৮৮ হওয়ার কারণে ৮১০০ ০৮6 
তিনি হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর বংশধরদের 
একজন এবং বনি ইসরাইলদের নবী ছিলেন। একই 
সাথে তিনি নবী-রাসূল এবং বাদশাও ছিলেন। এ 
কারণেই পবিত্র কুরআনে তাকে খলীফা বলা হয়েছে। 
পবিত্র কুরআনে তাকে এবং হযরত আদম (আ.) -কে 
ব্যতীত আর কাউকে খলীফা বলা হয়নি। যাবূর 
তেলাওয়াত তার জন্য এত সহজ করে দেওয়া 
হয়েছিল যে, তিনি লোকদেরকে ঘোড়ার জিন বাধার 
নির্দেশ দিতেন এবং জিন বাধা হওয়ার পূর্বেই তার 
যাবুর তেলাওয়াত সমাপ্ত হয়ে যেত । -(বুখারী) 

HS i OU SOE 


উঠান সুজ পুল উল 
নামাজ হলো হযরত দাউদ (আ.) -এর রোজা এবং 
নামাজ । তিনি একদিন রোজা রাখতেন এবং একদিন 
রোজা ভাঙ্গতেন। আর রাতের এক তৃতীয়াংশ 
তাহাজ্জুদ নামাজে কাটাতেন। যাবূর কিতাব তিনি 
এত সুমধুর কণ্ঠে তেলাওয়াত করতেন যে, 
তেলাওয়াতের সময় তার চতুর্দিকে পশু-পাখি ও 
পাহাড় ঝুঁকে পড়ত এবং আল্লাহর জিকিরে লিপ্ত হয়ে 
যেত ৷ আল্লাহ তা'আলা লোহাকে তার জন্য কোমল 
করে 'দিয়েছিলেন। তিনি যেভাবে চাইতেন, সেভাবে 
তিনি লোহাকে ব্যবহার করতেন । উল্লেখ্য যে, কিছু 
কিছু ইসরাইলী রেওয়ায়েতে হযরত দাউদ (আ.) ও 
তার স্ত্রী সম্পর্কে যে আপত্তিকর ঘটনা বর্ণিত রয়েছে 
তার কোনো ভিত্তি নেই; বরং কোনো কোনো 
অসচেতন মুফাসসির তাদের তাফসীরেও তা লিখে 
দিয়েছেন। এগুলো সম্পূর্ণ মিথ্যা ও মনগড়া কাহিনী । 

51 : তিনি তাকে দান করেছেন। _'5| সীগাহ ১7 ০, 
৮৪ বহছ ০১৯০ ৮৬ বাব J মাসদার 
24%। মূলবর্ণ (-০,-1) অর্থ- দান করা । , যমীর 

| ,মাফউল। 

2০5৮০] : প্রজ্ঞা; হিকমত; জ্ঞান; বুদ্ধি। ইলম ও বুদ্ধি 
দ্বারা সত্যকে জানার নাম হলো হিকমত । এ দৃষ্টিকোণ 
থেকে আল্লাহর হিকমত দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 


চি 
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বস্তুসমূৃহকে জানা এবং তাকে অতি সঠিক পদ্ধতিতে 
উদ্ভাবন করা । আর মানুষের হিকমত হলো 

জানা এবং সৎকর্ম সম্পাদন করা । 20 051 520, 
2৮) আয়াতে হিকমত দ্বারা এ গুণটিই উদ্দেশ্য । 
আর dl, SLES EE 1577 দ্বারা উদ্দেশ্য 


হলো নবুয়তের জ্ঞান । 
CE 


0 ররর না 


erg ১) মাসদার, 41 অর্থ- শিক্ষা 
দেওয়া। 


৫ নি 


৮৪১ : প্রতিহত করা । এটি মাসদার বাব [০ । 


০২০২ দিদি বিরান গা 


পপ 


A এ) মাসদার 41811 অর্থ- নষ্ট হওয়া; 


বিকৃত হওয়া । 

: কিন্তু । শব্দটি মূলত ১5 ছিল। (লেখার ক্ষেত্রে 
আলিফকে বিলুপ্ত করা হয়েছে, উচ্চারণের ক্ষেত্রে নয়) 
যা দুপ্রকার। ১. যাকে 9০ থেকে ৯০ বানানো 
হয়েছে। একে 1১০1 5,> বলা হয়। এটি কোনো 
আমল করে না এবং ১১> 
উভয়ের উপর প্রবিষ্ট হয়। ২. যা গঠনগতভাবে 
১৯৩০ সুতরাং যদি তার পরে বাক্য থাকে তাহলে 
এটি * 1১০41 ১৮ হিসেবে গণ্য হয় এবং শুধুমাত্র 
।)--০৮। -এর অর্থ প্রদান করে। (২৮৮৮৪ হয় না) 
এর ব্যবহার 41 -এর সাথেও হয়ে থাকে । যেমন-_ 

0 রর 5150৫ এ ৬5১" আবার 21১ ব্যতীতও 
ব্যবহৃত হয়, তখন যদি তারপরে ১৪, হয় তাহলে 
এটি দুটি শর্তে 15৮৮ হবে । ১. এর পূর্বে ০৮ বা 


০০০৬ 


বাক্য এনে বলা হবে- 2:৮1 ১:০১] ২. 
১1,-এর সাথে মিলিত হবে না। এটিই হলো অধিকাংশ 


নাহুবিদদের মত । এটি হরফ, যা ইসিমকে রফা’ এবং 
= -কে নসব প্রদান করে এবং ৬।,,.৮। -এর অর্থে 
ব্যবহৃত হয়। অর্থাৎ তার পূর্ববর্তী হুকুমের পরিপন্থি 


হুকুম প্রমাণিত করে । সুতরাং তার পূর্বে এমন একটি 
বাক্য আনা আবশ্যক য়া তার পরবর্তীর বিপরীত হয়। 


যেমন- . OEE dE ৯ ০ অথবা তার 
বিপরীত হবে। যেমন- 22 ০৬ 
কখনো এ।১---। -এর জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন- 
লক ০৫0 50845 2 বীরত্ব ও অনুথহ 
সাধারণত উভয়টি মিলিত হয়ে থাকে, তাই বীরত্বের 
৪০74 সানু 
অপনোদন করা হয়েছে। 
এটি ০ সি 


এ রকমও বলা হয়েছে যে, ত তা -এর ন্যায় সর্বদা 
১৪৩ -এর জন্যই ব্যবহৃত হয় । 

শব্দটির ০৯৪৯ কী? এসম্পর্কে বিভিন্ন মতামত 
রয়েছে। কেউ বলেছেন, এটি 4... তথা একক 
শব্দ; ৩১,4 বা যৌগিক শব্দ নয়। কিন্তু বিশিষ্ট 
নাহুবিদ “1 বলেছেন যে, এটি 5 ও ১! দ্বারা 
গঠিত যুক্ত শব্দ। সেক্ষেত্রে ) -এর হামযাকে 
সহজীকরণের জন্য বিলুপ্ত করা হয়েছে এবং একটি 
নূন অপর নূনের মধ্যে ইদগাম হয়ে গেছে । কখনো 
এর | -কে বিলুপ্তও করা হয়। যেমন মুতানাব্বির 
পউক্তি- 


শি Po © 2700 
4০৮০ ০০৮ 1৮:৮৮ EE EA 


df Ler এটি পি তি ver 


2775 


(সূত্র : আল কামূসুল ওয়াহিদ) 


আয়াত : ২৫২ 


রতি WUC EE সা TEL 


শপ শি 


EEE চটির 725 মূলবর্ণ (3 Be ০ ৩) 
মাসদার DD অর্থ- তেলাওয়াত করা; সি 


Oe 0 শি 


তি :রাসূলগণ । প্রেরিতগণ । সীগাহ টি 
বহছ ০১, | বাব J মূলবর্ণ (J . টা 
মাসদার ১১১ অর্থ- প্রেরণ করা। হালতে , রি 
হওয়ার কারণে ০৪৮ হয়েছে। নতুবা 


১4:৮০ হবে। 
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77777777777 
III 


আয়াত : ২৫৩ 


UT এই রাসূলগণ । 44 ইসমে ইশারা ০ 
অর্থে। যা দূরবর্তী ৬০১, ১০1) -এর জন্য গঠন করা 
হয়েছে এবং এর 42012 হলো {£1 ; এর দ্বারা 
ইশারা করা হয়েছে এ সমস্ত রাসূলগণের প্রতি যার 


০৮০০৪ 


আলোচনা ০... ৫০0 ০৮ এ এর মধ্যে করা 


পে মর্যাদা দেওয়া। 

৮০ 

৮ : কথা বলেছেন। সীগাহ ৮১০ ৮১০ ১২৮১ বহছ 
Ss ৩৮ বাব ১৯5 মূলবৰ্ণ (, - J. ৬) 
মাসদার £8 অর্থ“ কথা বলা। 


পরা পর রত 


(4) : তিনি উঠিয়েছেন। সীগাহ ৮১৩ ০৪৯ ১, বহছ! 
১৫৮ ৮৮ বাব (9 সূলবর্ত- 51 মাসদার! 
43% অর্থ_ উত্তোলন করা; উঠানো । ৃ 
(41: আমি দান করেছি। ০.০ 


৮০১১ 525 বাব J মূলবর্ণ (এ . . 1) 
মাসদার ? 7&3 অৰ্থ- দান করা। 


212 


4০৪ : আমি তাকে শক্তিশালী করেছি; সাহায্য করেছি। 
সীগাহ ১৭ গা পল পালে 
বাব | 4% মূলবর্ণ (১ . ৬ - 1) মাসদার 2296 ; 
যমীর মাফউলে বিহী । 

৮ : আত্মা। 057 একবচন, বহুবচনে- Als আল্লামা 

” জালালুদ্দিন সুয়ূতী (র.) লিখেছেন £5 শব্দটি 
Sad ল্য ১. ALE 


০৩5 CL (আমি আপনার প্রতি ওহির : 
মাধ্যমে কুরআন পাঠিয়েছি।). ৪. অনুগ্রহ; রহমত। 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ৯-ক 


ওয় পারা 
MUU ৮৫৫৫ 7 


7777 


0000 


যেমন- 5০৮ ৬1, (নিজ অনুগ্রহ দ্বারা তাকে 
০১7 করেছি।) ৫. হায়াত; জীবন। 

যেমন- $453 (5,7 (জীবন ও জীবিকা রয়েছে) 
৬. হযরত জিবরাঈল (আ.)। যেমন- 5 
bl (তা অবতীর্ণ করেছে জিবরাঈল ৷) ৭. একজন 
মহাসম্মানিত ফেরেশতা । যেমন- LE 
(যেদিন জহ নামীয় ফেরেশতা দে ) বি 
একদল ফেরেশতা । যেমন- ০০১ $2 SINE 
{5 সে রাতে একদল ফেরেশতা এবং তার বিশেষ 
বাহিনী অবতরণ করে। ৯. আত্মা; প্রাণ । যেমন- 


(241 ৬৮ ৫০৮২৪ তারা আপনার কাছে আত্মা 
সম্পর্কে প্রশ্ন করে। 
wil: পবিত্র; পবিত্র হওয়া । এটি ৯ = 
মাসদার। আয়াতে সিফাতের, সীগাহ অর্থাৎ ০ 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। +723 ৩৫১ -এর কারণে 
মাউসূফকে সিফাতের দিকে মুযাফ করে দেওয়া 
হয়েছে । লিসানুল আরবে পরিচ্ছন্নতা, পবিত্রতা ও 
কল্যাণের অর্থ করা হয়েছে। তাজুল আরূসে রহমত 
ও অনুগ্রহ অর্থ করা হয়েছে। 
১:54 ০95 দ্বারা কী উদ্দেশ্য? সে সম্পর্কে কয়েকটি 
মতামত রয়েছে। যথা- ১. হযরত রবী বলেন- £57 
রা এ রহ উদ্দেশ্য যা হযরত ঈস্! (আ.) -এর মধ্যে 
ফুঁকে দেওয়া হয়েছিল। আর ১ দ্বারা উদ্দেশ্য 
আল্লাহ; এখানে রূহ এর ইযাফৃত নিজের দিকে 
করেছেন সম্মানার্থে। যেমন “1112900. এ] ৫4৫ 
ইত্যাদি। ২. কাতাদা, সুদ্দী, ইবনে আবি হাতিম, 
' আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ, কুরতুবী, ইমাম বুখারী ও 
যাহহাকের কওল হলো ৮৮4) 637 দ্বারা হযরত 
জিবরাঈল (আ.) উদ্দেশ্য । তাকে কুদ্‌স বা পবিত্র এ 
জন্য বলা হয় যে, তিনি কখনও কোনো গুনাহে লিপ্ত 
হননি । ৩. হযরত ইবনে আব্বাস (রা) ও সাঈদ 
ইবনে জুবায়েরের অভিমত হলো ৬.4%! (59 হলো 
আল্লাহর *€5 ৮21 যা দ্বারা হযরত ঈর্সা (আ.) 
মৃতদেরকে জীবিত করতেন এবং লোকদেরকে 
অলৌকিক বস্তু দেখাতেন। 


| ও 
চু, 4 


কাকা 


১০৩০৪৪০৮৪৩৪ ৪৪৪৪৪০৫৪৪০র৩৪৪০০৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৩৩৪৪৪৩৪৯৪০৫৪৪র৪৩৪৭ডরর৪৪৪৯৮৮৩৪৪৩৪৬০৮%৪৪র৪৪৪৭৪৮৩৩৪৪৪৬৪৪%৪ড৬৪০৮ড৪০৪৩৪৪৪০৭৪৪৪৩৪৪০৭০০০৮৪৪৪৬৪৪৪ ৪৪৪৪৩০৪৪৫৫৪ ৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪কক৪৪৫৪৫৪৮কর৮১৪৪৪৪৭০৬৪৩৭৮৪৬৪৪৩৭৪৪৪৮৪৪৫৪৫৪র৪৪৪এ ৪৪৪৮৬৪৪৪৪৪৪ ৪র৫৪ড৪৪৪৪ও৪৬৪৪৪৪৪৪৬৪৪৪৪ ৪৫৪৪৩ 


021 0 : সে যুদ্ধ করেনি । যুদ্ধ করত না। সীগাহ 
i 54৮ >|, বহছ ০৯০ 4০০৮ ৮৬ ০০ বাব 
55591 মূলবৰ্ণ (J - তি 3) মাসদার (533 ির্থ- 
পরস্পর যুদ্ধ-বিগ্রহ করা । 


পা 


---১৯) | স্পষ্ট প্রমাণাদি । বহুবচন, একবচন- 2:৮4 


৮ 


AS: তারা মতভেদ করছে। সীগাহ 5১ ০ 
১০৪ বহছ ১১০০ ৮৮৮ বাব J 551 মাসদার 
3১৯3 মূলবর্ণ (৬. ১.) অর্থ মতবিরোধ করা; 
মতভেদ করা; মতানৈক্য করা । 


রি কতক কুফরি করেছে । 52 মাউসুলাহ, 4 


সীগাহ ৬৬৩৬ ১৪০৮০ >|, 5 ০৬০০ বাব 


ট্রি 


Ed পপ 


PL 


রা সক 
iz ১৯০ বাব ০৬: মূলবর্ণ (, 4.7) 
মাসদার $1) অর্থ- ইচ্ছা করা। 


আয়াত : ২৫৪ 


of 

19580: তোমরা ব্যয় কর। সীগাহ ৮2৮ ৮3, 
“বহছ ১১৯০০ ৯৬০৯ | বাব ১৫৪, মাসদার 3৫31 
মূলবর্ণ (5.৩.৩) অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


০ 2 Ao, 


LS): HE 
2০,৪১ ০ মল ০৯৯৬ 


৪৬৪৫ 


$১5 মূলবর্ণ (5. ,)-)) অর্থ- রিজিক দেওয়া । 


রি 


রনি ৮১, এ) মাসদার 744অর্থ- কুফরি | 
| (43 :পরিব্যাপ্ত। অর্থাৎ আল্লাহর কুরসী এত বড় যে, এটি 


রি :বন্ধুত্ব । এ অর্থে শব্দটি সর্বলিঙ্গ ও বচনে ব্যবহৃত হয়। | 


৮. পা 


4০১5 “সুপারিশ । মাসদার বাব £5 মূলবর্ণ (€ - 5, ০১) 


সুপারিশ করা। 
আয়াত : ২৫৫ 
£5 : চিরঞ্জীব । আল্লাহ তা'আলার বরকতময় 


For 


নামসমূহের একটি । বাব 426; ৯৮: মাসদার থেকে 
i০১০ -এর সীগাহ। 


চা পার্স 


rl :সর্বসত্তার ধারক। বাব ০; মাসদার বিডির 


থেকে 159 -এর সীগাহ । এটি আল্লাহ তা'আলার 


গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


| 


৫2 /দ AEA 


Ad 


কাত ত লা 

+৮3| মূলবর্ণ (১-৫-1) অৰ্থ- ধরা । স্পর্শ করা। 

$$ 

i EE HLL OM th ca ই 
“ অর্থ- তন্দ্রা যাওয়া: বিমানো। 


রে : তিনি সুপারিশ করেন । সীগাহ ৯৮৪ ৮০০ ০) 


বহছ 5১০৭৮ ০) বাব (5 মূলবর্ণ (6 - Su) 
মাসদার {££ অর্থ- সুপারিশ করা । 
০5০০৮ ০৮ 


শি : তারা আয়ত্ত করতে পারে না। সীগাহ 
রি রব 
Ja | মূলবর্ণ (৬ . ১-৫) মাসদার {603 অৰ্থ- 
বেষ্টন করা। 


সকল আসমান ও জমিনকে পরিবেষ্টন করে রেখেছে। 
-(বয়ানুল কুরআন) সীগাহ ৩১৬ ৭০ ১৬1) বহছ 
৬১০) ৮৮ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (৫. ৬৭ » 5) 


পট পাঠের 


মাসদার £.০4| অর্থ- ব্যাপ্ত হওয়া; বেষ্টন করা । 


PL ol 


eS: il ১ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । বহুবচন £3; কুরসী দ্বারা কী উদ্দেশ্য? 
BLES OC El) 


১. আল্লামা ইবনে তাইমিয়া ও ইবনুল কাইয়্যিম (র.) 
প্রমুখের মতে, কুরসী 54> অর্থে ব্যবহৃত। অর্থাৎ 
বসার চেয়ার। তবে ধরন, আকৃতি ইত্যাদি জানা 
নেই। মোটকথা আল্লাহর জন্য যেমন উপযোগী 
তেমনই । 

২. কারো কারো মতে, এর দ্বারা ইনসাফ, রাজত্ব ও 
হুকুমত উদ্দেশ্য । আল্লাহ তা'আলার রাজতু 
আকাশ-জমিন ও এতদুভয়ের মাঝে যা কিছু আছে, 
সবকিছুর উপর পরিব্যাপ্ত। 

৩. আবার কারো কারো মতে, কুরসী দ্বারা ৮০ উদ্দেশ্য। 
আল্লাহর জ্ঞান সাত আসমান ও এবং 
এতদুভয়ের মাঝে যা কিছু আছে সবকিছুকে বেষ্টন 
করে আছে। 

৪. কোনো কোনো সুসফাসিরীনের মতে ০০ > 
(বেষ্টনকারী দেহ) উদ্দেশ্য যার মধ্যে সমর পৃথিবী 
পরিব্যাপ্ত। হাদীস শরীফে আছে, এ সাত আসমান 
আল্লাহর কুরসীর তুলনায় এমন যেমন সাতটি দিরহাম 
একটি ঢালের মধ্যে রেখে দেওয়া হয়েছে। (জালালাইন) 


লোগারুল কুরআন (১ম) ৯-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


, 3 : তাকে ক্লান্ত করে না। সীগাহ ৮৮৪ ৮৪৭০ ৮1); ৰ 
নন্দ >|, মাফউল। বহছ ০১৮! ৃ 


Ad চে ০৫ 


৯: বাব 42 মূলবর্ণ (১. ১. 1) মাসদার কা, 


ক্লান্ত করা; পরিশ্রান্ত করা। 


7234 0 


EE (আসমান ও জমিনের) রক্ষণাবেক্ষণ । £4 
[22 যমীর মুযাফ ইলাইহি । 

206. গাাতকবনানিরাত 
বহছ সিফাতে মুশাব্বাহ। বাব 2 মাসদার 442 
অর্থ- বড় হওয়া; মহান হওয়া। এটি আল্লাহ 
তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । র 


৮৮1: শ্রেষ্ঠ । বড়; সম্মানিত । সীগাহ ৮৮৯৮ 
বহছ ১০ ১০ বাব ৮৫ মূলবর্ণ (১ - ৬ -€) এটি | 
আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম। | 

আয়াত : ২৫৬ 


551৯: জোর-জবরদস্তি নেই। বাব J মাসদার ৫ 
“ মূলবর্ণ (১. ১. এ) অর্থ- বাধ্য করা । এর সেলাহ্‌ 1০ 
আসলে অর্থ হয় বাধ্য করা; বল প্রয়োগ করা । 


ভি : প্রকাশিত হওয়া । সীগাহ ৮০ ১১ ২৮15 বহছ 


দি ০৮ বাব 347 মূলবর্ণ (১. ৬ - ৮) 
মাসদার 2৫ অর্থ- স্পষ্ট হওয়া; প্রকাশিত হওয়া। 


SOL 


eh হেদায়েত ৷ বাব 45 -এর মাসদার। সঠিক পথ 
পাওয়া; হেদায়েত পাওয়া । | 
ূ 


401: বিভ্রান্ত । বাব 47% মাসদার 5৫ ও 0 
“  অৰ্থ- বিভ্রান্ত করা; পথভ্রষ্ট করা। বাব :4 
থেকেও আসে । অর্থ- বিভ্রান্ত করা । 


৩৮০ 

৯$)৮| : শয়তান; তাগুত । বাধাপ্রদানকারী । মূর্তি; 
প্রতিমা । ভ্রান্ত উপাস্য । অবাধ্য; ভীষণ বিদ্রোহী । 
বিশৃঙ্খলাকারী । অবৈধ নেতৃত্বের দাবিদার । তাগুত 
দ্বারা কী উদ্দেশ্য? ইমাম ফখরুদ্দিন রাী (র.) এ 
ব্যাপারে মুফাসসিরগণের পাঁচটি মতামত বর্ণনা 
করেছেন। ১. হযরত ওমর, মুজাহিদ ও কাতাদা (র.) 
এর অর্থ শয়তান বলেছেন। ২. সাঈদ ইবনে জুবাইর 
বলেছেন, গণক । ৩. আবুল আলিয়ার মতে তাগুত 
অর্থ_ জাদুকর । ৪. কতিপয় মুফাসসিরের মতে মূর্তি 
উদ্দেশ্য । ৫. অবাধ্য জিন ও মানুষ এবং যে কোনো 
সীমালজ্ঘনকারী এর দ্বারা উদ্দেশ্য । আমার মতে, এ 


র 
ূ 
| 


ব্যাপারে সঠিক কথা হলো এই যে, এর দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো আল্লাহর বিধান লজ্ঘনকারী, আল্লাহর 
নাফরমানিতে সীম্নালজ্ঘনকারী এবং আল্লাহকে বাদ 
বাধ্য করা হোক বা না হোক, চাই পূজাকারী তাকে 
স্বেচ্ছায় পূজা করুক, সেই উপাস্য মানুষ হোক বা 
শয়তান, পাথর হোক বা মূর্তি, বা অন্য কোনো কিছু 
হোক। ০21 সর্বলিঙ্গ ও বচনে একই রকমে 
ব্যবহৃত । 


AAO 0 


dail : : সে দৃঢ়ভাবে ধারণ করেছে। সীগাহ ১৮1, 
১৩ ৮৪৭০ বহছ ১১১৯ তে বাব ১৮০45-21 
মূলবর্ণ (এ , ১, . 6) মাসদার ৫৮৮: সৃির্থ- 
05 


পঞ্চ ০ঠ 


০1 হা 1 Sl 
বহুবচন 4% ইমাম ফখরুদ্দিন রাষী (র.) ০১৮৫ 
bl -এর তাফসীরে লিখেছেন যে, এখানে : 
১. (বুদ্ধিগত বস্তু) রস 


তাবু ECE টিপ 
কেননা যে কোনো কিছুকে আটকাতে চায় সে তার 
হাতল বা কড়াকে ধরে ৷ অদ্ধপভাবে যে দীনকে ধরতে 
চায় সে তার দলিল-প্রমাণকে বুঝে যা তাকে সে পথে 
পথপ্রদর্শন করে । ইসলামের দলিল যেহেতু সর্বাধিক 
দৃঢ় ও স্পষ্ট তাই তাকে 4415772 বলা হয়েছে। 
ইমাম কুরতুবী রে.) আহকামুল কুরআনে লিখেছেন 
যে, এ আয়াতের তাফসীর প্রসঙ্গে মুফাসসিরদের 
বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। মুজাহিদ (র.) বলেন- রি 
দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ঈমান ৷ সুদ্দী (র.) বলেন, 
ইসলাম। হযরত ইবনে আব্বাস, সাঈদ ইবনে 
জুবাইরও যাহহাক বলেন- 2.1 $1 () বু উদ্দেশ্য । 
আবার হযরত আনাস রো.) থেকে এর দ্বারা উদ্দেশ্য 
5101 3 434 7401 ৮৪ ৮ (আল্লাহর জন্য 
মহব্বত করা, আল্লাহর জন্য শত্রুতা পোষণ করা) 
বর্ণিত হয়েছে। 


255০1: ভেঙ্গে যাওয়া । এটি বাব J -এর মাসদার । 
আয়াত : ২৫৭ 
সাহায্যকারী । অভিভাবক । সুহৃদ । বাব «১৮2 ; 


পার্টি পাটি পরি পারি 


সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। মাসদার 2245) 
অর্থ- অভিভাবক হওয়া; সাহায্য করা। 


2. 
ডি 
/ 


RTCA TMA 


মুকাম্মালে লোগাতলে কুরআন ১৩২ সূরা বাকারা : পারা-৩ 
পিঠটা 
টি তিনি তাদেরকে বের করেন। [৯ সীগাহ আয়াত : ২৫৯ 


EE BEA হছ০9/০ {/৮ বাব ১০০৪], 
ই ys লি মাসদার (> অৰ্থ- বের করা । 


LID ৮ 
sl মন্ধকারসমূহ। « ঘন অন্ধকার। বহুবচন, 


বলা হয়। ইমাম রাগেব 875 কখনও 
মূর্খতা, শিরক ও ফিস্ককে 2 =! বলা হয় । 


AA তি 


যেমনিভাবে এগুলোর বিপরীত ১2০০৮, রা 


(০ কে 4% বলা হয়, আল্লামা ওয়াকেদী (র.) £ 


বলেন, যেখানেই ৩% এবং ১০৫ উল্লেখ করা 
হয়েছে, এর দ্বারা যথাক্রমে কুফর, এবং ঈমান 


পারি পাশ পরি 


উদ্দেশ্য। তরে সুরা আন'আমের আয়াত | 


১১০1১ ০০৯৪ এ নিয়মের বহির্ভূত । এখানে 
যথাক্রমে রাত ও দিন উদ্দেশ্য _তোকসীরে মাবহার) 


১ আলো । একবচন, বহুবচন 7 
* 2. : (সূরা বাকারা, আয়াত : ২৫৬ দ্রব্য) 
আয়াত : ২৫৮ 


তে: 7554 | পপ >|) 


Ee তই টি 8 


০1: সে দিয়েছে। সীগাহ ৩ ১৭০ >|, ; ৯ যমীর 
৮১০১ ১5৮ সপ মাফউল। বহছ ও, ৮৯৮ 
বাব ১.৪) মূলবর্ণ (5-৩ -1) মাসদার 25543 অর্থ- 
দান করা; দেওয়া । 


: তিনি জীবিত করেন। সীগাহ এ »১- 1১ 
UR bs ৪ ৬-) 
মাসদার 2.০ অর্থ- জীবিতকরণ । 


টি : তিনি মৃত্যু দান করেন। সীগাহ্‌ +৪1 ০; 
০৫7৮5 (১০ বাব ০১! মাসদার 
0০3 মূলবর্ণ (০, - ১-) অর্থ- মৃত্যু দান করা। 


জীবন হরণ করা । 
৩০: লে কির্তব্যবিদূ় হয়ে শাড়ি ১.1), 
; কিংকৰ্তব্যবিমূঢ় হওয়া। হতভম্ব হওয়া; হতবাক 
হওয়া: নিরুত্তর হওয়া। 


ও 


রা 


রি এ ব্যক্তি যে চলে গেছে বা অতিক্রান্ত 
হয়েছে। এখানে এ টি অতিরিক্ত এবং ১৫ ইসমে 
মাউসূল। এ (সীগাহ ৮৩০৪ ১৫০ ২৮1) বহছ ০৬ 
০১১০০ বাব ০০ মূলবর্ণ (১ ১) e) মাসদার 1,1 
অর্থ- অতিক্রম করা । হযরত আলী (র.) বলেন, 
এখানে অতিক্রামকারী ব্যক্তি হলেন হযরত উযাইর 
(আ.) -(তাফসীরে রুহুল মা“আনী) 

7০ : নগর; জনপদ । বহুবচন ৫; এখানে জনপদ দ্বারা 

পার ডাহা জর 5 যায, 

রি ০৮৬ 7৯৮7 
২০৩ মূলবর্ণ(৬- 5-৫) মাসদার £ 425] অর্থ- 
হওয়া । ধসে পড়া। 

১242: তার ছাদ বা মাচানের উপর । ৬১০ বহুবচন, 
একবচনে- 5% ছাদ; মাচা । & যমীর ৬০০ ১০ 
ডি! 22 


এস: : তিনি জীবিত করবেন। সীগাহ 5 ৯১ ১৮ 
বহছ ৩১,৯০ £০৮ বাব ১০5 মূলবৰ্ণ (4 - ৬-) 
মাসদার 2৮৯31 অর্থ- জীবিত করা; জীবন দান 
করা । সজীব করা। 


| : তিনি মৃত্যু ঘটিয়েছেন । তিনি মৃত্যু দিয়েছেন। 
"সহ ৬৭৬ ১৪৯ ২৯, বহহ == ০০৬ ৰাৰ 
১.১ মূলবর্ণ (৩. ১-) মাসদার £5০টতির্থ- মৃত্যু 
দানকরা। 
এ. 2? :তিনি পুনরুখিত করেছেন। সীগাহ 9১০ ০) 
: 5১৪ বহছ ৩১,৯ ৮০ বাব ০ মাসদার 
4০. মূলবর্ণ (০ - € - ৮) অর্থ- প্রেরণ করা; 
পুনরুহিত করা । 


০: ভুমি অবস্থান করেছ। সীগাহ এ ০.০ El 


ছি রর 


এ : যা নষ্ট হয়নি। অবিকৃত রয়েছে। সীগাহ 
wi ৮৮৩ ১৮৮3 বহছ ৬৪ ০১14 ৯ ভা 


2dr 


১2 ; বাব 4.৫ মূলবর্ণ (১. ৩ - ০) 


মাসদার £401 অর্থ- দুর্গন্ধযুক্ত হওয়া; পচে যাওয়া; 
নষ্ট হওয়া ৷ 


নার্ছি নারির 


bl [হলি দৃষ্টিপাত কর; লঙ্য কর । লীগাহ 3524 Ep 


পণ তর 


7:4 মূলবর্ণ (). ৯.১) অর্থ- লক্ষ্য করা; দেখা । 


পার্টি পতি পি or 


Mas: তোমাকে করব । আমরা বানাই । সীগাহ ৮ 


পণ পার 


০ বহছ oe ১০ বাব ৮ মূলবৰ্ণ 


(১-- 0 মাসদার (টা অর্থ- করা; বানানো। 
bl : অস্থি, হাড় । বহুবচন, একবচনে- রর 
(525 : আমি সেগুলোকে সংযোজিত করি। সীগাহ 


০ ৩৯৯ বহছ ০০৮ ৮০৮০ বাব ১(১| মূলবর্ণ 


().০১-০) মাসদার £53 অর্থ- সংযোজন করা; । 
জোড়া লাগানো । (/যমীর এর মারজি' ১৮০০] বা হাড়। ৷ 


টা 


OEE ০৭৮ He 
EE 


Al 


বহছ ৩১; ১) বাব ৮০5 মূলবৰ্ণ (, 
মাসদার £3 পরিধান করানো। 2 যী Fee 
৮০৮০৬ ৩০% মাফউল | এর মারজি' হলো 05 


: সর্বশক্তিমান । সিফাতে মুশাব্বাহর সীগাহ। যিনি 
জা অনুযায়ী যা ইচ্ছা তাই করেন তাকে ৫ বলা 
হয়। এ কারণেই আল্লাহ ব্যতীত অন্য ক 2১৫ 
বলা যাবে না। অবশ্য 2১0 হলো ? তি আল্লামা 
আলুসী (র.) তাফসীরে রুহুল 


রে oc wd 


করলে করেন না। আর +% হলেন যিনি প্রজ্ঞা ও 
চাহিদা অনুযায়ী যা ইচ্ছা, করেন তাই করেন। আল্লাহ 
ব্যতীত কারো জন্য +4 খুবই কম ব্যবহার হয়। 
(রুহুল মা'আনী) আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো সিফাতে 
4১৮ শব্দের প্রয়োগ খুবই কম। 
র্ের সমাধান : আল্লাম্] আলুসী (র.) যে বলেছেন 
১ শব্দের ব্যবহার 01 £ -এর জন্য হয়ে 
বকে তবে তা খুবই কাছ ভিনি তা বলেছেন আরবি 
ভাষা হিসেবে । আর ইমাম রাগেব (র.) যে বলেছেন 
“এর ব্যবহার মোটেই হয় না” তা বলেছেন 


শরিয়তের পরিভাষা হিসেবে । সুতরাং উভয়ের মাঝে : 


কোনো ছন্দ নেই। 


আয়াত : ২৬০ 


এ আমাকে দেখাও । সীগাহ ৮০০৮৮ ৮5: ০) বহছ ' = 
০ 


২১১৮ 2৮৯৮৮ বাব ৪৮৪ | মূলবর্ণ (৬ - 
মাসদার 431 অর্থ- দেখানো ৷ 5 নূনে বেকায়া 
মাফউলে বিহী। 


হুল মা'আনীতে 44110, 
০5 ১5:১2 fs ০০ কে ১১৩ 
তাকে বলা হয় যিনি ইচ্ছা করলে করেন, ইচ্ছা না 


জা টা চনহ এও 
রি 
5: তুমি ধর । 4 সীগাহ ৮৮ 54 ১৪ বহছ »৪ 


AAA 


53725 ৮৮৩ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ (১. 0. | |) মাসদার 


oro 


4৬ অর্থ- ধরা । 
22° ৩. 


9৯৩০5 : অতঃপর তুমি তাদেরকে বশীভূত কর। ,$ 
হরফে আতফ | »৩ সীগাহ ৯৮ ৮৪৭ >|, বহছ 
০১১১ ১০৮৯ | মূলবৰ্ণ(, ১, ০০) মাসদার 
7-401 অর্থ_ ঝুঁকানো; বশীভূত করা । ৫৫ যমীর ৮২৯ 
৮১ ৩৩% মাফউলে বিহী । 

JS: পাহাড় । একবচন, বহুবচন- রি 


রিনি তুমি তাদেরকে ডাক। সীগাহ ০. $৬ i 


Patt 


বহছ ৩১/২৮ ৮০০৮ =! বাব ০:25 মূলবর্ণ (, 


পি তত বৃঠি তে 


মাসদার ১৬০এ| অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা। 


26. তারা তোমার কাছে আসবে । ০ সীগাহ 
৬০৩ ৬০০ তে বহছ ০১৮৮৫ ৮৩ বাব ১০ 
মূলবর্ণ (5-৩. )) মাসদার 9০০ অর্থ- আসা । এ 
লজিক গনি 


পর টি তে 


(২: দ্রুতগতিতে; দৌড়ে । কামূসে £2 -এর অর্থ 
লিখা হয়েছে- ইচ্ছা করা; কাজ করা; হাটা; চলা; 
দৌড়ানো; bod করা । ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন- $32 অৰ্থ হলো [2/2 ৫১ অৰ্থৎ, 
ভিত যা ১.০ (দৌড়াঁনো) থেকে কম। 
আবার কোনো কোনো ক্ষেত্রে চেষ্টার অর্থেও ব্যবহৃত 
হয়। ভালো বা মন্দ যে কোনো প্রচেষ্টা হতে পারে, 
তবে ভালো প্রচেষ্টার জন্যই এর ব্যবহার অধিক হয়ে 
থাকে। 


আয়াত : ২৬১ 
পা ৪2 2 


১৮৮৮০ : তারা ব্যয় করে। সীগাহ ২০৬ ৮54৮৯ 
বহছ ৮১১ ১০ বাব ০৬০| মূলবর্ণ (9 - ও ৩) 
মাসদার $১31অর্থ- ব্যয় করা । 


চর : শস্যবীজ; দানা । একবচন, বহুবচন- +/৫ 


=: : উৎপাদন করে সীগাহ ০5 ৬০০ ১০১ বহু 
মাসদার খু অর্থ- উৎপাদন করা । 


৬) - 9) 


চাস বাগান 


১৪৩২৩388559958985585559988589598898585895888859855838998585535599555588389853938338386565$3888995057738885558358 52588558398 93806 08883 6 7৮888885553 5585558555558555558589553555558356885585885888938ও9হনতর 8৪835955838 93999989865553398959৬9383658555%র8889৩ 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ১৩৪ 
A ঠা গ 
9 :শীষসমূহ। বহুবচন, একবচন- 4 


১৫০ £তিনি বৃদ্ধি করেন। সীগাহ ০5 ৮৪7০ ০৮1) 
₹ হছ ৩১৮২০ 6১০৯ বাব 15 মাসদার 
০৮০০০] মূলবৰ্ণ (5. €-১৯) অর্থ- বৃদ্ধি করা। 
ye :প্রাচূর্যময়; প্রজ্ঞাময় । সীগাহ ১১০ ১০1) বহছ = 

SA টি 

১০৩ বাব ১ মূলবর্ণ (; - Ee ০ 

অর্থ- প্রাচূর্যময় হওয়া; প্রশস্ত হওয়া । 

: সর্বজ্ঞ; প্রজ্ঞাময় । সীগাহ 5 >|, বহছ 
সির -০-€) মাসদার 


Jed 


“| অৰ্থ- জানা । 
আয়াত : ২৬২ 
REO RD বাত 


+582 ° 2 
৩০? 


১১৯ বাব 4) মূলবৰ্ণ € ৮০০ মাসদার 
93 অর্থ- পিছনে চলা; রত 
[.:খোটা দেওয়া, উপকার করে তা বলে বেড়ানো। 

চির 98788 

| : ক্লেশ । কষ্ট। এমন ক্ষতি যা প্রাণবিশিষ্টের রূহ বা 

চি সরে নার যা তা পার্থিব হোক 

বা পরকালীন।. পবিত্র কুরআনে হায়েয অবস্থায় 


সহবাস করাকে যে রর বলা হয়েছে তা হয়ত 


শরিয়তের দৃষ্টিকোণ থেকে অর্থাৎ শরিয়ত তাকে 
ক্ষতিকর মনে করেছে । অথবা চিকিৎসাবিজ্ঞানের 
আলোকে বলা হয়েছে । অর্থাৎ চিকিৎসকগণ তাকে 
ক্ষতিকর মনে করে। 


মি তারা দুঃখিত হবে। সীগাহ ৮০০৪ Sin os 
তে 


বহছ ৩,৯০ ₹১৮৮ বাব « ৮ মূলবর্ণ (৬ - 
মাসদার “৯! অর্থ- বিষণ্ন হওয়া; দুঃখিত হওয়া । 


মাসদার “4: 


আয়াত : ২৬৩ 
০৬7 
০১১০ ন্যায়সঙ্গত । ১,৮৯ সীগাহ ৮০ >|, বহছ 
৩৯৯ | বাব 95 মূলবর্ণ (৩. ২ €) মাসদার 


ood Pr order 


১০৯০ ও 2৮৮ উত্তম কর্ম সম্পাদন করা । 
কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও আলামত এবং অবস্থা ও 
বিভিন্ন উপাদান দ্বারা চেনা । 5;,*০ এমন আমলকে 
বা কথাকে বলা হয় যার সৌন্দর্য বুদ্ধিগত বা 
শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত | অর্থাৎ সৎকর্ম; উত্তম 
কথা । এর বিপরীত হলো ১৫২4; 


সূরা বাকারা : পারা-৩ 
৮. ০৮ কা পার 
৯92 :ক্ষমা করা । এটি বাব 5; -এর মাসদার । 


AP ef 


(4:55? :সে তার পিছনে চলে ।-সে তার পিছনে পড়ে । 
সীগাহ ৮৮৬ ০০৮ ১৮) বহছ ০১১৮০ (১৯ বাব 
পি 9৫ ৫৫ 


৮৮৮ ০ মূলবৰ্ণ (৩০,৩) মাসদার 2 অর্থ- পিছনে 
থাকা; অনুসরণ করা । 


(7৮৬ ধনী। সীগাহ 5 ১-৮1) ; বহছ 
7 সিফাতে মুশাব্বাহ। একবচন, বহুবচন- £51; 
se মূলা ইনার ফে'ল। ইমাম রাগেব €র.) 
লিখেছেন- (এ -এর তিনটি অর্থ রয়েছে। যথা- ১ 
সম্পূর্ণরূপে ুখাপেক্ষিতাহীন ও অভাবমুক্ত হওয়া; 
এমন 5% আল্লাহ ব্যতীত আর কেউ নেই । ২. অল্প 
অভাবপগ্রস্ত হওয়া; অল্পেতুষ্ট হওয়া । এ গুণটি যে 
কোনো 5 তথা অল্পেতুষ্ট ব্যক্তিরই হতে পারে 
৮০2 এ ৫04 আয়াতে এ প্রকার (৫ -ই 
উদ্দেশ্য । অর্থ- হে নবী! আমি আপনাকে অভাবগ্রস্ত 


COE OE সম্পদশালী হওয়া । 


> : পরম সহনশীল । সীগাহ 9১০ ১০, ; সা 
“ মাসদার থেকে মুবালাগার সীগাহ। বাবে 43% 
মূলবর্ণ (, . J. £) এটি আল্লাহর তা'আলার একটি 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ২৬৪ 
93 eg ০ 


[৯:42 4 :তোমরা নষ্ট করো না। সীগাহ ৮১ ৮ 
তি বহছ ৮১০ পাকি প্রি জানিস 
মূলবর্ণ (এ. ৬ - ৩) মাসদার 373 অর্থ- নষ্ট করা। 


০০১ :দানসমূহ। সদকাসমূহ। বহুবচন, একবচনে- 
(০ ; ছওয়াবের নিয়তে আল্লাহর রাস্তায় ব্যয় 


চা নিউ 
করাকে সদকা বলা হয় । 


2.2 


২4 :সে ব্যয় করে। সীগাহ এ 55 4৮1 বহছ 
১১ te বান ১.০ মূলবর্ণ (3 ৯8৮8: 
মাসদার $0৫অর্থ-ব্যয় করা। 


রা 


৩) 


20) :লোক দেখানোর জন্য; আত্মপ্রদর্শন করা । এটি 


“মাসদার, বাব 205৮৫21 লৌকিকতা করা; 
আত্মপ্রদর্শন করা: , কপটতা করা। এটি তারকীবে 


oto 


“5 42% অথবা এ হয়েছে। 
Lorre 
slo :মসৃণ পাথর । বহুবচন, একবচন- 21১৮ 


il ১৫০০ 
মাটি; মৃত্তিকা । 


Tx cy 


৩১1০ 


দানার 


৯৪০৪৪৪৪০৬৪৪ ৪৪র৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪০৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪০৪০৪০৪১৪৪৪১৪৫৪৪০৪৪৪৩৪৩%৪৪৪০০৪৪০৩৭৯৪০৪০৪৮৪৪৪৪০১৭৯৪৮৪৪৪২০৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪র৪৮৪৪৪৪০৪০৪৪৮৪৪৪৪ 


521: তার কাছে পৌছে। ৮৫ সীগাহ ১7, ১০1) 
2৬ বহ্‌ছ ৬১০ তি ভি বাব Jal 
মূলবর্ণ (০... ০) মাসদার 4০১3 অৰ্থ- পৌছা; 
আপতিত হওয়া। 


(3. প্রবল বৃষ্টি; মুষলধার বৃষ্টি । 
[12 : পরিষ্কার পাথর । একবচন, বহুবচন- পুর্ণ 


cos 


222৭ খু: তারা সক্ষম নয়; তারা কাজে লাগাতে পারে 
না। সীগাহ ০5৬ ৮০০ বহছ ০১১৫ ৮৯১,১০৬ 
বাব ০৪ মূলবর্ণ (১. J =U অর্থ_ 
সক্ষম হওয়া, He 

জ্বি তারা উপার্জন করেছে। সীগাহ ৭ ৮৯৯ 


তা বহছ ৮১১৮৮ ৩৩ বাব ০৮০ মাসদার 
বটি ৫ 
৫.৫ মূলবর্ণ (৬১. ০, . এ) অর্থ- উপার্জন করা। 


ভিডি | 
৩244 3 : তিনি হেদায়েত করেন না। সীগাহ ৮5; ১০; 


০০৫ তত 
পণ 


we বহছ ee জপ (১০০ বাব শি 


পি পর 


) মাসদার ঃ১421অ 


মূলবর্ণ (5 - Fe অর্থ- পথপ্রদর্শন 
করা, রানা দেখানো ৷ 
আয়াত : ২৬৫ 
Ad, °° 


৩১৪: তারা ব্যয় করে। সীগাহ 5 ৮৪১৮৯ 
'বহছ ০১৮ ৮১০০ বাব 45) মূলবৰ্ণ (ও. 3.৩) 
মাসদার 34১3 অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা। 


Fs 

21০54, : প্রত্যাশা করা; আশা করা । এটি মাসদার, বাব 
১০০০৪|। মূলবর্ণ (4 - (-৯) 

০৮০০০ : সন্তুষ্টি ৷ এটি ৮৮১৮ ১১০০ ও ০০০৪ wl ; 
অর্থ- পছন্দ করা; রাজি হওয়া; পছন্দনীয়তা । বাব 
(52 মাসদার ৮2 অর্থ- রাজি হওয়া। তারকীবে 


5)০৯০৪, হওয়ার কারণে তা মানসুব হয়েছে। 


উঠি বলিষ্ঠ করা । বহাল রাখা । এটি বাব --৮- 
এর মাসদার। 


‘or 


১৯২১ : উচ্চ ভূমি; টিলা । একবচন, বহুবচন- (এ 


এসি £ সে দিয়েছে। (এখানে অর্থ জন্মানো) NN ১, 
ভি ০ 7 ২৫৩ বাব ১০ 


মূলবর্ণ ($- ০.1) মাসদার 23 “অর্থ- দান করা; 
দেওয়া । 

Ads) 

এ : তার ফলমূল । এ মুযাফ ৪ যমীর মুযাফ 


ইলাইহি । 


সূরা বাকারা : পারা-৩ 
০৮ : দ্বিগুণ ৷ দ্বিচন, হালতে নসব। একবচনে- 
7. ৬৬৭৪: বহুবচন- ৬০০. 


: লঘু বৃষ্টি। ছোট ছোট ফোটার বৃষ্টি। একবচন, 
বহুবচন- {6 ও ৬, 
আয়াত : ২৬৬ 


সে কি চায়? | হামযায়ে ইসতিফহাম ৷ £% সীগাহ 

কা 
পণ ০৮ DNTP EAD Ed 

মূলবর্ণ (১. ১. ১) মাসদার 3151-341 - 55% 


অর্থ- কামনা করা; চাওয়া । 
১৯০: খেজুর গাছ । বহুবচন, একবচন- ন- ২০ 
cL: আঙুর। বহুবচন, একবচন- এ 


857 এটা পবাধি্ হয । লীগাহ ৮4:১৬ 
বহছ ১১ ১০০ বাব 5525 মূলবর্ণ (৬ * ১-) 
মাসদার 3৫০ ও $24 র্থ- প্রবাহিত হওয়া। 
AEA 2০ 
টি ফলমূল । বহুবচন, একবচন- ; 
তি তার কাছে পৌছে। সীগাহ ৮4৩ 5১ ১৮3 
বহছ ১১,৮০০ ৮০ বাব ১০০)! মূলবর্ণ (৬. 84) 


AA শা Rd 


2৮০31 অর্থ- পৌছা: আপতিত হওয়া । 


2৫: বারবক্য। 


5555 F207 


৪৬৪3৯ : সন্তান-সন্ততি । মূলত ছোট বাচ্চাদেরকে 42১ বলা 

“ হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট বড় সকলের জন্যই তা 
ব্যবহৃত হয়। শব্দটি যদিও একবচন; কিন্তু একবচন, 
বহুবচন সবকিছুর জন্যই ব্যবহৃত হয় । বহুবচনে- 
Le ৩৫ 

ভিন দুর্বল। বহুবচন, একবচন- ৫০ ; এখানে 
দুর্বল সন্তান দ্বারা উদ্দেশ্য হলো যারা উপার্জন 
করতে সক্ষম নয়। 


2০৪] : ঘূর্ণিবায়ু; টর্নোডো । প্রচণ্ড বাতাস যা ধুলাবালি 
উড়িয়ে খুঁটির ন্যায় আকাশের দিকে উঁচু করে ফেলে 
তাকে 9221 বলা হয়। 


৩5/০: সে জ্বলে যায়। সীগাহ ২). ০১ ০, 
বহছ ৩১,০ ৮:৮০ বাব J মূলবর্ণ (3. ) ৮) 


মাসদার ০1০০১ অির্থ- জ্বলে যাওয়া। 
রি পা শোর পাতা 


UE EES তোমরা অনুধাবন কর সীগাহ 5১ (ই ঠা 
৮০৬ বহছ ০১১০৬ ৫১৮৬০০ বাব J "£45 মাসদার রী 
মুলবর্ণ (,. এ. ৩) অর্থ- অনুধাবন করা; বুঝা । 


++ 


CEE 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ১৩৬ সূরা বাকারা : পারা-৩ 
আয়াত : ২৬৭ | (১: : প্রশংসিত । $:-3 -এর ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ 
[৮:21 : তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ 5৮ 5১০ ৫৯ _ এর সীগাহ । বার 2% £ ; মূলবর্ণ(১-+-0 মাসদার 
বহছ ৩১,৯০ ০৮ বাব J মূলবর্ণ ( . কাঠি {21 অর্থ- প্রশংসা করা । এটি আল্লাহ তা'আলার 

ূ গুণবাচক নাম । 


মাসদার ৫. অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা; ঈমান । 


এ 


2 রি 


রা রি 
A ৮০০ 


পি রা Wt খরচ করা! 


[5 ঠ ৮০৫ 


: উৎকৃষ্ট বস্তুসমূহ । বহুবচন, একবচন- +৮৮৮ - 


আয়াত : ২৬৮ 


সে তোমাদেরকে ভয় দেখায়। সীগাহ ০15 
শা ৮৭ বহছ ৮১১১৮ 6১৩০ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (১-€ - 5) মাসদার {£51 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন 
করা; ভয় দেখানো । অঙ্গীকার করা । 


ও টার রর i: : দারিদ্র্য । এটি ইসমে ফে'ল ও মাসদার। অর্থ- 


এক আমি বের করি। আমি উৎপাদন করি। সীগাহ 


পুর্ণ (0 চারে যাবি জরা 


৬৪ তোমরা সংকল্প করো না। সীগাহ + 
০৮ 54 বহছ ০১০৯ ৮২৯০৭ বাব ৫. 


টা 


5888 -*-৬) মাসদার =! অর্থ- টির 


সংকল্প করা; ইচ্ছা করা। 


27 : তোমরা তা ধারণকারী । . (হরফে জার । 25511 
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মুযাফ ইলাইহি ৷ বাব 5 মূলবর্ণ (১. €- |) মাসদার 


9৯৫9 


গার ধরা; গ্রহণ করা; উল 
0১1 ছিল। ইযাফতের কারণে নূন পড়ে গেছে। 


টি ০ 


1১০৯ 41 :তোমরা চক্ষু বন্ধ করে থাক। সীগাহ 


fee = বহছ ১ দস iE) ৃ 
মূলবর্ণ (৬৮ - ৮ - £) মাসদার ৩৮৮৫ অর্থ- চক্ষু! ৃ 


বন্ধ করে থাকা। দেখেও না দেখা। তি 
বর ওত চা 
০১টি ; 0 


পড়ে গেছে। 

2051 : তোমরা জেনে রাখ । সীগাহ ৮০০ ৮১ ৮৮৯ 
বরহছ ০১৮৮৬ +! বাব £52 মূলবর্ণ (, - ৩. 6. 
157 


-এর কারণে বহুবচনের নূন 


সিফাতে মুশাববাহ। একবচন, বহুবচন- 21; 
(এ হলো ইসমে ফে'ল। [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ২৬৩ দ্রষ্টব্য] 


£ মুলত 


সঙ্কীর্ণতা; অভাবগ্রস্ততা; দরিদ্র হওয়া; মুখাপেক্ষী 
হওয়া । প্রফেসর আব্দুর রউফ লিখেছেন, পরিবার 
পরিজনের জন্য যথেষ্ট হয় এমন পরিমাণ জীবিকা 
থাকলে এবং এর অতিরিক্ত না থাকলে তাকে ১৪ 
বলা হয়। এতটুকু পরিমাণ না থাকলে তাকে মিসর্কান 
বলা হয়। মূলত »:-3 এ ব্যক্তিকে বলা হত যার 
১৫৪) 10, (মেরুদণ্ডের হাড়) ভেঙ্গে গেছে তাকে । 
অতঃপর ব্যাপকার্থে যে কোনো দুর্বল ব্যক্তিকে বলা 
হতে থাকে । এর অর্থকে' আরো অধিক ব্যাপক করে 
এ ব্যক্তিকে বলতে শুরু করা হয় যার কাছে অতিরিক্ত 
জীবিকা নেই । ইমাম রাগেব রে.) লিখেছেন- 45 
শব্দের ব্যবহার তিনভাবে হয়ে থাকে । যথা- 
১. প্রয়োজনের পরিমাণ জীবিকা না হওয়া । 
২. শুধুমাত্র প্রয়োজনের পরিমাণ জীবিকা হওয়া; অতিরিক্ত 


jo 2}, 2 0212 


UE: “558০৩ না হওয়া । 

আয়াত দ্বারা তাই উদ্দেশ্য । 4423 

১+£4| 755 আত্মার দিক থেকে দরিদ্র । তার যতই 

সম্পদ থাকুক আত্মা আরো অধিক কামনা করে। 

৪. আল্লাহর দিকে মুখাপেক্ষী । এমন দারিদ্র্য যে কোনো 
ব্যক্তি, যে কোনো প্রাণী এমন কি পৃথিবীর যে কোনো 
বস্তুরই হয়ে থাকে। সবকিছুই আল্লাহর মুখাপেক্ষী । 
এ আয়াতে 25 ৮: ০৮৫৫৫ SD BSS 
এ অর্থই উদ্দেশ্য । -(আল মুফরাদাত) 


১5 -//9 রা 


Ee 


৪55: : অভাবমুক্ত; ধনী। সীগাহ ০৫০. ০৯১; বহছ ৩ সে তোমাদেরকে নির্দেশ দেয়। সীগাহ |) 


টি 


৬-/৮৮ ৮৪০৮ বহছ ৮১১৮০ (০৮৮ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (১. ৮. 1) মাসদার 749 অর্থ- নির্দেশ প্রদান 
করা; আদেশ দেওয়া । ৮৫ যমীর মাফউল। 
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দে রা 


£4 >| : অশ্লীলতা । সীগাহ ৩০১০ >|, বহছ (| 
১৯25 বাব [5% মূলবর্ণ (৬১ - ৮.) মাসদার 
০০) অির্থ_ অশ্লীলতা করা; কার্পণ্য করা। 


| ঃ 
এ EE NE EEE 


১১ বাব J মূলবর্ণ (এ. ৩.1) মাসদার 
/১অৰ্থ- দেওয়া; দান করা । 


{9 : প্রজ্ঞা; হিকমত; জ্ঞান; জিন পুন 
দ্বারা সত্যকে জানার নাম হলো হিকমত ৷ এ দৃষ্টিকোণ 
থেকে আল্লাহর হিকমত দ্বারা উদ্দেশ্য হলো : 
বস্তুসমূহকে জানা এবং তাকে অতি সঠিক পদ্ধতিতে ; 


: ২৬৯ 


উদ্ভাবন করা । আর মানুষের হিকমত হলো সৃষ্টবস্তুকে ৷ 
জানা এবং সৎকর্ম সম্পাদন করা । 20 (2:51 561 
€4| আয়াতে হিকমত দ্বারা এ গুণটিই উদ্দেশ্য । 
আর {95901 24225 দ্বারা উদ্দেশ্য : 
তির রা 


পর : তাকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ এ 5১০ ৯৮১ 
বহছ 4৮৫ ৬৮ বাব J মূলবৰ্ণ ৬ - >.) 
মাসদার “4১ র্থ- দান করা । 


2৫1৮2: প্রভূত কল্যাণ । /*৫: সর্বোত্তম; সর্বশেষ 
“কল্যাণকর কাজ; 255 5572 
জ্ঞান, ন্যায় পরায়ণতা; অনুখহ ও উপকারী বসত ৷ + 
হলো এর বিপরীতার্থক শব্দ । ০ দু প্রকার ১. ৮: 
52 বা সাধারণ কল্যাণ । যা সর্বাবস্থায় সকলের 
নিকট পছন্দনীয় । যেমন- জান্নাত । ২. 74৫2 বা 
শর্তযুক্ত কল্যাণ । যা একজনের জন্য কল্যাণকর; 
কিন্তু অপরজনের জন্য তা অকল্যাণকর ৷ যেমন- 
সম্পদ । উদাহরণত যায়েদের জন্য তা কল্যাণকর; 
কিন্তু আমরের জন্য তা অকল্যাণকর । (বিস্তারিত সূরা : 
বাকারা, আয়াত : ৫৪ দ্রষ্টব্য) ৃ 

|»: : প্রচুর । এটি সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। বাব : 
৮৫ শব্দটি ১৫০ কিন্তু এতে অর্থগত আধিক্য রয়েছে। : 

এ কারণে এটি ১,১০ -ও > উভয়টিরই সিফাত 

হতে পারে। 
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চি 


মাসদার সেরে নি উপদেশ গ্রহণ করা। 


রি | 
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মূলত 85% ছিল। ‘৬ কে J, দ্বারা পরিবর্তন করার 
পর এ] কে ১১ -এর মধ্যে ইদগাম করে দেওয়া 
হয়েছে এবং শুরুতে ,)-০১ *)» বৃদ্ধি করা হয়েছে। 
০115 বোধশজ্তিসম্পন্নগণ । | ,7,] শব্দটি 
_ কিয়াসের পরিপন্থি পদ্ধতিতে এ 5€ -এর বহুবচন। 
১৩ বিহুবচন, একবচন- £5 রি 


আয়াত : ২৭০ 


EE AEE 34 ০ Eo 5) 
মাসদার ৫.3 অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


০-০ ৫৮ 


| ৮১৩ : রা নি সীগাহ ০৬৯ শি er 


PALA 


টির মাসদার 74 অর্থ- মানত করা। 
2501 | : জালিমগণ । সীগাহ ৮5১, > বহছ 


০৬ বাব ৮ মূলবর্ণ (৮-৩- সপে? 
অর্থ- জুলুম করা। 
১20 :সাহায্যকারীগণ । বহুবচন, একবচন ** এ; 


্ 


০51 : যদি তোমরা প্রকাশ করে দাও । সীগাহ 
১০৬৩৮ ১৪১৮০ বহছ ৮১১ (১৮৭ বাব 443. 
মূলবর্ণ (৮, 5১ - ৬») মাসদার AN অর্থ- প্রকাশ 
করা। 75 মূলত 5532 ছিল। রিনি -এর 
কারণে.নুন পড়ে গেছে। 


০৯৮১৪: KES OR রা 
বাহ এর মধ্যে উহ্য বনী? 7222 5 নাকেরা 
নাট এর অর্থে: ; 7৮2 তার 

+5 -এর সাথে মিলে 450 হয়েছে। 2৯ যমীর 
মু মুনফাসিল 004 4,43৩: এখন -০০ 
(৮ তার 5৩ এবং ৮১৩ ০০+০০ -এর সাথে 
মিলে ৬ £0155 হয়েছে। 


পর্ণ ০০৩ 


USS: তোমরা গোপন কর। সীগাহ্‌ $5 ৮৯ 


2. EE £2৮০ বাব ১০৪ মাসদার 

{5১1 মূলবর্ণ (৬ - ৩-0) অর্থ- গোপন করা। ৬ 
যমীরে মাফউল। মূলত ৫3. ছিল। ইযাফতের 
কারণে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 


Mea 
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টে 
-১+/০ : তুমি তা (অভাবগ্রস্তদেরকে) দান কর । সীগাহ : আয়াত : ২৭৩ 
রি . * ° ০.9 
দত শৈল ০০০ লগ Leal: তারা বাধাথস্ত হয়েছে! সীগাহ ১৬ 5১০ ৮ 


বহছ ০৮. ০ বাব ১.৪! মূলবর্ণ (, - ০০৮৫) 
_ করা। দেওয়া রর : মাসদার %-2০ুঁঅির্থ- বাধাথত্ত করা । আটকে রাখা! 
1110, দরিদ্রগণ । ৮১3 -এর বহুবচন। পরিবার ' ০০০1 ৫৭ 


পরিজনের জন্য যথেষ্ট হয় এমন পরিমাণ জীবিকা ৫৯০৮ ২: তারা সক্ষম নয়। সীগাহ ১ ৯ 


থাকলে এবং এর অতিরিক্ত না থাকলে তাকে ৮: ভাল: ফোটে EE 
বলা হয়। এতটুকু পরিমাণ না থাকলে তাকে মিসকিন.. মুলব: (8-+১--০) মাসদার [অ 
বলা হয়। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২৬৮ দ্রষ্টব্য) . হওয়া; সামর্থ্য রাখা । 


৮১ পপ | রি 
LS: : তিনি মোচন করে দিবেন। সীগাহ ৮১৬ ১১০ ১০1): ০ : যাত্রা করা, ভ্রমণ করা । এটি মাসদার, বাব > 


$ 2 ০ রর ৬.৯ 4. মূলবর্ণ (১ . , - ৮) মূলত ০ অর্থ- কোনো 
বহছ ১০ (১০ বাব ০১০ মাসদার সিএ]! কে = 
মূলবর্ণ (১.9 এ) অর্থ- মোচন করা; ক্ষমা করা । ৰ বস্তুকে অপর বস্তুর উপর স্থাপন করা । এর যেহেতু 


চা টি অনেকগুলো সুরত হতে পারে সে হিসেবে বিভিন্ন 
৮৯৬৭: তোমাদের পাপসমূহ । বহুবচন, একবচন- ০. অবস্থায় এর বিভিন্ন অর্থ হতে পারে । কোথাও প্রহার 
রশ তোমরা আমল কর। সীগাহ ০১ ৮.৯ করা; বর্ণনা করা; আবার কোথাও ঢেলে দেওয়া । 
০০ বহছ ৩১,৯ £১৯০ বাব ৫০৫ মাসদার মোটকথা অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে সে অনুযায়ী এর 
পুর্ণ (5 মা ) অর্থ- আমল করা। ৰ অনুবাদ হওয়া আবশ্যক । তবে মূল অর্থের প্রতি লক্ষ্য 

| রাখতে হবে । যেহেতু চলার সময় ভূমিতে পা পড়ে 

সায়াত : ২৭২ | তাই ৮৮, 5 ৮৫৮৮ -এর মধ্যে 975 অর্থ হবে 

RS: তাদের হেদায়েতের (দায়িত্ব) । ৯ মুযাফ, রি নিন SU ৬০ দ্র.) 
যমীর মুযাফ ইলাইহি। ৷ 2445: তারা তাদেরকে ধারণা করে। সীগাহ ১০) 
44 : তিনি সৎপথে পরিচালিত করেন । সীগাহ 1) = ৮৪১ বহছ ১, ১১ বাব = 


৮% +5০ বহছ ৩১৮০ [2৮ বাব a মূলবর্ণ (৬ - ৮ - 0 মাসদার ৮-:৯। অর্থ_ ধারণা 
মূলবর্ণ ($. ১-১) মাসদার £ £101 অর্থ- হেদায়েত করা; মনে করা। 2 যমীর এ ০55 ৮৯৯ 
সৎপথ প্রাপ্তি। | মাফউলে বিহী। 


| 


2 


20 : তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ SEE Sly 55, ধনী; অভাবমুক্ত; বিত্তশালী । একবচন- ৬: 


বহছ ৩১,৯ 6১০৩ বাব £5 মূলবর্ণ(1- ৬- ০১; ৮ ১৫0 :যাচ্ঞা না করা; প্রার্থনা না করা; না চাওয়া। 


মাসদার 2:4০) অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া । ৰ এটা বাব 4 -এর মাসদার। 

Aes ,০- ূ 032 oc 

০৬৫৪ : যা aot Hah Sd ede IF : তুমি তাদেরকে চিনতে পারবে। ৮৯ 
বহছ ০১ ১০০ বাব )০০০| মূলবর্ণ (5 - ১ 9) | সীগাহ ৮৮ 5১4৮ >|) বহছ ১১ ১৮ বাব 
মাসদার $31 অর্থ- ব্যয় করা । ৮. মূলবর্ণ (5. , - 0) মাসদার ৩; অর্থ- 

রি : পুরাপুরিভাবে প্রদান করা হবে। সীগাহ ১45, ২০1, চিনা। 4 যী ৮০৩ ৮৩৯ াফউল। 
0 বহছ ১4% ০৯ বাব 32:৫6 মাসদার সহি : তাদের লক্ষণ । তাদের নিদর্শন | ৮০ অর্থ- 
+ঠ৫ ৬৫৫ 

, 495 মূলবর্ণ (৬ ০৪ ১) অর্থ- পুরাপুরি দান করা | চিহ্ন; আলামত ৷ শব্দটি মূলত "7 ছিল। 17 কে 

LEY: তোমাদের প্রতি অন্যায় করা হবে না। প্রথম বর্ণের স্থান হতে দ্বিতীয় বর্ণের স্থানে রাখা 
সীগাহ ৮৬ 4১০৯৯ বহছ (০ ০-৯ ৮৮ হয়েছে। তাই >> হয়েছে। অতঃপর 215 সাকিন 


1৮47৮ বাব ০০০! মূলবর্ণ (, - J. ৬) মাসদার তার পূর্ববর্তী অক্ষর ১+:£ তাই 21/ কে ‘ [দ্বারা 
23(&3অর্থ- অন্যায় করা । | পরিবর্তন করা হয়েছে। ৮. হয়েছে। 
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ol/ovr : 
3৯:75 4 : তারা যাচ্ঞা করে না। সীগাহ 554 ৮৯ | 


৮ বহছ ০ ১১৮০০০ ০ বাব (1 
মূলবর্ণ (J. . . ০) মাসদার 3141 অর্থ- প্রশ্ন করা; 
প্রার্থনা করা; যাচ্ঞা করা । | 
৩ নাছোড় হয়ে; ১০ 

রনি -এর মাসদার । মূলবর্ণ (-১-০-০) 


আয়াত : ২৭৪ 
৮০ °°) 


১৯০৮ : : তারা ব্যয় করে। সীগাহ্‌ ৬৬ 5১০ ০+ 
বহছ ৮১১৮৪ (০০ বাব ০৪ মূলবর্ণ (ও . ১০৩) 
মাসদার 3৮০| অর্থ- ব্যয় করা। 


| 
ূ 
| 
Lf: : রাত । ইসমে জিন্স। £4 একবচন এবং 2554 ও | 


০ বহুবচন । 
TEE দিন। ইসমে জিন্স মা'রেফা। কোনো কোনো 
ভাষাবিদগণ 44 -এর বহুবচন 4, 447 বলেছেন। ' 
সম্ভবত তাদের দৃষ্টিতে 4৮46 ইসমে মুফরাদ । ৃ 
1০5: গোপনে । অপ্রকাশ্যে । 


৫ প্রকাশ্যে 


পতি লিলি 


৮৬০৮৮ খু : তাদের কোনো ভয় নেই। ১ 55. 
MS os বন 
| 
| 


ie 


০১৫ LY: না তারা চিন্তিত হবে। 5,4; সীগাহ 
E35 FOL ie Sr ALL 0 
মূলবৰ্ণ (১-)- 0) মাসদার £)৮ 2 বিষণ্ন হওয়া; চিন্তিত | 
হওয়া বিপদ আসার পরে আপতিত হয় এমন | 
চিন্তাকে ££ বলা হয়। ৃ 


আয়াত : 
৩০০৪ পে 


ূ 

২৭৫ 

MEE তারা ভক্ষণ করে । সির 
| 


Add 


টিপি আহার করা। 


৬ টিতে টি 


Lm): তারা দণ্ডায়মান হয় না। তারা দীড়ায় না। 


সীগাহ ৬ Si > বহছ Sar tla 
০ বাব ০5 মূলবৰ্ণ (, - টার 3) মাসদার 75541 
অর্থ- দাড়ানো; দণ্ডায়মান হওয়া । 


এফ 27০ 


লা : সে তাকে উন্মাদ বানিয়ে দেয়। 


2 রি: 


1200 মূলবর্ণ(৬ . ৬ - 6) মাসদার (৮৮৫7 
অর্থ- উন্মাদ বানানো-। * যমীর ₹-/৮০ ৮5 >|, 
মাফউলে বিহী। 


এ স্পর্শ করা; ছোয়া । 
| 20 আল্লাহ হালাল করেছেন। (4 সীগাহ ৮1, 


৮০৬ ৮৫০০ বহছ ১১১০ ৮৮৮* বাব JCS 
মূলবর্ণ(). J. 0) মাসদার ১৮১ অর্থ- হালাল 
করা; বৈধ করা । 


2 পি 


[ডি ক্রয়-বিক্রয় । লেনদেন । পণ্য দিয়ে মূল্য গ্রহণ 
করাকে ৮ বলা হয়। আর মূল্য দিয়ে পণ্য গ্রহণ 
করাকে . | বলা হয়। তবে কখনো কখনো টি 
13 অর্থে আবার কখনও পাটি 2 অর্থে 
ব্যবহৃত হয়। 

*৮ : তিনি হারাম করেছেন। সীগাহ ৬৬ ৮১ ১৮1) 


বহছ ৩১৮৯ ০৮৩ বাব ১ মূলবর্ণ (1- এ 0০ 6) 


মাসদার £ « old 


মাসদার 7,1 অর্থ- হারাম করা; বৈধ করা। 


L০4০ 


ৃ bel সুদ । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, মূলধনের 


উপর যা অতিরিক্ত হয় তাকে ( বলা হয়। হাফেয 
ইবনে হাজার আসকালানী (র.) লিখেছেন- (-এর 
মূল অর্থ হলো বৃদ্ধি, যা মূল বস্তুর মধ্যেও হতে পারে, 
যেমন ৬% ৬! ; অথবা পরিবর্তে হবে । যেমন- 
দুই টাকার বদলায় এক টাকা । হযরত শাহ 
ওয়ালিউল্লাহ রে.) লিখেছেন- 5 এমন খণকে বলা 
হয় যা এ শর্তে হয় যে, খণগ্রহীতা যা নিয়েছে তার 
চেয়ে অধিক বা তদপেক্ষা উত্তমটি দিবে। 1,2) শব্দটি 
পবিত্র কুরআনে * এ -এর পরে 2 যোগে লিখা 
ER রক TUL 
| লিখা হয়েছে। সুদ শুধুমাত্র টাকা বা মুদ্রার 
ক্ষেত্রেই সীমাবদ্ধ নয়; বরং যে কোনো ক্ষেত্রে হতে 
পারে। গম, আটা, চাউল, ধান ইত্যাদি যে কোনো 
ক্ষেত্রে যে পরিমাণ খণ দিবে তদপেক্ষা অধিক 
পরিশোধ করতে হলে অতিরিক্ত পরিমাণটি হবে সুদ । 


বিজ সে এসেছে। চস 2 
৮১১০৮ বাব ০275 মূলবৰ্ণ (| - - €) মাসদার 


০ { অর্থ- আসা। 


সীগাহ ১০) ৩৬ ৮৪০০ বহছ ১৮২০ ১০০ বাব । ৷ 4৮৪% : উপদেশ । মাসদার, বাব ০৮৮ । 
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৮৮৩ : সে বিরত হয়েছে। সীগাহ ৮5, ২৮৮) আয়াত : ২৭৭ 
সী ০ তি বাব 4-2$): ০//| 


রি : তারা ঈমান এনেছে। সগাহ LEE 
মূলবর্ণ ($ - মাসদার 2453 অর্থ- বিরত ডি 
ig ঃ bi Me ari ০৩ বাব ৫১1 মূলবৰ্ণ (৬ . > |) 


টানা হা | eo 0 
বারা র মাসদার 6.5 অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা; ঈমান 
৩০ ৮ : যা অতীতে হয়েছে। ৬ ইসমে মাওসুল। আনা; বিশ্বাস করা। 
পির: রি তারা আমল করেছে। সীগাহ এ 54০ ত 
৬ঠ মাসদার ৩] 
রণ 
উন জা বহছ 4১৮০৮ ০০৮ বাব (৮৫ মূলব (J. তি" €) 


মাসদার “৮ অর্থ- সৎকার্য করা; আমল করা । 


ইতি তারা কায়েম করে। সীগাহ ৮৮১ ৮: লে 
বহছ ১১৮৮ বাব ৮ মূলবৰ্ণ (, - 3 ও) 


মরি আর যে পুনরায় আরম্ভ করবে । যে ফিরে 
আসে । 4. সীগাহ ৩5৬ ১: ৯৮) বহছ ৬:০৬ 


১৮ বাব 455 মূলবর্ণ (১. ১. {) মাসদার ?০. মাসদার ৫4 অর্থ- দাড় করানো; কায়েম করা। 
অর্থ- কোনো কাজ থেকে সরে যাওয়ার পর পুনরায় ৷ 12 : তারা দিয়েছে। সীগাহ ১ ৯১০৩ ৮৪২ ৮৯ বহছ 
তা আরম্ভ করা। 4৬০ মূলত ? ছিল। 21 ৩১৮% ০2৮ বাব ১5) মূলবর্ণ (৬ - ৩.1) 
হরকতবিশিষ্ট এবং এর পূর্বের অক্ষর যবর হয়েছে মাসদার 25430 অর্থ- দেওয়া । দান করা। 
নি ৫ f টি পরিবর্তন হয়েছে এর 
এ জিনিস | ৰ ৩১১৮: ভায়া চনত! হর: বাইত রেসি? 
44৯ : চিরস্থায়ীগণ। যারা সর্বদা বিরাজমান। সীগাহ ৷ বহছ ০৮১০০ বাব 5 মূলবৰ্ণ (০ - 300 
2১৯ বহছ J =! বাব 42 মাসদার মাসদার ৫১4 অর্থ- চিন্তা করা । 
০1০ মূলবর্ণ (১. J ১-০-০ অর্থ- স্থায়ী হওয়া; ধ্বংস. আয়াত : ২৭৮ 
রা ০4 
(৮451: তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮০০ ১3 ৮৯ বহছ 
আয়াত : ২৭৬ 


০১০০ ৯৩৭ বাব 0424 মূলবৰ্ণ (৪. ও. 3) 
৯০ : নিরসন রর ly LLL es al 


A 


(3. ১" *) মাসদার (৮4 অর্থ- নিশ্চিহ্ন করা । Sac Bs Wl Ts ST S23) 


পাজি ৩ 
০ ০- মাসদার « 


০৮০ 1 : তিনি বৃদ্ধি করেন। সীগাহ 5 4 ১ বহছ 0 9: অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া । এ 
০১৭০ 722৯ বাব ৩০ মূলবৰ্ণ ১ - ৯ ০) ৃ bl a | ও 4 বত যাত অন্য কোনো 


মাসদার ? 2৩3 অর্থ- বৃদ্ধি করা । | অনার 
চা 5 0 যা বকেয়া আছে KL 
সম; তিনি ভালোবাসেন না। নীগাহ ০ ৯ পটী | 
৮৮ বহছ ০ ৩১৮% [9৮ বাব JS ৰ পি - - ০) মাসদার জিব 
মুলবর্ণ (৬ ৮ - 0) মাসদার ৬৯) অর্থ- দৰশি থাকা বকেয়া থাকা । 
| 
A __ 1৮২৮]: সুদ। [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২৭৫ দ্র 
US: : অধিক,কুফরিকারী; চরম অকৃতজ্ঞ । বাব ০০ 
d _-এর 24541 মাসদার থেকে মুবালাগার সীগাহ। আয়াত : ২৭৯ 


০7৮৫০. 


না : পাপী । বাব (2 -এর £1 মাসদার হতে সিফাতে [১১১ : তবে জেনে রাখ । , (জাযাইম্যাহ। 1১9 সীগাহ 
র মুশাববাহ - -এর সীগাহ। ৮০৬ 5১০ তেই বহছ ০১১৯৮ ৯০৬৮ | বাব 


গা রি রাগরাররা 


দেওয়া । 540, 535 (জানা 1), he 4405 
(অনুমতি দেওয়া |) 


F172 
১৮৮০ : ‘যুদ্ধের । একবচন, বহুবচন- ৬১১৮ 


৫48: যদি তোমরা তওবা কর। 2 হরফে সর্ত। 


ং 5 সীগাহ +৮৮ 54০ ০৯ বহছ ০২০, 
হাব 426 মূলবর্ণ (5. টন ০) মাসদার 9 
তওবা করা; প্রত্যাবর্তন করা । 
চা তোমাদের মুলধন । £93) মুযাফ ১৮. 
মুযাফ ইলাইহি মুযাফ (4 যমীর মুযাফ ইলাইহি। ৰ 
৩|৯০। বহুবচন, একবচনে- 1 অর্থ- সম্পদ; ধন। 


703 or তা 


১৯৯৮৮ ১ : তোমরা অত্যাচার করবে না । সীগাহ ৮৯ 
৩৩৬ পশিশ বহছ ৮১১০৮ ভোহশতি ২৮৮ বাব ৷ 
45 মূলবর্ণ (৮ - এ - ৮) মাসদার 218 অ্থ- 
অত্যাচার করা । 


coded 


৩১৮০ এ: HEE ETE রি 
৮০০৮৯ ০৪৭০ বহছ ৩১৫ ডো (১১৮ বাব 
৩/2 মূলবর্ণ ( - এ - চু) সাসদার ঠা অর্থ- ; 
অত্যাচার করা । 


আয়াত : ২৮০ 
od 


55 : ওয়ালা; বিশিষ্ট; মালিক । এটি a 4 -এর 
একটি । যা সর্বদা ৯ = -এর দিকে মুযাফ হয়ে 
ব্যবহৃত হয়। যমীর্রের দিকে মুযাফ হয় না। ১3 এবং 
১৯১০ একই অর্থবোধক। তবে £€ -এর দ্বারা 

ইযাফত অধিক অলংকারপূর্ণ হয় এবং অধিক সন্মান 

বুঝায়। যেমন সূরা আিয়ায় বলা হয়েছে- 2৮ 1$ 

(মাছওয়ালা) এখানে |$ -এর ইযাফত করা হয়েছে 

টাল ১২৬৯ 

না উর রথ একই: কিন্তু দুই স্থানে দুই ভিন্ন 

অবস্থার প্রতি ইঙ্গিত করা হয়েছে এবং উভয়টির ৷ 
মাঝে অনেক ব্যবধান রয়েছে। 15 দ্বারা ইযাফত 
যেখানে করা হয়েছে সেখানে প্রশংসা উদ্দেশ্য । আর 

৬৯৮০ দ্বারা ইযাফত যেখানে করা হয়েছে সেখানে 

তার অনুসরণ না করতে বলার স্থানে ব্যবহার করা | 

হয়েছে। যা প্রসংশনীয় স্থান নয়। তাছাড়া ০ এবং ৷ 
৩১> -এর মধ্যে ১১ অধিক সম্মানিত । তাই তার ' 
দিকে ইযাফতের জন্য |; ব্যবহার করা হয়েছে। | 


| ৮৬৮০5 


MEE och ad 


JENS হি JOIN ৬2৫ শি চা 
না হওয়ার কারণে অবস্থা সংকীর্ণ হওয়াকে $2 
বলা হয়। আর 7/:%4| 22. অর্থ- সঙ্কটময় মুহূর্ত; 
সঙ্কটকাল। (তাবুক যুদ্ধের সময়)। বিপদের সময় 
এবং ভাবের সময় । তারুকের যুদ্ধের সময়কে 22 
$,:+2)| বলা হয়েছে। কারণ তখন একদিকে ছিল 
“অভাব অনটন এবং অন্যদিকে অত্যন্ত গরম । আবার 
সফরও ছিল দীর্ঘ । দুজন সৈনিক একটি খেজুর খেয়ে 
জীবন ধারণ করেছেন। কখনও কখনও কয়েকজন 
সৈনিক কেবল একটি খেজুর চুষতেন। একজন চুষে 
অন্যজনকে দিতেন । কখনও উটের ঝুলি হতে পানি 
বের করে পান করেছিলেন। অন্যদিকে উটের 
ংখ্যাও ছিল কম। কয়েকজন মিলে পালা করে 


একটি উটে সওয়ার হতেন। এ যুদ্ধকে বলা হয় 476 


টা A A 


| এবং সৈনিকদেরকে বলা হয় 74:31 £ 


“৯ম হিজরির রজব মাসে এই যুদ্ধ সহর্বতৈ হয়েছিল । 


hl: : অবকাশ দেওয়া বিধেয়। 


রি od 


র্‌ : সচ্ছলতা; ধনাঢ্যতা। এটি ইসম। 


12254. তোমরা সদকা কর। ০1 মাসদারিয়্যাহ। 
42৫ সীগাহ ১০৮৯ জা সী 
ds ডা Net মূলবর্ণ (3 < ১.০০) 
মাসদার $344 অর্থ- সদকা করা; পরাগ 
করা। ১462 মূলত 75225 ৮ 
জন্য "শুরুতে . ৮৬ কে হযফ করা হয়েছে এবং * 
7:০৩ -এর কারণে শেষের নূনটি পড়ে গেছে। 


SAS LS SI: বারি তোমরা জামা বাহ 


মূলবর্ণ (, “0 মাসদার 25 অর্থ জানা 
আয়াত : ২৮১ 
45 lg তোমরা ভয় কর । সীগাহ ৮৮ 544 ৮৯৯ বহছ 
০৬৯৮ ৮১৮ বাব ০০৪ মূলবৰ্ণ (এ - ৬, 2) 
মাসদার 253 অর্থ- ভয় করা; সতর্ক হওয়া। 
: তোমরা প্রত্যানীত হবে। সীগাহ 77 ৮৯ 
১০৬ বহছ ১+ (১ বাব ০০৪ কপ 
(€-₹-১) মাসদার {5251 অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 
ফিরে আসা। 


সিজার জোলির রত 


কী 


ঠে ১৮ /০৮৫০: 6৫ র্থ- 


J মূলবর্ণ (4 - ৩.3) মাসদার 5-5, অ 
পুরাপুরি দেওয়া । 


আয়াত : ২৮২ 


& রি ৮ 


রা 


9 


ET 


|) : তোমরা পরস্পর ঝণের কারবার কর । সীগাহ ! 
East la eT TAD ated 
72,72 


মূলবর্ণ (১. ৫ - ১) মাসদার £21451 অর্থ- পরস্পর 
ঝণের লেনদেন করা । 


ol : সময়; নির্ধারিত সুময় মৃত্যুকেও ০ বলা হয়। 


একবচন, বহুবচন- এ 


: নির্ধারিত; নির্ধারণকৃত। সীগাহ 5১০ এ, 


বহছ J, ais ool ১: মূলবর্ণ (এ - টি ০১) 
মাসদার টি অর্থ- নামকরণ করা; নির্ধারণ 


577: তাকে পুরাপুরি প্রদান করা হবে। সীগাহ ১০1, 


৬০৬ ৬১৪ বহছ 4১4৭-৮১-৮৪ বাব 


করা। নাম রাখার দ্বারা বস্তু নির্ধারিত হয়ে যায় তাই : 


নি 


অর্থ করা হয়- নির্ধারিত । 


চিতা 


LS: তোমরা তা লিখে রাখ। 1,/4% সীগাহ 


rile ১৮৮৮ লূত বহছ ১১৮৯০০ ০০৮ 24! বাব 


Ad 


নি লিপিবদ্ধ করা। » যমীর মাফউলে বিহী। 


১০ -এর অনেকগুলো অর্থ রয়েছে। ন্যায়পরায়ণতা; 
ইনসাফ ৷ ফিদইয়া; প্রতিদান; বদলা । মুক্তিপণ; সৎ 
ব্যক্তি; সত্য; ইনসাফ; ন্যায়বিচার । নুজহাতুল কুলুবে 
রয়েছে, ০.০ অর্থ- পণ; মুক্তিপণ; ফিদইয়া । 
যেমন- {02,1552 এবং UE TE 
45421 92 (যদি তারা মুক্তিপণ দেয় তবুও 
তা খঁহণ করা হবে না৷) 4 সমতা ও সমান অর্থেও 
আসে । যেমন- -54১4-5০ (অথবা সমান 
তাদের রোজা) ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, রি 

10,2 4 এমন শব্দ যা সমতার অর্থে ব্যবহৃত হয় । 
এর ব্যবহার এমন বস্তুর জন্য হয় যা অন্তদৃষ্টি দ্বারা 
উপলব্ধি করা যায়। যেমন বিধিবিধান ইত্যাদি । 
কুরআনের আয়াত ০ 05049 এ অর্থেই! 
ব্যবহৃত হয়েছে। আর 4:১৫ 7 44% -এর ব্যবহার 


এমন বস্তুর জন্য হয়ে থাকে যা অনুভূতিশক্তি দ্বারা 


১০০ মূলবর্ণ (২. ৩ - এ) মাসদার এ 27051 অর্থ-। : 


ূ 


4৮27: নির্বোধ । 


অনুধাবন করা যায়। যেমন- ওজন, গণনা ও 
পরিমাপকৃত বস্তু ।. মোটকথা J অর্থ হলো 
সম্পূর্ণরূপে সমান হওয়া কুরআনের আয়াত- ADE 
১৮৮1, রি নিশ্চয় আল্লাহ নির্দেশ প্রদান 
করছেন ন্যায়বিচার এবং অনুগ্রহ করতে ৷) এখানে 
1:2 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো সমান প্রতিদান দেওয়া। 
সৎকর্মের প্রতিদান সৎকর্ম অনুযায়ী এবং মন্দকর্মের 
প্রতিদান মন্দের অনুযায়ী । আর ১. অর্থ হলো 
সৎকর্মের প্রতিদান হবে অধিক আর মন্দকর্মের 
প্রতিদান হবে কম । 
সে যেন অস্বীকার না করে। সীগাহ $১০ ১০) 


পাটি তা তারি 


৬ বহছ ০১১০ ৩5৮% ৮ বাব ০ মূলবৰ্ণ 
(১.১. 1) মাসদার £ 7,১ অৰ্থ- অস্বীকার করা। 


Aor 


7 সে যেন লিখে নেয়। .-৬ হরফে আতফ। 


৮০৭) সীগাহ ৮৮৪ ৮১০ ১1) বহছ ৮০১ ৯০ 


তি 2 মূলবর্ণ (> » ০.৩) মাসদার 
LE | অর্থ- লিখা । 


রর 
773৫ : এবং সে যেন লিখিয়ে নেয়। সীগাহ এ, 


৬০৮৩ ৮৫৭০ বহছ ৮3১১৯ ৬৮১৪ =! বাব JUS 


/ পাশ of 


মাসদার 2১০31 অর্থ- লিখিয়ে নেওয়া। 


১০৩ : ন্যায্যভাবে, ন্যায়সঙ্গতভাবে । - হরফে জর। 3৮15: এবং যেন সে ভয় করে। সীগাহ্‌ $১ ১৮1, 


৮০ বহছ ৩১৮৭০ ৮০১ =! বাব 555 মূলবর্ণ 
(৬-৩ . ১) মাসদার?৫ুির্থ_ ভয় করা। 


elo 


১৮ 3 : সে যেন ত্রাস না করে। সীগাহ 5১০ ০; 


Bat 


এ বহছ ৩১,০ ০৩5৮ এ বাব = মূলবৰ্ণ 
Loss ত ৬) মাসদার ১:৮৫ অর্থ- ত্রাস করা; 
কমানো । 


০1 ৫ ০ 
একবচন, বহুবচন £৮4..; 


মাসদার 24 বাব ৮৯: অর্থ- নির্বোধ হওয়া । 


Led তা 


El: সে সক্ষম নয়। সীগাহ ৮৮৬ 54 ৮; 


বহছ ৩,০ is ১৯০ বাব J০ মূলবর্ণ 
(6-১- ৮) মাসদার +০/৫০-১ অর্থ- সক্ষম হওয়া । 


44২4 : তোমরা সাক্ষী বানাও। সীগাহ ৮ ৮৯ 


এ বহছ it GE GEG) বাব Ji) 
মূলবর্ণ (১.৯. ১) মাসদার (CED অর্থ- সাক্ষী 
বানানো । 


টি SEO 


এ : তোমরা পছন্দ কর। রাজি হও। সীগাহ এ 
১০০ উনারা A 2 
মূলবর্ণ (..১০.১) মাসদার 4 (০৮তির্থ- পছন্দ করা; 
রাজি হওয়া । 

85 | 
SEB : সাক্ষীগণ | বহুবচন, একবচন- 4% 
J: সে বিস্মৃত হয়। সীগাহ 4 ৩০; |, বহছ 

চ রগ 
০১১০০ (১০০ বাব ০:৮৪ ও (৮ মাসদার 
মূলবর্ণ(). J. ১০) অর্থ- বিপথগামী হওয়া । রাস্তা 
হারিয়ে ফেলা। 

25. সে স্মরণ করিয়ে দেয়। সীগাহ্‌ ১০০০ ৬১১ 2০1)! 

৮. বহছ ৩১৮ (০৯০ বাব ১০৫ মাসদার 2434. 
মূলবর্ণ (,. এ.$) অর্থ- স্মরণ করিয়ে দেওয়া । ৃ 

ূ 


022 


[০১ : তাদেরকে ডাকা ৮৮৮: 


বহছ ০৯৮ ৮ বাব 426 মূলবর্ণ (5. 
জানবার 


odo তর 


১2. ও : তোমরা অলসতা করো না। তোমরা বিরক্ত 
হয়ো না। সীগাহ ৮৮ ১০ (০+ বহছ ৮4 
১১১৮ ৮০৮ বাব 2 মূলবর্ণ (-* = =) মাসদার 
?2৮44 অর্থ- অলসতা করা; বিরক্ত হওয়া । 


£51: অধিক ন্যায়সঙ্গত ৷ সীগাহ Si ১০৮ বহছ | 


J বাব ০০০ মূলবৰ্ণ (৬ - ৩ - ও) মাসদার | 
8 অৰ্থ- ইনফাস করা; ন্যায় বিচার করা । 


: দৃঢ়তর। সীগাহ 54 ০০৮১ বহছ = | 
৮ - 9-3) বাব [25 মাসদার ? ৩ অর্থ. 
..লোজা দাড়ানো; সোজা হওয়া; সঠিক হওয়া 


2৮:৮১:০৭ টি ) মাসদার $5 | 
অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 


1 


[৮৬,০ 3 : তোমরা সন্দেহ করো না। সীগাহ 5১ 


=> বহছ ৬০১5 পণ 2৮> ৮ বাব হি 


রর 
৮৬৪: 


মূলবর্ণ (৩. ৬-০) মাসদার ৩৮০31 অর্থ- সন্দেহ 
পোষণ করা। 


2০ :ব্যবসা। এটি মাসদার, বাব ১2 । 
55 £ উপস্থিত; নগদ। সীগাহ ৩০১৮ ১1) বহছ = 


লা ৮৯ মূলবর্ণ (১-০-০ মাসদার 


++» অর্থ_ উপস্থিত হওয়া । 


রি 


পা পা ৩5 


১০:25 : তোমরা তাকে ঘুরাও। 5255 সীগাহ 
চি +4৮ বহছ ০১০১০, Leos বাব 0023 
মূলবর্ণ (১. 5. ১) মাসদার/1537 অর্থ- ঘুরানো। ৬ 
যমীর ২.০ ১১ ১, মাফউল ৷ 


5: তোমরা পরস্পর ক্রয়-বিক্রয় কর। সীগাহ 


Er ৬- _) মাসদার 2 অর্থ- পরস্পর 
ক্রয়-বিক্রয় করা । 


টি রত 


9 খু : তাকে ক্ষতিগ্রস্ত করো না। সীগাহ ১) ১০1) 


৮৮৫৮৬ বহছ 5,০৭০ ৮১০৪ 4১ বাব 21212 
মূলবর্ণ (১. ১. ১০) মাসদার 4০221 অর্থ- একে 
অপরকে ক্ষতিত্ভ করা, কষ্ট দেওয়া 925 বু মুলত 
2555৭ ছিল। একই জিনসের দুটি হরফ একত্র 
হওয়ার কারণে *1/-কে *1)4 -এর মাঝে ইদগাম করে 


১৮৫) ৫৫৫ হিসেবে শেষে যবর দেওয়ার ফলে বু 


এ 

: সাক্ষী; স্বীকারকারী। এটি 54 -এর ওজনে, 
৫৫ -এর অর্থে ₹৫6৮2 -এর ওজনসমূহের একটি 
ওজন। :"$+$ এবং 4৯৮৫ তথা সাক্ষী শব্দটি 
প্রত্যক্ষদর্শীর অর্থেও ব্যর্বহৃত হয়। ‘নিহায়া’ গ্রন্থে 
উল্লেখ আছে- আল্লাহর নামসমূহের একেকটি, নামের 
একেকটি বৈশিষ্ট্য রয়েছে । যথা ১৬ এ তথা 
থকাশ্য বিষয়ের দিকে সম্পৃক্ত করা হলে তখন আল্লাহ 
তা'আলা 44 আর যখন 7:৮৫-২১ তথা 
অভাতীণ বিষে চিন্তা করা হয় তখন ভিনি 2 : 
ea (2৫ এটাতি বৌভিনিকিযামউ দিলে 


মাখলুকের উপর সাক্ষী হবেন। 


আয়াত : ২৮৩ 
of পাতা 


ues 1: তোমরা না পাও। সীগাহ ৮০ 5১০ ৮৯৯ 
er MEE SB 
555 মূলবর্ণ (১. 2-5) মাসদার 4:21 অর্থ_ পাওয়া । 

££! ৬ 

2 : বন্ধক । বন্ধককৃত বস্তু । একবচনে- বাদি 


রত fed 


এখানে 5:2,4 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 
f ০০০০ 
5): হস্তাত্তরকৃত বস্তু । সীগাহ ১.1) বহছ 


১৯৯৮১ "| বাব 42 মূলবর্ণ (৬৮ - = - ও) মাসদার 
2 "{/অৰ্থ- কজা করা । করায় করা। 


পরগনার ONY 


০৮১৭৮ 


DiS: সে যেন প্রত্যার্পণ করে। সীগাহ 5১ 1১ 
OE 
মূলবর্ণ ($ - ১. 1) মাসদার 22421 1 অর্থ- আদায় 
করা; প্রত্যার্পণ করা । 


| 
৮5 ০ ূ 


১৯7 :যা আমানত রাখা হয়েছে। আমানতকৃত বন্তু। 
এ ০৮০০ 


রা 
রি : সাক্ষ্য । বহুবচনে- 10৫2 ; শব্দটি যদিও 


বাব ৮৮ -এর মাসদার, কিন্তু ইসম হিসেবেও 

ঃ ০5 | 
ব্যবহৃত হয়। আরেকটি মাসদার হলো ১৯১ যার 
অর্থ- উপস্থিত হওয়া; সম্মুখে হওয়া ৷ দৃষ্টির মধ্যে : 
থাকা । দৃষ্টি চাই চাক্ষুস হোক বা অন্তর্দৃষ্টি হোক। 


আয়াত : ২৮৪ 
og ০ 


রি তোমরা প্রকাশ কর। সীগাহ্‌ ৮: ৮৯৯ 

৮৩ বহছ ০১১ (১০ বাব ৩০] মাসদার 

| মূলবর্ণ (|. ১.৮) অর্থ- প্রকাশ করা। 1: 

মূলত ৫১: ছিল। 2 -এর কারণে জযম অবস্থায় 

শেষের নূন পড়ে গেছে। শুরুতে ২০১৮ ৩) আসার 
৫৫৩ ০ 


কারণে ৩৯৫০ -এর ১০১ পড়ে গেছে। «যমীর ১15 
নিউরন না, 
৮৬১ ০-$ 


দি তোমরা তা গোপন রাখ। ০৯৫০ সীগাহ ৮ 
৮৩৬৩৬ ১১০ বহছ ৮৪১৮০ ১০০ বাব 4০৯১ 
মূলবর্ণ (৬. -0 মাসদার 74501 অর্থ- গোপন 
রা ৰ 

5০, তিনি জমার হি গণ করবেন 

২ বব ৮) এ 

জি (৩4 অর্থ- হিসাব নেওয়া । ৮৫ যমীর > 

০ ১, নত ৬৯ ৭ 


75 : তিনি ক্ষমা করবেন । সীগাহ ০১৬ 55০ ০০, 


বহছ ৩, ১৮০০ বাব 5, মূলবর্ণ (, . ৬০ হর 
মাসদার অর্থ ক্ষমা করা। 


21৬ 


২১২০৭ : তিনি শাস্তি প্রদান করবেন। সীগাহ ০4. এটা 
২ বহছ 4১১৮ ০৮০০ বাব ০-০৯%০ মাসদার 
৫২০. মুলবর্ণ (০-১. 6) অর্থ- শার্তি প্রদান করা । 


রা 


oS 


Ber : সর্বশক্তিমান । এটি সিফাতে মুশাববাহ -এর 


সীগাহ। £১$ তাকেই বলা হয় যিনি প্রজ্ঞা অনুযায়ী যা 
ইচ্ছা করেন তাই করেন। এ কারণেই আল্লাহ ব্যতীত 
কাউকে £5 বলা যাবে না। তবে £১ সকলকে বলা 
যাবে। -(মুফরাদাতুল কুরআন) 
আল্লামা আলুসী (র.) তাফসীরে রূহুল মা'আনীতে $1 
AL 3 {৷ -এর ব্যাখ্যায় লিখেছেন 
তাকে বলা হয় যিনি ইচ্ছা করলে করেন; ইচ্ছা 
না করলে করেন না। আর 7৫ হলেন যিনি প্রজ্ঞা ও 
চাহিদা অনুযায়ী যা ইচ্ছা করেন তাই করেন। আল্লাহ 


ব্যতীত কারো জন্য £:$ শব্দটি খুবই কম ব্যবহার 
তিনি 
আয়াত : ২৮৫ 


০ঠ পোলা হিতে 


১০১০: ফেরেশতাগণ । একবচন, 4431 শব্দটি ১ 
বা ০২৯ উভয়ই হতে পারে। এ মূলত 4০ 
ছিল। এর উৎসমূল 49 অথবা 4৫11 (অৰ্থাৎ 
কে যদি মূল অক্ষর ধরা হয় তখন উৎস হবে 
প্রথমটি । আর যদি , 5 কে অতিরিক্ত ধরা হয় তখন 
উৎস হবে দ্বিতীয়টি) প্রথম হামযা ও লামের স্থানকে 
পরিবর্তন করে এর -কে 454 বানানো হয়েছে। 

অতঃপর হামযাকে সহজ করণার্থে ফেলে দিয়ে 4 
করা*হয়েছে। -(বগভী) 

 বিশেষজ্ঞগণের মতে দুনিয়ার বিভিন্ন 

র দায়িত্বে নিয়োজিত ফেরেশতাদেরকে 

402 বলা হয়। যেমন জনসাধারণের (রাষ্ট্র 
পরিচালনার) দায়িত্বে নিয়োজিত ব্যক্তিকে 442 বলা 
হয়। এ ধরনের ফেরেশতাদেরকেই কুরআনের ভাষায় 
০1৮৮ (ব্যবস্থাপক) বলা হয়েছে। মূলত 
ফেরেশতাদের সাধারণ জামাতকে $44 বলা হয়, 
আর 42 বলা হয় 2৫৫ -এর মধ্য থেকে বিশেষ 
ও স্বতন্ত্র দলকে, যারা বিশ্বের কোনো দায়িতে 
নিয়োজিত রয়েছে । -(আল মুফরাদাত) 
আল্লামা বায়যাভী (র.) লিখেছেন, ৫২ শব্দটির 
উৎসমূল ৫০ অথবা $54; £741 অর্থ হলো বার্তা 
পৌছানো। আর 4১ অর্থ হলো রক্ষণাবেক্ষণ ও 
ব্যবস্থাপনা । যেহেতু 5 বা ফেরেশতাগণ 


রিডার 


লক পতিত আপনি চাপিয়ে দিবেন না। সীগাহ |) 


পৌছে দেন এবং সৃষ্টি ও সৃষ্টার মাঝে মাধ্যম হয়ে : 
থাকেন, এ ফেরেশতাদের রি বিশ্বের 
২৫5 বলা যথোপযুক্ত হয়েছে। -বোযযাতী : ৫ 


৫85 এ -এর তাফসীর প্রসঙ্গ) 


রি আমি পার্থক্য করি না। সীগাহ $= 


১6৫ 


বহছ ++ ৮০২০ বাব 4:১5 মাসদার 4১৫ 
মূলবর্ণ (3. ১.) অর্থ- পার্থক্য করা । 


পা ত৫৫০5 


Wl AS: আপনার ক্ষমা । 5১১০ J -এর কারণে 
451 মাসদারটি ৯ হয়েছে। মূল ইবারত 
হলো 41744 4455 45--- আমরা আপনার কাছে ক্ষমা 
প্রার্থনা করি ।) -(জালালাইন) (4% মাসদার মুযাফ, 
এ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 

আয়াত : ২৮৬ 

US: তিনি কাউকে কোনো কষ্টদায়ক দায়িত্ব 
“ অর্পণ করেন না। তিনি বাধ্য করেন না। সীগাহ ১০, 
৬১৩ +4৮ বহছ ০১০" ০০ ৪১০ বাব 
০৯৮ মূলবর্ণ (এ -এ- এ) মাসদার ০০৮) বাধ্য 
করা; দায়িত্ব অর্পণ করা । 


4 : তার সাধ্যাতীত। (%4 ইসম, মুযাফ, ৬ যী, 


মুযাফ ইলাইহি । 


hd 23 / 
৫৯1১5 ১: আমাকে পাকড়াও করবেন না। সীগাহ ৷ 
৯৬) এপ) বহছ ০৮০ ৮৪ ০5 বাব | 
অির্থ-। 


রি পে পটে তে 


(2 মূলবর্ণ (১.৮- 1) মাসদার 4512) 
পাকড়াও করা; ধরা । EE গজল 


১০ 01: যদি আমরা বিস্মৃত হই। 3] হরফে শর্ত। 
৫2 ১4254 সীগাহ ৮45০. ৮৯ বহছ ০,৮৮০ | 
বাব ৫৯ মূলবর্ণ(, . ৬.০) মাসদার $4 অর্থ- 


বিস্তৃত হওয়া; ভুলে যাওয়া । 


< 
Let Or 


০6০10 


10, রর 
ভুল করা । 


লোগাডুল কুরআন (১ম) ১০-ক --- 


অথবা আমরা ভুল করি । ০৮৮1 


রি পারি পরি 


৮৩ ৮4০ বহছ ১৪৪০৮ ৮৩৬৭ এ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (J. ১. 0) মাসদার $5 অর্থ- বহন করা। 
চাপিয়ে দেওয়া । 


££ 


1৮! : ভারি বোঝা । | এমন বোঝাকে বলা হয় যা 


“বহন করা কষ্টকর । এখানে উদ্দেশ্য কঠিন কাজ। 


Td owas 


: আমাদের বহন করাবেন না। 295 
সীগাহ ,৬৬ 4, ১১, বহছ ৩১) ৮৩০৬৬ ভে 
বাব ১৯: মূলবর্ণ (J. * . 0 মাসদার ০৮40 
অর্থ- বহন করানো । চাপিয়ে দেওয়া ।  যমীর ০২৯ 


“= মাফউলে বিহী। 


{55 : শক্তি; ক্ষমতা । এ পরিমাণ শক্তি যা থাকলে 
টিটি 
আপনি ক্ষমা করুন। সীগাহ ৬৮ ৮৫০০ ১০৮1) 
বহছ ১৯৯ ৮০৯৮ | বাব 420 মাসদার রি 
মূলবর্ণ (১. ১-€) অর্থ- ক্ষমা করা। 
844 


পর পা পর্ণ 


সরান মাসদার REAL { অৰ্থ- ক্ষমা করা। 
/ 


সাদ জিন নিপা 


5 


দয়া করা। i GE AROS 
রর : আমাদের অভিভাবক । ৮ মুযাফ; (5 যমীর 
পৃষ্ঠপোষক; অভিভাবক । বহুবচনে- ০1 


পো ০০০? 


০ : আমাদেরকে সাহায্য করুন। *2%| সীগাহ 
১৮৩ 54৮ সস) বহছ ০১০ ৮৪৩ | বাব 
£45 মূলবর্ণ (, . ০৮ * ০) মাসদার 2 অর্থ- 
পা 


0 do 
| 


১১১৩৬ 
০0 বাব 44 মূলবর্ণ (১ . 
অর্থ- লুকানো; গোপন করা । 


: কাফেরগণ । সীগাহ ৫ বহছ = 
ডি রি 


৩.৩) মাসদার | 
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| 


1: 


CH 
(2 


আয়াত : ১ 


: আলিফ - লাম - মীম ৷ এটিসহ অনেকগুলো সুরার 


প্রারম্ভে যে বিচ্ছিন্ন বর্ণ দ্বারা গঠিত এক একটি বাক্য 
উল্লিখিত হয়েছে সেগুলোকে কুরআনের পরিভাষায় 
'হুরূফে মুকাত্তা'আত' বলা হয়। এ অক্ষরগুলোর 
প্রত্যেকটিকে পৃথক পৃথকভাবে সাকিন পড়া হয় । 
যথা- ৬. 4.৮ (আলিফ - লাম - মীম) । কোনো 
কোনো তাফসীরকাঁর এ হরফগুলোকে সংশ্লিষ্ট সূরার 
নাম বলে অভিহিত করেছেন। আবার কেউ কেউ 
বলেছেন যে, এগুলো আল্লাহর নামের তত্ববিশেষ । 
অধিকাংশ সাহাবী, তাবেয়ী, এবং আলেমের মধ্যে 
সর্বাধিক প্রচলিত মত হচ্ছে যে, হুরূফে 
মুকাত্তা'আতগুলো এমনি রহস্যপূর্ণ যার মর্ম ও মাহাত্ম্য 
একমাত্র আল্লাহ তা“আলাই জানেন । অন্য কাউকেও 
এ বিষয়ে জ্ঞান দান করা হয়নি । 

এ প্রসঙ্গে ইমাম কুরতুবী (র.) লিখেছেন, হযরত 
আবু বকর সিদ্দীক, ওমর, উসমান গনী, আলী, ইবনে 
মাসউদ (রা.) প্রমুখ সাহাবীগণ এ সম্বন্ধে অভিমত 
পোষণ করেন যে, এগুলো আল্লাহ তা'আলার 
রহস্যজনিত বিষয় এবং তার পক্ষ থেকেই অবতীর্ণ । 
এ বিশ্বাস রেখে এগুলোর তেলাওয়াত করতে হবে। 
কিন্তু এগুলোর রহস্য উদ্ধারের ব্যাপারে এবং তত্ব 
সংগ্রহে আমাদের ব্যস্ত হওয়া উচিত নয়। তবে 
কোনো কোনো আলেম ও বিশেষজ্ঞগণ এ শব্দগুলোর 
যে অর্থ বর্ণনা করেছেন, সেগুলোকে ভুল প্রতিপন্ন 
করাও উচিত হবে না। কেননা তারা উপমাস্থলে এবং 
এগুলোকে সহজবোধ্য করার উদ্দেশ্যেই এসব অর্থ 
বর্ণনা করেছেন । 


আয়াত : ২ 


রি টির সারাহ 25255) লফা যার, 


নটি 


পট পাতার তত 


{= মূলবর্ণ (৬ - ৬ - ০)মাসদার ১৮৮ 
Nb re উপ BR ate 
একটি গুণবাচক নাম । 
সর্বসত্তার ধারক । সীগাহ 5১০ ১৯, ; 
মুবালাগাহ। বাব 25 মূলবর্ণ(*- ১.৩) মাসদার 
(Ae অর্থ- দাড়ানো । এটি আল্লাহ তা‘আলার 
একটি গুণবাচক নাম । 


3: 


. আয়াত : ৩ 


বছ ৩১০ ০০৩ বাব ১১ ঠা) 
ৰ ৬০ 


ZAY 


৪০০ : সত্যসহ। সত্যায়নকারী। সীগাহ ১৭০ oly 


১৪ ১- ০০) 
মাসদার $21 অর্থ- সঁত্যায়ন করা। J হওয়ার 
কারণে মানসূব হয়েছে। 


51,৮1: তাওরাত। আসমানি কিতাব, যা হযরত মুসা 


(আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল । আল্লামা 
যামাখশারী (র.) লিখেছেন- 217 ও | দুটিই 
অনারবী শব্দ । মূলত শব্দটি ১০1 4/ থের্কে ৫: 
হয়েছে। যার অর্থ হলো চকমকি কাঠি জলে উঠেছে। 
আবার 1৫ £25 আমি তাকে প্রজলিত করেছি। 
উভয়ভাবেই, ব্যবহৃত হয়! যেমন আল্লাহর বাণী- 


৫4:5৫ 7401 22191; 5530 থেকে মূলবৰ্ণ 


হলো £'যা লাযেম, আর ১৮৮ থেকে মুলবর্ণএ১// 


যা মুতা'আদ্দী। আল্লাহ বলেন 5452০75 শপথ 
পাথর ঝেড়ে আগুন নির্গতকারীর । যেহেতু তাওরাত 
কিতাব হলো এমন নূর বা আলো যা দ্বারা মানুষ 
বিপথগামিতা থেকে সঠিক পথের সন্ধান পায় তাই 
এর নামকরণ করা হয়েছে তাওরাত । যেমন আল্লাহ 
বলেন- 256 05:40 0১৫ 0১৫ 
ইঞ্জিল । আসমানি গ্রন্থ, যা হযরত ঈসা 
“আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল । 


আয়াত : ৪ 


22 22 
S12: পথগ্রদৰ্শন করা। হেদায়েত করা । এ: মাসদার 


তবে }০৬ = তথা $36 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যার 
অর্থ- পথপ্রদর্শনকারী । বাব /% মূলবর্ণ ($. ১.২) 


4,51: তিনি অবতীৰ্ণ করেছেন। সীগাহ ৮১৮৬ 54০ ১০, 


বহছ nd ১৮৮৬ বাব ১০3 মূলবৰ্ণ (4 . 3-0৩) 
মাসদার 893 অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


€লোগান্রল কুরআন (১ম) ১০-খ 
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00372] : সত্য সত্য-মিথ্যার মধ্যে পার্থক্যকারী ৷ মাসদার, 
তবে J =! তথা ৫5 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 
মুলবর্ণ (3. -)- ৮9) 

252: পরাক্রমশালী; অপরাজেয়, জবরদস্ত, শক্তিশালী । 
শব্দটি (4 থেকে উদ্ভূত (5৫ -এর ওজনে 
192 -এর সীগাহ। এটি মহার্ন আল্লাহর একটি 
গুণবাচক নাম । সে ক্ষেত্রে এটি কয়েক অর্থে ব্যবহৃত 
হতে পারে। ;5;£ হলো এমন সত্তা যে বিজয়ী হয়, 
কখনো পরাজিত হয় না। (রাগেব) আল্লামা হালীমি 
(র.)-এর মতে- ৮৮০ হলো এমন সত্তা যার পর্যন্ত 
পৌছা সম্ভব হয় না এবং কোনো অসমীচীন বিষয়ের 
প্রভাব তার উপর সম্ভব নয়। কেননা আরবি ভাষায় 
772 বলার উদ্দেশ্য হলো তার প্রাচীনতার স্বীকারোক্তি 
এমনভাবে প্রদান করা যে, সর্বদা চলে আসছে, যাতে 
সামান্যতম পরিবর্তনেরও সুযোগ নেই। কেউ কেউ 
এর অর্থ করেছেন, তিনি এত জবরদস্ত যাকে কেউ 
পরাজিত করতে পারে না। আবার কেউ কেউ অর্থ 
করেছেন, তিনি এত শক্তিশালী যার কারণে তিনি 
সকলের উপর প্রাধান্য বিস্তার করেন। আবার কেউ 
বলেছেন- ০:72 এমন সত্তা যার কোনো দৃষ্টান্ত নেই। 
7:7৫ আরর্বি ভাষায় 4%5 থেকে গঠিত । যার অর্- 
ধামাকা 1 
বলার কারণ, ENT ER 
যে, তিনি তার পূর্ণ শক্তিমত্তা নিয়ে অনন্তকাল হতে 
চলে আসছেন। যাতে কোনো প্রকার পরিবর্তন 
হওয়ার অবকাশ নেই। যেমন কুরআনে রয়েছে 5 
fol Fil -তিনি বড় প্রজ্ঞাময় । এটি আবার 
মিশর ও সাবেক গ্রীক সম্রাটের উপাধি বিশেষ । যেমন 
কুরআনে রয়েছে- 
(বাদশা! আমাদের উপর দুর্ভিক্ষ নেমে এসেছে ।) 

5153: প্রতিশোধ গ্রহণকারী ৷ 4৫ মুযাফ 5 

“ " মুযাফ ইলাইহি । বাব J :5৷ -এর মাসদার বুলবর্ণ 
(--5- ৩) অর্থ- প্রতিশোধ গ্রহণ করা । 


আয়াত : ৫ 


০ ০০ 


করা, লুকানো । 


- {) আল্লাহকে ১:১৪ 


Ei =~ 44 = (হে : 


৮২৯ 3: লুকায়িত নয়; গোপন নয়। সীগাহ ১1) 
৬৩৬ এ বহছ ৮১১ 03১৮ বাব J) 
মূলবর্ণ (5 - 5.0) মাসদার + £63 অৰ্থ- গোপন 


করত ত৩৩রএ2ত2রর358৩983309988988252825388855598595839559559355+৮29৬৯৫98955585 ৫35359838৬5 5355895639888৫র85৯88588828888$39 


তির তিনি তোমাদের আকৃতি গঠন করেন। সীগাহ 
7৮১৬ ০৮ ৯5 বহছ ৪১০৮ ০৮ বাব ১5৪ 
মূলবর্ণ (১. ১. দা বি 
URN 

*>০১1: মাতৃগর্ভ। জরায়ু । £:, -এর বহুবচন। মায়ের 

__ উদরের যে অংশে বাচ্চা হয়। আত্মীয়তার অর্থেও 
ব্যবহৃত হয়। কারণ আত্মীয়-স্বজন একই জরায়ু থেকে 
সৃষ্টি হয়। 

রর তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ ২৫ ১) ০, 
বহছ 4১১০৮ ১১ বাব (5 মূলবৰ্ণ (. . ৬০5) 


৮৫০ 


মাসদার £:-১অর্থ- ইচ্ছা করা । চাওয়া। 
শা (সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ৪ দ্রষ্টব্য) 
শা প্রজ্ঞাময় । আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 

নামসমূহের একটি । কেননা তিনিই প্রকৃত প্রজ্ঞাময় । 


আয়াত : ৭ 
(1৫০০ 


০০ ও সুদৃঢ়; অকাট্য । সীগাহ ৮. ৮ i et 
বহছ J, | একবচন {০০ মাসদার ? Ce) 
বাব ১১ অর্থ- পাকা করা; সুদৃঢ় করা। ৫১০ 
আরবি ভার্ষার নিয়মাবলি সম্পর্কে সম্যক জ্ঞাত ব্যক্তি 
যেসব আয়াতের অর্থ সুস্পষ্টরূপে বুঝতে পারে, সেসব 
আয়াতকে মুহকামাত বলা হয় । আর এরূপ ব্যক্তি যে 
সব আয়াতের অর্থ স্পষ্টরূপে বুঝতে সক্ষম না হয়, 
সেসব আয়াতকে মুতাশাবিহাত বলা হয় । 

-(মাযহারী, ২য় খণ্ড) 
রি 


৮২৪71 *| : কিতাবের মূল। উপরে বর্ণিত মুহকাম 
আয়াতকে উল কিতাব বলা হয়। (মাযহারী) অথবা 
উম্মুল কিতাব দ্বারা এ সমস্ত আয়াত উদ্দেশ্য যার 
4788 


০০ 2 
৫ অর্থ- সাদৃশ্য হওয়া বাব $2 | 
কুরআনের কিছু আয়াত মুতাশাবিহ হওয়ার অর্থ কী? 
চাদ টপ টপ 
সমস্ত আয়াতের তাফসীর শাব্দিক বা অর্থগত দৃশ্যতার 
কারণে জটিল হয় সেগুলোকে মুতাশাবিহ বলা হয়। 
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EA PASE De 


0164 রি টি HDL 
TE Le Pe Of = mela fogs 
শুধুমাত্র একটি অর্থ হৃয় অন্য কোনো অর্থের সম্ভাবনা 
থাকে না। কেননা ৮৫2 শব্দ : ’ {:4 -এর সমার্থক । 
আর মুতাশাবিহ এ সমস্ত আয়াতকে বলা হয় যার 
মধ্যে অনেকগুলো অর্থ হওয়ার সম্ভাবনা থাকে । যার 
কারণে বক্তার কথা শ্রোতাকে বুঝতে কষ্ট হয়। 
উল্লেখ্য মুতাশাবিহ, তিন, প্রকার ॥ ১. 0758 
যেমন 01 রি te) 


ইত্যাদি আয়াতসমূহ 1 ২. অর্থগত সাদৃশ্যতা । যেমন 
আল্লাহ তা'আলার গুণাবলি সম্পর্কিত 2, 
৩. শন্দ ও অর্থ উভয় ধরনের সদৃশ যেমন 1/2 


রা 1৮221 2 রি 1৮০৮৩ 3 


৬ /৯ টিন 


+ abil idl ৮ 7,549 ৩০ ইত্যাদি | 

: বত্রতা; সত্য-লঙ্ঘনের প্রবণতা । বাব ৮১ 

মাসদার £11 মূলবর্ণ (; . হরর অর্থ- ভষ্টত 

বক্রতা, বিচ্যুতি, ভ্রান্তি, সংশয় । 

5,245: তারা অনুসরণ করে। সীগৃহ. ০: ৮ 
2 বহছ ৩১,০০ {১৯ বাব 0১২ মাসদার 

6৩3 মূলবর্ণ€-৬১-৩) অর্থ- অনুসরণ করা । 

EA : এটা সাদৃশ্য হয়েছে। সীগাহ 5 55০ ১০1, 
বহছ ১১১০ ০০৬ বাব 2 মূলবৰ্ণ (১. ২১. ০১) 

মাদার {2/4 অর্থ- সদৃশ হওয়া । 

2055: অন্বেষণ করা। তালাশ করা। বাব 1৮৯৯ 
“মসিদার 2৭) | মূলবর্ণ (৬. 6৭) 

42). তার ব্যাখ্যা। বাব ৮১ -এর মাসদার। 


Ul মূলবর্ণ () - SE |) ; £ যমীর ৮ ১১ ১৮1) ; এর 
মারজি' « 22 


fe, 


চা 
65 


চি দীপ! : জ্ঞানে সুগভীর সকল । ৫৯৮০1 


Lor 


সীগাহ এ ৮5০ ০ বহছ }০৬ ৮০! বাব ৮০ 


মূলবর্ণ (৮ . ৮-১) মাসদার £341 অর্থ- সুদৃঢ় 
হওয়া; মজবুত হওয়া; পাকা হওয়া । 
রা 


১০৮,০৮০ বান LAL es চি 3) মাসদার 


পট 


৫27 অর্থ- বলা। 


চির সে উপদেশ গ্রহণ করে। সীগাহ ৮১৩ ৮৭ ২» 
বহছ 4১৮৮ /- বাব ৩--৫ মূলবৰ্ণ (১ FD 


মাসদার 44 অর্থ- উপদেশ গ্রহণ করা। 3 
মূলত *$1%/ ছিল। , কে J এর মধ্যে ইদগাম 


করে শুরুতে হামযায়ে ওসল আনা হয়েছে। 


১১4১ :জ্ঞানীগণ্‌ ৷ বোধশক্তি সম্পননগণ । ১1, শব্দটি 
খেলাফে কেয়াস ১১ -এর বহুবচন আর ০5 শব্দটি 
ৰ -এর বহুবচন । 


আয়াত : ৮ 


: তুমি লঙ্ঘন করো না; বাকা করো না। সীগাহ 
৪০১৯৮৭৮5০2৮ বাৱ 
১.৫) মূলবর্ণ ( (৫-৩-5) মাসদার 29  অর্থ- বাকা 
করা; লঙ্ঘন করা । 


০ পতি তি তর পরি 


২২১ : তুমি আমাদেরকে সরল পথ প্রদর্শন করেছা 
সীগাহ ৮০৩ 5১ ১০৮১ বহছ ০১১৮৮ ৮৮৩ বাব 
১০০ মূলবর্ণ ($- ১.৯) মাসদার এ 2. অর্থ- সরল 
পথ প্রদর্শন করা। ৫ যমীর ০ ০ 
মাফউলেবিহী । 


পাশার ০ পার্ট 


৮১ : আমাদেরকে দান করুন। ৮.৯ সীগাহ এ; 
তি + বহছ ০১০ ৮৩ লা, বাব ত 
মূলবর্ণ (০.০. ১) মাসদার fe if অর্থ- 
দান করা, বখশিশ দেওয়া, উপহার দেওয়া । “ 


০৮০ 


১৬৯) : মহাদাতা ৷ অধিক দানকারী । এটি বাব ০5 
-এর মাসদার ৮: হতে 2240, -এর সীগাহ। 
আল্লাহ তাআলার একটি গুণবাচক নাম । 


4 রর 
ও 


আয়াত : ৯ 


শত: একত্রে সমাবেশকারী । সীগাহ ১ 41 বহছ 
১০৮ ৮ মূলবর্ণ (৫ - * - 0) বাব 53 মাসদার 

৭০ অর্থ- একত্ৰ করা; জমা করা । সমবেত করা। 
খু : তিনি ব্যতিক্রম করেন না। সীগাহ ১০1) 

২ চরহ 55257 

J মূলবর্ণ (5. এ - 0 মাসদার ৩১ অর্থ- 

খেলাফ করা; ব্যতিক্রম করা; বিরোধিতা করা । 

১০৮]: না অঙ্গীকার; প্রতিশ্রুতি । একবচন, 
বহুবচন এ ১০51৮ 


রতি 


আয়াত : ১০ 
258 ৩ : তা কাজে আসবে না। সীগাহ 5০ ১০; 
৮০৩ বহছ ৬৬০০৮১০০০৪০ 
১১১০ বাব J) মূলবর্ণ এ - £) মাসদার 


oto 


“(সু অৰ্থ- কাজে আসা; তা 
টে /e 


"40141: তাদের ধনৈশ্বর্য। ৫ 4 শব্দটি ডি 
বহুবচন । মুযাফ; চিনির 
টি 


₹৯১391: তাদের সন্তানগণ। $3, শব্দটি £17 -এর 
বহুবচন ৷ মুযাফ: +% যমীর মুযাফ ইলাইহি। 


: ইন্ধন। যা দ্বারা আগুন জ্বালানো হয়। 
আয়াত : ১১ 
১০১: অভ্যাস । অবস্থা; রসম, রেওয়াজ; প্রথা ৷ এমন চির 


7°24 
১১ 


অভ্যাস যার উপর সর্বদা থাকা হয়৷ বাব 72? -এর 
মাসদার । মূলবর্ণ (২. |- ১) যার অর্থ লাগাতার 


কোনো কাজে লেগে থাকা ও কষ্ট সহ্য করা । এ 
কারণেই এর অর্থ করা হয় অভ্যাস । 


old ৮ 


LS তারা মিথ্যা মনে করেছে। সীগাহ 5১০ ০ 
১১45 বহছ ৩১,০০ ৮০৬ বাব J} মাসদার 
234 মূলবর্ণ (৬১ - ১ . এ)অর্থ- মিথ্যা প্রতিপন্ন 
করা। মিথ্যা মনে করা। 


০ পার 


8 কঠিন; কঠোর; সৃদৃঢ় । বাব 4:৮৪ মাসদার ১4% 
মূলবর্ণ (১. ১ ১. ০১) মাসদার $2 থেকে (:$ -এর 
উজানে সিয়াতে মুযারাহ ও সীগাহ। উল্লেখ্য 
252 £ অর্থ কৃপণও আসে । যেমন- ৷ ০421 
{5 224 (মানুষ স্বীয় সম্পদের মহব্বতে কৃর্পণ) তখন 
টপ 
45 [অৰ্থেও হতে পারে। অর্থাৎ সে তার থলে 


বেধে রেখেছে। 

: শাস্তি । বাব 72৫2 -এর মাসদার। শাস্তি 
চন ইমাম রাগেব রে.) লিখেছেন £- ee 
2 4.5 তিনটি শব্দই শান্তি দানের জন্য 
নিদিষ্ট । তবে আল্লামা আবু হেলাল আসকারী (র.) 
লিখেছেন যে, 59৮45 ও ০15 -এর মধ্যে পার্থক্য 
রয়েছে। যেমন ১ হলো শাস্তির যোগ্য হওয়া । 
59 এ জন্যই বলা হয় যে, অপরাধী অপরাধের 


কারণে শাস্তির যোগ্য হয়েছে । আর ০ শাস্তির 


EE: 


কত রও ওও৪৫৩93৩989899358493রণথ5ও৭5$9895৩৩৪৪৪৪০০৪ক৫৫৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৭৪৪৪ক৪০র৪৩৪ ৪৪৪০৪৪৪৪৩৪৪ ড৪র৪৩৫৪৪৫৪৪ও৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪২৪৪৪ 


যোগ্য হওয়া বা না হওয়া উভয়ের জন্যই হতে 
পারে। মূলত ৮৬৪ অর্থ পিছনে হওয়া। বলা হয় 
341 ০৩৫] ১০৫ দি দ্বিতীয়টি প্রথমটির পিছনে 
হয়েছে । এবং 740114401. রাত দিনের 
পিছনে হয়েছে । এ হিসেবে 2১5 এমন শাস্তিকে বলা 
হয়, যা অপরাধের পরে হয়। তাই ০ -এর অর্থ 


করা উচিত শাস্তির পরিণতি । 
আয়াত : ১২ 
৫:12 : তোমরা পরাজিত হবে । সীগাহ ১3, ₹৯৯ 
১৩ বহছ 4৯০৮ 6০৮ মূলবৰ্ণ (৮ - J. £) বাব 


AA শট 0 


4,7 মাসদার £1 অর্থ- প্রাধান্য লাভ করা । 
বিজয়ী হওয়া । 


7,775: তোমাদেরকে সমবেত করা হবে। সীগাহ 


০৬৮ 54০ ০০> বহছ ০৯৪৪৮ (১০০ বাব ৮০০ 
মূলবর্ণ (,. ১.0) মাসদার ২ এ/ অর্থ- জমা করা; 


সমবেত করা । 
$41: ঠিকানা, আবাসস্থল । একবচন, বহুবচন ?$০ 


আয়াত : ১৩ 


১৮৪, দুটি দল; গ্রুপ । দ্বিচন, বহুবচন $5 একবচনে 
(পরস্পর একে অপরকে সাহায্য সহযোগিতা করে 
এমন দলকে ££; বলা হয়। 


তারা দুজন পরস্পর সন্মুখীন হয়েছে । সীগাহ 
৮০ ৮7৩৮ 5 বহছ ০১৮ ৯ ৮১০ বাব 
0250 মূলবৰ্ণ (এ. ও.) মাসদার 253] / অর্থ- 
পরষ্পর সন্মুখীন হওয়া; প্রতিদ্বন্দ্বী হওয়া । 


IEEE সে যুদ্ধ করে। সীগাহ করলি 


OE চা বাব রে মূলবর্ণ (J. ০ 
৫ পা শি 


মাসদার £4.24অর্থ- পরস্পর যুদ্ধ করা । 
oll 


“2/22: তারা (কাফেররা) তাদেরকে (মুসলমানদেরকে) 
UES ee GR RO 


চলা রি 


Ad 


৪১০ বাব £35 মূলবর্ণ (5 -! ১) মাসদার £51 
অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 
2 : চোখের দেখায়। এ ১৮৮ পা 


পার 


ইলাইহি। ৫1, মাসদার, বাব ££ মূলবর্ণ (৪. | 
জিনস মুরাক্কাব ৮৩৫ ৮০৪৩ ও ৩৮০ 7১৮৫ ও 
দেখা, প্রত্যক্ষ করা 


http://e-iIm.weebly.com/ 


রি : তিনি শক্তিশালী করেন। সীগাহ ৮৮৫ ০ ১1) 

পু ই বাদ রগ 
5.1 মূলবর্ণ ( (১. /. |) অর্থ- শক্তিশালী করা; 

সমর্থন করা। 

১ : উপদেশ; শিক্ষা। একবচন, বহুবচন £2 


টিক নিয়ম বহি্ভূতভাবে '% -এর বহুবচন. 
রফা' অবস্থায় 21 এবং নসব এবং জর অবস্থায় এর. 
হয়ে থাকে। 


₹ ০৮০৮ ৮ 
৮০৯ : শব্দটি বহুবচন; একবচন ০০ অর্থ- দৃষ্টি; 


চোখ । এখানে অন্তৰ্দৃষ্টি উদ্দেশ্য । 
আয়াত : ১৪ 


রর £) : সুশোভিত করা হয়েছে। সীগাহ 4৬ 55০ ১০ 

রর এ J ৬০৩ বাব ০:৮০ মাসদার 

৫ ০,১০৮ মূলবর্ণ (১. ৫-5) অর্থ- সুশোভিত করা; 
পর 


ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, যে জিনিসের প্রতি 
তোমার আসক্তি হয় তার প্রতি লালসা করাকে ৮৫ 
বলা হয়। কখনো যার কামনা করা হয় তাকেও ১০৫ 
বলা হয়, আবার লালসার শক্তিকেও £৫৫ বলাহয়। 


নিলি :নারীগণ । স্ত্রী, আত্মীয়া, মুসলিম নারী,পরিচারিকা 


হত দি ০ ০৩ রর 
অর্থে ব্যবহৃত হয় | রিতা ১১৯ ভি 
এগুলো বহুবচনের সীগাহ, একবচন হলো দির 


2. শাব্দিক অর্থ নারী; কিন্তু অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে 
কোথাও স্ত্রী কোথাও আত্মীয়া বা পরিচারিকা ইত্যাদি 
হয়ে থাকে । 


ভিজ :সন্তান-সন্ততি। শব্দটি বহুবচন, একবচনে $1 
“অর্থ- পুত্র, ছেলে, রফা' অবস্থায় ৫:৫4 এবং সব ও 
জার অবস্থায় ০: হবে। 


১৮৮০5 : স্তূপ; প্রচুর সম্পদ। বহুবচন, 
+. একবচনে- Ko শব্দটির শাব্দিক গঠন দ্বারা বুঝা 
যায় যে, এর অর্থ উচ্চতা হওয়া উচিত। কারণ বড় 
সেতু, বা উঁচু ইমারতকে ৫,44৫ বলা হয়। (কামূস) 
সম্পদকে একস্থানে স্তূপ দিলে তাও উচু হয়ে যায় এ 


কারণেই 4.৫ অর্থ প্রচুর সম্পদ হয়েছে। কিন্তু প্রচুর 
সম্পদের পরিমাণ কী? সে সম্পর্কে ওলামায়ে 
কেরামের বিভিন্ন ধরনের মতামত রয়েছে। যেমন ৪০ 
আউকিয়া বা হাজার আউকিয়া স্বর্ণ, অথবা হাজার 
দিনার বা বারোশত দিনার, বা সত্তর হাজার দিনার, 
আশি হাজার দিনার, ইত্যাদি বিভিন্ন মতামত 
প্রাচীনকালে বর্ণিত ছিল। সাম্প্রতিক ১০০ রিত্ল 
ওজনকে 4025 বলা হয়। (মু‘জাম) ওলামায়ে 
কেরাম আয়াতের তাফসীর করেছেন প্রচুর সম্পদ । 


১:20 [: স্তুপীকৃত; রাশিকৃত সীগাহ Ey গু বহছ 


পাটা পার্টি TA 


শট পার্টি তা © 
এ =! বাব 2045 মাসদার 56:50 অর্থ- 
একত্র করা, স্তূপ করা । 
°) 9 


১০৪৭ : অশ্ব । একবচন, বহুবচন 3%. 


ES ০৫ ০9 ৭9 তর 


৮11 চিহ্নিত । সীগাহ ০: ১৮১ বহছ | 
৯৯৫০ বাব 0৮: মূলবর্ণ (» . ১, , 5) মাসদার 
2:44 অর্থ চিহ্নিত করা; রে 


AOo/0 of 


cI: গবাদি পশু । চতুষ্পদ জন্তু । ভেড়া, বকরি, গরু, 


মহিষ, উট ইত্যাদি । গবাদি পশুকে ততক্ষণ পর্যন্ত 
£401 বলা হবে না যতক্ষণ না তার মধ্যে উট 
অন্তর্ভুক্ত হবে। এটা ৮৫ -এর বহুবচন, যার অর্থ 
মূলত উট; কিন্তু ভেড়া, বকরি, গরু, মহিষকেও 
রূপকার্থে 2০) ো বলা হয়। আরবদের নিকট উট খুবই 
উন্নতমানের নিয়ামত তাই তাকে ১ বলা হয়। 
6৮৮ : সম্পদ, ভোগের, সামগ্রী আসবাবপত্র । শব্দটি 
* একবচন, বহুবচনে 22 মূলবৰ্ণ (€-০-) 
রি : উত্তম আশ্রয়স্থল । ৩৫ এটি মাসদার 
আবার 5449505 -ও হতে পারে। অর্থাৎ 
প্রত্যাবর্তন করা; প্রত্যাবর্তনের সময়, প্রত্যাবর্তনস্থল। 
ইমাম রাগেব (র.) বলেন- 1/শিব্দটি ইচ্ছাশক্তি 
সম্পন্ন প্রাণীর জন্য ব্যবহৃত হয়। আর ৯2১ -এর 
জন্য ইচ্ছার প্রয়োজন নেই। এখানে প্রত্যাবর্তনস্থল 
দ্বারা উদ্দেশ্য হলো জান্নাত । -(খাযেন, জালালাইন) 
আয়াত : ১৫ 
: আমি কি তোমাদেরকে সংবাদ দিব? | 
রে ইলভিফহা। 5 গা 4০০, ০৮, 
বহছ ৩১,৮০৮ (১.৯০ বাব J" মাসদার 2০৫ 
মূলবর্ণ (1. > - ০) অর্থ- সংবাদ প্রদান করা । ৮৪ 


এ) ৫৫ 


od রি 


৬৩ ২ 


Motions bon 


ত্র তি চরততও ওত গগ৮০৮০৪৪5৮৬৪৮৪৮০৪৪৯৪৪৯৯০৪৪৪৩৫৪৪৮৪৪৪৪৫৪ ৩৫৪৭৯০০৯৬৮৫ ৪৮৩৭৪৪৩৪৪৪৪৪ 5০৪৪০৪৪০৪৩৭ ৪ ৪৭৪৫৪৬৪৯০৪৮ ৪৪ ৪৪৪৪৬৪ 


12691 : : তারা তাকওয়া অবলম্বন করল । সীগাহ 
৮০৪ 54০ বহছ ৩১৮০০ ৬-৮০ বাব 025 
মুলবর্ণ (4-৩ - 5 মাসদার £3 অর্থ- তাকওয়া 
অবলম্বন করা; ভয় করা । 


উর জান্নাতসমূহ; উদ্যানসমূহ। 4৫ £5 -এর বহুবচন । 
হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, আল্লাহ 
বহুবচনের সীগাহ ব্যবহার করেছেন, কারণ জান্নাত 
৮টি । যথা- ১. জান্নাতুল ফিরদাউস, ২. জান্নাতে 
আদ্ন, ৩. জান্নাতুন নাঈম, ৪. দারুল খুল্দ, ৫. 
জান্নাতুল মাওয়া, ৬. দারুসসালাম, ৭. দারুল কারার, 


৮. দারুল মাকাম । 
৩৮৯: প্রবাহিত হয়। সীগাহ ৮০০ ১৮ ,1) বহছ 


Ln ও ped অর্থ- প্রবাহিত হওয়া।: | 
লক কন 2 


তিনিও কা লা | 
০৩ বাব 745 মূলবর্ণ (১ 
এসির রস 
ংস হওয়া থেকে রক্ষা পাওয়া এবং মূল. অবস্থায় 
বহাল থাকা । 


রর 


£951: শব্দটি বহুবচন, একবচনে, £4; ; অর্থ- সঙ্গিনী (4) 
শব্দটি দ্র্থবোধক শব্দ তথা স্বামী-স্ত্রী উভয়ের জন্য 
ব্যবহার হয়। 


S342 


১,৫৮০ : পবিত্র; যাকে পবিত্র করা হয়েছে। সীগাহ |) 
১০১০৭ বব ২০৮35 মালদা 

, ৬) অর্থ- পবিত্রকরণ। 
445 ESET ENE NED নি 


রি অর্থ- প্রত্যেক নারী সুলভ দৈহিক এবং 


আত্মিক অপবিত্রতা থেকে পবিত্র করা হয়েছে যাকে । 
৮ ০ old 
৩৮-০) : সন্তুষ্টি । বাব {= মাসদার 2-541 । মূলবর্ণ 
রর (৬ - ০০ -০) 
520 : সম্যক দ্ৰষ্টা । সিফাতে মুশাববাহ -এর 
সীগাহ। আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম । একবচন, 


বহুবচন 4142 


৮৮৪৮ 


ইভা রর 


: বান্দাগণ । বহুবচন, একবচন 2.০ 


৮০০9 ০০৩৫ 
৩১)৯৪ : তারা বলে । সীগাহ = ৮7 + বহছ 
১১১০ (১৩০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. ee ও) মাসদার 


। এপ অর্থ_ বলা। 


2। : আমরা ঈমান এনেছি,। সীগাহ "45--+ (৯ বহছ 
ee EN *-1) মাসদার 
3 অর্থ- ঈমান আনা? ৷ বিশ্বাস স্থাপন করা। 


বাজাজ CeO বহছ 
৮ ৬১ ০ €) 


টো order 


মাসদার ০০]! অর্থ- ক্ষমা করা । 
AA ০০99 ৮ ০০০৪ 


৯১ : আমাদের পাপসমূহ। ৯০১ মুযাফ, ও যমীরে 
৮.০ (+ মুযাফ ইলাইহি। 

৩ নাজিরতে বাকা ব্রন গাহি 
৮৮৬ বহছ ০৮৮ ৮০৫ | 


বার 
মূলবর্ণ (৬-৩-+) মাসদার £- (0 তির্ঘ- রক্ষা করা; 
হেফাজত করা । যমীরে => $= মাফউলে 
বিহী ৩ ০, মুযাফ ও মুযাফ ইলাইহি মিলে 


দ্বিতীয় মাফউল । 
আয়াত : ১৮ 


re : ধৈৰ্যধারণকারীগণ । ঠা +544 (> বহছ 


মদ পু ধৈর্যধারণ করা: সবর করা। 


(টি : সত্যবাদীগণ । সীগাহ »- ৮.৯ বহছ = 
7৫০১ বাব, মূলবর্ণ (3.১. ০ মাদার $3 
অর্থ- সত্য বলা; সত্যবাদী হওয়া। একবচনে $55 


অর্থ- সত্যবাদী। 
252 বিনীতভাবে । নীরবতার সাথে। সীগাহ ০. 


$ | বাব ০০ মূলবর্ণ (০ - ১-9) 
মাসদার £51 অর্থ- আনুগত্য করা; বিনয়ী হওয়া। 
একবচনে ৫503 অর্থ- আনুগত্যকারী । ০০:৫4 -এর 
আরেক অর্থ হলো নীরব থাকা। যেমন হযরত 
আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ ও যায়েদ ইবনে আরকাম 
(রা.) এই অর্থই করেছেন। যায়েদ ইবনে আরকাম 
(রা.) আরো বলেন, আমরা প্রথমে নামাজের মধ্যে 
কথাবার্তা বলতাম । পরবর্তীতে এ আয়াত অবতীর্ণ 
হওয়ার পর আমাদেরকে নামাজে কথাবার্তা বলতে 


নিষেধ করা হয়েছে । -(বুখারী ও মুসলিম) 


Moris neato 


১-৪১--) ব্যয়কারীগণ ৷ সীগাহ ৮5০৩ বহ 
১০৩ বাব J মূলবর্ণ (5 ০১০০) YS. 
অর্থ- ব্যয় করা ৷ একবচনে 4:2 অর্থ- ব্যয়কারী । 


০ ৮/ ০ 9 ০ 
il: 
পি বহছ ১০০ 7 মূলবৰ্ণ (১ - ০ - 6) বাব। 
J! মাসদার 2৮৮) অর্থ- ক্ষমা প্রার্থনা: 
করা একবচনে £5444 অর্থ- ক্ষমা র্থনকারী 


০১০৫৮ ৩১৮ 


১০১|: শব্দটি বহুবচন, একবচনে নী অর্থ- শেষ 
”  রাত্র। ভোরের সময়সমূহ। 
আয়াত : ১৮ 


৮5: তিনি সাক্ষ্য দেন। সীগাহ ৮.০ 5০ ১1) বহছ, 


১১১০৩ বাব 2 মূলবর্ণ (১. ৯ ৮ ০১) মাসদার 


-£ ৩ 2৫ 


মি অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । 
জি জ্ঞানীগণ । এখানে উদ্দেশ্য নবী ও 
a মুমিনগণ ৷ 9,1 শব্দটি ,$ -এর বহুবচন । 


০0 : দণ্ডায়মান । টগর ১15 বহছ ০-০৩ ৮৮1 


পাতার 2 এটি রি 
+ মূলবর্ণ (* - ঠ- 5) মাসদার AEST) অর্থ 


নে দ্যান + 
EL ন্যায়পরায়ণতার সাথে; ইনসাফের সাথে । (৫ 
ge হরর্ষে জর। 4৮580 এটি এমন ইসমে মাসদার যা 
থেকে 45 উদ্ভূত হয় না। শব্দটি একবচন, 


বহুবচনে £51 অর্থ- ংশ, ভাগ, পরিমাণ, 
দাড়িপাল্লা, খণের কিস্তি । বাব 075 ও 7 এর 
মাসদার, মূলবর্ণ (৬ - = - 5) ৷ আর এর অর্থ 


অন্যায় করা; অবিচার করা । বিপরীতার্থক শব্দ । 


৮১: পরাক্রমশালী; অপরাজেয় শব্দটি $$ থেকে 
উদ্ভূত *এ -এর ওজনে 74052 এর সীগাহ। এটি 
মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম। সে ক্ষেত্রে 
=; হলো এমন সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো 
পরাজিত হয় না। -(রোগেব) 

2 প্রজ্ঞাময় । আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 
নামসমূহের একটি । কেননা তিনিই প্রকৃত প্রজ্ঞাময় । 


আয়াত : ১৯ 


৯) ইসলাম ৷ বাব 02. -এর মাসদার। 
মূলবর্ণ (, এ ০) আনুগত্য করা; মুসলমান হওয়া। 


আল্লাহর নিকট আত্মসমর্পণ করা এবং তার অনুগত . 


ক্ষমা প্রার্থনাকারীগণ | সীগাহ ৮৯1 


হওয়া । এ অর্থের দিক দিয়ে প্রত্যেক পয়গাম্ধরের 
আমলে যারা তার প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করেছে এবং 
তাদের আনীত বিধি-বিধানের আনুগত্য. করেছে, তারা 
সবাই মুসলমান ও মুসলিম নামে অভিহিত হওয়ার 
যোগ্য ছিল এবং তাদের ধর্মও ছিল ইসলাম । এ 
অর্থের দিকে লক্ষ্য করেই হযরত ইবরাহীম (আ.) 
নিজেকে ও নিজ উম্মতকে “উম্মতে মুসলিমা' 


বলেছিলেন-.এ 55545 ডি ৮17৫ 


ক ৫৮. od 4 /:৮ ৮ 

42০2] উঠি মোটকথা প্রত্যেক পয়গাম্বরের 
আমলে তার আনীর্ত দীনই ছিল দীনে ইসলাম এবং 
আল্লাহর কাছে গ্রহণযোগ্য । পরে এগুলো একের পর 
এক রহিত হয়েছে এবং পরিশেষে দীনে মুহাম্মদীই 
‘ইসলাম’ নামে অভিহিত হয়েছে- যা কিয়ামত পর্যন্ত 
কায়েম থাকবে । -(মা'আরিফুল কুরআন) 

শরিয়ত অনুযায়ী ১১ দু'প্রকার- 


১. অন্তরে বিশ্বাস থাকুক বা না থাকুক, জান-মালের 


হেফাজতের জন্য মুখে ইসলাম প্রকাশ করা। যেমন- 
SEIN AG 
14,5 550517037 (থাম্য লোকেরা বলল, 
পতল তোমরা ঈমান 
আননি বরং তোমরা বল, আমরা মুসলমান হয়েছি ।) 
এখানে এ অর্থেই *১--1 শব্দটি ব্যবহার করা হয়েছে। 
২. বাহ্যিকভাবে স্বীকার করুক বা না করুক অন্তরে বিশ্বাস 
করা। যেমন- আল্লাহ তা'আলা বলেন, শি 
64-0145 0545 (যারা আমার নিদর্শনের প্রতি 
বিশ্বাস করে তারা মুসলমান ৷) এখানে ঈমানকে +4.-1 
বলা হয়েছে। 
LS: সে মতবিরোধ করেছে । সীগাহ ৮5: ৮1, 
এ বহ ৩১৯০ ১১০ ৮০০ বাৰ 255) 
মূলবর্ণ (5. J. 0) মাসদার 5553 অর্থ- 


কস মতানৈক্য করা। 
০ ০. 
তাদেরকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ Si ৮৯ 


Lol: 
শা বহছ চর ১০: বাব 1:27) আাসদার 
4 3িলবর্ণ (এ ৩.1) অর্থ- দেওয়া, দান করা। 


০৮৮ 
ee রঃ ECHELON TEEN i> 


শর তোর তা 


চাচি ৬১০০ (৬৬৩ বাব ৮৮ মাসদার 
| | মূলবৰ্ণ (. - এ - 0) অর্থ- আসা ।  যমীর 


০৪ 


ETE: পারার 


মাসদার 2,8 মূলবর্ণ (৬. £ - ৩) অর্থ- বিদ্রোহ 


করা, অবাধ্যতা করা । 

০7০০ ৩৫ 

৩ : সে কুফরি করেছে। সীগাহ ৮২০ 5১০ ২) 
বহছ ১/০ £০ বাব ৮০৮ মূলবৰ্ণ (, - ৩-৩) 
মাসদার?$0 অর্থ- কুফরি করা; অস্বীকার করা; 
গোপন করা; লুকানো । 


দ্ুততাকারী; জলদিকারী । বাব £5 -এর মাসদার 
ও থেকে $-৮৫ -এর ওজনে $+ অর্থে সিফাতে 
মুশাববাহর -এর সীগাহ। মূলবর্ণ (6 - ১- ০৮) আল্লাহ্‌ 
তা'আলা ৬ £2৫ হওয়ারি অর্থ-হলো তীর: 
উজ পে ০ জে এক হিসাব 
অন্য হিসাব থেকে এবং এক বস্তু অন্য বস্তু থেকে : 
সরিয়ে নিজের দিকে মশগুল করতে পারে না। অথবা 
তার কাজ দ্রুত প্রকাশ পায় এবং তিনি যা ইচ্ছা 
করেন তাতে কোনো বিলম্ব হয় না। সুতরাং সমগ্র 
সৃষ্টজীব পুনজীবন লাভের পর আল্লাহ তা'আলা এক 
মুহূর্তের মধ্যেই হিসাব নিয়ে নিবেন। তিনি হলেন 


৩ ‘0 ৫৮ 
৫ দু ৬ 7/4 
ইমর্মি রাগের (র.) লিখেছেন যে, ₹-৮- রি! ৫. 


sil ৮৮৮৪ ৯০০৭ কথাগুলোর ন অর্থ হলো- 


* ৮০৮৫ Der /7৮% 
এ দিকে ইর্শারা করা যে, ১6552018৮৬০ 
2৬ “A 0 € 
১৯৯৪ ০$ 4 ৫4 (তিনি কোনো কিছুর ইচ্ছা করলে 


তাকে বলেন হয়ে যাও; তখনই তা হয়ে যায় ।) 
আয়াত : ২০ 
০4৮ 


9৯৯ : তারা তোমার সাথে বিতর্কে লিপ্ত হয়। সীগাহ 
৬০৮৪ ৮৭০ ০০>; এ যমীর ৮০৬৮ ৮০৮ ১৮৯9 
মাফউলে বিহী। বহছ 5১,০৮ $৮০ ৮৩০ বাব 


১1০৬ মূলবর্ণ (0-৫-0া মাসদার {>| অর্থ- 
_ বিতর্ক করা; ঝগড়া করা । 

৩৮০ : আমি আত্মসমর্পন করেছি। সীগাহ ১০, 
seer ৮ ক ০০, বাব J 
মূলবর্ণ (* - এ - ০) মাসদার “ঠা অর্থ- আনুগত্য 
করা; ইসলাম গ্রহণ করা। 


৩৮1 : আমার আনুগত্য করেছে। সীগাহ $5 মিহি 


০৪ বহছ ১১০৬০ ০৮ বাব -25,মাসদার553 
মূলবর্ণ (| ৮ - ০), অর্থ- অনুসরণ করা। ০ রি 


6 ddl 


মূলত ৮! ছিল । £40, কে বিলুপ্ত করা হয়েছে। 


নিরক্ষরগণ । বহুবচন, একবচনে £4 
উন্ম দ্বারা মক্কার মুশরিকরা উদ্দেশ্য । 


LOL 


0 তোমরাও কি আত্মসমর্পণ করেছ5? তোমরাও 


কি অনুগত হয়েছ? | হামযায়ে ইসতিফহাম । 
22% শীগাহ রত Hf 
327% ৬৮৭ বাব ১০ মূলবৰ্ণ (, . এ - ১») মাসদার 
সৈ-3তির্থ- আত্মসমর্পণ করা; অনুগত হওয়া । 


1৮০1... : তারা আত্মসমর্পণ করেছে। সীগাহ ০০০ ৮৯৯ 
এ বহছ ১১৮০০ ৩১৮০ ৮৮৮ বাব টানা 
মূলবর্ণ (, . J. ) মাসদার £--3অির্থ- আত্মসমর্পণ 
করা; আনুগত্য ব করা; অনুগত হওয়া । 


oro 


1১--১| : তারা সঠিক পথ পেয়েছে। সীগাহ ০5১ > 
৬৩৮ বহছ ৩১৮০ 3৮০ ৮৮৮ বাব 15 
মুলবর্ণ ($. ১.৪) মাসদার : £15 অৰ্থ- সৎপথ প্রাপ্ত 
হওয়া; হেদায়েত পাওয়া । 


opr 


[,),7 : তারা মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ ০5 তই 
০৬৪ বহছ ১৮৯০৩৪৮০৬৮৮ বাব J 
মূলবর্ণ (৬ . )- 5) মাসদার EEE অর্থ- বিমুখ 
হওয়া; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


5 1৮০০ 


তি : প্রচার করা, পৌছে দেওয়া । বাব মাসদার 
“৮৮111 মূলবর্ণ (J. ৬) 


আয়াত : ২১ 
০১০০৩ 
৩১৭ : তারা হত্যা করে। সীগাহ ৬ ৮১ ৮৯ 


পা পাতা 


বহছ ১০ ০০ বাব 45 মূলবর্ণ () - ৬) -) 
মাসদার {51 অর্থ_ হত্যা করা। 


ES Le রর 


টিভি তারা নির্দেশ প্রদান করে। সীগাহ ৮5০ এ 
ডিনার রানি 7) 


মাসদার /4ব/ অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা; আদেশ 
দেওয়া । 


2০ তত 


"১১১ : তুমি তাদেরকে সুসংবাদ শুনিয়ে দাও। সীগাহ 
we =i 21, বহছ ০৪৮৮ ৮০৬৩ ১ বাব 
0:৯৮ মূলবর্ণ (১. ০১- ৬) মাসদার 2:24 অর্থ- 

বাদ দেওয়া ৷ মানুষের বৈশিষ্ট্য হলোঁ যখন তার 
কাছে কোনো আনন্দদায়ক সংবাদ পৌছে তখন 
আনন্দের আতিশয্যে তার দেহের রক্ত সঞ্চালন বৃদ্ধি 
পায়। এ কারণেই এমন সংবাদ শুনানো যা শুনে 


গীতার নগর 


ত5গ5525055622৩555ত29292589৩590555০9588র59555835$896558$586698995র6685559596588৮9৫99983899র9858995839$8$98853রব3999$889%55রর 


মানুষের চেহারায় আনন্দ ও প্রফুল্লতার চিহ্ন প্রকাশ 
পায় তাকে ০ বলা হয়। উল্লেখ্য যে, ০১৯ 
শব্দের মাঝে অধিক হারে সুসংবাদ প্রদানের অর্থ 
বিদ্যমান । তবে কখনো ক্রোধের বহিঃপ্রকাশ এবং 
তিরস্কার ও উপহাসস্বরূপ এর ব্যবহার দুঃখজনক 
মর্মবেদনামূলক ও মন্দ সংবাদ শুনানোর ক্ষেত্রেও হয়ে 
থাকে । এ অর্থে এর ব্যবহার ১/১:১- হিসেবে হবে । 
সুতরাং এখানে ,* ১৫ বলে 91401 উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ২২ 
et bree bE > 


হওয়া; 
০./%৮০৮ টি vod 
তাদের কার্যাবলি; তাদের আমল । $1 


সিভি 
মুযাফ"$ মুযাফ ইলাইহি ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচনে 
022 অর্থ- কর্ম; শ্রম। ইমাম রাগেব (র.) 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন- 2 এমন কাজকে 
বলা হয় যা কোনো প্রাণবিশিষ্ট থেকে স্বেচ্ছায় 
সংঘটিত হয়। যা 4 থেকে ০০৮; কেননা -১, 


-এর নিসবত কখনও পৃ করা হয় 


যাদের দ্বারা অনিচ্ছায় কার্য সংঘটিত হয়। আবার 
কখনো জড়, পদার্থের দিকেও ৯5 -এর নিসবত করা 
হয়। কিন্তু 42 -এর নিসবত তাদের দিকে খুবই কম 
হয়ে থাকে। তাছাড়া 5 -এর ব্যবহার ভালো-মন্দ 
উভয় প্রকারের জন্যও হয়ে থাকে। 


> : সাহায্যকারীগণ ৷ সীগাহ ১5১০, ৮৯৯ বহছ "| 


পা তা পার 


০১০৩ বাব £4 মূলবর্ণ (, . 2-০) 
০ অর্থ- সাহায্য করা । 


আয়াত : ২৩ 
o2°2 


1১55 : তাদেরকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ্‌ ৮5৭ ৮৯৯ 
১১ বহছ ০৯ ৮৮ বাব ০০০৪] মাসদার 
£০) মূলবৰ্ণ (৬- ৩.1) অর্থ- দেওয়া দান করা । 


৫ অংশ । হিস্যা । পবিত্র কুরআনে ৬০_ শব্দটি 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন, তাঁওরাতের 
জ্ঞানের অংশ; মিরাশের অংশ; মানুষের মধ্য থেকে 
যে দল শয়তানের অনুসারী ৷ জাহান্নামের শাস্তি ও 
কষ্টের একাংশ । এখানে তাওরাতের জ্ঞানের অংশ 
উদ্দেশ্য । 


মাসদার 


৮:০৮ ০০ 


৩১৮৭ : তারা আহ্বান করে। সীগাহ এ 5১০ ২৯ 


বহছ ১১৮ ৫১০ বাব ১:44 মূলবর্ণ (১ ৫ - ১) 
মাসদার * ৮০, অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 


| 
AAA 


১ : সে মুখ ফিরিয়ে নেয়; সে পৃষ্ঠপ্রদর্শন করে। 
সীগাহ ০১৫ 5১০ a ete a AR 


J মূলবর্ণ ($ - J ১) মাসদার = অর্থ- 
ৃষ্টপ্রদর্শন করা; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ হওয়া। 
তু : দল; জমাত। মানুষের দল বা গ্রুপ । ০১ অর্থও 

দল, তবে ৫27 (দেল) 24 থেকে বড় হয়ে থাকে। 


FI ঠ or 
একবচন, বহুর্বচন ৫০১১2 


পা ০5 


৫১৩০ : পরাজুখগণ। সীগাহ এ ৮০ ৮৯৯ বহছ 
০৩0 বাব ১০5) মূলবৰ্ণ (০৯. ) €) ) মাসদার 
০০০1 এর 219 যদি ১০ £ আসে তাহলে অর্থ হয় 

বিমুখ হওয়া; রা পৃষ্ঠ প্রদর্শন করা । 


ew তা তাগুত ort 6৪৫ 


যেমন- ৬৯৫১ ৬০ ০৮৮৪০ যে আমার স্মরণ 
থেকে মুখ ফিরিয়ে নেয়।” অধিক ব্যবহারের ফলে 


১ ব্যতীতও বিমুখ হওয়ার অর্থে ব্যবহৃত হয়। 


আয়াত : ২৪ 


4৮7৩7 : আমাদেরকে কখনই স্পর্শ করবে না। 
সীগাহ ৬.০ ৬৮ >|, বহছ ১১ ০4৭ ১৮৪ ৮ 
২১৮৯ ৮2৮৯ ০০ বাব (5 মূলবর্ণ (৬-০০০৫) 
মাসদার 4:1৩ ০::১অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া । 
(4 মীর ৮15-০, > মাফউলে বিহী । 


lof or 


৩১১৭ : গণনাকৃত । গণা; গণা কদিন। সীগাহ 
i cord bode 


+544>|, বহছ ০৯৯৮৮ =| বাব ৮০ মাসদার lal 
মূলবর্ণ (১. ১.) অর্থ- গণনা করা । 


০ ৫৫ 
৮৯১৮ : সে তাদেরকে প্রবঞ্চিত করেছে। সীগাহ এ, 


শি তারি তরি 


সি Aad i. ALOE EEN) HEFL GO 
মূলবর্ণ (১ . , . £) মাসদার 7; প্রতারণা করা; 
ধোঁকা দেওয়া । 2% যমীর 4 55 > মাফউল 
বিহী। 


০০৮ ০৮৮ 


৩১৮৮: : তারা মিথ্যা উদ্ভাবন করেছে; মিথ্যাচার 
করেছে। সীগাহ 5 54৮ ৮৯ বহছ + 
৩১৮ বাব 4০553 মূলবর্ণ (৬ -১- ৩) মাসদার 
253 অৰ্থ- মিথ্যাচার করা; অপবাদ দেওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ১৫৫ সূরা আলে ইমরান : পারা-৩ 
আয়াত : ২৫ এ : রাত, রজনী । ইসমে জিনস, মারেফা, মানসুব। 
০৮ একবচনে 2৫০ যেমন- £::৫ কোমুস)। 


ত: পরিপূর্ণভাবে দেওয়া হবে। সীগাহ ৩০১০ এ; 
১ বহছ ১১+৭-* ৮০ বাব }=45 মাসদার 
2552) | মূলবর্ণ ($. ৮ 5) পুরোপুরি দেওয়া । 


৩5: সে অর্জন করেছে। সীগাহ 5৮ ৮ ১৯, 


বহছ ০১১৮ ৩৮৬ বাব ৮৮ মাসদার 5৪ 
অর্থ- মূলবর্ণ (০. .- এ) অর্জন করা । কামাই 
করা, লাভ করা। 


০* 11: খু: তাদের প্রতি অবিচার করা হবে না। সীগাহ 
২:০১ ৮৯৯ বহছ ০৮০ ১১৫2৮০ বাব 
375 মূলবর্ণ (১. এ-)মাসদার ৫14 অর্থ- জুলুম 
করা; অত্যাচার করা, অবিচার করা । 


আয়াত : ২৬ 
এরা ene AR: 


EY লেকে বাব রা | মূলবর্ণ (৬ - 1) 
মাসদার {বু অৰ্থ- দান করা, দেওয়া। 


পর ০০৪০ ৫৫ 


লিয় : রাজত্ব; কর্তৃত্ব; ক্ষমতা । বহুবচনে $0 
5 : তুমি কেড়ে নাও; ছিনিয়ে নাও। সীগাহ >|, 


তারি পি তারি 


০ 


এরি ১৮৭০ বহছ এ; ৮০ বাব ৮৮ 
দা 5-৩) মাসদার £১ অর্থ- কেড়ে নেওয়া; 
ছিনিয়ে নেওয়া । 

22 


: তুমি সম্মান দান কর। সীগাহ ০০৩ ০ ৯১) 


বহছ ০১৮২ ০/-০ বাব J) মূলবৰ্ণ ). 5-0) 


মাসদার $1; অর্থ- সম্মান প্রদান করা; সম্মানিত করা । 


Is: : তুমি অপদস্থ কর । সীগাহ ৮০৬ 54 ১০৮] be 
3১১০৫ ১৯০ বাব J] মূলবৰ্ণ (J - ds 
মাসদার 5333 অর্থ- হীন করা; অপদস্থ করা। 


আয়াত : ২৭ 
০৮ : তুমি প্রবেশ করাও; পরিণত কর। সীগাহ »৮, 


৮৮০৩ ৫৭০ বহছ ১5) 5 4০31 | 


মূলবর্ণ (৫ - ) - 3) মাসদার (১০3 অির্থ- প্রবেশ 
করানো; পরিণত করা। 
<"! : দিবস । ইসমে জিন্স, মারেফা, মাজরূর। 
কোনো কোনো ভাষাবিদ 4৫ -এর বহুবচন £ ০ 
লিখেছেন, সম্ভবত তাদের মতে %$7 ইসমে মুফরাদ । 


(১৯৮ : তুমি আবির্ভাব ঘটাও; তুমি বের কর। সগাহ 
2৮ 44 এপ) বহছ ০১০০, ১৯০ বাব J! 
মূলবর্ণ (১-0) মাসদার £1৯3 অর্থ- বের করা; 
স্থানচ্যুত করা, অপসারণ করা । 


ভা টা 


০ £জীবস্ত। একবচন, বহুবচন : না 


or পাও 


রি চিনির ন্জপি ls 
৮০৩৯ বহছ ০১:৮১ বাব 245 মূলবৰ্ণ 


(৩. =) 217) মাসদার $3 অর্থ- জীবিকা প্রদান করা। 


আয়াত : ২৮ 


১০22 খু: সে যেন গ্রহণ না করে। সীগাহ $5 টী 
৬৩৬ বহছ ৩১,০ ৮০৮ ১৫৫৮ বাব 4০০54 মূলবৰ্ণ 
(5. £ - |) মাসদার $55) অর্থ- গ্রহণ করা; লাভ 
ee AI 


১ পরানোর একবচনে £1; 


|৯৫- : তোমরা সতর্কতা অবলম্বন কর; তোমরা ভয় 
কর সীগাহ “৮৯ ৮ ৮৯ বহছ 6১৮০ 
বৰ 5 মূ ৬ ও. 5) মাসদার 
53 অৰ্থ- সতর্কতা অবলম্বন করা; পরিহার করা; 
সংযত হওয়া । কখনো কখনো বাব 0: থেকে 
5 মাসদার ও ব্যবহার হয়। অর্থ বেঁচে থাকা, 
হেফাজত করা" ।5££% মূলত: ছিল । শুরুতে | 
এদিন i: 


ওরশ করি ভরি 


: আত্মরক্ষা । মাসদার, বাব ০৮৯ 
৮৮৮৬ আত্মরক্ষা করা । 


6:9৩ পান 


"50424 : তিনি সাবধান করছেন । সীগাহ $5 ১৮1) 
৬৯৩৪ বহছ ০১১৮০ 6০৮৬ বাব 4-:৮-০ মূলবর্ণ 
5১, 0 মাসদার ১১> অর্থ- ভয় প্রদর্শন করা, 
সাবধান করা যমীর ৮. ০৪১. ০-৫ মফউলে বিহী। 


৮:01: প্ৰাত্যাবৰ্তনস্থল ৷ ১-৫2 ৩, ও মাসদার। 
মূলবর্ণ (, . ৫ - ৩2) অর্থ- প্রত্যাবর্তনস্থল; ঠিকানা; 
নিবাস । কখনো কখনো £47 -) ০ বাব 475 

থেকে ও ব্যবহার EN এ আস্থা হতে অন্য 


আস্থার দিকে ফিরে যাওয়া । 


F:- 


মূলবর্ণ (5-5-9) 


ie doe? 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ২৯ 
১ 


মাসদার 4৯১ অর্থ- লুকানো; গোপন করা । ১455: 


৮০০5 ৫৫ 


মূলত 5,455 ছিল । শর্তের 8 শুরুতে আসার কারণে 


৩ পড়ে গেছে। 
০০ ০ 49 
59১৭ : তোমাদের অন্তর । বহুবচন, একবচন + 


অর্থ- সিনা; বক্ষ ৷ * যমীর মুযাফ ইলাইহি। 


5? ০০ ০৮৮ 


১5-5 : তোমরা তা প্রকাশ কর। সীগাহ 9১ ০ 
»৬ বহছ ১,০6১ বাব ০০৮১] মূলবর্ণ 


০৪৬5 ০ ৪০ ৬ 


ঠা ৯) মাসদার 231: [৮4৯১ ও| -এর উপর 
আত্ফ হয়েছে তাই ৫ -এর কারণে ১ পড়ে গেছে। ॥ 
যমীর মাফউল। 


রি 87857 
৯৮৯ (9৬৯৮ বাব 4 মূলবৰ্ণ ০-এ -£) মাসদার 


5০৮ 


১০ অর্থ- জানা ৷ 
আয়াত : ৩০ 


সে পাবে। সীগাহ 45 ১ ১1) বহছ €১৮০ 

হি দাত . ১) মাসদার 420 

++] অর্থ- পারদ পাওয়া কয়েকভাবে 
৪০০ ১. স্পর্শ করা, আস্বাদন করা, ঘ্বাণ 
নেওয়া ও দর্শন দ্বারা কোনো কিছু অনুভব করা । বলা 
হয় আমি তার কোমলতা, স্বাদ, সুঘ্বাণ বা আকৃতি 
পেয়েছি, অর্থাৎ স্পর্শ করে, আস্বাদন করে, ঘ্বাণ নিয়ে 
বা দেখে তা উপলব্ধি করেছি। ২. 


খুশি বা দুঃখ অনুভব করা । বলা হয় আমি দুঃখ 
পেয়েছি। ৩. জ্ঞান দ্বারা কোনো কিছুর ইলম অর্জন 
করা। যেমন আল্লাহর জাত, সিফাত এবং নবীদের 
নবুওয়াতি পাওয়া । অর্থাৎ এ সমস্ত জিনিসের 
মারেফাত অর্জন করা। এ তিনটিই মানুষের জন্য 
ব্যবহৃত হয় । যদি মানুষ কোনো কিছু পায় তখন তার 
অর্থ এই হয়। কিন্তু আল্লাহ তা'আলা যদি কোনো 
কিছু পান তখন তার পাওয়া একটু ভিন্ন ধরনের । 
সেখানে না জাহেরী বা বাতেনী অনুভব করা হয়, আর 
না জ্ঞান ও চিন্তা ইত্যাদি সেখানে থাকে । তাই 
সেখানে ক্ষমতার অর্থে ব্যবহার হবে। 


বাতেনী : 


পি 


অদৃশ্যভাবে অনুভব করা ও প্রভাবিত হওয়া । যেমন ' 


চি ৮: সে যা করে। ৬ ইসমে মাউসূল। ০4০ 
[সীগাহ ৬১ ৩০১০ ১৪ বহছ ৩১৮০ ০৬ বাব 
৮৮৫ মূলবৰ্ণ (J. *-€) মাসদার $অর্থ- কাজ 
করা; আমল করা। 


৮:০9 


Lars : বিদ্যমান; উপস্থিত । সীগাহ ৮5০ >|, বহছ 
4,০ | মূলবৰ্ণ (,. ১৮. 0) বাব J] মাসদার 
35)অর্থ- উপস্থিত করা; হাজির করা । 


৷: ১৮5: সে কামনা করে। সীগাহ এ ৩০} ১1১ বহছ 


১3১০4 {9 বাব (5% মূলবৰ্ণ (১০১ 5) মাসদার 
4 অর্থ_ কামনা করা; চাওয়া; আশা করা । 


° A Lr 


০৫ ||: দূর ব্যবধান। 44 শব্দটি একবচন অর্থ- 
মেয়াদকাল, সময়, সীমা; দূরতু; ব্যবধান; পরিধি | 
বহুবচন $0! । উল্লেখ্য £1 ও 94 উভয়টি কাছাকাছি 
টস, শব্দ। পার্থক্য শুধু এতটুকু যে, 4৫ 
অনির্দিষ্ট ও অসীম কালের জন্য ব্যবহৃত হয় আর £4 
সীমিত; কিন্তু অনির্দিষ্ট কালের জন্য ব্যবহৃত হয়। 
তবে 155 ১ বলে তাকেও নির্দিষ্ট করা যায়। আবার 
1141 ও 4 -এর মাঝে পার্থক্য হলো 4০1 -এর 
ব্যবহার হয় শুধুমাত্র $২ তথা বস্তুর মেয়াদ শেষ 
হওয়ার দিক থেকে আর 17: শব্দটি শুরু ও শেষ 
উভয়টি বুঝানোর জন্য ব্যবহৃত হয়। 


০, ৮০ 


১-১০- : তিনি তোমাদেরকে সাবধান করেন । সীগাহ 
৮০৮০ ০৮৭ পি ০০ Lee বাব 
১১০০ মূলবর্ণ (, . ১. 0) মাসদার 7254 অর্থ- 
সতর্ক করা; সাবধান করা; ভয় দেখানোঁ। 2৫ যমীর 

টা , মাফউলে বিহী। 


9 ৮৯2৩ 


: অত্যন্ত দয়ার্র। বাব ৩ মাসদার 2০ থেকে 
রি -এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ। অর্থ- অত্যন্ত 
দয়ালু, অত্যন্ত মেহেরবান। 


আয়াত : ৩১ 


| 5: BE Ee ৯৭ 


অর্থ- বলা । 


(eb ০9 


৩০2 : তোমরা ভালোবাস । সীগাহ ৮০ 5১০ ৮৯ 
বহছ ৩১/৯ [৮৯ বাব 524 মূলবৰ্ণ ৮. ds ৮) 
মাসদার 2:০3 অর্থ- ভালোবাসা; মহব্বত করা; 
প্রেম করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


টি Me 


LU: তাহলে তোমরা আমার অনুসরণ কর। ১ 
হরফে জাযাইয়্যাহ। সীগাহ্‌ ১০ 55 ৮৯ বহছ 
০৮ লৈ 2! বাব ০০ মূলবৰ্ণ (£ - তির 
মাসদার £5) অর্থ- অনুসরণ করা; 2755 
ইয়ায়ে মুতাকাল্লিম মাফউলে বিহী । 


০52 ৩ 
্ : তিনি তোমাদেরকে ভালোবাসবেন। 2১৯: 


সীগাহ্‌ ৮০০৮৬ ৮৪৭০০ ০০৮1) বহছ ৪১৯ 055: 
বার 4 মূলবর্ণ (৯. ৯. ০) মাসদার ০৬০)! 
অর্থ- ভালোবাসা; মহব্বত করা। i যমীরটি 
মাফউলেবিহী । 
আয়াত : ৩২ 

1,22: তোমরা অনুগত হও । আনুগত্য কর। সীগাহ 
ক বাব বাব 
১০২ মূলবর্ণ (€ . ১- ৬) মাসদার 223 অর্থ- 
আনুগত্য করা, 5 Ee 


০:৮৩ oD ৮০ 


EEE আর যদি তারা মুখ ফিরিয়ে নেয়। |, 
সীগাহ ৮৮ +৪4৮ ৮৯ বহছ ০১: ৮৮৬ বাব 
৭4 মূলবৰ্ণ ($. ০. 2) মাসদার (৮2.অর্থ- মুখ 
ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ হওয়া; পৃষ্টপ্রদর্শন করা । 


আয়াত : ৩৩ 


ol: টার ALN ু~ >| 
1852 নীতা, নির্বাচিত করা । 
আয়াত : ৩৪ 

Fos 


ছু : সন্তান-সন্ততি । মূলত ছোট বাচ্চাদেরকে 4:9১ বলা 
হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট বড় সকলের জন্যই তা 


2 


পুত {a2 
51১১ ও ০১ 
আয়াত : ৩৫ 


বানাও ইমরানের স্ত্রী। তিনি হযরত মারইয়াম 
(আ.)-এর মাতা এবং হযরত ঈসা (আ.)-এর নানী 
ছিলেন । তার নায় হান্নাহ । শব্দটি ইবর্জানী। হযরত 
আবু হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত আছে, হযরত হান্নাহ 


মারইয়াম (আ.)-কে প্রসব করেছেন এবং হযরত 


মারইয়াম (আ.) হযরত ঈসা (আ.)-কে প্রসব 


rood 


করেছেন। মে'রাজের প্রসিদ্ধ হাদীসে রাসূল হই 
হযরত ইয়াহইয়া ও হযরত মারইয়াম (আ.) 
পরস্পরকে খালাতো ভাই বোন বলে সম্বোধন 
করেছেন। এ দ্বারা বুঝা যায় যে, তিনি হযরত 
ইয়াহইয়া (আ.) -এর খালা ছিলেন । তিনি একজন 
সৎ ও ধর্মপরায়ণ নারী ছিলেন। তিনি আল্লাহর কাছে 
একটি পুত্র সন্তানের জন্য দোয়া করেছিলেন । আল্লাহ 
তাকে একটি কন্যা সন্তান দান করেন । আর এ কন্যা 
সন্তানই হলেন হযরত মারইয়াম (আ.)। 


৫০০: আমি মানত করেছি । (১ শা 
১১৮৯ 5225 বাবঢঞ ও ৩৮ মূলবর্ণ (১ - রন 
মাসদার 24] অর্থ- মানত করা, মানত মানা । 

রি : আজাদকৃত। সীগাহ, $5 ৯৮1১ বহছ =! 
এ? বাব } 45 মূলবর্ণ (১ . , - 0) মাসদার 


2° ond 


EMEP EE মুক্ত করা । 


829 : সুতরাং তুমি কবুল কর। } সীগাহ ১০1, 
2৮ ৯ বহছ ০১১০০ > UY rms 
মূলবর্ণ (J . 0H 448 অর্থ - কবুল 

করা; গ্রহণ করা । 


আয়াত : ৩৬ 


রাত: C0) 


মাসদার ৮০৮ লনা রাখা । 
৮০ + -এর একাধিক অর্থ হতে পারে । 

১. নিচে নামিয়ে রাখা । যেমন- | ৮৮; (সে বোঝা 
নিচে নামিয়ে রাখল)। 

২. সন্তান প্রসব করা । যেমন- (৫:2১ (আমি তাকে 
প্রসব করেছি)। 

৩. সৃষ্টিকরা । যেমন- 5531 ৫ (আল্লাহ জমিন সৃষ্টি 
করেছেন)। i 

৪. কায়েম করা, স্থাপন করা। যেমন-(5; ২% $ [51 
১:৫০ (নিশ্চয় প্রথম ঘর যা মানুষের জন্য স্থাপন 
করা হয়েছে) । 

(24 : আমি তার নাম রেখেছি। সীগাহ ১৬ 


৮5০ বহছ ০৬৮৩১ ১০৮ বাব 4৮০০ 
মূলবর্ণ (১--০+) মাসদার 21 অর্থ- নামকরণ 
করা। নাম রাখা । /যমীর 5৬ ১ 4৮1) 


মাফউলে বিহী। 


৮5 ০ পর্ণ 
৬টি ও 


dole Bins CN CoA 


মারইয়াম । এটি সুরিয়ানী শব্দ। যার অর্থ- 
সেবিকা; পরিচারিকা । -কোশশাফ) তার মায়ের নাম 
ছিল হাননাহ এবং পিতার নাম ইমরান। তার নবী 
হওয়ার ব্যাপারে মতবিরোধ রয়েছে । আহলে সুন্নাত 
ওয়াল জামাতের আকিদা মতে কোনো মহিলা নবী 
হননি । তবে শৈশবকাল থেকেই তার কারামত প্রকাশ 
পাওয়া ও তার ওলী হওয়ার ব্যাপারে কারো কোনো 
দ্বিমত নেই । শিশুকালে তাকে জান্নাতের ফল সরবরাহ 
করা হতো। সঠিক মত অনুযায়ী তিনি ছিলেন 
চিরকুমারী । তার গর্ভেই আল্লাহ তা'আলা পিতা ছাড়া 
হযরত ঈসা (আ.) -কে জন্ম দেন। | 
চা: আমি তার জন্য তোমার আশ্রয় প্রার্থনা করছি। 
সীগাহ "= 4৮1, বহছ ১১৮ ০৮১৮ বাব 
১০০৪] মূলবর্ণ (3 . ১ - €) মাসদার LY [ অৰ্থ- 
SEO EE ১৬০ 
মাফউলে বিহী। 


3: অভিশপ্ত, বিতাড়িত । সীগাহ >|, বহছ | 
০০ বাব £25 মূলবর্ণ (*-৫-১) মাসদার 
25541 অর্থ- পাথর নিক্ষেপ করা, প্রস্তরাঘাত করা । 
রূপকার্থে- অপবাদ দেওয়া; অনুমান করে কথা বলা । 


1৮ 


আয়াত : ৩৭ 
+৮5 | | বটি পাকার ডর ডা ১১ 
oat 
1 ৮ পর ৩ 


রা (). ২. 3) মাসদার 4 ৮৫ £/| অর্থ- কবুল 
করা; গ্রহণ করা । ৬ যমীর ০৮ ০৮ বিবি 
মাফউলে বিহী। 


এ: কবুল করা; থ্ুহণ করা । বাব  -এর মাসদার। 
পছন্দনীয়তার সাথে গ্রহণ করা। এ অর্থ অনুযায়ী পূর্ব 
দিক থেকে প্রবাহিত বাতাসকেও 3:75 বলা হয়। 
তবে এখানে প্রথম অর্থই উদ্দেশ্য । সম্মুখ দিক থেকে 
নেওয়া দ্বারা পছন্দনীয়তাকে বুঝায় । আর পিছন দিক 
থেকে নেওয়া অপছন্দনীয়তাকে বুঝায় । এ কারণেই 


(:% অর্থ- পছন্দনীয়তার সাথে গ্রহণ করা । 
(৫2: : তিনি তাকে লালন-পালন করেন। তাকে বৃদ্ধি 

করেন। সীগাহ ৩৮ ৮০ >|, বহছ ৬০৮ 

EE ++ বাব ১০/ মূলবর্ণ (৩ শত ৩) 


মাসদার ৩৮০টতির্থ- প্রতিপালন করা; লালন-পালন 
করা; বৃদ্ধি করা । 215! -এর ব্যবহার প্রাণী ও উদ্ভিদ 
উভয় প্রকারের উৎপাদনের ক্ষেত্রেই হয়ে থাকে। 


Lr 


> : ভালোভাবে, উত্তমরূপে । সীগাহ ১৬১ বহছ ০.০ 


Avs or 


এ+ বাব ক মূলবর্ণ (১ - ৮-0) মাসদার $০ 
অর্থ- খুশি এবং পছন্দের বস্তুকে 2 বলা হয়। তা 
তিন প্রকার: ১. যা বিবেকের কাছে সুন্দর । ২. নিজের 
কাছে সুন্দর । ৩. যা অনুভূতির কাছে সুন্দর এবং 
উত্তম। (৫.2. 0৮৫ অর্থ- উত্তম রূপে লালন-পালন 


করলেন। ৮৫ 
ছি 


০০4৫ প্ত 


LS: ME EE SE CUES রর 
সীগাহ ৮১৯ ৮৮০৮১ এও বহছ ০4৬০ ০ 
রিনি বাব ১ মূলবর্ণ (J - ৩.৩) মাসদার 
4:48 অর্থ- তত্ত্বাবধায়ক হওয়া (৫ যমীর ২০1, 
১৩৮৬ ০ মাফউলে বিহী। 


2০৩০ 


০০৮০৮: কক্ষ; মসজিদের মিহরাব; ঘরের সবচেয়ে 
উত্তম ও সম্মুখের স্থান। বহুবচনে ৮৮১৮৮ 
মসজিদের মিহরাবও যেহেতু সবচেয়ে উত্তম এবং তা 
সম্মুখে হয়ে থাকে তাই তাকে মিহরাব বলা হয়। 
অথবা তা শয়তান ও নফসের সাথে যুদ্ধ করারও স্থান 
অথবা মিহরাবে উপবিষ্ট ব্যক্তি যাবতীয় দুনিয়াবি 
চিন্তা, পেরেশানি ও কর্মব্যস্ততা থেকে পালিয়ে একাগ্র 
হয়ে সেখানে বসে তাই তাকে মিহরাব বলা হয়। 
(মু জাম) 


৫ ৫ 


৷ 5১ : তিনি রিজিক প্রদান করেন। সীগাহ 5১০ এ, 


২১০৮ বহছ ৮১১১ oi বাব 42 মাসদার 
5৩ 


চো মুলবর্ণ (5 - =) ay) অর্থ- জীবনোপকরণ দেওয়া, 
রিজিক দেওয়া । 


আয়াত : ৩৮ 
০৪ : তখন। এটা ইসমে যরফ ০৮ ও ১৬১; উভয়টি 
ব্যবহার হয় । অর্থ- এই স্থান, এই সময়। 


দণ্ডায়মান, সীগাহ ০৭২1১ বহছ এ-০ ৮1 বাব 
745 মাসদার +01 মূলবর্ণ (* - 2 - 9) অর্থ 
জি “ভিত 


FZ 
৮: 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ১৫৯ সূরা আলে ইমরান : পারা-৩ 
23 : তিনি প্রার্থনা করেন। সীগাহ ১5৬ , 5 ০; হযরত যাকারিয়া (আ.)-এর বার্ধক্যের সময় শুধুমাত্র 
বহছ ৩১৮ ৩০ ৮৮ বাব 22 আল্লাহর অনুগ্রহে বাহ্যিক উপকরণ ব্যতিরেকেই 
মূলবৰ্ণ (, - £ - ১) মাসদার 2০ {01 অর্থ- প্রার্থনা অলৌকিকভাবে জন্মগ্রহণ করেছিলেন । তার এ নাম 


লবন 


৫৫: বিশিষ্ট নবী হযরত যাকারিয়া (আ.)। বনী 
“ ইসরাইলদের নবীগণের মধ্যে তিনি অত্যন্ত সম্মানিত 
নবী ছিলেন। তিনি হযরত ইয়াহইয়া (আ.) -এর 
পিতা ছিলেন । হযরত ঈসা (আ.)-এর মাতা হযরত 
মারইয়াম (আ.)-এর তন্বাবধানের দায়িত্ব তারই উপর 


ন্যস্ত ছিল, কারণ তিনি তার খালু ছিলেন। মুসনাদে 


৯ মুসলিম ও ইবনে মাজায় হযরত আবূ 
হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, রাসূল এই 


বলেছেন, হযরত কবি ক) নি ছিলেন। 
৬ 

: তুমি দান কর। সীগাহ»০৮ 544 >|, বহছ | 
১০১০৮ ৮৩৬৯ বাব £5 মুলবর্ণ (৮-৪-3) মাসদার 
11 অর্থ_ দান করা; বখশিশ করা । 

22 চা বিভ্র ৷ সীগাহ ৩৩+ >|, বহছ 7০ 
7 ১০ বাব ০৬ মাসদার মূলবর্ণ (৯ - ৬ - 4) 


251 অর্থ শ্রেষ্ঠত্ব; মহত্ব; সদগুণ । 


আয়াত : ৩৯ 
রি [তিনি তাকে আহ্বান করলেন। সীগাহ | 


সী পা। পাপ 


সর ই S) জপ রা অর্থ- ডাকা 


{777 : তিনি তোমাকে সুসংবাদ প্রদান করছেন। 
সীগাহ ৮১১১৮ সঃ বহছ ০১০ ol 
বাব ১০৮ মূলবর্ণ (, . ৮১ - ৮) মাসদার 
০৫৪ অর্থ- সুসংবাদ প্রদান করা। এ যমীর 
মাফউলে বিহী। 


এসএ : হযরত ইয়াহইয়া (আ.)। সীগাহ ১5, 1১: 
মাসদার 
+০৩1 মুলবর্ণ (৬- ৬- 0) অর্থ- জীবিত থাকে। 
হযরত মারইয়াম (আ.)-এর খালাতো ভাই এবং + 


2 


ed টি তারি 


বাব £2, 


6 


হযরত যাকারিয়া (আ.)-এর পুত্র, বিশিষ্ট নবী যিনি 


আল্লাহ তা'আলা নিজেই রেখেছেন এবং বলেছেন 
ইতঃপূর্বে আমি এ নাম আর কারো রাখিনি । 


SLL £2 : সমৰ্থক; সত্যায়নকারী । সীগাহ ১4 ১০; 
তা নক ৮০৪? মূলবর্ণ (ও - ১- ০০) 
মাসদার ৮4১০2 অর্থ- সত্যায়ন করা; সমর্থন 
করা। 


চি : স্ত্রী-বিরাগী । /০০ থেকে রি -এর ওজনে 
বা চাল ্রিলা নজীর 
স্ত্রী থেকে দূরে থাকাটা চাই নপুংসকতাহেতু বা 
সংযমহেতু যে কোনো কারণেই হোক তাকে ২১ 
বলা হয়। আয়াতে দ্বিতীয় অর্থ উদ্বেশ্য। কারণ 


এখানে প্রশংসার স্থলে বলা হয়েছে। 
আয়াত : ৪০ 
2৫৮5 


A: বটি রন অর্থ- বালক; পুত্র; যুবক । 
বহুবচন LEE (রাগেব ও রাযী) বহুবচন- 
(28508 -ও আলে। -কামূস) হযরত 
খিযির ও মূসা (আ.) -এর ঘটনায় “3% দ্বারা যুবক 
এনা 

EM আমার কাছে পৌছেছে। ৫4 সীগাহ 94০ ১০, 
১১ বহছ ৩১,০ ৮৮৬ বাব 52 মাসদার 


tl মূলবৰ্ণ (; - ১ - ৮) পৌছা; আসা। ০ 
মাফউলেবিহী | 

প্রি বার্ধক্য । ইসমে মাসদার । অর্থ- বয়স বেশি 
হওয়া । 


fr 
তি বন্ধ্যা নারী । বহুবচন /£2 ও 


2 ৮৮ 


Sl 
আয়াত : ৪১ 
০ ১+: আমার জন্য বানাও; আমাকে দাও । ০২ 
is ১০৬৯৮ Si 2 SOE 


(4 মূলবর্ণ (J. { -) মাসদার (20 অর্থ- 
ES ENR: 


রঃ | 
£1: নিদর্শন; চিহ্ন । একবচন, বহুবচন ৩ 


সির Min EARL CO 


৮ 3 (0 যে তুমি কথা বলবে না। ৫০ খু সীগাহ ৩০০: তুমি সেজদা কর । সীগাহ ৮৮ ৬০৮ ১1১ 
০৬ +54 ৯2 বহছ ০ ০০০ Dl বহছ ১১৮ ৯৮০৮৮ +! বাবে মূলবর্ণ (১-৫-৬+) 
বাব J মূলবর্ণ ( - ) - এ) মাসদার | মাসদার $+44 অর্থ- সেজদা করা । ইবাদত করা । 

Vl অর্থ- কথা বলা । 1. : তুমি রুকৃ* কর। সীগাহ ১০৮ ১, ১৮1, 

as : ইঙ্গিত; ইশারা বহুবচন £4/ ইমাম রাগেব রর.) রহ ৩১৮ ৮০৬ | বাব (5 মূলবর্ণ (€-এ- 2) 
লিখেছেন- +, 2 অর্থ- ঠোঁট দ্বারা ইশারা করা। : মাসদার €+০। অর্থ- রুকু করা । 
তাছাড়া ই্গিতের ন্যায় যে কোনো কথাকেও Ep 
বলা হয়। বাব 2 থেকে মাসদার হলে অর্থ হবে- আয়াত : 88 

EA ৩ {; সংবাদসমূহ । এটি (3 _এর বহুবচন। যা দ্বারা বড় 

৮৪১ : তুমি স্মরণ কর। সীগাহ ৮৮ ৮5১ >|, বহছ i ধরনের উপকার, দৃঢ় বিশ্বাস ও প্রবল ধারণা অর্জিত 
১১৮০ ৯৮ =! বাব ৮৯ মূলবৰ্ণ (, - ৩-১) হয় তাকে ৫ বলা হয়। যেমন আল্লাহ ও রাসূল (স.) 
মাসদার | অর্থ- স্মরণ করা, ইশারা করা । থেকে বর্ণিত সংবাদসমূহ ইত্যাট্রি। আর যে সংবাদে 

222 : পবিত্ৰতা ঘোষণা কর; তাসবীহ পাঠ কর। সীগাহ এ বিষয়সমূহ থাকে না তাকে (5 বলা হয় না। 

৮১০৮৮৮০০১1১ বহছ ০১৯৬৬ ৮০৮৮ ৮০ বাব কেননা কোনো সংবাদ যতক্ষণ পর্যন্ত তা মিথ্যার, 
১:৯০ মূলবর্ণ (০-৯১-৮+) মাসদার ৫224 অর্থ- সম্ভাবনা থেকে মুক্ত না হবে ততক্ষণ পর্যন্ত তা? 
পবিত্রতা বর্ণনা করা। বলার উপযুক্ত নয় । 

৩৮৫ সন্ধ্যা; রাতের প্রথম অংশ । একবচন- £৫54 ৯: : আমি তার প্রতি ওহী প্রেরণ করছি। সীগাহ 

ff Og ৮০ ৮৯ বহছ ৩১৮০০, ১০০০ বাব 4০. 

0৫4 প্রত্যুষ । দিনের প্রথম অংশ । এটি বাব মূলবর্ণ (. ০. 4) মাসদার £ 4 অর্থ- ওহী প্রেরণ 

Jad Eh be করা; ওহী দ্বারা অবহিত করা । 

0-৩-৬) 5240: তারা নিক্ষেপ করেছে। সীগাহ ৬১. 54০ ০ 
আয়াত : ৪২ বহছ ১:৮০, (১৯ বাব J&5 মূলবৰ্ণ (এ - ১৮৪) 


ER TE ঢেলে দেওয়া । 
ib ol: তিনি তোমাকে মনোনীত করেছেন। ৮৮০০ ০2৮48 


d সীগাহ ৮১৬ ৮: ১৮১ বহছ ৩১৮০ ৮৯৬ বাব ১: তাদের কলম । * 51 শব্দটি 2 -এর বহুবচন, 
১০০5৪! মূলবৰ্ণ (, . 5. ৮) মাসদার (৫৮০১ অর্থ- টা মুযাফ +% যশীর মুযাফ ইলাইহি। 


Pl, 


মনোনীত করা; পছন্দ করা । এ যমীর মাফউলে বিহী। 4: সে তত্বাবধান করবে। সীগাহ ১,54০ ১০, 


পা পর পরি রত পর্ব 


৬৮৫৮: তিনি তোমাকে পবিত্র করেছেন। 4% সীগাহ | বহছ ৩১০০০ ১৭১৯, বাৰ 22 ও £ মাসদার 
৮০৩০৮ >, বহছ ০১৮৯০ ০৬৩ বাব ১০ 60- 24207- (৫৫ মূলবর্ণ (J, ৩ - ৩) 
মূলবর্ণ (, . ॥. ৬) মাসদার 7/401 অর্থ- পবিত্র SANTEE লালন পালন করা । 
করা । এ যমীর মাফউলে বিহী। এখানে সম্বোধিত 524 : তারা ঝগড়া করছিল। সীগাহ 14 ২. 
হলেন হযরত মারইয়াম (আ.) তাই ৩; -এর যমীর রিনি: উকি ০.২. বাব 4251 মাসদার 
05, 2.275) মূলবৰ্ণ (-০০-0 অর্থ ঝগড়া করা। 

আয়াত : ৪৩ 


রঃ আয়াত : 8৫ 
০৮৮৪ : তুমি অনুগত হও। সীগাহ ৮৮ ০১৮ >|) 
247 মূলবৰ্ণ (৩. ১. 3) iS: একটি কালিমা, একটি কবিতাকেও 117 বলা 


IG RG Te £ 
মাসদার 45:41 অর্থ- ইবাদত করা; অনুগত হওয়া।  হয়।75৫ ও পূর্ণ কাসিদাকেও 7 বলা হয়। 


রান্না 


আসে $4 -(কামূস) এখানে 224 দ্বারা হযরত 
ঈসা (আ.)-এর জন্মের দিকে ইঙ্গিত করা হয়েছে। 
তাকে 22: বলার কারণ হলো যেহেতু তাকে পিতা 
ব্যতীত কেবলমাত্র $$ শব্দ দ্বারা সৃষ্টি করা হয়েছে। 
তাই তাকে /4/ {415 বলা হয়। তাছাড়া যখন তিনি 
দুগ্ধপোষ্য শিশু তখনো তিনি কথা বলেছিলেন। এটাও 


50 £254 বলার কারণ । 


শি : হযরত ঈসা ইবনে মারইয়ামের নাম । শব্দটি 
ইবরানী ভাষায় ০2 ছিল। যার অর্থ- 
বরকতময় । -(রূহুল 
লিখেছেন মূলত ৮ 
উতলা ৮ তন 
হযরত ঈসা (আ.) রোগীকে রোগমুক্ত করতেন- তাই 
এ অর্থে তাকে মাসীহ বলা হতো । -(আল-কুরআনুল 
কারীম ই. ফা. বা.) 


৪3: সম্মানিত । বাব 2৫ -এর মাসদার £৩:৮ থেকে 
সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। মূলবর্ণ (,- £ - 3) 


পর্ণ 0. পচ ৫2 


১০০৮ : সানিধ্যপ্রাপ্তগণ। সীগাহ ০-- ৮৯ বহছ (4 


৯৯৮০ বাব J মূলবর্ণ (৯ - ১ - ও) মাসদার ' 
47811 অর্থ- নিকটবর্তী করা। 


ডে 


আয়াত : ৪৬ 


১৫1 : দোলনা । দোলনায় হওয়ার অর্থ হলো 


স্তন্যপানের সময়। মাতৃক্রোড়ে থাকা অবস্থায় । 


একবচন, বহুবচন ৫4 


মাআনী) ইমাম রাগেব (র.) 
+০ ছিল অথবা (০৮১: ; অর্থ: 


১৫ : পরিণত বয়সে । পৌঢ়ত্বে। মধ্য বয়সে। )%৫ বলা 


হয় মধ্যবয়সী ব্যক্তিকে যার কিছু চুল সাদা হয়েছে। 
কারো কারো মতে ৩০ বা ৩৪ থেকে ৫০ বছর 
বয়সের লোককে “৫ বলা হয়। একবচন, বহুবচন 
(444. ০14৫ 8. ৫৪৫ ঠ 74 


১১৫$ ও 4% ব্যবহার হয় । 


CEC lL 
024 : পুণ্যবানগণ। সৎকর্মপরায়ণ ব্যক্তিবর্গ । 
সীগাহ ৮৮৮ ৮৯ বহছ ০০০ | বাব ০০5 ও 


রি 


রি হওয়া। 


ল্রগাতিল কুরআন (১ম) ১১-ক 


০২ মূলবর্ণ (৮- এ. ০০) মাসদার SS অর্থ- সৎ. 


6০ তারও র্ট 


এসি পি) আমাকে স্পর্শ করেনি। সীগাহ ls 


শা 5 বহছ 4১৮, বাব 6৮: 4 মুলবর্ণ 
(৬৮ * ০০ - *) মাসদার 4 এ অর্থ- 
স্পর্শ করা; ছোয়া । ৫ মাফউলে বিহী । 


fr 
$4 বলা হয়। 
ঠাপা ?ে 


পর পপ 


4 : মানুষ । মূলত ত্বকের বহিরাবরণকে 


আর ভিতরের আবরণকে বলা হয় 42১ ; শব্দটি 
একবচন, বহুবচনে ££ ও $1; মানুষকে 4৫ এ 


জন্যই বলা হয় যে, অন্যান্য প্রাণীর তৃক লোম দ্বারা 
আচ্ছাদিত থাকে; কিন্তু মানুষের ত্বক আনাবৃত থাকে। 
একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই ৭ শব্দটি 
ব্যবহার হয়। 


(15৫ : তিনি সৃষ্টি করেন। সীগাহ ১৬ »57 » ২০1১ 
বহছ ১১,৯ /-০ বাবে এ মুলবর্ণ (3 - ৩. 0) 
মাসদার $45.1 অর্থ- সৃষ্টি করা । 

el | : যখন তিনি স্থির করেন। ৯5 সীগাহ ১1, 
EE EEO CE EES ৩০ বাব ৩৯ 
মূলবর্ণ (5 - ৮ - ও) মাসদার 4 501 কথায় বা 
কাজে, মানুষ বা আল্লাহ তা'আলা, মোটকথা ফয়সালা 
করা; মীমাংসা করা; স্থির করা । কোনো বিষয় সম্পর্কে 
চূড়ান্ত সংকল্প, নির্দেশ বা কার্যকে সমাপ্ত করা অবশ্যই 
এর অর্থের মধ্যে থাকবে । 74-5 -এর বিভিন্নতার 
কারণে এর অর্থও বিভিন্ন হয়ে থাকে । বানানো; পূর্ণ 
করা; সংকল্প করা; ফয়সালা; মীমাংসা করা; নির্দেশ 
জারি করা; আদেশ দেওয়া; নির্ধারণ করা; ওহী প্রেরণ 
করে অবহিত করা; প্রয়োজন পূরণ করা; সম্পর্ক ছিন্ন 
করা; অবসর হওয়া; মারা যাওয়া; মেরে ফেলা, এ 
সমস্ত অর্থে পবিত্র কুরআনে .৮2 -এর ব্যবহার 
হয়েছে। এখানে স্থির করা উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৪৮ 
24752 : তিনি শিক্ষা দেন। সীগাহ ১৬১ ৯: ১০, 


Ae $ ৫ 


বহছ ১১,৯০ (১৩ বাব 45 মাসদার ০৮১ 
মূলবর্ণ (, J.) অর্থ- শিক্ষা দেওয়া ৷ । যমীর 
মাফউলে বিহী। 
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আয়াত : ৪৯ সঞ্চয় করা; মওজুদ করা; গুদামজাত করা। 2 


হিয়া ৰ মুত 455 ছিল বাবে ৬০ এর . কে 9; 
৩1 : কর্দম; মাটি । কাদা ও পানির মিশ্রণ, ঘোলা না রা রে লা 


তা 
পানি, মাটি থেকে পানি চলে গেলে যা থাকে তাকে 
ye | EE ভাবল 
১৮৪ বলা হয়। ঠা ৫৩ 
হয়েছে, ফলে ১১ হয়ে গেছে। 


225 : আকৃতি; সুরত 2:46: পানাহারের জন্য 
ডাকা। এ: সুরত, অবস্থা । ৯ 195 সুন্দর আয়াত : ৫০ 


পপর Ald 


চেহারার লোক । বাব (5-57 থেকে আসে । : A তা : হালাল করা হয়েছে। সীগাহ ৮০০১ 5১০ এ, 
এ সে এ কাজের জন্য এমনভাবে প্রস্তুত হয়েছে যার বহছ 4৯৯ ১৮০৬ বাব J] মূলবৰ্ণ (4 - J.) 


চিত্র অংকন করেছে। বাব ৫৮ থেকে ১ (সে সুন্দর মাসদার ১০র্থ- হালাল করা; বৈধ করা। 
হয়ে গেছে।) বাব )-%-০ থেকে এ 4 (তোমার _,, 
জন্য সে প্রস্তুত হয়ে গেছে।) ৮ ১2:০০ 
wi : আমি ফুৎকার দিব । সীগাহ ৮5" ১৮1১ বহছ ES HOC পে রর রি 
৩১৮ [9 বাব ১০০৮ষুলবর্ণ.. ৮১ * ৩) ALS 
আসদার 4]  অর্থ- ফুৎকার দেওয়া । ১ ঠ ০ 
ত: আমি তোমাদের নিকট এসেছি সীগাহ ১1 
Lf: Wl PE et 4 te নাগ Ls চি. ৮৮ বাব ৩০ 
এ টি ৮০ বাব ১০০ মূলবৰ্ণ (| - 24 মূলবর্ণ. এ. 2) মাসদার ৫ তির আগমন 
মাসদার 21531 অর্থ- সুস্থ করা; নিরাময় করা; : সন "£ঁষসীর মাফউলে বিহী। 
আরোগ্য করা । | ভি 
2 i: তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮০০ ১০ ৮৯৯ 
(| জেন্মান্ধ ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন £:৫ পাপা ন্জা গণ নর ৪551 
৫ কষ্ট রোগী । শব্দটি একবচন বহুবচনে 44 মাসদার ? 53অর্থ- ভয় করা; সংযত হওয়া । 
৬: আমি জীবন্ত করি। সীগাহ ৮4, ৮1) বহছ ১:-৫৮1: তোমরা আমার অনুসরণ কর। সীগাহ, ৯ 
EE ৮১০০ বাব 0০3] মূলবর্ণ (এ - ০০6 রা ৮০৩০ বহছ ০০৮১ ৮৮ | বাব ০০৯ 
মাসদার 4৮৯ জীবন্ত করা; জীবন দান করা। |. মুলবর্ণ€-১- ৮) মাসদার {£৬১ অর্থ- আনুগত্য 
রহ el | করা; অনুসরণ করা। ০১১৮ মূলত (72: ছিল। 
০১ NR UAT যমীর ইয়ায়ে মুতাকার্লিমকে বিলুপ্ত করা হয়েছে। 
5: আমি তোমাদেরকে বলে দেই । সীগাহ |) 
= বহছ ১১,৯০ ৫১০০ বাব }=45 মাসদার আয়াত : ৫১ 


(5:৫0 অর্থ- মুলবর্ণ (| . ৮ -৩) সংবাদ দেওয়া; ' 4০14 সুতরাং তোমরা তাঁর ইবাদত কর। হরফে 
অবহিত করা। 5 যমীর মাফউলে বিহী। আতফ । 1; সীগাহ ৮৮ ৮৪3 > বহছ | 


eddies ji At 

দা :যা তোমরা আহার কর। সীগাহ ০২ ০৯ ৩১/৯০ ০০৬৮ বাব 2০ মূলবর্ণ (১-৬-€) মাসদার 
+2৮ বহছ ১ €১০০ বাব %2 মূলবর্ণ (J. এ. |) 88 

০৪৫৩ টন 

মাসদার 3 অর্থ- আহার করা; খাওয়া । ২০: : সরল; সোজা; সঠিক, ন্যায় সম্মত । সীগাহ 

AF পের তত 

ur ys: তা যারা Ex জরে নিট ৭ রা 3) বাব 
Ra ৮ [পরি রি সোজা হওয়া; সোজা হয়ে দীড়ানো। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১১-খ 


দিন Tov Bb Ce 
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সে উপলব্ধি করেছে। সীগাহ ৮৮৪৮৪. ০ 
বহছ ১০০ ১০৮০ ৯০০ বাব 4৮3) মাসদার 
(৮০৮ মূলবৰ্ণ (৮-৮-0) অর্থ- অনুভব করা; 
উপলব্ধি করা। 


/ 0° 


৫৯১1৮ : হাওয়ারীগণ; বিশেষ অনুসারীগণ । একবচন 
3/2 যা 55 থেকে নির্গত হয়েছে । যার অর্থ হলো 
ধবধবে সাদা । এরা ছিল হযরত ঈসা (আ.) -এর 


বিশেষ অনুসারী । এদের পোশাক সাদা ছিল তাই 


লি 


এদেরকে ৬১৯ বলা হতো। -(সহীহ বুখারী) 


যাহহাক রে. ) থেকে বর্ণিত একটি রেওয়ায়েতে আছে, 
[াবতী ভাষায় ১1৯৮ 


4 অর্থ- ধোপা। এ মতানুযায়ী ৷ 


এরা ধোপার কাজ করত বলে এদেরকে হাওয়ারী বলা 


হয়। কাতাদার রেওয়ায়েতে আছে, হাওয়ারী 


তাদেরকে বলা হয়, যাদের মধ্যে রাজ্য পরিচালনার : 


যোগ্যতা রয়েছে এবং এর আরেক অর্থ হলো মন্ত্রী । 
তিরমিযীতে ইবনে উয়াইনা (র.) থেকে $)1১০ অর্থ 
সাহায্যকারী বর্ণিত হয়েছে । শাহ আব্দুল কাদির (র.) 
মুযিহুল কুরআনে লিখেছেন, হযরত ঈসা (আ.) এর 
বারোজন সঙ্গীর উপাধি ছিল ১1৯৮ ; তন্যধ্য হতে 
সর্বপ্রথম যে দুজন তীর অনুসারী হয়েছিল তারা ছিল 
ধোপা। তিনি তাদেরকে বললেন, তোমারা কাপড় 
আর কি ধৌত করবে, এসো আমি তোমাদেরকে 
অন্তর ধৌত করা শিখিয়ে দিব। তারা তার অনুসারী 
হয়ে গেল। এভাবে এটা সকলেরই উপাধিতে পরিণত 
হয়ে যায়। 

ছি | : সাহায্যকারীগণ। 4: ও £০ -এর বহুবচন। 
এখানে ১21 এর শুরুতে ০৭ মাফ উহ্য রয়েছে। 
মূলত হবে 41053 34% আল্লারহ দীনের 
সাহায্যকারী । পবিত্র কুরআনের যেখানেই মুহাজির ও 
আনসারের কথা উল্লেখ হয়েছে সেখানে আনসার দ্বারা 
মদিনার আনসারগণ উদ্দেশ্য । যারা নবী কারীম এ 
-এর সাহায্য করার বদৌলতে এ উপাধি অর্জন 
করেছিলেন। 


আয়াত : ৫৩ 


বিষ ১০০, ৮১৬ বাৰ 1:51 লব. ৮০০ 5 


মাসদার 3 ির্থ- অনুসুরণ করা, অনুগত হওয়া । ৃ 


পচ পপ 
Jed পরত 
2/50 অর্থ- লেখা । লিপিবদ্ধ করা, অন্তর্ভুক্ত করা, 
নির্ধারিত করা। (যমীরটি মাফউলে বিহী। 


০45 : সাক্ষ্যদানকারীগণ । সীগাহ ৮১, ৮৯ বহছ 


J | বাব = মূলবর্ণ (১ * * - ০১) মাসদার 
4১৫2 ও ৫2210 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া; সত্যায়ন 


orf ৩ ৩ 


করা । এখানে ৯১5 দ্বারা রাসূল এই -এর যবানে 
মুবারক অথবা হযরত জিবরাঈল (আ.) উদ্দেশ্য, যিনি 
প্রকাশ হয়ে বারাবার সাক্ষ্য দিয়েছেন । 


আয়াত : ৫৪ 


18:82 নর 


ঠা মৃলব্ণ ০ এ.) অর্থ- চক্রান্ত করা; প্রতারণা 


করা, কৌশল করা, প্রবঞ্চনা করা । 


নি কৌশলীদের শ্রেষ্ঠ। ০৮ 
শীগাহ ০, ৯ বহছ ১০১ | বাব”, এ. 
মূলবর্ণ (১ - এ . ?) মাসদার 4৫29 অর্থ- প্রবঞ্চনা; 
ছলনা; গোপন পরিকল্পনা (ভালো কিংবা মন্দ) ৫? 
201| অর্থ হবে- প্রতারণার শাস্তি প্রদান করা । 
হলো কাফেরদেরকে ঢিল দেওয়া ও তাদের 
"অপকৌশল বানচাল করে দেওয়া । 


আয়াত : ৫৫ 


: আমি তোমার সময় কে পূর্ণ করছি । সীগাহ 
5 ১০, বহছ ১০5 *-| বাৰ 3% মাসদার 
£35 মূলবৰ্ণ (৬ - ১.১) অর্থ- পুরাপুরি নেওয়া । 
-(কামূস) পূর্ণ অধিকার আদায় করা কব্জ। 
ওলামায়ে কেরাম বলেছেন, এখানে ০2 2 25 অর্থ হবে- 
উন 
উদ্দেশ্য? কারো কারো মতে সশরীরে রূহ কব্জ 
করা। কারো মত হলো শুধু রহ কব্‌জ করা অর্থাৎ 
মৃত্যু দান করা। আবার কারো মত হলো ঘুম 
পাড়ানো। হযরত রবী বিন আনাস (র.) -এর মতে 
এর অর্থ হবে ঘুম পাড়ানো। অর্থাৎ আমি তোমাকে 


ছি FE 


০৮ 


ঘুম পাড়িয়ে দিব, অতঃপর নিদ্রাবস্থায় আকাশে 
উঠিয়ে নিব। এ তাফসীরের সপক্ষে দলিল হলো 
আল্লাহ তা'আলার বাণী ৬ 50485530144 
আল্লাহ তা'আলা রাত্রির্বেলা তোমাদেরকে নিদ্রা দান 
করেন। হযরত রবী (র.) বলেন, বাস্তবেও এরকমই 
হয়েছে । প্রথমে তাকে নিদ্রা দেওয়া হয়েছে অতঃপর 
আকাশে উঠানো হয়েছে। -মো'আলিম) উল্লেখ্য 
এখানে 4:31 4: উভয়টি যদিও ইসমে 
ফা'য়েলের সীগাহ কিন্তু মুযারের অর্থে ব্যবহৃত হবে। 
০7 22201200441 
(4$2 আমি তোমাকে আমার কাছে উঠিয়ে এনে 
দি STE UO 
-কে আকাশে উঠিয়ে নেওয়া হয়েছে, অতঃপর 
কিয়ামতপূর্ব মুহুর্তে দুনিয়ায় প্রেরণ করে তাকে মৃত্যু 
দেওয়া হবে। সুতরাং এখানে এ, অর্থ- মুত্যু 
দেওয়া নয়, বরং উদ্দেশ্য হলো শরীরসহ রূহ কব্জ 
করা। ইমাম রাষী (র.) তাফসীরে কাবীরে এর ব্যাখ্যা 


পেত ঠাঠে ০৫5 রি Er রি রি 


077 

.. 81601200৮82 267 94 ৫4 5০১৫ 
অৰ্থাৎ আমি তোমার বয়স পূর্ণ করব, অতঃপর মৃত্যু 
দান করব । কাফেরদের দ্বারা তোমাকে নিহত হতে 
দিব না । সকল মুফাসসির ও মুহাদ্দিসগণের সর্বসম্মত 
সিদ্ধান্ত হলো হযরত ঈসা (আ.) কিয়ামতের 
পূর্বমুহূর্তে দুনিয়াতে আগমন করবেন । হাদীসে 
রয়েছে, তিনি দুনিয়াতে আগমন করবেন, দাজ্জালকে 
দির ool Sts tp ad 


রি SIE AEE 


TUTE UC Ria hl TRAD on 
বাব 5 মূলবর্ণ( - ৩.) মাসদার 51 
উত্তোলন করা; টি বদি ইসে ডা 
সীগাহ তবে মুযারের অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। এ 


যমীরটি মাফউলে বিহী। 

1 : সৃষ্টিকারী; তৈরিকারী । সীগাহ »$-- ১৮1) বহছ 

f ১০০ | বাব 5 মূলবৰ্ণ (J - £- 0) মাসদার 
|| অর্থ- করা; বানানো । -(বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ২২ দ্রষ্টব্য)। 

42 : তোমাকে পবিভ্রকারী । তোমাকে পবিত্র 
_ করছি। সীগাহ 5১ ৮, বহছ 4-০০ =! বাব 


৯১০1৬ সা SL 


jl 


০৮ মূলবৰ্ণ (, + ৮) মাসদার 2 | পবিত্ৰ 
করা । এ যমীরটি মনাফউলে বিহী। ইহুদিরা হযরত 
ঈসা (আ.) -কে হত্যা করার ষড়যন্ত্র করেছিল। 
আল্লাহ তা'আলা হযরত ঈসা (আ.) কে এ ষড়যন্ত্র 
থেকে রক্ষা করে আসমানে তুলে নিয়েছিলেন। “৮ 
44: অর্থ- পবিত্র করা। এ স্থলে হযরত ঈসা (আ.) 
-কে তীর বিরুদ্ধবাদীদের কবল হতে মুক্ত করা 
রর 


৮০0৮৫ 


৫ হারা না হে lll oe 


৮1 ৩ ৩৪ 


EE ৩৮-৩) মাসদার AB অর্থ- 
অনুসরণ করা । 


০৮? 3 ৬৮ 


পু : তোমাদের প্রত্যাবর্তন । বাব ০১% -এর 


৬ ০পপা্ী 
EW 


মাসদার ও মুযাফ। ক যমীর এ 55: ৫ 
থেকে মাসদার হবে £53 আর (5 থেকে হলে 
মাসদার হবে {১2+ ; ; আর ১: মসিদারটি $% বা 
দুর্লভ ৷ -(কামূস) [$2 -এর আসল অর্থ- হলো 

সৃচনাস্থলের দিকে পুনঃ প্রত্যাবর্তন করা । সকল মানুষ 
আল্লাহর কাছ থেকে এসেছে তাদেরকে আবার 


সেখানেই ফিরে যেতে হবে বা ফিরিয়ে নেওয়া হবে। 


ol: : আমি মীমাংসা করব । সীগাহ 4৮ ১ বহছ 
Fr ব8 1৮ SDSS বার 
/৫০4| অর্থ- মীমাংসা করা; ফয়সালা করা। 


70) ed 


ws: তোমরা মতবিরোধ করছ। সীগাহ 
o> RE DA 0০০৮ বাব ১০১১) 
মূলবর্ণ (5. J. 0 মাসদার $555) অর্থ - 
এর ক 
আয়াত : ৫৬ 
০: : আমি তাদেরকে শাস্তি দিব। ৫21 সীগাহ >|, 
চির পন Elin sem 
৫55৫ অর্থ- শাস্তি প্রদান করা। 

: কঠোর । ££ £ হতে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর 
০৭০০০ £42 ব্যবহার হয়। যেমন - 
LL re রি / (মানুষ সম্পদের 
রী 


নারদ 


লে: : সাহায্যকারীগণ। সীগাহ ০৮০ ৫৯৯ বহছ [54 ১1: মাটি। মৃত্তিকা; মৃৎ । জমি । 


ad 


“০৬ বাব ১:2৫ মূলবর্ণ (১. ৮-১) মাসদার ১৮৫] 
অর্থ- সাহায্য করা। একবচনে 7০৮৫ অর্থ- 


সাহায্যকারী । রম 
আয়াত : ৫৭ 
0 ও তি পচ 


4১৯৯১ : তাদেরকে পুরাপুরিভাবে প্রতিফল দিবেন। 

সীগাহ 4 ৮১০1১ বহছ ০১৮৮ ৮/০০+ বাব 
| মূলবর্ণ (৬. ১০ +) মাসদার 45; অর্থ- 
পুরোপুরি দান করা। 2 যমীর মাফউলে বিহী । 


sre /- ৬৮ টি, 
*১১৯৯| : তাদের প্রতিফল । বহুবচন, একবচন রা ; 


মুযাফ 2৮ যমীর মুযাফ ইলাইহি ৷ মুযাফ মুযাফ 
ইলাইহি মিলে 24 -এর দ্বিতীয় মাফউল। 
টি 


পল তিনি পছন্দ করেন না; তিনি ভালোবাসেন না। 
সী ২৪১৮৭ পা ola 
বাব ১.১) মূলবর্ণ (৮-৮ - 0) মাসদার 

2৫8 অর অলোবস! পছন্দ করা । 
lll: জালিমগণ। সীগাহ 5১৮ ৫৯ বহছ - 
৮৩ বাব 575 মূলবৰ্ণ (, - J. ৬) মাসদার 
অর্থ- অত্যাচার করা । একবচন 2৩ 
অত্যাচারী । 


রি 


আয়াত : ৫৮ 
চি 


১) : এটা আমি তেলাওয়াত করি । 'সীগাহ 
16527  যমীর মাফউলে বিহী। বহছ এ; রর 
মূলবর্ণ (১.০. ০) মাসদার 1554 তে রা 
পাঠ করা । 


Sl SD: সারগর্ভ বাণী । $0 বাবে, -এর 


”  মাসদরি। সিরা হা 
১ বাব ৫ মূলবর্ণ (. . এ এ-0 মাসদার $০ 


অর্থ- প্রজ্ঞাবান হওয়া, প্রজ্ঞাপূর্ণ হওয়া । 


আয়াত : ৫৯ 


2৫19 


: তিনি সৃষ্টি করেছেন । 515 সীগাহ 57, হা 


| ৩৫: হও । হয়ে যাও । সীগাহ ৮৬৮ ১ ১০1) বহছ ৯ 


Add 


EL 2 বাব ১০০ মূলবর্ণ (১. ১. এ) মাসদার 
রর অর্থ- হওয়া । 
আয়াত : ৬০ 
০:৮4 : সংশয়বাদীগণ। সীগাহ ০:-* ৮৯ বহছ ০ 
০৬ বাব 555 মূলবর্ণ ($ - ১.) মাসদার 
22 অর্থ- সন্দেহ পোষণ করা। 


আয়াত : ৬১ 


পা 


4 ০ : Ra জং ০ 


বিহী। বহছ ১৮», ০০৩ বাব 4৩2 মাসদার 
2৮৮১1 মূলবর্ণ€. 0.০) অর্থ- পরস্পর বিতর্ক 


উন 
চি তোমরা এসো। সীগাহ ৮৮ ৮৮১ ০৯৯ বহছ 
১১১৭ ১০৮৯৮ | বাব 42 মূলবর্ণ 3. Us €) 


মাসদার J অর্থ- আসা । এ অর্থে শুধুমাত্র ০-৪ 
=| ব্যবহৃত হয়। 


: আমরা আহবান করি। সীগাহ ৮5. ৮৯ বহছ 
১১১০০ (১৮০ বাব ১2০ মূলবর্ণ (5. ৫ ১) মাসদার 


পি ৫০৫৫ 


১৯০ অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 


Ee আমরা বিনীত আবেদন করি! সীগাহ ৮ 
পিসি বহছ ১,০ {, ১২০ বাব ৮৪৪! মাসদার 


এ) মূলবৰ্ণ (J ১.) অর্থ- অনুনয়- বিনয় করা; 
অর্ভিশাপ দেওয়া । 


2858 মিথ্যাবাদীরা। সীগাহ্‌ ৮৪ ৮৯ বহছ (-। 
২০0 বাব 575 মাসদার ০5০1 অর্থ- মিথ্যা বলা, 
মিথ্যা হওয়া মিথ্যা মনে করা মুলবর্ণ (2-১-৩) 


একবচন $5 অর্থ- মিথ্যাবাদী । 
আয়াত : ৬২ 


EA 


ted 


2 ১০০] বৃত্তান্ত; ঘটনা ৷ £45 -এর বহুবচন । 
$4 মূলবৰ্ণ (5. 4. 0) অর্থ- সৃষ্টি করা। * যমীর 2: সত্য । হক । এর মূল অর্থ হলো সামঞ্জস্যতা। এর 
৩5 ১৪০০ ০৬1) মাফউলে বিহী । | ব্যবহার চারভাবে হয়ে থাকে । ১. এ সত্তার জন্য যিনি 


পিলার র্যা 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ১৬৬ সূরা আলে ইমরান : পারা-৩ 
প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী বস্তুসমূহকে আবিষ্কার করেন। $+ তথা সমান অর্থে যের যোগে 5 হয়ে 
আল্লাহ তা'আলাকে এ কারণেই, > বলা হয়। থাকে। যেমন ৪৮ ৮৪ স্থানটি সমতল অর্থাৎ 

o /51 old GY 


যেমন- 51 2072401 4110379 তারা আল্লাহর 
দিকে ফিরে যাবে তাদের সত্য ও প্রকৃত 
মালিক । ২. প্রজ্ঞার চাহিদা, অনুযায়ী প্রস্তুতকৃত বস্তু । 
যেমন- ১০0৬ 4147১40। ৫5 5 আল্লাহ এটা 
প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী সৃষ্টি করেছেন। ৩. কোনো 
বস্তু সম্পর্কে যথোপযুক্ত ধারণা রাখা । রা 
5350৭016555 AEE 049 রি 
ক aE 6 TEE 
জন্য এমন সত্য বিষয়ের পথ প্রদর্শন করেছেন যে 
বিষয়ে তারা ঝগড়ায় লিপ্ত ছিল। 8. যে কথা বা 
কাজ যেমন, যে পরিমাণ ও যে সময় হওয়া আবশ্যক 


তেমন হওয়া । যেমন - -64-44 ০ 1৮5) 5০০5) 
০৫৫৮ (কিন্তু এটা আমার পক্ষ থেকে প্রমাণিত হয়েছে 
রি পূর্ণ করব ।) 

উল্লেখ্য ৯/051 3201 21 17 এ আয়াতে $2 দ্বারা 
আল্লাহ তা“আলার সত্তা এবং হিকমতের চাহিদা 
অনুযায়ী হুকুম উভয়টিই উদ্দেশ্য হতে পারে। তাছাড়া 


os 


$> শব্দের ব্যবহার ০৯1/ এবং "১4 ও জায়েজ অর্থের 4 


জন্য ব্যবহার হতে পারে । যেমন ৮৫1০ ৮৫৮ 9৬5 


6 4 Ed 


55410 এবং ২ ৫০) 05 ৩০০ ৩ টি 

এ, : উপাস্য, মাবুদ, ইলাহ। একবচন, বহুবচনে “(| যে 
কোনো ধর্মের লোকেরা যার উপাসনা করে তাকে ! র 
বলা হয়। 


আয়াত : ৬৩ 
মির তারা মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ $১ ২ 


৬১০০ বহছ ৬১ তি $2০ বাব দার 


247 29d 


৯ মূলবৰ্ণ (-৩- ) অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 
দিতি 41; ফ্যাসাদকারীগণ। সীগাহ ১:৮৯ বহছ 
১০০ | মূলবর্ণ (১. ০, - ৩) বাব J! মাসদার 


2৮5 তঅির্থ- ফ্যাসাদ করা; বিশৃঙ্খলা করা । 
তরি 
আয়াত : ৬৪ 


|, : উভয়ই সমান। এটি ইসমে মাসদার 1১... অর্থে 
অর্থাৎ উভয় পক্ষ থেকে পরিপূর্ণ সমান হওয়া। এর 
দ্বিবচন বানানো হয়; কিন্তু বহুবচন বানানো হয় না। 
ইমাম সুযূতী (র.) ইতকানে লিখেছেন- 215 টি 


পরিচ্ছন্ন । আর যবরযোগে যেমন-৮:1-০ “1৮7 
টি ef ০৮ ০ PD TATA IAA ভীতি 

iS ~ f | ৮45১০ ত তাদের কে ৩৩ প্রদর্শন কর 

বা না কর উভয়ই সমান । আবার যবরযোগে 


মধ্যবর্তীর অর্থের জন্যও আসে । যেমন -572 ০৪ 
০ জাহান্নামের মধ্যখানে । আবার পূর্ণ অর্থেওঁ 
ব্যবহার হয়েছে তখনও তা যবরযোগে হবে। 
যেমন- (25245: 10150953 চারদিনে 
পূর্ণ হয়েছে। এবং 2 চাপা? ৫১১; 
আমাদেরকে পূর্ণ রাস্তা বলে দিন। পবিত্র কুরআনে 
এটি »2£ অর্থে ব্যবহৃত হয়নি, তবে কেউ কেউ 
বলেছেন, এ অর্থেও এসেছে । যেমন আল বুরহানে ১5 


১৮০) 2 175 {5 -এর এ অর্থই করা হয়েছে। তবে 
এ কথাটি সঠিক নয়। 


এ WLLL বর 


a ৩ - £) মাসদার $5 অর্থ- ইবাদত 
করা; উপাসনা করা । 


০7৮০ 


৩55 ২ : আমরা শিরক করব না। সীগাহ্‌ ৮. ৮৯ 
বহছ ০ ০১:০৮ (১০০ বাব J) মাসদার 
eS মূলবর্ণ (এ . ). ০১) অর্থ- শরিক করা; 
অংশীদার সাবন্ত করা৷ 


রি Dd 


বহছ ২, OE - 1) 


PARES 


মাসদার 3531 অর্থ- বানানো । 


[206১1 : রব, প্রতিপালক: লালনপালনকারী । শব্দটি 
বহুবচন, একবচনে এ আবার &? বাবে 42৫ এর 


মাসদার। যেমন- ৬] অর্থ- প্রতিপালন করা । 
অতঃপর মুবালাগার জন্য ), -এর ন্যায় ২৩, স্বরূপ 
ব্যবহার হতে থাকে। আবার কারো কারো মতে 7 
-এর ন্যায় সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। ইমার্ম 
রাগেব রে.) বলেন, 4/ হলো মাসদার, যা 45৫ ৮ 
-এর অর্থে রূপকার্থে ব্যবহৃত হয়৷ -(বিস্তারিত সূরা 
ফাতিহা, আয়াত : ১ দ্রষ্টব্য) 


বছ ০০০০ ৮০০ বৰ মৰ be ১১) 


পেরি পা 


£১৫01 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । সাক্ষী হওয়া। 


RACES 


০ ০-)72-5 / cody 
৮৩ ৮: কেন তোমরা তর্ক কর? ১,৯০৯ সী 
১৮০৩ ০১৪ বহছ ৮.০ বাব 
re 5: (সি ১/)৫ ০ 


পি প্র তো? ৩তর্ট 
215৮ মূলবর্ণ (হ-0-0) মাসদার 2০০৮৮ অর্থ- 
তর্ক-বিতর্ক করা। 


রি : তাওরাত । আসমানি কিতাব যা হযরত মূসা 
(আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল । (বিস্তারিত সুরা 
আলে ইমরান, আয়াত : ৩ দ্রষ্টব্য) 


(EE ইন্জিল । আসমানি কিতাব যা হযরত ঈসা 
_ (আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল। 


rz ৩ পা পা পাট 


০৮০০০: তোমরা কি বুঝ না? প্রিশ্ববোধক শব্দ 3 
নার পল সা 
৮ 


আয়াত : ৬৬ 


(৮ : তোমরা তর্ক করেছো । বিবাদ করেছো । 
₹ সীগাহ ৮ ৮২০ ৮৯ বহছ ৪১২, ৮৮৬ বাব 
20502 24 ০০9০ 

এ মূলবর্ণ (৫ - (-০) মাসদার «৯ | অর্থ- 
a 


72 টি _ 


১2: তোমরা কেন তর্ক করছ ? ) প্রশ্নবোধক। 
৮০7৮ 

শি সীগাহ ৮৮৮ +54 ০+ বহছ ৮১০০ 
১৮ বাব ০৩ মুলবর্ণ ( €-€-0) মাসদার 


০.2 অর্থ- পরস্পর বিতর্কে লিপ্ত হওয়া । 


ade A 


আয়াত : ৬৭ 
উরি ১৮৫ : ইহুদি ত হয়ত যা (সা 
অনুসারীগণ । বহুবচন :৮%:; এ শব্দটি বাব 747-এর 


চি or 


5,5 মাসদার থেকে তত হয়তো যা হে৷ 
সঠিক পথে ফিরে আসা, অনুতপ্ত হওয়া । যেহেতু এরা 
গো-বৎস্য পূজা থেকে অনুতপ্ত হয়ে সঠিক পথে ফিরে 
এসেছে তাই এদেরকে ইহুদি বলা হয় । 


“97 . খ্রিস্টান । হযরত ঈসা(আ.)-এর অনুসারীদেরকে 


LV 


সরা লা দি বহুবচন এর একবচন হলো ৩2 


(edd $c 


(1424 4 15/45 তবে এর শেষে সর্বদা 5 
৮ আসে এবং সর্বদা 5; /৮-০ বলা হয়। তাই 
৬০৫ মূলত 251০5 -এর বহুবচন । নামকরণের 


কারণ সম্ভবত এই যে, হযরত ঈসা (আ.)-এর 
অনুসারী হাওয়ারীরা 540 72 বলেছিল। সুতরাং 
যারাই হযরত ঈসা (আ.) -এর ধর্ম গ্রহণ করত তারা 
হযরত ঈসা (আ.) -এর 251 তথা সাহায্যকারী 


| | পর্ণ 


উঠ 8৬3৮8৯৮০৬৫ 
হতে থাকে । -(কামূস, মুফরাদাত) অথবা 1) 


শব্দটি 5125 -এর দিকে সম্পৃক্ত । eam 
একটি জনপদের নাম । তারা সেখানকার অধিবাসী 
ছিল বলে তাদেরকে ১1, বলা হয় । -(কামূস ও 
মাদারিক) 


EE : একনিষ্ঠ । একদিক অবলম্বনকারী | ৩ থেকে 


উদ্গত। যার অর্থ পথভ্রষ্টতা থেকে দৃঢ়তার দিকে 
আকৃষ্ট হওয়া । (5 -এর ওজনে সিফাতে মুশাববাহ 
-এর সীগাহ। Ur HALE A 0) 
এক সত্য পথ অবলম্বন করে তাকে ২০ বলা হয় । 
SE KC ENE CEE 
কিবলামুখী হয়, হজ করে, খতনা করে, ফরজ গোসল 
করে। মোটকথা যে হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর 
শরিয়ত অবলম্বন করে তাকে > বলা হয়। 


VEE আত্মসমপর্ণকারী । সীগাহ 552 ১৮1১ বহছ 


১০১ | বাব 004 মূলবর্ণ (, (» - এ - ০৯) মাসদার 
১31 অর্থ- আত্মসমপর্ণ, বশ্যতা স্বীকার, ইসলাম 
গ্রহণ, শেষ নবী হয়রত মোহাম্মদ এএ%২ -এর 


ও/ পাপ 


অনুসারীদের মুসলিম বা মুসলমান বলা হয়। 


রী আয়াত : ৬৮ 
(515: ঘনিষ্ঠতম, অধিক বৈশিষ্ট্য রক্ষাকারী । সীগাহ ১০1, 


-ঠ Aor 


ECS ডানা? on 


মূলবর্ণ ($. এ - ) জিনস ০০৬০ ০৪৮৬) অর্থ- 
ER পপর 
ENE 
অনিষ্ট বা খারাপের খুব নিকটে অর্থ হয়। 44 
(তাদের জন্য খুব খারাপ ।) 


আয়াত : ৬৯ 
HUM SS ct 
বহছ উড রন ১৮ মূলবর্ণ (১.১ 
815115551 নি 
টিপ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


2670: : একদল; জমাত; গ্রুপ । বহুবচন ৫16 যা ৫১ 
মাসদার থেকে ইসমে ফায়েলের ১ ১৮১ -এর 
সীগাহ। আল্লামা আইনী (র.) )-৫) ১০০ পন্থে 


এবং রড গ্রন্থকার স্বীয়থন্ে বলেন- 52006 
LED (অভিধানে 45৬ বলা হয় যে কোনো 


বস্তুর টুকরা বা খণ্ডকে ৷) 
রস 
পল? -এর মতে, এক ও ৮ 
লোককে ; 45. বলা হয়। মুজাহিদ (র.) বলেন, এক 
থেকে হাজার লোকের দলকে 225 বলা হয় ৷ 
হযরত আতা (র.) বলেন, কমপক্ষে দুজন লোককে 
5250 বলা হয়। ইমাম শাফেয়ী প্রমুখ কুরআনের 
বিভন্ন ভ্যায়াতের বিশ্লেষণে এর বিভিন্ন অর্থ করেছেন। 


£ তি oped পৰন্ত 
যেমন 22545777505 05 4420 এ 
আয়াতে এক বা একের অধিক ৷ অন্য আয়াত 
£/1্রি রি নি EOE 
ub 
SCE Hid Go ি 
৫৮০৩ 
425 449 এখানে কমপক্ষে তিনজন উদ্দেশ্য । 


মূলত 20 -এর কারণে এ সমস্ত পার্থক্য করেছেন। 


রি 


| ০ (2 :তারা বিপথগামী করে না। সীগাহ ৮১৯ 
০১৬৬ ০৫০৮ বহছ ৮০৮০০১৮৮০১৬ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (J. J. ৮) মাসদার ১3 অর্থ- পথভ্রষ্ট 


করা; বিপথগামী করা । 

577727  :তারা উপলব্ধি করে না। সীগাহ 
9৩ লি বহছ ০১০ ৩১৮০০ ৮৩ বাব ৮ 
মূলবর্ণ (১ . { . ০১) মাসদার £*2£0 অর্থ- বুঝা; 
উপলব্ধি করা । 


আয়াত : ৭১ 
: তোমরা মিশ্রিত কর। সীগাহ ৮০ ৮৯ 


০৯৮৯ বহছ ০১১৮৮ (১ বাব ৩25 মাসদার 


৮৮ মূলবর্ণ (১, . ২. এ) অর্থ- গোপন করা; 
মিশ্রণ করা । 


০+2% : তোমরা গোপন কর। সীগাহ ৮৮০ ৩৭ 


৮০৩ বহছ ৮১১০৯ ক HE 225 HE 
-৩) অর্থ- গোপন করা । 


ডি 


DAD গর্ত 


{17944407 এখানে £56 দ্বারা ! 


হি : 


হি 


071 
1৮: : সা 2১০৮০ 


বহছ ১১০০০ +৮৮ =| বাব J মূলবৰ্ণ (১ 
মাসদার ? 23 অর্থ- বিশ্বাস স্থাপন করা; Ce 
Pal 


0১ [: অবতীৰ্ণ করা হয়েছে। সীগাহ ৮.০ 54০ ৯০১ 
রে বহছ 4০১৮০ বাব J) মূলবৰ্ণ ( - টন 
মাসদার ৭০১ অর্থ- অবতীর্ণ করা। 


পর্ণ ০ ৩ 


১৫০ 8 : দিনের প্রারস্তে; প্রথমাংশে । 25 মুযাফ 
১4 মুযাফ ইলাইহি ৫ একবচন, বহুবচনে £4% 
অর্থ- চেহারা, দিক, প্রতি, আল্লাহর সত্তা, আল্লাহ্‌র, 
তুষ্ট ইত্যাদি ৷ যেমন- আল্লাহ তা'আলার বাণী 44 
45 4) 40 ৮৫ 5 অর্থাৎ, আল্লাহর সত্তা ব্যতীত 
প্রত্যেক বনুই ধর্মসনীল। 


974 ৩%% 


[97 : তোমরা প্রত্যাখ্যান কর; অস্বীকার কর। সীগাহ 
লৈ 54০ লে বহছ ০১০০০ 2৮ =| বার 


পাও 2 ০০ 


74 মূলবর্ণ (১- ৩.৩) মাসদার “ও 9 
কুফরি করা; অস্বীকার করা । 

০৯০০ :তারা ফিরবে । সীগাহ 5৪ $4 ০? বহছ 
জা ০-১1 মাসদার 


7024 


রে ও (৮) ফিরে আসা; প্রত্যাবর্তন করা । 


আয়াত : ৭৩ 
opr op / 


[১:০০ 3: : তোমরা বিশ্বাস করো না। সীগাহ 
০০৯ 5০ বহছ ০০৯ ৮৮ ৮% বাব 30 
মূলবর্ণ (১-৯-1) মাসদার 3০১ অর্থ- বিশ্বাস স্থাপন 
করা; ঈমান আনা । 


:সে অনুসরণ করেছে । সীগাহ ৮২৮ ১5১০ 4০1 
রে বহছ ১,৮০৮ 3৮০ ৮৯৬ বাব ১ মাসদার 2 
মূলবর্ণ (; - ৩.৩) অর্থ- অনুসরণ করা। 
মতি :যা তোমাদেরকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ 
পক রি ০ বহছ ২১৯৮ ৮০০ বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (৬. ০ - |) মাসদার 2543 অর্থ- দেওয়া 
দান করা । "০" ইসমে মাউসূল 14504 তার সেলাহ। 
চা সা বাক রেজা গলার 


Hae SEEM AA 


EE EET 0 BA 
১৯৯৮০, ছিল ৷ শুরুতে ৩5! -এর কারণে ০৯৮ পড়ে 
গেছে। এ যমীরটি মাফউলে বিহী। 
/ : হাত, অধিকার । একবচন, বহুবচন 544 অর্থ- 
ক্ষমতা, প্রাধান্য, রাজ্য, কর্তৃত্ব; হস্তক্ষেপ, বাধা, 
রবকত, বদান্যতা, উপকার, শক্তি ইত্যাদি । 


82 তিনি দান করেন। সীগাহ ৮০১ 5১০ ১ 
বহছ ০১৯৮ ৫/-০ বাব ১%মুলবর্ণ (এ - 51 
মাসদার £ 2১531 অর্থ- দেওয়া দান করা। * যমীর 
মাফউলে বিহী। 


Ed 


77: তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ 5৬ 5১০ ০, 
বহছ ৩১,৯০ {9 বাব 5 মূলবৰ্ণ (. ৬৪ ০ ১১) 
মাসদার ৫44 ££501ও ৮1৩৫০ অির্থ- ইচ্ছা 
করা; চাওয়া। 

আয়াত : ৭৪ 

Lor 


LA : তিনি বিশেষ করে বেছে নেন। সীগাহ ১৯; 
৮০৪৮৬ 5 বহছ ০১১৯ ০০ বাব 4০53) 
মূলবর্ণ ( ০. ১০. -0) মাসদার 5.25) { অৰ্থ- খাস 
করা; বিশেষভাবে নির্দিষ্ট করা; মনোনীত করা । 


আয়াত : ৭৫ 
৪০4০৮ 


«০৩ : তোমরা আমানত রাখ । সীগাহ ০ >|, 
১০৩৮ বহছ ৮৪১ (১৮০ বাব ৮৮5 মাসদার 
লব মূলবৰ্ণ ও. *- |) অর্থ আমানত রাখা । ॥ যমীর 

<১ +554 ১ মাফউলে বিহী। 


১০৮5 : বিপুল সম্পদ । একবচন, বহুবচন 7৮৮৮ 


€. অর্থ- স্তুপ; প্রচুর সম্পদ। -সুরা আলে ইমরান, 
আয়াত : ১৪ দ্র] 


১2৫4 এ :সে ফেরত দিবে না। সীগাহ ৮১৮ ০; ১০, 


267 মা 
7/১0 অর্থ- আদায় করা; ফেরত দেওয়া। 3% 


মূলত 7 ছিল। ৮৮৬২২ -এর কারণে . ৫ পড়ে 
গেছে। ॥ যমীর -এর মারজি 542 
£27 {তুমি যতক্ষণ অবস্থান কর । এ 2/সীগাহ ১, 


নক, ১9 সত 2 বাব 752 
মূলবর্ণ (৮. ১. ১) জিনস ১১ ৩+! মাসদার “1 
অর্থ- স্থায়ী থাকা; চলমান থাকা । 


লিখতে এক আল্লামা 
যাজ্জাজ (র.) লিখেছেন, আরব জাতির গুণে গুণান্বিত 
ব্যক্তিকে উন্মী বলা হয়, UL LL 
17875558755 


20৬৫ বলা হয়েছে। অৰ্থাৎ নবীকে উদ্থী তথা 
পড়ালেখা না জানা বলা হয়েছে। এ বলার দ্বারা 


প্রথমত কুরআনের অলৌকিকত্ত প্রমাণ করা হয়েছে, 
দ্বিতীয়ত রাসূল হই -এর এই মুজিযার দিকেও 


ইশারা করা হয়েছে যে, তিনি একজন উন্মী হওয়া 
সত্বেও সর্বোচ্চ শিক্ষার গুণে তিনি গুণান্িত। এ 
দৃষ্টিকোণ থেকে উম্মী হওয়া রাসূল এর -এর জন্য 
প্রশংসনীয়; কিন্তু অন্যান্যদের জন্য নিন্দনীয় । 
যেমনিভাবে অহংকারের গুণটি আল্লাহর জন্য 
প্রশংসনীয়; কিন্তু বান্দার জন্য নিন্দনীয় । 


আয়াত : ৭৬ 
রি [: সে পূর্ণ করেছে। সীগাহ ১ ৪: ১০, বহছ 


৬১5 পতি এ রানে 00, মূলবর্ণ (এ - ৬১» 3) 
মাসদার 2443 অর্থ- পূর্ণ করা । 


৩. Lo 
হত তার জজাা 2 
পরস্পরের আলোচনার মাধ্যমে সম্পাদিত চুক্তিকে 


১৫ বলা হয়। 
| 4 


51: সে তাকওয়া অবলম্বন করল । সীগাহ $১০ ০ 
৮০৯ বহছ ১৪ ৮৮৮2৭ বাব J | মূলবর্ণ 
(৬. ৩-৩) মাসদার 25531  অর্থ- আল্লাহভীতি 
অহা 


আয়াত : ৭৭ 
রণ ০৮৫০৫ 


চিরিক : তারা বিক্রি করে। সবীগাহ ৮৮১০4 
বহছ ৩,৮৯০ (০৯০ বাব 4.9) মাসদার 41534 
মূলবর্ণ($. )- ৯) অর্থ- ক্রয় বিক্রয় করা । এখানে 
রাসূল শই -এর উপর ঈমান আনা ও আমানত রক্ষা 
করা উদ্দেশ্য । 


2:25: 2৫ 


3 : তিনি তাদের সাথে কথা বলবেন না। 
পুশ ৬৬৬ Si |, বহছ ১১২৮০ (০ 
৮০ বাব ১৯৮০ মুলবর্ণ (১ - ৩ - এ) মাসদার 


সদা 


(1420 কথা বলা। 4৫ যমীর মাফউলে বিহী। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ১৭০ 
টি সপাপাগা 


3 : তিনি তাকাবেন না। সীগাহ ২০৮৫ ১5০ ৮1) 
০০ 

নানান 

মূলবর্ণ (১. ৬.৩) অর্থ- দৃষ্টিপাত করা, তাকানো । 


১৬১ : তিনি তাদেরকে পরিশুদ্ধ করবেন না। 
সীগাহ ৮55৩ ১৮১ বহছ 3১ ola 
১৮% বাব J" মূলবর্ণ (১ - ৬ এ . 9) মাসদার 
পরিজ কর; পবিত্র করা; বৃদ্ধি করা । 41 

যর্মীর মাফউলে বিহী 


Go 
= : ম্মস্তুদ, যন্ত্রণাকর, দুঃখজনক । 1 ওজনে : 


আয়াত : ৭৯ 


2: : মানুষ ৷ মূলত ত্বকের বহিরাবরণকে £%, বলা হয়। 
আর ভিতরের আবরণকে বলা হয় £73: শব্দটি 
একবচন, বহুবচনে ৫৫ ও $4 মানুষকে (এ 
জন্যই বলা হয় যে, অন্যান্য প্রাণীর ত্বক লোম দ্বারা ! 
আচ্ছাদিত থাকে কিন্তু মানুষের ত্বক আনাবৃত থাকে। : 
একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই ££ ব্যবহার হয়, : 
তবে দ্বিচনের ক্ষেত্রে ০54, ব্যবহার হয় । 


|: হিকমত, জ্ঞান, প্রজ্ঞা, রাজত্ব । এটি মাসদার, 
বাব 24 

7 ew এ 

"07: আল্লাহওয়ালাগণ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন 


Ad 5 
£547; £১৫/ সম্পর্কে কারো কারো মত হলো এটা 


ওঃ মাসদার-এর দিকে সম্পৃক্ত। আর রব্বানী হলো 
যে ইলমের পরিচর্যা করে । কারো কারো মত হলো 


$7 মাসদারের দিকেই নিসবত, তবে অর্থ হলো এ (৫: 
ব্যক্তি যে ইলম দ্বারা তারবিয়্যাত করে। 
কারো কারো মত হলো ৮) তথা আল্লাহর দিকে 


নিসবত। তখন অর্থ হবে আল্লাহওয়ালা। যেমন প্র, 
আর রি /-এর মধ্যে 35 বৃদ্ধি হয়েছে, 1554, 
2৮ চা (রা.) বলেন- 

Sl ১০ ০ | আমি এ উম্মতের রব্বানী ৷) 
আবার কারোকারো মত হলো 55 মূলত সুরিয়ানী 
শব্দ । আর এটিই হলো অধিক নির্ভরযোগ্য কথা । ! 
কারণ এর ব্যবহার আরবদের মধ্যে খুবই কম। 


703 V/A 6০8৩০ 


১১০ 1/445: তোমরা শিক্ষা দান করছিলে । সীগাহ 


রি 


টি 2 বর ০1৮৯০ ৮০৮০ 


বাব :৯-৫ মৃলবর্ণ (, - ১. €) মাসদার Lf 
অর্থ- শিক্ষা দান করা । 


SEE 


রর 


2তগ্রজ্নগ্ত্্ততত*০০০০৪৯১০*৪০৯৮৮০০০৪০৮০৪৮৪৮৪০৪০৯%১৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪৮৪৮৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৯৪৪৯৯৪৮৮৯৪৪৪৬৪৪৪১৬৪৪৪১৪৪৯৮৪৯৯৯১৮৪৯৪৮৬৪৪ 


০০০9০৮০০০০9 


টার ভারি নার 


42 মূলবর্ণ রঙা ). ১) মাসদার 1 অৰ্থ- 


spits 2 


আয়াত : ৮০ 


old 


5, ১: সে তোমাদেরকে নির্দেশ দেয় না। সীগাহ 


+ >|, বহহ i jE বাব 
J মূলবৰ্ণ (১. *- |) মাসদার £*্ধ অির্থ- নির্দেশ 


প্রদান করা । 
2৮ 


hiss: তোমরা থহণ কর । সীগাহ ৮. 54০ তে, 


বহছ ০১১৮৯ 6১০ বাব ১০০ মাসদার 9০31 
অর্থ- গ্রহণ করা; লওয়া। 


VS A 


: প্রতিপালক । -এর বহুবচন । 57 শব্দের 
ie ns a 
আল্লাহর সত্তার জন্য ব্যবহৃত হয়। সে হিসেবে এর 
বহুবচন হয় না। পবিত্র কুরআনে শব্দটির ব্যবহার 
কাফেরদের ধারণা অনুযায়ী করা হয়েছে। 
আয়াত : ৮১ 
LANL Se dos তে, 


Ad 


মূলবর্ণ (১.৫ -1) অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা, নেওয়া । 


টর্চ 87876 সা 
রে কির রি 


নবীগণ । বহুবচন, একবচনে 4৮ 5; আল্লাহর 
এ SUES UE BA CE es 
কাছে তার পয়গাম পৌছানোর জন্য তিনি নির্ধারণ 
করেছেন। নবী ও রাসূলের মধ্যে পার্থক্য রয়েছে। 


_ রাসূল বলা হয় যাকে নতুন শরিয়ত প্রদান করা 


হয়েছে। আর নবীকে নতুন শরিয়ত দেওয়া হতেও 
পারে অথবা পূর্বের শরিয়তকে অক্ষুণ্ন রাখার জন্যও 
প্রেরণ করা হতে পারে । সে হিসেবে প্রত্যেক রাসূলই 
নবী তবে প্রত্যেক নবী রাসূল নন। 


ও 18 £উ সীগাহ ৬০1 


Zev 


(i. 2 টে মাদার 7227 অর্থ- আদা ৫৫ যী 
মাফউলে বিহী। 


০ 


: দূত, বাৰ্তা বাহক, রাসূল । পয়গম্বর; একবচন, 
বহুবচন 2 রাসূল আল্লাহ তা'আলা র সেই পুণ্যবান 
বান্দা, যাকে তিনি মানুষের কাছে তার বাণী 
পৌছানোর জন্য মনোনীত করেছেন এবং নতুন 


শরিয়ত দান করেছেন । 


251 : তোমরা অবশ্যই ঈমান আনবে । সীগাহ = 
রি গাব 


বাবে J) মূলবর্ণ (১. *-1) মাসদার 3 $0) জিনস 
৬ 7৯৫৮ অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা । 


৫799০. ৮৮ 


4১,২৭2.) : অবশ্যই তোমরা তাকে সাহায্য করবে। 
সীগাহ ৮০৩৮ 5১০ (০ বহছ ০৯০০ 0০7) 
218 ১ বাবে 2 মূলবর্ণ (১. 2-৩) মাসদার 


Aen 


“|| অর্থ- সাহায্য করা । 


৮০১০: তোমরা স্বীকার করেছ। সীগাহ ৮: ৮ 
৮০১৯ বহছ ১০০ 9 যাব 42| মালার 


41০3 মূলবর্ণ (, ১-5) অর্থ- স্বীকার করা, সমর্থন 
করা, সত্যায়ন করা । 


৬৮ : টান পারি ত বাজে এ রনী যার 

< ইলাইহি । £5) অর্থ-“ ভারি বোঝা। যেহেতু 
অঙ্গীকারের দায়িত্ব মানুষের উপর বোঝা হয়ে থাকে 
এ কারণে £5! অঙ্গীকারের অর্থেও ব্যবহৃত হয়। 


পারা বটি তা ৩৩ 


উঠি আমরা স্বীকার করেছি। সীগাহ /5-- ৮৯৯ 
বহছ ১৯, ৮৬ বাব J মূলবর্ণ (১. ০76) 


Ader 


মাসদার 21531 অর্থ- স্বীকার করা । 


০৪৮ ০ 


15৫50 : তোমরা সাক্ষী থাক। সীগাহ ১০ ৮ 


2 
(১৮০3 


রা 


০৬৩০৮ বহছ ১১১০৮ ০৬৬ শে! বাব ৮৮5 মূলবৰ্ণ 


(১.. ১১) মাসদার 544 অর্থ- সাক্ষী থাকা। 
আয়াত : ৮২ 
৮155: সে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ ১2 ১, 


৩ বহছ ১৮০ ৮৬ বাব 44 মাসদার 
৮০1 মূলবর্ণ ১) (৬.৬. অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া। 
29৯0 ফাসিকগণ। সীগাহ ০, ৮ বহছ 


টি গর ০৫ পার 


শি (5552 টি 
৩ 2 0 


5/401 7 {201 অন্যায় করা; পাপকর্ম করা; 
SE COE Ee SE OG 


হলো- খেজুর তার খোসা থেকে বেরিয়ে আসা । 
-(কামূস) পরিভাষায় শরিয়তের সীমারেখা থেকে 
বের হওয়া এবং কবিরা গুনাহে লিপ্ত হওয়াকে ১5 
বলা হয়। 


আয়াত : ৮৩ 


792° তি 


৩ : তারা চায়। সীগাহ ৮৪ ৮১ > বহছ 
১১ mt EE OE CC - ৬১) 
মাসদার 441 অর্থ- চাওয়া; কামনা করা। 

1: সে আত্মসমর্পণ করেছে। সীগাহ ৮১১৬ ০5, ১1, 
বহছ ১১,৮৯০ ৮৮ বাব 4551 মূলবর্ণ(. J.) 
মাসদার En অর্থ- ইসলাম গ্রহণ করা, 
আত্মসমর্পণ করা, বশ্যতা স্বীকার করা। 


Zod 


০৯০: স্বেচ্ছায় । বাব ১:2০ মূলবর্ণ (6 - ১-) মাসদার 
1 অর্থ- অনুগত হওয়া। এটি }০৬ = অর্থে 
১০ হয়েছে। 


পর ৩ পার্ট AAO 


১১১ : অনিচ্ছায় । বাব (2 মাসদার 2144 অর্থ- ঘৃণা 
করা, অপছন্দ করা । মূলবর্ণ (১.১, এ) । যা ৮৮॥ 
(০৯))৭-০০ এর অর্থে এ হয়েছে। 


আয়াত : ৮৪ 


এ: আমরা ঈমান এনেছি! সীগাহ 45-. ০৯ বহছ 


১১১০ ৮০ বাব ০০০! মূলবর্ণ (০ - ৮.1) 
মাসদার (বু অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা। 


4১: অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ ৮ 54০ এ 
f বহছ ২৯.* ১৮৮ বাব J) মূলবৰ্ণ () 5.9) 
মাসদার I অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


2০৮31: শব্দটি বহুবচন, অর্থ- বংশধরগণ । একবচনে 
£4 । যার অর্থ পৌত্র ও নাতী। তবে গোত্র অর্থে 
অধিক ব্যবহার হয়। ১৯৫ {চোবা ০৮255 
551৮4, বলা হলে তখন অর্থ হয় একই দাদার 


সন্তানসন্ততি। 


Pad 


১.) 3 : আমরা পার্থক্য করি না। সীগাহ এ 
= বহছ ৬ ০৮ বাব 
মুলবর্ণ (5 5 = 3) মাসদার $ ৮৮7 অর্থ- 
পার্থক্য করা । তারতম্য করা। 


Mona লাস ব্রর 


২০৪০৬৩৫৫222259583৮১52%৩৭555929959০99৯5985893988গ58রশরতক৪89থ9৪এন্্রঞর তত ৪ত৪৪০৩৪৪৪৪জনএডতএ্ররওতিথওতও৩৪৪৩০৪০৩৪৬৪৪৩ রর ৪৪বও২৪৪৬৪০৩৪০এ 


=: সেচায়। সীগাহ ১৬ 53 ০৮, বহছ ০০ 
৩১৮ বাব J =! মূলবর্ণ (4 - 6 রানি, 
2" অৰ্থ- চাওয়া? কামনা করা। ৯৫ মূলত 
VE ET ছিল। শুরুতে ; 2 আসার্ঁ কারণে 4 
পড়ে গেছে। 


৮৮৫0 পর 
১:৮৮-৯-। : ক্ষতিথস্তগণ। সীগাহ 5১০ ৮৯ বহছ 
পি ৮৭ নি ইটা ৪2 
2 /৬ 5 
ও (14211 অর্থ- ক্ষতিগ্ৰস্ত হওয়া, ধ্বংস হওয়া, 


লোকসান দেওয়া । 
আয়াত : ৮৬ 
দে বাজার EET শর জীগাহ ৮৮৭৭ ৬৮ 


(1. ৬ ০৫) মাসদার £১ অর্থ- আসা। টে যর 


LL 
ভি স্পষ্ট নিদর্শন। শব্দটি {7 -এর বহুবচন। 
রি তিনি সৎপথে পরিচালিত করেন না। সীগাহ 


৩: মূলবর্ণ ($ - ১-৪) মাসদার £] $র্ট অর্থ 
সৎপথে পরিচালিত করা । 
আয়াত : ৮৮ 


L222 ন 


৫০ 3 : লঘু করা হবে না । সীগাহ ৩5৬ 5১০ ০, 
বহছ ৮:০ €১- মূলবৰ্ণ (০ - ৩.0) বাব 


০4 ৩ 


J মাসদার ৯ অর্থ- লঘু করা; 


হালকা করা। 

শপ ০৫০ 9 

ALG: এবং তাদেরকে বিরাম দেওয়া হবে 
না। ৫৯০ ্সীগাহ ৮৯ 
মূলবর্ণ। JE শপ অবকার্শ দেওয়া; ; সুযেগি 


দেওয়া । পপ 
আয়াত : ৮৯ 
০.5 ৮৮ 
1৯45 : তারা তওবা করেছে। সীগাহ ৬০ 5১ ৮৯ 


বহছ ১১৮% ০৮৮ বাব ৮০০৮6. মাসদার 


Sr LAR 


2৯-মূলবর্ণ (৯. ১.০) অর্থ- তওবা করা; গুনাহ 


ঠ বহছ | 


থেকে ফিরে আসা; তওবার WE দেওয়া । তওবা 
কবুল করা। এটা 59 ও $444 উভয়ভাবে ব্যবহৃত 
হয়। 22 -এর অর্থ সম্পর্কে ইমাম খাত্তাবী (র.) 
বলেন- 1% 220 ০01 ১] 2৮5 7৮0 ০০০ 

72০০) অর্থাৎ, পাপকর্ম করার পর বান্দা সৎপথে 
ফিরে আসা । তাওবা কবুল হওয়ার তিনটি শর্ত। 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৮ দ্ৰষ্টব্য) 


চি তারা দির 5 করেছে। 


সা ৩. রি মাসদার 
₹শোধন করা; সংস্কার করা। 


ছে অর্থ- 


531১): তারা বৃদ্ধি পেয়েছে। সীগাহ এ 5১০ ৮৯ 
বহছ ১১৮ ৮৮ বাব ১53 মূলবর্ণ (১১ 59) 
মাসদার ১৬১০২| অর্থ- বৃদ্ধি * পাওয়া । 5) মূলত 
SF 
35) ছিল। ১০০] -এর . কে এ: দ্বার পরিবর্তন 
করা হয়েছে। 


পা পর ৩5 os 


০২ ৩) : তা কখনো কবুল করা হবে না। সীগাহ ১1; 
এল ls রিনার 


৬০ ৮৪১৭০ বহছ এ ১১ ০২ এডি তো 


৬৮১ শত মুচি বব 575 মূলবর্ণ (এ «ee ও) 
মাসদার 321 অর্থ- গ্রহণ করা; কবুল করা । 


আয়াত : ৯১ 


০ ৮ 

[৮৮ : তারা মৃত্যুবরণ করেছে। সীগাহ ৮১ ৮৯ 
তর Oh oo 

- 2) মাসদার 5,9 অর্থ- মারা 
যাওয়া, মৃত্যুবরণ করা 

:3-% : ভৰ্তি; পূৰ্ণ । এটি বাবে ££ -এর মাসদার | 


পা ০৩ 


১৪০২ : শব্দটি একবচন অর্থ- জমিন, বহুবচনে 22:১1 
১০৪] : বিনিময়স্বরূপ প্রদান করা । ফিদইয়া প্রদান 


(64851: 
করা। সীগাহ ₹-/- i >|) বহছ ৬০০ 
১১৮৯ বাব J53/ মূলবৰ্ণ (৬ - ১. ৩5) মাসদার 


dod 


27531 অর্থ- ফিদইয়া দেওয়া; মুক্তিপণ দেওয়া। 
০২৮০০ : : সাহায্যকারীগণ । সীগাহ ৮5১ ৮৯ বহছ = 


০ মূলবৰ্ণ(,. ০-১) বাব ৮2৫ মাসদার 74 
অর্থ- সাহায্য করা । 


গ্যারি রর 


৪৮০৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৩ড৪৪৪৪৪৪২৪৪৪৪৪৪৪৬৪৬৪৪০৬৬১৪৪৪র৪০০৪ড৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৯৩৪৮৪৪৪৪৩৪৮৪৬১৪০৪৪৪০৯৪৬৪৪৪৪৪৪৪৮১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪%৪৪৪৪৪৪৪ডট৪৬৪ ৪ 


গর 


? LS 


আয়াত : ৯২ 

০04 তোমরা কখনো লাভ করতে পারবে না। 
Ml eee = ea 
১৮ ১-০ ১৪ বাব £52 মূলবৰ্ণ () . ৬6, ৩) 

 মাসদার ৫০ অর্থ- পাওয়া অর্জন করা। 


শি পুণ্য; নেকী । আকীদা ও আমল উভয় প্রকারের 


তা 


পৃণ্যই * Et -এর অন্তর্ভুক্ত । dl Dh j আল্লাহ্‌ 
তা'আলা ঘোষণা করেন, 55501৮0০211 


৮০৯০) ৩৮১০ PES অর্থাৎ তোমাদের 
চেহারা সর্মূহকে পূর্ব বা পশ্চিম দিকে ফেরানোর মধ্যে | 
কোনো নেকী নেই 


17405: তোমরা ব্যয় কর। সীগাহ ০৬৮ ১০ ০ 


“ বহছ ০০, £১৯০ বাব 0০01 মূলবর্ণ (ও - 8780 
০9 খরচ করা। শুরুতে 


০ 


০৮5 : তোমরা ভালোবাস । তোমরা পছন্দ কর। । 
সীগাহ ৮ 4৮ ৮৯ বহছ 3১৮৯০ ৯ বাব: 
১১| মূলবর্ণ (৬ - ৬ - ০) মাসদার ৩০৭ অর্থ- 
ভালোবাসা; মহব্বত করা । 


4 : সবিশেষ জ্ঞানী । 2৮ থেকে {55 -এর ওযনে মু. 
“ বালাগার সীগাহ। একবচন, বহুবচন “৮.০ 


আয়াত : ৯৩ 


Jo; হালাল । এটি বাব ০৮ -এর মাসদার । মাসদারী ৷ 
অর্থ- হালাল হওয়া । 


: সে হারাম করেছে। সীগাহ এ £44 ১১ বহছ। 


মাসদার +41 অর্থ- হারাম করা, নিষিদ্ধ করা। 


পে 


ই রা ০০০ ও 


মাসদার তের অবতীর্ণ হওয়া । 
০৪০৫ 


1,55 : তোমরা নিয়ে এসো। .$ হরফ আতফ 1551, 
সীগাহ »০৬ ৮৪১ ০৯ বহছ ১০ ৮০৮৯০ 


ক 


Ll 


7 70000 
SMS 


RR ৩. |) মাসদার 95০3 অর্থ- 
আসা, যাওয়া, আপতিত হওয়া, এনে দেওয়া। এর 
৩ যদি *ও হয় তাহলে তার অর্থ হয়- নিয়ে আসা। 


০০৪০৮ 


(৯,55: তোমরা তেলাওয়াত কর। ১ হরফে আত্ফ। 
|4;1 সীগাহ ০৬ 5১০ ০ বহছ ৮০৬ ০৮ 
১০১, বাব £45 মূলবর্ণ (১. J. ০) মাসদার 45511 
অর্থ- তেলাওয়াত করা; অধ্যয়ন করা। ৬ যমীরে 


মাফউল -এর ৫৯ তাওরাত । 


আয়াত : ৯৪ 
৬৮] : : সে মিথ্যা সৃষ্টি করেছে। সীগাহ 5 ১০1১ 
রদ ৬ 
2353 মূলবর্ণ ($ - ১-৩) অর্থ- মিথ্যা সৃষ্টি করা; 
অপবাদ দেওয়া 


ভা 


১৯০-৪)। : জালিমগণ, অত্যচারীগণ । সীগাহ $১০ ৮৯ 
বহছ ৮১৪ ৮! বাব 2০ মূলবৰ্ণ (, - ) - 3) 
মাসদার 1 অর্থ- জুলুম করা? অত্যাচার করা। 
একবচনে 1 অর্থ- জালিম, অত্যাচারী । 


আয়াত : ৯৫ 
542: সে সত্য বলেছে। সীগাহ ৮.০ 54 ৮1১ বহছ 


০১০ ৮০৬ বাব ৮:৮৩ মূলবর্ণ (3 -.১ - ০০) 
মাসদার $4241 অর্থ- সত্য বলা। 


নিউ তোমরা অনুসরণ কর। সীগাহ ,এএ, ৫. 


“5৮ বহছ ৩,৮০০ »০/ | বাব 0০.9| মূলবর্ণ 
(6- ৮ -০) মাসদার (553 অর্থ অনুসরণ করা, 
আনুগত্য করা । 


24০ : ধর্মাদর্শ। দীন । বহুবচন 415 ; £১ -এর ন্যায় 465 
“ ও আল্লাহর এমন জীবনবিধানের নাম যা আল্লাহ তার 
বান্দাদের জন্য জারি করেছেন, যেন মানুষ তদনুযায়ী 
চলে আল্লাহর সন্তুষ্টি অর্জন করতে পারে এবং এ 
জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে মানুষ পর্যন্ত 
পৌছিয়েছেন। 


ক মুলার ররর 


৪৪৪০৮০১৪৮০৮৮৪০৬৪০৪০৪৪৪৮০০০০৪জ)ু্০৪৪৬৪০৮৪৪৪৪৪৪০০০৪৪৪ড৪জ ৬০৪৪৪০৪৪৪০৪ ৩৮৪৩৪৮৪০৪৪৪৪৬৮৪৪৪০৪৪৪৪৪০৮৪০০০৪৪৪৪৪৪৪০৪০০৪৪৪৯৪০৪৪০৪৪৮৪৪র৪৪৪৪৪৪ 


-এর মাঝে পার্থক্য হলো, {শব্দটির 


জা সা নবী ব্যর্তীত অন্য 
কারো প্রতি এর ইযাফত হয় না, এমন কি 
দিকেও হয় না। এ কারণেই 501 ৫৫ বা ১ 
অথবা £5 বলা যাবে না? পক্ষান্তরে ৫2৯ ঞ 
ব্যবহার ব্যাপক; সুতরাং ছি 2 রি 
249 ০7:৯ সবই বলা বৈধ হৰে। (বিস্তারিত সূরা 


বাকারা, আয়াত : ১২০ দ্রষ্টব্য ৷) 
4 : একনিষ্ঠ । (সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ৬৭ নং 
আয়াত টব) 
নি 
2 
৫01 ৮$3 মূলবর্ণ (এ. ১-০১) অর্থ- শিরক করা, শরিক 
করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ৯৬ 


০: LV 


(5 : প্রতিষ্ঠিত হয়েছিল; গঠন করা হয়েছিল । সীগাহ : 


lt 


EAT ০০, বহ ১৯৪, ০৮৮৩ বাব ~~ 
মূলবর্ণ (6. ০৮ - ») মাসদার (৮৯ অর্থ- গঠন করা; 
নির্মাণ করা । 


পর্ণ ৮ 


25. : মক্কা । বাক্কা । মুজাহিদ (র.) বলেন 5 হলো মক্কার 
অপর নাম । .( - = দ্বারা পরিবর্তন হয়ে গেছে। 
কারো কারো মতে মক্কার অভ্যন্তরের নাম 2৪41 
কারো মতে, মসজিদের নাম । আবার কারো মতে 
০ তথা তওয়াফের স্থানের নাম । শব্দটি 4? 
থেকে গঠিত ৷ যার অর্থ হলো ৮১) বা ভিড়। 
যেহেতু সেখানে তওয়াফের জন্য লোকেরা ভিড় করে 
তাই তাকে মক্কা বলা হয়। কারো কারো মতে এ. 
থেকে গৃহীত হয়েছে । যার অর্থ হলো বিদীর্ণ করা ও 
বিকৃত করা। যারা এখানে নাস্তিকতার বিস্তার এবং 
জুলুম করতে চায় তাদের গর্দান কেটে ফেলা হয়, এ 
কারণে মঞ্ধীকে বান্ধা বলা হয়। 


রে : বরকতময় । সীগাহ ০, ১.৮ বহছ ১৯০০ ূ 
বাব 552 মূলবর্ণ (এ. ১. ০) মাসদার 4৫201 
অর্থ- আল্লাহর পক্ষ থেকে কল্যাণের অস্বাভাবিক 
উপস্থাপন এমন পন্থায় হওয়া যা অনুভূত নয় এবং 
বাহ্যিকতা দ্বারা অনুধাবন করা যায় না তাকে বরকত 
বলা হয়। আল্লাহর পক্ষ থেকে যে স্থানে কল্যাণ 


অনুভূতিহীন রাস্তা দ্বারা অবতীর্ণ হয় সে স্থানও 


মুশরিকগণ; অংশীদারকারীগণ । সীগাহ । 
বহছ এ-০শ =| বাব Ja) মাসদার 


বরকতময় এবং যে কিতাবে হয় তাও বরকতময়, যে 
বস্তুতে হয় তাও বরকতময় । আল্লাহ তা'আলা 
বরকতময় হওয়ার অর্থ হলো শুধুমাত্র কল্যাণ দান 
করা। অর্থাৎ আল্লাহ এত অধিক কল্যাণের ধারক যে, 
EL i 

EE দিশারী । বাব 4, -এর মাসদার £1444 মূলবর্ণ 
(5-১-১) অর্থ- হেদায়েত করা, পরিচালিত করা । 
কিন্তু এখানে ১-০১ "৮৮1 -এর অর্থে ব্যবহার হয়েছে 
অর্থ- দিশারী, পথপ্রদর্শক । 


আয়াত : ৯৭ 
রি || 


৩০1: নিদর্শনাবলি । বহুবচন, একবচন | অর্থ- নিদর্শন 
৬ 


| ৮১ : : প্রকাশ্য দলিল, স্পষ্ট-প্রমাণ। শব্দটি বহুবচন, 


20 ইবরাহীম (আ.) কা'বা শরীফ নির্মাণ 
করেছিলেন তাকে মাকামে ইবরাহীম বলা হয়। 
এজন রি দা ওযা 
2 বিনা 
বর্ণ । ও চন দাড়ানো । 
: হজ। এটি ব্যুব 2 -এর মাসদার । অর্থ- হজ করা, 
ইচ্ছা করা। > -এর আভিধানিক অর্থ- সাক্ষাতের 
ইচ্ছা করা। শরিয়তের পরিভাষায় ৫ -এর নিয়তে 
প্রথমে ইহরাম বেধে নির্দিষ্ট সময়ে বায়তুল্লাহ শরীফ 
তওয়াফ করা এবং আরাফা, মুযদালিফা ও মীনায় 
অবস্থান করাকে হজ বলা হয়। 

6: সে সক্ষম হয়েছে। সীগাহ , 45» ৯1) 
৩৩৮ বহছ ১১১০০ ৮৮ বাব J: মূলবর্ণ 
(৮-১-৬) মাসদার {0 অৰ্থ- সক্ষম হওয়া । 

সি: সে কুফরি করেছে। সীগাহ ৮৮৬ ১১ >|, বহছ 
০১১০০ (৮ বাব 42 মূলবর্ণ (, . 5.৩) মাসদার 
8৫4 অর্থ- অস্বীকার করা; অর্থাৎ ইসলাম, 


১৩ 


রত 


তার গুণাবলি ও দীনের ফরজসমূহের অনিবার্যতাকে 
অস্বীকার করা । ১%-৫ শব্দের শাব্দিক অর্থ হলো 
কোনো বস্তুকে লুকানো; গোপন করা । এ কারণেই 
রাতকে /৮৫ বলা হয়, কারণ তা মানুষসহ সকল 


দিনারিলার্রা দারা 


বস্তুকে লুকিয়ে রাখে । কৃষককেও »১ বলা হয়, : ১৮৮০: রাস্তা, পথ, পদ্ধতি, পন্থা, উপায়। শব্দটি একবচন, 


কারণ সে বীজকে মাটির নিচে লুকিয়ে রাখে । আর, 


নিয়ামত অস্বীকার করা ও অকৃতজ্ঞতাকে 004. 
০4০5 বলা হয়, কারণ তা নিয়ামতকে লুকিয়ে রাখার ' 
নামান্তর ৷ এ দৃষ্টিকোণ থেকেই একত্বাদ, শরিয়ত ও : 
নবুয়তকে অস্বীকার করা ও তার সত্যায়ন প্রকাশ না 


করাকে 5 বলা হয়। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৬ দ্ৰষ্টব্য) 


বি ; অভাবমুক্ত; ধনী। সীগাহ 5 ০০৮; বহছ 
সিফাতে মুশাববাহ। বহুবচন £ রি 2 হলো 


ইসমে ফে'ল। ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, ১৮৫5 1 


-এর তিনটি অর্থ রয়েছে। ১. 
মুখাপেক্ষিতাহীন ও অভাবমুক্ত হওয়া; এমন = 


ক এ গুণটি যে কোনো ০ 
তথা অল্পে তু তুষ্ট ব্যক্তিরই হতে পারে । আয়াত 4244 
6 EF 


45 ১১ এখানে এ প্রকার ০০ 


সম্পূর্ণরূপে ্‌ 


| 4: অনবহিত। 2 সীগাহ |) বহছ | 
75 Z AE Lo 


-ই উদ্দেশ্য। 


অর্থ “হে নবী! আমি আপনাকে অভাবগ্রস্ত পেয়ে তুষ্ট 


বানিয়ে দিয়েছি ।” ৩. সম্পদশালী হওয়া, ধনী হওয়া । 
আয়াত : ৯৮ 


2 : সাক্ষী; নাট রক ওযনে, 


রর -এর অর্থে 724৫ -এর ওযনসমূহের একটি | 
ওযন । {42 শব্দটি 2৫ তথা সাক্ষী এবং 
প্রত্যক্ষদর্শীর অর্থেও ব্যবহৃত হয়। আল্লামা মুবারাক 
ইবনে আছীর জাযরী (র.) ‘নিহায়া’ গ্রন্থে উল্লেখ 
করেছেন- আল্লাহর নামসমূহের একেকটি নামের ৷ 
একেকটি বৈশিষ্ট্য রয়েছে। যথা- 2৯ 4 তথা 


থকাশ্য বিষয়ের দিকে সম্পৃক্ত করা হলে তখন আল্লাহ 


তা'আলা ১০৮৫১ ; আর যখন 20125 তথা, 
অভ্যন্তরীণ বিষয়ে চিন্তা করা হয় তখন তিনি ৮: ১ 


উল্লেখ্য 45 অর্থ এটাও যে তিনি কিয়ামত দিবসে 
মাখলুকের উঁপর সাক্ষী হবেন। 


টা PAK - ME 


Lc বিহুবচনে {2 অর্থ- রাস্তাসমূহ; একাধিক রাস্তা, 


এটি বৰলা রর ও 34:74 উভয়ভাবেই 
ব্যবহার হয়েছে। ) ১ খে মুসাফির 


পথিক। 
৩০০০৩ 


৮৫/১৪ : তোমরা এতে অন্বেষণ কর। সীগাহ 
১০৮৪১ TEE ৪ ১১৯ বাব ৮০ 
মূলবর্ণ (4 - £ . ০) মাসদার (৯: অন্বেষণ করা; 
তালাশ করা । & যমীর মাফউলে বিহী। 

25: বক্রতা। এটি বাব (52 -এর মাসদার ৷ অর্থ- 
বাকা হওয়া । মূলবর্ণ (0-3- €) 

150 বাব 444 গ্লুলবর্ণ(১.- £) মাসদার (2 
অর্থ- অনবহিত হওয়া, অসতর্ক থাকা, ভুলে থাকা, 
উপেক্ষা করা । * হরফে জার, 13 -মরজরূর। 


আয়াত : 


১০০ 


152 : তোমরা আনুগত্য কর। সীগাহু ৮55 ৮২৯ 


| 
: 
| 
ূ 
| 
\ 
| 
ূ 
| 
ূ 
| 
| 
রি 


১০০ তোমৰা আমল করনে সা ২ 


-£) অর্থ- আমল করা; কাজ করা। 


2 ee 


0 মূলবৰ্ণ (J. , 
আয়াত : ৯৯ 
পে ৩2০১4 


১০5 : তোমরা বাধাপ্রদান কর । সীগাহ ৮৪১ 
ই 2 
441 মূলবর্ণ (১. ১. ৮) অর্থ- বাধাপ্রদান করা । 


| 
! 


টি 


০০৩৯ বহছ ৩১,৯ ৫১ বাব 12 মাদার 
22০31 { মূলবৰ্ণ (চ . ১.৮) অর্থ- আনুগত্য করা । 


১৫১৯০৫ : তারা তোমাদেরকে ফিরিয়ে দিবে । সীগাহ 


৮০৩৬ +544 ৮৯ বহছ ০১১৮৭ ০০৮ বাব ৮ 
মুলবর্ণ (১. ১০১) মাসদার £2) অর্থ- ফিরিয়ে দেওয়া । 
2? মূলত 5% ছিল। ৮ 0174 এর কারণে 
বহুবন্তনের নূন পড়ে গেছে। 4 যমীর মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ১০১ 


০552৫. 
বহ ১৬০ ৫১০, বাব £4 মূল (,. ৪278) 
মাসদার +££31 অর্থ- তেলাওয়াত করা; পাঠ করা; 


অধ্যয়ন করা। 


চারা 
বা মূলবর্ণ (4 ৪7529) 
মাসদার 2550 অর্থ- তেলাওয়াত করা; পাঠ করা: 
অধ্যয়ন করা । 


odor 


£2: তোমাদের উপর ৷ % হরফে জার; ॥$ যমীর 
মাজরূর। 


চারার 


মুকান্মাল লোগাত্রল কুরআন ১৭৬ সূরা আলে ইমরান : পারা-৪ 
পা পপ 
*-2- ৩৪ : যে দৃঢ়ভাবে অবলম্বন করবে । (এ রূপকার্থে অঙ্গীকার, প্রতিশ্রুতি ইত্যাদি /অর্থেও 


শবগাহ্‌ ০5 ০: ৮১ বহছ ০১১৮ বাব 
J মূলবৰ্ণ (, . নি £) মাসদার 2০০৯3 অর্থ- 
দৃঢ়ভাবে ধারণ করা; অবলম্বন করা। ০ হরফে শর্ত। 
রি সে সৎপথে পরিচালিত হবে । সীগাহ ১57 ১৯1) 
ৰ 4 বহছ ১১/৮ ১৮৮৮ বাব ৮৮ মূলবৰ্ণ ১-০১) 
($ মাসদার র 22471 অর্থ- সরল পথে পরিচালিত 
হওয়া। হেদায়েত পাওয়া। 


আয়াত : ১০২ 


রি 5, বহহ চারার বাব J 
মুলবর্ণ (5-5৬.৩9) মাসদার {বু অৰ্থ- ভয় করা; 
সংযত হওয়া । 


॥ 4 4) ০ 


SY ১: : যথার্থভাবে ভয় কর; যেমন ভয় করা উচিত 
তেমন ভয় কর। যথার্থভাবে ভয় করা প্রসঙ্গে রাসূল 


“= নিজে বলেন- ১১ ৮৮ 91 ৯১ এ তি 
46646 4£ ওত ০৮২৫4225 ৮৮০৩৬ 
AS ১০০ চিড় টি Wi 3 ভো? 


অর্থাৎ, যথার্থ ই হচ্ছে প্রত্যেক কাজে তার 
আনুগত্য করা, অবাধ্যতা না করা; সর্বদা তাকে স্মরণ 
করা, বিস্থৃত না হওয়া; তার কৃতজ্ঞতা আদায় করা, 
অকৃতজ্ঞ না হওয়া । -(জালালাইন) 

৫552 4 : তোমরা মৃত্যুবরণ করো না। সীগাহ ৫.৯ 
প্র বাব 


a মূলবর্ণ (৩ a - 1) মাসদার পি] অর্থ- 
মৃত্যুবরণ করা । 
জু আত্মসমর্পণকারীগণ | সীগাহ SJ শাহি সি 


বহছ ,-০৩ =! একবচন ০৫]  অর্থ- অনুগত; 
মুসলিম। 


আয়াত : ১০৩ 
(০2৪ : তোমরা দৃঢ়ভাবে ধারণ কর । সীগাহ 
০০ ১০ বহছ ০১১৩ ০০০৮ ml বাব 2501 
মূলবর্ণ (* - ০০ * €) মাসদার 4৮223 অর্থ- 
দৃঢ়ভাবে ধারণ করা । 


ব্যবহৃত হয়। এখানে {5 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 
তক NUN 

* সূতা এ চে 
০০, চিএ ডেড fo ETS 
অর্থাৎ আল্লাহর কিতাব হলো আল্লাহর রশি, যা 
আসমান থেকে জমিন পর্যন্ত বিস্তৃত। -(তাফসীরে 


ইবনে কাছীর) 
০: : সকলে। € ৯ থেকে নির্গত, {7৯ অর্থে 

ব্যবহৃত । শব্দটি :১৫ ও (১৯ উভয়ভাবে পবিত্র 

i বহুস্থানে ব্যবহৃত হয়েছে। 

5. 


ঠে ০৮৬৮৮ 


গতি ER EN SR * কে ফেলে দেওয়া 
হয়েছে। 

০5 */ 

1১$১| : তোমা স্মরণ কর। সীগাহ ৮৮ ৮২ ৮৯ 
বহছ ৮১১৯ ৮৬৮ | বাব 4727 মূলবর্ণ ()- এ 
মাসদার »৪১১। অর্থ- স্মরণ করা । 


৬) » ১) 


LAD Ha 


: শত্ৰুগণ । বহুবচন, একবচন 542 অর্থ- শক্র 

41: তিনি প্রীতির সঞ্চার করেছেন। সীগাহ $5০ ol 
৩৮ বহছ ৩১৮৯০ ৯৮৩ বাব J} 45 মাসদার 
51034 মূলবর্ণ (5.4.1) অর্থ- প্রীতির সঞ্চার 
করা; কারো অন্তরে মমতা ঢেলে দেওয়া; ভালোবাসা 
পারা 

ভা রা 
মাসদার £০)! অর্থ- হওয়া? এটি isd দীর্ঘ 
-এর অন্তর্ভুক্ত । 

পরস্পর ভাই হয়ে গেলে শব্দটি বহুবচন, 
55 

টি 5 অগ্নিকুণ্ডের প্রান্তে । ৬ অর্থ- 

প্রান্ত; তবে এ শব্দটি সাধারণত ধ্বংসের প্রান্তে 


AE পৃ 
sll 


Ee আল্লাহর রজ্জু। ১ -মুযাফ 4401 মুযাফ 90155555881 4৫4: 


হঁলাইহি ৷ 4" -এর মূল অর্থ- রজ্জু বা রশি। তবে 


552 : গর্ত; একবচন, বহুবচন ১ 


doraemon 


৪2০০০2৮ত2র5292589৯৪৪০৪৪৪৪০৪৪৮৪৪৪৯৪5ড৪৪ড০ডদ ৪৪০৪১৪৪৬৪৫৪ ড৯৪৪৮৪০৪৬৪৪৪৮৪৪৪০৪৪৪০৮$১৪০০৪৪০র৪৮৮০৪৫র৪ ০৪৪ ৪৪৪৪০৪৪৮৪৪৪৪ড৪ড রড ৪ এর ড৫$ 


সীগাহ সি >|, বহছ ১১৮৯৮ ৬৮৮ বাব 


J মূলবর্ণ (3 ) মাসদার ১৮৪1 রক্ষা করা; 
মুক্তি দেওয়া । বীর াফউলেবিহী। 
7 ৮১৫? 


গর : তিনি স্পষ্টভাবে বিবৃত করেন । সীগাহ $১. > 
০৫ বহছ ০, (১০ বার এরি 
মূলবর্ণ (১ - /. এ) মাসদার £01 অর্থ- স্পষ্ট 
করে বর্ণনা করা। 


চো তর উর 


3১. : তোমরা সৎপথ প্রাপ্ত হবে। সীগাহ ৮5 ৮৯ 


পে EE (১ বাব den 
Eo] মূলবর্ণ (/. ১.৯) অর্থ- সৎপথ প্রাপ্ত হওয়া; 


হেদায়েত পাওয়া । 
আয়াত : ১০৪ 
703° 
১৮ : তারা আহ্বান করে । সীগাহ ৬০৩ ০৭৮, 


Add 


বহছ ১১ সি 2A e 
5758 মূলবৰ্ণ (,. { . ১) অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা | 
zed 1 
১:৮০ : তারা নিদের্শ দিবে । সীগাহ এগ 


পণ পা 


বহছ ৮১১৪ (১০০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (, 
মাসদার ৮*3 অর্থ- নির্দেশ দেওয়া । 


০9৮৮ ০ 


১১১৮৯): ন্যায়সঙ্গভাবে, সৎকাজের । ১৮৮০ সীগাহ 
১.7 ১৮৬ বহছ ১৮৭ বাব ১5 মাসদার 
(৩০৯0 ও 55,001 মূলবর্ণ (০১ - ১.) উত্তম কর্ম 
করা। কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও আলামত, অবস্থা ও 
বিভিন্ন উপাদান দ্বারা চিনা । ৬; এমন আমলকে 
বা কথাকে বলা হয় যার সৌন্দর্য বুদ্ধিগত বা 
শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত । অর্থাৎ সৎকর্ম; উত্তম 
কথা । এর বিপরীত হলো +4:2 ; তাহলে ৩; ১ 
এমন বস্তু যা যে কোনো জ্ঞানী ও শরিয়তের পাবন্দ 
ব্যক্তি চিনে ও তা স্বীকার করে। আর 4: হলো 
এমন বস্তু যাকে কোনো জ্ঞানী ব্যক্তি চিনে না এবং 
তাকে ঘৃণা করে। 


০ দি 


৭ কহ, ০০ যাবত মূলৰ ১) 


ডি পেতো 


টিন: এর জে 
রিবত রাখা । 


লোগাডুল কুরআন (১ম) ১২-ক' 


৩০০ 
ঠিক অসৎ কার্য। সীগাহ SEAL 


১৯০৫৫, বাব J) মুলবর্ণ (, . এ. ৩১) মাসদার 
531 অর্থ- এমন কথা বা কাজ যা সুস্থ বিবেক মন্দ 


মনে করে এবং শরিয়ত যাকে নিষিদ্ধ করেছে। 


vo} 0° 0or 


০১৮১: সফলকামগণ ৷ সীগাহ 5 => বহছ 


42004. বাব J মূলবৰ্ণ (0. এ.) মাসদার 
১১১3 অর্থ- সফলকাম হওয়া; সফলতা অর্জন করা । 
পবিত্র কুরআনে ১৮15 {/ শব্দটি পরকালীন সাফল্য 
লাভকারীদের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। তবে একটি 
স্থানে 3 শব্দটি পার্থিব সফলতার ক্ষেত্রে ব্যবহৃত 
হয়েছে । তাও সেটি আল্লাহর নিজের বাণী নয়; বরং 


অন্যের উক্তি তিনি বর্ণনা করেছেন । যেমন 


52 9 20 ০0153 
আয়াত : ১০৫ 
০2৮০ 


[5A তারা বিচ্ছিন্ন হয়ে গেছে। সীগাহ ১০ ৮*৯ 
রর» ee সর্ণ 


LL” 
(3-০-৩) 


মাসদার | অর্থ- বিচ্ছিন্ন হওয়া; 
পৃথক হওয়া । 

4 : তারা পরস্পর মতান্তর সৃষ্টি করেছে। সীগাহ 
SLE Sle es চির 05৪ মূলবর্ণ 
(9... £) মাসদার 4১02১ অর্থ- মতান্তর করা; 
মতবিরোধ করা, মতভেদ করা, মতপার্থক্য করা । 


PF load 


৩০২! : স্পষ্ট নিদৰ্শনসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 
অর্থ সুস্পষ্ট প্রমাণ, সুস্পষ্ট নিদর্শন । 


* আয়াত : ১০৬ 


চি 
১১১০০ ৮০৬৯০ বাব ঠি মূল (57 (285) 
মাসদার 4" অর্থ- উজ্জল হওয়া 


: চেহারা সমূহ শব্দটি বহুবচন, একবচনে >, অর্থ- 


চেহারা” আকৃতি । 
১৯. : কালো হবে। সীগাহ ত ৩০১১০ |, বহছ 
lst 2 সূ) মূলবর্ণ (১ 


মাসদার 3) { অর্থ- কালো হওয়া । 


La তোমরা আস্বাদন কর। সীগাহ ৮৮: টে 
বহছ ৬১০০ > —l বাব 22 মাসদার 2 


মুলবর্ণ (3. 5- ১) অর্থ- আস্বাদন করা । 


/ ০ 
১০৯ 9 


নি 


4 


লাগেনি 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ১৭৮ সূরা আলে ইমরান : পারা-৪ 
77528555877 সিটি CORO ER BETO 
আয়াত : ১০৭ ১৪৮৮৩ তোমরা নিদের্শ দিবে। সীগাহ Ss শা? 
6 ০০৫ 
2 হা উজ্জ্বল হবে ৷ সীগাহ EE HEE ৮৮৬ বহছ ৩১৮4 (১৯০ বাব 25 মাসদার ০+১| 


হি এ বাৰ ৯ লবণ ৬৯ - 57 
মাসদার ৫০০১7) অর্থ- শুভ্র হওয়া; উজ্জ্বল হওয়া | 


৮:০-/। ॥ 

৩১৭১৮ : চিরস্থায়ীগণ, টাল Ws oan 
জর | বাব এ; মূলবর্ণ (১ 
2°22) ৮/ 


১৯০০)| অর্থ- চিরস্থায়ী হওয়া, Ee 


আয়াত : ১০৮ 
৮০০ ৩ 
ভি আমি তা তেলাওয়াত করি। ০47 সীগাহ ৫০ 
বহছ ৩,০ টে দিত 
চে 


TE SE ৩) তেলাওয়াত করা; পাঠ 
করা । ৮১ যমীর ৩০১ >|; মাফউলে বিহী ৷ ৬ 
-যমীরের ৮ হচ্ছে পূর্বোক্ত 4012 


7°23 


22 : তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ 4 5০ ১০; বহছ 
রডের ১0০) মূলবর্ণ (১ 3.) মাসদার 
$3173 অৰ্থ- ইচ্ছা করা, চাওয়া, অভিলাষ, অভিপ্রায় । 


ES: 


: প্রত্যানীত হবে । প্রত্যাবর্তিত হবে । সীগাহ ১০1) 
দিনগত (১৮ চিঠি 
মূলবর্ণ (6 - 0-১) মাসদার (52% ও ৫৯9 অর্থ- 
ফিরে যাওয়া: তযবর্তন করা: শব্দটি £9 ও 
2০০ উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয়। এর মুর্ল অর্থ 
উৎসস্থলের দিকে পুনঃ ফিরে যাওয়া । উৎসস্থল বাস্তব 
হোক অথবা কাল্পনিক । মানুষ এ পৃথিবীতে আল্লাহর 
কাছ থেকেই এসেছে । তিনিই সকলের উৎসস্থল ও 
কেন্দ্রবিন্দু । সুতরাং এ দুনিয়ার জীবন অতিক্রম করে 
পুনরায় প্রথম উৎসস্থূলের সাথে মিলিত হওয়া । 


8০ ০/ 


রি বিষয়, ব্যাপার, কাজ, বস্তু, । বহুবচন, একবচন 


আয়াত : 
: মানবজাতির জন্য তোমাদের বের 
রা Ee সীগাহ ০০1০০ 2৪13 
বহছ "কু ৮ বাব ১০০ মূলবৰ্ণ (ও ১০৫) 
মাসদার 0৮৯31 { অৰ্থ- বের করা; টনটন 


১১০ 


নু 


মূলবর্ণ (১-.1) অর্থ- নির্দেশ দেওয়া । 


*_ 10, : ন্যায়সঙ্গতভাবে, সৎকাজের । ১১, 
সীগাহ ৮ ৮) বহছ ১৮ | বাব 
রি ৮৩ মুলবর্ণ (5 - €) মাসদার (৮০০৯7 ও 
549 ডিস কৰ্ম কর কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও 
আলামত, অবস্থা ও বিভিন্ন উপাদান দ্বারা চিনা । 
০১, এমন আমলকে বা কথাকে বলা হয় যার 
সৌন্দর্য বুদ্ধিগত বা শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত ৷ অর্থাৎ 


সৎকর্ম: উত্তম কথা ৷ 


0৮45 : তোমরা নিষেধ করবে । সীগাহ 5১০ ৮২৯ 
০৮৬ বহছ ০৮ (১০ বাব 5 মাসদার 
52) মূলবর্ণ (4 ১- ১) নিষেধ করা । বাধাপ্রদান 


করা; ভে 
dos 
অসৎ কার্য । সীগাহ ১০ ৮1) বহছ | 


৫০]: 
্ ১৯42 বাব J) মূলবর্ণ () - এ 
4৬০31  অর্থ- এমন কথা বা কাজ যা সুস্থ বিবেক মন্দ 


মনে করে এবং শরিয়ত যাকে নিষিদ্ধ করেছে। 


Lor 
2 : সত্যত্যাগীগণ। পাপিষ্ঠগণ। সীগাহ > 
রে ০৬ বাব 725 মাসদার ও 
রা [ মূলবৰ্ণ (5-৩) অর্থ- পাপ করা: সত্য 


নি | 


আয়াত : ১১১ 
চা 


522 ০] : তারা তোমাদের কোনো ক্ষতি করতে 
পারবে না। সীগাহ 5 ৮০ ০ বহছ ৬ 
25772 
মূলবর্ণ (, . ). ১০) মাসদার £41 ও £41 অর্থ- 
A es es 
মাফউলে বিহী। 


কষ্ট ৷ ক্লেশ । এমন ক্ষতি যা কোনো প্রাণীর রূহ বা 
শরীরে পৌছে তাকে 55! বলা হয়, তা পার্থিব হোক 
বা পরকালীন ৷ পবিত্র কুরআনে হায়েয অবস্থায় 
সহবাস করাকে যে এ বলা হয়েছে তা হয়তো 
শরিয়তের দৃষ্টিকোণ থেকে অর্থাৎ শরিয়ত তাকে 
ক্ষতিকর মনে করেছে । অথবা চিকিৎসাবিজ্ঞানের 


পরী পার 
(514 


৪1:15) মাসদার » 


1009:/6-11.0/591$.০011/ 


আলোকে বলা হয়েছে । অর্থাৎ চিকিৎসকগণ তাকে 
ক্ষতিকর মনে করে। কারণ হায়েয অবস্থায় স্ত্রী 
সহবাস করা শারীরিক ও মানসিক উভয়ের জন্য 
ক্ষতিকর । 


OC তারা তোমাদের সাথে যুদ্ধ করে। 4,4 
সীগাহ 5৮ 5০ ০ বহছ ১১,০০ (১ বাব 
০০ মূলবৰ্ণ (J. ৩. 3) মাসদার 4০5৪1 ও 
LALA SE 


452 অর্থ- পরম্পর যুদ্ধ করা ঝগড়া করা । ৫৫ 
যমীর মাফউলে বিহী। 


০৪ 1 0dr 


: তারা তোমাদেরকে পৃষ্ঠ প্রদর্শন করবে । ৯»: 
নীগাহ +5 62 ৪ বছ ১৯০ টি 
বাব } ৯ মূলবর্ণ (এ - ১ is 
অর্থ, পৃষ্ঠ প্রদর্শন করে পালানো । রি মূলত 
9207 ছিল। ৮, ৮1৯ হওয়ার কারণে ১. 
পে ৮5 যমীর ৮7০ তই 
৮ মাফউলে বিহী। 


4৬০: পৃষ্ঠ; পিছনের অংশ । বহুবচন, একবচন রি 


ogo) 7 

ITE TL LS ML ns 
নি ee পু, ; বাব 
444 মূলবর্ণ (১ ১ 2.৩) Ce অর্থ- 
সাহায্য করা । 


আয়াত : ১১২ 
০ . তাদের প্রতি আরোপ করা হয়েছে; 
আরোপিত হয়েছে, আবশ্যক করা হয়েছে; লাগিয়ে 
দেওয়া হয়েছে। ৩,2 সীগাহ এ ০১৮ ০, 
বহছ 4১৭ ৮৮ বাব ০ মূলবর্ণ (০ - ০০০) 
মাসদার £1 অর্থ- প্রহার করা, আঘাত করা, 
আরোপ করা, কষ্ট দেওয়া । ইমাম রাগেব (র.) 
বলেন, £-2| 57% (তাবু টানিয়েছে।) কথাটির 
অর্থ হলো- হাতুড়ি দিয়ে তার কীলকগুলো গাড়া 
হয়েছে । সেই তাবুর সাথেই উপমাস্বরূপ বলা হয়েছে 


2.32 2 804 ey 2 


4/০৮০০ ২৮2 অর্থাৎ লাঞ্ছনা তাদেরকে এমনভাবে 
ER ENE OE NS 


বেষ্টন করে নেয় যার উপর তাবু টানানো হয় । 


রি লাঞ্ছনা; অপদস্থতা । বাব ০2 -এর মাসদার। 


“ মুলবর্ণ (J.J. ৩) 


মি সীগাহ = ৮55 ০+ বহছ ৮০৩ 
১৯৭৮ বাব = « মূলবর্ণ (3 ও - ৮০) মাসদার 
৩৫৪৫] অর্থ- রর নাগাল পাওয়া; বুদ্ধিমান হওয়া: 
সুদক্ষ হওয়া। 

491 55 2০: : আল্লাহর প্রতিশ্রুতি । 4: -এর মূল অর্থ- 
রর্জ্জু বা রশি। তবে রূপকার্থে অঙ্গীকার, প্রতিশ্রুতি 
ইত্যাদি অর্থেও ব্যবহৃত হয়। এখানে 45 দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো কুরআন । ইহুদিদের সাথে লাঞ্ছনা ও 
অপমান লেগেই থাকবে । তবে তারা দুই উপায়ে এ 
লাঞ্ছনা থেকে বাচতে পারবে । ১. - আল্লাহর 
প্রতিশ্র্তির কারণে । যেমন অপ্রাপ্ত বয়ঙ্ক বালক বা 
বালিকা আল্লাহর নির্দেশে সে হত্যা থেকে নিরাপদে 
থাকবে। ২. .৫)।৫% 459 অর্থাৎ - অন্যের সাথে 
(মুসলিম বা অমুসলিম) সন্ধিচুক্তির কারণে তাদের 


লাঞ্ছনা ও অপমান প্রকাশ পাবে না। 


EEE মানুষের প্রতিশ্রচ্তি । মানুষের 

প্রতিশ্রুতি অর্থ হলো শান্তিচুক্তি । অর্থাৎ তারা মুসলিম 
ব অমুসলিমের সাথে শান্তিচুক্তির মাধ্যমে নিজেদেরকে 
এ অবমাননা থেকে মুক্ত রাখতে পারবে। 


০: 
দিদির 7 তারা আল্লাহ তা'আলার 


ক্রোর্ধনিয়ে পত্যাবর্তন করেছে; তারা আল্লাহর 
OE He He 


A 


Bn মূলবর্ণ(. . ১. ০) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 
উপযুক্ত হওয়া। 
ie A Id HES TE 2 উপর ৱি 


আরোপ করা হয়েছেঁ। তারা হীনতাগ্রস্ত হয়েছে । 
৫৫০ সীগাহ ₹-৮৬ ০১ |, বহছ ০১ 
1, বাব ১৫৫ মূলবৰ্ণ ২, - ১ - ০০) মাসদার 
৫:21 অর্থ- প্রহার করা, আঘাত করা, আরোপ 
করা, কষ্ট দেওয়া। ইমাম রাগেব (র.) বলেন, ০ SS 
£*০]| (তীবু টানিয়েছে।) কথাটির উবে 
হাতুর্ডি দিয়ে তার কীলকগুলো গাড়া হয়েছে। সেই 
তাবুর সাথেই উপমাস্বরূপ বলা হয়েছে ৫.৪ 
ভরি ৮৮2 অর্থাৎ, দারিদ্র তাদেরকে 
এমনভাবে বেষ্টন করে নিয়েছে যেমনভাবে তাবু এ 


বালি nah Gray 


মুকান্মাল লোগাডুল কুরআন সুরা সালে ইমরান... থা ও 
জি ৃ . | রি পর্ণ ৩০2 sr 
রজত ১১ £ ভারা সেজদা করে। সীগাহ ৮ ত 
হয়। তদ্রীপভ ভাবে 2৫] ৮৫৮৮৮ ০০:০১ (এবং ত বহছ ০০১১ (১৮০ বাব ০ মাসদার 


তাদের উপর আরোপ করা হয়েছে দারিদ্য 1) 
৮০০ | 


৩১ : তারা প্রত্যাখ্যান করেছে; তারা কুফরি 
করেছে। সীগাহ ৬৪ i Es বহছ 


০০০ Hg 
মাসদার -)| অর্থ- অস্বীকার করা; প্রত্যাখ্যান 
করা; গোপন করা । 


ABA LH 


১৮/১: তারা হত্যা করে। সীগাহ লরি 
বহছ ১১৮৯০ ৪১৮০০ বাব ৮০০৫ মূলবৰ্ণ (J. ৩৬. ও) 
মাসদার 45201 অর্থ- হত্যা করা, মেরে ফেলা । 


লি বা fs 
> : নবীগণ, আন্বিয়াগণ ৷ বহুবচন, একবচন 5 


অর্থ- নবী । পবিত্র কুরআনকে মোট ২৫ জন নবীর 
নাম উল্লেখ করা হয়েছে । 


টি : তারা অবাধ্য হয়েছিল। সীগাহ 5১ ৫৭ 


9০০০৫ 


১৬ মলবর্ণ (৬- ১০১6) অর্থ- অবাধ্য হওয়া। ৃ 


coder 


৩১০৮৮ ৮৫: তারা সীমালজ্ঘন করত । সীগাহ ₹-৯ 
ইত ৮৪১০ বহছ ৬১১৬ ৬০৮৯ ৮৮৮৮ বাব 


পা উর্টি 


J মূলবর্ণ (১. ১.6) মাসদার 21,০31 অর্থ- 
সীমালজ্ঘন করা । 


আয়াত : ১১৩ 
৩:7০ 


|, : তারা নয়। এটি দর -এর বহুবচন । 
অতীতের কোনো কাজ অনুষ্ঠিত হয়নি বুঝাতে এটি 
ব্যবহৃত হয়। 


25: প্রতিষ্ঠিত; অবিচলিত । সীগাহ ৩০; >|, বহছ 


09 =! বাব ৮০০ মূলবর্ণ (৮ - 5 - 3) মাসদার 


রি  অর্থ- দপ্তায়মান হওয়া; এতিষ্ঠিত হওয়া | 


color ৩্ট 


০০: OE MUL ELL 


পা 


HE he Se EF অর্থ- তেলাওয়াত 


করা? পাঠ করা৷ রঃ 
152 কাছে! [| মুযাফ; 0৭1 মুযাফ 


পরি 


ইলাইহি । : {| বহুবচন । একবচন ও ০০ অর্থ- 
কাল, সময় ৷ 4440 অর্থ- রাত বহুবচনে 1, 


০4] ৫ 


2,2 মূলবর্ণ (১ - 0১৮৮) ) অর্থ- 'সেজদা করা; 
অবনত হওয়া, ঝুঁকে পড়া । 


আয়াত : ১১৪ 


পা ০ ছি 


৬৮-4 : তারা ঈমান আনে । সীগাহ্‌ 55০ ৮৯৯ 
৬৮ বহছ ১১৮০০ (বাব এ মূলবর্ণ 
(০- ১ - 1) মাসদার 2৮25১ অর্থ- ঈমান আনা; 
বিশ্বাস স্থাপন করা । 


rods 


০৪০ 8৮০ রান 
বহছ ১৪ (০০০ বাব ৮০5 মূলবর্ণ (১ . , 
মাসদার /24 অর্থ- নির্দেশ দেওয়া । 


1:95 পড 


১১+-৯)৬ : ন্যায়সঙ্গতভাবে, সৎকাজের ৷. ১১০." 


সীগাহ Si ৭১ বহছ J "5! বাবে ৬১০০ 


মূলবর্ণ (৩. ১৮ €) মাসদার $৮০ও 5৮০0 অর্থ- 
উত্তম কর্ম করা । 
মি টগর বার 
বহছ ১; (০০০ বাব [5 মূলবর্ণ (৩ +5) 
Et MEG বিষের । বাধার 
রিবত রাখা । 
রস 


LE অসৎ কার্য । সীগাহ 54০ >, বহছ = 
1০4৫ বাব 11 মূলবৰ্ণ (, এ - ৩) মাসদার 
2 অর্থ- এমন কথা বা কাজ যা সুস্থ বিবেক মন্দ 
মনে করে এবং শরিয়ত যাকে নিষিদ্ধ করেছে। 


৩০১ শটি 2 


৩৮১৬ : তারা প্রতিযোগিতা করে। সীগাহ ৮৮ ৮. 
5৬ বহছ ৩১,০ [১৯০ বাব [4৫৫ মাসদার 
490 মূলবৰ্ণ ([ - ১. ৮) অর্থ- ত্ুরা করা; 
তাড়াহুড়া করা; প্রতিযোগিতা করা । 

SE EE নেককাজে, ভালো কাজে। $25 
বহুবচন । একবন /" অর্থ- নেককাজ, ভালো 


কাজ। 

: সঙ্জনগণ; সৎ কর্মপরায়ণগণ ৷ সীগাহ 
+54৮ > বহছ ০৪৩৮ একবচন শে অর্থ- 
সৎকর্ম পরায়ণব্যক্তি। 


নিউটন 


৪৮৮০৩৮৪5৮০০ 95৪৪৯০০৪৪৪০৮৪৪০৪৪৪৪৪৪৪০৮৪৪০৪৪৬৪৮৫৪৪৪$৪৪৭৪ড৪৪৪৪৪৮৪৪৩৪৪৪০৫৪৪৫৪৪৪০৪5৪১৪০৪৪০০৭ওর৮০৭৪০৮৫০৪৪৪০৪৪৪৮৪৫৮৪৪$০গর৪০৪৮৪৪ 


আয়াত : ১১৫ 
চিনি টিপদঞপ্রটি বারা 
সা ৮১ বা 
£45 মূলবর্ণ (এ -£- ৩) মাসদার {ঠা অর্থ- করা 
কাজ করা । 


2 31° 2 
রি ৪ ভি তা হতে তাদেরকে কখনো বঞ্চিত করা 
হবে না। সীগাহ ৮১০০ ৮4. ০৯ বহছ 50 ০ 


১2 ৯4 ববি মানিনার 
৪/ 216৫ 


S| 41211 মূলবৰ্ণ (,. ৩.৩) অর্থ- অস্বীকার 
করা, কুফরি করা; বঞ্চিত করা । 


আয়াত : ১১৬ 


টিভি 
55 ০ : কখনো কোনো কাজে আসবে না, কখনো 
যথেষ্ট হবে না। সীগাহ ৮৮০ ০০১ |, বহছ ৮৮) 


Si ৩ লী ৭০৪ ১১০৭ সি বাব ০-০ 
মূলবর্ণ (এ. ০.) মাসদার/ ££ অর্থ- কাজে 


আসা । অভাবমুক্ত করা । 


আয়াত : ১১৭ 

৮০ টে. 

০58. : তারা ব্যয় করে। সীগাহ ₹- 5১৮৮৯ 
“বহুছ ১১,০০ (১৮০ বাব 1.4 মলবর্ণ (3- ৮১- 9) 
মাসদার 3০-াব্যিয় করা; খরচ করা । 

, বায়ু, বাতাস, হাওয়া, শ্বাস, পেটের গ্যাস। একবচন, 
~~: $ ৫৮০৫ f° 

7 “বহুবচন 0০০, যেমন- = = অর্থ- 


মৌসুমি বায়ু। 
: হিমশীতল; প্রচণ্ডশীত; তীব্ঠাণ্ডা । 
£751: সে পৌছেছে; লেগেছে। সীগাহ ৮১১ এ 


১৮5 বহছ ০১০০০ ৮০ বাব J মাসদার 
5/০ মূলবর্ণ (৮-১-৮) অর্থ_ পৌছা। লাগা । 


রহ 
D> 


. ক্ষেত; ভূমি; ফসল । বাব 4০৮০ -এর মাসদার । 
অর্থ- বীজ বপন করা; চাষাবাদ করা৷ ক্ষেতকেও 


VP Ofte 


55% বলা হয়। যেমন-+4 5%; তোমাদের 
স্ত্রীরা তোমাদের ক্ষেতস্বরূপ ৷ মহিলাদেরকে ক্ষেতের 


সাথে সাদৃশ্যতা প্রমাণ করা হয়েছে। যেভাবে ক্ষেতে : 


বীজ বপন করলে ফসল সৃষ্টি হয় তেমনিভাবে মাতৃ 
গর্তে বীর্য স্থিত হলে সন্তান সৃষ্টি হয় । 


ব্রন গরতজচনতম০৪৬৪৩৪৪৪৯০৩র৪তততউ৪রগ ০৪৪৯০৪৪৪০০৪ ৪৪৪০গ৪৪০০০৮৪০০৪৪১১৪০৬৪৪৪৪৪৯৪৪১৯১০০৪৪৪৪১৪৪৪৪০৪৪৮৪৪৪৪৪০০রড ৪৪৪৫৪০৪৩৬৪৬ 


. জাতি, বংশ, দল, গোত্র । একবচন, বহুবচন 486 
2৮0. তারা জুলুম ক্রেছে। সীগাহ ০: ৮৯ 


oad 


৮৮] মূলবৰ্ণ (- - J. 5) | তম করাঃ 
অত্যচার করা । 
SE তারা জুলুম করে। সীগাহ ৬০ 5১০ ০ 


পারি পারি তারি 


“ বহছ ১১০,০৩৩ বাৰ ০৮৩ মূলবর্ণ (, ৪18 9) 
মাসদার 71% অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা। 


আয়াত : ১১৮ 
5:2৭: তোমরা গ্রহণ করোনা; তোমরা বানিও না। 
এর 
টি রচিত £- |) মাসদার $5) অর্থ- 
বানানো; গ্রহণ করা । 


ols অন্তরঙ্গ বন্ধু; সুহৃদ, গোপন । কাপড়ের ভিতরের 
অংশ যা শরীরের সাথে লেগে থাকে। £8, থেকে 
নির্গত।/ -এর ব্যবহার /$% -এর বিপরীতে হয়ে 
থাকে। উপরের দিককে 54% এবং ভিতরের দিককে 


£4 বলা হয়। কাপড়ের উপরের অংশকে + 
এবং ভিতরের অংশকে 0 বলা হয় । 


od পর্তি ৮ ০৩ 


৮৮৮7 : তারা ক্রুটি করবে না। সীগাহ ৮-- ০ 
৮৯০0০ রহ ১০০০ ৮৮১১৮০৩৬৭ বাব নতি 
মাসদার 2,591 ত্রটি করা। ও যমীর ৮ ৮২৯ 
> প্রথম মাফউলে বিহী। 


3 :অনিষ্টসাধন করা । বাব "95 -এর মাসদার। এমন 


অনিষ্টতা যা পৌছলে প্রাণীর মধ্যে অস্থিরতা সৃষ্টি হয়, 
যেমন উন্মত্ততা ইত্যাদি তাকে ১৫৫ বলা হয়। 3 
হলো 550 -এর দ্বিতীয় মাফউলে বিহী। 

টি ‘তারা কামনা করে । সীগাহ ৮ 
০3১ ০৮ বাব €৮7 মূলবর্ণ (১ ) মাসদার 
4014 অর্থ-কীমনা করা চা 


of ৮৮ 


৮: (৫ :যা তোমাদেরকে বিপন্ন করে, কষ্ট দেয়। ৮ 
“ মাসদারিয়্যাহ | (₹-- সীগাহ ৮০৬ ৮৮৭ > বহছ 
১১০০ ৮০ বাব = মূলবর্ণ (০- ০. €) 
মাসদার ৫৫ অর্থ-“বিপন্ন হওয়া; দুঃখ কষ্টে 
পতিত হওয়া । 


in Fionn 


১৮০৪১৩০৯০০০ ৯৪৩০৪৪৪ক৪৩৪০৪৩৪৪৬৪৪৪৪৪৭৪৪৪৯৪৩৪০৪৩র৪৪০৪৪র৪৪এ৪৭৪৪৬৪৮৪৪৪৪৪৪০০ক৯৪৬১৪৪৪৪৮৬৪০০৪৯৪০৭৮৪০৪৪৪৪০৮০০৪৩০৪৮০০৪৬০০৩০৪গ০করটকডকখবস্ওগরতওরপতগগ্রতরর৪১০৮৭৮222ত৭6০9889825688৮৯৮9৪৪০9৮০৪৮৪০৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৯৪৪৪৪০৭৪০৪৭৪৪৪৪৬১০৪০৮০০০৪৪৬৪০৩০৮৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৮৩৪৪৪৪৪৫ 


০৮৮৮৫ টা 
৩445: নিশ্চয়তা প্রকাশ পেয়েছে । সীগাহ ০০৮ ১৮1) 54/41, : তারা তোমাদের প্রতি কাটতে থাকে। 
০ পরত ob = ক 
৮55 বহছ ১১৮৯০ ৮২৯ ০5285 বাব ৮৪৮ ৮০% সীগাহ এ ৮5১ > বহছ ৮৮০৬ 
মূলবর্ণ (5. ১. ৩) মাসদার 7351 অৰ্থ- প্রকাশ ৩১৮% বাব (2 মূলবর্ণ (০০ :'৮ - 6) মাসদার 
তা পাওয়া । পে] অর্থ_ কামড়ানো; দাত দ্বারা ধরা । 
০৪ evel 1 ০ পাতা পা 
‘=|: শত্রুতা; বিদ্বেষ । এটি রি -এর রি _মাঙ্গুলের অগ্রভাগসমূহ। বহুবচন, একবচন 
বিপরীতার্থক শব্দ । 4০7 ( অর্থ- আঙ্গুলের অগ্রভাগ 
৮৬৯1৮: তাদের মুখ । ১1৮ মুযাফ , যমীর মুযাফ রিবা : আক্ৰোশে; ক্রোধে । এটি ২9 ৮ 
ইলাইহি। বহুবচন, একবচন 4৫৫ যা মূলত £,5 ছিল। , রি 
কে বিলুপ্ত করে 91 কে > দ্বারা পরিবর্তন করা অনুভব হয় তাকে :? বলা হয়। 
ol ৯. 
হয়েছে । পবিত্র কুরআনে যেখানে কেবল মুখের কথা ভিন SL be HULA 
মিথ্যা কথার দিকে ইঙ্গিত করা ৫ রশি 
বলা হয়েছে সেখানে ০৬ বাব ৮ মূলবর্ণ (০ -১-?) মাসদার ৯ 
হয়েছে এবং সতর্ক করা হয়েছে যে তাদের বিশ্বাস ,অর্থ- মারা যাওয়া; মৃত্যুবরণ করা। 
সঠিক নয়। ৬ / 
০076 ৬: ১০০ 218: অন্তরের বিষয়সমূহ 50 শব্দটি ১১ -এর 
১১০০০ ৫ : তাদের অন্তর গোপন রাখে । ১৯” স্ত্রীবাচক ৷ দ্বিবচন 5 এবং বহুবচন 173 ; % এবং 
দীগাহ ৮১০০ ৩০১০ ৬৮ বহছ ০১০০১ = বাৰ < অর্থ ওয়ালা; বিশিষ্ট ইত্যাদি । 
J মূলবৰ্ণ (এ - ৩.0) মাসদার ? 76531 অর্থ- ++ বক্ষ; সীনা । বহুবচন, একবচন 85; এখানে 
গোপন রাখা; গোপন করা । উদ্দেশ্য অন্তর । 
6০, টি ° তং 
+)5০- : অন্তরসমূহ; হৃদয়সমূহ ৷ বহুবচন, একবচন $4.০ আয়াত : ১২০ 
অর্থ- বুক; সীনা । এখানে উদ্দেশ্য অন্তর । ৮. ০৮4 এ 
es ES ৮5২০ 91 : যদি তোমাদের কাছে পৌছে; যদি 
১১০০৭ : তোমরা বুঝ । সীগাহ ৮০৮৯ 544 ০ তোমাদের হয়। 4:25 সীগাহ ২১, ৯০ 
পাবা ০ মাসদার ত বহছ ৩১/৮ 0, বাব (০৮৫ মূলবৰ্ণ 
{50 মূলবর্ণ (১. 5.) অর্থ- জানা, বুঝা, রি ") মাসদার 5-41 অর্থ- স্পর্শ করা; 
বুদ্ধিমান হওয়া । ছোয়া। শুরুতে ০৮৮ 9! -এর কারণে হালতে 
-এ হয়েছে। ০£ যমীর = 
আয়াত : ১১৯ Ed রিট 
মাফউলে বিহী । 


2° HA 
220৩৯: দেখ, তোমরাই; হ্যা, তোমরা । ($ সতকীকরণ : কল্যাণ; সৌন্দর্য; ছওয়াব; ভালো অবস্থা। 
অব্যয়। 551 যমীর মুবদাতা, তোমরা সতর্ক হও; 


AL 
একবচন, বহুবচন ৩৬> ; নিয়ামত 
সাবধান হও । ৪ রি 1 


25078 আত্মা, দেহ বা অবস্থার দ্বারা অর্জিত হয়ে তাকে 
০১; : তোমরা ঈমান আনবে। সীগাহু ৮: লে আনন্দদান করে, তাকে 4৫ বলা হয়। এটি 4 পেরে 
220 বেহছ ৩১/৮ (১০০ বাব ১০৯, মাসদার এর বিপরীত । উভয়টিই ইসমে জিন্স। যার মধ্যে 
$১ মূলবর্ণ (১. ৪-1) অর্থ_ ঈমান আনা; বিশ্বাস অনেকগুলো প্রকার অন্তর্ভুক্ত রয়েছে। যেমন -81/ 
292 Foor pe 

স্থাপর্ন করা। AU el 2০০৫0 দি 
+213: যখন তারা একান্তে মিলিত হয়। (9 হরফে তাদের কল্যাণ লাভ হয় তখন তারা বুলে- এটা 
শর্ত । (45 সীগাহ 5৬ +43০ ৮৫ বহছ ০০৮ আল্লাহর পক্ষ থেকে হয়েছে) এখানে 2৫2 দ্বারা 

রণ 2° ফসলের উৎ ও সফলতা উদ্দেশ্য । ঠা ছে 

৩১৮ বাব 24 মূলবর্ণ (, . J. £) মাসদার সু 55787 f 


অর্থ- নির্জনে মিলিত হওয়া । 4) {5 1505 ১০ (তোমাদের কাছে যে সকল 


গার মাহিরা রবিতে 


৮১৪৪০7১০০৪৪ ০ত2রত62০2৩০০৯০৮০০৪০৪৮৮৬৮৯৮০৪১৩০০০ত৪০০০৪৪০৪৪০৪৪৪৮০৯৪৪এ,১০৪০৭৩৪৪৪১৪০৩৪৪৪৪০০৪৪৪এ৭০৪০৪৪৪৪৪৯৮৮৫৪০৯৮৯৪৪২৮৬৬০৯৮৮৪৯০৮৬৪৮৪৯ 


কল্যাণ পৌছে তা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে নিব ৮০৮১৮ 


ঠি পতিত ৬, ০ td ৬৮ 


{2 দ্বারা ছওয়াব উদ্দেশ্য । আর £204 31 
(আর যদি পৌছে অকল্যাণ) এখানে 2, দ্বারা 
সঙ্কীর্ণতা ও অকৃতকার্যতা উদ্দেশ্য ! 


of জপ 5 4 =~ 

"৯১5: এটা তাদের কষ্ট দেয়। ., 5 সীগাহ ১০; 
৮ ৩০১৮ বহছ ০১০৭ ৮১০০ বাব ৮৪ 
মূলবর্ণ (| . ১. ) জিনস মুরাক্কাব “১ ;,4 এবং 
$31; ০৯৯1 মাসদার 2৮4 অর্থ- খারাপ মনে করা, 


দুঃখ দেওয়া । 
od eo 


রর যদি তোমাদের কাছে পৌছে; যদি 

| তোমাদের হয়। (24 সীগাহ ৮০০ ৮১০৩৯ 

বহছ ৮১১৮ [2৮ বাৰ ডি মূলবর্ণ . 5. ০) 

(Ss মাসদার “4০41 অর্থ- পৌঁছা: হওয়া। ৫৫ 
5০ 


মূলত ছিল /_ ৮4৮ : 81522) -এর কারণে £0 
পড়ে গেছে। ৮৪ যমীর মাফউলে বিহী । 
রি 


AAD 
তি 


: অমঙ্গল; মন্দ; খারাপ । (এখানে উদ্দেশ্য) 
“ প্রতিকূল অবস্থা; সঙ্কীর্ণতা; অকৃতকার্যতা | শব্দটি 


একবচন, বহুবচন ৫2: 


5:5৫? 4. 


deh pe (৫ J) 5) 
মাসদার | অর্থ- খুশি হওয়া; আনন্দিত হওয়া । 


o3 o/ ্‌ 

1১৮১ : তোমরা ধৈর্যধারণ কর। সীগাহ ০: ০ 
22882 (১ বাব 2৮ মাসদার 
৮5 মূলবর্ণ ().২,. ০০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা। 


7:০৮ 


|৯০-7 : তোমরা ভয় কর। সীগাহ গস 
৬১৯০ 1০৮ বাব 355১; ষলবর্ণ এ 8) 
মাসদার 2৫5 অর্থ- ভয় করা; টা 


০:-/:2-7/৮ ৮ 


+$১০ ১ : তোমাদের কোনো ক্ষতি করবে না। সীগাহ 
4 


পি EAE bol 


রি রর মালে বিহী 
০-? 4 ৮ 


দিতি তাদের ষড়যন্ত্র; তাদের চক্রান্ত । 
টা 


১১৯৮ ; তারা আমল করবে । সীগাহ ৮০০০ 
০০৩৪ বহছ ৩,৯ (১৯০ বাব ৯ মাসদার 15 
মূলবর্ণ()-৮-6) অর্থ- আমল করা; কাজ করা। 


বাব J&৩1 মূলবর্ণ (৮ 0 আদা 
বেষ্টন করা । 
আয়াত : ১২১ 
রি 2: 75 দিবার শি, 


১2০ মুলবর্ণ (১. ১. মাসদার%4% LE HE 
বের হওয়া: সকাল সকাল বের হওয়া । 


(৫75 : আপনি বিন্যস্ত করলেন। সীগাহ ১০ ১৮1 
১ বহছ ০১, (০১০ বাব | মাসদার 
25:21 মূলবর্ণ (০. ১. ৮) অর্থ- বিন্যস্ত করা: 


সারিবদ্ধ করা; সাজানো । 

25৮6০ : ঘাটিসমূহ; যুদ্ধের স্থানসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, 
একবচন £45 অর্থ- আসন স্থান; ঠিকানা। 
১4510: যুদ্ধের জন্য । বাব 21০৮2 -এর মাসদার | 

অর্থ- যুদ্ধ করা৷ 
£22: নর্বশ্রোতা। (১.6 -এর ওযনে সিফাতের 
সীগাহ। আল্লাহর গুণবাঢক নামসমূহের একটি । 


৫ সবজ্ঞ। “বা মাসদার হতে {এ 
ওযনে সিফার্তের সীগাহ। আল্লাহর গুণবাচক 


নামসমূহের একটি । 

আয়াত : ১২২ 
যখন দুটি দল উপক্রম হয়েছিল । 
22 সীগার্হ ৩5 ৩০১০ >|, বহছ ৮ 


EASA 


মূলবর্ণ (* - *- ৯) মাসদার 44 


পারি 


7 
sl 3: 
পন 
৮১০৮৮ বাব ত 


অর্থ- ইচ্ছা করা । 
টা টাই হিরন অর দুটি দল একবচনে 


হরি একদল; জমাত: গ্রুপ । বহুবচনে ঠোঠে যা 


£ 2৫ 


৩,৮ থেকে ইসমে ফায়েলের ০৮ ১০০১ -এর 
আটে আল্লামা আইনী (র.) ১০৫) ১ থে 
বং ৮% গ্রন্থকার স্বীয়গ্রন্থে বলেন - 52 


28:20 অভিযানে ££2৬% বলা হয় যে কোনো 
বস্তুর টুকরা বা খণ্ডকে। সে অর্থেই পবিত্র কুরআনের 


আয় [ত- EEE রি (47105 ভি 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) -এর মতে, এক ও 


একের অধিক লোককে 2০৪/৮৮ বলা হয় । মুজাহিদ 


গিট রগ HE 


রে.) বলেন, এক থেকে হাজার লোকের দল £56 
বলা হয়) আতা (র.) বলেন, কমপক্ষে দুজন 
লোককে £56 বলা হয়। ইমাম শাফেয়ী (র.) প্রমুখ 
কুরআনের বিভিন্ন আয়াতের বিশ্লেষণে এর বিভিন্ন অর্থ 
করেছেন। যেমন 14405 18 2, A 5, 
i -এ আয়াতে এক বা একের অধিক উদ্দেশ্য । 


অন্য আয়াত £6, 010114409 এখানে 
রর দ্বারা কমপক্ষে চারজন উদ্দেশ্য । আবার 
পপ £ এখানে কমপক্ষে তিনজন 
উদ্দেশ্য । মূলত 1,3 -এর কারণে এ সমস্ত পার্থক্য 
করেছেন। 

১১1৭ এমন যে, তারা সাহস হারিয়ে ফেলবে। 


খু সীগাহ ৮০৪০৮ মী বহছ ৮১০০ 
১১১৯ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (J. ৬৪ - 4) মাসদার 
(7200 অর্থ- সাহস হারানো; অকৃতকার্য হওয়া; 
হিম্মত হারিয়ে ফেলা । 54% মূলত ১242 ছিল। 
7৬৩ -এর কারণে 75৬ -এর নূন পড়ে গেছে। 

৫1 সে যেন নির্ভর করে। ($ হরফে আত্ফ। 


o 4 রি 


0৮৮] দি 
১২, বাব ৮4৫ মূলবর্ণ (J. এ . ১) মাসদার 
15,41 অর্থ- ভরসা করা; নির্ভর কুরা। 

আয়াত : ১২৩ 


BID ৮৮৩ 


01 আল্লাহ তোমাদের সম্ায্য করেছেন। 
745 সীগাহ 12 


বাব 4৫ মূলবর্ণ (,. ৯০০) মাসদার 2০4 অর্থ- 
সাহায্য করা। ॥এ ফলে চুর 


১১ : বদর প্রান্তরে । 'বদর' মক্কা ও মদিনার মধ্যবর্তী 
? ‘একটি স্থানের নাম । বদর বিন নযর অথবা বদর বিন 
হারিসের গোত্র এখানে বসবাস রুরত। তাই তার 
নামানুসারে এ স্থানের নামকরণ কী হয় বদর ৷ কারো 
কারো মতে বদর মূলত এ স্থানে অবস্থিত একটি 
কূপের নাম। কৃপটি ছিল সম্পূর্ণরূপে গোলাকার, তার 
পানিও ছিল পূর্ণ স্বচ্ছ। এ কারণে নির্মাণের সৌন্দর্য 
এবং পানির স্বচ্ছতার কারণে তাকে বদর বলা হয়। 
কেমন যেন তার ভিতরে উঁকি দিলে পূর্ণশশী ঝলমল 
করছে বলে মনে হবে । কিন্তু ইতিহাসবিদ ওয়াকেদী 
বলেন, কারো নামানুসারে এ স্থানের নামকরণ হয়নি, 
বরং অন্যান্য শহরের ন্যায় এ শহরের নাম রাখা হয় 


বদর । দ্বিতীয় হিজরির ১৭ রমজান মোতাবেক ৬২৪ 
খিস্টাব্দের ১১ মার্চ শুক্রবার দিন এখানে ইসলামের 
প্রথম যুদ্ধ ষংঘটিত হয়। কুরআনের ভাষায় যাকে ৮ 
১৮৪£)। বলা হয়েছে। সহীহ বর্ণনা অনুযায়ী 
মুসলমানের সংখ্যা ছিল মাত্র ৩১৩ জন ৷ তাদের সঙ্গে 
অশ্ব ছিল মাত্র ২ টি এবং উট ছিল ৭০ টি। পক্ষান্তরে 
কাফেরদের সংখ্যা ছিল ৯৫০ জন। তাদের মধ্যে 
১০০ জন ছিল অশ্বারোহী এবং উটের সংখ্যা ছিল 
৭০০ । এ যুদ্ধে আল্লাহ তা'আলা আকাশ থেকে 
ফেরেশতা পাঠিয়ে মুসলমানদের সাহায্য করেছিলেন । 
ফলে এতে কুরাইশদের উল্লেখযোগ্য বড় বড় নেতা 
মারা যায়। 


[: হীনবল। একবচন, বহুবচন 4:14 অর্থ কখনো 
বিনয়ী, কোমলপ্রাণ আবার কখনো দুর্বল ও অপদস্থ 
আসে। 


রি 


শালা লরি 


৮৮৮০৮ 29 বহছ ০১৪০০ রর, সে 


মূলবর্ণ (১. এ. =) মাসদার “£ % অর্থ- কৃতজ্ঞতা 
জ্ঞাপন করা: শুকরিয়া আদায় করা । 
আয়াত : ১২৪ 
1725 


: তুমি বলবে । সীগাহ ».০৮৯ 55০ >, বহছ 
++ ০,০০০৫০০০বাৰ ৫৫ ER 0.১.) ) মাসদার 
১৯৪)| অর্থ- বলা । 


6 ৫তার্শ 


রর রা এটা কি তোমাদের জন্য যথেষ্ট নয়? 
শুরুর | প্রশ্নবোধক। $48 59 সীগাহ ০৭৮ ০৯৪ 
৮১০৪ বহছ ৮৪7. ০৮০১৯ ০ সে এ 
১১:০০ বাব ০৮৪ মূলবর্ণ (এ, ৩. এ) মাসদার 
EG {$0 অর্থ- যথেষ্ট হওয়া ৷ 2৫ যমীর ৮৪১, ০৯ 
-2মাফউলে বিহী। 


ods’ ৬৩৫ 


~~ 51: তোমাদেরকে সহায়তা করবেন । sf নাসেবা। 

্ ৮ ৬০৮০ a >, 62: 

5224 মূলবর্ণ (১. ১...) মাসদার £0/ অবকাশ 
দেওয়া; ডি দেওয়া; বহক সংযুক্ত করা । 

জি রে : প্রেরিত; অবতীর্ণকৃত, | সীগাহ এ ৮৪০০ লে 

“" বৃহছ ১৯০৮৮ =| বাব 3০, মূলবৰ্ণ 9, অনতীরগ 

করা; প্রেরণ করা । এখানে J হওয়ার কারণে ভিউ 


অবস্থায় হয়েছে। 


পি Ma 


১৪৪3র3885গরবরিকজডঠতরতরতরততরর ওর রকরররররতরউকতওওিক৪রর82984৩৬৩০$৪%এ্ঃররত৪ক5৮০৪83$৫8555$8845652375558558০৫95৭5%9০99৩4939৪ক রও 


আয়াত ১২৫ 


of ৩১৮ 
|, ০5; : তোমরা ধৈর্যধারণ কর। পা 


রী বহছ ৬১১) (১৭ বাব ৬ মাসদার 
74৫1 মূলবর্ণ (১. ১. ০০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা । 


672 

[25 : তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮৮৯ ৮৪৮ লে 
বহছ, ৮১১৮৮ ১-০৭ বাব )-*/মাসদার 
০৮35২ মূলবর্ণ (৬. ও- 3) অর্থ- ভয় করা; 
আল্লাহভীতি অর্জন করা । 

৪৮ od 

EE তারা দ্রুতগতিতে ৷ ১ Ei He SE EL 


ইলাইহি ৷ জোশ: উত্তালতা: তড়িৎগতি, শীঘ্বই তাপ 
উত্তাপ নিয়ে এসে পড়া। 


: চিহ্নিত। নিশানধারী। সীগাহ 5১ ৮৯ 
পর্ষ০ বহছ ০০০ ৮৮ বাব 4" মাসদার 
| মুলবর্ণ (, ১. ১) অর্থ- চিহ্নিত করা। 
১০ হওয়ার কারণে নসব অবস্থায় হয়েছে! 


আয়াত : ১২৬ 

44৫ : সুসংবাদ । মানুষের বৈশিষ্ট্য হলো যখন তার কাছে 
কোনো আনন্দদায়ক সংবাদ পৌছে তখন আনন্দের 
আতিশয্যে তার দেহের রক্ত সঞ্চালন বৃদ্ধি পায়। এ 
কারণেই এমন সংবাদ শুনানো যা শুনে মানুষের 
কার 
1: বলা হয়। উল্লেখ্য যে, 54 বা 2 
রর মাঝে অধিকহারে সুসংবাদ প্রদানের অর্থ 
বিদ্যমান। তবে কখনো ক্রোধের বহিঃপ্রকাশ এবং 
তিরস্কার ও উপহাসস্বরূপ এর ব্যবহার দুঃখজনক 
মর্মবেদনামূলক ও মন্দ সংবাদ শুনানোর ক্ষেত্রেও হয়ে 
ML er LS 
যেমন কবি বলেছেন-$;, ০ IE 
৮৯3 (তাদের পরস্পরের সালাম হলো বেদনাদায়ক 


রহার্)। সুতরাং কোথাও /* = বলে ঠা 
উদ্দেশ্য হয় । 
৫, ৮৮৫ 


: তোমাদের চিত্ত প্রশান্তির জন্য । 5 
7 সীগহি SL ৬ 2০ >|, বহছ ৬92 ০ £১৮০ বাব 


১০:৯৪ মূলবর্ণ (৬ - *--০) মাসদার 3৫১৮১ অর্থ- 
প্রশান্ত হওয়া । 


এব$255253৫8558558852র2র5৩805588556$%3০$৪39$97০32বককিঃণরও৩ম রর ৫৮$৪$৪কএত্িকনতর০8০৮৪368995র33988965382869599939০98$35563 


উদ্ভূত (50 এর ওষনে ০9 -এর লীগারহ। এটি 
মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম । সে ক্ষেত্রে এটি 
কয়েক অর্থে ব্যবহৃত হতে পারে। £72 হলো এমন 
সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না!-(রাগেব) 
আল্লামা হালীমি রে.)-এর মতে £57; হলো এমন 
সত্তা যার পর্যন্ত পৌছা সম্ভব হয় না এবং কোনো 
অসমীচীন বিষয়ের প্রভাব তার উপর সম্ভব নয়। 
কেননা আরবি ভাষায় £:25 বলার উদ্দেশ্য হলো তার 
প্রাচীনতার স্বীকারোক্তি এমনভাবে প্রদান করা যে, 
এটা সর্বদা চলে আসছে, যাতে সামান্যতম 
পরিবর্তনেরও সুযোগ নেই। কেউ কেউ এর অর্থ 
করেছেন, তিনি এত জবরদস্ত যাকে কেউ পরাজিত 
করতে পারে না। আবার কেউ অর্থ করেছেন, তিনি 
এত শক্তিশালী যার কারণে তিনি সকলের উপর 
প্রাধান্য বিস্তার করেন। আবার কেউ বলেন- ৮) 
এমন সত্তা যার কোনো দৃষ্টান্ত নেই। 4% আরবি 
ভাষায় $5 থেকে গঠিত । যার অর্থ- সুদৃঢ় হওয়া । 
আল্লাহকে %:৮2 বলার কারণ, তাকে অনাদি বলে 


এভাবে স্বীকার করা যে, তিনি তার পূর্ণ শক্তিমন্তা ' 


নিয়ে অনন্তকাল হতে চলে আসছেন । যাতে কোনো 

প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই। 

: শব্দটি ৫ -এর ওযনে 2০ 

রঃ ভিসি -এর সীগাহ । অর্থ- প্রজ্ঞাময় । আল্লাহর 
তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । কেননা 
প্রকৃত প্রজ্ঞাময় তিনিই । 


আয়াত ১২৭ 
Li): যেন তিনি নিশ্চিহ্ন করে দেন। 4%, সীগাহ 
ই টাকা বাব 


45 মূলবর্ণ (6 - ৮ - ও) মাসদার ₹-30কাটা 
কর্তন করা। 
চি . একটি অংশ ; একটি দল । এখানে কাফেরদের দল 


দ্য একৰচন, বহনে ৮৮ 
০: ৫৮ তিনি তাদেরকে লাঞ্ছিত করবেন। সীগাহ 


SSIES ১০১ বহছ ৩, (১৮০ বাব EEG 
মূলবর্ণ (৩৬. ০.৩) মাসদার ৫৮৪ অর্থ- লাঞ্ছিত 


করা । অপদস্থ করা । 44 যমীর মাফউলে বিহী। 


PAE ORLA 


টি তারা ফিরে যাবে । সীগাহ জজ 
বহছ ০০, (১৬০ বাৰ J) মূলবৰ্ণ (> - US 


মাসদার ১০531 অর্থ- পরিবর্তন হওয়া: রি 


of / ০/ ০০০ ০ রত 


যাওয়া ৷ 114 মূলত 6225: ছিল। 34274. 


7 


এর কারর্ণে'নুন পড়ে গেছে। 


Nie Lt A oS X03 SYNE HI ৮৯, 


বহছ ০৮০ =! বাব ৮০৫ মূলবর্ণ (৯ 01 
মাসদার রা অর্থ- অকৃতকার্য রি i Be 


হওয়ার কারণে (৯৬ মানসূব হয়েছে। 
আয়াত : ১২৮ 
72 


Sed জালিমগণ । অত্যাচারীগণ | সীগাহ ১০ ০ 
বহছ ০-০ =| বাব 535 মূলবর্ণ (৮ - এ - ৯) 


9৬৮7৮ 


মাসদার 21% অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা ৷ 


আয়াত : ১২৯ 


চি 
নি টু 


মাসদার £14301 অর্থ- ক্ষমা করা । 
আয়াত : ১৩০ 
sd de + 
[৮15 ৭: তোমরা খেয়ো না। সীগাহ ০০৩ তৈল 


১৮৮৮ বহছ ১১১২ ৮০৮ পাট বাব ০ 
মাসদার 44 মূলবর্ণ (J. এ . |) অর্থ- খাওয়া; 


আহার করা । 


1৯ : সৃদ। ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, মূলধনের উপর 
“ যা অতিরিক্ত হয় তাকে ৬, বলা হয়। হাফেজ ইবনে 
হাজার আসকালানী রে.) লিখেছেন, 4১ -এর মূল ' 


অর্থ হলো বৃদ্ধি, যা মূলবস্তুর মধ্যেও হঁতে পারে, 
যেমন- 


ঝণকে বলা হয় যা এ শর্তে হয় যে, ঝণগ্রহঁতা যা 
নিয়েছে তার চেয়ে অধিক বা তদপেক্ষা উত্তমটি 
দিবে। 1১, শব্দটি পবিত্র কুরআনে . ঢ-এর পরে fe 


যোগে লিখা হয়েছে। কিন্তু মাত্র একস্থানে সূরা রূমে ৫ 


*U -এর পরে এ লিখা হয়েছে। সুদ শুধুমাত্র টাকা : 
বা মুদ্রার ক্ষেত্রেই সীমাবদ্ধ নয় ; বরং যে কোনো 


: তিনি ক্ষমা করবেন । সীগাহ এ 5১০ ২০1, 
বহছ ৮১১৮৮ ₹১০০ বাব ০৪ মূলবর্ণ ()--6) 


4৩6৯] অথবা কোনো কিছুর পরিবর্তে 
95857875758 
শাহ ওয়ালিউল্লাহ রে.) লিখেছেন যে, ৮) এমন 


ক্ষেত্রে হতে পারে । গম, আটা, চাউল, ধান ইত্যাদি 
যে কোনো ক্ষেত্রে যে পরিমাণ খণ দিবে তদপেক্ষা 
অধিক পরিশোধ করতে হলে অতিরিক্ত পরিমাণটি 
হবে সুদ । 
2 দি, ভাত 7 Fad 
ics or ক্ৰমবৰ্ধমান । ৩9৮৯০2! -এর 
একবচন 4:2 অর্থ-  দিগুণ। A সীগাহ 
8622 ভি OEY =| বাব 7055 অর্থ- 
দ্বিগুণ করা । 


ঞ ০-চ 
৫: না বানি রর পন 


প্র পপ 


০ মূলবৰ্ণ (৮ রি অর্থ- সফলকাম হওয়া । 
আয়াত : ১৩১ 
il : (তা) প্রস্তুত করে রাখা হয়েছে। সীগাহ্‌ >, 
A 


শু ০৮৮ বহছ Jes ৮৩ বাব Je 
মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার 21:০3] অর্থ- প্রস্তুত করা । 


আয়াত : ১৩২ 
০_/ 


1৮ তোমরা অনুসরণ কর। সীগাহ ০২ = 
72৮ বহছ ১১০ ৮০৮ পর বাব ১০০ নী 
203 [ মূলবৰ্ণ ( - ১. ৮)অর্থ- অনুসরণ করা । 


572505 : তামরা কৃপা লাভ করতে পারবে। 
তোমাদের সঙ্গে অনুগ্রহ করা হবে। সীগাহ (৯ 
i> টি UL LES IED ns 
মূলবর্ণ (. .  - ১) মাসদার 241 ও 44০৫7 অৰ্থ- 
অনুগ্রহ করা; দয়া করা। 


আয়াত : ১৩৩ 


1৮০১০ : তোমরা ধাবমান হও। সীগাহ ০5০ 
১৮৬ TER ০955-5৮-91 বার 2151 
০2 পা পাতিল 


মূলবর্ণ (৮ -১-০*) মাসদার £24০ির্থ- ধাবমান 
হওয়া; দৌড়ানো; অগ্রসর হওয়া; প্রতিযোগিতা করা । 


৮5০ 


4০ : যার বিস্তৃতি; প্রশস্ততা । 
এ ৩৯৮ ১_=]| : মাকাশমণ্লী; আকাশসমূহ। বহুবচন, 
{ (সূরা বাকারা, আয়াত : ১৯ দ্রষ্টব্য) 


' একবচন 7 
জমি; ভূমি; পৃথিবী । একবচন, বহুবচনে 2: 


Poder 


১০১] : 


tein Aad 


৪৬৪১৪০০৪৩৪৪ ৪৩৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪০৩৪৩০৪০৪৪৪০৪৪৪৪৪০০দ ৪৪৪ তর৪৪০৪৪৪০৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৬৮৪৪৬১১৬৪৯৪০৪৪৪৪৯৪০৪৪৮০৪৪এ৪৪৪%৪৪৬৪৩৪৯৪০৪৪৮৪৪৩৪৪ 


০৮ চটি, 
৩১ : তারা খরচ করে; তারা ব্যয় করে। সীগাহ 


এ ০৪০ লে বহছ -১/৮-৮:-০৭ বাব 4০, 
মূলবর্ণ (5.৩. ১) মাসদার 3-3ীতির্থ- ব্যয় করা; ৃ 


এরি 


: অসচ্ছল অবস্থা; অসচ্ছলতা; কষ্ট ও দরিদ্রতা । 


এ ক্রোধ সংবরণকারীগণ ৷ সীগাহ ৮5১০ > 
বহছ 4:৮৮ বাব 575 মূলবর্ণ ( - ৬. রা 
মাসদার ৮4০0 অৰ্থ- সংবরণ করা। 


4৮৯1 : ক্রোধ; রাগ; কোপ; বিরাগ । 
(৮১০ 1: ক্ষমাশীল; ক্ষমাকারী । সীগাহ ডি 
বহছ ০০১ 


মাসদার ১12+অির্থ- ক্ষমা করা। 
2 2 


+4 : তিনি ভালোবাসেন । সীগাহ এ ৮ ৯ 


বহছ রা J মূলবর্ণ ( 28 - 0) 
মাসদার ৩০০ অর্থ- ভালোবাসা; মহব্বত করা । 


তত ট সতকর্মপরায়ণগণ। সীগাহ $১ জি 
বহছ ১০০ | বাব 3০০00 মূলবর্ণ (৩ . ০৯ - ০. 
মাসদার ১০০) অর্থ- কর্তব্যের চেয়ে অধিক 
আদায়কারী; সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টিকারী । আমলের : 


ক্ষেত্রে ০.৮! _দুভাবে হয়ে থাকে। 


১. কাউকে তার অধিকারের চেয়ে অধিক দান করা এবং 


নিজের অধিকার কম নেওয়া । 


২. নিজের আমলের মধ্যে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা৷ অর্থাৎ, 
ফরজের অতিরিক্ত নফলও আদায় করা। যা. 


আবশ্যকীয় নয়; কিন্তু তাতে কিছু না কিছু শরয়ী 
রা EA এ 
EE sori 


চিজ (বিস্তারিত সূরা বাক্বারাহ আয়াত : ৫ দ্র.) 
আয়াত : ১৩৫ 
২৯ : খারাপ কাজ, কুকর্ম, অশ্লীলতা, নির্লজ্ব্বতা ৷ 


একবচন, বহুবচন $15 মূলবর্ণ (%. ৫-৩) 


oF // 


চিরে তারা জুলুম করেছে। সীগাহ 5৬ 55০ ০৯ 


পা পরা তরি 


বহছ ৩১৮৯০০ ৮৮৮ বাব ৩৮৩ মূলবৰ্ণ(, - এ - ৯): 
মাসদার /1%4 অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা । 


bra: 


=! বাব ০:০৫ মূলবর্ণ (এ 6) 


০০৫৩৫ 


1১১ : তারা স্মরণ করে। সীগাহ ২১৪ ০৪১০ ৯ বহছ 


২১:৯৮ ৮৮০ বাব /মূলবৰ্ণ (, -৩. ১) মাসদার 
554 অর্থ- স্মরণ করা । 


esdert 


ial: তারা ক্ষমা প্রার্থনা করে। সীগাহ্‌ 54০ ৮ 
৮:০৪ বহছ ২১১৮৮ ৮০৮ বাব ৩৮০ 
মাসদার ডিন (মুলবর্ণ ()-- 6) অর্থ- ক্ষমা 
প্রার্থনা করা। 

: পাপসমূহ; অপরাধ । বহুবচন, একবচন ৬১ 


: তিনি ক্ষমা করেন। সীগাহ ২২৮০ ১৭০ ০৮1 
বহছ ৮৪১৯০ €১৮০০০ বাব ১০৮ মূলবর্ণ (১. -১-) 


মাসদার 24: 


মাসদার 511 অর্থ- ক্ষমা করা । 

হারানোর কারা ROOT 
না। সীগাহ ৮৮ ৮১ ৮৯ বহছ 44১০৯ ০" 
বাব J! মূলবর্ণ (, . ১- be 
অর্থ- পীড়াগীড়ি করা: বর 


উরি. 


৮০৮০০ বাব 2৫ J.) মাসদার 
“1 অর্থ- জানা । 
আয়াত : ১৩৬ 


গান মির রেল | 
বাব 75 মূলবর্ণ (১. J. 0) মালদার তির 
চিরঞ্জীব হওয়া; শাশ্বত হওয়া । 
: কতইনা উত্তম । এটা ০4০ ০-০ বা প্রশংসার শব্দ । 
BES RU ভোলা াগাহ রাযা বাতির গন 
; ইসমের প্রশংসার জন্য এসে থাকে । যেমন- 
1/057 ০৮ 25 বোলক/ বালিকা কতইনা 
সুন্দর!) পবিত্র কুরআনে রয়েছে Sd EEA] PE 
"1/1 কতইনা উত্তম বান্দা ছিল, যে আল্লাহর দিকে 
রত্যাবর্তনকারী (তওবাকারী) ছিল । TEE 
"£| (আমলকারীদের প্রতিদান কতইনা 
উত্তম |) এর সাথে কখনো ৫ বৃদ্ধি করে ৮০০ বলা 
হয়। যেমন - £১ ৮০৮ এ ৩৮৪21 1৫5 St 
(যদি প্রকাশ্যে সদকা দান কর তাহলেও তা উত্তম ৷) 
মূলত ০5 ছিল। [-:*, কে "= -এর মধ্যে 
ইদগাম করা হয়েছে। 


০27 


HAE eT 


০১ শা তা Od 


AS: MLS LMS বর 


| 
এটি পর টি 


রর অতিবাহিত গত হওয়া ৷ 


নিযে 
এটি ইসম ৷ ইমাম রাগে (র.) লিখেছেন-_ 
4 দারা উদ্দেশ্য হলো এমন পন্থা যা নবী করীম 
গ্রহণ করেছেন । আর 401 2৫2 দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো আল্লাহ তা'আলার প্রজ্ঞা, কৌশল ও হেকমতের : 
নিয়ম এবং তার ইবাদতের তরিকা । যেমন- 1 
1522৮555০55 
এ (পূর্ব থেকে আল্লাহর যে নিয়ম চলে আসছে 
EE 


অর্থাৎ আল্লাহর বিধিবিধানের শাখাপ্রশাখায় বিভিন্নতা 


পরিলক্ষিত হলেও তার উদ্দেশ্য থাকে এক ও অভিন্ন । : 
আর তা হলো ছওয়াব এবং নৈকট্য অর্জন করা। এ | 


উদ্দেশ্যে কোনো পরিবর্তন হয় না। 


920 
1১০ পার্টি পার্টি পার্টি 
বহছ ৩,৯০ ০ = বাব 44 মাসদার চির 
মূলবর্ণ (১. 4-৮) অর্থ- ভ্রমণ করা; সফর করা। 
০.-১-9 ০5 


০০3০: তোমরা প্রত্যক্ষ কর। “০ হরফে আত্ফ; 


ks সীগাহ ৮০৩৮ ae Ae al 
০১১০০ বাব [এ মূলবর্ণ (, . ৯. ৩) মাসদার 
2 %2/ অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


আয়াত : ১৩৮ 


42০22 : উপদেশ । ইসমে মাসদার নাকেরা। বাব 

fl ৯৮০ -এর মাসদার। ভীতি্রদর্শনমূলক উপদেশকে 
6957 বলা হয়। -(রাগেব) কল্যাণের জন্য 
এমনভাবে উপদেশ প্রদান করা যা হৃদয় গলিয়ে দেয়। 
-খেলীল) 2০: ও £52 হলো ইসমে মাসদার। 
5(মুফরাদাত) আবার এটি মাসদারও | -(কামূস) 
931 অর্থাৎ, বাব ০৪] -এর মাসদার অর্থ- 
উপদেশ গ্রহণ করা। 


55001: মুস্তাকীগণ। আল্লাহভীরুগণ। সীগাহ এ 
£4৮ বহছ ০9৮1 বাব ১০০ মূলবৰ্ণ ( 28৬1 


মাসদার 03 অর্থ- আল্লাহভীতি অর্জন করা । 


: তোমরা ভ্রমণ কর। সীগাহ ৮০০ ৮৪০ ০৯, 


২১০৫2885988 58598289687৮2৪5585838999885858885585858899র95288685858৭38558588৮88$958588988638888889888852888$8588588 


১5১: ভোমরা হীনবল হয়ো না। সীগাহ ই 
(৩ - ৯. 5) মাসদার ০৯৯) অর্থ_ হীনবল হওয়া: 


বিচলিত হওয়া । 


6,১৯7: 


1৯) 3 : তোমরা দুঃখিত হয়ো না। সীগাহ ৮.৯ 
2 
মূলবর্ণ (০-3-০ মাসদার ১১০০। অর্থ- দুঃ 
চিন্তা করা। 


LOA 


টি বিজয়ী ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন ০4০7 বহছ 
৮২১০৮ বাব ৮ মূলবর্ণ (১. ds £) জিনস 


a ০9 78০ ৩৫ 


১1১ ১০০৪৩ মাসদার £11 অর্থ- উত্তম হওয়া; উচু 
হওয়া; উচ্চ মর্যাদাসম্পন্ন হওয়া । 


আয়াত : ১৪০ 

507: যদি তোমাদের আঘাত) লেগে থাকে। 
| ১: সীগাহ ৮৪০০ ১৪১০ ০ বহ ০১০৫ পু 
৩১৮ বাব 5 মূলবর্ণ (০+- ০৮. .৫) মাসদার $51 
অর্থ- স্পর্শ করা । £--৮,-5 ১! -এর কারণে ০১ 
অবস্থায় পতিত হয়েছে। 

: আঘাত; ক্ষত ৷ বাহিরের বস্তু দ্বারা সৃষ্ট ক্ষতকে £5 
বলা হয়। যেমন তরবারি ইত্যাদির আঘাত । আর 
শরীরের ভিতর থেকে সৃষ্ট ক্ষতকে (৮ বলা হয়। 
যেমন ফোড়া; ফুক্কুড়ি ইত্যাদি ৷ প্রথমটি ৪১৯5০ আর 
দ্বিতীয়টি “53 বাব ৮৮ থেকে আসে আবার কখনো 
55 থেকেও ॥; আসে । যেমন 425 0০ তার হৃদয় 
ক্ষত-বিক্ষত হয়েছে। ৮ মাসদারও হয়ে থাকে। 
অর্থ- আহত করা। আর ৮৪ এমন দুঃখ ও কষ্টকে 
বলা হয় যা কোনো ক্ষত থেকে পাওয়া যায়। এ 
আয়াতে আহত হওয়া ও দুঃখ-কষ্ট পাওয়া উদ্দেশ্য । 


পি পণ টি 


4135: , আমি পর্যায়ক্রমে আবর্তন ঘটাই । আমি পালা 
পরিবর্তন করি (444 সীগাহ = বহছ 
০১০৮ 6১০০ বাব 25082 মাসদার 249--] 
অর্থ- পর্যায়ক্রমে আবর্তন ঘটানো; পালা পরিবর্তন 
করা। ৬ হলো যমীর মানসুব মুত্তাসিল। 

রী টগর সা 


সি + Bele Ss 


£ে ০.৮ 


EE 


2 পাপা পাটি €টি তা 


সকার 


*৬০গ৫০৪৪০৪৩০৬৪৩৪ড৮৪৪৪৪৩৪১৪৪০৬০০৪৪৪৪৪১০৪৩৪৪৪৮৩৪৪৫৪৪৪এ৪০৪৪এ৪৪৪৪৪৪৪৪০৩৪০৪৬৪৪১৪৪৪৩৬৪০৩৪৪৩৪৪৪৪৪৪৫৪০ড০৮৪৪৪৪ড০৪৪৯৩৯৪৪৪৪৪৪র৪০র৬ড$ ৪৪৪ 


i: তিনি গ্রহণ করবেন । সীগাহ EAE 
বহছ ৩১/০ (৪ বাব J! মূলবৰ্ণ (5 . এ 
মাসদার ১০৪ অর্থ- গ্রহণ করা; বানানো । 


EE : তিনি ভালোবাসেন না । পছন্দ করেন না। 
সীগাহ ৬৮০ ৮০ >|, বহছ তো (৩০ 
১১০০ বাব ১০১1 মূলবর্ণ (৬ - ৬, -০) মাসদার 
০৯3। অর্থ- ভালোবাসা: পছন্দ করা । 


আয়াত : ১৪১ 


3s weds 


করতে পারেন। ৮4: সীগাহ ৩5 ৮3 ০, 
বহছ ০১১১৭ চট ৩৬৭ 
০০০১৯৮৪)(মূলবর্ণ (৮-0-7) 2 তা'লীলের 
কারণে ৮১৮০ হয়েছে। 

৮৮: : তিনি নিশ্চিহ্ন করবেন । সীগাহ 75, ২০1) 
৩৮ বহছ ৩১,০ {১ বাব ০ মাসদার 
০) মূলবর্ণ (5. ০.7) অর্থ- নিশ্চিহ্ন করা; মুছে 
ফেলা, মিটিয়ে দেওয়া । 


আয়াত : ১৪২ 
| : তোমরা কি মনে কর, দি 
Ee oi ৮) মাসদার 
৩০>! অর্থ- ধারণা করা; অনুমান করা। 


০ -9 9০6 ৮ 


[১৯১০ : তোমরা প্রবেশ করবে । সীগাহ ১০ ০ 
লৈ বহছ ০১১০ ৬ খৰ 2 দাদ 
RES ও (১. ৮-১) অর্থ- প্রবেশ করা। 
53 মূলত £2: লইতে কারণে নূন 
পড়ে গেছে। 


রি তারা জিহাদ করেছে। সীগাহ ১৩ 4: 1 
বহছ ১১, ৮৬ বাব :].502 মূলবৰ্ণ (১ . ১. 4 


মাসদার $42 অর্থ- যুদ্ধ করা; জিহাদ করা: 
সংগ্রাম করা। 


দি | 


Kd OEE oo Pos 


EE : তোমরা কামনা করতে । 


D7. পো 


০2 ০, - ০) মাসদার | পর 


ভারি 


আশা করা, আকাজক্ষী করা । কামনা করা। মি 
মূলত 5:22 ছিল। সহজকরণার্থে একটি , বিলুপ্ত 
করা হয়েছে। ই. 


১7 : তোমরা তার সন্মুখীন হবে। সীগাহ 15, 2 
১০৮৮ বহছ শা বাব ৮৮ 
মূলবর্ণ ($- 3.) মাসদার2 01 অর্থ- সাক্ষাৎ 
করা; সামনা-সামনি হওয়া । » যমীরে ৮১৯-০, 
Loa | 

১০০৮: : তোমরা প্রত্যক্ষ কর। সীগাহ 793» ৯ 
০০৩ বহছ ০১০০ (১৮৮ বাব 7 মাসদার 
7) মূলবর্ণ (১. ৯০) অর্থ- দৃষ্টিপাত করা; দেখা । 

আয়াত : ১৪৪ 


4.2 : মুহাম্মদ; প্রশংসিত । সীগাহ 95 ১, বহছ 
J১৯০ ৮ বাব | মূলবর্ণ (১. , . 0) মাসদার 
(অর্ক পৰশ কল] । মুহামদ যদিও রাসূল 
তই এর নাম, কিন্তু 410 J:279772 আয়াতের 
মনল ৭৩০ অতি বত র্যা 
উদ্দেশ্য ৷ মূলত এটা বলা উদ্দেশ্য যে, রাসূলের মধ্যে 


প্রচুর পরিমাণ উত্তম গুণাবলি বিদ্যমান ৷ -(রাগেব) 


রাসূল 3288 -এর সংক্ষিপ্ত জীবনী: 

জন্মঃ ১২ রবিউল আউয়াল, মতান্তরে ৯ রবিউল 
আউয়াল । তার সম্মানিত পিতার নাম- আব্দুল্লাহ, 
সম্মানিত মাতার নাম- আমিনা, দাদার নাম- আব্দুল 
মুত্তালির, নানার নাম- আব্দুল ওয়াহাব। দাদীর 
নাম- ফাতিমা, নানীর নাম- বাররা। তিনি মাতৃগর্ভে 
থাকা অবস্থায় পিতার ইন্তেকাল হয় । চার অথবা ছয় 
বছর বয়সে মাতার ইন্তেকাল হয়। সম্মানিত দাদা 
ইন্তেকাল করেন যখন তার বয়স আট বছর । ২৫ 
বছর বয়সে হযরত খাদীজা (রা.) -এর সাথে তার 
বিয়ে হয় তখন হযরত খাদীজা (রা.) -এর বয়স ছিল 
৪০ বছর ৷ তিনি তার সাথে প্রায় ২৫ বছরকাল 
দাম্পত্য জীবন কাটান। 

রাসূলের সন্তান-সন্ততি : হযরত খাদীজার গর্ভে 
চারজন মেয়ে ও দুজন ছেলে জন্মলাভ করেন । তারা 
হলেন, ১. হযরত যয়নব, ২. উম্মে কুলসুম, ৩. 
রুকাইয়া, ও ৪. ফাতিমা (রা.) ৷ ৫. হযরত কাসিম, 
ও ৬. আব্দুল্লাহ (রা.)। আব্দুল্লাহর উপাধি ছিল 
তায়্যিব ও তাহির। 


1০8, 


টানা Seah Gry 


EME LAE BA ১৯০ সূরা আলে ইমরান : পারা-৪ 
EO আয়াত : ১৪৬ 
মুমিনীন হযরত খাদীজা বিনতে খুয়াইলিদ (রা.)  * ৮ 
২. উম্মুল মুমিনীন হযরত সাওদা বিনতে যাম*আ (রা.) ৩৫৮ :কত; অনেক। এটি তাশবীহের কাফ এবং 
৩. উম্মুল মুমিনীন হযরত হাফসা বিনতে ওমর ফারূক (রা.) তানভীনযুক্ত 1 -এর সমন্বয়ে গঠিত হয়েছে । এর 
৪. উম্মুল মুমিনীন হযরত যয়নব বিনতে খুযাইমা (রা.) ডি নূনের আকৃতিতে লেখা হয়। যথা- : রাত 
৬. উম্মুল মুমিনীন হযরত উম্মে সালামা বিনতে আবূ ০22002০৫৮52 £] 32 -এর দ্বারা 
উমাইয়া (রা.) অস্পষ্ট বড় সংখ্যাকে বুঝানো হয়, আর অস্পষ্টতাকে 
৭. উম্মুল মুমিনীন হযরত যয়নব বিনতে জাহাশ (রা.) ০8 রিট হয়। 
৮. উম্মুল মুমিনীন হযরত যুয়াইরিয়া বিনতে হারেস (রা.) তি রি 
৯. উম্মুল মুমিনীন হযরত উম্মে হাবীবা বিনতে আবু যেমন ০ ১০ ০৫ ০৪ 
সুফিয়ান (রা.) (অনেক যুদ্ধ করেছেন, তাদের সাথে বহু 
১০. উম্মুল মুমিনীন হযরত সুফিয়া বিনতে হুয়াই (রা.) আল্লাহওয়ালা ছিল)। এখানে “৫ দ্বারা বড় সংখ্যা 
১১. উম্মুল মুমিনীন হযরত মায়মূনা বিনতে হারেস রো.) বুঝানো হয়েছে। কিন্তু সে সংখ্যা কাদের তা অস্পষ্ট 


চল্লিশ বছর বয়সে তিনি নবুয়ত লাভ করেন। নবুয়তের 
১১ তম বছরে তার মিরাজের দৌলত নসীব হয় । 
মৃত্যু : ১২ রবিউল আউয়াল সোমবার দিন চাশতের 


সময় রাসূল 3৫ এই দুনিয়া ছেড়ে আল্লাহর দরবারে 


গমন করেন । 


০ 


হি : তোমরা পৃষ্টপ্রদর্শন করবে । সীগাহ ৮ লে 


0 
০ ৩ 


১০ ৩-০ : 


জি 


রা AE 
৩5৮1 মূলবর্ণ (৮-4. ও) অর্থ- পরিবর্তন হওয়া । 


Pa 


MEO RENE শু 

JE সীগাহ $3. বালা ০ 
| মাসদার 3৮551 মূলবর্ণ ().৫-1) অর্থ_ 
নির্ধারিত সময় । 

: কেউ যদি চায়; যে চায়। € 2? মাউসুলাহ। . ১০ 
সীগাহ ৩5 ৮৪০ ১1) বহছ 3১৯৯ (১১০ বাব 
J মূলবর্ণ (১. ১-)) মাসদার +১[1 অর্থ- ইচ্ছা 
. বিিডিসি 


৯ :আমি দিব। সীগাহ ৮১5 ৮৯ বহছ ০০০ 


- পা 5০ ০.1) মাসদার 
20531 অর্থ- দান করা। 
০০৮1, : কৃতজ্ঞগণ ৷ সীগাহ »$4, ৮৯ বহছ "-। 


"0৮ বাব 226 মূলবর্ণ (১. এ- ১১) মাসদার 
অর্থ- কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা। 


৮৩১) 


মতা 


ছিল। কিন্তু তারপরে & ; ৬ বলে তা দূর করা 
হয়েছে এবং জানা গেল এই অধিক সংখ্যক লোক 
ছিলেন নবীগণ । ১৫ সর্বদা বাক্যের শুরুতে আসে । 
এর পূর্বে > 5 আসে না। তার ৯ সর্বদা এ 
হয়; কখনো ১৬ হয় না। 0 টি কখনো 
প্রশ্নববোধকের জন্যও আসে । যেমন হযরত উবাই বিন 
কা'ব (রা.) হযরত ইবনে মাসউদকে জিজ্ঞেস 


করেছিলেন_ € oil ae রা (আপনি 


তানি: পপ নর 


দিলেন 2০74 093 আমি ৭৩ আয়াত পড়ি। 
পবিত্র কুরআনে শব্দটি সর্বস্থানে »» হিসেবে এসেছে । 

: আল্লাহওয়ালাগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 
৬) | ইমাম রাগেব (র.) বলেন, ইমাম বুখারী (র.) 
রি অর্থ করেছেন- অনেকগুলো দল, এর একবচন 
* ৫, | কাজী বায়যাবী (র.) বলেন- ৮ মুবালাগাস্বরূপ 


স্পা্টেশা কি 


৭54) -এর দিকে সম্পৃক্ত । যার অর্থ- দল। ইমাম 


বগভী (র.) লিখেছেন হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) 
মুজাহিদ, কাতাদা (র.) ০:২৫ ০৮৮) -এর অর্থ 
অনেকগুলো দল বলেছেন। হযরত ইবনে মাসউদ 
(রা.) বলেছেন, এর অর্থ হলো হাজার হাজার । 
হযরত কলবী (র.) বলেছেন, এর অর্থ দশ হাজার । 
হযরত হাসান বসরী (র.) বলেন, কারো কারো মতে 
54567 হলো শাসক আর 57%, হলো প্রজা। আবার 
কারো কারো মতে 22, হলো ১ -এর প্রতি সম্পৃক্ত ৷ 
অর্থাৎ যারা আল্লাহর ইবাদত করে। আবূ হাতিম 
লিখেছেন, এটি সুরিয়ানী শব্দ । -(আল ইতকান) 


http://e-iIm.weebly.com/ 


০টি পর 


১০০: দানা বানান জাতি? সরা রা 


DA Rd 


রী ৪. 5) মাসদার ৯, [ অর্থ- হীনবল হওয়া । 


1১৮৫. 0৩ : তারা নত হয়নি। সীগাহ ০৪3, ০৯ 


১৪০৮1 মূলবর্ণ (১-১-) ও (১-৩-৩) মাসদার 
5৬০০3 অর্থ- অপারগ হওয়া; নত হওয়া । 

রে 

৬৮ 2 : তিনি ভালোবাসেন । সীগাহ এ ০২ >; 
বহছ ২৮ বাব JC মাসদার 


10০ : তোমরা আনুগত্য কর.। সীগাহ 5০ ৮৯ 
2৮৯ বহছ rt TST উর 


2০31 | মূলবর্ণ (৫ ১.৬) জিনস 591১ ৯৯1 অর্থ- 
আনুগত্য করা; অনুসরণ করা । 


55৯০ + তারা তোমাদেরকে ফিরিয়ে দিবে। 2 সীগাহ 


i ১. ১) মাসদার জলিল 
ফিরিয়ে দেওয়া । *$ যমীরে ইটস ধুতি 


চে টি” Ma 


০৯ মূলবণ (৩ ৷ অর্থ- ভালোবাসা; | 1৮225 : অতঃপর তোমরা ফিরে আসবে । সীগাহ 
0 ৃ ৮০২ ৮৭৮৮৯ বহছ ৩১৮০০ (9 বাব ১০ 
আয়াত : ১৪৭ ৃ মূলবর্ণ (৮ - এ-ও) মাসদার 25০০3] অর্থ- পরিবর্তন 


oP পা 


|) : তারা বলেছে। সীগাহ ৮৮০ ০১ > বহছ হওয়া; প্রত্যাবর্তন করা । 

১১১৮ ৮৮৬ বাব ০০ মূলবর্ণ (J. 5.3) মাসদার আয়াত : ১৫০ 

4১2) অর্থ- বলা। | € | তোমাদের অভিভাবক । ee একবচন, 
ll : আপনি ক্ষমা করুন । সীগাহ ৮০০ 55 ৮; বহুবচন এ) - = যমীর ৪৮০৮২ 2 | 


রা পণ 


ET 0 MEG GE OE SEES EC শ্রেষ্ঠ সাহায্যকারী । ৮.৮ হলো ৮ 
1 মূলবর্ণ (১ - 2-0) দত কর । * 7০৮০০ -এর সীগাহ 22৮1-এর সহজ রূপ | ১০ 
চা : আমাদের সীমালভ্ঘন 14? | মুযাফ, হলো সীগাহ ০১ ৮.৯ বহছ 9-০৩৮- | বাব +25 মূলবর্ণ 


ww 
Iw 


2৮০৬ ০১০8 2 বাব ১০০৪ -এর মাসদার। । (552 ০) মাসদার +28অর্থ- সাহায্য করা। 
মূলত এর অর্থ সীমালজ্ঘন করা । আবার অপচয় ও : তির 


খরচ করার অর্থে অধিক প্রসিদ্ধ । ৃ 
০: আপনি অবিচল রাখুন। সীগাহ , ০.৪ ২০1১ তির : আমি সঞ্চার করব; সৃষ্টি করে দিব। সীগাহ 
| EE ০ ই বহছ ৩১ ৫১/২০ বাব ০০০ 


বহছ ১১১ ০৩৯৮ শা বাব এল 
রর SHEE মাসদার rT মূলবর্ণ (৬. ও. ৪) অর্থ- নিক্ষেপ 
করা; ঢেলে দেওয়া। 


মূলবর্ণ (০. ০.৩) মাসদার ত | অর্থ- ১৪৮ 
করা; সুদৃঢ় করা। রিড 
১০] : ভয়-ভীতি । বাব ত এর মাসদার অর্থ- ভয় করা। 


পা ০৯ ০ ০টি 

টি আপনি আমাদেরকে সাহায্য করুন। "টা 
সীগাহ ৮ 44 ৮১ বহছ ০১৮৯ ৮৮৮৯ নো 
বাব 245 মূলবর্ণ ( (১০০৮ - ১) মাসদার এ 


অর্থ- সাহায্য করা । হলো ৯৯৮৮ 


৩ ০9 পাও তা 


[5 ol: তারা শরিক করেছে। সীগাহ ৩ ১০ ৮৯ 
বহছ ৩১,৯ ৮০০ বাব J মূলবর্ণ এ . arta 
মাসদার 31,331 অর্থ- শিরক করা । 


2 


| : সনদ; দলিল ৷ শক্তি: ক্ষমতা; দাপট । রাজ্য । 
আয়াত : ১৪৮ | তাজুল আরূস গ্রন্থে উল্লেখ রয়েছে যে, 0: অর্থ- 

রে ৃ দলিল, প্রমাণ ও সনদ। এ অর্থেই পবিত্র কুরআনে 
> : সৎকর্ম পরায়ণগণ ৷ সীগাহ Se Es বর্ণিত হয়েছে-১& 12 ১ 553257 4 (সনদ 
₹বহছ ০০১১ বাব 3031 মাসদার $53 মূলবর্ণ ব্যতীত তোমরা বের হতে পারবে না।) আবার 
(৬-০-0) অর্থ- দয়া, অনুগ্রহ, সৎ। কখনো এটি অলৌকিক অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন - 


০০৪৪ 


মুকান্মাল লোগাতল কুরআন ১৯২ সূরা আলে ইমরান : পারা-৪ 
১2075 055 এ নর (যখন আমি ও আমি তোমাদেরকে দেখছি। |) সীগাহ 1 
প্রেরণ করেছি ফেরাউনের কাছে স্পষ্ট প্রমাণ (অর্থাৎ ৮১০ বহছ ১১৮২ ০৮ ; বাব ৮৮ মাসদার 
অলৌকিক বস্তু) দিয়ে । যখন ১. অর্থ সনদ ও 752৮] মূলবর্ণ (৬.1, 0) অর্থ- দেখা "4 যমীর 
দলিল হয় তখন তার বহুবচন আসে না। কারণ তখন 1০ ৮৪৬ | 
তা মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয়। মুহাম্মদ ইবনে ১৬০: তোমরা যা ভালোবাস । ৬ মাউসূলাহ 


ইয়াযিদ (রা.) বলেছেন- 310, শব্দটি নির্গত 
হয়েছে 1 থেকে । যার অর্থ- যয়তুন তেল। কারণ 
তা দ্বারা বাতি জ্বালিয়ে আলোকিত করা হয়। সুতরাং 
দলিলও এমন হওয়া আবশ্যক যা স্পষ্ট হবে। হযরত 
ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, পবিত্র কুরআনের যত 


০2:79 2 ৮ 
[4 


; ৬১৮০ মুযাফ ৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


পর্ণ 0 তা 


৬১০ : ঠিকানা; আবাস । ১৮৬ ০৮ শব্দটি একবচন, 
বহুবচন ৬১ অর্থ- ক 
অবতরণস্থল। $৮১০ ৮4 অতিথি; মেহমান |” 
১০০ স্বাগতিক নারী । 


আয়াত : ১৫২ 


53০ ভি তিনি তোমাদের সঙ্গে পূর্ণ 
করেছিলেন; সত্য করে দেখালেন । 352 ১ 
সীগাহ ৮৮৪ ৮3০ এ) বহছ ৮১৪ ৩০৮৭ 
৩১৮% বাব ৮5 মূলবর্ণ (ও - ১- ০০) মাসদার 


340 অর্থ- সত্য বলা: সত্য কাজ দেখানো । 


পার্টি পাপ 


রিপা টি দীন জপ 
+৮০০এ| অর্থ- বিনাশ করে দেওয়া। (৯ যমীর 


১:১১ পিসি দল | 
"55: তোমরা সাহস হারিয়ে ফেলেছ। সীগাহ (২৯ 


৮০৮৮ ৮৭ বহছ ৮৪১০ ৬৮৮ বাব ৮৯৮ 


মূলবর্ণ (J. ১. ) মাসদার {| অর্থ- হীনবল 
হওয়া; সাহস হারানো: MUM 


Eh ABA রা 


ক (৮-১-৩) মাসদার (939 অর্থ- মতভেদ 
করা; মতানৈক্য করা। 


স্থানে'১0. এসেছে তার অর্থ- দলিল, প্রমাণ ও সনদ। ৷ 
৮৯১, : তাদের আবাস। শব্দটি একবচন, বহুবচন 5:02 


রি 5 সীগাহ » ০. ১5০ Et বহছ €১৮ 
১১১০ বাব J মূলবর্ণ (৬ ৬ - ৬ - ৮) মাসদার 
৩5১। অর্থ_ ভালোবাসা । 


নি রা রর 


5১০০ : তিনি তোমাদেরকে ফিরিয়ে দিয়েছেন। ১০ 
সপ গাব 
75 মূলবর্ণ (5. . ০০) মাসদার 5,4 অর্থ 
রি দেও হলো ৬,৮৮০ 
হি : তোমাদেরকে পরীক্ষা করার জন্য ।73 
তালীলিয়া। £4 সীগাহ ৬5৬ ০3. = বহছ 
১৮ [9০ বাব J০০১ মূলবৰ্ণ (৬ - J. ৬১) 
মাসদার 25431 অর্থ- পরীক্ষা করা । ? ৮৫ যমীর 
৩০০ Sra 
আয়াত : ১৫৩ 
বা S30 


Las SI: যখন তোমরা উপরের দিকে ছুটছিলে। 31 
হরফে শর্ত । 5354 সীগাহ ০৮ 5০ 
বহছ ১, [9৮৯ বাব ১০ মূলবৰ্ণ (১ ৮৬৪1 
মাসদার ১:০1 অর্থ- উধ্বারোহণ করা; উপরের 
দিকে উষ্ঠা। 


dor rx 


৩+৮ ১) : পিছনের দিকে লক্ষ্য করছিলে না । পিছনের 


দিকে তাকাচ্ছিলে না। সীগাহ ০৮ ৮52 শী 


541 : তিনি তোমাদেরকে বিনিময়ে দিয়েছেন । ৩ 

২... সীগাহ ৮৮০ ১১০ ১1) বহছ ১১১৯ ০৮ বাব 
১০০৪| মূলবর্ণ (৬ - ১ - ৩) মাসদার 37531 অর্থ- 
বিমিনয় দান করা । 1 যমীরে ০ ০৮০ 

৮৯০৪: LAU দুঃখের কারণে 

₹ দুঃখ । অর্থাৎ তোমরা রাসূলাহ 348: কে দুঃখ দিয়েছ 
তাই আল্লাহ তোমাদেরকে পরাজয়ের মাধ্যমে দুঃখ 
দিয়েছেন। ২. বিপদের উপর বিপদ । অর্থাৎ সাথীদের 
নিহত হওয়া এবং তার কারণে পরাজয়ের দুঃখ । 


HAE EEE রর 


58 ঘা তোমাদের হাত ছাড়া হয়েছে। ৮: 
মাউসূলাহ। 20 সীগাহ __;.5 ১), ৯০1, বহছ ৷ 
৩১৮০০ ৮৮৮৮ বাব ৮5 মূলবর্ণ (৩. ১. 5) মাসদার : 
5,20 অর্থ- শেষ হওয়া; হারিয়ে যাওয়া । যমীর 

Fe ৩০০০ Sra | 

5491: যা তোমাদের উপর এসেছে। 21 
মাউসূলাহ | ৮৮০ সীগাহ ০ ১57০ ১1) বহছ ৷ 
৩১৮ ৬৮৮ বাব 4০২৪1 মূলবর্ণ (২ -3 - ০০): 
মাসদার £:৮০থ। অর্থ- পৌছা, পতিত হওয়া, এসে : 
পড়া । যমীর ০ ২৯০: ঈ 

আয়াত : ১৫৪ ৃ 


২ বিপদ; দুঃখ । ইসমে ফে'ল। দুঃখ; বিষণ্নতা । 
শব্দটিকে মূলত গঠন করা হয়েছে অন্ধকার ও | ০ 
উষ্ণতার জন্য। এ কারণেই বলা হয়- 2 
(অন্ধকার ও শ্বাসরুদ্ধকর গরমের দিন।) = SEL 
(পিঠ 
হৃদয় ব্যথিত এবং বুকের মাঝে অন্ধকার অনুভব হয় 
তাকে 4 বলা হয়। ৮. -এর অপর অর্থ লুকানো; 
গোপন করা । বলা হয়- তি (সে এটা গোপন, 
করেছে।) 3১01 ££ (মেঘের মাধ্য চাদ দেখা 


| 
যায়নি ৷) 42 ৫8 (লে সংবাদ জমতে 
পারেনি ।) -(কামূস, তাজ, মুনতাহা) £খও হৃদয়কে 

| 


ঢেকে ফেলে, হৃদয়ের উপর ছেয়ে যায়, তাই তাকে 
৫ বলা হয়। অর্থাৎ হৃদয় আচ্ছাদনকারী দুঃখ । 


PEER : প্রশান্তি । বাব ৮৮" -এর মাসদার | 


5 তন্দ্রা । -(তরজমায়ে খানুভী) হালকা নি্রা। 
-(রাগেব)। কারো কারো মতে (০ দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো প্রশান্তি । কারণ তন্দ্রার পরে মুসলমানদের মাঝে 
প্রশান্তি অর্জিত হয়েছিল । 


টি : আচ্ছন্ন করেছিল । সীগাহ ৬০১ ৮4৮ ১১ 


বহছ ০২, €১-২০০ বাব ০৮ মূলবর্ণ (5 - ৬৯ - tl) 
মাসদার 22)| অর্থ- আচ্ছন্ন করা; ঢাকা । 


27378 IE OEY 


eh a Cet aS 
০5 বহছ ৩১,৭ ৮০ ৬৮৬ বাব J মূলবৰ্ণ 
(*- 1 - ৯) মাসদার 7৮৯১1 উদ্ধি করা; চিন্তায়, 
ফেলা । ৯ যমীরে | ০৮০০! 


€লোগাতল কুরআন (১ম) ১৩-ক 


ৰ 
| 
| 
| 


EE জাহেলী; অজ্ঞতা ৷ ইসলামের পূর্বে আরবের 
অবস্থাকে ২: বলা হয়। 


Al: বিষয় । কাজ । অবস্থা; নির্দেশ । ০ শব্দটি সকল 

কর্ম ও কথার জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন 5৮ =! 
1444 (সকল কাজ তার প্রতিই প্রত্যাবর্তিত) এ 
সকল স্থানে 5 তার ব্যাপক অর্থে ব্যবহৃত । 
তাছাড়া "4! নির্দেশের অর্থে হওয়ার জন্য 4, -এর 
সীগাহ হওয়া আবশ্যক নয়; বরং ইশারা, ইঙ্গিত ও 
অন্যান্যভাবেও হতে পারে । যেমন 2 3-231 5, 
০5 এখানে স্বপ্নযোগে প্রাপ্ত বিষয়কে | বলা 
হয়েছে। 41741 এখানে 4 দ্বারা কিয়ামত 
উদ্দেশ্য । 


পা ০০০৯৫ 


জিরা এ তারা প্রকাশ করেনা । সীগাহ ৮১ ০ 
এ বহছ ০১৮৯+ ৮১০০-*১১০৪ বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (১. ১. ৮১) মাসদার * 21243 অর্থ- প্রকাশ করা 


: অবশ্যই তারা বের হত। *3 - তাকীদের জন্য। 
5 সীগাহ ৮১৪ ৭০ ০ বহছ ০১৮৯৮ ৮০০৩ 
বাব 257 মূলবর্ণ ()- ১. >) মাসদার 7১ অর্থ- 
বের হওয়া; প্রকাশ পাওয়া; সম্মুখীন হওয়া । উল্লেখ্য 
5১৪ কয়েক প্রকার হয়ে থাকে । যথা- ১. নিজের 
মৌলিকত্ব নিয়ে কোনো কিছু বের হওয়া । যেমন- 
£574 22১31 ০5, (তুমি দেখবে যে ভূমি উনুক্ত হয়ে 
গিয়েছে)। ২. যুদ্ধক্ষেত্রে সারি থেকে বের হয়ে যুদ্ধ 
করা । যেমন- 172 

১৮554 ৫50 (যাদের নিহত হতে হবে 
তারা বের হবেই) ৩. গোপন বস্তু প্রকাশ হয়ে পড়া । 
যেমন_ ০০১ 2») ০: বভ্রান্তদের জন্য 
জাহান্নামকে খুলে দেওয়া হবে ।) 

2: শয়নস্থান; নিবাস । এখানে উদ্দেশ্য 
মৃত্যুস্থান । শব্দটি বহুবচন, একবচনে ০৯০ ; 2 

। যমীরে 2১৮০৩ ১১০৮ মুযাফ ইলাইহি । 

Al ডি যেন আল্লাহ তা'আলা পরীক্ষা করেন। 
এখানে "3 তা'লীলের জন্য । ১ সীগাহ ১.৮, 
৮০১০১ ১০০ বহছ ১, (95৩ বাব 4০০51 
মূলবর্ণ ( - J. ৮) মাসদার 2531 অর্থ- পরীক্ষা 
করা। আক্রান্ত করা। | :১ -এর কারণে মানসূব 
হয়েছে। 


পণ শা শর্ট তত 


odie Sit misat bl oO 


ত্ঙ৩ওকগতড৩র৩৮৪৪০৪৪৩৭৪৪৪৪৬৬৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৮৪৪৪৪৪৪৬৩৪৩০৪৩৪৪৪৩৪৪৪৪৮৪৪র৪৪৩০০৪৪৩৪৩রর৪৫৪৮০৭০ ৪৭৪৪৪৪৪৪৯৪৩ ৪$ক৩ ৪৪৪০৪৮৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪ ৪৪৩৬৪ 


CE EE শী এখানে *3 
তা'লীলের জন্য । ০০০ সীগাহ ৮০০৬ ১৪৭০ ০1 


০০৮] মূলবর্ণ (০০০১ 
করা; পরিচ্ছন্ন করা; পবিত্র করা। 4২ *১ -এর 
কারণে মানসূব হয়েছে। 


আয়াত : ১৫৫ 


1১4 : তারা পৃষ্টপ্রদর্শন করেছে। সীগাহ ৯৮১ ৮৯৯ 
৮১০5 বহহ ৮১১০ ০৩ বাব ০৫ নি 
৮৮০] মূলবর্ণ (৬. 5) অর্থ- পৃষ্টপ্রদর্শন করা; 
পালিয়ে যাওয়া । 

01: তারা পরস্পর মিলিত হয়েছিল । সীগাহ ১৯, 
+৮ ১5 বহছ ১০০ দি মৌ 
মূলবর্ণ (5 - 3. 9) মাসদার : 131 অর্থ- পরস্পর 
মিলিত হওয়া; পরস্পর যুদ্ধে লিপ্ত হওয়া । 


5515 দুটি 7 এ এটি * ৰ 


__ দ্বিবচন। বনহুবচন- "; 


2:৮2 


সিউল 


৬৮৮ শি ০৮৯15 বহছ ০৮৮ ভো০৮ বাব 


০৮০২5। মূলবর্ণ (J. J. ;) মাসদার ১১০০১ 


অর্থ- পদশ্থলিত করা; বিভ্রান্ত করা। ৯ যমীরে 
as Ora | 
আয়াত : ১৫৬ 
2s ls ti: যখন তারা দেশে দেশে সফর 


. ১০) মাসদার ' 


EE SE 


Janse HED IHL এ 
৩2)তির্থ- মারা; প্রহার করা । মূলত ১,5 অর্থ- 
কোনো বস্তুকে অপর বস্তুর উপর স্থাপন করা । এর 
যেহেতু অনেকগুলো সুরত হতে পারে সে হিসেবে 
বিভিন্ন অবস্থায় এর বিভিন্ন অর্থ হতে পারে। কোথাও 
প্রহার করা; বর্ণনা করা; আবার কোথাও ঢেলে 
দেওয়া । মোটকথা অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে সে অনুযায়ী 
এর তরজমা হওয়া আবশ্যক ৷ তবে মূল অর্থের প্রতি 
লক্ষ্য রাখতে হবে। যেহেতু চলার সময় ভূমিতে পা 
পড়ে তাই ৮)১| 5 325 -এর মধ্যে > অর্থ 
হবে- ভূমিতে চলা; বিচরণ করা । কোনো কিছুকে 
EG RNA 


BA GN CECE নানা 


পড়ে তার নাম হলো jl ০৮০ ; তাই যখন ৬ 
-এর সাথে ০-5 ব্যবহার হয় তখন অর্থ হয়- বর্ণনা 


করা। কুরআনের আয়াত cd bt ol 
চির (তুমি তাদের জন্য সমুদ্রে শুষ্ক রাস্তা 
তৈরি করে দাও) এ আয়াতে যেহেতু ১৮ (রাস্তা) 
কে 5৩ (সমুদ্রের) উপর স্থাপন করা হচ্ছে তাই 
 , এখানে ২০: অর্থ হবে- তৈরি করা; নির্মাণ করা। 


এ যোদ্ধা যুদ্ধে লিপ্তগণ। বহুবচন, একবচন , 755 


OI ৩ লে 


1৯০০ ৮ : তারা মরত না। সীগাহ এ 5১০ ০ 


বহছ ১৮ (৭০ ০০৮৮ বাব ০22 মাসদার 
৩৮০) মূলবৰ্ণ (৬. ১.০) অর্থ- মারা যাওয়া । 


পাত সপ PA dead 


১--> : অনুশোচনা; আক্ষেপ । এটি বাব ৩,৯ -এর 
মাসদার। 


পার্টি ০ DA শর 0. পা 


৩৯৮৭ স্য ০৮ : তোমরা যা কর। ৬ ইসমে মাউসূল। 


<5 সীগাহ ১০৩ ৮৮০৮ ত? বহছ ৮১০৩, 


৩১/৯ বাব ৮০ মূলবর্ণ (৩ --6) মাসদার ভি 
অর্থ- করা । 


আয়াত : ১৫৭ 
১ +০2৩ : তারা জমা করে। সীগাহ। ৮৪3 ৯ 
২২১ বহছ ১১৮ (১০০ বাব ০ মাসদার 
£21 মূলবর্ণ (6-৮-৫ অর্থ- জমা করা; সংগ্রহ 
করা, একত্রিত করা । 
আয়াত : ১৫৮ 


৮৮০৩৮ ছি BE ৮৮৬ বাব ০০5 
মূলবর্ণ (০. 5.7) মাসদার ০৯১) অর্থ- মারা যাওয়া । 


রণ 36৮ 


৬৪৮-০ : তোমাদেরকে একত্র করা হবে । সীগাহ ৮৯ 
ফোর 
(৮ মূলবর্ণ (). ১১. 0 মাসদার 2:.০১। অর্থ- জমা 
রি একত্র করা । 


আয়াত : ১৫৯ 


৩): তুমি কোমল-হৃদয় হয়েছিলে। সীগাহ ১৪5, ol 
2৮ বহছ ১১০ ০০৮ বাব ১৩ মাসদার 


১1 মূলবর্ণ (১-৬-৭) অর্থ- কোমল-হৃদয় হওয়া; 
নমর হওয়া। 


লোগাত্ুল কুরআন (১ম) ১৩-খ 


০ 


১৮: রূঢ়; রুক্ষ; কর্কশ । শব্দের মূল অর্থ হলো অন্ত্রের । 
১৬ পানি। -(মু'জামুল কুরআন, 
2 তাত ত) 

AMEE: কঠোরচিত্ত। দুশ্চরিত্র । ৮--/ মুযাফ 

fl (নসব অবস্থায়) 4:51 মুযাফ ইলাইহি ৷ ১ - 
515 থেকে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। শব্দটি 
_ ,একবচন, বহুবচন- 2.৬ 


৮৮/ পরত তার 


20: তারা সরে পড়ত । ০৮-47১ তাকিদের 3 
জন্য। 141 সীগাহ ৮০ 5১০ বহছ 
৩১০ ৮৮ বাব J 01 মাসদার 
০৮০৮৮ মূলবর্ণ (১০ - ৮৮ - 5) অর্থ- বিচ্ছিন্ন 
হওয়া, সরে পড়া । 


০ ০টি রা 


১১১5 : তুমি তাদের সঙ্গে পরামর্শ কর। 4১০4 সীগাহ , 


2৮:57 >|, বহছ ৩) চি | 
oc ৩ পিছ Pod পর পি টি তা 


বাব 15৬০ মূলবর্ণ ()- ১. ০১) মাসদার ৮১৮৬] 
অর্থ- পরামর্শ করা। 


পর ocd পট 


২০5০8 1১১: অতঃপর যখন তুমি দৃঢ় সংকল্প করবে । 
১৬ হরফে আত্ফ ৷ 1)| হরফে শর্ত। 555 সীগাহ 
৮০৩৯ ১০ ০০৯15 বহছ ৮৪৩০ ০৮৬৮ বাব | 
৩/5 মূলবর্ণ (*-)-6) মাসদার ১! অর্থ- দৃঢ় 
সংকল্প করা । 


| 
Ss ৫০01: নির্ভরকারীগণ; ভরসাকারীগণ । সীগাহ 


) DBD) 


মূলবর্ণ (J. এ - 5) মাসদার "4 অর্থ- ভরসা 
করা; নির্ভর করা। 
আয়াত : ১৬০ 


এ : : বিজয়ী । সীগাহ চির দে হে! বাব 


Ae তি 


বিহারী হওয়া । 


ই 


৮5০5 31 যদি তিনি সাহায্য না করেন। ১! হরফে ' 


রর 


শর্ত। 274 সীগাহ ৮৫৩ ০৪০ ১০1১ বহছ ০১৯৮ 
১১১৮৯ ৮০৮০ বাব ৮০5 মুলবর্ণ (J. 3 ৮) মাসদার । 


dt উপ 0 তা 


১:০০), ০324 অৰ্থ- সাহায্যের সময় সাহায্যের , 
প্রত্যাশী ব্যক্তির সাহায্য বর্জন করে তার থেকে 
বিচ্ছিন্ন হয়ে যাওয়া । ৮,০২ ০1 -এর কারণে 
১১৮৮০ হয়েছে। 


সূরা আলে ইমরান : পারা-৪8 
আয়াত : ১৬১ 
০ 7৪০ ৪ 
|| «+ ১ : যে ব্যক্তি গোপন. করবে; যে খেয়ানত 


০ পিজি তা 


করবে । ১ মাউসূলাহ। } = সীগাহ ৮৮:০১) 
৮১৬ বহছ ১, (০ বাব ১45 মাসদার J; 
মূলবর্ণ (J. J. £) এর মূল অর্থ হলো গনিতের সম্পদে 
খেয়ানত করা । পরবর্তীতে যে কোনো খেয়ানতের 


টিনার A 
: পুর্ণ মাত্রায় দেওয়া হবে। সীগাহ ৮5 শা 


নে মৃত্যু দানকমা। 


আয়াত : ১৬২ 
I~, ৫ 
১ (৮০ 2 যে উপযোগী হয়। * সীগাহ ১১০ |, 


৮৩০৪ বহছ ১০৯০ ৬০ বাব ৮ মাসদার ৮৮] 
মূলবর্ণ ( - ১. ৮)-এর £-০ যদি 9! হয় তখন অর্থ 
- প্রত্যাবর্তন করা । আর যদি 24-০ হয় ৫ তখন 


অর্থ হয়- প্রত্যাবর্তন করানো । 


৮. : ক্রোধ, রাগ। এটি বাব 42 -এর মাসদার । 


25: জাহান্নাম, দোজখ; দোজখের একটি নাম। 
আয়াত : ১৬৩ 


২৯১১ : স্তরসমূহ; মর্যাদা । বহুবচন, একবচন 55 


Vad 


“e830 


০৯/% = : তারা যা করে। ৬ ইসমে মাউসূল। 


০1:5 সীগাহ EAE SEE ~~? বহছ (১১ 


৩১৮ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (৩ - ৮-€) মাসদার } | 
অর্থ- কর্ম করা। 


আয়াত : ১৬৪ 


১2250. আল্লাহ অবশ্যই অনুগ্রহ করেছেন । -- 
£7 সীগাহ ৮৪ ০5০৮ ৯৩ বহছ = 2৮ 
৩১৮ বাব 745 মূলবর্ণ (১ - ০-?) মাসদার 201 
অর্থ- অনুগ্রহ করা; খোটা দেওয়া; উপকার করে তা 
বলে বেড়ানো । 


৫ তিনি প্রেরণ করেছেন । সীগাহ ০১৬ 5.০, 


বহছ ৩১/০৮ ৮৬ বাব 6 মূলবর্ণ (০ - C- ২১) 
মাসদার ৪1 অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


চুদিলা ররর দর 


25155181718 ররর র্যা... am সূরা আলে ইমরান : পারা_৪ 
oow 2 a wis 
"4-55: তিনি তাদেরকে পরিশোধন করেন । SE ৮৮৩ বাব ১০০৪ মূলবর্ণ (8 - ৪ ১.2) 


সীগাহ *৮১ ৮5০ ১১ বহছ ০১৮৯ (০৮০৮: বাব : 


5 মূলবর্ণ (4 - এ 3) মাসদার 227 
অর্থ- পবিত্র করা; পরিশোধন করা। ॥৯ ব্মীরে 


০০৮০ উঠত | 
আয়াত ১৬৬ 
৬৪) : তারা পরস্পর মিলিত হয়েছিল। সীগাহ EE 


৮ 54 বহছ i Ee ৮৩ বাব ০৪৪, 
মূলবর্ণ ( . ও - ০) মাসদার 2৫21 অর্থ- পরস্পর, 
মিলিত হওয়া; পরস্পর যুদ্ধে লিপ্ত হওয়া । 


og, তা 


শা বহছ ১১০৮৮ ৮৮৮ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (5. ৩.৩) মাসদার {550001 ও 31 - 
অর্থ- কপটতা; মুনাফেকী; দ্বিমুখিতা করা; দুদিক 
অবলম্বন করা । ‘50 কুরআনের পরিভাষায় এ দুদিক 
অবলম্বন করার নাম, যে প্রকাশ্যে মুখে ঈমানদার 
হওয়ার দাবি করে এবং লোক দেখানোর জন্য 
নামাজও আদায়; করে, কিন্তু অন্তরে কাফের থেকে 
যায় এবং ইসলামের বিপরীত বিশ্বাস রাখে । এ 
রর সগগালনা 
(৮ বা কপট। ূ 


০০ 


pas : PEE SUERTE 
৩১৮০ ৮০০ লো! বাৰ J মূলবর্ণ (5. এ. tl) 
মাসদার 515491 অর্থ- আসা । এ অর্থে শুধুমাত্র ০৪ । 
০1 ব্যবহৃত হয় । 


শর্ট ৫ এটি পটে ৩. ৩ 
Um: জান ৮1%- সস 
জর নিটল (০-৩-৩) 


এপি) তা টে 


মাসদার ১৮21 অর্থ- গোপন করা । 
আয়াত : ১৬৮ 


| 


‘ese 
শি 


৯০৮০| ৬) : যদি তারা আমাদের কথা মতো চলে । ১] 


মাসদার 2:51 অর্থ- আনুগত্য করা। মান্য করা | 
যমীরে Laci তির | 


1১১১ : সুতরাং তোমরা রক্ষা কর । .৬ হরফে আতফ । 
1৮১১| সীগাহ ০৮৮ 55৮ => বহছ ৮০৩ 2! 
১১০৯৮ বাব 55 মূলবর্ণ (৮ . ১- ১) মাসদার [01 
অর্থ- রক্ষা করা; দূর করা; বিদূরিত করা। 


আয়াত : ১৬৯ 


$°- 


৮1৮: মৃতগণ ৷ বহুবচন, একবচন ১ 


তারা 'জীবিকাপ্রাপ্ত হবে। সীগাহ ১৭০ ৮৯৯ 


৮১0 বহছ ১৯৪৮-৮১-০০ বাব মাসদার %3) 


মূলবর্ণ (3 . 3.১) অর্থ- জীবিকা প্রদান করা; রিজিক 
দেওয়া । 


আয়াত : ১৭০ 


১৯১১: আনন্দিত। শব্দটি বহুবচন, একবচনে 2 ; 
বাবে শে -এর মাসদার ৷ খুশি হওয়া; আনন্দিত 
হওয়া। ভালো কাজে বা নিন্দনীয় কাজে খুশি 
হওয়াকে ৮০ বলা হয়। 


১০: ‘ তারা সানি 
- ০). মাসদার) 4৮5৮৮ অৰ্থ- আনন্দিত 


রি 


_ হওয়া । 
৮২> (4 : তারা মিলিত হয়নি । সীগাহ 5: লে 
এক Join Sis rh ne এ 


(74০01 অর্থ- মিলা; সংযুক্ত হওয়া। 


পাও টিপা 


Ur" : তারা দুঃখিত হয়। সীগাহ ee 


বহছ ০, ৮০ বাব ৮৮৮ £ মূলবৰ্ণ (9 5 
মাসদার 4১] 


মাসদার ০১৯) অর্থ- বিষণ হওয়া: দুঃখিত মী রি 
আয়াত : ১৭১ 


বহছ ০% (১.০ বাব 02) বর. ৬ - ৮০) 
মাসদার 555১ অর্থ- নষ্ট করা । 


রানির 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ১৭২ 


52 : তারা ডাকে সাড়া দিয়েছে। সীগাহ ০. 


৬৮৮৪ = বহছ ৬১৮৮০ ৬৮৮৩ বাব JC 


মূলবর্ণ (০. ১৫) মাসদার ৮-১ অর্থ- ডাকে 
সাড়া দেওয়া । 


Poo pI cd 


১১14৮: তারা আঘাতপ্রাপ্ত হয়েছে। ও! 
সীগাহ wo Sl >|, বহছ ৩, ৬৬৩ বাব 
J মূলবর্ণ (৬ - ১- ০৮) মাসদার ০ অর্থ- 
পৌছা; লাগা; আরোপিত হওয়া । 


5 : আঘাত; ক্ষত ৷ (বিস্তারিত সূরা আলে ইমরান, 


, আল্লাহ আমাদের জন্য যথেষ্ট । ৮: 
বাবে ₹:৮০-এর মাসদার অর্থ- যথেষ্ট হওয়া । 
হলো ০৪০০০ ১১১৮০ = 


পার্ট 0 ৩ তি 


ভিটা? কর্মবিধায়ক; তত্ত্বাবধায়ক; জিন্মাদার | 4 
মাসদার থেকে ০--৯ ওযনে সিফাতে মুশাববাহ; বাব 
১৮ মাসদার 1:90; ইমাম রাগে (র.) বলেন- 
Yee Li -এর মাঝে সম্পর্ক হলো |} শব্দটি 


১5৫ থেকে ১৮ বা ব্যাপক । কেননা )+/-এর জন্য 


দায়িত্বশীল হওয়া আবশ্যক নয়। সে শুধু মালিকের 
প্রতিনিধি হয়। আর ৮ হলো 7৮2; সুতরাং 


প্রত্যেক }445 উকিলও হতে পারে আবার -১:% ও। 


আয়াত : ১৭৪ 
৯ ০? পাত 
[55 : তারপর তারা ফিরে এলো । * হরফে 


আতফ। ডি | সীগাহ ৩০ ৮৮০৮ চে বহছ 
১ পাত ৮ বাব fe মূলবৰ্ণ (২, EE ৩) 
মাসদার LILY “অর্থ- পরিবর্তন হওয়া; প্রত্যাবর্তন 


করা; ফিরে আসা । 


পার্টি পার্টি ৩ 


৩1৯) : সত্তুষ্টি। এটি বাব ০১ -এর মাসদার ৷ পবিত্র 


স্তকুরআনের যত স্থানে ৩০) ব্যবহার হয়েছে 
সর্বস্থানেই এর দ্বারা উদ্দেশ্য হলো আল্লাহর সন্তুষ্টি । 


আয়াত : ১৭৫ 


শি পপ পা পা 


৩,৯৩ : সে ভয় দেখায় । সীগাহ ৮৩ ০৮৩১১ বহছ। 
৩১/৮ ৮০০০৪ বাব ১৯৯০ মূলবর্ণ (5. এ - 0: 


মাসদার {/,5%1 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা । 


2০০৪০০৪৪৮৪০৭০৪৪৪ড৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৭%৪৪৪৪৪৪০৪১৩৪৪৫৪৪৪৫৪৪০৯৮৪৪০৪৪৪৬৪৪০৬৫০৪৪৮৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪১৮৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪১৬6৮০৪৪৪৩৪ 


[১১০ : তোমরা ভয় কর।-সীগাহ ৮৮,5১০ > বহছ 


৩১৮৮ ০2৮ =! বাব ৮ মূলবর্ণ (ও. 5০ 2) 
মাসদার 3৯) অর্থ- ভয় করা ৷ 


আয়াত : ১৭৬ 

£ : তারা প্রতিযোগিতা করে। সীগাহ ০: ০ 
৫ বহছ 7778 £০০ বাব ৪ 
(6 - ১. ৮) মাসদার 57501 অর্থ- পরস্পর 

J প্রতিযোগিতা করা৷ . 

18, : অংশ। নির্দিষ্ট অংশকে ০ বলা হয়। শব্দটি 


GD ৬ -৮-5 


একবচন, বহুবচন ৮১৮৮ 


০৯৮৪ 


আয়াত : ১৭৮ 


477279: তারা কখনো ধারণা করবে না। সীগাহ 
IE SE Ll বহছ 555 
0 বাব ৩১৮ মূলবর্ণ (৬১ - ০৮ - 0 মাসদার 
ঠা অর্থ- ধারণা করা। 


বি আমি অবকাশ দেই । , সীগাহ ২২০ > বহছ 
২১১০৮ 69২০ বাব 531 মূলবর্ণ (৬ গা 
মাসদার মাসদার 2১031 অর্থ- অবকাশ দেওয়া । 


১1১১০] : যেন তাদের পাপ বৃদ্ধি পায়। *১টি 53; 
সের নপগ হীন 
১০5) মূলবর্ণ (১ 7) মাসদার 5৮১ অর্থ- 
বৃদ্ধি পাওয়া । 


০৭ 


1: পাপ, গুনাহ । একবচন, বহুবচন ৩ 


ভি; শাস্তি; ভীষণ শান্তি। ইমাম রাগে (র.) 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন_ Le অর্থ ভীষণ 
কষ্ট দেওয়া । তবে শব্দটির 21 ও উৎস কী? সে 
সম্পর্কে মতভেদ রয়েছে। কারো কারো মতে এটি 
EE SNE UAE SHS 
হয়েছে। যার অর্থ হলো- পানাহার ও শয়ন পরিহার 
করা। সুতরাং ৮১০ অর্থ হলো- মানুষকে ক্ষুধার্ত ও 
অনিদ্রায় রাখতে বাধ্য করা। কিন্তু এ ব্যাপারে 
চমৎকার কথা বলেছেন শায়খ আবূ তায়্যিব ফাসী। 
তিনি বলেন- 5০ শব্দটি আরবি ভাষায় ০১৮ থেকে 
নির্গত হয়েছে । যার অর্থ- বাধাপ্রদান করা; বিরত 


Perl decd 


রাখা । সে হিসেবে ৪ 4০০ অর্থ- আমি তাকে এ 


HRN EEOC THA 


*১৩০৪০০৮০৬৬৪৪৯৪০০৪৮০০৪৪৩২৬৪৪৪৬০৬০৪৪৪৩৬৯৪০৪৪৪৪৩৪৪ক৪৩৪৪০৪০৪৬৩৪৪০৪৪৪৪৬৪৪৯৬ও৪৪৪৪৪৪৪৪৮৩০৪৩ড৪৪৪৪৪৮৯০৪৪০৩৪০৫৪০৪৪৪১৪৪৪৪০৬৪৪৪৪৪০৪০৬৬৮৪৪০৪৮৪০৪০৯৮৪৪৪৪৮৪১৪৯৪৪৪৪৬৪ 


রণ শি পা 


থেকে বিরত রেখেছি । আর (০৫2 ০5 অর্থ- সে (2 ও 


বিরত হয়ে গেছে। মিষ্টি পানিকে ০১% এ জন্য বলা 
হয় যে, তা পিপাসাকে বাধাগ্রস্ত করে; বিরত রাখে । 
আর ১1০ (শাস্তি) কে আজাব এ জন্য বলা হয় যে, 

তা শাস্তিপ্রাপ্ত ব্যক্তিকে পুনরায় সে ধরনের অপরাধে 
লিপ্ত হওয়াকে বাধা দেয়; এমনকি সে অন্যকেও বিরত _ 
রাখে। 


ভু লাঙ্ছনাদায়ক। সীগাহ ৮5: ১৮১ বহছ ৮ 
0০৩ বাব )0০%| মূলবর্ণ (১. ১. 0 মাদার 


অর্থ- অপদস্থ করা; লাঞ্চিত করা। 
আয়াত : ১৭৯ 


তিনি মনোনীত করেন। সীগাহ $১০ ১০, 


35 বহছ ৩১৮ 6১০০৮ বাব J মাসদার 


£৫) মূলবর্ণ (5-৮-0) ও.(১- ৮১-00 অর্থ- 
মনোনীত করা; নির্বাচন করা । 


আয়াত : ১৮০ 


ol UCU IE NES Oe 


বহছ ৩১ ৮৮০ বাব ০ মূলবর্ণ (J. { 
মাসদার 551 | অৰ্থ- EE TE 
হতে J অর্থ- কাউকে কৃপণ পাওয়া । বাব 
J 5 হতে }- ৩ অর্থ- কৃপণ বলে 
আখ্যায়িত করা । 


লরি ০:75 ৫ ww পাটি ০ 


রি ছেড়ে দেওয়া; বর্জন করা । শুরুতে ॥> > > ০১ 
আসার কারণে হালতে নসবে হয়েছে। ১4 সীগাহ 
৬০০৪ ৮৪০০০ ০৮৯1১ বহছ ৩, (১০৬ বাব ৮ 


মাসদার*১১৯]| অর্থ- ছেড়ে ৮ দেওয়া | 


: তিনি পৃথক করবেন; তারতম্য করবেন । সীগাহ 
৮০৩ lel বহছ Sac ৮১০০ বাৰ ৮৫৪ 
মূলবর্ণ (১. ৫ -*) মাসদার 7: অর্থ- পৃথক করা । 

এখানে (১৬ ১৪ টি => দ্বারা মানসূব হয়েছে। 
উল্লেখ্য এ আয়াতে ৬:5] দ্বারা মুনাফিক এবং 
01 দ্বারা মুমিন উদ্দেশ্য । -(তাফসীরে জালালাইন) 
511 : উত্তম; ভালো । ৫5০. থেকে সিফাতে 
“ * মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। বহুবচন ৮ ; ইমাম 
রাগেব (র.) বলেন- _& এমন বস্তুকে বলা হয় যা 
দ্বারা ইন্দ্র স্বাদ অনুভব করে এবং মন প্রফুল্প হয়। ৷ -»-, 
২৮৮ + 
বৈধভাবে, বৈধ পরিমাণে বৈধ স্থান থেকে অর্জন করা : 
হয়। কারণ যে খাবার এমন হবে তা বর্তমানে এবং 
ভবিষ্যতেও ৬% -ই থাকবে। নিকৃষ্ট হবে না। নতুবা 
টি থাকে ; 5545 


পার্ট 20 তা 


টি 


: যেন টি তোমাদেরকে অবহিত করে 
দেন। ১ ভা'লীলের জন্য ৷ সীগাহ $4 ১০ 
৮5৮5 বহছ ৩১৮০ ৫০- বাব ১৮০৪! মাসদার ! 
2031 মূলবৰ্ণ (; - J. ৬) অর্থ- অবহিতকরণ । ৰ 


(০ শরিয়তে এমন খাদ্যকে বলা হয় যা! ৩০ : 


টা ভি টনি ররর রে দারা 


4১৮ বাব 2 9০) (a 
34,01 অর্থ- গলায় বেড়ি পরানো। বেড়ির ন্যায় 
তাদের গলায় পরানো হবে। সহীহ বুখারীতে এ 
সম্পর্কিত একটি হাদীস রয়েছে। হযরত আবু হুরায়রা 
(রা.) থেকে বর্ণিত রাসূলে কারীম হই ইরশাদ 
করেছেন, যাকে আল্লাহ তা'আলা ধন সম্পদ দান 
করেছেন সে যদি তার জাকাত আদায় না করে 
তাহলে তার সেই সম্পদ কিয়ামতের দিন বিষধর 
সাপের আকৃতি বানিয়ে তার গলায় ঝুলিয়ে দেওয়া 
হবে। সাপটি তাকে দংশন, করতে থাকবে এবং 
বলতে থাকবে-এ2.2 01 এ১:৫ 51 আমি তোমার 
সম্পদ; আমি তোমার ধন ভাণ্ডার ।) 


স্বত্বাধিকার । এটি বাব => -এর মাসদার 
bg মালিকানা, উত্তরাধিকারীতু। মাসদার 305 
৮ Sl -ও আসে । ৩! -এর মূল অর্থ হলো 
ক্ৰয়-বিক্ৰয় ও হেবা বা দান ব্যতীত কারো পক্ষ হতে 
হওয়া । মৃতব্যক্তির সম্পদও কোনো প্রকার বিনিময় 
ছাড়া তার কাছ থেকে অন্যের নিকট চলে আসে, তাই 
মৃতব্যক্তির পরিত্যক্ত সম্পদ প্রাপ্তিকে ০৮, বলা 
হয়। এর আরো দুটি অর্থ রয়েছে। ১. বিনিময় ও 
পরিশ্রম ব্যতীত কোনো বস্তুর মালিক হওয়া । যেমন- 
০%:2819%5 54301 যারা ফিরদাউসের উত্তরাধিকার 
হবে। এ ক্ষেত্রে একের সম্পদ অন্যের কাছে আসে 


রা 


না; বরং হাতবদল ব্যতীত মালিকানা লাভ হয়। ২, 


ইলম, ও কিতাবেরওয়ারিশ হওয়া । যেমন-, 10101 


শর্পা হু শট টি সপতি A 


আয়াত : ১৮১ 
বি ‘তিনি অবশ্যই শুনেছেন । *১ তাকীদের 


শার্ট 5 ৩ 


উনার সর >|, বহছ 


৪১2 


মাসদার ₹: 54 অর্থ- শ্রবণ করা; শোনা। 
১:০০ ০০ ২ দহন যন্ত্ৰণা । আগুনের শাস্তি । 
145 : (সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ১৭৮ দ্রষ্টব্য ৷) 
০৮০] : আগুন; প্রভ্বূলনকারী; জ্বলন্ত । 9৮ থেকে 
/-৮৯ -এর ওযনে সিফাতে মুশাব্বাহর সীগাহ। যা 


০0 ও J, উভয় অর্থের জন্যই ব্যবহৃত হয় । 
এখানে ০ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


আয়াত : ১৮২ 


ঝা চিত যা তোমাদের হাত পূর্বে প্রেরণ 
করেছে। অর্থাৎ তোমাদের কৃতকর্মের ফল । 554 
সীগাহ 5৮ ৬১ ১০1) বহছ ০১১৯ ৩০৬ বাব 
১০৮০ মূলবর্ণ (৮ - ১.3) মাসদার 41 অর্থ- 
অগ্রে প্রেরণ করা; অগ্নে করা । 

১১: সিট. 

- [৮৮ বাব ৬ মূলবৰ্ণ (, - J. 4) মাসদার 
11 অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা। 


আয়াত : ১৮৩ 
-)| 445 : আমাদেরকে আদেশ দিয়েছেন; আমাদের 
কাছ থেকে অঙ্গীকার নিয়েছেন । ££ সীগাহ ০; 


২১৮৭০ বহছ ১১০ ৮০০ বাব ৮ মাসদার 


১৮০4 


১.৫ মূলবর্ণ (১.১. 6)অর্থ- অঙ্গীকার নেওয়া । 


চি কুরবানি । 20৮ অভিধানে এমন বস্তুকে বলা হয় 
যা আল্লাহর নৈকট্য অর্জনের মাধ্যম হয়। (প্রাণী, 
প্রাণহীন বস্তু বা সৎকর্ম- যে কোনো কিছুই হতে 
পারে) ইসলামি শরিয়তের পরিভাষায় এমন জন্তুকে 
বলা হয় যা আল্লাহর নৈকট্য অর্জনের জন্য জবাই 


করা হয়। শব্দটি একবচনে, বহুবচনে 15 
-(রাগেব) উল্লেখ্য প্রাচীনকালে বনী ইসরাইলের 
কোনো নবীর সময় এই মু'জিযা প্রকাশ পেত যে, 
প্রাণী অথবা প্রাণহীন বস্তু আল্লাহর নামে কোনো 
ময়দানে অথবা কোনো পাহাড়ের উপর রেখে দেওয়া 
হতো । তারপর আকাশ থেকে একটি আগুনের টুকরা 
এসে তাকে জ্বালিয়ে ভম্ম বানিয়ে দিলে মনে করা 
হতো যে তার কুরবানি আল্লাহর দরবারে কবুল 
হয়েছে। 


50: সে গ্রাস করবে । সীগাহ 5 ৩০১ >|, বহছ 
০১৮ ৮০০৮ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ () . এ . |) মাসদার 
9 অর্থ- খাওয়া; গ্রাস করা । 


আয়াত : ১৮৪ 


| : স্পষ্ট নিদৰ্শন । বহুবচন, একবচন-2454অর্থ- 
পুজি নিদর্শন । 


টি 


al: : আসমানি সহীফা ৷ অর্থ- লৌহ ফলক: লোহার 
“বড় বড় টুকরা । এটি 5,47 -এর বহুবচন । 


ERE 


আয়াত : ১৮৫ 
EE 


ER GCL ALL aU Mile 


(ES Wi ১. ১) মাসদার+; 15,201 অর্থ- 
EE 


রে i টি ১৮) এটি এ বাব 


oOo পপ হি পে 


{5 মূলবর্ণ (৷ - 3- €- ১3) মাসদার ০ 


অর্থ- দূরে রাখা । 


০-০-৮০ + 


১০০৯] : ছলনাময়; প্রতারক; প্রবঞ্চক। %৮ থেকে 
৯ -এর ওযনে সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। 
মিথ্যা আশা প্রদানকারী । -(মু‘জাম) সম্পদ, দুনিয়া, 
প্রবৃত্তি বা শয়তান । নিহায়া গ্রন্থকার লিখেছেন, এর 
অর্থ- শয়তান। কারণ শয়তানই মানুষকে লাগাতার 
গুনাহে লিপ্ত রাখে এবং ক্ষমার প্রত্যাশী বানিয়ে রাখে। 
অর্থাৎ ক্ষমাপ্রাপ্তির আশাকে সামনে রেখে গুনাহে লিপ্ত 
করে রাখে । 
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মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ১৮৬ 
(2929 পা৬ ০9 ৩৫ 


১১৮) : নিশ্চয় তোমাদের পরীক্ষা করা হবে। সীগাহ 
০৬৮ 5১০ ০০ বহছ ১50 ০১৩ এ সি 
৮১১) উহ লিপ LSU বাব La 
মুলবর্ণ (5. J. ৬১) মাসদার +১ EEE EE 
বিপদগ্রস্ত করা । আল্লাহর পক্ষ থেকে পরীক্ষার ৷ 
উদ্দেশ্য হলো দৈহিকভাবে বা ধনসম্পদের উপর 
বিপদ আসা । 


সে মতে ১৯3 শি £ এর ইবারত হবে 55251 


তি 
টি 29 তা পা টিটি জি শা 


ANI: | ৮৩১5৩ অর্থাৎ | 450১০ ৪: 
41৮6 ৩৩ (পাউ তা 7৮৮ ৩ 


{4,234 4:42 7,5 -তোফসীরে জালালাইন) 
আয়াত : ১৮৭ 
(£24775: তোমরা তা স্পষ্টভাবে প্রকাশ করবে। | 


রখ সীগাহ ৮৩ ১০ লে বহছ ১50 ০১ 
৮১০৭ i ০৮৪০১ ৮৮টি ১১৩ ১৮৮ 
বাব | মূলবর্ণ(১ - - ৮) জিনস এ ৯৯।। 


পট 


মাসদার 641] অর্থ- বর্ণনা করা। *যমীর! * 
৬০ Oras | 


২৯০ 9৮৩৫ 
15? চাহি হা হে ক 
EL অৰ্থ নিক্ষেপ 


et ০) মাসদার 442 
করা; অগ্রাহ্য করা। , যমীরে 2 ০৬,০ | 


মদ দি 


৮৯১৫৮ *। দি : তাদের পিঠের পিছনে। আল্লামা বায়যাবী 
77. (র.) লিখেছেন- :19ঃ মূলত মাসদার যাকে ১,৮ 
হিসেবে ব্যবহার করা হয়। তার ইযাফত ফা'য়েলের 
দিকেও হয় আবার মাফউলের দিকেও হয়। প্রথম 
সুরতে উদ্দেশ্য হয় গোপনকারী বস্তু, অর্থাৎ এমন বস্তু 
যার আড়ালে কোনো কিছু হয়। এ কথা স্পষ্ট যে, 
তখন তা আগে হবে এবং বস্তুটি পিছনে হবে। আর । 
দ্বিতীয় সুরতে এর বিপরীত, অর্থাৎ লুকায়িত ব্যক্তি বা 
বস্তুটি আগে হবে এবং এ বস্তুটি হবে তার পিছনে । 
এ কারণেই ০1) অর্থ- আগে পিছনে উভয়ই হতে 
পারে । তবে কাযী বায়যাবী (র.) এ কথা বলেননি যে, । 
21, অর্থ- ব্যতীত, ছাড়া, বিনে ইত্যাদি অর্থ কী করে 


হলো- সম্ভবত তা এভাবে যে, যা কোনো কিছুর 
বিনিময় ব্যতীত হয় তা"হয়তো আগে হয় নতুবা পিছে 
হয়। ১ পৃষ্ঠ; পিঠ । শব্দটি বহুবচন, একবচন ৮ 


2 ৩ তা 


151 তুচ্ছমূল্যে । 4 57 দ্বারা উদ্দেশ্য 
দুনিয়ার ধন সম্পদ, যা আখেরাতের নিয়ামতের 
তুলনায় খুবই নগণ্য ৫: অর্থ- মূল্য বিনিময় । 
একবচন, বহুবচন 5 


আয়াত : ১৮৮ 
৩2০ খু: তুমি এরূপ কখনো মনে করো না। সীগাহ 


০০৩৯ ৮০৩ ০1, বহছ ০৯০ ১০৮ ০ + 
4২৮55 বাব এ মূলবর্ণ (৬ ০ - ৮) মাসদার 


2,40 


2৬4 ও ০:.০-]1 অর্থ_ ধারণা করা; মনে করা। 


: তারা করেছে। সীগাহ ৮-/ ৮১৯৯ বহছ 
৩১০০০০৯৬ বাব 575 মুলবর্ণ (৬. ০১1) 
মাসদার +৮1 অর্থ- আসা; আগমন করা। এর 
সেলা ৬ এলে অর্থ হবে- নিয়ে আসা। 


পার্টি | পালি তরি 


৯0০ : মুক্তির স্থান; সফলতার স্থান। একবচন, 


আয়াত : ১৯১ 


LS: দীড়ানো অবস্থায় । বহুবচন, একবচন হলো- 
০25: আবার এটি বাব 72 -এর মাসদারও । অর্থ- 
দণ্ডায়মান ইলা 


০2 ০ 


1১১৪ : বসা অবস্থায় । বাব ৮2; -এর মাসদার । এটি 
বিপরীতার্থক শব্দসমূহের একটি । অর্থাৎ বসা; উঠা 
উভয়ের জন্য ব্যবহৃত হয় । -(কামৃস) ০৮5 বলা 
হয় সেজদা বা শোয়া থেকে উঠে বসাকে । আর 2:49 
বলা হয় দাড়ানো থেকে বসাকে । তবে কখনো 
একটিকে অপর অর্থের জন্য ব্যবহার করা হয়। 
-(তাজ ও মুনতাহাল আরব) আবার এটি 253 -এর 
বহুবচনও | -(আল মুফরাদাত) J হওয়ার কারণে 
নসব অবস্থায় হয়েছে। 


4:৮৯ ৮০ । তাদের "২ বৰ গয়ে 
বহুবচন, একবচনে- 5 অর্থ- পার্শ্বদেশ। ০ 


[EE EEE 


যমীরে মাজরূরে বাইযাফত । 


নার লারা 


মুকান্মাল লোগাতরল কুরআন ২০১ সূরা আলে ইমরান : পারা-৪ 

ILL: রদ: সর্বসম্মত অভিমত ৷ যেমন কাজী বায়যাতী (35. 
০০ বাব [25 মূলবৰ্ণ (J - ৬ - ০) মাসদার আল্লামা যামাখশারী প্রমুখ, তারা এ কথাকে স্বীকৃতি 
Si অর্থ- নিরর্থক হওয়া । We একবচন, | দিয়েছেন। 


আল্লামা যাজ্জীজ (র.) 517 
তাফসীরে বলেছেন যে, এটা মাসদার হওয়া অর্থাৎ 
৩1৮ ১৯৭ হওয়ার কারণে ০১৭: হয়েছে। এর 
ফে'ল উহ্য রয়েছে। তা হলো -£-»-. EU AoA 
৮-5 (আমি আল্লাহর পবিত্রতা বর্ণনা করছি) 
(শেখ মুহাম্মদ ফাসী বলেন,) অতঃপর 54টি 

45 -এর স্থলাভিষিক্ত হয়ে (44455 অর্থাৎ 
TL বি 
করে সেগুলো থেকে পবিত্রতার অর্থে ব্যবহার হতে 
শুরু করে। 
উল্লেখ্য যে, ইমাম সুযৃতী (র.) যে বলেছেন- ০০, 
-এর এ- কে মৃত বলা হয়েছে এবং J যিনি 
তার বিরোধিতা করে বলেছেন এর থেকে আসে। 
তবে সঠিক কথা হলো এর 4.) আসাটাই গ্রহণযোগ্য 
কথা । যেমন ইবনে ইয়ায়িশ (র.) প্রমুখ এবং 
মুফাসসালের ব্যাখ্যাতাগণও তাই বলেছেন । ০৬, 
J! ও অন্যান্য আলেমগণ তার J ব্যবহার 
করেছেন। তারা বলেন যে, এই চে ত তাশদীদবিহীন 
হবে। যেমন (0143 7৫4 অপর দল এর 5 


বহুবচন- 0৮০ 
৬:০১ £ তুমি পবিত্ৰ । শব্দটির বিশ্লেষণে আল্লামা : 
জালালুদ্দিন সুযৃতী রে.) ১০৭ গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন! 
যে, ০৮52: হলো মাসদার ৫.5 -এর অর্থে। : 
অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা করা। ৬০০ হওয়া এবং ১০৪০ 
LIL onl MADE 
এ) (আল্লাহ পবিত্ৰ) অথবা ইসমে বীর হোক। 
যেমন- 2440 5544312 (সন্তান হওয়া তার ৷ 
জন্য শোভনীয় নয়।) ৫3 4৫5 4 (05452 আপনি ! 
পবিত্র, আমাদের জানা নেই। এটা এ সমস্ত ' 
মাসদারসমূহের একটি যাদের ফে‘লকে মৃত ঘোষণা 
করা হয়েছে । (অর্থাৎ কখনো তা ব্যবহার করা 
হয়নি।) অবশ্য কিরমানী (র.) তার ২ গ্রন্থে 
উল্লেখ করেছেন যে, এটা একটা আশ্চর্যজনক কথা যা ! 
০. -এ বর্ণনা করা হয়েছে যে, ১৮১৫ শব্দটি 
৮৮ -এর মাসদার; যখন দোয়া ও জিকিরের জন্য | 
আওয়াজ উচু করা হয়। তিনি তার স্বপক্ষে দলিলও | 


পেশ করেছেন- | তাশদীদযুক্ত হওয়াকেও বৈধ বলেছেন। তবে তারা 
০৫55 NS ঃ একথাও বুলেছেন যে, এটা কিয়াস বহির্ভূত । কেননা 

টিটো নিভে ৃ এর কোনো দৃষ্টান্ত নেই । তবে প্রথমটি এর বিপরীত। 

3১51 LS ৮৮০1০ ৃ কারণ তার অনেক দৃষ্টান্ত রয়েছে। যদিও তা কিয়াস 


অর্থাৎ, আল্লাহ তা'আলা তাগলীবের চেহারাগুলোকে 
বিকৃত করে দিক, যখনই হাজী সাহেবান স্বশব্দে 
দোয়া করে এবং চিৎকার করে তাকবীর বলে । বি 
ইবনে আবী হাতেম (র.) হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) 
থেকে বর্ণনা করেছেন যে- PE -এর অর্থ 
হলো আল্লাহ সত্তার যে কোনো দোষক্রটি থেকে 


পরিপন্থি অর্থাৎ কায়েদা অনুযায়ী নয়। -(তাজুল 
আরূস শরহে কামূস) 


: আমাদেরকে রক্ষা করুন । ও সীগাহ $১০ ১০1 


৮০৬ বহছ ০3১৬ ১০৬৯ | বাব ০০০৪ মাসদার 
£০৪৯]।; মূলবর্ণ (৬. ও -১) U যমীরে EEE WO 


51 
পবিত্রতা বর্ণনা করা । 
ৰ্ সি 1 ০, | i ? 
কে ১», বলে উল্লেখ করেছেন। অর্থাৎ ভার | 56:20: ভুমি দির তাকে হেয় ফরেছ। সীগাহ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হে -এর > 44 বানিয়ে দেন। যেমন ৪০ 
(একটি গম) = (গম) -এর লস 45; কামূস 


্রস্থাকার যে একে 6 বলেছেন এটিই হলো 


i 
| 
| 
| 
1 
| 
i 


৮০৮৯ ৮০০ ১০15 বহছ ১৮৯৮ ৬৮৪ ৮৬ বাব 


1০০! মূলবর্ণ (এ. 5 - 0) মাসদার 2121 অর্থ- হেয় 


করা; অপদস্থ করা । * যমীরে ০ ২:১০ | 


: সাহায্যকারী । ৮৮4 ও ৮০৩ -এর বহুবচন । 
র এখানে 9771 এর ৩৪১ মুযাফ ইলাইহি উহ্য 
রয়েছে। মূলত হবে- | ১১ ০৮1 আল্লাহর 
দীনের সাহায্যকারী । পবিত্র কুরআনের যেখানেই 
মুহাজির ও আনসারের কথা উল্লেখ হয়েছে সেখানে 
বিন 


ডিও নি 
আয়াত : ১৯৩ 


(৫৫ »£$ : আমাদের থেকে দূরীভূত করে দিন; মিটিয়ে 
দিন। 5 সীগাহ ৮০৯ ৮১ >|, বহছ ৮! 
০3০৮ ৮০৮ বাব ০:৪০ মুলবর্ণ (১ - ০) - এ) 
মাসদার gE অর্থ- মিটিয়ে দেওয়া; নিশ্চিহ্ন 
. করা। ৫ যমীর মাজররে মুত্তাসিল ৷ 


ভে : আমাদের পাপসমূহকে । ৩52 বহুবচন, | 
Low 


7: আমাদেরকে মৃত্যু দিন। $55 সীগাহ ০3০ 2 
৮০৬ বহছ ৩১৮০৮ ৮০ ০০ বাব ৫ মূলবৰ্ণ 
টি 2) মাসদার 14০2) অর্থ- পূর্ণ করা; মৃত্যু 
দেওয়া। ৬ যমীর a ২১৯০ | 


ূ ০৮ সৎ কর্মপরায়ণগণ । বহুবচন, একবচন- 5 


h ৯৬ 


আয়াত : ১৯৪ 


টি আমাদের দান করুন। ৩! সীগাহ ৮3 ১০৮1) 
৮৮৬ বহছ ০১০ ৮০৩ ৮০ বাব J! মাসদার 
2058] মূলবর্ণ (৬ - ৩.) অৰ্থ- দান করা। 0 যমীর 


2 

১৯ 3 : আমাদেরকে হেয় করবেন না। 2.4 সীগাহ 
EAT 
+)০৪। মূলবৰ্ণ (৬-.১- 0 মাসদার £ “ধা  অর্থ- হেয় 
করা; অপদস্থ করো । ৬ যমীর )--০ ৮,৯০০ | 

>; 3: তুমি ভঙ্গ করো না। সীগাহ ১০ --»1) 
৮০৩৯ বহছ ৮৮৮: (১০০ বাব ০০০০ মাসদার 
১১৯২] মূলবর্ণ (০. এ - 0 অর্থ- ভঙ্গ করা; 


বিরোধিতা করা 


পাট শর =| 


শর্ট শু সে 
বত অঙ্গীকার । একবচন, বহুবচন ১51 


একবচন- 22“ আর ৮ হলো) লি | 


সূরা আলে ইমরান : পারা-৪ 
আয়াত : ১৯৫ 
ডি ক, এজি ০ 8 
৮৫ ->-০| : তিনি তাদের ডাকে সাড়া দিয়েছেন। 


টা a ৮২০০৬ ১০৪ ০০ বহছ ৩৮০০৩ 
১৮৯ বাব JL মূলবৰ্ণ (০. 5০ 0, মাসদার 
270৮1 অর্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া । = যমীর 


মাজররে মুত্তাসিল । 


(৮ 3 : আমি বিফল করি না ।,সীগাহ ৪০ ০, 


বহছ ০৮ (৮৩৮ বাব ১)..| মূলবর্ণ (; - 2155) 
মাসদার ৪০০০) | অর্থ- নষ্ট করা। 


oP, পার্ট 


|) ৯০৯ : তারা হিজরত করেছে। সীগাহ ,৪3, ০২৯ 
5 Ne rece 
ওসি (-৯) অর্থ- দেশত্যাগ করা; 
হিজরত করা 


op -) 


[১১৪1 : তাদেরকে কষ্ট দেওয়া হয়েছে। সীগাহ ১০ ৮৯ 
4৬ বহছ 4৮. ৮ বাব J মূলবৰ্ণ ১. ত 
(5 মাসদার . 21578 অর্থ- কষ্ট দেওয়া । 


আয়াত : ১৯৬ 
পন” 22-4" 


৬০৪ ১: সে যেন তোমাকে বিভ্রান্ত না করে ।%১54: 4 
সীগাহ ৬০৩০৬ ৮৪৭০ >|, বহছ ৮১০০ iE তো 


£5555৬ বাব ৮০5 মূলবর্ণ (১ - ১. {) মাসদার 
201 অর্থ- বিভ্ৰান্ত করা; প্রবঞ্চনা করা। এ যমীর 


[15 দেশে দেশে অবাধ বিচরণ করা; দেশে দেশে 


ঘুরে বেড়ানো ৷ এটি বাব 15% -এর মাসদার । 
আয়াত : ১৯৭ 


56025) স্ত্পকালীন ভোগ । {4% : ভোগের 


সামগ্ৰী ৷ যা দ্বারা উপকৃত হওয়া যায় অতঃপর তা 
ধ্বংস হয়ে যায়। ইসম, মারফৃ“, নাকেরা। শব্দটি 
একবচন, বহুবচনে 454; যা দ্বারা নির্দিষ্ট সময় 
পর্যন্ত উপকৃত হওয়া যায়। 


আয়াত : ১৯৮ 
১৪০ :কিন্তু। শব্দটি মূলত ‘ৰ ছিল। (লেখার ক্ষেত্রে 
__ আলিফকে বিলুপ্ত করা হয়েছে, উচ্চারণের ক্ষেত্রে নয়) 
১৪০ দু'প্রকার। ১. যাকে £০ থেকে “৮৯০ 
বানানো হয়েছে । একে ০1,০৪1 ৮১৮৮ বলা হয় এবং 


১৬ ঞে 


He i veel som 


71 উভয়ের উপর প্রবিষ্ট হয়। ২. যা, 


থাকে তাহলে এটি ০1১. | ০)» এবং শুধুমাত্র 
এ1)--১।-এর অর্থ প্রদান করে । (৪৮৮০ হয় না) এর 
ব্যবহার 5 চা হয়ে থাকে । যেমন_ 

EE HE [5 3505" আবার 5) ব্যতীতও 
ব্যবহৃত হয়, কিনি রে ১৪০ হুর তাহলে 
এটি দুটি শর্তে 5৮৮ হবে। ১. এর পূর্বে ৮) বা 


০) হবে । যেমন 8 ৮৮০5 শত 0 আর 
যদি 509 বলা হয় এবং তার পরে ১ আনা: 


হয় তখন তাকে “1. ০/৯ মেনে নিয়ে তার পরে 


Ea ভিডি ৬ 
il রী জে পপ 


৮৯০৫ ২১৬ ad 

₹ ৮ কে নসব প্রদান করে এবং এ|)১০.। -এর 
অর্থে ব্যবহৃত হয়। অর্থাৎ তার পূর্ববর্তীর হুকুমের 
পরিপন্থি হুকুম প্রমাণিত করে । সুতরাং তার পূর্বে 


এমন একটি বাক্য আনা আবশ্যক যা তার পরবরতীর : ৃ 


বিপরীত হয় । যেমন-. (6০015505150 ও 
অথবা তার বিপরীত হবে । যেমন- ০2152 
হরি কখনো এ।,--.॥ -এর জন্য ব্যবহৃত 
ই রর 
ধের অস্বীকার দারা দা বা হের অীকৃতি 
৪৯০৪ জি 

এটি 5৮ -এর জন্য এসে থাকে | যেমন- 


পে এ নখ ৩৮ 
এ রকমও বলা হয়েছে যে, তা ১| -এর ন্যায় সর্বদা 
১২৪৩ -এর জন্যই ব্যবহৃত হয়। 
শব্দটির ৩১> কী? এসম্পর্কে বিভিন্ন মতামত 
রয়েছে । কেউ বলেছেন, এটি 4.2. তথা একক 
শব্দ; 5 বা যৌগিক শব্দ নয়। কিন্তু বিশিষ্ট 
নাহুবিদ “1৮ বলেছেন যে, এটি 25. ও 0| দ্বারা যুক্ত 
শব্দ। সেক্ষেত্রে ৷ -এর হামযাকে সহজীকরণের জন্য 
বিলুপ্ত করা হয়েছে এবং একটি নূন অপর নূনের মধ্যে 
ইদগাম হয়ে গেছে। কখনো এর 4! কে বিলুপ্তও করা 


হয়। যেমন মুতানাব্বির পঙক্তি- 
শপ ৩০০) 5555 of 


2/0 2 


এ 2 55 ০০১ 


বলে সেই 


এটি কোনো আমল করে না। আর + 1.৯ € 


; : আতিথ্য । আপ্যায়নের খাবার ৷ 


ছি ঠেলা 


বহুবচন, একবচনে দাত 744০ নেককার। 


আয়াত : ১৯৯ 


বা কিতাবীগণ; কিতাবওয়ালা; যাদেরকে 
আল্লাহর পক্ষ থেকে কিতাব দেওয়া হয়েছে। 
কুরআন মাজীদে et ai দ্বারা ইহুদি ও 


নাসারাদেরকে বুঝানো হয়েছে। 
১:3৮ : ভয়কারীগণ । সীগাহ J 54 ৮৯ বহছ 
0১০১ =! বাব ০০ মূলবর্ণ (৫ - ৮-0) মাসদার 


(৮০ মী অর্থ- ভয় করা। ০৮৯ হওয়ার কারণে 
নসবের হালতে হয়েছে। 


আয়াত : ২০০ 
টি তোমরা ধৈর্যে প্রতিযোগিতা কর। সীগাহ ই 
সিন 


মূলবর্ণ (১. ০.০০) মাসদার $7701 অর্থ- পরস্পর 
ধৈর্যের প্রতিযোগিতা করা । 


|১1/ : তোমরা যুদ্ধের জন্য প্রস্তুত থাক। তোমরা 
লেগে থাক; তোমরা উদ্বুদ্ধ হও । সীগাহ ১১০ ৮৯ 
৮০৬৮ বহছ ১৮৯৮ ৮০০৮৬ | বাব 2৮০০ 
মাসদার 271-201ও ৫) মূলবর্ণ (৮ ২.১) যার 
অর্থ হলো প্রহরায় থাকা; যুদ্ধের জন্য প্রস্তুত থাকা । 
আল্লামা খাযেন বাগদাদী (র.) লিখেছেন যে, 2614 
-এর মূল অর্থ হলো উভয় পক্ষ স্ব-স্ব অশ্ব এমনভানে 
বাধা যে, উভয়পক্ষ যুদ্ধের জন্য প্রস্তুত রয়েছে। 
পরবর্তীতে সীমান্ত প্রহরায় নিয়োজিত ব্যক্তিকে 44175 
বলা হতে থাকে । শরিয়তে ০4৮1, দু'প্রকার । ১. 
ইসলামি দেশের সীমান্ত প্রহরায় নিয়োজিত থাকা । ২. 
নিজের নফসের রক্ষণাবেক্ষণ তথা আত্মশুদ্ধি করা । এ 
কারণেই এক নামাজের পর অপর নামাজের জন্য 
অপেক্ষায় থাকাকে ৮০) বলা হয়েছে। 

টি তোমরা সফলকাম হতে পার। সীগাহ ২২ 
> ১5 বহছ ১১০৯০৮১০৩০০ বাব ১০০১ 
মূলবর্ণ (৮ - J. ০) মাসদার £১53 অর্থ- সফল 
হওয়া; কামিয়াব হওয়া । 


গাগা 


i 77 


চি 


আয়াত : ১ | 


ERO led 


পার্ট পা তা 


44৯4১: 


₹ 


০০2৯৮ লো বাব 3০০ ও - টি 
মাসদার ; 33 অর্থ- ভয় করা; সংযত হওয়া । ৃ 
: তিনি তোমাদেরকে সৃষ্টি করেছেন। $15. 
লীগাহ SE ৮৭০০ >, বহছ ৮৪০৯৮ ০৯৬ বাব ৷ 
7 মূলবর্ণ (3 - J. ননদ 
সন যমীর ০৮ ৮১৯০০০৪। ৰ 
: এক ব্যক্তি; এক প্রাণ । £455 আত্মা; প্রাণ; 
Gl বহুবছন 27% ও 5200 9 
এক । এখানে উদ্দেশ্য হলো হযরত আদম (আ.)। 


তার স্ত্রী। 2 মুযাফ ও ৬ তার মুযাফ ইলাইহি! 
এর অর্থ- স্বামী, স্ত্রী, জোড়া; প্রকার ইত্যাদি। 
জওহারী (র.) বলেছেন, দুটি জোড় বস্তুকে ১০১ ৷ 
বলা হয়, আবার 245 ও বলা হয়। যেমন £5 ১৯৬ 
১০০ অর্থ হবে- আমার দুটি জুতা আছে। আর যদি | 
বলা হয়- J ৫554 তখন অর্থ হবে- চারটি 
জুতা আছে। ইবনে কুতাইবা, আবু সাঈদ ও ইবনে 

ফারেস (র.) বলেছেন, একটিকেও (5 বলা হয়। 
যেমন পবিত্র কুরআনে রয়েছে- (215 
১: এখানে £5 দ্বারা একটি উদ্দেশ্য । (বিস্তারিত 


সুরা বাকারা আয়াত : ৩৫ দ্রষ্টব্য) 


: তিনি ছড়িয়ে দিয়েছেন । সীগাহ 5 ৮৫৫, ৮০১. 


বহছ ০১৮ ৮৮৮ বাব 755 মূলবর্ণ (৬. ৬. ৮). 
মাসদার 4.1 অর্থ- ছড়ানো; বিক্ষিপ্ত করা। ূ 


ALP Ld এ 


হাঁটি EE: তোমরা একে অপরের নিকট যাচ্ঞা কর। 


বু রি (এ. , ১০) মাসদার a একে 
অপরের নিকট প্রার্থনা করা: চাওয়া । 21৮5 মূলত 


ছিল ০১৮2 ; একটি : ৬ কে ২৯৩ -এর জন্য 
বিলুপ্ত করা হয়েছে। 


পরা শা টে পাতি তা 


১৮৮১১]: . আত্মীয়-স্বজন । এটি বহুবচন, একবচন- eS 


fs 
$ 9 
\ $ 


272 রা 


13 


70777 
* (7 
7 
7 : তত্বাবধায়ক; প্রহরী; রক্ষক; অবহিত; 
অপেক্ষমাণ । 5,5; থেকে | ৯53 -এর ওযনে 
সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ ৷ ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন- (5; বলা হয় 4৮৮ তথা 
রক্ষণাবেক্ষণকারীকে ৷ কারণ হয়তো সে সংরক্ষিত 
ব্যক্তির গর্দানকে রক্ষা করে। অথবা এই জন্য যে, সে 
প্রহরার জন্য নিজের গর্দান উঠিয়ে রাখে । যা আল্লাহ 
তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । এটি যখন 
আল্লাহর সত্তার সিফাত হয তখন তার অর্থ হয়- 2» 
51 ০9425 8 3% অৰ্থাৎ 2555 এমন সত্তা 
যিনি তার মাখলুক থেকে অসচেতন হন না। যাজ্জাজ 
(র.) বলেন- ৮; এমন প্রহরীকে বলা হয় যার 
থেকে কোনো কিছুই গোপন থাকে না আল্লাহ 
বলেন- 4 ৫৩50 20 8155 ০০12 ০ 
(মানুষ যে কথাই উচ্চারণ করে তার জন্য তৎপর 
প্রহরী তার নিকেটেই রয়েছে ।) 


আয়াত : ২ 


' (. এতিমগণ । সিফাতের সীগাহ। যে অপ্রাপ্ত বয়ঙ্ক 


Gs RT মারা গেছে তাকে এতিম বলা হয়। 
. তোমরা বদল করবে না । সীগাহ 


০০ বহছ ১১১০০ ১০৮০৫ বাব 1) 
মূলব্ণ (এ. ১. ৩) মাসদার“১42)অর্থ- বদল করা। 


০ 


এ ১)| : মন্দ; অপবিত্র বস্তু। নিকৃষ্ট ও তুচ্ছ হওয়ার 


“কারণে যা খারাপ লাগে তাকে ৬০ বলা হয় । বস্তুটি 
ইন্দ্রিয় দ্বারা অনুভবযোগ্য হোক বা বুদ্ধি দ্বারা 
অনুভবযোগ্য হোক । এ কারণেই ভ্রান্ত আকিদা, মিথ্যা 
কথা ও অশ্লীলকর্ম- সবগুলো এর অন্তর্ভুক্ত । অর্থাৎ 
যার অভ্যন্তর খারাপ সে ০০; শব্দটি ০০৫ ও 
তি থেকে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। 
22 

. উত্তম; ভালো । (£৮, ০৮ থেকে সিফাতে 
ুশববহ -এর সীগাহ। শব্দটি একবচন, বহুবচন 
0৮4 ; ইমাম রাগেব (র.) বলেন, ৩.৮ এমন 
বস্তুকে বলা হয় যা দ্বারা ইন স্বাদ অনুভব করে এবং 
মন প্রফুল্ল হয়। ৮ £5 শরিয়তে এমন খাদ্যকে 


৮ 


বলা হয় যা বৈধভাবে, বৈধ পরিমাণে, বৈধ স্থান 
থেকে অর্জন করা হয়। কারণ যে খাবার এমন হবে : 
তা বর্তমানে এবং ভবিষ্যতেও ৫. -ই থাকবে । 
নিকৃষ্ট হবে না। নতুবা বর্তমানে যদিও ৩৮ থাকে; 
কিন্তু পরবর্তীতে তা ক্ষতিকর হয়ে যাবে। এ অর্থেই 


আল্লাহ্‌ বলেন- 57০ ৮2০৩:৪ ৩৪ Jaz 


df জি 4 (45115 ইত; দি। 
টি পূণ 
oe : গুনাহ; বিপদ; পাপ । এটি বাব 522 -এর 
মাসদার । অর্থ- পাপিষ্ঠ হওয়া । 


আয়াত : ৩ 


০: যদি তোমরা আশঙ্কা কর। 2| হরফে শর্ত। 
= সীগাহ ৮৩৮ ৮১ ৬৯ বহছ ৬০৮৮, 
7,» বাব 2 সুবর্ণ (9, ই নিত 


: (এমন যদি হয় যে) তোমরা সুবিচার | 
সি ton 10) Ti SONGS 
৮৮৩ বহছ ৮০ ৩১৮০ (9, বাব ১০০, 
মূলবর্ণ (১ . ০৮ - ৮ 
করা। সুবিচার করা । 1,5 খু! মূলত ছিল- এ 

রি LT Hi 
লামকে লামের মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। £০৮ ১ | 
-এর কারণে শেষের ৩, পড়ে গেছে। 


৩:৮5 পা sr তি 


৮) ৮৮ ৮০: তোমাদের জন্য যা ভালো লাগে। ০. 


মাউসূলাহ । ob সীগাহ তে 5S টি 
বহছ 5১,৯৮ ০৮৮৮ বাব ৮:৮০ মূলবর্ণ (> - ৮) | 


A পে 


মাসদার £2401 অর্থ- ভালো লাগা; ভালো মনে 
করা। সুগন্ধি হওয়া । | 


) ০ ০০ 


৬২ : দুই । একবচন, বহুবচন $4 অর্থ- দুই দুই; 
সিভি বু লাগাতার উপকার । | 


৩১ : তিন। যা 23217 -এর সংক্ষিপ্তরূপ। ১৭-০ 
৮ ৫০ তিন তিন। একত্রে তিন। ূ 


লি সি ৰ 


| 


শি 1] এটি 
2): : চার ৷ ৮০৩ ১ চার, চার; একত্রে চার । 


চিট ৫৮:৫০ 


৯-৮ 3| : ন্যায়বিচার করতে পারবে না। ০০5৩ 


পাট ১৮ পু 
অর্থ- ন্যায়বিচার করা, সুবিচার করা, সমতা রক্ষা ৷ 


২০৫ 


০০৮ do 


লামের মধ্যে সপ 
১ এ » কারণে শেষের ৮৯৯ ০১ গড়ে গেছে। 
EEE ALN OE : তোমাদের অধিকারভুক্ত দাসী, 
তোমাদের ডান হাত যার মালিক হয়েছে। ৮ 
মাউসূলাহ। ৩৪০০ সীগাহ ২৮ ৬০৮ ৯৮1১ বহছ 
১১১২০ ৮৬৬ বাব ৬০৮৪ মূলবর্ণ (৩ . J.) মাসদার 
0) বহুবচন, 


০ এর 


০] অর্থ- মালিক হওয়া । ১০ 
একবচনে ১ যার প্রকৃত অর্থ হলো ডান হাত। 
চুক্তিকারী ও মিত্ররা একের হাতের উপর অপরের হাত 
রাখে, তা থেকেই এর অর্থ হয়েছে- শপথ; কসম। 
ডান হাত মালিক হওয়ার অর্থ হলো- দাস-দাসীর 
মালিক হওয়া। 


অধিকতর নিকটবর্তী; নিকৃষ্টতর বস্তু সীগাহ 


১) বহছ } = বাব ৮24 মাসদার 4231 
মূলবর্ণ (, . ৬ ১ অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । &5 অর্থ- 
নিকৃষ্ট হওয়া । ১1 শব্দটি যখন” -এর বিপরীতে 
আসে তখন অর্থ হবে (2) খুবই কম। অর্থাৎ 
EA A EO UF চি 


পা শা তিতা পা 


oS: 


ন) আর বন এর বিপরীতে আসে তখন 
এ১)অর্থাৎ কম মর্যাদার অর্থে ব্যবহার হয়। 


যেমন- 25 7৯ DU AN LE SS 
(তোমরা কি উত্তমের বিপরীতে নিম্নমানেরটা নিতে 
চাও?) আর যখন 3! বা দূরবর্তীর বিপরীতে আসে 
তখন 43১1 তথা নিকটের অর্থে হবে। যেমন- ১ 
০৮০৮১ এ৪১। (পরিচয়ের জন্য এটা অতি 


নিকটে |) 


পা 


ূ ও ০৯৩ prs 


| (৬1৯০০ 31 : তোমরা পক্ষপাতিত্ব করবে না। ৮২ 


সীগাহ ৮৮ 54 ৮৯ বহছ 6১০০ এ i 

৯৯০ বাব 7.45 মূলবর্ণ (J. ১.) মাসদার ৩৯৯] 

অর্থ- পক্ষপাতিত্ব করা । মূলত 31৯), খু )| ছিল। 

নূনটিকে লামের মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। ০ 

4220 -এর কারণে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 
আয়াত : 8 


১. 1 
oY Dr ১০৮৮ 


এর ১৭ TH: একবচন 23 


Ga 
5.০ 


54564 


২০০৪০5০৮৪9৩০৪০৪০৪৪৪৪০৪৪৪৪০৪৩০৪০দ৩৩৪০৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪৮৪৪৪৮৪৯৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৫৪৪৮৮৪৮৪৮৬৪৮৩০৪ ৪৪৪৪৪৪৪৬৮৪৪ ৪৮৪৮ ৪৩৪৪৪৪৪৪৬৪৪ ৪৪৬৩ 


হি স্বতঃপ্রবৃত্ত হয়ে, সন্তুষ্ট চিত্তে । মাসদার ও ইসম। 


পাটি ওটি পর 


বাব (০ থেকে, অর্থ- দান করা । 21০ অর্থ- দান ।, 
শব্দটি একবচন, বহুবচন 3 


পপ না 


১৯১ স্বচ্ছন্দ বাব ০৮১ এ 
(৯ থেকে } = -এর ওযনে ত মুশাব্বাহ 


-এর সীগাহ। একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্য 


৫ম 
০4৮৮ : : সুস্বাদু; বজরার সায়া মুশাব্বাহ -এর 
_সীগাহ। বাব ES. = * 79 মাসদার ৯1০৯ 


খাবার সুস্বাদু বানানো । বাব "J মাসদার 
SL 


রর =") অৰ্থ- সুস্বাদু পাওয়া । 
আয়াত : ৫ 
রা tae So x 
*({4 | : নির্বোধগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন “5. 
এখানে নির্বোধ বলতে ইহুদি ও মুশরিকরা উদ্দেশ্য । 
5 : উপজীবিকা ৷ বাঁচার উপকরণ । বাব 7.45 -এর 
মাসদার । 
ooo 
*১++- : তাদের প্রাসাচ্ছদনের ব্যবস্থা করবে; 


তাদেরকে পরিধান করাবে । সীগাহ ৮৭ এ 
১৮৬ বহছ ১১৮৮ ৮৮৩ ৮৭ বাব ৮ মাসদার 
+.:৫)| মূলবর্ণ (১ , ৮ . এ)পরিধান করানো । ? ৬ 
যমীর La ৮১৯০৪ । 

আয়াত : ৬ 
দিযে বহছ ০০০৬, ০০২০ | বাব J মূলবর্ণ 
(৬.৭. ২, মাসদার 7১4) অর্থ- পরীক্ষা নেওয়া । 


পরীক্ষার দুটি উদ্দেশ্য থাকে। প্রথমত পরীক্ষক এ 
ব্যক্তির যোগ্যতা যাচাই করতে চান দ্বিতীয়ত তার 


যোগ্যতা সম্পর্কে পরীক্ষক পূর্ণরূপে অবহিত; কিন্তু । 


অন্যকে তার সম্পর্কে জানানো উদ্দেশ্য থাকে । পবিত্র 
কুরআনে 2১১1 -এর সম্পর্ক যখন আল্লাহর দিকে 
করা হয় তখন দ্বিতীয় অর্থ উদ্দেশ্য হয়। 

৮1০9১ : যদি তোমরা তাদের মধ্যে অনুভব কর। 
*৬ হরফে আত্ফ ৷ ৩ হরফে শর্ত । 451 সীগাহ 
উকিল রহ TTS 
মূলবর্ণ (০ - ৩ - |) মাসদার £231 অর্থ- প্রত্যক্ষ 
করা; দেখা; অনুভব করা । 


£ -এর মাসদার 


7.5) : বিবেক; ভালো-মন্দ বিচারের জ্ঞান। বাব 42: 
-এর মাসদার। এ আয়াতে ১5) দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 
দীন ও সম্পদের সঠিক ব্যবহারের. যোগ্যতা । দীনের 
যোগ্যতা হলো এমন অশ্লীল ও গুনাহের কাজ থেকে 
বিরত থাকা যার দ্বারা তার ন্যায়পরায়ণতা রহিত হয়ে 
যায় । আর সম্পদের সঠিক ব্যবহারের যোগ্যতা দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো অপচয় না করা বা মালের লেনদেন 
করতে .পারা । আয়াতের মর্ম হলো এতিমদের মধ্যে 
১৩১? না দেখলে তাদের সম্পদ তাদেরকে অর্পণ করা 
যাবে না। ইমাম শাফেয়ী, ইমাম আবু ইউসূফ ও 
ইমাম মুহাম্মদ রে.) -এর মত এটিই ৷ তবে ইমাম 
আবু হানীফা (র.) বলেন, তার বয়স ২৫ বছর হলে 
তার মধ্যে 2, না পাওয়া গেলেও তার সম্পদ তাকে 
অর্পণ করতে হবে । 


৯৪১1 : তোমরা ফিরিয়ে দাও। সীগাহ ০, ৮৯ 

2৯১৯ বহছ ৩১/৮০ ৮০৮ ৮৮ বাব ০3 মাসদার 

৮) মূলবর্ণ (; . ৩. ১) অর্থ- প্রতিহত করা; 
Reh 


১10 3 : তোমরা আহার করো না। সীগাহ ৮: ৮ 
2০ বহছ ১০০ উপ বাব এ 
মূলবর্ণ (J. এ . |) মাসদার 71 অর্থ- খাওয়া, 
আহার করা । 


ই i অপচয় করে। বাব J -এর মাসদার । ৬৯ 
. হওয়ার কারণে ৯৮০১7 হয়েছে। 


:" তড়িঘরি করে; তাড়াতাড়ি করে। এটি বাব 
ke -এর মাসদার। J> হওয়ার কারণে 
Ps caring Le 
১১5৩1: তারা বড় হয়ে যাবে; সাবালক হয়ে যাবে। 
| টি 7০১; 1১ সীগাহ এ ৮5০০ ৮৯ 
বহছ ১১,৯ ৮১০০ বাব? মূলবর্ণ ১ - ৮ * এ) 
মাসদার 7:91 অর্থ- বড় হওয়া। প্রাপ্তবয়স্ক হওয়া । 


ছে চে - ME 


Ali | DE A LC one 
GEES মূলবৰ্ণ (৬. ০১০) Ee 


tt হিসাবগ্রহণকারী; হিসাবরক্ষক । এটা জি) 


১৮ 
-এর ওযনে ০০৩ -এর অর্থে। বাব (2 থেকে 


০ 0 


সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। মাসদার ১ - 
০০০ ও ০/০ আল্লাহর নাম হিসেবে 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ব্যবহার হলে তার অর্থ হবে- হিসাব ব্যতীতই যিনি 
সবকিছু বুঝতে পারেন । যা বান্দা হিসাব করে বের : + ) 
করে তা তিনি হিসাব না করেই ফল ঘোষণা করতে 
পারেন । হিসাব শেষে হিসাব গ্রহণকারী বুঝতে পারে ' 
যে আল্লাহর হিসাব নির্ভুল। কারো মতে ৯! 
অর্থ- যথেষ্ট । 
আয়াত : ৭ 


Jol: পুরুষসকল । এর অপর অর্থ হলো পদাতিক। 
প্রথম অর্থ হিসেবে এটি 22: -এর বহুবচন। আর 
দ্বিতীয় অর্থ হিসেবে 2৯17 -এর বহুবচন। ০ - 
2») থেকে গঠিত, যার অর্থ- পা। এ হিসেবেই 
পদচারীকেও 31 বলা হয়। উল্লেখ্য পুরুষ জিনের | 
জন্যও এর ব্যবহার হয়ে থাকে। যেমন 
রয়েছে) DLT AN 05055 যা Ee 
52519 (কতিপয় মানুষ কতিপয় জিনের শরণাপন্ন 
হতো)*J৬, -এর অর্থ পদাতিকও হয়ে থাকে। পবিত্র 
কুরআনে এটি দুস্থানে পদাতিক অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। ১. 00 %450৮25৮53 ২৩৮ 
_ সু (তারা পায়ে হেঁটে আপনার কাছে আসে) 

চে ৬ তা 


রি : অংশ; হিস্যা । পবিত্র কুরআনে = 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন, তাওরাতের । 
ংশ; মিরাশের অংশ; মানুষের মধ্য থেকে যে দল 
শয়তানের অনুসারী ৷ জাহান্নামের শাস্তি ও কষ্টের : « 
একাংশ । 


চে - Md 


৩ 


: তা কম। Wh an ৮৪ 
1 স্বল্পতা । | 


7 ০৮৩ 


০58০ নির্ধারিত । সীগাহ ৪০০ ০৮ বহছ 4:4০ (২1 
বাব 525 মূলবর্ণ (৮. ১. 9) মাসদার ০০৮2) ৰ 
অর্থ- নির্ধারণ হওয়া, ফরজ হওয়া; আবশ্যক হওয়া । 

আয়াত : ৮ ূ 

2 বন্টন করা। এখানে উদ্দেশ্য হলো মিরাশ 
বন্টনের সময়। 


1 ৫৮০ 


চিলির আত্মীয়-স্বজন ৷ নিকটাতীয় । উত্তরাধিকারী নয় 7 
এমন আত্মীয়) মাসদার, বাব 745 হতে % 2 "বাব ৬, 
(০৮ হিতে 9০০ ও 2,5 বাব ৮ হতে ০ অৰ্থ- 
নিকটবর্তী হওয়া । দি 


€£১ 
১ 


Li N55: 


কত 20 


আয়াত : ৯ 
লিগ S42 
is 158: অসহায় সন্তান দুর্বল সন্তান । ins 
4৮০৫ 
একবচন, বহুবচনে ৩৮৫ ; মূলত ছোট ছোট 


ঠ৬ 4 


বালকদেরকে 423 বলা হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট 
বড় সকলকেই“; বলা হয়। শব্দটি যদিও একবচন 
কিন্তু বহুবচন ও একবচন সকলের জন্য ব্যবহৃত হয়। 
৬ বহুবচন, একবচনে 5 অর্থ- দুর্বল 
অসহায়। ll 
তারা উদ্বিগ্ন হতো। সীগাহ এ 5১০ ৮৯ 
বহছ ১১০৮ ৮০৬৮ বাব ই মূলবর্ণ (ও « ১-6) 
জিনস ৬১1১ ৩,৯! মাসদার ৯] | অর্থ- ভয় করা। 
আশঙ্কা করা । 
সঙ্গত কথা । সঠিক কথা । 1১1 বাব 
+2; -এর মাসদার | অর্থ- বলা। 124১2 অর্থ- 
সঠিক; সঙ্গত। J} 3 -এর ওযনে সিফাতে মুশাব্বাহ 
-এর সীগাহ। 


প্রি Fd 


আয়াত : ১০ 


: অচিরেই তারা পৌছে যাবে । সীগাহ ০ 
iL = বহছ তি £১ বাব 


De® 


মূলবর্ণ (J. ১০. 3) মাসদার (১71 অর্থ- পৌছা। 


জী পাতা 


তি ভ্বলন্ত আগুন; kL sc Nh 


হয়েছে। যার অর্থ অগ্নি প্রজ্বলিত করাশ | -এ 
ওমনে J,» অর্থে সিফাতের সীগাহ। 


আয়াত : ১১ 


7 বলি AIO 


সীগাহ লা ৮৪০৮০ ০15 বহছ ৮৪১০৯ (০০০০ বাব 


৬] মূলবর্ণ (৬ . ১০ - ১) মাসদার 20228 অর্থ- 


উপদেশ দেওয়া; নির্দেশ প্রদান করা । ৮ যমীরে 
তি pai | 


১৪01: নর । এখানে পুত্র অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। শব্দটি 


Ged শি 


একবচন, বহুবচনে ১৯৪১ 


: অংশ । এটি একবচন, বহুবচন- £2 


পা পি 
| 


১৭ :দুই কন্যা । একবচন ২; এবং বহুবচন ০০ 


Mode Te UN কারী 


১১: অতঃপর যদি তাদের থাকে । এখানে ৬ হরফে: 
আত্ফ এবং? হরফে শর্ত। $$ সীগাহ i 


৮১০৪ বহছ ৩,৮৯ ০৬ বাব 72 মাসদার35, 
মূলবর্ণ (১. ১.) অর্থ_ হওয়া; থাকা । ঈ 


পাটি পটি শি 


১ : দুই তৃতীয়াংশ । 4 মূলত ১15 ছিল।! 
পার 

৮ 2) 

০০০ : ষষ্ঠাংশ । শব্দটি একবচন, বহুবচনে- hl 


০৮: : সে অসিয়ত করে। সীগাহ ৮: ১৪২, ৯৮ 
বহছ ১১৮২ ৮৮৬ বাব J! মাসদার: ১) 
মূলবর্ণ ($ - ১৮. 9) অর্থ- অসিয়ত করা । নির্দেশ 
প্রদান করা । 

423: খণ। এটি একবচন, বহুবচন- 2৮: 


পট 
পপ ৪ ০টি 2 ৩ শার্ট 


টিভি জর অবগত নওন গোলা আন ন। 
১১১৬ বাব 5,০5 মূলবর্ণ (৬ ১ ১) মাসদার | 
ডি 541 অর্থ- জানা; অবগত হওয়া ৷ | 

আয়াত : ১২ 5 

Sco AE 

£25)! : সঙ্গিনী । শব্দটি বহুবচন, একবচন, £55; ৫ শব্দটি 
স্বামী-স্ত্রী উভয়ের জন্য ব্যবহার হয়। জোড়া; প্রকার | 
ইত্যাদি অর্থেও ব্যবহৃত হয় । 

Ll: এক চতুর্থাংশ । একবচন, বহুবচন- 20 

০220: এক অষ্টমাংশ । একবচন, বহুবচন_ 21031 

2414 : যার উর্ধ্বতন কিংবা অধস্তন কোনো পুরুষ নেই। + 


Cc ঠি 


€ পা ওর 


অর্থাৎ যার পিতা, দাদা, এবং ছেলে বা নাতী নেই। 
চি ক্ষতিকর ৷ সীগাহ +54৮ >|, বহছ ০55৩ 


* বাব 2702 মূলবর্ণ (). ১. ১০) মাসদার 29:11 
অর্থ- ক্ষতি করা। 
আয়াত : ১৩ | 

Pos ০9 22, 
১১০৩ : নির্ধারিত সীমা ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৮: J 
এমন প্রতিবন্ধক যা দুটি বস্তুকে পরস্পর্‌ মিলিত হতে ; 

বাধা প্রদান করে তাকে ১৯ বলা হয় । ১101: দ্বারা 


উদ্দেশ্য হলো আল্লাহর বিধিবিধান । 


০৫ ১৫ : যে আনুগত্য করে। $ ৩ মাউসূলাহ । a 


সীগাহ ৮১০১ 5১০ ১১ বহছ 5১৮২৮০ ১০৮ বাব 


১৮৪! মূলবৰ্ণ ( . ১. ৬) মাসদার {£5 অর্থ- 
আনুগত্য করা । 


ণ ৩4 


রি তাকে প্রবেশ করাবেন। ১5 সীগাহ >, 
৬০০০৩ ৯৮৭৮ বহছ ১১১ ১৮৮ বাব JC 
মূলবর্ণ (4 . - ১) মাসদার, ৮৬১১ অর্থ- প্রবেশ 
করানো । ana x 


24531: নদীসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচন ?$/ 


057 চিরস্থায়ীগণ। সীগাহ ৮: ৮৯ বহছ 


স্পট ও পট তি গু তা 


০৬ বাব ৮০৫ মূলবর্ণ (১. J. £) মাসদার ১৯4! 
অর্থ- চিরস্থায়ী হওয়া । 


Pode 


7৯1 : সাফল্য; সফলতা ৷ মাসদার, বাব 725 মূলবর্ণ 
()- ১. ৮১) সফল হওয়া । 


আয়াত : ১৪ 


গান hee ron uf ৩ €) 
মাসদার $০! অর্থ- অবাধ্যতা করা । ০০: 
মূলত 42 ছিল। (-:-এর কারণে জযমের হালতে 


শেষের *শ পড়ে গেছে। 


১০০০ : সে সীমালজ্বন করে । সীগাহ 5 5 কপি 


বহছ ০, ৮১০০ বাব ১৫ মূলবর্ণ (, . ১ 
মাসদার ৬০ টি ৪ 


সীমালজ্ঘন করা। ৮22? মূলত ৬.৮ ছিল। 
শুরুতে ১ -এর কারণে হালতে জযমে শেষের .৮, 
পড়ে গেছে। 


১৪৮ : নির্ধারিত সীমা; বিধানসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন $১ 


: শাস্তি ভীষণ শাস্তি । আল্লামা ফায়ুমী মিসবাহুল 
মুনীরে লিখেছেন ৮০7 4155 -এর আসল অর্থ 
হলো মারা; প্রহার করা। পরবর্তীতে দুঃখজনক 
শাস্তির জন্য ব্যবহার হতে থাকে এবং রূপকার্থে যে 
কোনো কষ্টকর কাজের জন্যও ২১১০ বলা হয়ে 
থাকে। যেমন বলা হয়- ০ 7821 
(ভ্রমণ আজাবের এক টুকরা ৷) ইমাম রাগেব (র.) 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন- “১1০ অর্থ- ভীষণ 
কষ্ট দেওয়া । তবে শব্দটির ১৯৮ ও উৎস কী? সে 
সম্পর্কে মতভেদ রয়েছে কারো কারো মতে, এটি 


Gos DL 


CEE TEN EO ও থেকে উদগত 
হয়েছে। যার অর্থ হলো পানাহার ও শয়ন পরিহার 
করা । সুতরাং 4০ অর্থ হলো মানুষকে ক্ষুধার্ত ও 
অনিদ্রায় রাখতে বাধ্য করা । আবার কেউ বলেছেন, 
এটি ৮4০ থেকে নির্গত হয়েছে। যার অর্থ হলো মিষ্ট 


কারান 


Cad 


ত দুর যা 2 অর্থ হবে 55 এ) 
45> আমি তার জীবনের স্বাদ বিনষ্ট করে 
দিয়েছি ।) (5৯৮ এ হিসেবে) কিন্তু এ ব্যাপারে 
উৎকার কথা বলেছেন শায়খ আবূ তায়্যিব ফাসী। 
তিনি বলেন- ১2 আরবি ভাষায় ০১£ থেকে 
নির্গত হয়েছে। যার অর্থ বাধাপ্রদান করা; বিরত 
রাখা । সে হিসেবে ££ 22:42 অর্থ- আমি তাকে 
এ থেকে বিরত রেখেছি । আর (১2 5 অর্থ- 
সে বিরত হয়ে গেছে। মিষ্টি পানিকে ০১2 এ জন্য 
বলা হয় যে তা পিপাসাকে বাধাগ্রস্ত করে; বিরত 
রাখে । আর ৬০ (শাস্তি) কে আজাব এ জন্য বলা 
হয় যে, তা শাস্তিপ্রাপ্ত ব্যক্তিকে পুনরায় সে ধরনের 
অপরাধে লিপ্ত হওয়া কে বাধা দেয়। এমন কি সে 
অন্যকেও বিরত রাখে । 


৮০: লাঞ্ছনাদায়ক । সীগাহ ৮45 >|, বহছ ~~ 
_ [০৬ বাব J মূলবৰ্ণ (১-১-০) মাসদার “Toy 
অর্থ- অপদস্থ করা; লাঞ্চিত করা । 


আয়াত : ১৫ 
ESC তারা করে। সীগাহ 5 ৬5 (> বহছ 


০১০ 6০০০০ বাব ৮০৪ মূলবর্ণ (এ 51) 
র প)(০5%।| অর্থ- আসা । এর সেলা এলে অর্থ 
te ites gba 


f রা বোস রা SE 
১০৫০৬৮১০৭৬৬ oe 
Se নারীগণ; স্ত্রীগণ । এর একবচন, নিয়মের বিপরীত 


%/-০| আসে। 
০72 ০০6৫ 
১4:7৮] : তোমার সাক্ষী বানাও । সীগাহ ১০ লে 


4 বহছ ০১০,০০৯ বাব 2022 
মূলবর্ণ (১. ». ০৪) মাসদার ১:০3 অর্থ- সাক্ষী 


হওয়া; সাক্ষী বানানো; সাক্ষী চাওয়া। 
> 2 + 


+445: তারা সাক্ষ্য দেয় । সীগাহ 8 
1785০ ৬৩ বাব ৮৮5 মূলবর্ণ (১ - ৪ 
মাসদার ১ অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । শা 


: তোমরা তাদেরকে অবরুদ্ধ করবে। 
"১৫. সীগাহ ১০৩ ০৮ ০০> বহছ ৩৬ শা 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৪-ক. 


১৪১৮০ বাব ১০০! মূলবর্ণ (এ - ৮ - £) মাসদার 


YY অর্থ- অবরুদ্ধ করা; আটকে রাখা । ১৯ যমীর 


০৮০৯০ 
১৯: গৃহসমূহ। শব্দটি বহুবচন, একবচন 


Lec 
পপ 
Lo শর শা পর 


SE EE তাদের মৃত্যু হয়। 4524 সীগাহ $5 ১৬, 

Nsom £১০০ বাব 325 মাসদার 

৭5,501 মূলবৰ্ণ (5 - ৩.) অর্থ- মৃত্যুদান করা; 
মৃত্যুবরণ করা । 2 যমীর La ০৮৭০ | 


SS ss 


পথ । একবচন, বহুবচন- 5 
আয়াত : ১৬ 


১০১৩ : তোমরা তাদের দুজনকে শাস্তি প্রদান কর। 
হরফে আত্ফ ৷ 1১1 সীগাহ »:০৮ 3 


পর 


১.০: : ব্যবস্থা ; 


বহছ ১১৯৬০ ০৯৮ | বাব J মাসদার 21551 


মূলবর্ণ($. 5-1) অর্থ- কষ্ট দেওয়া; শাস্তি দেওয়া । 
(০১ যমীর La ২১৯০০ | 

ডি যদি তারা দুজন তওবা করে। ৬ হরফে 
আতফ । “০ হরফে শর্ত । (0 সীগাহ ৮১ 7৮5 
৩০৮5 বহছ ১১৮৮৮ ৮৮৮ বাব 45 মাসদার 
2৮5) মূলবর্ণ-(২,- ১-০) অর্থ- তওবা করা; গুনাহ 
থেকে ফিরে আসা; তওবার সামর্থ্য দেওয়া । তওবা 
কবুল করা। এটা "১১ ও ৬০ উভয়ভাবে ব্যবহৃত 
হয়। 2৯ সের EE 
বলেন: 75৩60 50 ১৯ ১55 2৮01 252 
2৮০৭০] অর্থাৎ পাপ- কর্ম করার পর বান্দা সৎপথে 
ফিরে আসা। তওবা কবুল হওয়ার তিনটি শর্ত । 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৮ দ্রষ্টব্য) 

(০০: তারা উভয়ে সংশোধন করে। সীগাহ 22228 
৮২০১ ১৪৭৮ বহছ ৩১৮৯০ ৩০৮ বাব J 
মূলবর্ণ (৮-4. ৮৮) মাসদার (১-০১] অর্থ- সংশোধন 
করা; সংস্কার করা। 


57৮০৩ 

[৯০০০1 : টিনার রানী বিরত থাক। 
তির (০. -১-€) মাসদার ০21-231 
অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 

1৮; : তওবা কবুলকারী । বাব 72 থেকে 2৪). -এর 
সীগাহ। এটি আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


দির হারান রাজ 


চি তা ০) 


রত 


চির : পরম দয়ালু । ৯ -এর ওযনে মুবালাগার 
সীগাহ। বহুবচন? 47 খূলবৰ্ণ.. 0-০) মাসদার 
£ু»”] অর্থ- অনুগ্রহ করা; দয়া করা । এটি আল্লাহর 
গুণবাচক নামসমূহের একটি । তবে অন্যের জন্যও 
ব্যবহৃত হয়। যেমন নবী করীম 2382 -এর সম্পর্কে 
পবিত্র কুরআনে বলা হয়েছে- ৮:৮৩, ; তা ছাড়া 
Le ও বলা হয়। ইবনে মুবারক (র.) বলেন, 


০১ এ সত্তা যখন তার কাছে চাওয়া হয় তখন তিনি 


পন 


ভিডি (: তওবা । বাব 2 -এর মাসদার। অর্থ- তওবা 
করা; গুনাহ থেকে ফিরে আসা; তওবার সামর্থ্য 
দেওয়া । তওবা কবুল করা । মুলবর্ণ- (২. / 
এটা ১১3 ও ৬২ উভয়ভাবে ব্যবহৃত হয়। 
যেমন-১৩-, ৮2101 56 (আল্লাহ বান্দার তওবা 
কবুল করেছেন।) [ডিভি SU (বান্দা তওবা 
করেছে) । [৮ ০07 £ (তারপর আল্লাহ 
তাদেরকে তওবা করার টান 
মোটকথা এর 74-০ যদি ৮ আসে তখন এটি 
৬১০ হবে এবং দয়াশীল হওয়া ও তওবার 
তাওফীক দেওয়ার অর্থ হবে। আর এ ব্যতীত 
ব্যবহার হলে তখন তা *১3 হবে, এবং অর্থ হবে- 
তওবা করা । 555 -এর অর্থ সম্পর্কে ইমাম খাত্তাবি 
(র.) বলেন- 5%) 9] il তি cr EE 
1৭:০) 35 অৰ্থাৎ, পাপকৰ্ম করার পর বান্দা 
সৎপথে ফিরে আসা । তওবা কবুল হওয়ার তিনটি 
শর্ত। প্রথম শর্ত হলো- এ ০০০55 0 
(সেই গুনাহ থেকে বেঁচে থাকা ।) গুনাহ করেই চলেছি 
এবং সাথে তওবা তওবা করছি এমন হলে চলবে না। 
সুতরাং গুনাহ সম্পূর্ণ ত্যাগ করেই তওবা করতে 
হবে। দ্বিতীয় শর্ত হলো- "৫৮০: ১ (এ 
গুনাহের কারণে অনুতপ্ত হওয়া ৷) হায় কি করলাম, 
এমন দয়ালু আল্লাহর হক নষ্ট করলাম । এভাবে 
অনুতপ্ত হয়ে মহান আল্লাহ্‌র দরবারে কান্নাকাটি করা । 
তওবার তৃতীয় শর্ত - ধু ১0০) ৮৮1৮০ of 
লি (পরবর্তীতে সেই গুনাহের কাছেও 
A হু সার বরণ 


:, |: মন্দকাজ; পাপকাজ; । 


» ৮১) 


cere Breer er aia src eerste eee reeset রত ত ১6০১১2১৯৯৩০ ৫5১26 25 


' সত্বর; অবিলম্বে; নিকটে । সীগাহ ১1, বহছ 
£০০ বহনের ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়, 
SES SUS LLG 5 
৪ হওয়া সত্ত্বেও এ, কে ০৪: আনা হয়েছে। 
০: জ্ঞানময়; সর্বজ্ঞ; সর্বাধিক জ্ঞানী । ৮45 হতে 

মুবালাগার সীগাহ। এটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 

নামসমূহের একটি। মানুষের ক্ষেত্রে ০ শব্দ 
ব্যবহার হতে পারে । তবে পবিত্র কুরআনে 15 
শুধুমাত্র আল্লাহর জন্যই ব্যবহৃত হয়েছে। 


চি : প্রজ্ঞাময় । সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। এটি 
আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


আয়াত : ১৮ 


তির : মন্দ; খারাপ । এখানে উদ্দেশ্য হচ্ছে শিরক। 
fl _ -(জালালাইন) এটি বহুবচন; একবচন 
El :যখন উপস্থিত হয়। 2০ ৫ সীগাহ 45. il, 
রি? বহছ ৮১১০ ভৌ৮৩০ বাব 22 মাসদার 
2229 ির্থ- মূলবর্ণ()- ৮ - 0) উপস্থিত হওয়া; 
হাজির হওয়া । 


< : আমি তওবা করলাম। সীগাহ "44০" ০১ বহু 
£১ অর্থ_ তওবা করা; প্রত্যাবর্তন করা। 

21 |: আমি প্রস্তুত করেছি। সীগাহ » বহছ 
৬১ ও ভে বাব )৮০| মাসদার ১০5৪3 অর্থ- 
প্রস্তুত করা । 

আয়াত : ১৯ 
3 তোমরা উত্তরাধিকার গণ্য করবে । / নাসেবা। 
৮ সীগাহ ৮৮ ০৭৮ চে বহছ ১১০ 
বার; (2 মূলবর্ণ (০ - , . +) মাসদার 41৯1 অর্থ- 
উনার 


রব 


৯,5 : অনিচ্ছায় । এটি বাব (০ -এর মাসদার। যা = 
০৬ -এর অর্থে ০৬ হয়েছে। 


৬৬/7৮০ ০ 797৪ নৌ তা শা 


১২৯৯] ১: তোমরা তাদেরকে অবরুদ্ধ করে রেখো 
না। 1১1০০ 3 সীগাহ ৮৮ ৮০ ৮৮৯ বহছ + 
২১১০৯ ০৬৯ বাব ০০ মূলবর্ণ (১-০০-€) মাসদার 
| অর্থ- অবরুদ্ধ করা; আটকে রাখা। 
যমীরে | ১৯০ | 


লোগান্তুল কুরআন (১ম) ১৪-খ 


ত 


ls 


০৯ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ২১১ সূরা নিসা : পারা-৪ 
৮৯:53. : যেন ভোমরা নিয়ে যাবে। 1১ সা ০ তামরা তাদেরকে অপছন্দ কর। 
টিন লোপা ) মাসদার ৩০4 5,৮০ ৰাব ৫৫, ০.০) উদার 
অর্থ- যাওয়া; এর 71০; * এলে অর্থ হয় নিয়ে ১1৮1 অর্থ- অপছন্দ করা। 55 
যাওয়া । যেমন- ৯,4 0 95 আল্লাহ তা'আলা a Dra | 
তাদের আলো অপসারিত করলেন; আলো নিয়ে আয়াত : ২০ 


গেলেন ৷) fo | | : যদি তোমরা স্থির কর/ ইচ্ছা কর “১! হরফে 
CE Ne, মন্দ কাজ । শব্দটি একবচন, শর্ত । 45)" সীগাহ +৮৮ ৮ ৫৯ বহছ ০০ 

বহুবচন- ১০৮৮ ১১৮০ বাব ০০) মূলবর্ণ (১. , . ১) মাসদার ১3 
22 স্পষ্ট । সীগাহ ৩০১৮০ >|, বহছ ০৬ অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা । 


পরা শার্ট ৬ 6 
শট ৩৩7 


 মূলবর্ণ (১. ৬ - ৪) বব মাপ 5: J)! : পরিবর্তন করতে চাও। এক স্ত্রীর পরিবর্তে 
অপর স্ত্রী গ্রহণ করতে চাও। এটি বাব ১.১ -এর 


অর্থ- স্পষ্ট করা। ও 
8 মাসদার, (৮ - ১০ ৬9) 
5: তোমরা তাদের সাথে জীবন যাপন কর। ₹ -. টি ই 
চোরের |). : বপুল সম্পদ । শব্দটি একবচন, বহুবচন 


০৯১৮১৮ সীগাহ ৮০৬ ৮৪০৮ ৮৯ বহছ ৮০৬ ০৪ 


0 শ শর রি 


ঠ তপ 6.০ 
7৯৮০ সপ; প্রচুর সম্পদ । ১৮:০; শব্দটির শাব্দিক 
৩,৮৯০ বাব ১155 মুলবর্ণ (১. ৮০১ - ছি ০৮৮০১ ভুপ; প্রচুর ই 


গঠন দ্বারা বুঝে আসে যে, এর অর্থ উচ্চতা হওয়া 


এ GY ঢু 
Sl) অর্থ- পরস্পর জীবন পন L ০৩০০ 
জি, "যাপন করা৷ ১৯ উচিত । কারণ বড় সেতু, উচু ইমারতকে ৮... বলা 


হয়। -(কামুস) সম্পদকে একস্থানে স্তুপ দিলে তাও 
উঁচু হয়ে যায়, এ কারণেই ১৮২০ অর্থ প্রচুর সম্পদ 
হয়েছে। কিন্তু প্রচুর সম্পদের পরিমাণ কী? সে 
সম্পর্কে ওলামায়ে কেরামের অনেক ধরনের মতামত 
রয়েছে। যেমন ৪০ আউকিয়া বা হাজার আউকিয়া 
স্বর্ণ, অথবা হাজার দিনার বা বারোশত দিনার বা 
বিভিন্ন মতামত প্রাচীনকালে বর্ণিত ছিল। সাম্প্রতিক 
১০০ রিত্ল ওজনকে : 9৮৮. বলা হয়।_ (মু'জাম) 

ওলামায়ে কেরাম উক্ত আয়াতে ১: -এর তাফসীর 
ডিন, 2 দু অর্থ- উত্তম 


করেছেন- প্রচুর সম্পদ । 
কর্ম করা। কোনো বস্তুকে চিহ্ন ও আলামত এবং ৃ ০১০44 :অপবাদ। এটি বাব 5 -এর মাসদার । অর্থ- 


উন উট সরি অপবাদ দেওয়া । কোনো ব্যক্তির এমন দোষ বর্ণনা 
চি হয় যাৰ ত 
গতভাবে c 55555505855 
শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত । অর্থাৎ সৎকর্ম; উত্তম 

৩৮৩ BE : প্রকাশ্য পাপাচরণ । 1 পাপ। শব্দটি 


৬১ পট ও Pp 5 ০ 


কথা । এর বিপরীত হলো ; তাহলে ১১ 


2০৮০ সণ তে hoes 


be EEE 
বলেন- আল্লাহ তা'আলা স্বামীদেরকে নির্দেশ প্রদান 
করছেন, তারা তাদের স্ত্রীদের সাথে উত্তম আচরণ 
করবে, তাদের মহর ও খোরপোষ উত্তমরূপে প্রদান 
করবে । যদি তাদের একাধিক স্ত্রী থাকে তাহলে পালা 
বণ্টনে কম-বেশি না করা, রূঢ় আচরণ ও পর নারীর 
প্রতি আকৃষ্ট হয়ে তাদেরকে কষ্ট না দেওয়া । 


SABE 


4" 31 ন্যায়সঙ্গতভাবে; ১:০৮ 


টি । পাঠ 9 


রা 


http://e-iIm.weebly.com/ 


এমন বস্তু যা যে কোনো জ্ঞানী ও শরিয়তের পাবন্দ 


৩৮ পা টি 


ব্যক্তি চিনে ও তা স্বীকার করে। আর ১০০ হলো ' 


এমন বস্তু যাকে কোনো জ্ঞানী ব্যক্তি চিনে না এবং 
তাকে ঘৃণা করে। 


একবচন, বহুবচন “01; 
6 সীগাহ ০১০ ২৮15 বহছ ১-০৩ =| বাব JCS 
মূলবর্ণ (১-৩-2) মাসপার 2008 অর্থ- বর্ণনা করা; 
স্পষ্ট করা; খুলে বলা । 


২৩৩৩৩ শত০ত৯লপঠতিসততলপতততিতততততসিতততততততশততঠর৩৩২এত৪৩৩১৩৩৩২৩ ৮৩২৩৮১০২৩৩১ ০১ ৪০২০০ ০৩৩১৩১৩৩৩৮৯৯১৩০৩৩৩৩০৪৩০০০ ৩৮৩৫ ০৯শ৯২০৯৩১৯ ১৩ 


|) ০ ০৮ 


+25! : সে সঙ্গত হয়েছে। নির্জনে মিলিত হয়েছে। 
সীগাহ ৬৮০ ৮৭ >|, বহছ 3১০০ ০৬ বাব 
১.৪ মূলবর্ণ ($- ৮-৩) মাসদার 2১১ অর্থ- 
মিলিত হওয়া; সঙ্গত হওয়া; সহবাস করা । 
lt দৃঢ় পরতিশ্রুতি। $৫ তশ্রুতি । 
শব্দটি একবচন, বহুবচন $ 217 
£1 অর্থ- দৃঢ় শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৮১ 


আয়াত : ২২ 
[,> 55 3 : তোমরা বিবাহ করো না। সীগাহ ৪ 
2৮ 5১০ বহছ ০১১০০ +০৮ ৩% বাব ০০৯ ও 


5 মূলবর্ণ (0. এ - 9) মাসদার ০৬ অর্থ- বিয়ে 


করা; সহবাস করা। 

এ, 55 : সে গত হয়েছে। সীগাহ SE Si ol, 
বহছ ৩১/৯৮ ৮ ০৮৮৮৮ বাব ৮ মাসদার 
1 মূলবৰ্ণ (5. J. ০) অর্থ গত হওয়া । 


EEE হলা কত, মন্দ কাজ । শব্দটি একবচন, 
বহুবচন- + ০৮০ 


2০০ 


০০০০ : অসন্তুষ্টি; ঘৃণা । বাব £25 -এর মাসদার। কোনো 
ব্যক্তিকে অশ্লীলকাজে লিপ্ত দেখে তাকে ঘৃণা করা। 
পিতার স্ত্রীকে বিয়ে করাকেও ০.2 বলা হয়। 


আয়াত : ২৩ 
: হারাম করা হয়েছে। সীগাহ ৮৮০ ০০ ১০) 
বি ৮০০ ৩ বাৰ এলি 2-0) 
খলক ক! 
টে মর 


: তোমাদের মাতাগণ । ৬ -এর একবচন 
আগা মা; আম্মা । 


6 ০9 1 ৮ 


CE 


fl 
f° 


a : তোমাদের কন্যাগণ । 0 বহুবচন, একবচন ৩ 


০ রি 
একবচন- €£$ অর্থ- বোন 


Low 


তোমাদের ভগ্নীগণ । রি বহুবচন, 
, ভগ্নী । 
: তোমাদের ফুফুগণ ৷ 22 বহুবচন: একবচন- 
£5 অর্থ- ফুফু । 
0 -9 79 0) 
> : তোমাদের খালাগণ। খু বহুবচন, 
| একবচন- {5 অৰ্থ- খালা: মায়ের বোন। 


tacnereevcenenrnacatnonnaneosenen heen rnortnreooneoccranceccrsnhiaroranrooonsssrosobntsrnncsetstsioentiveacstsorsmneonaerss 


: তারা িনিানার রিগারাও করে! 

পুতি ৮ - ১) মাসদার 

1৮০২ অর্থ- স্তন্যদান করা; দুধ পান করানো । $ 

টি তা pat pm 

"5৮০81: তোমাদের শাশুড়ীগণ | 2 
একবচন 511. 


oN, 


£5: থর পূর্ব স্বামীর কন্যা যে ঘিতীয় স্বামীর ঘরে 
পালিত হচ্ছে। ৩00 বহুবচন, একবচন- 22 ২৭ 
'$ হলো ০ ১১০৫০ =>! 


; -এর 


_ কোলে ।%১22 শব্দটি 255 -এর বহুবচন। যার অর্থ 
হলো রক্ষা করা; হেফাজত করা । কোলেও যেহেতু 
শিশুরা হেফাজতে থাকে এ জন্য মায়ের কোলকে 


টি তার 

০ ৮% Moca 

EEE তোমাদের পুত্রের স্ত্রীগণ ৷ ১০ 
বহুবচন, একবচন- 4৫12 

০:০৪ ত 


শত অর্থ- মেরুদণ্ড 1 
টা 
|) : ক্ষমাশীল। মোবালাগার সীগাহ। এটি আল্লাহ 
তাআলার গুণবাচক নাম । 


চিত : পরম দয়ালু । J} 5 -এর ওযনে মুবালাগার 
সীগাহ। শব্দটি একবচন, বহুবচনে 21227; মাসদার 
{5555 মূলবৰ্ণ (৮ -০-১) অর্থ- অনুগ্ৰহ করা; দয়া 
করা। এটি আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
তবে অন্যের জন্যও ব্যবহৃত হয় । যেমন নবী করীম 


এই -এর সম্পর্কে পবিত্র কুরআনে বলা হয়েছে- -5$, 
255; তা ছাড়া 2:45. -ও বলা হয়। ইবনে 


মুবারক (র.) বলেন, ০.৮») এ সত্তা যখন তার কাছে 
রা 
যার কাছে না চাইলে তিনি ক্রুদ্ধ হন। 


০৪ 


শতত০শতচতজতহতততজততকগর৪৮০৩স্তড ৮৩৪৬৪৩৪৪৩৪৪ ট৩৩৪৪০৮%৪৮৪২৩৪৪৪৮১৩৬৫০১৪৪৬৮০৮৪১7)০৮০১7১,১১০৭১১০৪৩০৮৯১০১১৮৬০০৮১০০০ Bets 


77777777777 
(1 


আয়াত : ২৪ 


তোর সধবা স্ত্রীগণ । সীগাহ ০০ ৫ বহছ 
4৮: বাব ০০০ মূলবর্ণ (১ - ৩-0) মাসদার 
lah যু জামুল কুরআন গ্রস্থকারের মতে সুরা ? 
উন্রাসটাাস্কৃাকগৃভিযা বিল 
উদ্দেশ্য হলো স্বামীবিশিষ্টা নারী, তৃতীয়টি দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো স্বাধীন কুমারী নারী । ছা'লাব বলেন, যে 
কোনো স্বাধীন সতী নারীকে 222 ও 2225 
বলা হয়। আর স্বামীবিশিষ্টাকে £:2০ (ইসমে 
মাফউল) বলা হয়। ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন- 
04৮4 পবিত্ৰ কুরআনের যেখানে ০,» -এর 
পরে এসেছে সেখানে স্বামীবিশিষ্টা নারী উদ্দেশ্য ৷ 
এবং সেটা ১. | -এর সীগাহ হবে । আর যদি 
০১৯ -এর পরে না হয় সেখানে ইসমে ফা'য়েল, 
হোক বা যে কোনো সতী নারী হোক । মূলত ১০>! 
অর্থ হলো সংরক্ষণ করা। ব্যক্তিগত আভিজাত্য বা 
চারিত্রিক পবিত্রতার কারণে যদি কোনো নারী 
ব্যভিচার থেকে নিজেকে রক্ষা করে তাকে 2:22 
বলা হয়। 

: বৈধ করা হলো । সীগাহ _./.2 ১৪, ১৯1) বহছ 
J+, ৮৪৩ বাব J! মূলবর্ণ (J - J.) 
মাসদার ০১০ অর্থ- হালাল করা; বৈধ করা । জিনস 
Lisl 


5২৮৮০ ০ 


€৮.. ৯১ 


১৯২০ : তোমরা চাও । সীগাহ ৮৮ ৮২ ৮৯ বহছ 


SE EE J মূলবৰ্ণ (৬ - ৮. >) 
7 2০০০3 অর্থ- চাওয়া; প্রত্যাশা করা । 


১ 


ee : বিবাহ বন্ধনে আবদ্ধ করার জন্য৷ সীগাহ 


পন 9 বাব ১০০৪. 


করা; সংরক্ষণ করা । এমন স্বামী যাদের তা বাদি 


0 পঞ্চম পারা রা টুর 


২১2৮2০৮১৯৩০ ৯৩৩ ০টি স১৩৩০ততত৩৮ ৯৯৩০৩৩৩০০৮০ ০৯০০৩০১০৩০৯০০৩৩৮০৩৩০র০৮১১৩০/৮০৩:৩১১৩১০৯০-১ ৩০৩৪৪৩৩৩৩2৫ ৩৩৩৩৩১৪৩৩৩৩ ০শ৫ 


77777777777 
iD: ব্যভিচারী পুরুষগণ। সীগাহ Sis শে 
বহছ ১০১7) বাব £5 মূলবৰ্ণ (0. ০১ - ৬) 


শা পর্ণ পার্টি পরি 


থা 


EEE : তোমরা সম্ভোগ করেছ। সীগাহ $4 ৮ 
5 বহু ১৮০৮০ বাৰ 05551 মাসদার 
(০০০০১ মূলবৰ্ণ (; . ৩.) অর্থ- সম্ভোগ করা; 
উপভোগ করা; সহবাস করা । 


24০৮ ৩6 ০৯ পট 


০৯৪: তাদের মহর। বহুবচন, একবচন 
৮ ০ বিনিময়; পারিশ্রমিক; এখানে উদ্দেশ্য হলো 
হি 


EOE Le মোহরানা । মহর। সীগাহ ৩১; >|, বহছ 
সিফাতে মুশাববাহ্‌। বাব ১,৯ মূলবর্ণ (> - 2৮) 
মাসদার 2,01 অর্থ- ফরজ করা, ধার্য করার 
আরোপ করা। 


Fad 


60: পাপ; গুনাহ । £১ থেকে চয়িত। যার অর্থ হলো 
একদিকে ঝুঁকে পড়া । এ কারণেই যে গুনাহ মানুষকে 
সত্য থেকে ফিরিয়ে অন্য দিকে ঝুঁকিয়ে দেয় তাকে 


(০ বলা হয়। অতঃপর যে কোনো গুনাহকেই 
৩ নামে অভিহিত করা হয়। 


"০1০5 :.তোমরা পরস্পর রাজি হয়ে গেলে। সীগাহ 
af Ul SH LEGCO ated 
মূলবর্ণ ($ - ০০. - 2) মাসদার |, অর্থ- পরস্পর 
সম্মত হওয়া । 

05: জ্ঞানময়; সর্বজ্ঞ; সর্বাধিক জ্ঞানী । বাব €৮: 
-এর মাসদার ০ হতে মুবালাগার সীগাহ। আল্লাহ 
তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । এটি 
মানুষের ক্ষেত্রে ৮:4০ শব্দ ব্যবহার হতে পারে। তবে 
পবিত্র কুরআনে 1: শুধুমাত্র আল্লাহর জন্যই 
ব্যবহৃত হয়েছে। 

EEE প্রজ্ঞাময় । বাব“: -এর মাসদার 25 থেকে 
মুবালাগা এর সীগাহ। মূলবর্ণ (১.৩.0) এটি 
আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


মুনির মারব 


*৪*০৫৪০০৯০০৪৪০০৯৬০০৮০৪৪০০%১৯৩৪৪৪ক৪৯৮০০৪৪১১৯৪৯০৪৩০৪৪০৭৪৪৭৪৪১৮০৫৪৪৪৪৫৩৭৪৪৮৪৪৪৪৪১র৩১৪৪৩৪3৪০৮৪১৮৮০৪৪৪৪৮৩র৪র৬৮১১৮৫০২৪৪৮৪৪৪৯৪এউ$ড৪ক৬ 


৮:০০: সে সামর্থ্য নয়। সীগাহ ০5 ০3০ ২০1 
PEA DAE GT 
JE | মূলবর্ণ (; . 3 +) মাসদার 22681 
অর্থ- সামর্থ্য হওয়া; সক্ষম হওয়া। 


১৯ : ধন; দৌলত; সম্পদ ; সামর্থ্য । বাব 75; -এর 
মাসদার। এটি দুভাবে ব্যবহৃত হয়। ১. দীর্ঘ ও 
শ্রেষ্ঠতে প্রবল হওয়া । ২. কারো সাথে অনুগ্রহ করা 
এবং তাকে পুরস্কার দেওয়া । ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন যে,?1,% শব্দটি শ্রেষ্ঠত্ব ও অনুগ্রহের অর্থের 
জন্য নির্দিষ্ট হয়ে গেছে। যেমন ৬১ a 
১০৮) (কঠিন শাস্তিদাতা, পুরস্কারদাতা ৷)” ০2 
455 ৫৯ 255: (আর যারা সামৰ্থ্য রাখে না) এ 
আয়াতে ৭১৮ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো স্ত্রীর মোহরানা ও 
খোরপোষ । 


২79 পাত Por 


৩৭>! : স্বাধীনা নারী; সধবা নারী । সীগাহ ₹--৪ 

Ss Tan "4! বাব J! মাসদার 
০৯২ মূলবৰ্ণ (১-৮-0) অর্থ- হেফাজত করা; 

nl 

তোমাদের অধিকারভুক্ত দাসী । £5 

বহুবচন, একবচনে- $55; 5 হলো ০ তি 

82511 

বহছ রি চী বাব 22 মাসদার 235 

মূলবর্ণ (৮.5.4) অর্থ- পরস্পর ব্যভিচারে লিগ 

হওয়া । 


0০0 ॥ 


2১15 ESE 
2 EES 


উপপতি প্রহণকারিণী নয়। 
৮: সীগাহ ৩০১০ ৫ বহছ 4: বাব 


02581 মূলবর্ণ (5. - |) মাসদার ১০ -অর্থ- 
গ্রহণ করা; বানানো ৰ 
১5: উপপতি ৷ বহুবচন, একবচনে $55 অর্থ- বন্ধু, 


৭. সহচর, (নারীর) ছেলে বন্ধু, উপপতি । 
কি ১] : যদি সে বিবাহিতা হয়। $45 সীগাহ > 
৮০৮০ ০০৮ বহছ J, ৯4 বাব J 


মূলবর্ণ (১ . ১০ - 0 মাসদার ১৮০৯১ অর্থ- বিবাহ 
বন্ধনে আবদ্ধ হওয়া । sa -এর আরও 


teenoonscentvreeseocetent onesie tienes ne tre osecnnonrercnoccerrpanasnssoenissessonmsesocossennecnneostenaneoenses 


অনেকগুলো অর্থ রয়েছে। যেমন সতীত্ব; স্বাধীনতা: 
ইসলাম; বন্দী করে রাখা । তবে পবিত্র কুরআনে 
যেখানেই এর ব্যবহার হয়েছে সেখানে অর্থ হলো 
বিবাহ । 


পর্পা শী পার্টি পলা 


--)| : ব্যভিচার । বিবাহ বহির্ভূত যৌন সম্পর্ক । আল্লামা 
ইবনুল আছীর (র.) -এর আরো কতিপয় অর্থ 
লিখেছেন । যথা- কষ্ট; ধ্বংস; গুনাহ; ক্রটি । এটি বাব 
{৮ -এর মাসদার । ইমাম বায়হাকী (র.) লিখেছেন_ 
এ অর্থ গুনাহগার হওয়া । এমন কোনো কাজে 
লিপ্ত হওয়া যা থেকে বেরিয়ে আসা সম্ভব নয়। 
কোনো কিছু দ্বারা হাড় ভেঙ্গে যাওয়া। তবে ০--০|| 
"$5 আয়াতে উদ্দেশ্য হলো ব্যভিচার; জেনা। ইমাম 
ইবনে জারীর তাবারী রে.) এ আয়াতের তাফসীরে 
লিখেছেন, এতদ্সংক্রান্ত সঠিক মত হলো এই যে, 
| 2450 ৩১ আয়াতে এ দ্বারা উদ্দেশ্য 
দীনি ও দৈহিক ক্ষতি ৷ কেননা <5 বলা হয় যাহারা 
মানুষের ক্ষতি সাধন হয়। যেমন বলা হয়- ৩৪ 
৫477 30 -এর ব্যবহার এমন কাজের ক্ষেত্র 
হয়ে থাকে যা দ্বারা দীন বা দুনিয়াতে ক্ষতিকর হয়। এ 
অর্থেই আল্লাহ তা'আলা বলেছেন 
(তোমাদের কষ্টে তারা খুশি) মোটকথা যারা এর অর্থ 
ব্যভিচার করেছেন তারা বলেন যে, ব্যভিচার হলো 
দীন বিষয়ক ক্ষতিকর কাজ। যারা এর অর্থ গুনাহ 
বলেছেন তারা বলেন, সকল গুনাহই তো দীনের জন্য 
ক্ষতিকর । আর যারা এর অর্থ শাস্তি তথা > করেছেন 
তারা বলেন- 4 দ্বারা শারীরিক ক্ষতি সাধিত হয়। 
সুতরাং তা ৩ -এর অন্তর্ভুক্ত । 


০7০ ৮ 


)১৬-০ : ক্ষমাশীল । মুবালাগার সীগাহ। এটি আল্লাহ 
তাআলার গুণবাচক নাম । 
*:৮/ : পরম দয়ালু। ):-.$ -এর ওযন মুবালাগার 
| সীগাহ। বহুবচন £ 252 ; মূলবৰ্ণ(, - 0-১) মাসদার 
| অর্থ- অনুগ্ৰহ করা; দয়া করা । (বিস্তারিত 


সূরা নিসা, আয়াত : ২৩ দ্রষ্টব্য ৷) 
আয়াত : ২৬ 
ভি যেন তিনি স্পষ্টভাবে বিবৃত করেন। ১ টি. 
২; 2 সীগাহ ৮১০৪ ৮০৮ ৮) বহছ 6১০০ 


১১৮ বাব J+ মূলবর্ণ (১ - ৬ - ৯) মাসদার 
341 অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা । 


POUPLANA 


হত ৩22৫১ তত5285205562252588205585-91১5555225 20 5৮655855505225055 00225 te eee 55৮52458025 


৮ ইমাম রাগেব প্র জাত 
৯৯০ 
রি গ্রহণ করেছেন। আর ১4 2৫: দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো আল্লাহ তা'আলার প্রজ্ঞা, কৌশল ও হেকমতের 
নিয়ম এবং তার ইবাদতের তরিকা । যেমন- 224 
IL 
১৬৮ (পূর্ব থেকে আল্লাহর যে নিয়ম চলে আসছে 
তুমি তাতে কোনো ব্যতিক্রম প্রত্যক্ষ করবে না।) 
অর্থাৎ, আল্লাহর বিধিবিধানের শাখাপ্রশাখায় বিভিন্নতা 
পরিলক্ষিত হলেও তার উদ্দেশ্য থাকে এক ও অভিন্ন । 
আর তা হলো ছওয়াব এবং নৈকট্য অর্জন করা । এ 
উদ্দেশ্যে কোনো পরিবর্তন হয় না। 


আয়াত : ২৭ 


০০৬ বহছ ১৩, , ০,৯০ বাব ০৮ মাসদার 
০ মূলবৰ্ণ (চ - ০.৩) অর্থ- অনুসরণ করা । 


০1০৪৫) : কুপ্রবৃত্তি; আসক্তি; কামনা; বাসনা । বাব 


£2 -এর মাসদার এবং (১1 -এর 
EEE LA BR যে জিনিসের 
লারা HO VAG 
£৮$$ বলা হয়, আবার লালসার শক্তিকেও ১,4 
বলা হয়। 

বিডি তোমরা পথচ্যুত হবে। তোমরা আকৃষ্ট হবে। 
সীগাহ ৮০৬ ০০৮৯৯ বহছ ১১৮ ১০ বাব - 
১০০৪ মূলবর্ণ (J. এ 7) মাসদার শা অর্থ- 
আহৃষট হওয়া ঝুঁকে পড়া । 


১০ ১০ : ভীষণভাবে পথচ্যুত হওয়া । 
আয়াত : ২৮ 


তা শপ তা 


_২:১ : তিনি লঘু করবেন; হালকা করবেন । সীগাহ 


সা. ০ >|, বহছ gt (১০ বাব 


০952 ৫৩ 


J মূলবর্ণ (5.৩.0) মাসদার ০৮ 
এপ হেরা হাস করা। 


০52 » : দুর্বলরূপে । সীগাহ >, বহছ “০ ৩০১০ ; 


2০ 


এ. হতে গঠিত। মানুষকে দুর্বল করে সৃষ্টি করা 


[] § 
5551৯ 


5). ব্যবসা; বাণিজ্য । বাব এ, 


মূলবর্ণ (J. ৮ 
_4/!: ব্যক্তি । আত্মা; প্রাণ । বহুবচন, একবচন 44 


হয়েছে কথাটির অর্থ হলো মানুষের প্রয়োজন বেশি ; 
কিন্তু সে অনুপাতে তার শক্তি কম । কামূসে রয়েছে এ 
আয়াতের অর্থ হলো মানুষের আশা-আকাজঙ্কা তাকে 
ঘুরায়। 
আয়াত : ২৯ 

: তোমরা গ্রাস করো না; তোমরা খেয়ো না। 
০০৩ ০০ 

বাব ১5 মূলবর্ণ () . এ -1) মাসদার 21 অর্থ- 
Eee Mo a 
অন্যায়ভাবে । ৬ - > ৩৮>, ১৮০ 
সীগাহ ১. >|, বহছ ০৬ ="! বাব ৮০ 
মূলবর্ণ (১. ৮.৩) মাসদার 2১.) অর্থ- ভুল কথা 
বলা, অসত্য কথা বলা, মিথ্য, সত্যের বিপরীত । 
প্রত্যেক এমন কথা বা কাজ যা ভিত্তিহীন, ত তাকে: 
বলা হয়। কথার দৃষ্টান্ত যেমন- EE 
J $2 0| (কেন তোমরা মিথ্যাকে সত্যের 
সাথে জড়িয়ে দাও ৷) কাজের দৃষ্টান্ত যেমন- 5, 
254০ 1৯৮ ৮০ (তারা যা করেছে তা বাতিল 
হয়ে গেছে ।) 
5 -এর মাসদার অর্থ- 
ব্যবসা করা। 


105; : রাজি হয়ে। পরস্পর মতৈক্য হয়ে । বাব 0০5 


-এর মাসদার, মূলবর্ণ ($ - ৮ * ১) অর্থ- একে 
অপরের প্রতি সন্তুষ্ট থাকা । 


০. পাটি উঠি 2. পা পর 


চি গিরররাগিলানো নাসির 


রে 


- 9) মাসদার 1 অর্থ- হত্যা করা । 


আয়াত : ৬৩০ 


2 : সীমালজ্ঘন করে; জুলুম ও বাড়াবাড়ি করে। বাব 
EEE ভজন 
লিখেছেন, ১৮০ (৮34৮ জুলুম 
হলো 6 5 $7 5 অর্থাৎ জুলুমের 
বদলা একমাত্র জালিম থেকেই নেওয়া হবে। কতিপয় 
ওলামায়ে কেরামের মতে 0172 অর্থ হলো যোগ্যতা, 


IGPU 


কাজ বা অবস্থা যে কোনো কিছুতে ভীষণভাবে 
সীমালজ্ঘন করা এ অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে আল্লাহর 


Ler £ ০০৮0 7 AE 


বাণী- 5,35; ০0152 এ) উকি bd 


০ ০2. ০টি 


এ ও আমি তাকে প্রবেশ করাব। ০০: সীগাহ ০. 
৮15৮ বহছ ১০০ (০৮০ বাব J মাসদার 
,১০২| মূলবর্ণ (৬. এ. ১০) অর্থ- পৌছানো । প্রবেশ 
করানো । , যমীরে 0০০ ৮১৯০০ | 


502 


জিন সহজ । সীগাহ ১1) বহছ ৮৬ ০ ; ৯৮ 


“থেকে গঠিত। 


আয়াত : ৩১ 


৮৮০৩1, যদি তোমরা বিরত থাক । 01 হরফে শর্ত। 


১-৩ সীগাহ ০০ ০ বহছ 
৩3৮ {9৯ বাব J মূলবৰ্ণ ৮ 0) 
মাসদার £৩5১! অর্থ- পরিহার করা; বর্জন করা; 
বিরত থাকা । 

দে Sb UML ELL একবচন 


৪ ডোমাদেরকে নিষেধ করা হয়েছে। সীগাহ ৫২ 


EY 


মি ১.0) ) মাসদার 2:2ির্থ- নিষেধ করা। 
বাধাপ্রদান করা; বিরত রাখা । 
AS: আমি মোচন করে দিব। সীগাহ $৭ 


2° টি 


৯১০০ নাগর 
মুলবর্ণ (১. 3. এ) অর্থ- মোচন করা; ক্ষমা করা। 


Lo dys 


৫০ ১৯০০: সম্মানজনক স্থান। ১.৫ বাব 10০ 
থেকে ১৬ ০১৯ তাই অর্থ করা হয়েছে_ স্থান। 
০০:৮৪ বাব ৮ থেকে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর 
সীগাহ। অর্থ- সম্মানিত; উত্তম । 


আয়াত : ৩২ 


৯: ১ : তোমরা লালসা করো না; আকাজ্জা করো 
চারা gels *) মাসদার 
১৮) অর্থ- আকাঙ্ক্ষা করা; আশা করা 


Ow 


AEE 


Les: চটী রান রাত রজার 
Lal [ মূলবৰ্ণ (J. ৮-৩) লেট দা 
মর্যাদা দেওয়া । 

০০ ৮০ 


28 
তল : অংশ । একবচন, বহুবচন 2৮০০1 ও তিনি 
0 9 7৮ 


1৮91: তারা উপার্জন করেছে। সীগাহ ৪ 
৮ ০৭ বহছ ৩১৮৮ ৮৮ বাব ১০55 
মূলবর্ণ (৬ - ০ - এ) মাসদার ১:9১ অর্থ- 
উপার্জন করা । 
আয়াত : ৩৩ 
রি উত্তরাধিকারী । শব্দটি বহুবচন, একবচন ৮1৯ এ 
সমস্ত $25 যারা ০০১5) ৬১১ থেকে বেঁচে যাওয়া 
সম্পদের উত্তরাধিকারী হয়, আর যদি মৃতব্যক্তির $$$ 
4১401 না থাকে তাহলে সম্পূর্ণ সম্পদের মালিক 
হয়। -(বাগভী) 1 শব্দের আরো কয়েকটি অর্থ 
হতে পারে। যেমন চাচাতো ভাই। -(বোগভী) 
552 (মুজাহিদ) 2১৫ -€আবু- সালিহ) যে 
কোনো উত্তরাধিকারী । -(কালবী) 


5,531: নিকটাত্বীয়গণ | 0,51 -এর বহুবচন । মাজরূর 


অবস্থায় | 


পা লা পার 


SUE UML সা Ul 


জনি 
করা । বাধা। 

১: সাক্ষী; স্বীকারকারী । এটি )--* -এর ওজনে, 
J -এর অর্থে 1১ -এর ওযনসমূহের একটি 
ওযন। ১475 ; 4১৮5 তথা সাক্ষী আবার 
প্রত্যক্ষদর্শীর অর্থেও ব্যবহৃত হয়। “নিহায়া' গ্রন্থে 
উল্লেখ আছে- আল্লাহর নামসমূহের একেকটি নামের 
একেকটি বৈশিষ্ট্য রয়েছে। যথা ;,৯৮ ১,2! তথা 
প্রকাশ্য বিষয়ের দিকে সম্পৃক্ত করা হলে তখন আল্লাহ 
তা'আলা 2 আর যখন তা তথা 
অভ্যন্তরীণ বিষয়ে চিন্তা করা হয় তখন তিনি ১ ; 
উল্লেখ্য যে, ০৫% অর্থ এটাও যে, তিনি কিয়ামত 
দিবসে মাখলুকের উপর সাক্ষী হবেন। 


VRE CCA 


ক্ত্**৩০৯+০০০৪৪০৪১০৫৬১৯৪৪৪৩৪৪৪র৪৫৭৪৪৪৪৯৪০০৪৩৭৪১৪০৯৪০৯৪৪০৪৫৪৪৪৬১৭৪৪৪৪০০২৯৪৫০৪৪চ%৯০এ৪৪০৭৭৯৮৬৪ক৫৩৯২৩০৪৪র৭৪০ককত৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪৪১৪৪৪৪৪১৪৪৯৪৪৫ 


০৯০0 : কর্তা; অভিভাবক । বাব ও -এর মাসদার 
= থেকে মুবালাগার সীগাহ। শব্দটি বহুবচন, 


একবচন ১1৯ 
দি 19041 7০, 
বাব 72 ও ও 5 মূলবর্ণ(- এ - ০০) মাসদার 


(7 অর্থ- সহকর্ম করা। পির কুরত্ানের কেবল 
এ স্থানে এটি সৎ নারীর অর্থে ব্যবহার হয়েছে। অন্য 
সব স্থানে সৎকর্ম, ভালো কাজ ইত্যাদি অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। 

i : অনুগত মহিলাগণ । সীগাহ ৬১১০ ০ বহছ 0 
০) বাব ১:2৫ মূলবৰ্ণ (০. ১. কপ 
অর্থ- অনুগত হওয়া । 

৮০, : হফাজতকারিণীগণ; যত্ববান মহিলাগণ। 
সীগাহ ৩০১৮ লে বহছ ০০ ৮ বাব ₹: 
মাসদার চা মূলবর্ণ (১ ---0) অর্থ- 
করা; যত্নবান হওয়া; হেফাজত করা । 

“51 : লোকচক্ষুর অন্তরালে; অবর্তমানে । ০3 হরফে 
জার; ₹.৪/মাজরূর । এটি বাব 5,5 -এর মাসদার 
মূলবর্ণ (৬ -৬- ৫) জিনস ৩ ৯৯1 গোপন 
হওয়া; অনুপস্থিত হওয়া; মানুষের জ্ঞান বুদ্ধি ও 
অনুভূতির উর্ধ্বে হওয়া। যা মানুষের অনুভূতি ও 
জ্ঞান-বুদ্ধির নাগালের বাইরে এবং নবীগণ 
অবহিতকরণ ব্যতীত জানা যায় না। নবীদের উপর 
যে ওহী আসে। অভ্যন্তর; বাতেন। ৮-৮৫ শব্দের 
ব্যবহার পবিত্র কুরআনে এ সকল অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। এ শব্দটি পূর্ণ কুরআনে ৮১৪ হিসেবে 
কোথাও ব্যবহৃত হয়নি । সর্বমোট ৪৯ স্থানে এসেছে 
এবং সর্বত্রই মা'রেফা হিসেবে ব্যবহৃত হয়েছে, 
কোথাও পেশযোগে, কোথাও যবরযোগে আবার 
কোথাও যেরযোগে ৷ শুধুমাত্র একস্থানে যমীরের দিকে 
ইযাফত হয়েছে । অর্থাৎ ££ বলা হয়েছে । আর 
বাকি ৪৮ স্থানে এ যোগে অথবা ইসমে জাহেরের 
পবিত্র কুরআনে কোথায় কী অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে? 
সার তুলে ধরা হলো । 
| ১৫577 ২৭ (সূরা হাশর : ২২) যা 
অল জানো এবং যা তোমরা জানো না 


Ed 


ব্যতিত রগহহত৪৭58686285958565৫8থ6545595938555455455১48৮58$5938৮৯885883$97$85583র8598395$89৭53৯29$০69%৩5০৯৬৯কবরবওও 


সবকিছু আল্লাহ জানেন ২. J! 4.51 (মারইয়াম 
: ৭৮) যা দৃষ্টিসীমার উর্ধ্বে এবং যেখানে দৃষ্টি ও 
কল্পনা পর্যন্ত পৌছতে পারে না তারা কি সেগুলো 
উকি মেরে দেখে নিয়েছে, তাদের কি সেগুলোর ইলম 


হয়ে গেছে? ৩. SEE et 
24101 3155001০০১২ (নোম্ল : ৬৫) যা মাখলুকের 
অনুভূতি ও জ্ঞানের নাগালের বাইরে সেগুলোকে 


আল্লাহ ব্যতীত আসমান ও জমিনের সমগ্র সৃষ্টির 


পা ৬ টি পা ০9 -৮ 


কেউ জানে না। ৪. ০০ SALAMI 5 
জি (আলে ইমরান : ১৭৯) এখানে = অর্থ- 
ওহী । অর্থাৎ আল্লাহ এমন নন যে, তিনি সরাসরি 
তোমাদের কাছে ওহী প্রেরণ করে জানিয়ে দিবেন। 
৫. 22০৩ আগ এ (মায়িদা : ১০৯) এটা 
বাস্তব ও সন্দেহাতীত কথা যে, যা মাখলুকের জ্ঞানের 
বাইরে তা আপনি সুন্দরভাবে অবগত । ৬. 4.5 
১০ ০5 (আন'আম : ৫৯) যে সমস্ত গোপন 
রহস্য তালাবদ্ধ রয়েছে এবং যে পর্যন্ত মানুষের জ্ঞান 
পৌছতে সক্ষম নয় আল্লাহর কাছেই, রয়েছে তা 
খোলার চাবি । ৭. ৯৭৮৮০ -এর 
উদ্দেশ্যও একই ৷ ৮. ১০০ ৩ (কাহাফ : ২৩) 
না জেনে না দেখে তারা তীর চালায়। (অর্থাৎ 
আন্দাজে ও অনুমান করে কথা বলে) ৯. ১৮৮ 
৯৮০1৬ (বাকারা : ২) যে সমস্ত বস্তুর সঠিক জ্ঞান 
ওহী ব্যতীত অর্জন করা সম্ভব নয়, অনুভূতি ও জ্ঞান 
যেখান পর্যুত্ত পৌছতে পারে না, নবীগণ ওহীর 
মাধ্যমে সেগুলো সম্পর্কে অবহিত করেন । উদাহরণত 
জান্নাত, জাহান্নাম, ইত্যাদি নবীগণ বলার দ্বারা তারা 
মানে ও বিশ্বাস করে । অথবা এর অর্থ এও হতে পারে 
যে, যখন তারা মুসলমানদের থেকে পৃথক ও দূরে 
থাকে কারো সম্মুখে থাকে না, তখনো তারা মুমিনই 
থাকে। অর্থাৎ তাদের ঈমান হলো একনিষ্ঠ, লৌকিক 
নয়। ১০. ৮১১1) ১৮০ ৮১ 0 যা কিছু 
তোমাদের থেকে অদৃশ্য সেগুলোর ইলম আল্লাহরই 
আছে। অথবা আল্লাহই সেগুলোর সৃষ্টিকর্তা ও 
মালিক। ১১. ৮:24 24৮০৮ (নিসা : ৩৪) তারা 
স্বামীর অনুপস্থিতিতে নিজেদের ইজ্জত, সতিত্ব ও 
স্বামীর সম্পদ রক্ষণাবেক্ষণ করে । অথবা ২ দ্বারা 


উদ্দেশ্য গোপন অঙ্গসমূহ যা মানুষের সম্মুখে প্রকাশ 


tnd lode meal cout 


srecetbestiacirtisonstenseeosrrenessost toe banshee seers seusseocnseornit তত গগতরিগিতগিতিতিতত তত ত৮০৪১৮০৪৪১৮০৮৫ 


পু 


করা হয় না। ১২. ০ 064 24 মোয়িদা : 
৯৪) যারা নির্জনে আল্লাহকে ভয় করে। ১৩. হি] 
EA (ইউসূফ : ৫২) আমি তার অনুপস্থিতিতে 
তার আমানতের খেয়ানত করিনি। ১৪. 
০০৮৮৪ ০৮০ (জিন : ২৬) ওহীর সংবাদ 

ব্যতীত কাউকে অবগত করান না। ১৫. লু 


rs | (তাকভীর : ২৪) অল্লাহর রাসূল 
এছ ওহীর বিষেয়ে কৃপণতা করেন না। অর্থাৎ 


আল্লাহর প্রেরিত ওহী গোপন রাখেন না। তা অবশ্যই 
তিনি সকলের কাছে পৌছে দেন। ১৬. ১৮ DS 
৮০৪0 এপ (আলে ইমরান : 88) প্রাচীনকালের 


সংবাদ তোমাদের জানা ছিল না সেসব গোপন : 


শর তারি 


সংবাদের অন্তর্ভুক্ত সেগুলো । ১৭. 5155 
i> (ইউসূফ: ৮১) আমরা অদৃশ্য বিপদ থেকে 
রক্ষা করতে পারতাম না। অথবা ভবিষ্যতে যা ঘটবে 
সেই অনাগত গোপন বিষয়ের জ্ঞান আমাদের ছিলনা । 
উপরিউক্ত উদ্ধৃতিসমূহ দ্বারা এ কথা জানা গেল যে, 

১ শব্দটি ছয়টি অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে : 

৮৮ এমন বস্তু যে পর্যন্ত অনুভূতি ও বাহ্যিক জ্ঞান 
পৌছতে অক্ষম । নবীগণ বর্ণনা না করলে সেগুলো 
সম্পর্কে কেউ অবগত হতে পারে না। 

২. জন কোলাহল থেকে দূরে সরে গিয়ে নির্জন নিভৃতে 
কাটানো সময়। 


৩. ওহী বা প্রত্যাদেশ। 

৪. অতীতকালের কিছু ঘটনাবলি । 

৫. ভবিষ্যতের কিছু বিষয়াদি ও ঘটনাবলি । 

৬. গুপ্তাঙ্গ বা গুপ্ত বস্তু, যা প্রকাশ করা নিষেধ । কোনো 


আয়াতে যদি উপরিউক্ত অর্থসমূহ ব্যতীত অন্য 
কোনো অর্থে- + শব্দটি ব্যবহৃত হয়, তাহলে 
তাতে কিছুটা চিন্তা-ভাবনা করে সেটাকে উপরিউক্ত 
কোনো একটি অর্থের মধ্যে প্রবিষ্ট করে দিতে হবে, 
যাতে নতুন কোনো অর্থের সৃষ্টি না হয়। 


0০5 ৮৩ SS Sos 3 PASE 


+৯;+০ : তাদের অবাধ্যতা ৷ ১৮5 বাব ৮০ ও ৬০৪ 
-এর মাসদার । মূলবর্ণ (;. ১, ০) 52 হলো ৮৫৯ 


: তোমরা তাদেরকে সদুপদেশ দাও। 1৯% 5 
টা 7৮৩ ৮০ লেই বহছ ০০৮৮ ৮৮ +! বাব 


৩০/৯ মূলবর্ণ (৬. - 5), মাসদার ও চত, 
অর্থ- সদুপদেশ দেওয়া । 3 যমীরে ০ ০৮০ 


rears nsesnine rset bosons ses tet rtesnscnsnenosnbnonetnetevirneostneosnnecotrneonronecsennsotnenteas 


টির তোমরা বর্জন কর। সীগাহ ৮ 5১০ ৮৯ 
বহছ ৩১,৭ +০৮ +4! বাব এ মূলবর্ণ (১- €- ১) 
মাসদার টু ও : ১1৮ অর্থ- ত্যাগ করা; বর্জন করা । 


PAA ME 


|: শয়নস্থান; নিবাস । ১৪০ ৩১,৮; এর অর্থ 

. মৃত্যুস্থানও হয়। বহুবচন, একবচন ৮১ 

৮5---৮1০৩ : যদি তারা তোমাদের অনুগত হয়। ৫! 
হরফে শর্ত । ১৯%! সীগাহ 4 ৬১ ৮৯৯ বহছ 
৩১৮ ০৬ বাব ১০০ মূলবর্ণ(& - ১.৬) জিনস 


৬১1 -৯৯| মাসদার 25৬৭ | অর্থ- আনুগত্য করা। 


9 PN Ss ০৪ 


টার তোমরা অনেষণ করো না। সীগাহ ২২ 


এটি 0 পাশ ৩ 


মুলবর্ণ (5 - C- ৩) মাসদার 271 অর্থ- অন্বেষণ 
করা; তালাশ করা । 


বি মহান, শ্ৰেষ্ঠ । 4: বাব £45 এবং ae 
বাব “৫৫ থেকে মুবালাগার সীগাহ। আল্লাহর দুটি 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৩৫ 
SU: বিরোধ ৷ বন্ধুর পক্ষ ত্যাগ করে অন্যের পক্ষ 


অবলম্বন করা । বাব 0 -এর মাসদার। >= 
2৮৯৫) - এ রয়েছে যে, $2 হলো 290৫ -এর 
মাসদার। যার অর্থ হলো শত্রুতা পোষণ করাঃ 
বিরোধিতা করা । যার মূল হলো $-£ ; যার অর্থ হলো 
চাকার SRD La থেকে চয়িত। 
দু'জনের প্রত্যেকেই একটি বস্তুকে কামনা করছে যা 
অপরের জন্য কষ্টকর । 


চি 0 


[৮4] : তোমরা প্রেরণ কর; নিযুক্ত কর। সীগাহ ৮৯ 


১০৮৮ 4০ বহছ ১১৮ ৮৪৮৯ ৮৮ বাব 5 
মূলবর্ণ (৩. . ৯) মাসদার এ অর্থ- প্রেরণ 
করা; পাঠানো । মূলত ৩, অর্থ- প্রেরণ করা এবং 
উঠিয়ে দাড় করানো । কিন্তু ইঙ্গিত ও আনুসঙ্গিকতা 
হিসেবে এর অর্থ পরিবর্তন হতে থাকে । উদাহরণত 
উটের জন্য ৬; শব্দ এলে অর্থ হবে- উটকে উঠানো 
ও তাকে হাকানো । মৃতদের জন্য ব্যবহৃত হলে অর্থ 
হবে- পুনজীবিত হওয়া এবং হাশর ৷ রাসূলদের 
সম্পর্কে ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে- প্রেরণ করা । উল্লেখ্য 
৩ দু প্রকার । প্রথম প্রকার হলো এর ০৯৯৪ 
মানুষের দিকে হবে । যেমন কেউ কাউকে প্রেরণ 


০ 


করা; রওয়ানা করা । দ্বিতীয় প্রকার হলো এর ০৯. 
আল্লাহর দিকে হবে । যেমন বস্তুসমূহকে অনস্তিত্‌ 
থেকে অস্তিত্বে আনা । মৃতদেরকে জীবিত করা৷ 
অবশ্য এ গুণটি কখনো তিনি মানুষকেও দান 
করেছেন। যেমন হযরত ঈসা (আ.) মৃতকে জীবিত 
করতে পারতেন । 


Lr 


৮. : সালিস; মীমাংসাকারী । ৫ থেকে সিফাতে 
মুশাববাহ -এর সীগাহ। একবচন ও বহুবচন উভয়ের 
জন্য ব্যবহৃত হয়। বিশেষ মীমাংসাকারীকে ৪. বলা 
হয়। কারণ সে $৬. থেকে অধিক বাণী । 


হি নিষ্পত্তি; সংশোধন । এটি বাব J -এর 
_ মাসদার । মূলবর্ণ (7. J. ০) 

_/: তিনি অনুকূল অবস্থা সৃষ্টি করবেন । সীগাহ ১) 

রি ৬ 45 বহছ ০০৮০০ ৮১৮৯৫ বাব J 
মূলবর্ণ (5. 3 - 4) মাসদার 3০৮24 অর্থ- সুযোগ 
দেওয়া; তৌফিক দেওয়া। 

VET জ্ঞানময়; সর্বজ্ঞ; সর্বাধিক জ্ঞানী । বাব ১: 
-এর মাসদার রা 1 অর্থ- হতে মুবালাগার সীগাহ। 
আল্লাহ তাআলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
মানুষের ক্ষেত্রে 41 শব্দটি ব্যবহার হতে পারে। 
তবে পবিত্র কুরআনে £££ শুধুমাত্র আল্লাহর জন্যই 
ব্যবহৃত হয়েছে। 

রি : সবিশেষ অবহিত। বাব 1৮ হতে মুবালাগার 
_সীগাহ। এটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৩৬ 
od °° 
211 ৫১ : নিকটাত্মীয় । 
01: এতিমগণ | বহুবচন, একবচন ত; যে 


অপ্রাপ্ত বয়ঙ্ক সন্তানের পিতা মারা গেছে তাকে এতিম 
বলা হয়। 


5» |] ৮০ 


| : অভাবগ্ৰস্ত । বহুবচন, একবচন ১; 
[যার কোনো সম্পদ নেই তাকে ১:৪০ বলা হয়। 
তা] : নিকট-প্রতিবেশী । ১০ 
প্রতিবেশী । একবচন, বহবচন ৫৮৯ 

এ: দূর-প্রতিবেশী; অনাত্মীয় প্রতিবেশী । 


বা : দূর; অনাত্বীয়; অপরিচিত । ৫: থেকে 5 
-এর ব্যবহার দুটি অর্থের জন্য হয়ে থাকে । ১. দূর 


কএজততততত হত হত তততত৪র563৫982538938843588র555হ990৪%2৫59939৭9থ83385856৩১৯৪০৮৪32৩29329র9কর1256888938$9690 28 29ররিত ৬82855988৯8 


করা; দূর হওয়া। ২. নিজের পার্শ্বে ঝুঁকা; আকৃষ্ট 
হওয়া । এখানে > প্রথম অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 
অর্থাৎ দূর; একদিক । সর্বলিঙ্গ ও বচনে একই রকম । 
অপবিব্রকে > এ জন্য যে বলা হয় সে যতক্ষণ 
গোসল না করবে ততক্ষণ নামাজ ও মসজিদ থেকে 
খে তক! 


Ee মুসাফির; পথিক; পর্যটক । এর শাব্দিক 
অর্থ হলো রাস্তার ছেলে। মুসাফিররা রাস্তায় রাস্তায় 
ঘুরে বেড়ায় তাই তাদেরকে ১:14 বলা হয় । 


নজির .দান্তিক। সীগাহ $5 ১ বহছ ০০১ (2 
বাব J মূলবর্ণ (J . ৩ - £0) মাসদার ৩০০৯২ 
অর্থ- দান্তিকতা করা; অহংকার করা । 


Los 


|) ৮৮০৪ : অহংকারী । বাব ০০ -এর মাসদার 75) অর্থ- 
গর্ব করা, অহংকার করা । থেকে মুবালাগার সীগাহ। 


আয়াত : ৩৭ 
শার্ট 6 পাটি পাতি 


8০5 তারা কৃপণতা করে। সীগাহ $১ ৮৯ 
শা বহছ ৩১, (১/০০ বাব ৮৮ ও রি 
মাসদার 5491 অর্থ- কৃপণতা করা । ধন-সম্পদ 
যেখানে ব্যয় করা প্রয়োজন সেখানে. ব্যয় না করাকে 
5৩ বলা হয়। এর বিপরীতার্থক শব্দ হলো ১০৫ তথা 
বদান্যতা। ৮ বা কৃপণতা দু" প্রকার। প্রথমত 
নিজে যথাস্থানে সম্পদ ব্যয় না করা। দ্বিতীয়ত 
অন্যকেও ব্যয় করতে নিষেধ করা। এটা আরো 


অধিক তিরঙ্কৃত। 


পা ode 


১৪/০৬ : তারা নির্দেশ প্রদান করে। সীগাহ $১ 
২৩ বহছ ১,১০০ বাব 725 মাসদার সু 
মূলবর্ণ (, . 1) অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা; আদেশ 
দেওয়া । 


Ett : তারা গোপন করে । সীগাহ ৮১১ 54০ ৮৯ 
বহছ ১১, (= বাব ৮০ মূলবর্ণ (৮. ৯D.) 


মাসদার “৫ 


মাসদার 02531 | অর্থ- গোপন করা । 


০১) _০০ বাব পা 8 5) 
মাসদার 4২০31 অর্থ- প্রস্তুত করা । 


ew 


Lie শাস্তি । ভীষণ শাস্তি । আল্লামা ফায়ূমী মিসবাহুল 
মুনীরে লিখেছেন- ASS 205 -এর আসল অর্থ 


5০৩ IN 


মিলার তিন 


হলো মারা; প্রহার করা। পরবর্তীতে দুঃখজনক 
শাস্তির জন্য ব্যবহার হতে থাকে এবং রূপকার্থে যে 
কোনো কষ্টকর কাজের জন্যও ১ বলা হয়ে থাকে । 
যেমন বলা হয়- lS 7৮5 ৮227 (ভ্রমণ 
আজাবের এক টুকরা ।) এ ব্যাপারে চমৎকার কথা 
বলেছেন শায়খ আবু তায়্যিব ফাসী। তিনি বলেন- 
1৪ আরবি ভাষায় ০১% থেকে নির্গত হয়েছে। যার 
অর্থ- বাধাপ্রদান করা; বিরত রাখা । সে হিসেবে 
42:0৮ অর্থ- আমি তাকে এ থেকে বিরত রেখেছি। 
এবং (১1242 অর্থ- সে বিরত হয়ে গেছে। মিষ্টি 
পানিকে ৮35 এ জন্য বলা হয় যে তা পিপাসাকে 
বাধাগ্রস্ত করে; বিরত রাখে । আর ১ (শাস্তি) কে 
আজাব এ জন্য বলা হয় যে, তা শাস্তিপ্রাপ্ত ব্যক্তিকে 
পুনরায় সে ধরনের অপরাধে লিপ্ত হওয়া কে বাধা 


দেয়। এমন কি সে অন্যকেও বিরত রাখে । 

2 : লাঞ্ছনাদায়ক। সীগাহ ৪5 |, বহছ 
)০0 বাব J মূলবর্ণ 5 *) মাসদার 2531 
অর্থ- অপদস্থ করা; লাঞ্চিত করা। 


আয়াত : ৩৮ 
১৪: : তারা (তো) ব্যয় করে। সীগাহ ০১০ 
০৫৬ বহছ ৩,১৯ (০৬০ বাব 3041 মাসদার 3073 
মূলবর্ণ (9. - 3) অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা। 
০১301 25) : মানুষকে দেখানোর জন্য; লৌকিকতার 
জন্য। 2) অর্থ- লোক দেখানোর জন্য কোনো 
কাজ করা। 


রি : সাথি; সঙ্গি । একবচন, বহুবচন ₹ 


আয়াত : 8০ 


0024 : পরিমাণ একবচন, বহুবচন 3506 একপ্রকার 
ওজনকেও J বলা হয়, তবে এ আয়াতে প্রথম 
অর্থই উদ্দেশ্য । 

রি : অণু। একবচন, বহুবচন- 6 

CE : তিনি বৃদ্ধি করেন। সীগাহ 3০ ০: ০, 

“ বৃহছ ১, (০৮ বাব £172 মাসদার 
££০৮০) মূলবর্ণ (১-৮-০০) অর্থ- বৃদ্ধি করা৷ 

|| : বিনিময়; পারিশ্রমিক । একবচন, বহুবচন 5321 


(০.1 : মহা; মহান; বড়; সম্মানিত । 


রর 


০০৪ 


2০০৮৪৪৩০৪৪৪ ০৪০৪৪চ৬ঠ০র৮৭2৩82ত৩৮6৯ 52৩৪5০৪৪১৫৪ ৪৪৮:৪১৪৪৪৪৪৩১:৫৩৪১১৪৪৮৪৪৩৪০৪৪১১০৪৪৪৪এ৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪ ১৪৪ ৪৪৪৬৬৪৪৪৫৪০ ৪ ৪ 


আয়াত : ৪১ 
EEE : যখন আমি উপস্থিত করব ৷ ৮৩% সীগাহ ৫০ 
বহছ ৩) ৮০৬ বাব ৩5 মাসদার 
{| মূলবৰ্ণ (. . এ- 0 অর্থ- আসা । এর 24-০ 
যদি : ৬ হয় তখন অর্থ হয়- আনা । 


121. ১.জাতি; সম্প্ৰদায় । ২. জনসাধারণ; জনগণ । ৩. 
বংশ; প্রজন্ম । ৪. যাবতীয় উত্তম গুণাবলির অধিকারী 
ব্যক্তি। পবিব্র,কুরআনে রয়েছে- HIE ০৮০ 


Zo, 


৮৮৮ 5) ০5৩ ৫, ধর্ম: মত বাদ; মত দর্শ। 


পি 


যেমন - এ A পল (৫1 ৬. পদ্ধতি; 


রয়েছে_ 2 ol Co FER EES ০০ 
ভিডি দেহের গঠন; 
দেহের উচ্চতা । ৯. গোত্র, পরিবার; সন্তানসন্ততি । 
আখফাশ বলেন- ££ শব্দটি শব্দগতভাবে একবচন; 
কিন্তু অর্থগৃতভাবে বহুবচন ৷ ইবনে দাস্তুরিয়া বলেন, 
যেখানেই £4 অর্থ সময় হবে তখন তার মুযাফ উহ্য 
থাকবে এবং মুযাফ ইলাইহি মুযাফের স্থলবর্তী হবে। 
যেমন- . 01 ৮:০৬, এখানে আসল ইবারত 


চাহি 


হবে ১৭২০ inal, ৩ ol 


EE . সাক্ষী ; স্বীকারকারী ৷ (বিস্তারিত সূরা আলে 
ইমরান, আয়াত : ৯৮ দ্রষ্টব্য ।) 


1 
১ শব্দটি ৮ |; 


2 


: সেদিন। 
ইলাইহি 
রি £ : সে কামনা করবে । সীগাহ ১5 ১১০ ১৮1১) বহছ 

রহ ৮১০ বাব ৮৯০ মূলবর্ণ (১. ১০১) 


পাতি শা 


মাসদার %)| অর্থ- ভালোবাসা; কামনা করা; আশা 


মুযাফ, ১ মুযাফ 


করা। 
2৫ রর রাযি 


2৮৮095171৮০ মূলত নিশি 
ছিল। হরকতবিশিষ্ট * -এর পূর্বের অক্ষর যবর 
থাকায় «০ কে আলিফ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
এবার দুই সাকিন একত্র হওয়ায় আলিফ বিলুপ্ত হয়ে 
যায়। তারপর তা 1৯22 হয়। 


Lea The mde ced 


: যদি তা মিশে যেত। মিশে একাকার হয়ে 
যেত। ১) হরফে শর্ত। ৬ সীগাহ ০০০০৮ 
মূলবর্ণ (৬. 5. ) মাসদার 2৮:21 অৰ্থ- সমান 
করা; মিশিয়ে দেওয়া । 

242 : কথা । শব্দটি একবচন, বহুবচন ১.০ মানুষের 
কাছে যে কথা পৌছে তাকে ৩, বলা হয়: 


আয়াত : 
0.9 পতি তা তা 


58588 নদের রা 


=> ৮৪১৮ বহছ ০১১৮ ৮০ ভোর্ব বাব 
পা ০ ৫ 


৪৩ 


অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 


১. : নেশাগ্রস্ত অবস্থায়; নেশাগ্রস্ত । ১৫: -এর বহুবচন 

টি : অপবিত্র অবস্থায় । এমন অপবিত্র হওয়া যার দ্বারা 
2 7০০৮:৮:৮০ 
সর্বলিঙ্গ ও সর্ববচনে একই রকম ব্যবহৃত হয় । 

এ 54০5: টা পাথিকগণ; মুসাফিরগণ । 


2 -এর দি ইযাফত হও করনে বনের 


নূন পড়ে গেছে। এটি ££ ও ১: থেকে সীগাহ 


(০৫ মূলবর্ণ (০-১-৩) লো ই পু 


Si Er বহছ ৮ ৩ উক্ত আয়াতে 346 
J" দ্বারা কী উদ্দেশ্য সে ব্যাপারে দুটি মত 


রয়েছে। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ (রা.), 


হাসান বসরী, ইবরাহীম নাখয়ী, ইকরিমা প্রমুখের 


মতে এর অর্থ হলো রাস্তা অতিক্রমকারী। এবং 
আয়াতে বর্ণিত; দ্বারা > 22 উদ্দেশ্য হবে। 
তখন অর্থ হবে- তোমরা অপবিত্র হলে গোসল না 
করে মসজিদে অবস্থান করো না, তবে মসজিদের 
ভিতর দিয়ে অতিক্রম করার প্রয়োজন হলে যাওয়া 
যাবে। দ্বিতীয় মতের প্রবক্তা হলেন হযরত আলী 
(র.)। তিনি বলেন ১৮ ৬১৪৮৪ অর্থ হলো 
মুসাফিরগণ। রাস্তা অতিক্রমকারীগণ । তার মতে 
আয়াতের অর্থ হবে- জুনুবী হলে গোসল না করে 


নামাজ আদায় করা যাবে না, তবে যদি কেউ মুসাফির 


হয় তাহলে তায়াম্মুম করে নামাজ আদায় করা যাবে । 


এ তাফসীর অনুযায়ী জুনুবী ব্যক্তি মসজিদের ভিতর : 


দিয়ে অতিক্রম করার অনুমতি নেই। 


11৯5 : তোমরা গোসল কর। সীগাহ ৮5১ ৮৯ 
TERR Yel JSS 
JL মূলবর্ণ (J. ৮ - £) অৰ্থ- গোসল করা । 


sos co 


[,> ৬ : তোমরা মাসেহ কর। সীগাহ ১০ ৮৯৯ 
০০০৮৯ বহছ Si o> বাব 1 


শত 


করা; মুছে দেওয়া: হাত বুলানো। 


1 oo A 


১৮০০ : : পীড়িত; অসুস্থ; রুগ্ণ । বহুবচন, একবচন ৭: / 


Lid: শৌচস্থান ; নিম্নভূমি; প্রশস্ত ময়দান । আরবরা 
তাই রূপকার্থে 5 দ্বারা টয়লেট বা বাথরুম 


উদ্দেশ্য । -(মু‘জামুল কুরআন) 


০. ৪০৮)০৩া 


"= 91 : অথবা তোমরা নারী-সম্ভোগ কর। 2.) 
সীগাহ 2৮০ 54০ ৮ বহছ ১১৮০০ ৫ ০০০ বাব 
21502 মূলবর্ণ (৬+-7 ET অর্থ- 

স্পর্শ করা; নারী সম্ভোগ করা; সহবাস করা। =] 
অর্থ- স্পর্শ করা এবং সহবাস করা । আবার এর অর্থ 
তলব করাও হয়ে থাকে । যেমন কবি বলেন- 1; 
4451535 (আমি তাকে তালাশ করি ; কিন্তু পাই না।) 
,আবার এর অর্থ ইচ্ছা করাও আছে। যেমন- ৫1 
REE LEGG 2.4] (আমরা আকাশে পৌছার ইচ্ছা 


করেছি। -(রাগেব) 
EE তোমরা তায়াম্মুম কর । সীগাহ ১০ এ 


০০ ৰহছ ৩১,০ ৮১৮%! বাৰ’ বর 
(৮-8-৩) মাসদার =| অর্থ- ইচ্ছা করা ; 


তায়াম্মুম করা । 
2৬ ৩ Lo 


৮৮ he: পবিত্র মাটি । 


1. 4 : পাপ মোচনকারী, ক্ষমাশীল । *৫2 বাব 
725 থেকে ০৯৪ -এর ওজনে সুবালা্দীর জন্য 
Bed 


হত হয়েছে ৷ অর হৰ ds 
-এর ওজনে 130. -এর সীগাহ। উভয়টি আল্লাহ 


তা'আলার গুণবাচক নাম । 
আয়াত : 8৪ 
দিলি তারা ক্রয় করে। সীগাহ ১5 ৮24 বহছ 
০১০ (১৬৯ বাব ০০৪3| মাসদার 155 £3 মূলবর্ণ 


(/- ). ১১) অর্থ- ক্রয় করা; বিনিময় গ্রহণ করা । 


Me Bl or 


১ততততগকতগততহগত্খক্তহগগ্ত্জন্তগতজতহজততনঙতিচহহততঠঠঠগতততচিগহতততততিহতততত্হততগঠিতঠঠতঠর তত শতিতততঠত treet 52552525255 


: ভ্রান্তি; নি গোমরাহী । বাব « রা 
রা (এ - এ - ০০) মাসদার Sf অর্থ 
উনি সন পেস 
অর্থ- ধ্বংস হওয়া, নষ্ট হওয়া; হারিয়ে যাওয়া; 
পরাভূত হওয়া । যেমন বলা হয়-.৮১* ERC ES 
| (পানি এত ত্রাস পেয়েছে যে দুধের মাঝে তার 
চিহ্ন প্রকাশ পায়নি ।) আল্লাহর বাণী- 245 60151 
এত ১৪ (আমাদের পিতা তো তাদের দুজন 
অর্থাৎ ইউসুফ ও তার ভাইয়ের ভালোবাসায় 
পরাভূত ৷ হযরত মুসা (আ.) বলেছিলেন- 444 তি 

১:০5) ০৮ নি H) (আমি এ কাজ Gea 
ধখন আমি ধর্মীয় সাম্পৃদায়িকতায় পরাভূত ছিলাম ।) 
আবার ধ্বংসের অর্থেও ব্যবহৃত হয়| ১০১০5 
অর্থ- পথভ্রষ্টতা। যা ১৮০)-এর বিপরীতার্থক শব্দ । 
এটি বাব ০১-৯ থেকে ব্যবহৃত হয়,। যেমন, আল্লাহর 
Ee 9 06511501481 এটি 
হলো নজ্দবাসীদের ব্যবহার, এটিই অধিক বিশুদ্ধ । 
অবশ্য হেজাজবাসীদের ব্যবহার হলো. বাব £ ~~ 
থেকে। ইমাম রাগেব (র.) বলেন- ০১: অর্থ- 
সঠিক পথ থেকে বিচ্যুত হওয়া এবং 551.2. হলো 
INS -এর বিপরীতার্থক শব্দ । যেমন আল্লাহর 
বাণী- 99 424 ০০০ ০০৯ 9 
Ce (৫; এবং সঠিক পথ থেকে বিচ্যুত 
হওয়া যে কোনো ভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত বা ভুলক্রমে, 
কম হোক বা অধিক সর্বাবস্থায় ১১০ -ই বলা হবে। 
এ কারণেই নবীগণ ও কাফের উভয়ের দিকেই 4১5 
-এর নিসবত করা হয়েছে, যদিও উভয়ের ১১০ -এর 
মাঝে অনেক ব্যবধান রেয়েছে। রাসূল এই সম্পর্কে 
বলা হয়েছে_ 7৬১ 5৮৩৯ হযরত ইয়াকুব 
(আ.) সম্পর্কে বলা হয়েছে- ০ 42 4০ 
2১) এবং তীর সন্তানরা বলেছিল- $0 02 $1 


আট 


45 হযরত ইউসুফ (আ.) সম্পর্কিত আয়াতে 
রয়েছে 2 ১০ ৬ L500 SS 
হযরত মূসা (আ.) বলেছিলেন- CE [0 015 
মোটকথা নবীদের ক্ষেত্রেও ৮১05 শব্দের ব্যাবহার 
হয়েছে। অন্য এক সুরতে বলা যায় যে, ০১ দু' 
প্রকার । ১. উলুমে নাযরিয়া তথা আল্লাহ তা'আলার 
মারিফাত ও তার একত্বাদে, নবুয়তের মারেফাত 


ইত্যাদিতে ০১৮ হতে পারে । যেমন- আয়াতের 


০ তা পা ভিত 


চা PS IS EB 4555 255 
১5 ২. উলুমে আমালিয়্যাহ, তথা 
কক RL 


আয়াত : ৪৫ 
2 [21 : শত্ৰুগণ | বহুবচন, একবচন- 4% 
আয়াত : ৪৬ 
: তারা বিকৃত করে । সীগাহ wi Si 


7 © রি 


রর ows os 


ৰ 


*- ০০) মাসদার ১31 সা 
শ্রবণ করানো; শোনানো । 

: আমাদের প্রতি লক্ষ্য রাখুন। 1) সীগাহ ১) 
ble SE TAN 1০৬ ০১৯০১ বহছ ১ 
০১১০০ ১৬, বাব 21205 মূলবর্ণ ($ - aA) 
মাসদার $1751 অর্থ- একে অপরের প্রতি লক্ষ্য 
রাখা । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১০৪ দ্র. ৷) 


EAE তারা নিজেদের জিহ্বা বিকৃত করে। 
বাব 75 -এর মাসদার ৷ অর্থ- ঘুরানো; 
বাঁকানো; বিকৃত করা। 

255 শব্দটি ১ -এর বহুবচন। অর্থ- জিহবা । 


উঠি আমরা মান্য করলাম। সীগাহ $= ০ 
বহছ ৩১ ৮৬ বাব J) মূলবৰ্ণ ( - ১০৬১) 
এ মান্য করা। 

: অধিক সঙ্গত । সীগাহ 5১০ ২৮13 বহছ 
"Gn লব? ০ ও) মাসদার ৮৩৪) 
অর্থ- দপ্ডায়মানতা; দাড়ানো অবস্থা; অবস্থান; 
বিদ্যমানতা। 


ce |, 


আয়াত : ৪৭ 


: সত্যায়নকারী; সমর্থক ৷ সীগাহ ১5১০ ১০; 
বহছ ০1 বাব ০42: মূলবৰ্ণ (5.১. ০) 
মাসদার (১৯1 অর্থ- সত্যায়ন করা; স্বীকৃতি 
দেওয়া; সমর্থন করা। 


ও রি 


রা রদ 
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জিডি আমি বিকৃত করে দিব । সীগাহ 49০ ৮ eS: তাদের উপর জুলুম করা হবে না। সীগাহ 


₹ বহছ ৩১৮৯৮০ ০১৯০ বাব ৮৩ মূলবৰ্ণ (৬. *- +) 
মাসদার ০:11 অর্থ- বিকৃত করা । 

355 : আমি সেগুলোকে ফিরিয়ে দিব। 3,7 সীগাহ ০ 
৮5 বহছ ১১,৯ (১০০ বাব ৮০ মাসদার 
১! মূলবর্ণ ( ১.১.০) জিনস ২০৯০ অর্থ- 
ফিরিয়ে দেওয়া। ৬ যমীর La ৮১৯০ 


১0৮8 : তাদের পিছনের দিকে । ০1০ -৮৯ ৪১৯ ; 


+)0১| বহুবচন, একবচন £23 অর্থ- পিঠ; পিছনের - 


ংশ; গুহ্যদার । 
251: আমি তাদেরকে লা'নত করব; অভিশাপ 
52৮০4 


দিব। ১) সীগাহ ১1 তই বহছ = 
3১৮০০ বাব ০২9 মূলবর্ণ (০. € -০) মাসদার ১1 


৮৮০৩৫ 


ও 2.:&|)| অর্থ- অভিশাপ দেওয়া; কল্যাণ থেকে 
দূরে রাখা । 


শার্শা ) oo 


EEN SEE 


A 


আসহাবুস পি শনিবার 
অমান্যকারীগণ । ৮১৮ শব্দটি it -এর 
বহুবচন । অর্থ- সাথী ৷ এখানে ওয়ালা অর্থ হবে। 


2! 0 


৩ )৷ ৮:৯- দ্বারা উদ্দেশ্য হলো হযরত দাউদ 


(আ.)-এর উন্মত আয়লাবাসী ইহুদিগণ ৷ যাদের উপর . 92201 


আল্লাহর পক্ষ থেকে সপ্তাহের শনিবার দিন ইবাদত 
করার আদেশ দেওয়া হয়েছিল এবং এ দিন মৎস্য 
শিকার করা নিষেধ ছিল । কিন্তু তারা আল্লাহর আদেশ 
অমান্য করে মৎস্য শিকার করত । এ কারণে আল্লাহ 
তাদেরকে শাস্তিস্বরূপ বানরে পরিণত করে দেন। 
তিনদিন থাকার পর তারা সকলেই মারা যায় । 
আয়াত : 8৮ 
5,291 : সে মিথ্যা সৃষ্টি করেছে। সীগাহ ১৪১, ১, 
৬২০৪ বহছ ১৮৬ ৬৮৬ বাব এ৮০০৪৪। মাসদার 
21/55) মূলবর্ণ (এ. ১- ৪) অর্থ- মিথ্যা সৃষ্টি করা; 
অপবাদ দেওয়া । 
-»: : পাপ; গুনাহ। একবচন, বহুবচন ০ 
আয়াত : ৪৯ 
CY তারা পবিত্র মনে করে। সীগাহ 55 ৮৯ 
০৮ বহছ ০১৮০ (০9 বাব ১৮৮০ মাসদার 
5, মূলবৰ্ণ (৬. ৩.;) অর্থ- পবিত্ৰ করা । 


০ মূলবৰ্ণ (. tS ৯) সাসদার যা অর্থ জুলুম 
ন অত্যাচার করা। 


১.০ : সামান্য পরিমাণ; সূত্র পরিমাণ । চিকন সুতা, রশি 


যা দুই আঙ্গুলে ধরে পাকানো হয়। খেজুর বীচির 
মধ্যকার ফাটলের সুতা বা জীশকেও এ- বলা হয়। 


আয়াত : ৫০ 


PEE : তারা মিথ্যা উদ্ভাবন করে। সীগাহ ৮৭ ৮.৯ 


এ বহছ ১১/৯ (১০০ বাব 3247 মাদার 


21৮2531 মূলবর্ণ (৬ - ১.) অর্থ- মিথ্যাচার করা; 
মিথ্যা উদ্ভাবন করা। 


উর প্রকাশ্য পাপ। /$! পাপ; গুনাহ । শব্দটি 


একবচন, বহুবচন .1; 


£: প্রকাশ্য; সুস্পষ্ট । সীগাহ ১: +৮ বহছ ৮4! 
এপার রাড, ৬- ৬) মাসদার 20531 
অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা; স্পষ্ট করা । 


আয়াত : ৫১ 


প্রতিমা । ৩ শব্দের অর্থ সম্পর্কে ওলামায়ে 
_ কেরামের বিভিন্ন মতামত রয়েছে। হযরত ওমর 
(রা.)-এর মতে ০4 অর্থ- জাদু । হযরত ইকরিমার 
মতে ০.৪ হাবশী ভাষায় শয়তানকে বলা হয়। সাঈদ 
ইবনে জুবাইর ও আবুল আলিয়ার মতে, জাদুকর । 
কাতাদার* মতে, শয়তান । হযরত ইবনে আব্বাস 
(রা.) -এর মতে, প্রতিমা বা মূর্তি। ইমাম বগভী ও 
ইবনে সিরীনের মতে, গণক । ইমাম রাগেব ও আবু 
উবাইদার, মতে, আল্লাহ ব্যতীত যে কোনো উপাস্য, 
হয়। এ সংক্রান্ত বিষয়ে ইবনে জারীর তাবারীর 
সিদ্ধান্ত খুবই স্পষ্ট ও গ্রহণযোগ্য। তিনি বলেন- 9 
০৬৩০০১5৮৫৩০ 5০৬ Sl 
05065290962 1৮: 441 53১০০ 
21281175605 78 ES 
(জিবৃত ও তাগুত দ্বারা উদ্দেশ্য হলো এমন সত্তা, 
আল্লাহ ব্যতীত যাদের উপাসনা করা হয়। চাই তা 
মূর্তি, প্রতিমা, শয়তান, জিন বা মানুষ হোক । সুতরাং 
এর মধ্যে জাদুকর ও গণকও অন্তর্ভুক্ত হয়ে যাবে) । 


যার Thin BERD SEH) 
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৩৮৪১০: শয়তান; তাগুত । বাধাপ্রদানকারী । মূর্তি; 
প্রতিমা । ভ্রান্ত উপাস্য । অবাধ্য; ভীষণ বিদ্রোহী ৷ 
বিশৃঙ্খলাকারী । অবৈধ নেতৃত্বের দাবিদার । তাগুত 
দ্বারা কী উদ্দেশ্য? ইমাম ফখরুদ্দিন রাযী (র.) এ 
ব্যাপারে মুফাসসিরগণের পীচটি মতামত বর্ণনা 
করেছেন। ১. হযরত ওমর, মুজাহিদ ও কাতাদা -এর 
অর্থ শয়তান বলেছেন । ২. সাঈদ ইবনে জুবাইর 
বলেছেন, গণক। ৩. আবুল আলিয়ার মতে তাগুত 
অর্থ- জাদুকর । ৪. কতিপয় মুফাসসিরের মতে মূর্তি 
উদ্দেশ্য । ৫. অবাধ্য জিন ও মানুষ এবং যে কোনো 
সীমালজ্ঘনকারী এর দ্বারা উদ্দেশ্য । আমার মতে এ 
ব্যাপারে সঠিক কথা হলো এই যে, এর দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো আল্লাহর বিধান লজ্ঘনকারী, আল্লাহর 
নাফরমানিতে সীমালজ্ঘনকারী এবং আল্লাহকে বাদ 
বাধ্য করা হোক বা না হোক, অর্থাৎ, চাই পূজাকারী 
করুক, সেই উপাস্য মানুষ হোক বা শয়তান, পাথর 
হোক বা মূর্তি, বা অন্য কোনো কিছু হোক । ০৯৫৬ 
শব্দটি সর্বলিঙ্গ ও বচনে একই রকম ব্যবহৃত হয় । 

আয়াত : ৫২ 

১: তিনি লা'নত করেন। সীগাহ ৩5৬ ৮7০ ০, 

বহছ ১৮০ ৫১৮০ বাব ত মূলবর্ণ (১ - € * ০) 


টিপা ০০ 


মাসদার =) অর্থ- লা'নত করা; অভিসম্পাত করা । 


i সাহায্যকারী । বাব এ; হতে সিফাতে মুশাববাহ 
এর সীগাহ । মূলবর্ণ (,. ০-৩) 


আয়াত : ৫৩ 


[১ : কপর্দক। সামান্য পরিমাণ বস্তু । ইসমে মানসূব । 
খেজুর বীচির উপরের হালকা আবরণকে 55 বলা 
হয়। এর দ্বারা উদ্দেশ্য হলো সামান্য বস্তু । 


আয়াত : ৫৪ 


১৪১০>০ : তারা ঈর্ষা করে; হিংসায় মরে । সীগাহ ₹- 
৬১৮ ১ বহছ ১, বাব 2) 
মূলবর্ণ (১ - = - 0) মাসদার 2» অর্থ- হিংসা 
করা; ঈর্ষা করা। 


৪৮]: প্রজ্ঞা; হেকমত; জ্ঞান; বুদ্ধি । ইলম ও বুদ্ধি দ্বারা 
সত্যকে জানার নাম হলো হেকমত। এ দৃষ্টিকোণ 
থেকে আল্লাহর - হেকমত দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 
বস্তুসমূহকে জানা এবং তাকে অতি সঠিক পদ্ধতিতে 
উদ্ভাবন করা । আর মানুষের হেকমত হলো 
জানা এবং সৎকর্ম সম্পাদন করা। ৮৪) 51 ১5, 
2ু$০০এ। এখানে হেকমত দ্বারা এ গুণটিই উদ্দেশ্য । 
আর 24০11 22014410, দ্বারা উদ্দেশ্য 


হলো নবুয়তির জ্ঞান। 
আয়াত : ৫৫ 


১০ : সে বিরত হয়েছে; সে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ 
৮০৮৬ ১৪৭০ ১) বহছ ১৯৯ ৪৮ বাব ৮০০ 

০6 পা পে Pop পার্টি 
মূলবর্ণ (১. ১.৮) মাসদার নি নিন অর্থ- 


বিরত হওয়া; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 
এ পর্যাপ্ত বা পরিমিত হয়েছে; যথেষ্ট হয়েছে। সীগাহ 


৬৮555 এ বহছ ০০৮ ৬৮ বাব ৬:৮০ 
মুলবর্ণ (৬ - ৩. এ) মাসদার এ 250০০ অর্থ- যথেষ্ট 
হওয়া; পর্যাপ্ত হওয়া; অন্য জিনিস থেকে 
মুখাপেক্ষিহীন করা । কখনো ৭০ -এর উপর “শর 


অতিরিক্ত বৃদ্ধি করে দেওয়া হয়। যেমন পবিত্র 


219 LT DU 
1540৩ এখানে 01 শব্দটি 1৮0 এবং 
243 ও 325 শব্দদ্বয় তার ১ অর্থাৎ, 
আল্লাহ তা'আলার অভিভাবকতৃ চি Hii 
যথেষ্ট, যা অন্য কারো অভিভাবকত্‌ ও সাক্ষ্যকে 
মুখাপেক্ষিহীন.করে দেয় । 


চি প্রজ্বীলিত আগুন; জাহান্নাম । )_» -এর ওযনে 
০১০০ অর্থে ৮ থেকে নির্গত । যার অর্থ- প্রজবলিত 
করা। 


০ oo তর 
Led 


আয়াত : ৫৬ 
“4-5: আমি তাদেরকে দগ্ধ করব; আমি তাদেরকে 
অগ্নিতে নিক্ষেপ করব । ০1 ৮০ সীগাহ 45০৮ তে 
বহছ ৮১১) বীজ. ১১০3 
মূলবর্ণ ($- এ. ১০) অর্থ- আগুনে নিক্ষেপ করা: 
লে - 
আগুনে প্রবেশ করানো । 51.5 অর্থ হলো আগুনে 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হক্তনতগত্হততহজতততিতততগতগরতততর ৩৬০৩৩ ৪৪৯০৪৪র৫তরথর৫০চ৩৪৪ত০৪৩৪৪৩৪রড৪৪৪৪৪৪৫৪এ্র সব ৪৯৯০৪৪৪০০০৮ ০৪৪৪৪০০৪৯৪৯৫৪৩০০৪১৩০৭২$৪ ৩০৪৪৪ এরর র উড এ বক *ত 


নিক্ষেপ করা: লাঠি ইত্যাদি আগুনে সেঁকে সোজা 


করা । বাব 4০ থেকে $1.2]| মাসদার অর্থ হলো- 
ভুনা যা করা, 905 


০ শর 


2, যখন তা দগ্ধ হবে। ০৩. সীগাহ 
লি এ) এ বহছ ০৮,০৯৩ বাব এ! 
মূলবর্ণ (৫ . ৮৮ - ১) মাসদার (৮ অর্থ- পেকে 
যাওয়া; চামড়া পেকে যাওয়া অর্থ হলো জ্বলে যাওয়া । 
£ * 5 অর্থ পাকা ফল, খাবার বা কোনো কিছু। 
(6 অর্থ- রান্না করা গোশত; পাকা ফল। 

455 : আমি পরিবর্তন করব; নতুন করে সৃষ্টি করব। 
সীগাহ_'৮--* ৯৮5 বহছ ৩১৮০ ০৮০৫ বাব 
৯৮ মূলবর্ণ (J. ১. ৬) মাসদার {১০1 অর্থ- 
পরিবর্তন করা । এক বস্তুকে অপর স্থানে রাখা । 
এ শব্দের মাঝে ১০৯০ -এর তুলনায় অধিক 
ব্যাপকতা রয়েছে। কারণ ১০৯৮ হলো এক বস্তুর 
পরিবর্তে অপর বস্তু হওয়া। কিন্তু ০:১5 হলো নিছক 
পরিবর্তন করা । 

১1 : চর্ম; চামড়া । বহুবচন, একবচন- 242 


sHAop ০া 


54: যেন তারা শাস্তি ভোগ করে, তারা আস্বাদন 
করে। চি ; সীগাহ ৮৬ ৮: ৮৯৯ বহছ (১৮০০ 
পাপা তা 2০৩০ ৩ 


০১১৯ বাব ৮ মূলবর্ণ (3. 5. ১) মাসদার ও, 
অর্থ- আস্বাদন করা; স্বাদ গ্রহণ করা । 


টি 


টি : পরাক্রমশালী; অপরাজেয় । শব্দটি %%০ থেকে 
_ উদ্ভূত এ -এর ওযনে 150০ -এর সীগাহ। এটি 
মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম । সে ক্ষেত্রে এটি 
কয়েকটি অর্থে ব্যবহৃত হতে পারে। ৮ হলো 


এমন সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। 


-(রাগেব) এটি %%5 থেকে গঠিত । যার অর্থ- সুদৃঢ় 
হওয়া। আল্লাহকে %£72 বলার কারণ, তাকে অনাদি 
বলে এভাবে স্বীকার করা যে, তিনি তার পূর্ণ 
শক্তিমত্তা নিয়ে অনন্তকাল হতে চলে আসছেন । যাতে 
কোনো প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই। 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১২৯ নং দ্রষ্টব্য) 


চি প্রজ্ঞাময় । বাব “৫ থেকে মুবালাগার সীগাহ। 
আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
কেননা প্রকৃত প্রজ্ঞাময় তিনিই । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৫-ক 
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১৫০ : পবিত্র । সীগাহ ৮০ | 


© রতি DD ৩ পু 


বাব 4:০5 মূলবর্ণ () . ৯. ৬ ৬) মাসদার ৮৮৮৮) 
অর্থ- পবিত্র করা। 


১/৮১৮: চির স্নিগ্ধ ছায়া; নিবিড় ছায়া; ঘন ছায়া। 


৬ ছায়া। শব্দটি একরচন, বহু বহুবচনে ১১৩১ ; সকাল 
ও বিকালের ছায়াকে 4১ বলা হয়। আর £5 বলা হয় 
শুধুমাত্র সূর্য হেলার সময়ের ছায়াকে। তাছাড়া যে 
কোনো আচ্ছাদনকারী বস্তুকেও 4৮. বলা হয়। যেমন 


০ ০০৮০৬ %।+ 
০১৮,১৬৭ ৩১৩৮ ৮৮ ৮১১৮ 
১0 ইত্যাদি । রর 


£2 ০ রে 


১৮ : ঘন ছায়া; শীতল ছায়া । ছায়াদার বস্তু । আল্লামা 


মাহমূদ আলুসী লিখেছেন- }-1& সিফাতের সীগাহ । 
আরবদের সাধারণ অভ্যাস অনুযায়ী এটি ৮ -এর 
গগন CONE রন 

দিন। 81 1 দীর্ঘ ও ভয়ানক রাত, ইত্যাদি। ইমাম 
মারযূকী (র.) বলেন- 1 শুধুমাত্র ৫৮ -এর অর্থ 
হীন অনুগামী ৷ যার কোনো গুণগত অর্থ নেই । যেমন 
১৮ ০৯৮ এর মধ্যে = এর কোনো অর্থ নেই 
বরং এটি ০. -এর অনুগামী । ইমাম রাগে (র-) 
লিখেছেন, এখানে ১৮15 ১৬ দ্বারা সুখ -স্বাচ্ছন্দ্য 
উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৫৮ 


19১2; : তোমরা আদায় কর; তোমরা পৌছে দাও। 


সীগাহ পচা বে 


৮ মূলবর্ণ (৬ - ১-1) মাসদার 57১ অর্থ- 
আদায় করা। 


৫5 : তোমরা বিচার করবে। সীগাহ ,4 ৮৯ 


পি তি পার্টি 


০ ১3) ১৮০০ বাব ত 5 
+৪০] মূলবর্ণ(* - এ . 0 অর্থ- বিচার করা; 
ফয়সালা করা । 


০0 পা ০ 


৬৭০] : ন্যায়পরায়ণতা; ইনসাফ । ফিদইয়া; প্রতিদান; 


বদলা । মুক্তিপণ; সৎ ব্যক্তি, সত্য; ইনসাফ; 
ন্যায়বিচার । নুজহাতুল কুলুবে রয়েছে, ১০ অর্থ 


পণ; মুক্তিপণ; ফিদইয়া। যেমন = 7:5৯ ২ 
শপ চাহি ৮2৬১৪ 
পি এবং ৮৫১৮2 Jae 54১৩ 1, যদি 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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তারা মুক্তিপণ দেয় তবুও তা গ্রহণ করা হবে না। 
4.2 সমতা ও সমান অৰ্থেও আসে । যেমন এ 
৩৮০ এএ (অথবা সমান তাদের রোজা) ইমাম 
রাগে (র.) লিখেছেন- 20১00 20195 এমন শব্দ 
তারার 
বস্তুর জন্য হয় যা অন্তরদৃষ্টি দ্বারা উপলব্ধি করা যায়। 
যেমন বিধিবিধান ইত্যাদি । কুরআনের আয়াত 4১০ 
৬০ 0} এ অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে। আর ? J 
1:১৩ -এর ব্যবহার এমন বস্তুর জন্য হয়ে থাকে যা 
অনুভূতিশক্তি দ্বারা অনুধাবন করা যায়। যেমন- 
ওজন, গণনা ও পরিমাপকৃত বস্তু । মোটকথা 4১5 
অর্থ হলো সম্পূর্ণরূপে সমান হওয়া ৷ কুরআনের 
আয়াত-৩(-:৮3 J 2 015/ নিশ্চয় 
আল্লাহ নির্দেশ প্রদান করছেন ন্যায়বিচার এবং অনুথহ 
করতে ৷) এখানে ১.০ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো সমান 
প্রতিদান দেওয়া । সৎকর্মের প্রতিদান সৎকর্ম অনুযায়ী 
এবং মন্দকর্মের প্রতিদান মন্দের অনুযায়ী । আর 
১৮৯] অর্থ হলো সৎকর্মের প্রতিদান হবে অধিক আর 
মন্দকর্মের প্রতিদান হবে কম। 


চি : তা কত উৎকৃষ্ট । ,= ফে'লে মাদাহ। এর মধ্যে 
উহ্য যমীর, ১: 2 নাকেরা মাওসূফাহ। টি 


-এর অর্থে ৮: £ 2০৩ তার ১৯ -এর সাথে 
মিলে ০৬ হয়েছে। 


নিত সর্বশ্রোতা। বাব ৮ থেকে মুবালাগার সীগাহ। 
এটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম। 


জিডির সর্বদ্রষ্টা। বাব ০ ও ৮৮৫ থেকে মুবালাগার 

'নীগাহ। এট জারাহভাতালার পণবাচক নাম 
আয়াত : ৫৯ 

AN dk ক্ষমতার অধিকারী । ৮: 9! দ্বারা কারা 

- উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে কয়েকটি মতামত রয়েছে। 

SUE UAE ০২: নি ৬ 

) প্রমুখ মুফাসসিরগণের মতে _- 431 ৮35 দ্বারা 

8৬ জন স্উজ 

তারা হলেন রাসূল প্রঃ -এর স্থলবর্তী । হযরত আবূ 

হুরায়রাসহ একদল মুফাসসিরের মতে এর দ্বারা 

উদ্দেশ্য হলো শাসক ও রাজন্যবর্গ, যাদের হাতে 


থাকে রাষ্ট্রীয় শাসনব্যবস্থা । ইবনে কাছীর ও 

তাফসীরে .মাযহারীর ভাষ্য মতে এর দ্বারা 

উলামা-ফুকাহা ও শাসক উভয়ই উদ্দেশ্য । 
৮০)075 : তোমরা মতবিরোধ করেছ। সীগাহ *_» 

৮০৮৮ ৮৪৭০ বহছ ও, ৮১ বাব ০৩5 

মূলবর্ণ (6 - 3 . 9) মাসদার (১01 অর্থ- 
মতবিরোধ করা । 


রি পরিণাম প্রত্যাবর্তন । ব্যাখ্যা । বাব | 
_ এর মাসদার। মূলবর্ণ (J. ১.1) যার অর্থ- মূলের 
দিকে প্রত্যাবর্তন করা। কোনো বস্তু চাই তা ৮ 
হোক বা 4৪ তার মূলের দিকে প্রত্যাবর্তন 


পণ ww 


BILLS rd না রুল Bile 


CR পর্ন 24 ৪ 


আয়াত : ৬০ 


১৯০১, : তারা দাবি করে । তারা মনে করে। সীগাহ 
৮5২১০ শি বহছ ৩১৮০০ ০০ বাব ৮ 
মূলবর্ণ (. .  - 3) মাসদার ৮০ অর্থ- মনে করা: 
দাবি করা । 

৩ : তারা বিচারপরার্থী হয়। তারা বিচার 
SEE ৮/৯০ বাব 120 মূলবর্ণ (. - রি ৮ 
_মাসদার 5 অর্থ- বিচার প্রার্থনা করা। 

EE EE শয়তান; তাগুত । (বিস্তারিত সূরা নিসা. 
আয়াত :৫১ দ্রষ্টব্য ।) 


সে পথভ্রষ্ট করে। সীগাহ 5৮ ১ ১1) বহছ 
652 বাব ৬,5 মূলবর্ণ (J . Us ০৮ 
মাসদার “১.4 অর্থ- পথভ্রষ্টতা । আল্লামা জামাল 
কারশী লিখেছেন- ০১০ অর্থ- ধ্বংস হওয়া; নষ্ট 
হওয়া; হারিয়ে যাওয়া; পরাভূত হওয়া। -(বিস্তারিত 


সূরা নিসা, আয়াত : ৪১ দ্রষ্টব্য) 
আয়াত : ৬১ 
ঠা 1 দোলা 


০১০৯৮ ১৩৩০০ বাব 205 মূলবর্ণ (১. J. 
মাসদার SL এ অর্থে শুধুমাত্র টিকে 
ব্যবহৃত হয়। 


fete Tes ONEROUS 


পা এ: or 


০০০ : তারা মুখ ফিরিয়ে নেয়। সীগাহ 54 ৮৯৯ 


২৮৮৪ বহছ ৩১ ৮১০, বাব 72 মাসদার 
BO 


33১ মূলবৰ্ণ (,. ১০৮০) অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া। 


[১,০০ : একবারেই মুখ ফিরানো | এটি বাব 5 -এর 
মাসদার, 


আয়াত : ৬২ 


EY | : যদি তাদের উপর আপতিত হয়। 1). 

হরফে শর্ত। ৩০ সীগাহ এ ০০১০ ৯৯১ বহছ 
০১১৮ ৮৮ বাব )৮)| মূলবর্ণ (০ রা যা, 
মাসদার 52৮০1 অর্থ- পৌছা; লাগা । আরোপিত 
হওয়া । 


রর শর্ট ০ ph 


০ : বিপদ । সীগাহ ৩১; >|, বহছ 4-০০ 
বাব JES মূলবর্ণ (০-29-৩2) মাসদার 272৭1 
অর্থ- আপতিত হওয়া, এসে পড়া । শব্দটি বচন, 
বহুবচনে- 2১5, অর্থ- বিপদাপদ। 


./ ১ । 


> : তারা শপথ করবে; তারা কসম. খাবে। 
সীগাহ ৬০০০৬ ০৭৩ তে নি বাব 

০ মূলবর্ণ (০ - J. 0 মাসদার ০4 অর্থ- 
শপথ করা কসম খাওয়া; প্রতিজ্ঞা করা। 


: সম্প্রীতি; সমন্বয় । এটি বাব is এ 
৮:০৭ be 2) ১৯ রি 
মূলত দুটি বস্তুর মাঝে সামঞ্জস্যতা সৃষ্টি করা। এ 
সংঘটিত হওয়াকে 5-5, বলা হয় । 


আয়াত : ৬৩ 


০০০: আপনি উপেক্ষা করুন। সীগাহ 5০ ২০1, 

_ ৮০৬ বহছ ১৯ ৮০৬ | বাব Jঢ3। মাসদার 
১৮০০১ মূলবর্ণ (১০ -১.) অর্থ- বিমুখ হওয়া; মুখ 
ফিরিয়ে নেওয়া; উপেক্ষা করা। 


*{ ০ :তুমি তাদেরকে সদুপদেশ দাও। ৮5 সীগাহ 
০৩ Sl >|, বহছ ০১১ টে ৮০] বাব 
৬৮০ মূলবর্ণ (১ -€ ১) মাসদার ££0ও 2211 
রথ সদৃপদেশ দেওয়া 


710020 


EL ৯৪ :মর্মস্পর্শকারী কথা । অলংকারপূর্ণ কথা । 


ভা 


১৯৪ বাব 7% -এর মাসদার । মুলবর্ণ (এ , ১. 5) 


2ঠততগগতশগগ্নতততততহঠিহতঠততঠততগততঠিগতিতগগতঠঠগহহতকচঠিততিতগতি গতিতে ততিততিতততততিতিততততিতততিঠতত তি তত ৩555225555৮ %8৮১+৮5 58665 


বলা। (5৮24 টি (5 -এর ওযনে সিফাতে 
মুশাববাহ -এর সীগাহ । যা 2590 থেকে চয়িত। 
কোনো বস্তু ₹:45 তথা অলংকারপূর্ণ হওয়ার অর্থ 
দুটি। প্রথমত বস্তুটি স্বয়ং অলংকারপূর্ণ । অর্থাৎ 
ভাষা-অভিধান মতে তা বিশুদ্ধ, অর্থ ও উদ্দেশ্য 
অনুযায়ী হবে এবং বাস্তবেও তা সঠিক। এ তিনটি 
গুণের একটিও যদি কম হয় তাহলে তা অলংকারপূর্ণ 
হবে না। দ্বিতীয়ত বক্তা এবং শ্রোতা উভয়ের হিসেবে 

₹কারপূর্ণ হবে । অর্থাৎ বক্তা যা বলতে চাচ্ছে তা 
এমন অলংকারপূর্ণভাবে বর্ণনা করবে যে, শ্রোতা তা 
মেনে নিতে বাধ্য। এ আয়াতে 4 -এর উভয় 
দিকই বিদ্যমান । 


আয়াত : ৬৪ 
এ : পরম ক্ষমাশীল; অধিক তওবা কবুলকারী; J 
-এর ওযনে মুবালাগার সীগাহ। মাসদার 221 বাব 
755 এটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম । 


রে : পরম দয়ালু। J -এর ওযনে মুবালাগার 
সীগাহ্‌। শব্দটি একবচন, বহু বহুবচন 21252 ; মাসদার | 
>| মূলবর্ণ (,. 0-০) অর্থ- অনুগ্রহ করা; দয়া 
করা। এটি আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
তবে অন্যের জন্যও ব্যবহৃত হয় । যেমন নবী করীম 
এ -এর সম্পর্কে পবিত্র কুরআনে বলা হয়েছে- - 
2:৮7: তা ছাড়া 2০৮5 427 -ও বলা হয়। ইবনে 
মুবারক (র.) বলেন, ৮১৮ এ সত্তা যখন তার কাছে 


|... 


চাওয়া হয় তখন তিনি দান করেন আর >) এ সত্তা 
যার কাছে না চাইলে তিনি ক্রুদ্ধ হন। 
আয়াত : ৬৫ 
a টিটি চর 


০ -9 ৮ পা পার্টি 


৩১৮০০ বাব 1০25 মূলবৰ্ণ (, : J. টানি ০০ 
০:5০ অর্থ- বিচারক নিযুক্ত করা । 


০১:০9 পাঠ পা পা শার্ট তর 


+₹: ০১০১ : তাদের মধ্যে যে বিবাদ-বিসম্বাদ 
হয়েছে। 75% সীগাহ 5 ১১০ ১৮1; বহছ 
০০০০০ বাব 7% মূলৰ, ৮" ০১) মাসদার 


০৩ 


7251 অর্থ- বিবাদ করা; মতভেদ করা। 
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ভারি দ্বিধা; সংকীৰ্ণতা ৷ ৫» -এর আসল অর্থ- কোনো 
কিছু এক স্থানে পুঞ্জীভূত হওয়া । সাধারণত কোনো 
কিছু এক জায়গায় পুঞ্জীভূত হলে সেখানে স্থান 
সংকুলান হতে চায় না। তাই সংকীৰ্ণতা ও পাপকে 
(৮ বলা হয়। 


রা ০ শাল পীর 


এ; : তুমি সিদ্ধান্ত করেছ। সীগাহ ৬৮ ১০ ১০| 
গ্রহ্হ ৩০১৮-০ 2০ বাব ১০০ মূলবৰ্ণ ( (৬. ০ - 3) 
মাসদার 2০5৪) অর্থ- আদায় করা; সম্পন্ন করা; 


সমাপ্ত করা । 
হি জি 


শি নার রা 
বহছ ৩2/4 £০ বাব ৫০ মূলবৰ্ণ (, - এ দিত 


শটে উ শা, তা 


মাসদার 7০৮4) অর্থ- সমর্পণ করা; মানা; গ্রহণ করা। 


আয়াত : ৬৬ 
১551: তোমরা হত্যা কর । 1,151 সীগাহ ৮: ২৯ 
5৮ বহছ ০১১৮ ১০৮৯ | বাব এ; মাসদার 
15501 মূলবর্ণ(). ০২9) অর্থ- হত্যা করা । 
২০৪: তোমরা বের হও । সীগাহ ৮০ ১০ ০৮৯৯ 
_বহছ ১০০ ৮০৬৯ = বাব ৮০5 মূলবর্ণ (0-১-৫) 


9০০৮৮৬৩া 


75 

হি Cs : তোমাদের গৃহ । 54১ বহুবচন, একবচন 1; ঘর 
বাড়ি। ৰ হলো ৯৪৮০৩ 5৮৮০০ = | 

১৯৯০৮: তাদেরকে উপদেশ দেওয়া হয়েছিল। সীগাহ 
মূলবৰ্ণ (৬ . t- ১) মাসদার £1 ও LE অর্থ- 
উপদেশ দেওয়া । 

2 : চিত্তস্থিরতা; দৃঢ়তা । বাব J}, -এর মাসদার। 

আয়াত : ৬৮ 

০৪2 7 : সরল; সোজা । সীগাহ ,/5 |, বহছ 

৯০5 =! বাব J মূলবর্ণ (, - ১- 5) মাসদার 
4 বুঅৰ্থ- অটল অবিচল থাকা : সোজা হওয়া । 


আয়াত : ৬৯ 


ee? ক আল্লাহ তাদের প্রতি অনুগ্রহ 
| করেছেন। 27 সীগাহ 5 ৮৪১ ১৮1১ বহছ 
০০১৮ ৮৩ বাব ১৬০)! মূলবর্ণ (. . £ - ৩) মাসদার 


eset sneered tuaadenee settee socacctnacctsnsnaadaravacrseosantasrrdacsercaesresteanaasacnananerataaansa 


70০ এখানে উদ্দেশ্য হলো এ সমস্ত লোক যাদের 
উপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বিশেষ অনুগ্রহ করেছেন । 
তারা হলেন-- ০, 0, চি ১ 
2৯৪০০] । ১. নবীগণ | ২. সিদ্দীকগণ। ৩. 
শহীদগণ ৷ ৪. নেককার ব্যক্তিবর্গ । 


ভিত নবীগণ ৷ বহুবচন, একবচন $45 আল্লাহর 

7 মনোনীত ব্যক্তি যাকে তিনি তার বাণী মানুষের কাছে 
পৌছে দিয়ে তাদের হেদায়েতের জন্য প্রেরণ 
করেছেন। 


4570501: সত্যনিষ্ঠ ব্যাক্তিবর্গ ।;অধিক সত্যবাদীগণ। 
শব্দটি বহুবচন, একবচনে ০+-৮৮ যা ৩৭০ থেকে 
মুবালাগার সীগাহ। শাহ আব্দুল কাদির দেহলভী (র.) 
বলেন, ওহীতে যা কিছু আসে তার অন্তর নিজ 
থেকেই তাকে সত্য বলে সাক্ষ্য দেয় তাকে >, 
বলা হয়। ইমাম রাগেব রে.) বলেন, যার থেকে 
অধিক পরিমাণ সত্যতা প্রকাশ পায় তাকে ১:১০ 
বলা হয়। অথবা যার থেকে কখনো মিথ্যা প্রকাশ 
পায় না তাকে সিদ্দীক বলা হয়। কারো কারো মতে, 
সত্যতায় অভ্যস্ত করার কারণে যার থেকে মিথ্যা 
সংঘটিত হতেই পারে না তাকে সিদ্দীক বলা হয়। 
আবার কেউ বলেন, যে ব্যক্তি কথা ও বিশ্বাসে 
সত্যবাদী এবং স্বীয় কার্যে তার প্রতিফলন ঘটায় 
তাকে.সিদ্দীক বলা হয়। 


1211: শহীদগণ; যারা আল্লাহর রাস্তায় নিজ 
আত্মাকে কুরবানি দিয়েছেন । শব্দটি বহুবচন, 
একবচনে ১4% যা মুবালাগার জন্য ব্যবহৃত 
হয়েছে । আবার এটি 4 -এরও বহুবচন হতে 
পারে। তবে ১:$4$ -এর বহুবচন হওয়া ৯% -এর 


বহুবচন হওয়া থেকে অধিক উত্তম । 


টি J 


০->4)| : সৎকর্মপরায়ণ। সীগাহ $১ ৮৯ বহছ 
২০৩ | মূলবর্ণ (0০০৮) একবচনে ০৮ অৰ্থ- 
নেককার ব্যক্তি। শরিয়তের পূর্ণ অনুসরণকারীকে 
চিরিক 

১) : সঙ্গী; সহচর । শব্দটি একবচন, বহুবচনে “557 

সীগাহ ১৯1) বহছ ১০৩০১০ ; একবচন ও 

বহুবচনের ক্ষেত্রেও 5১-5) ব্যবহার হয়। 


4৫ 
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Po 


০ : অনুগ্রহ । এর অনেক অর্থ রয়েছে। যেমন- শ্রেষ্ঠত্ব; 
বর্ধন; উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দর্য; মর্যাদা; সম্মান; 
রাজত্ব । জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা ইত্যাদিতে 
আধিক্য। দয়া; অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে তার 
অধিকার ছাড়াই কিছু দান করা। ০ অর্থ 
আধিক্যের দুটি সুরত রয়েছে। ১. উত্তম ও পছন্দনীয় 
আধিক্য । যেমন- ইলম; জ্ঞান, লজ্জা ইত্যাদির 
আধিক্য । ২. মন্দ আধিক্য । যেমন- ক্রোধ ইত্যাদির 
আধিক্য । | 5 শব্দটির অধিক ব্যবহার উত্তম 
আধিক্যের জন্য হয়ে থাকে । আর মন্দ আধিক্যের 
জন্য ব্যবহার হয় J, 5; যদিও অভিধান হিসেবে 
0:০9 শব্দটি উভয় অর্থকে অন্তর্ভূক্ত । (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৪৭ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৭১ 
০৮ ৩ ০9 টা 
৮,51১: : তোমরা সতর্কতা অবলম্বন কর। 1,5 


i TET তা 
বাব 245 মূলবর্ণ (১. £ - |) মাসদার {531 অর্থ 
ধরা। 2 মুযাফ (4 হলো 152০ ১৮৯ ==> ! 


১১৯ মাসদার, বাব 5,5; ১১০০] অর্থ- সতর্কতা 
অবলম্বন করা; ভয় করা। 

4০351 : তোমরা অগ্রসর হও; বের হও । সীগাহ ৮.৯ 
৮০৬৮৬ বহছ ১.৮ ৮০২৯ =! বাব 2৮৪ 
মূলবর্ণ(). 5.১) মাসদার 7491 অর্থ- বের হওয়া; 


অগ্রসর হওয়া । 
শর্ট পাটি oS 
৩০০ : দলে দলে; পৃথক পৃথক । 2 -এর বহুবচন, যার 
-_ অর্থ- দল; গ্ৰুপ । 


আয়াত : ৭২ 
8 চরিত 


০৮০ : সে অবশ্যই গড়িমসি করবে । সীগাহ এ, 
৬০৪৮৮ বহছ ত ভি ০৯০৩ ভি ০১ 


টি তা 02” 


বাব ০০৫5 মূলবর্ণ (. . ৮ . ৮) মাসদার 2৮৮৮) 
Ma al গড়িমসি করা । 


BES : বিপদ । সীগাহ ৩১১০ |, বহছ ০-০০ ৮2 
বাব 9০ | মূলবর্ণ (০. ১. ১০) মাসদার ১/৩) 
অর্থ- আপতিত ত হওয়া; এসে পড়া ৷ শব্দটি একবচন, 
বহুবচনে 5০ বিপদাপদ । 


sia ic sens rns Tc een eee eta tee a ease ae evaec teatro aecaeosaiassee 


5 ০ গু 
১১৯০ : সম্পর্ক, ভালোবাসা; বন্ধুত্ব; আন্তরিকতা । এটি 


বাব ৮ -এর মাসদার, মূলবর্ণ (১. 
করা; ভালোবাসা । 

নি হায়! আমি যদি। ৬ হরফে নিদা //০£-) 
হায়! যদি হতো! আকাঙজ্ষাবাচক হরফ | র্সাধারণত 
অসম্ভাব্য বস্তুর আকাঙ্ক্ষার ক্ষেত্রে ব্যবহৃত হয়। 
যেমন- . ১৯,০৮৫]| <] সম্ভাব্য বস্তুর 
আকাঙ্ক্ষার জন্য কম ব্যবহৃত হয়। যেমন 27 
৪৬00৮) এটি ০৮০00 শি ০০ 
-সমূহের একটি, , যা তার "| কে নসব প্রদান করে 
এবং > কে ৮০) প্রদান করে । কখনো তার সাথে 
বৃদ্ধি করে (৮) বলা হয়। কিন্তু , 
-সমূহের উপর প্রবিষ্ট হওয়ার বৈশিষ্ট্য অবশিষ্ট 
থাকে । আবার কখনো তাকে ৩১>; -এর অর্থে 
ব্যবহার করা হয়। তখন বলা হবে- 15:7০ 
০৯৮০ (হায়! সে যদি যায়েদকে আসা অবস্থায় 
দেখত!) এর সাথে ৮15 * £৬ লাগিয়ে এ 
বলা হয়। তবে ০৮ খুবই কম ব্যবহৃত হয় । 
-(আল কামুসুল ওয়াহিদ) 


১৯ : আমি সাফল্য লাভ করব। সীগাহ $= ১০ 
বহছ ১৮৯ £১ বাব 2০ মূলবর্ণ (; . টে ৩) 


মাসদার ;,/ অর্থ- সাফল্য লাভ করা; সফলতা 
অর্জন করা । 


লি 5) মহব্বত 


আয়াত : ৭৪ 
Ns > 


$/-- : তারা বিক্রয় করবে । সীগাহ 5 ৮০ ০+ 
টা গা চাটি ১১) 
র মাসদার “11 অর্থ- ক্রয় করা; বিক্রয় করা। 
(উভয় অর্থেই ব্যবহৃত হয়) 
3৮: সে নিহত হোক। সীগাহ মা 
বহছ ১৮ ৫১৮০ বাব ৮০5 মুলবর্ণ (J. ০ 
মাসদার ?-.20 অর্থ- হত্যা করা । 
২4২২: : সে বিজয়ী হবে। সীগাহ ৬১১ ০৪3০০ ১৮1১ বহছ 


পাপা 


EE Nese we মূলবর্ণ (৮১, ০ - tc) 


তা DD 


মাসদার 212 অর্থ_ বিজয়ী হওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


: অসহায় লোকজন । ,সীগাহ ৮৯ 
১৮ বহছ ৯৮ =| বাব J মাসদার 


০০০০০ মুলবর্ণ (৩. ্- ১৮) অর্থ দুর্বল মনে 
করা । শব্দটি বহুবচন, একবচন 2০2, 


পার্ট ০ পা 


ভে জনপদ; গ্রাম । একবচন, বহুবচন 3; এ 
-এর আভিধানিক অর্থ হলো- জমা করা। বলা 
হয়-০০৯০| ৮ ০৮০0 55 (আমি হাউজে পানি 
জমা করেছি।) জনপদের মধ্যেও লোক জমা হয়। 
পবিত্র কুরআনে শব্দটি জনপদ ও জনপদবাসী উভয় 
অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে । £5 বা /$ -এর সঙ্গে ৬ 
শব্দ থাকলে এর অর্থ হবে জনপদ বা বস্তি, পান 
না থাকলে অর্থ হবে জনপদবাসী । যেমন) 772 
LID এবং 2০ ০০ ১৫৫ প্রত্যেক ্ষে্রেই 
অর্থ হবে- বস্তিবার্সী। 


আয়াত : ৭৬ 
8.9. পারছি. ৬ 


৩১৯০০)। : শয়তান; তাগুত। বাধাপ্রদানকারী । মূর্তি; 

প্রতিমা । ভ্রান্ত উপাস্য । অবাধ্য; ভীষণ বিদ্রোহী । 
বিশৃঙ্খলাকারী । অবৈধ নেতৃত্বের দাবিদার । 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২৫৬ দ্রষ্টব্য) 


জি বন্ধুগণ। বহুবচন, একবচন (9 বন্ধু সাথী । 


পি Sd 


ষড়যন্ত্র; কৌশল; চক্রান্ত । এটি বাব ০, -এর 
মাসদার মূলবর্ণ (১. ৫ - এ) জিনস 5৮ ৩৮+! ; 
প্রতারণা; কৌশল অবলম্বন করা । 


আয়াত : ৭৭ 
AEH 
ভি কিউট সারির দাতে 


0 এ) মাসদার 1 অর্থ- বিরত 


হওয়া । 


পার্টি তে 


১৯৮ : তারা ভয় করছিল । সীগাহ ৮০০ ০০ ৮৯ 
বহছ ১১৮২ (১৯০ বাব 52 মূলবর্ণ (এ - ০৪ -) 
মাসদার 1591 অর্থ- ভয় করা; আশঙ্কা করা । 

7151: আমাদেরকে অবকাশ দাও। 2% সীগাহ ১০; 

> ৮৪০০ বহছ ৩, (৬০৬৩ বাব Lis 


মূলবর্ণ (, . 7 - |) মাসদার AE | অর্থ- বিলম্ব 
করা; অবকাশ দেওয়া পিছনে ছেড়ে আসা । 6 যমীর 
a SP 

£2: গৃহ সামশ্রী; আসবাবপত্র । শব্দটি ইসমে মুফরাদ 
নাকেরা এবং ইসমে মাসদার তথা $4 ১৭০ 
অর্থাৎ কাজে আসে এমন সামগ্রী দান করা । সামগ্রীর 
ব্যাখ্যা সম্পর্কে ইমাম শাফেয়ী (র.) বলেন, তা হলো 
কাপড়, জুতা বা এমন বস্তু যা প্রশাসক উপযোগী মনে 
করে । আর ইমাম আবু হানিফা (র.) বলেন, তা হলো 
দোপাট্টা ইত্যাদি দেওয়া । -(তাফসীরে আহমদী) 


এখানে 5052 দ্বারা ৮. উদ্দেশ্য । অর্থাৎ 


গৃহসামগ্রী; উপকারী বস্তু । 

০০০17 এ : তোমাদের প্রতি জুলুম করা হবে না। 
সীগাহ ১০৬৮ ৮5১০ ০০+ বহছ J, Sar) 
৮৯ বাব ০,৩ মূলবর্ণ (* - J. ৯) মাসদার 21811 
অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা । 

১.5 : সামান্য পরিমাণ । সূত্র পরিমাণ । চিকন সূতা, রশি 
যা দুই আঙ্গুলে ধরে পাকানো হয়। খেজুর বীচির 
মাঝখানের ফাটলের সূতা বা জীশকেও ০: বলা হয় 


আয়াত : ৭৮ 
০০ ০ 


55১০5 : তোমাদেরকে নাগাল পাবে; সে আসবে। 
এ) সীগাহ ৮৮৬ ১১ >|, বহছ 6১০, 
এরীর ১)০এ| মূলবর্ণ (এ - , ১. ১) মাসদার « ১২ 
অর্থ- পাওয়া; ধরে ফেলা; নাগাল পাওয়া । 


5 |: যদি তাদের কাছে পৌছে; যদি তাদের 
শি le cde 2 De টীকা 
১৮ বাব ২০ মূলবৰ্ণ (০ - ১০) মাসদার 
2581 অর্থ- পৌছা; হওয়া। ন; মূলত ছিল 
৮০০১ ৮৮৮৮5৩। এর কারণে , ০ পড়ে গেছে। 
রর ৯৯ যমীরে | ০৮০০! 
৮৮2: অমঙ্গল; মন্দ; খারাপ। অপ্রতিকূল অবস্থা; 
_ সঙ্ধীৰ্ণতা; অকৃতকার্যতা। শব্দটি একবচন, বহুবচন 
05: 2:52 এর বিপরীত । উল্লেখ্য 22 ও 
£57 দুই প্রকারের হয়। 


০:75 ০ 


+ 


৮০৮৮7 


১. যা শরিয়ত এবং বিবেক উভয় দিক থেকে ভালো বা 
মন্দ। যেমন-৮৫)৩-৭ ৮4৩ 2০৮১৮, | 
15555522515 ৮251 
সৎকর্ম করবে সে দশগুণ পাবে, এবং যে মন্দ কাজ 
করবে সে কেবল তাই পাবে যা সে করেছে।) 

২. স্বাভাবিকভাবে যা ভালো বা, মন্দ। যেমন- HE 


নারি পার্ট পাটি পা পাপ 9 


EEE EEE 2৯৮০ 105 2০52 টি 
রিনি 7524 (যখন তাদের কোনো 
মঙ্গল হয় তখন তারা বলে - এটা আমাদের কারণে; 
আর যদি তাদের কোনো অমঙ্গল হয়, তখন তারা 


বলে- এটা মুসা এবং তার সঙ্গীদের কারণে হয়েছে) 


রি : তারা কাছেও যায় না। সীগাহ ৮০ ৮ 


হওয়া; উদ্যত টনি উপক্রম হওয়া। 


নে রি 


১৯৪ : তারা তা উপলব্ধি করতে পারে । সীগাহ ৯ 
OE ৮৪০০ বহছ ১, (০০ বাব =- 
মূলবর্ণ (৯ . ও . 5) মাসদার 2৫] “অর্থ- বুঝা; 
উপলব্ধি করা; বুদ্ধিমান হওয়া । 


০ পর্ণ 


> : কথা । একবচন, বহুবচন ৩১৬ 
আয়াত : ৮০ 
EE সে মুখ ফিরাল। সীগাহ 5 54 ২৮1) বহছ 
৬১টি ৬৬ বাব 35 মূলবর্ণ (৪ = J = 5) 


মাসদার 1,1 অর্থ- পৃষ্টপ্রদর্শন করা। ফিরে 
যাওয়া; পরিত্যাগ করা । 


রিও : তত্বাবধায়ক । VEE -এর ওযনে সিফাতে 
টড ০ পন 


মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। বাব ৮5 মাসদার | 
-মূলবর্ণ (৮ . 5. 0) আল্লাহ তা‘আলার গুণবাচক 


নামসমূহের একটি । 
আয়াত : ৮১ 

EE 
iclb: আনুগত্য করা । এটি বাব ১,৯ -এর মাসদার । 

মূলবৰ্ণ (চ - ৬) জিনস $$; 3১৯ 
: যখন তারা চলে যায়; বেরিয়ে যায় । IN) 
হরফে শর্ত । 15৫ সীগাহ ৬ 5১ > বহছ 
০১০ ৫-2 বাব ৮৮5 মূলবর্ণ (; J ৬) মাসদার 


টি পা 


?+:1( অর্থ- প্রকাশ পাওয়া; বের হওয়া; চলে যাওয়া। 


চততহহততঠতততততততহহততিহতিসঠকতিততততততততত৩১০০৩ততহততঠতহতরততহ তত হি হতচতিকতিততত হত ত১১ত2ত2তত255046)82554258৮৮১৯৭৮র8575552555 


সির 
benched 


রী পারার রার উদ বারের 


মূলবর্ণ 8: ০) মাসদার এ ০ অর্থ- রাতের 
বেলা পরামর্শ করা; গোপনে পরামর্শ করা । 
৬৮ : একদল; জমাত; ুণপ। শব্দটি একবচন, 
বহুবচনে 1৮ যা ১৯৮ থেকে ইসমে ফা'য়েলের 
৩5৯ ৮1১ -এর সীগাহ। আল্লামা আইনী রে) 
$১১০০ এবং ৮৮ গ্রন্থকার বলেন 7211 
11014251 5০ অভিধানে 2250 বলা হয় যে 
কোনো বস্তুর টুকরা বা খণ্ডকে । 
সে অর্থেই পবিত্র কুরআনের আয়াত- ১৫-২; 


উর LE tn ES SO TH 
ইবনে আব্বাস (রা.) -এর মতে, এক ও একের 
অধিক লোককে £5 বলা হয়। মুজাহিদ (র.) 
বলেন, এক থেকে হাজার লোকের দলের লোককে 
2.৪ বলা হয়। আতা রে.) বলেন, কমপক্ষে দুজন 
লোককে (৫) বলা হয়। ইমাম শাফেয়ী রে.) প্রমুখ 


কুরআনের বিভিন্ন আয়াতের বিশ্লেষণে নি 


iii "42 এ আয়াতে এক বা একের অধিক 
শর্ট পরি পট পপি Oo তাত TOA 


উদ্দেশ্য । অন্য আয়াত 20525 
এখানে 2৪০৮৮ দ্বারা কমপক্ষে চারজন উদ্দেশ্য । 


কমপক্ষে তিনজন উদ্দেশ্য । মূলত $/ -এর কারণে 
এ সমস্ত পার্থক্য করেছেন । 


To? ০৪৮০০ A 


১৮৩০ ০: তারা রাতের বেলা যা পরামর্শ করে। ৮৫ 
ইসমে মাউসূল। ১১৮৫ সীগাহ শর 
বহছ Si yl বাব | 5; মাসদার 
4520 মূলবর্ণ (৮) ০ ৬৪ ০ শ) অর্থ- রাতের বেলা 
পরামর্শ, সংকল্প, চিন্তা-ভাবনা বা ষড়যন্ত্র করা। 


শেষের অর্থটিই এখানে উদ্দেশ্য । 
চা তুমি মুখ ফিরিয়ে নাও; বিরত থাক । সীগাহ 
৯০৮৯ ১৪৭০ >|, বহছ ০০১১৮ ০০৮ =| বাব 
১০০০ মূলবর্ণ (৬৮ - ১. €) মাসদার ০৮123 অর্থ- 
মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


Melos Tt ome hls oA 


ত্রংগখ্তগককহততঠিগনরতঠততিতরকতত তর তত এরও্রজতততিততরতও৪৪১৪৩৪৪৪$ররর neues sss তত ঠতক তত 48১৪542৩2৫8452584555525 


১.$) : উকীল। এটি 157 মাসদার হতে 5০ -এর 
ওযনে সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ । বাব ০৯ 
এটি আল্লাহ তা'আলার একটি গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৮২ 
পার্ট ৫০ ৩৫ পার্ট 


দিতির তারা অনুধাবন করে না। সীগাহ > 
৬৩ ০০৮ বহছ ০১৯৮০ ৮৮০৮ ০৯০ ০১ বাব 


ত মূলবর্ণ (১ . ০. ১) মাসদার 421 অর্থ- 
চিন্তা-ভাবনা করা; অনুধাবন করা । 


9১7৮1 : অসঙ্গতি; বৈসাদৃশ্য । এটি বাব JS 
-এর মাসদার অর্থ- কাজ -কারবার, কথাবার্তা বা 
আলাপ-আলোচনায় এমন পথ অবলম্বন করা যা 
অন্যের পথ নয়। যেহেতু এ সমস্ত ক্ষেত্রে ঝগড়া সৃষ্টি 
হয় তাই বিপরীত মত পোষণ করাকে 51 বলা 
হয়। 


আয়াত : ৮৩ 
১০১ শান্তি; নিরাপত্তা । এটি বাব = মূলবর্ণ (১-- 


[১০1১1 : তারা প্রচার করে। সীগাহ নারে 
বহছ ১,৮৭৮ ৮৮৮ বাব J মূলবৰ্ণ (; - ৫ 
মাসদার 25131 অর্থ- প্রচার করা। 


তারা তা গোচরে আনত; সমর্পণ করত । সীগাহ 


জঁ 454০ ৫ বৃহছ ১১ পি বাব ৮১০ 
মূলবর্ণ (১. ১. ১) মাসদার +০] অর্থ- ফিরিয়ে দেওয়া; 
ফেরত দেওয়া । 


নর তারা অনুসন্ধান করে। সীগাহ্‌ ০০ ৮৯ 
৮৮৬ বহছ ১৬, (০ বাব, ১০৪5০ | মূলবর্ণ 
95558) মাসদার (৮০:53 “অর্থ- গবেষণা 
করা; অনুসন্ধান করে আবিষ্কার করা। 


202 ০ 
১১১) * 


আয়াত : ৮৪ 
(৫০৪৩ 


পুর: তোমাকে দায়ী করা হবে না; বাধ্য করা হবে 
না। সীগাহ ৩৬৮ ৮5৩০০ এপ) বহছ | ৩৮১ 
১৯৮৭৮ (১০০ বাব |= মূলবর্ণ (০ - J.) 
মাসদার 441901 অর্থ- বাধ্য করা; দায়ী করা; কষ্ট 
দেওয়া । 


১০০ : : তুমি উদ্বুদ্ধ কর। সীগাহ ০৮. ৮-- |, বহছ 
১১০৮৮ ৮০৬ 5০ বার ১৮৪০৪ মূলবর্ণ (০০ ০ - 0) 
মাসদার 52, অর্থ- উদ্দ্ধ' করা: উৎসাহিত 

_ করা। 

চর তিনি সংযত করবেন; বিরত রাখবেন । ০| 
নাসেবা। ৫44 সীগাহ 5,১০ ১৮1১ বহছ 
Ss ১৮৩৮ বাব মূলবৰ্ণ (5 তে 
মাসদার ৫)| অর্থ- বিরত রাখা; থামিয়ে দেওয়া; 

টা ংযত করা। 

৩ : শক্তি । যুদ্ধ; কঠোরতা; যুদ্ধের তীব্রতা । মূলত এর 
অর্থ হলো কঠোরতা ও বিপদাপদ। তবে যুদ্ধ ও 
প্রবলতার অর্থে অধিক ব্যবহৃত হয় । 


১:৪০: শাস্তি প্রদান করা। এটি বাব J; -এ 
মাসদার । মূলবর্ণ (এ. এ-০) 


আয়াত : ৮৫ 
) ০৮৪. সে সুপারিশ করে। সীগাহ ৮৮০ ৮৪০০ ০১ 
বহছ ০১৮৯ £১০০ বাব তে মূলবর্ণ (€- Su) 
মাসদার 751 অর্থ- সুপারিশ করা । 
ঠা : অংশ; হিস্যা । এটি একবচন, বহুবচন (4 দ্বিগুণ 
ছওয়াব বা গুনাহ। ভাগ্য; সদৃশ; অনুরূপ । 


তত: তত্ত্বাবধায়ক ৷ সীগাহ 5১ |, বহুছ | 
৬০৮ বাব 1051 মূলবর্ণ (৩৬.১ - ও) মাসদার 55) 
অর্থ- রক্ষণাবেক্ষণ করা। এটি আল্লাহ তা'আলার 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৮৬ 
৯ 1১ 1১17: তোমাদেরকে যখন অভিবাদন করা 


হয়। [1 1ম হরফে পূর্ত ০ লীগাহ ১4১০ তে 
Ee মুল 5 টি অর্থ- অভিবাদন করা; 
সালাম করা। 

|: : তোমরা প্রত্যাভিবাদন কর; সালামের উত্তর 
দাও। সীগাহ ০৮ +54৮ ০ বহছ ০৮ ৮1 
১১৯০ বাব | মূলবর্ণ (5 - ৩-0) মাসদার 
£0 অৰ্থ- অভিবাদন করা; সালাম দেওয়া । 


বিরতি SEE TEE 


উজির হিসাব গ্রহণকারী । ,)-/ -এর ওযনে সিফাডে 
মুশাব্বাহ এর সীগাহ। মাসদার ০৩শ! এবং 
91৮৬০ 


১০:০০ বাব {2 আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের 
একটি । 


আয়াত : ৮৭ 


: তিনি তোমাদেরকে একত্র করবেনই। 
এ 2:৫সীগাহ ৮৯০১ ০০৮ ০৮) বহছ ০০ 
০১১০ হিট ৩০৪০১ BD SU ০০৩ 

আর ৮5 যমীর | ০৮০০ 
১.০ : অধিক সত্যবাদী। সীগাহ ১৪ ১; বহছ ॥-! 
১৮০5 বাব 5526. মাসদার 3:31 অর্থ- 
সত্যবাদী হওয়া, খাঁটি হওয়া । মূলবর্ণ (3. ১.০) 


পর টি 2:৮2 rd 


আয়াত : ৮৮ 
১5 : দুটি দল; গ্রুপ । শব্দটি দ্বিচন, বহুবচন 512 
ff একবচনে {£5 পরস্পর একে অপরকে সাহায্য 
সহযোগিতা করে এমন দলকে £5 বলা হয় । 


ot (১. ৬. ১)মাসদার 
2৬০3 অর্থ- পূর্বাবস্থায় ফিরিয়ে দেওয়া । "৯ যমীর 
আয়াত : ৮৯ 
০ ০, 
চির পানা. 


কামনা করা৷ 
2৯42 : তারা হিজরত করে । সীগাহ এ ১১ ৮৯ 


বহছ ১১ 6১০০ বাব 20০৬ মাসদার 
Lod পা পট তা 


৮৮ মূলবর্ণ (১-৫-) অর্থ- পরস্পর হিজরত 
_ করা; দেশত্যাগ করা। 
না কর রর পারে রা বালে 


রা J. ১) মাসদার “7: ি্থ- পৃষ্ঠ 
প্রদর্শন করা; বিমুখ হওয়া । 


cesses ssn sue Ihe DHHS Toe ree Nate trp sant seo set butioe tin annesnesoasecrainnunetes 


228 


~~ 3d : তোমরা তাদেরকে গ্রেফতার কর; ধর। ১৮ 
সীগাহ SBT ACE 
বাব ৮০ মূলবর্ণ (১. £ . |) মাসদার $31 অর্থ- 
EE ০ 
জাগার LS Mit 
ENE RESO ৮১০০ 
মূলবর্ণ (১-৫- 2) মাসদার $০2 { অর্থ- পাওয়া । 


wo 


আয়াত : ৯০ 
Led or 


১৯৮ : তারা মিলিত হয়। সীগাহ 5৬ 5১ ৮৯৯ বহছ 
১১৯ (9৯০ বাৰ ৮৮৪ মূলবৰ্ণ (J - ১2-2) মাসদার 


9 ০০০৭ 


1০৯) অর্থ- মিলিত হওয়া; সম্পর্ক অক্ষুণ্ন রাখা । 


ET অঙ্গীকার; চুক্তি । প্রতিশ্রুতি; প্রতিজ্ঞা । শব্দটি 


একবচন, বহুবচন ০1৮1 


৬০১৯ : : সংকুচিত হয়েছে। সীগাহ ৮৯৮৮ ১০১০ ১০) 
বহছ ১০০ ৮০ বাব €-/ মূলবর্ণ (১. ০৮৮৫) 
মাসদার +০৮) অর্থ- সংকুচিত হওয়া । 

তাদের মন, অন্তর । বহুবচন, একবচন- ১৭. 
অর্থ- বুক; বক্ষ । ৮৯ হলো 7০৮০৩ ১১০৮ ৮৮৮০ 


০ ০ এগ 


: তোমাদেরকে ক্ষমতা দিতেন; প্রবল করে 
দিতেন। + তাকীদের জন্য ££ সীগাহ ৬০, 
li ৮০ বহছ ৩১৮০ ৮০৮ বাব ০২৮ 
মূলবর্ণ (৮. J. ) মাসদার (১121 অর্থ- চাপিয়ে 
দেওয়া; শক্তি যোগানো; লেলিয়ে দেওয়া। ৯ যমীরে 


ain Dwain 


EL সুতরাং তারা যদি তোমাদের নিকট 
হতে সরে দাড়ায় । ১ হরফে শর্ত dsl ,সীগাহ 
সারার ৮ ৩৫ বাব 4০০৪ 
মূলবর্ণ (J. ; . () মাসদার 91৮,০২1 অর্থ- পৃথক 
হওয়া; ছেড়ে যাওয়া। ৪ যমীরে La ৮১৯০, 


So Lo, 


[>| : তারা প্রস্তাব করে। সীগাহ ১ 54 ৮৯৯ বহছ 
১ mt ৩০ বাব | মূলবর্ণ (এ ৮৬১ ০ J) 
মাসদার 201 অর্থ- নিক্ষেপ করা; বক্তব্য রাখা; 
প্রস্তাব করা। 

=| :শান্তি; সন্ধি । বাব |=; -এর মাসদার হতে 
ইসম। 


৬9 


(oe 00M Se 


০79 


টিটি ০২২ বাব এ মূলৰ, - CT - 5) 
মাসদার lel ও ১,591 অর্থ- পাওয়া । 

|: ফেতনা; দুষ্টামী; ফ্যাসাদ; পরীক্ষা । শব্দটি 
একবচন, বহুবচন- 25 


(৮5 তারা তাদের পূর্বাবস্থায় প্রত্যাবৃত্ত হয় । 
ছিরে  সীগাহ ৮০০ ০০ ০০> বহছ ৮০৩ 
শু বাব ০৮০১ মূলবর্ণ (০ - এ - ১) মাসদার 
০৬০১ অর্থ- পূর্বাবস্থায় ফেলে দেওয়া; মাথা নিচু 
করা; উল্টানো; উল্টিয়ে দেওয়া । 


টে কগি লি: ন 


০0 জেতা বা 
Say Jin Jado ps So বাৰ 3০৪, 
মূলবর্ণ (J. ; . £) মাসদার JES অৰ্থ- 
হওয়া । ফর J ০৮০০ 

RR সিরা 

AS: তোমরা তাদেরকে পাও । | ৮২4০5 সীগাহ 
মূলবর্ণ (৩.১. ৩) মাসদার এ Er পাওয়া ও 
সফলকাম হওয়া । মূলত &% অর্থ কোনো বস্তুকে 
অনুধাবন করা এবং নিপুণতার সাথে তা সম্পাদন 
করা । যমীর |= ৬ TO BE 

আয়াত : ৯২ 


০৮৯০ : মুক্ত করা; আজাদ করা । মাসদার, বাব -০০7 

মূলবর্ণ (,. ).0) জিনস ২০০০ 

: ক্রীতদাস । শব্দটি একবচন, বহুবচন 0) মূলত 

i OA ENE PRES EH 

ব্যবহার হয়ে থাকে। এবং পরিভাষায় ক্রীতদাসের 

জন্য ব্যবহৃত হয়। 

2 : ঈমানদার মহিলা । সীগাহ ৩৩; ১৮1 বহছ 
sO বাব ১০)! মূলবর্ণ (১ . *- 1) মাসদার 
১০81 অর্থ- ঈমান আনা । 

রি 

রক্তপণ । হত্যার বদলা । দিয়াত। শব্দটি একবচন, 
বহুবচন ৩ 2১ মূলত 5১5 ছিল। 31, কে বিলুপ্ত 


উর 


করে শেষে ; যুক্ত করা হয়েছে। £3 -এর পরিমাণ 
১০০ উট, ১০০০ দীনার বা ১০০০০ দিরহাম । 


টা 


ss তারা সদকা করে। তারা ক্ষমা করে দেয়। 


০5৫০ 


| ১১১০ মূলত ৮545 ছিল। বাব 4 মূলবর্ণ 
(- ১. ১০) মাসদার $4401 অর্থ- সমর্থন করা। 
সদকা করা। 


৩৮ | একাদিক্ৰমে, লাগাতার । সীগাহ 7৮: 
১ বহছ এ-০৩ ৮ পরপর দুই মাস। 
বিরতিহীনভাবে একমাসের পর আরেক মাস। বাব 
oP rr 


0505 মাসদার ০০ অর্থ- একের পর এক 
আসা; একাধারে হওয়া । 


আয়াত : 
৷ সীগাহ ১০ ১1 বহুছ ৷ 


2 


এন মূলবর্ণ (১-- £)মাসদার 422) 
অর্থ- ইচ্ছা করা। 

৪ : রুষ্ট হবেন। সীগাহ ৬-/৯ ৮১৯০১ বহছ 
১১৯০১ ৮ বাব = মূলবর্ণ তির ৮৬৮৮ - ) 
PAs Hg thai রাগান্বিত হওয়া । 
|: সে প্রস্তুত করেছে। সীগাহ $৮ 54 ১০1১ বহছ 
Ts ONE ১-£) মাসদার 
9254 অর্থ- প্রস্তুত করা । 


৯৩ 


AER AA 


Lord 


আয়াত : ৯৪ 

উঠি যখন তোমরা যাত্রা কর। "2৮ সীগাহ 
১০৬৯ ১৪০ ০ বহছ ০৪১৮ ৮০৮ বাব ০৯ 
মূলবর্ণ (২, . . ১০) মাসদার 240 অর্থ- প্রহার 
করা। মূলত ১৮ অর্থ কোনো বস্তুকে অপর বস্তুর 
উপর স্থাপন করা । এর যেহেতু অনেকগুলো সুরত 
হতে পারে সে হিসেবে বিভিন্ন অবস্থায় এর বিভিন্ন 
অর্থ হতে পারে । কোথাও প্রহার করা; বর্ণনা করা; 
আবার কোথাও ঢেলে দেওয়া । মোটকথা অবস্থার 
পরিপ্রেক্ষিতে সে অনুযায়ী এর তরজমা হওয়া 
আবশ্যক ৷ তবে মূল অর্থের প্রতি লক্ষ্য রাখতে হবে । 
যেহেতু চলার সময় ভূমিতে পা পড়ে তাই 5 ০+ 
০৪31 -এর মধ্যে 475 অর্থ হবে- ভূমিতে চলা । 


(বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য) 


যা হজ রাজা 


হ১ঠতততচততরনগিগতটিততচতগচততিততহতশতচতততত্রগনততততঠতিরকতিতিতততিতিকত তত তত৩৯১22222ত282হ222তহ তত ততততত2285555225282282207)252228 


1:45 : তোমরা বিশ্লেষণ কর; প্রকাশ কর। সীগাহ > 


৩৮৯ Hin Ee বহছ ৮৪০ ৮০৬০৪ বাব 
“1547 মূলবর্ণ (১ . ৬.) মাসদার 5:21 অর্থ- 
প্রকাশ হওয়া; পরিষ্কার হওয়া । 


ন EAE 


SEE EE : তোমরা আকাঙ্কা কর। সীগাহ ৮০ ৮ 
নিয়েন পন ১.০, বাব’ J মাসদার 
(3 মূলবর্ণ (৬. ১67১) অর্থ- কামনা করা; 
আকাঙ্কা করা। 


শার্ট পার্টি শর 


চিত : সম্পদ; সামগ্রী । ইমাম রাগেব (র.) মুফরাদাতুল 
কুরআনে লিখেছেন- "2, এমন বস্তু যার কোনো 
স্থায়িত্ব নেই। দার্শনিকগণ বলেন- ০৮০ হলো এমন 
বস্তু যার অস্তিত্ব কোনো মৌলিক বস্তুর মাধ্যম ব্যতীত 
পাওয়া যায় না। যেমন রং, স্বাদ ইত্যাদি । মূলত এ 
সংজ্ঞাও পূর্বের সংজ্ঞা থেকেই নেওয়া । আল্লামা 
সাইয়িদ মুরতাজা জুবাইদি তাজুল আরূসে লিখেছেন- 
০৮০ অর্থ- দুনিয়ার ধ্বংসশীল সম্পদ । আর ০০৮০ 
অর্থ- স্বর্ণ-রৌপ্য ব্যতীত অন্যান্য যাবতীয় পার্থিব 
সম্পদ । শব্দটি একবচন, বহুবচনে ১৮১০০ পার্থিব 
সম্পদকে ১০৮৪ বলার কারণ সম্পর্কে কাজী শওকানী 
11 ৮০ CE 
৪ 517 2১2 5 (দুনিয়ার সম্পদের 
প্রা ৫ করার কারণ হলো তা অস্থায়ী ও 
ধ্বংসশীল ৷) 
52 : গনিমতের মাল গনিমত; যুদ্ধ লব্ধ সম্পদ । 
শব্দটি বহুবচন, একবচন 440 মূলবর্ণ (-.) 


ANE 


| ১০3 : আল্লাহ অনুগ্ৰহ করেছেন। $4 সীগাহ ১০; 
+৩৮ রশ বহছ লাশ ৬৮ বাব এ 
মুলবর্ণ (১.৩. *) মাসদার 3211 অর্থ অনুগ্রহ করা; 
উপকার করা; উপকার করে খোটা দেওয়া । 

আয়াত : ৯৫ 


কপ 5) মাসদার ক 
অর্থ- বসা; উপবেশন করা । 


৮ র্ত oo» o2 
১৮2! 51: অক্ষমগণ | 5! শব্দটি 5১ -এর বহুবচন । 


: মর্যাদা; স্তর । শব্দটি একবচন, বহুবচন 2৮৯ 
চি 


} ০০৮০ 


চি কল্যাণ; উত্তমগৃহ। সীগাহ ৩০; >|, বহছ 
০১০ | মূলবর্ণ (১-৮-0) 
আয়াত : ৯৭ 
তে তিনি তাদের মৃত্যু দান করেন। ৯; সীগাহ 
৮১৩ ০৪৩ ৯১ বহছ ০১১০ ৮৩ বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (৬. এ. 2) মাসদার ৮১৯০ অর্থ- পূর্ণ করা । 
প্রাণ হরণ করা? 


(LOA শর্ট 


তি অসহায়গণ। সীগাহ ১৮১ > বহছ 
১-০০ "৮ বাব ৮২৪৮ মূলবর্ণ (৩. 6 - ৬০) 
রর 
: সুপ্রশস্ত । সীগাহ ৬? >|, বহছ ১০০৮৮ 
শি মূলবর্ণ (€- ০৮ ৮ . 5) মাসদার 2০1 অর্থ- 
প্রশস্ত হওয়া প্রাচূর্যময় হওয়া । 


১; : তাদের আবাস । শব্দটি একবচন, বহুবচনে ৬/৬ 
; $3. মুযাফ +৮ যমীর মুযাফ ইলাইহি । ০৬০ ৩,৮ 
স্থায়ীভাবে থাকা; কোনো স্থানে বসবাস করা; 
ঠিকানা । বাব ০,5 মাসদার 5331 মূলবর্ণ ($- ১. 1) 
জিনস ৮০; ০৮৮ ০৮2৮ ও 5১৮৮; এর 
সেলা | হলে অর্থ,হবে_ আশ্রয় গ্রহণ করা; ঠিকানা 
বানানো । যেমন-401 5531 | (সে আল্লাহর নিকট 
আশ্রয় গ্রহণ করেছে ।) 

৫ : (১৪০ ৩,৯ বা স্থানাধিকরণ) পরত্যাবর্তনস্থল । 
ঠিকানা । বাব 9,5 মূলবর্ণ (, . ৫-৩) মাসদার 
20,5015 ০৮৫7 অৰ্থ- এক অবস্থা 
হতে অন্য অবস্থার দিকে ফিরে যাওয়া । 


EAE 


আয়াত : ৯৮ 
প্ট 5 20 রা 


ls : তারা সক্ষম হয় না । সীগাহ ৮- ০৯ 
তি সাদ ০৯ 
sl | মূলবৰ্ণ (৫ - ১.৬) অর্থ- সক্ষম হওয়া । 
চেরি কোনো উপায়। একবচন, বহুবচন?) » মূলবর্ণ 
(9-১-০) অজুহাত; বাহানা; গোপনে কোনো পন্থা 
বের করে দেওয়া । এটি সাধারণত মন্দকাজে ব্যবহার 
হয়, তবে কখনো ভালো কাজেও ব্যবহার হয়। 


রানির 


চঙব্গতগিককত্ররততত৮৯গ০০৪৪১৪৪০৪৪৫৪৪৪৮৪৮৮০৪৪৪৪৪$৪৪৩৬ডর৮৮৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৫০৪৪৬৪৭০৪৮৪৭৪৪০র৩৪ ৪৪ ৮৪৫৪৮গ৪৮৪০৪৭৪)৪৪৪৩৯০৪৪৪র৯৮এ৪৪৪গররএ৩৬৬ 


(৯.2 : অচিরেই; সম্ভবত ৷ আল্লামা জালালুদ্দীন সুযৃতী 
(র.) J Ul *৯-০ ৮৪ 90531 -এ লিখেছেন, ২৮৮০ 
হলো ১০৮৯) এবং ১৮৪ : এ কারণেই 
একদলের দাবি হলো- যে, এটি হরফ । যার অর্থ 
হলো পছন্দনীয় বিষয়ে আশা করা এবং অপছন্দনীয় 
RUN উজ এ রাতের 
বিদ্যমান ০৫০৯ 2১ এ এ 1৯৮ 1 ৮৯ 

5280 ১৫12 স ৩৮৪ আশা করা 
যায়, কোনো বস্তু তোমাদের কাছে মন্দ মনে হলেও 
বাস্তবে তা উত্তম। এবং আশঙ্কা রয়েছে যে, কোনো 
বস্তুকে তোমরা উত্তম মনে করছ অথচ তা তোমাদের 
জন্য মন্দ। ইবনে ফারেস লিখেছেন ৮ নিকট 
অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন-2১৫4 01,125 
* হেঠ 55 (বলুন! দুরে নয়, হয়ত তার পিছে লিছেই 
তোমাদের জন্য আসতে পারে।) তাফসীরে 
কাশশাফের সূরা তাহরীমে রয়েছে- ৬০ শব্দটি 
আল্লাহর পক্ষ থেকে স্বীয় বান্দাদেরকে আশাব্বিত 
করার জন্য আসে । এর কারণ দুটি। প্রথমত 
ক্ষমতাধর বাদশাদের নিয়ম হলো তারা একিন ও 
দৃঢ়তার ক্ষেত্রেও জবাবে ,--£ ও 4 দ্বারা দিয়ে 
থাকেন । দ্বিতীয়ত বান্দাদেরকে এ কথা শিক্ষা দেওয়া 
যে, তারা যেন ভয় ও আশার মধ্যে থাকে। ইমাম 
রাগেব ইসফাহানী (র.) মুফরাদাতুল কুরআনে 
লিখেছেন-  অর্থ- >; + ৮৮ (প্রত্যাশা ও 


আকাঙ্কা ।) তিনি বলেন, অনেক মুফাসসিরে কুরআন . 
এর তাফসীর করেছেন জরুরি ও আবশ্যক । তারা 


বলেন, আল্লাহ তাআলার ব্যাপারে প্রত্যাশা ও 
আকাঙ্ক্ষা সঠিক নয় । মূলত তাদের এ কথাটি সঠিক 
নয়। কারণ আল্লাহ যে ৬..০ উল্লেখ করেছেন তা এ 
জন্য যে, মানুষ আল্লাহর কাছে প্রত্যাশা করবে । এটা 
নয় যে, আল্লাহ তা আলা প্রত্যাশা করবেন। সুতরাং 


OA EOE OE এর অর্থ হলো- 
তোমরা আল্লাহর কাছে আশা রাখো যে, তিনি 
শক্রদেরকে ধ্বংস করে দিবেন। 


৮৮ ও তিনি পাপ মোচন করেন। সীগাহ ৮১১৮1 


Ee hi ৮১০ রি ৯০৪৮ মাফ করা ৷ 


১০৪০৩৪৬৩ত2৩5৬চতততিরতিহরতত তত্ত্ব ০৫৭৪৩৬০৬১০০এ৪৪৪৮০৮০%৮৪প্রত৪৪%৪৩৪টডরতটওচচডর৪০৪৬৪৪৪৪৫৪০৪৩র ৪৪৪৩৪৪৫৪৪৪৪ ৪৪ক৪৮৪৪৮৪৪৮৬০৩৪৪ 


Gos 825 2 ৮ 


1)৯০ 1১২০ : পাপ মোচনকারী, ক্ষমাশীল । ৮ বাব 


27 থেকে ০৯৯ -এর ওযনে মুবালাগার জন্য 


227 


ব্যবহৃত হয়েছে। আর 5১4% বাব 425 থেকে ৯০১ 
-এর ওযনে 2৯৮১, -এর সীগাহ। উভয়টি আল্লাহ 
তা'আলার গুণবাচক নাম । 


১০০ 


6:০৪ 


০৯৩: সে হিজরত করবে । সীগাহ এ 5১০ এপ) 
বহছ ৩,১, €/-২০ বাব 2.5 মূলবর্ণ (১. ৫-$) 


Add rp 


মাসদার £,₹$০) অর্থ- দেশত্যাগ করা; মি 
করা । হিজরত ইসলামের প্রথমযুগে ফরজ ছিল। 


2৮০ 


৮ : পথ; রাস্তা । একবচন, বহুবচন- ১: 
রিকি বহু আশ্রয়স্থল। ৮.2 সীগাহ .০1, 


, ৯3৮ বহছ 5,৯ বাব 27০5 মাসদার 


টি শা পটে 0 ৩ 


|| মূলবর্ণ (--১) অর্থ- স্থানাত্তির হওয়া । 


এক স্থান ত্যাগ করে অন্য স্থানে যাওয়া । 
৬১০: Wh ete: 14 pen পার |, বহছ 
MES টিক ৮০৮০৮ বাব J মূলবর্ণ (এ , ১, ১) 


মাসদার 1১১3। অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা । 


আয়াত : ১০১ 
৮০০০); |)| : তোমরা যখন সফর করবে (৮০ সীগাহ 


এপার মাসদার ৩); 
অনেকগুলো অর্থ রয়েছে, চি 
১০১৯ ৬১, ভূমিতে চলা । (বিস্তারিত সূরা বাকীরা, 
আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য) 


|), : তোমরা সংক্ষিপ্ত করবে; কম করবে । সীগাহ 


১৯ +54৮ চলে বহছ ১১৮৯০ 6১৮০০ বাব Io 
মূলবর্ণ (,. ৮ 5) মাসদার 7৭51 অর্থ- ত্রাস করা; 
কম করা । 

টা, যদি তোমাদের আশঙ্কা হয়। 01 হরফে শর্ত 
AS 2 মূলবৰ্ণ (3. - ১) জিনস ৪১৯ 
EE Ee ST AEE আশঙ্কা করা । 


সা ০0৮০ 


4 ৩] : তোমাদের জন্য ফেতনা সৃষ্টি করবে। 
রি 2 শীগাহ ৮০ ৮০৮ ৯৯1১ বহছ ৮০৮০ 


Loe Darin De 


হততঠতচকিক্ততিজিগচরগতরততির তত চত্বর ওক তচওনততিততরিরকররথঃব্ারহরতিতরববরকত্রতগতররহগিচতত্ররিতচগহতিতরতিগতততরহতগ৯৬০৮৪৫৫০৫৮০০০৪৪৭৪৪৪৭৩৪এ 


০০১০ ৫ 


১৯০০ অর্থ- ফেতনায় ফেলা; বিপদগ্রস্ত করা; 
পরীক্ষায় ফেলা যমীরে ১---* ০৮০০ । 


1০5: শক্রু। শব্দটি একবচন, বহুবচনে 29217 J, 
-এর ওযনে ০ অর্থে সিফাতে মুশাববাহ -এর 
সীগাহ। কাজী শাওকানী (র.) লিখেছেন যে, রি 
এটি 224 (বন্ধু) -এর বিপরীত ৷ _অথবা এটি 1. 

বিটি থেকে নির্গত হয়েছে। 352 ৫3) এমন 

নেকড়েকে বলা হয় যে মানুষের উপর জুলুম 
অত্যাচার করে । আর ১14 অর্থ- স্পষ্ট জুলুম করা । 
কেউ বলেছেন, এটি ভি সীমালজ্ঘন থেকে 

উদ্গত ৷ যেমন? অর্থ হলোঃ. (সীমালজ্ঘন ও 

বাড়াবাড়ি করা ৷) উভয় অর্থই কাছাকাছি কারণ 

জালিম তো সীমালজ্বনই করে। (বিস্তারিত সুরা 


বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য) 


2: প্রকাশ্য; স্পষ্ট । সীগাহ ১: ২৮1) বহছ *₹. 
০-৪৩ বাব J মূলবর্ণ (০- ৬. ৮১) মাসদার 5৩3 
অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা। 


আয়াত : ১০২ 


তি তুমি কায়েম করবে। সীগাহ ৮৮ ৮৭০ এ 
bes ১১০ (০৮ বাব Jl মাসদার 
ও মূলবৰ্ণ (৮ - এ , 5) অর্থ- দাড় করানো; 
কায়েম করা। 


GH 


i! একদল; জমাত; গ্রুপ । শব্দটি একবচন, বহুবচনে 
৩1০৮ যা ৪১৮ থেকে ইসমে ফায়েলের ৩৩০ ০, 
-এর সীগাহ। আল্লামা আইনী রে), ১০০) ie 

বং ০৮ গ্রন্থকার বলেন- 1 ০ 5০৮71 
£2; তিভিখে 20 বলা হয় যে কোনো বস্তুর 
টুকরা বা খণ্ডকে। মুজাহিদ রে.) বলেন, এক থেকে 
হাজার লোকের দলের লোককে {0 বলা হয়। 
আতা (র.) বলেন, কমপক্ষে দুজন লোককে 72250 
বলা হয়। ইমাম শাফেয়ী (র.) প্রমুখ এর মতে, এক 
বা একের অধিক উদ্দেশ্য । অথবা কমপক্ষে চারজন 
বা তিনজন উদ্দেশ্য । (বিস্তারিত সূরা আলে ইমরান, 
আয়াত : ৬৯ দ্রষ্টব্য) 


টি টি 


পি তোমাদের পিছনে । আল্লামা বায়যাভী (র.) 

| লিখেছেন- 21, মূলত মাসদার যাকে ৩,৮ হিসেবে 
ব্যবহার করা হয়। তার ইযাফত ফায়েলের দিকেও 
হয় আবার মাফউলের দিকেও হয়। প্রথম সুরতে 
উদ্দেশ্য হয় গোপনকারী বস্তু, অর্থাৎ এমন বস্তু যার 
আড়ালে কোনো কিছু হয়। এ কথা স্পষ্ট যে তখন তা 
আগে হবে এবং বস্তুটি পিছনে হবে। আর দ্বিতীয় 
সুরতে এর বিপরীত, অর্থাৎ লুক্কায়িত ব্যক্তি বা বস্তুটি 
আগে হবে এবং এ বস্তুটি হবে তার পিছনে । এ 
কারণেই 5125 অর্থ আগে পিছনে উভয়ই হতে পারে । 
তবে কাযী বায়যাভী (র.) এ কথা বলেননি যে, *1)। 
অর্থ- ব্যতীত, ছাড়া, বিনে ইত্যাদি অর্থ কী করে 
হলো? সম্ভবত তা এভাবে যে, যা কোনো কিছু ব্যতীত 
হয় তা হয়তো আগে হয় নতুবা পিছে হয়। 


০৮: : এবং তারা যেন শরিক হ্য়। 51) হরফে আত্ফ । 
টিটি -এর জন্য । ৩০ সীগাহ ভারি 
টব Ke ৩ ১১৮৫ 
ও ৮৩০ অর্থ আসা । এর সেলা ৮ এলে অর্থ 
হয়- নিয়ে আসা। 

বিবার 214 তাদের সতর্কতা অবলম্বন করা 


9৮০ ৩ 


উচিত। Lis ১১ 


০১১১৬ ৮২৬ বাব 22 মূলবর্ণ(১-৫ - |) মাসদার 
১৯ অর্থ- ধরা। ১১ সতর্কতা; ও 25 ; মূলবর্ণ 


(১ ১ . 0) মাদার 2২০ অর্থ- আত্মরক্ষা করা 
ES " ৯ হলো) ৮০ 
০৪০০০ । 
: সে আকাজ্কা করে। সীগাহ এ 5: ১৮1) বহছ 
১১০৮ ৮০৬ বাব ৮2 মূলবর্ণ (১- ১-2) মাসদার 
52231 অর্থ- আকাজ্কা করা; কামনা করা । 
১৯1৯; : তোমরা অসচেতন হও । সীগাহ ১৪১০ ই 
৮০৩ বহছ- ০১০০৮ 6০৩ হালতে রা বাব 
৮০5 মূলবৰ্ণ- (J. 5. 6) মাসদার ০] অর্থ- 
অসচেতন হওয়া; গাফেল হওয়া । 


ডি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুফরাদ নাকেরা এবং ইসমে মাসদার তথা ১, 
$= অর্থাৎ কাজে আসে এমন সামগ্রী দান করা। 


পা ০৮ 


১৯ : তারা ঝাঁপিয়ে পড়বে । সীগাহ 9১০ ৮৯৯ 
৮২০০৪ বহছ ১০৮ €০- বাব 5,০৯ মূলবর্ণ 
(J. এ - *) মাসদার {01 অর্থ- হামলা করা; 


এর 

ক: : পাপ; গুনাহ। ১42 থেকে চয়িত। যার অর্থ হলো ৮: 
একদিকে ঝুঁকে পড়া । এ কারণেই যে গুনাহ মানুষকে 
সত্য থেকে ফিরিয়ে অন্য দিকে ঝুঁকিয়ে দেয় তাকে 
(১ বলা হয়। অতঃপর যে কোনো গুনাহকেই 


0. পাপ 


(০৩ নামে অভিহিত করা হয়। 


এ : ক্লেশ; কষ্ট । এমন ক্ষতি যা প্রাণবিশিষ্টের রূহ বা 
শরীরে পৌছে তাকে ১ বলা হয়, তা পার্থিব হোক 
বা পরকালীন । পবিত্র কুরআনে হায়েয অবস্থায় 
সহবাস করাকে যে 5) বলা হয়েছে তা হয়তো 
শরিয়তের দৃষ্টিকোণ থেকে অর্থাৎ শরিয়ত তাকে 
ক্ষতিকর মনে করেছে । অথবা চিকিৎসাবিজ্ঞানের 
আলোকে বলা হয়েছে। অর্থাৎ চিকিৎসকগণ তাকে 
ক্ষতিকর মনে করে। 


7৮5: বৃষ্টি; বর্ধা। একবচন, বহুবচন 4 


22531: তোমরা রেখে দিবে। | 2425 সীগাহ ১৯৯ 
> HR sea WY সন 
প্রসব করা। 


০.৪ ৩০ ০ ১৮ 


৮5১১৯ 19০৮ : তোমরা সতর্কতা অবলম্বন কর। 153 
সীগাহ ৮০০ ৯৮৯ ৮৯ বহছ ০০৮৮৩ 
বাব ৮০ মূলবর্ণ (১ . . |) মাসদার $খা অর্থ- ধরা। 
?5৮-]1 শব্দটি বাব 4০৮৮ -এর মাসদার | অর্থ- 
সতর্কতা, আত্মরক্ষণ করা, সতর্ক হওয়া । ১ মুযাফ, 


চির 2১৮০৩ ১১০ পতি 


এটি পাতা 6৩ 


চিক EE ১) মাসদার 2০31 
অর্থ- অপদস্থ করা; লাঞ্ছিত করা। 


আয়াত : ১৯০৩. 
০১720 শা পর 


Ee : তোমরা সমাপ্ত করবে । সীগাহ ৮ ৮৯৯ 
=> বহছ ৩, ক বাব , ৬7 মূলবর্ণ 


POO 


(5-৩৮2 -৩) মাসদার : 2501 অর্থ- আদায় করা; 
সমাপ্ত করা । 


5 : দপ্তাময়মান অবস্থায়; দাড়িয়ে । বাব ৮০ -এর 
মাসদার । মূলবর্ণ (*- ১-3) দাড়ানো । 


Zoos 


2 : বসা অবস্থায় । এটি বাব »2-এর মাসদার। 


2 তোমাদের পার্মশ্বদেশের উপর (শুয়ে) 


০, বহুবচন, একবচন ৩ অর্থ- দিক; পার্শদেশ। 


=: 057 বাতির! সীগাহ 


০১৮৯) মাসদার ১৫৭  অর্থ- শান্ত হওয়া । 
প্রাশান্তি অর্জন করা; নিরাপদ হওয়া। 


ঠে ০ for প্র 


ER 5: নির্ধারিত সময় । (24 বাব এ -এর 
মাসদার, যা ৬:9 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। অর্থ- 
ফরজকৃত। 

০১৪: নির্দিষ্ট সময়। সীগাহ ১57, ১১ বহছ ৮ 
০৯৬ বাব ০,5 মুলবর্ণ (৩. ও. 5) মাসদার 


৯০৮৬৩ 


৩০৪৯)| অর্থ_ সময় । 
আয়াত : ১০৪ 
57 তোমরা হতোদ্যম হয়ো না। সীগাহ ৮ 


৮৩ ৭০ বহছ ০১৮০ ০৬৩ ৮5 বাব ৮৮৮ 
মূলবর্ণ (১. ১. 5) মাসদার ১৯১) অর্থ- হীনবল হওয়া; 
রা হতোপদ্যম হওয়া। 
EEE : কামনায়; আশায়; লাভাৰ্থে। বাব ).:)| -এর 
মাসদার ৷ উত্তম উদ্দেশ্যে ব্যবহৃত হলে প্রশংসনীয়; 
নতুবা নিন্দনীয় । 


8.০ ও 


১১৯৯) : তোমরা কষ্ট পাবে। সীগাহ ৮৩ ৮১ ৮৯ 
বহছ ৮১১০ (১০৬০ বাব = মূলবর্ণ (. - ১ a [) 
মাসদার 7 অর্থ- কষ্ট পাওয়া । 


225 রান 


১৯৯৮৮ : তোমরা কামনা কর। সীগাহ ৬৮৮ ৮৪৭ ৮৯৯ 


বহছ 2 ০৮ বাব এ মূলবর্ণ (এ - €- 2) 
মাসদার 7: অর্থ- প্রত্যাশা করা; কামনা করা । 


গল ROE 


: যেন তুমি মীমাংসা কর। *3 - 7 তি 
ীগাহ ৮৬৩০৯ ৮৪৭০০ 1 বহছ ১১১০০ [2৮ বাব 
৮০০ মূলবর্ণ ( - এ - 0 মাসদার = অর্থ- 
মীমাংসা করা; রায় দেওয়া । 


নি পা পা শর্ট পা্প্ট 


1 411০৭ £ আল্লাহ তোমাকে যা জানিয়েছেন/ 
দেখিয়েছেন। 4 মাউসূলাহ । 9,1 সীগাহ ০) 
= বহছ ১,১০ 6১৮; এ বনে 
১৮৪৮৮ বাব 55 মূলবৰ্ণ (5-1 
মাসদার 2১ অর্থ- দেখা; জানা । 

ভিডি বিশ্বাস ভঙ্গকারীগণ । সীগাহ ১০০৯৯ বহছ 
১০৩ | বাব ০০ মূলবর্ণ (০ - ১-) মাসদার 
"55 অৰ্থ- বিশ্বাস ভঙ্গ করা: খেয়ানত করা । 


ELE? : বিতর্ককারী। সীগাহ ৮৮০৮০ >|, বহছ 


সিফাতে মুশাব্বাহ। বাব এ ৮০ মূলবর্ণ (, - ০-0) 
মাসদার £45 অর্থ- বিতর্ক করা। 


আয়াত : ১০৭ 
0১৮ 3 :তুমি বাদ-বিসম্বাদ করো না। সীগাহ এ; 
৮০৩৮ শি বহছ ৬১৪০ উপ FS বাব 


21০৮৮ মূলবর্ণ (J. ১-0) মাসদার 2052-2)1 অর্থ- 
বাদানুবাদ করা; বাক-বিতণ্ডা করা; ঝগড়া করা। 


Los? fo 


১১৮: তারা বিশ্বাস ভঙ্গ করবে; খেয়ানত 
করবে। সীগাহ 5 ১৩ ৯ বহছ 6১০ 
১১৮ বাব এ মলবর্ণ- = $e - 0) মাসদার 
$4১ অৰ্থ- বিশ্বাস ভঙ্গ করা; খেয়ানত করা । 

উহ অধিক বিশ্বাস ভঙ্গকারী। 05 -এর ওযনে 
মুবালাগার সীগাহ। মূলবর্ণ (১ - ১.) মাসদার 
“IL (| অর্থ- বিশ্বাস ভঙ্গ করা । 

৮ পাপী; গুনাহগার । { -এর ওযনে সিফাতে 

মুশাব্বাহ -এর সীগাহ । 


আয়াত : ১০৮ 
১৯ চটির তিতা AE Es 
মূলবর্ণ (৬.০. 0 মাসদার ০৮2৮--২ অর্থ- গোপন 
করা; লুকানো । 


2যগগ্নততরনতগন্হন্হহততিতগগত তত ৮22002252৮তগতগতিতকঠতঠতরিতগতত ক হঠত্বকতিহি তি ততিতনিতততত তা র১ত১855গককিরততত8০৪৪৪৪০৪৯০০৪৪৩০৩১ ২০৩৩ 


হি চিত (5৮ বাব ৪ 
৮9০৩6 w 


মূলবর্ণ (৩. $. ৮) মাসদার ৫: অর্থ- রাতের 
বেলা পরামর্শ করা। 
ডিও ঝেষ্টনকারী । সীগাহ 5১. ২৮9 বহছ 


০২০৩ বাব ০০ মূলবর্ণ (৮- ১-0) মাসদার 7০০3 
অর্থ- বেষ্টন করা । 


আয়াত : ১০৯ 


” সে ঝগড়া করে। রা >|, বহছ 
মাসদার ?1.5.,]1 অর্থ- বিতর্ক করা । 


4 :5/: উকীল। এটি 3: মাসদার হতে |: -এর 
ওযনে সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ । বাব 0৬; 
এটি আল্লাহ তা'আলার একটি গুণবাচক নাম | 


আয়াত : ১১৯ 
২5 : সে অর্জন করে। সীগাহ এ ১০ ১৮1) 


বহহু ৮১১০৮ (৮ বাব ৩5 মূলবর্ণ (২.০. এ)) 


০926. তর 


মাসদার 01 অর্থ- অর্জন করা । 


. আয়াত : ১১২ 
রি 4৮ : অপরাধ; পাপ। একবচন, বহুবচন ০৬:৮০ 
0 fl 


54 : সে নিক্ষেপ করে। সীগাহ ৮৮ ৮১০ ১৮1১ বহছ 
০১১১০ (৮০ বাব ৮৪ মূলবর্ণ (এ - * - ০) 
মাসদার 7,1 অর্থ- নিক্ষেপ করা; অপবাদ আরোপ 
করা; অভিযোগ করা । 

Lr 5 EE 

2১7 : নির্দোষ । একবচন, বহুবচন :4 

(7 : সে বহন করেছে। সীগাহ ৮১০: এ, 
বহছ ১১ ১০৯৮ বাব J মূলবৰ্ণ (J. d 
মাসদার J) অর্থ- বহন করা । 


i 
bad 


2%: অপবাদ । বাব £5 -এর মাসদার। এমন স্পষ্ট 
মিথ্যা যা শুনে শ্রোতা হতভম্ব হয়ে যায় । 


রানির বাজি 


ডজগ্ঠঠত্িহজক্ণতততেহততগজহতততগগজচতিতততত৮৬৮০৮৬8জঠতঠিক্তিককতন্নরখিক্রতজ্ররকগতকজজতিতঠিতিগগকগিতঠতিগকততততততততততত০522৮5557222শ26৮৫55 


রি 
Ow” 


০৯ : সে ইচ্ছা করেছে। সীগাহ ১ ৩৩৯ >|, বহছ 
১১১৮ ৮৪৬৩ বাব ৮০৪ মূলবৰ্ণ (, > ১) মাসদার 
dl অর্থ- ইচ্ছা করা । 


৮৫০১ রত 
চিনি তারা তোমার কোনোই ক্ষতি করতে 
পারবে না। ১42: (০ সীগাহ SE SIL তি 
রা (১০০ বাব ৮০০ মাসদার 
"501 ও +) মূলবর্ণ()-১- ১০) অর্থ- ক্ষতিসাধন 


করা। এ যমীর ০০ ৮১৯০: | 


আয়াত : ১১৪ 
5১৯ : গোপন পরামর্শ । এটি বাব 74 -এর মাসদার। 


2৪০০ : সদকা; দান। ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, 
মানুষ স্বীয় সম্পদ থেকে যা ইবাদতস্বরূপ দান করে 
যেমন জাকাত ইত্যাদি তাই সদকা কিন্তু সদকা 
ওয়াজিব দানের জন্য । তবে কখনো ওয়াজিব দান 
তথা জাকাতকেও সদকা বলা হয়। যেমন- ৮. 
21582115052 এখানে দুটি বিষয় উল্লেখযোগ্য, 
প্রথমত ওলামায়ে কেরামের সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত যে, 
জাকাত নবীগণের উপর ফরজ ছিল না। কারণ তারা 
তাদের সম্পদ যথাস্থানে ব্যয় করে দিতেন এবং 
তাদের কোনো গুনাহও ছিল না যে তা দ্বারা গুনাহ 
মাফ হবে। দ্বিতীয়ত জাকাতের সম্পদ খাওয়া 
আমাদের নবী এবং তার বংশ বনু হাশেমের উপর 
হালাল ছিল না। অন্য নবীগণের উপর হালাল ছিল 
কিনা? সে ব্যাপারে দুটি মত পাওয়া যায়। কেউ 
বলেন, তাদের জন্য হালাল ছিল না ; বরং তাদের 
নিকটাত্মীয়দের জন্য হালাল ছিল। আর এক দলের 
মতে তাদের জন্যও হালাল ছিল না। 

১৫৪০০ : : সৎকাৰ্য । সীগাহ ৮৭ >|, বহছ J শিলা 
বাব ০০ মূলবর্ণ (5. ১- 6) মাসদার 93০০) ও 
5,01 অর্থ- উত্তম কর্ম করা। কোনো বস্তুকে 
চিহ্ন ও আলামত এবং অবস্থা ও বিভিন্ন উপাদান দ্বারা 
চিনা। ১১২7 এমন আমল বা কথাকে বলা হয় যার 


সৌন্দর্য বুদ্ধিগতভাবে বা শরিয়তগতভাবে প্রমাণিত । 


গঃঙগকতজতচহতরজতততচকচশচতহততগজজজগঠ্হতঠতহতততজতত্তনহঠতরচতগিজজহগজতিহতত তত তত্ব ওব৪৪০ক৮৬৪৪৪৪৪৮০৪৩৪৩৩০০৪৩ড৪৪ও ৪৭৫৪৪ জজ 


অর্থাৎ সৎকর্ম: উত্তম কথা । এর বিপরীত হলো ৮৫:০৮ 
; তাহলো ১১, এমন বস্তু যা যে কোনো জ্ঞানী ও 
শরিয়তের পাবন্দ ব্যক্তি চিনে ও তা স্বীকার করে। 
আর +£- হলো এমন বস্তু যাকে কোনো জ্ঞানী ব্যক্তি 
চেয়ে থাক তকে ইনুর! 

Dl: শান্তি স্থাপন করা; সন্ধি করানো । এটি বাব 
JL -এর মাসদার । মূলবর্ণ (০. ৩.০) 


১০৮ : পছন্দ করা; সন্তুষ্ট হওয়া; সন্তুষ্টি । .-টি মাসদারে 
মীমী ও ইসমে মাসদার। বাব ৮ 


আয়াত : ১১৫ 


3853 সে বিরুদ্ধাচরণ করে। সীগাহ Si ৯ 
তত বহছ ৮১১৯ (১৮ বাব 5152 মাসদার 


পদ ৮১৮০৩ 


৪5] মূলবর্ণ (ও - ও - ০৫) অর্থ- বিরুদ্ধাচরণ করা । 

০: প্রকাশ পাওয়া। সীগাহ ৯.৮ 75১ ১৮১ বহছ 
EPS PE মূলবৰ্ণ ধুর 
মাসদার 2:44 অর্থ- প্রকাশিত হওয়া। 

১ : সৎপথ, সঠিক রাস্তা; পথ-নির্দেশ । এটি বাব 42, 
-এর মাসদার; মূলবর্ণ (৬. ১. ৪) ১৮৯ তথা ঢা 
১০৩ অর্থে এসেছে। হেদায়েতকারী; পথ 
প্রদর্শনকারী ৷ মাসদারী অর্থ- পথ প্রদর্শন করা । 


৮৮১ : সে অনুসরণ করে । সীগাহ ৮০ ১৪৭০ ০) 


রত 


বহছ ০০১০ €১- বাব )৮.| মাসদার {51 


bo (৮-৮-৩) অর্থ- অনুসরণ করা । 


বহছ ১2০ ১.০, বাব de. এ. )) 
মাসদার ৮21 অর্থ- ফিরে যাওয়া । * যমীর ভিউ 


০৮০৮০ | 

৭) : সে ফিরে। সীগাহ ৮০ ১৪7» ৯৮1) বহছ 
০১০ 6১৮০৪ বাব J মূলবর্ণ (৬ - এ - ১) 
মাসদার J, অর্থ- ফিরে যাওয়া । 


“০ : আমি তাকে দগ্ধ করব । ০৮০ সীগাহ ৮৯ 
"5 বহছ ১১৯৭ (১৮০ বাব ৩৮*। মাসদার 
9.০ মূলবর্ণ (5-4. ০০) অর্থ- আগুনে দগ্ধ করা। 


প্রবেশ করানো । ১ যমীর ০ ৬১৫৮৩ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৩৪৪৩০৪৪৪৪৩৪ ৪৩৪৪৩০০৪৪৪৩৩৪ড৪৪ও৪৪৪৪৪৪৪৪৩৩৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪এ৪গ্রর এ ও৪৩০৮৮৫৪৪৪৪৪০৪৩৪৩৩৪০৪ ০৪৪৫৪৩৪৪৩৪৪ ৪৫৪১৩৩৪৪র৭৪৮৪০৪৪৪৪৪ড ৬৩ 


: কতই মন্দ; নিকৃষ্ট । সীগাহ এ ৬৮ ০০১ 


শি কটি তার 


ই ০০৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (1 - ও 
মাসদার ০৭] অর্থ- মন্দ হওয়া; খারাপ হওয়া । 


| --এ, : (,৪০ ৩,৮ বা স্থানাধিকরণ) প্রত্যাবর্তনস্থল | 
৭ না বাব ৩০, মূলবৰ্ণ (. ৬- ০৮) মাসদার 


EEE নি] অর্থ_ এক অবস্থা : 
হতে অন্য অবস্থার দিকে ফিরে যাওয়া । 


- ০৮) 


আয়াত : ১১৬ 
০05 শরিক করা । | নাসেবা, মাসদারিয়া। ১৮১ 
সীগাহ ৮০০৩৩ ১৪০০ ১১ বহছ J, ১১০০০ বাব ৷ 
১০ মূলবর্ণ (এ - ) . ১১) মাসদার 312 অর্থ-, ও 
শরিক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । | 


Zo 


১2 : ভীষণভাবে; বহুদূরে । সীগাহ ১০, বহছ ৩১০ 
০2৬৮ বাব 5 ও (= মূলবৰ্ণ (১. - ৩) মাসদার 


৫ ০টি ০ পার 


রি অর্থ_ দূর হওয়া । 


আয়াত : ১১৭ 
১৯৮: তারা আজান জর পুজা করে। সীগাহ ৮৮ 
মূলবর্ণ (১. £ - ১) মাসদার 2521 অর্থ- আহ্বান 
রাকা 


(|: দেবীসমূহ। বহুবচন, একবচন- ৬ 
[১:১2 : অবাধ্য । একবচন, বহুবচন- 572 
আয়াত : ১১৮ 
০74 : নিৰ্দিষ্ট; নির্ধারণকৃত। সীগাহ+.৮1$ 
+54৮ বহছ J,৯০ বাব ০৪ মাসদার ৮৮৮৮ ও 
মূলবর্ণ (১০ * ১. এ) অর্থ- ফরজ করা; মিনির 
নির্ধারণ করা । 


আয়াত : ১১৯ 


০9৮৫ hor: 


ভিন বাদ হার রা 
Japa Js Jo ১১৮১ বাক 
মূলবর্ণ (J. এ . ১৮) মাসদার ১৮১ অর্থ- পথভ্রষ্ট 
করা; বিভ্রান্ত করা । 7৮ যমীর |: ০৮০০! 


লোগাুল কুব্রআন (১ম) -১৬-ক 


0 MEE 


৮৫২৮০) ৮৮৮৯ 
করবই। 555 ২ সীগাহ ৮: >|, বহছ ৮3 
Ji ss NE 


১০০৫ বাব J মূলবর্ণ ($ - ০ - *) মাসদার 
2 অ্- অন্তরে মিথ্যা বাসনার সৃষ্টি করা । 
যমীর a ১৯০১, 

os LA | পা 


: আমি তাদেরকে নির্দেশ দিবই। ১) সীগাহ 
EE RE লা 
১১১৮ ৮০০০ ০০5১১ বাব ৮০০ মূলবর্ণ (, ০.) 
মাসদার /43/ অর্থ- নির্দেশ দেওয়া । 

£2 Nap 

: তারা পশুর কর্ণচ্ছেদ করবেই । সীগাহ > 
2০০৫০ বহছ 2 ০০৪০০৮৬ এত 
০০ ১০ ১০5 ১১ বাব ১৮৮ মাসদার 
4:21 মূলবর্ণ (৬. ০.৩০) অর্থ- টুকরা করা । 


01১1: কর্ণসমূহ । বহুবচন, একবচন ১ অর্থ- কান; কর্ণ । 


EC তারা বিকৃত করবেই । সীগাহ ৮১ (৯ 
৬০ বহছ 5১৩ 5৮ MEE নাং 3 
উর » বাবে ১:৯০ মূলবর্ণ (১. ৬-) 
মাসদার 2:৮৮) অর্থ- পরিবর্তন করা; বিকৃত করা । 


৫১০ 


do, 


4৬ : বাব এ; -এর মাসদার । অর্থ- সৃষ্টি করা; আবিষ্কার 


করা; উদ্ভাবন করা । শব্দটি আবার ১৯৮০ অর্থেও 
ব্যবহৃত হয়। সৃষ্টি; সৃষ্টজীব । 

১৪ : সে ক্ষতিগ্ৰস্ত হয়েছে। সীগাহ এ 5১০ ৯৬1, 
বহছ ১২০ ৮৮৬৮ বাব ৮৮2 মূলবর্ণ (১-০-) 
মাসদার 2.2] অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া, ধ্বংস হওয়া । 


পে পতি 


মা ক্ষতি ৷ বাব 4 -এর মাসদার । 


উঠি স্পষ্ট। সীগাহ $5 ২) বহছ ০-০৮১ 
বাব J মূলবর্ণ (১. ৬ - ৮) মাসদার uy 
অর্থ- সুষ্পষ্ট । 

আয়াত : ১২০ 

19৮: প্রতারণা । বাব 42 -এর মাসদার । 


আয়াত : ১২১ 


৷ ০. 


১০ : আশ্রয়স্থল । একবচন, বহুবচন ডি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


১৬৩৪৪৪০০০৪০ ৪৪৪৩৪৪৩৬৯৪০৪০৪৪৪৪৬৬৪০৩৪০৪৪৪৪৯৪৭০৪৪৪০৪৪০৪৪৪৪এ০৪৪০০৪৮৪৪৪৮৩৪০০৮০৮৪৯০০৪৪৪৪৪৪৪৩৪৯৮৪০৪৯৯৪৮০৪৪৪০৪৪৯৯৪ ৪৪৯৪৯০৪৪৪৯৪ ৪৪5৪৪৪৯৪৬৪৪ 


> : স্লাহান্নাম। জাহান্নামের একটি স্তরের নাম। 
আল্লাহর বিধান লঙ্ঘনকারীদের জন্য শাস্তির স্থান। 


Las: নিষ্কৃতির স্থান; আশ্রয়স্থল । বাব ১৮৩ : ৮১৮৮ 


১০ মাসদার al 
আয়াত : ১২২ 


৮-- : জান্নাত; উদ্যান, বাগান । বহুবচন, 
বি বি 


৬১ : প্রবাহিত হয়। সীগাহ ৮৮০ ১১৯ ৮০1) 


একবচন- 


০৩৫০ 


টা তত স্পা 
ও ১2,21 মূলবর্ণ (এ - ) অর্থ- প্রবাহিত 

হওয়া। 

কিক : কে আল্লাহ অপেক্ষা 
কথায় অধিক সত্যবাদী? ১.5 : ইসমে মাসদার । যা 
৯ -এরই সমার্থক শব্দ। কথা; বাক্য। (রাগেব) 
কোনো কোনো ভাষাবিদগণের মতে | ও 2১ -এর 
মাঝে পার্থক্য রয়েছে । ১. J, উত্তম কথার ক্ষেত্রে 
ব্যবহার হয়। আর J -০-: ও 240 -এর ব্যবহার 
হয় মন্দ কথার ক্ষেত্রে। ২. ১৯৪ হলো মাসদার । আর 
3 হলো ইসমে মাসদার। প্রবাদ রয়েছে-০২ ৪ 
0017 1501 কথা অনেকদূর গড়িয়েছে; কথা 
অনেক হয়েছে । কুরআনি ব্যবহারে উভয়ের মধ্যে 
কোনো পার্থক্য নেই। } =; -এর ব্যবহার উত্তম 
ক্ষেত্রেও হয়েছে। যেমন- ৮০১: ৮০১2১ 
এবং 479 21 ও 
হিসেবে । যেমন- 51225 05 এ ৮05 


আয়াত : ১২৩ 
০ 2 A 
"£74! : তোমাদের খেয়াল-খুশি; আকাজ্কা; আশা । 
fos 


টির : সে প্রতিফল পাবে । সীগাহ 5 42, ২০1, 


বহছ- Jt pola বাব রি মাসদার 


2129) মূলবর্ণ ($--0) অর্থ- প্রতিদান দেওয়া । 
আয়াত : ১২৪ 
: নারী। শব্দটি একবচন, বহুবচন ৪0 


a 


এবং J, ; ও ইসমে মাসদার 


Sab তাটের-উপর জুমা রর হবে না ভীম 
৮৩০ ০5০৮ > বহছ ০৪ ১০০০০ বাব 
০৮০ মূলবর্ণ (২-৩- ৬) মাসদার “| অর্থ- জুলুম 
করা; অত্যাচার করা । 


০55: কপর্দক। সামান্য পরিমাণ বস্তু । ইসম, মানসূব। 


খেজুর বীচির উপরের হালকা আবরণকে 226 বলা 
হয়। এর দ্বারা উদ্দেশ্য হলো সামান্য বস্তু । 


আয়াত : ১২৫ 


: সে আত্মসমর্পণ করেছে। সীগাহ ৮5, |, 
পল ০৬ বাব ১০৪ মাসদার 
| মূলবর্ণ (১-১-০) অর্থ- আত্মসমর্পণ করা; 
ইসলাম হণ করা। 

৮০2 : সৎকর্মপরায়ণ ব্যক্তি। সীগাহ ০১. ১০1১ বহছ 

১০৩ | বাব ০০০৪ মূলবর্ণ (১ . ৮-0) মাসদার 
(এ নী অর্থ- সৎ কাজ করা: ইহসান করা । 


পার্ট পার্টি ৩১ ৩ 


~~ 


জি 


| : সে অনুসরণ করেছে। সীগাহ ৮১ 54 এ, 

বহছ ৩১,২০ ১১৮০ ০ বাব J 5! মাসদার 

{0531 সূলবর্ণ (6 - ৮ - ০) অর্থ- অনুসরণ করা; 

আনুগত্য করা । 

রি দীন। শব্দটি একবচন, বহুবচন 34 
2 এর ন্যায় ও আল্লাহর এমন জীবনবিধানের 

HE EE © NEE CCR বন 

করতে পারে এবং এ জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে 

মানুষ পর্যন্ত পৌছিয়েছেন। (বিস্তারিত সূরা বাকঝ্বারা, 
আয়াত : ১৩০ দ্রষ্টব্য) 

৮০৮ : একনিষ্ঠ; একদিক অবলম্বনকারী । 4:5 থেকে 
উদ্‌গত ৷ যার অর্থ- পথত্রষ্টতা থেকে দৃঢ়তার দিকে 
আকৃষ্ট হওয়া । 5 -এর ওযনে সিফাতে মুশাব্বাহ 
-এর সীগাহ। যে ব্যক্তি সকল বাতিল পথ বর্জন করে 
এক সত্য পথ অবলম্বন করে তাকে ২:> বলা হয়। 
শাহ ওয়ালিউল্লাহ মুহাদ্দিসে দেহলভী (র.) বলেন, যে 
কিবলামুখী হয়, হজ করে, খতনা করে, ফরজ গোসল 
করে মোটকথা যে হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৬-খ 


কাজা করান নাজ 


9৮) : বন্ধুরূপে ; খাটি বন্ধু । সীগাহ |, বহছ ০৫০: LL: ন্যায়নীতি; ইসনাফ করা; ন্যায়পরায়ণ হওয়া । 
২০ এ বন্ধু যার ভালোবাসা মনের গভীরে, এটি বাব 075 ও 4.0 এর মাসদার । আর এর অর্থ 


রয়েছে। (বিস্তারিত সূরা বনী ইরসারাঈল, আয়াত : অন্যায় করা; অবিচার করা । বিপরীতার্থক শব্দ । 
আয়াত : ১২৮ 


৭৩ দ্র.) | 
০১০ : বেষ্টনকারী। সীগাহ ৮২ ১৮) বহছ বহছ ১,০ ০০৬ ০ 5 ০ 0) 
১০৩ বাব ১০৪! মূলবর্ণ (৬ .,. 0) মাসদার মাসদার ১৮ অর্থ- আশঙ্কা করা; ভয় করা। 
“2৮৬২ অর্থ_ বেষ্টন করা। 49০০. তার স্বামী; পতি। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
[ভিত 127 অর্থ- স্বামী ৷ স্বামীর যেহেতু স্ত্রীর 
আয়াত : ১২৭ ৮? ইতি ০ 


‘ode পা তি 


ূ উপর শ্রেষ্ঠত্ব রয়েছে তাই আরবিতে যার অন্যের 
: তারা ব্যবস্থা জানতে চায়; ফতোয়া জানতে ৷ উপর শ্রেষ্ঠত্‌ রয়েছে তাকেই {6 বলা হয়। যেমন 
আরবগণ তাদের দেবতাদেরকে যাদের দ্বারা (তাদের 
ধারণামতে) আল্লাহর নৈকট্য অর্জন করা যায় তাকে 
১৫ বলে থাকে কারণ তাকে তারা নিজেদের চেয়ে 
শ্রেষ্ঠ মনে করে থাকে । আবার {অর্থ মালিক; প্রভু 


ইত্যাদিও হয়ে থাকে। 


uri 
চায়। সীগাহ ৮ ৮54০ + বহছ 6১০০৬ 
০১৮% বাব ২০২০ মুলব্ণ১-০- ০) মাসদার 
+ (4০, অর্থ- ব্যবস্থা জানতে চাওয়া; ফতোয়া ৷ 
জিজ্ঞেস করা । 

০ তিনি তোমাদেরকে ব্যবস্থা জানাচ্ছেন তিনি 
ফতোয়া দিচ্ছেন। ৮০১: i সীগাহ ww Si ol) 
বহছ ৩,৮০ ০242, বাৰ 3023 বর্ণ. ৩.৩) 
মাসদার 20331 অর্থ- ব্যবস্থা প্রদান করা; ফতোয়া 
দেওয়া । 


॥ ) ০ 


৩-2 : এতিম ৷ বহুবচন, একবচন +, 
ভাও বর শিশু যার তা 


হরর ৫২ 


৩+১১, 3 : তোমরা তাদেরকে প্রদান করো না। 3. 

তি দি 57 

৬১5 পতি 8 ৮/০ মূলবর্ণ (এ ০ . 1) 

0১31 অর্থ- প্রদান করা; আসা । 4 ন 
টিভি 


পণ ০০০ 


678 তোমরা চাও। সীগাহ ৮ ৮৭৮৯ বহছ + 
জর ৮৮৮৮ মূলবর্ণ (০ a 


নেওয়া । 


১02: অসহায় 
টেন 
৩০০০১ | মূলবৰ্ণ (১ -€- ০০) অর্থ- দুর্বল 
মনে করা। 


7 অর্থ- এমন 


1 ৮1৮৪| : উপেক্ষা করা । এটি বাব 01; 


টি, 91 50: 
মাসদার “৮৪৮ অর্থ- উৎসাহ প্রদর্শন করা। এর 


সেলা রে হলে অর্থ হবে-বিমুখ হওয়া, মুখ ফিরিয়ে 


পণ ০92 


[১৯ : দুর্ব্যবহার । মাসদার, মানসূব, নাকেরা । বাব 


০50 ও 5/5 অর্থ- বাড়াবাড়ি করা; অবনিবনা 
হওয়া ৷ স্বামীর পক্ষ থেকে 927 অর্থ হবে- স্ত্রীকে 
হেয় মনে করে তার সঙ্গ পরিহার করে তাকে বিছানা 
পৃথক করে দেওয়া ৷ ঘৃণার কারণে তার ব্যয় কমিয়ে 


দেওয়া । -(সুয়ুতী ও বগভী) 


বিমুখ হওয়া; মুখ ফিরিয়ে রাখা । 


ela: তারা আপস-নিম্পত্তি করে; মীমাংসা করে। 


সীগাহ = 4 শি বহছ ০০৬ শি 
৩১ বাব ০০৯৪! মূলবৰ্ণ (0- J. ০০) মাসদার 
ত] অর্থ সং শোধন করা; পরিপাটি করা । 


মাসদার মূলবর্ণ, (-০- ০১) | ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন- ££ এমন কৃপণতা যাতে লোভ আছে। 
তার সঠিক অর্থ- স্বার্থপরতা । 


০০টি 20 ০টি 6 


1 ul: যদি তোমরা সৎকর্মপরায়ণ হও ৷ ১! হরফে 
শৰ্ত । 10558 সীগাহ ৮০. 55০ বহছ 


০১১০৮১৩৩৮৪৭ বাব J! মূলবর্ণ (১ . = - 0 
মাসদার 2:31 অির্থ- সদ্ব্যবহার করা; সৎকর্ম করা । 


-এর মাসদার 


কৃপণতা; লালসা । এটি 745 ও ৮০, -এর 


Toda sesh ed 


তত্রিকততহিতততগততরতর তত তগ০র9555$5৩তনরহ্ররগততকতজত্বকততিঙতগত্জগ্তক্রততজঠততিততিতকতিকতিরি ক কতগিতিঠবতহতিহিতত ৩১৮১০০৮22৮2 ৮৮৮2৩587582০5 


2.8 25 

1১২০০ ০) : তোমরা কখনই পারবেনা/সক্ষম হবে 
না। সীগাহ ৮০৮০৮ ভে বহছ ১৬ ০৮৮ 
১০০৭ এ ০৮০, বাব ০০০৪৪ মাসদার 
-ম9৬৪। মূলবর্ণ (; - 3-5) অর্থ- সক্ষম হওয়া: 
সামর্থ্য রাখা । 


(,)--.5 ১1: সমান ব্যবহার করবে। সীগাহ ১০ ২৯ 
৮৯ বহছ নার বাব 575 মাসদার 
০.০]| মূলবর্ণ (J. -€) অর্থ- ন্যয়বিচার করা; 
ইনসাফ করা। মূলত-+05ছিল। হ-৮ 0 -এর 


কারণে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 

"০০৮ : যদিও তোমরা ইচ্ছা কর; কামনা কর। 
*- হরফে শর্ত ০১> সীগাহ ০৮ ৮৪০০ ০ 
বহছ ১১ ৮৮ বাব ৮০ ও = মাসদার 
০০৮৯1 মৃলবর্ণ (১০ - ১-0 অর্থ- লালসা করা; 

,. লোভ করা; ইচ্ছা করা ৷ 

০ ১ : তোমরা আকৃষ্ট হয়ো না। সীগাহ ৮.৯ 
১৮৩ 54৮ বহছ ০১০০৮ ৮০৮ এ বাব ৮৮৪ 
মূলবর্ণ (J . rE *) মাসদার } 1 অর্থ- আকৃষ্ট 


'5)5 : তোমরা ছেড়ে রাখবে । সীগাহ ৮৮ 5১০ ৮৯ 


বহছ ৩১/০০ ৮১০ বাব ০৮: মূলবর্ণ (১- 5 ১) 
J মাসদার”;১,]/ অর্থ- ছেড়ে রাখা । 


2217]: : ঝুলন্ত । সীগাহ ০১ 1১ বহছ Ji =| 
রা ১.) মাসদার 4০ 
- ঝুলিয়ে রাখা। স্বামীর সোহাগ হতে বঞ্চিত 


উট GAGE Gn 
আয়াত : ১৩০ 


Aor £ 


১০ ৩1 : তারা বিচ্ছিন্ন হয়ে যায় । 91 হরফে শর্ত । 
চি দু সীগাহ ৬১৮৩ ৮৪০ শী বহছ (০০৬ 
১০ ৰাৰ 8 মূলবর্ণ (3 . ১ 


নি ১১ অর্থ- বিচ্ছিন্ন হওয়া; পৃথক হওয়া । 
“1 ৩ : আল্লাহ তাদেরকে অভাবমুক্ত করবেন । ৯ 
সীগাহ = ৮৫ ০০৯১ বহছ ০৪১ (০৮০ 


বাব 131 মূলবর্ণ (৬ - ১১) জিনস ৮৮০ ৮০৪৩ 
মাসদার £:৯ অর্থ- ধনি বানানো; অভাবমুক্ত করা; 


অমুখাপেক্ষী করা । 


আয়াত : ১৩১ 
৮:০4 : অবশ্যই আমি উপদেশ দিয়েছি। সীগাহ 
জে (এ বহছ ১০৮ ০০5 ৮৮৩ বাব 
Oe ০-9) মাসদার 1০১1 অর্থ- 
উপদেশ দেওয়া । 


7 o প্র 


ভিডি অভাবমুক্ত, প্রশংসাভাজন ৷ উভয়টি বাব 
~~ থেকে মুবালাগার সীগাহ। উভয়টি আল্লাহ 


তা'আলার একটি গুণাবাচক নাম । 


আয়াত : ১৩২ 
১5; : উকিল; কার্য সম্পাদনকারী ৷ সীগাহ ১5, ০1, 
সিফাতে মুশাববাহ। বাব ১,৯ ; এটি আল্লাহ 
তা'আলার একটি গুণবাচক নাম। 


আয়াত : ১৩৩ 


পিরিতি সম্পূর্ণ সক্ষম। সীগাহ ১, ১৮1১ সিফাতে 
মুশাববাহ বাব ০,৯ মূলবর্ণ (, . ১.5) মাসদার 
৮১-২)| অর্থ- সক্ষম হওয়া । এটি আল্লাহ তা'আলার 
একটি গুণবাচক নাম। 


আয়াত : ১৩৪ 
[৮ ৪৯০: সর্বশ্রোতা; সর্তষ্টা। উভয়টি 
2 (= বাব (৩ থেকে এবং 
বাব 7৮৪ থেকে ব্যবহৃত হয়। উভয়ইটিই 
রর তা আলার গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ১৩৫ 


০ দৃঢ় প্রতিষ্ঠিত। সীগাহ +-- ০৯ বহছ (| 
4৬; "৬ মাসদার হতে মুবালাগার সীগাহ। শব্দটি 


পাটি ওসি তারি 


বহুবচন, একবচন "৮ বাব 22৫ মূলবর্ণ (- এত 


- 5) মাসদার ৮৮০: ন্যায়বিচারের সাথে । 


1 পর তরে 


রি সাক্ষীগণ। শব্দটি বহুবচন, একবচন ১০ 
কিয়ামতের দিন পূর্বেকার যুগের উম্মতেরা তাদের 
নবীর দাওয়াত ও তাবলীগের কথা অস্বীকার করবে। 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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তখন আল্লাহ তা'আলা নবীগণকে বলবেন তোমরা 
তোমাদের তাবলীগ করার দলিল পেশ কর । তখন 
উক্ত নবীগণ উম্মতে মুহাম্মদীকে পেশ করবে । তারা 
সাক্ষ্য দিবে যে নবীগণ তাদের দায়িত্ব যথাযথভাবে 
পালন করেছেন। তখন তারা বলবে, তোমরা 
নবীগণের তাবলীগের কথা জানলে কিভাবে? উম্মতে 
ও ঘটনাবলি সম্পর্কিত যাবতীয় বিষয় একজন সত্য 
নবী ও আল্লাহর কুরআন সরবরাহ করেছে। এরপর 
রাসূলুল্লাহ (স.) উপস্থিত হয়ে স্বীয় উম্মতগণের কথা 
সমর্থন করে বলবেন তারা যা কিছু বলেছে সত্য 
বলেছে। -(বায়যাভী) 

|: তোমরা অনুসরণ করো না। সীগাহ ৮৯৯ 
৬৬৯ ৪০ বহছ ১১১৯ ৮০৮ এক বাব J 
মূলবর্ণ (6 - ৮ - ০) মাসদার (331 অর্থ- অনুসরণ 
করা। 


| তো ন 


ভি 


১01: : যদি তোমরা পেচালো কথা বল । যদি তোমরা 


ঘুরিয়ে দাও। / হরফে শর্ত। 141 185 
৮০৩০ = বহছ ৮15 ১০ বাব ৬) 
মূলবর্ণ (৬. ৬. J) মাসদার £4 অর্থ- রহস্য গোপন 


করা; কথা ঘুরিয়ে বলা । 1417 মূলত 3217 ছিল। 0 
7৮৮১ -এর কারণে হালতে জযমে বহুবচনের নূন 
পড়ে গেছে। 


“হতে 2) -এর সীগাহ। 


আয়াত : ১৩৬ 
রি : তিনি অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ ৬৮৪ 55০ ০০1) 
বহছ ৩১, ০৮৬ বাব J মূলবৰ্ণ (J. 3 - ৩) 
মাসদার 3১:44 অর্থ- অবতীর্ণ করা! 
আয়াত : 
০৪ : তুমি সুসংবাদ শুনিয়ে দাও । সীগাহ ৮53০ ১০৮1) 


০৮৯ বহছ ০১৮৬০ ৮০৬৮ =! বাব ৬৮৮০০ মূলবর্ণ 
(১ , 2.০) মাসদার 27.48 অর্থ- সুস ংবাদ 


১৩৮ 


ত্চ্ততত৬০৮০৮০৭৯০০*৯০৬১৪*৯*০৪৪৮০৮৪৮৮৮৪৪৮৮৬১৪৪০৪৮৯৪৪৪৪৪৪৪৪৪এ৪৪৪০৪০০৪০৪৪০৪৮৮৪৪৪৪৮৪৮৮৪র৪২৪৬৪৪০৪৪৪৪৪৪৯৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪৮৪৬৪৮৮৪৪৪৬৪ 


দেওয়া । মানুষের বৈশিষ্ট্য হলো যখন তার কাছে 
কোনো আনন্দদায়ক সংবাদ পৌছে তখন আনন্দের 
আতিশয্যে তার দেহের রক্ত সঞ্চালন বৃদ্ধি পায়। এ 
কারণেই এমন সংবাদ শুনানো যা শুনে মানুষের 
চেহারায় আনন্দ ও প্রফুন্রতার চিহ্ন প্রকাশ পায় তাকে 
০2০ বলা হয়। উল্লেখ্য যে, ৮৮ শব্দের মাঝে 
অর্ধিকহারে সুসংবাদ প্রদানের অর্থ বিদ্যমান । তবে 
কখনো ক্রোধের বহিঃপ্রকাশ এবং তিরঙ্কার ও 
উপহাসস্বরূপ এর ব্যবহার দুঃখজনক, মর্মবেদনামূলক 
ও মন্দ সংবাদ শুনানোর ক্ষেত্রেও হয়ে থাকে । এ অর্থে 
এর ব্যবহার ১১ হিসেবে হবে । যেমন কৰি 
বলেছেন- 25 (তাদের 
পরস্পরের সালাম হলো বেদনাদায়ক প্রহার) 


আয়াত : ১৩৯ 
তত ৮2৪ Lr 


১১১৭ : তারা গ্রহণ করে। সীগাহ ৮১০৬৭ ৮৯ 
বহছ ১ (১৩০০০ বাব J; মূলবর্ণ (১ - * তে |) 
মাসদার 3৮৭ অর্থ- গ্রহণ করা; বানানো । 


ভা; ইজ্জত; আত্মাভিমান; আত্ম-অহংকার । সম্মান; 


মর্যাদা । বুযুগী; শ্রেষ্ঠতৃ । সৌভাগ্য । এটি বাব ০2 
টিন দস Se ES EO 
দ্ৰষ্টব্য) 


আয়াত : ১৪০ 
[4:94 : সে উপহাস করে। সীগাহ 9১০ ১০, 
৩০ বহছ 5১ ৮০০ বাব J! 
মূলবৰ্ণ ( = ) নি ») মাসদার ০০4 অর্থ_ 
ঠাট্টা-বিদ্ধপ করা; উপহাস করা। 
25. : তারা লিপ্ত হবে। সীগাহ ৮১ 5১০ লে 


তার্পা শি পার্টি 


বহছ ১১, {০৯ বাব ০ মূলবর্ণ (০০ - 95 Cc) 


মাসদার ০৯৮ অর্থ- লিপ্ত হওয়া । 


আয়াত : ১৪১ 


AP RAR 
০৯২ ২ : তারা অপেক্ষা করছে। 8৮৭ পা a 


এ ১৬ ৩.০) রিক্ত 
০ ES 


Go রি ভা 27 ০৯ 


ভি? 


চি করার পরার 


24855155855 টি 
১৮৯০ : আমরা তোমাদেরকে পরিবেষ্টন করিনি। ইয়াযিদ বলেছেন যে, ১], শব্দটি নির্গত হয়েছে 
& 11 থেকে যার অর্থ- যয়তুন তেল। কারণ তা 
লন তি নাগাদ রানির ৃ 
১১১৮০ বাব ০৩5: মূলবর্ণ (১.১.0) রা বাতি জ্বালিয়ে ত করা হয়। সুতরাং 
মাসদার ১৮ :.খ অর্থ- পরিবেষ্টন করা । ৃ দলিলও এমন হওয়া আবশ্যক যা স্পষ্ট হবে। হযরত 


রছি। 240 ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, পবিত্র কুরআনের যত 

মি নি স্থানে ১৮: এসেছে তার অর্থ- দলিল, প্রমাণ ও 

গা তিক টিক সনদ। 
শে মূলবণ ( ৬) ) মাসদার | অ ৮ + 25 
প্রদান করা; en ৮5 যমীর । (০5: : সুস্পষ্ট । সীগাহ ০5: ১৮১ বহছ } ০5 | বাব 


০ ০? or 


০০৮৩ Opa ১ মূলবৰ্ণ (১ - es ৩) মাসদার £5031 অর্থ- স্পষ্ট 
| ্‌ র করা; বর্ণনা করা। 
আয়াত : ১৪২ র 
512.34 : তারা প্রতারিত করে। সীগাহ 72 ৩৯ আয়াত : ১৪৫ 


১৬ বহছ ১৮৯ 6০০০ বাব 25555 মাসদার ১:91. নিম্নতর স্তর । £55 অর্থ- স্তর, আবার 


2০১০.৯। মূলবর্ণ € - ১. অর্থ- একে অপরকে ? 4১ ১» অর্থও স্তর। তবে উভয়ের মধ্যে পার্থক্য হলো 


প্রতারণা করা । {5575 হলো উচ্চন্তর; আর এ// হলো নিম্নস্তর। শব্দটি 
৬: : প্রতারক; প্রবঞ্চক; ধোকাবাজ। সীগাহ 97 ১৮) | কিন ব্রত 2 
_বহছ }০১ ০! বাব ৮5 মূলবৰ্ণ ( - ১. 0 মাসদার আয়াত : ১৪৬ 


6৯ | অর্থ- প্রতারণা করা, ধোকা দেওয়া । 


JUS: শথিল্যের সাথে । শৈথিল্য । বহুবচন, 
একবচন- ১০৫; যে কাজে টিলেমি করা উচিত 


৩১৮০১ 


ূ 
| ১০: নিগার রাজার 4 
পরা EE ংশোধন করা 


নয় তাতে টিলেমি করাকে 4-:.৫ বলা হয় । বাব ৮৮ : স্কার করা। 
-এর মাসদার। মূলবর্ণ (J. ১. এ) 8৮:65 
7 od 2s bl ass | : তারা দৃঢ়হস্তে আঁকড়ে ধরেছে। সীগাহ ০২ 
৩১1০৮ : 5৮454 SE 55 বহছ 3১, ৮ বাব, 05391 
মূলবর্ণ (4 - , ঠা) মাসদার 5০:91 ও ? 02 অৰ্থ-। আঁকড়ে ধরা । 
প্রদর্শন করা । ০৯৮ 
1৯০ : তারা একনিষ্ঠ করেছে। সীগাহ ৮১৬ ৮১০ ৮৯৯ 
এ আয়াত : ১৪৩ ূ বহছ ১১৯ ০৮ বাব J! মূলবর্ণ (১০. ১-৫) 
নি দোদুল্যমান ৷ সীগাহ +54০ (+ বহছ 1 মাসদার ০9331 অর্থ- একনিষ্ঠ করা; খাঁটি করা । 
7০১০ বাব ৯৮১০ মূলবৰ্ণ (৬. ১০ = ১) মাসদার । 
{5401 অৰ্থ- দোদুল্যমান হওয়া । EDIE সায়া 
৮:5-৩ : তোমরা কৃতজ্ঞা প্রকাশ করেছো । সীগাহ ৮২ 
রা য়াত : ১৪৪ ১০৬৮৭ বহছ ০১৯৮ ৮০৮ বাব 2০০ মূলবৰ্ণ 
121, : শক্তি; ক্ষমতা; দাপট । সনদ; দলিল । রাজ্য । ().. ১১) মাসদার “৪ 4 অর্থ- কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করা। 


পতি চি 


তাজুল আরস গ্রন্থে উল্লেখ রয়েছে যে, 2042 অর্থ- [4.5 : কৃতজ্ঞ; পুরস্কারদাতা; ধন্যবাদ জ্ঞাপনকারী । 


দলিল, প্রমাণ ও সনদ । এ অর্থেই পবিত্র কুরআনে সীগাহ +54০ ১১ বহছ ২৪০৮১ বাব ০০2৫ 


বর্ণিত হয়েছে-১৮-. 3/5১1; 3 (সনদ ব্যতীত | র্ণ ( এ), ) মাসদার * 411 অর্থ- তত্ঞত 
তোমরা বের হতে পারবে না।) মুহাম্মদ ইবনে ' সপ | 


টার 


LALLA 


Df fh 
2222 


আয়াত : ১৪৮ 
গর তিনি পছন্দ করেন না। সীগাহ 5 ১৮1) 
[7 ০৬ ৰহ ৮৮৬ 
মূলবৰ্ণ (০ চট রর ৮) মাসদার ৩০৩১৫ অর্থ_ 
জননী তত 


4৮00: প্রচারণা । প্রকাশ করা । এটি বাব 5 -এ 
মাসদার । মূলবর্ণ (১-৯-0 
আয়াত : ১৪৯ 
৪5 ৪ ০ 


১. ET ST 


2. 


টনি 07৫০ ১. _)মাসদার ? ঠা 


অর্থ- প্রকাশ করা; সূচনা করা । 5,25 ছিল ; শুরুতে 
24৮৮৩ ৩| -এর কারণে বহুবচনের নুন পড়ে গেছে। 


2,455 : তোমরা যদি তা গোপনে কর। | হরফে 
আত্ফ 1,4৯5 সীগাহ 2০ সভা, বহছ 
৩১৮ 6১০০ বাব ১.৪) মাসদার EL 
মূলবর্ণ (5 - 5.0) অর্থ- গোপন করা। ॥ 

| 7 5 : অথবা যদি তোমরা ক্ষমা কর। ॥| হরফে 
আত্ফ 1১০ সীগাহ ০৮> ৮৭ ০-৫ বহছ 
১১৮, (১০০ বাব ০০ মাসদার 75: মূলবর্ণ 
(১০ ১০ 6) অর্থ_ ক্ষমা করা । 


৫2০ 


[৮২০ : দোষ মোচনকারী; ক্ষমাশীল । সীগাহ >|, বহছ 
১০৩০০ অর্থ- যিনি খুব বেশি ক্ষমা করেন। এটি 
আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
কারো মতে ৯৮৮ শব্দটি ৮১3 (2! ২০ থেকে 
গৃহিত যার অর্থ-বাতাস চিক মুছে দিয়েছে, 


আয়াত : ১৫০ 
০-% ৮ ০0৮ 


1১০৪: 31: তারা তারতম্য করে; পার্থক্য করে । সীগাহ 


৮০৬৪ পি তাই বহছ ০১০ ০১৯৮ বাব ১:৯৮ 
মূলবর্ণ (9 . ১.) মাসদার% ১০৮ অর্থ- পৃথক 
করা; বিচ্ছেদ সৃষ্টি করা । 


: প্রকৃত; সত্য; সুনিশ্চিত । মাসদার, বাব ০-৮ 
মূলবর্ণ (5-5-0) -এর মূল অর্থ হলো সামঞ্জস্যতা । 
এর ব্যবহার চারভাবে হয়ে থাকে । (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ২৬ দ্রষ্টব্য) 

রি লাঞ্ছনাদায়ক। সীগাহ Si ১৮ বহছ ৮ 
7০ বাব J মূলবর্ণ (৬ - gs ১) মাসদার ১ 
অর্থ- অপদস্থ করা; লাঞ্চিত করা । 


আয়াত : ১৫২ 


সা 
আয়াত : ১৫৩ 

: হযরত মুসা (আ.)। এটি ইসমে মা'রেফা । তিনি 
নী হরাইিলের অসি ননী ছিরেন ভার জানের 
নাম ইউহানেছ ও পিতার নাম ইমরান । ইবরানী 
ভাষায় += অর্থ পানি, আর ৩. 
আরবিতে ১৮৩ কে ১ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
তাই ৬.৯ হয়ে গেছে। হযরত মুসা (আ.)-কে 
89555515778 
হয়েছিল, এজন্য তাকে ৮2 বলা হয়। (বিস্তারিত 
সূরা বাকারা, আয়াত : রিনা 

5): আমাদেরকে দেখাও । )। সীগাহ ০৮ ১৪: ১৮1) 

“ বহছ -১/৯২ ১৬৮ | বাব ০৮। মাসদার ৮1১3 
মূলবর্ণ ($ - * - ১) অর্থ- দেখানো । ৬ যমীর 
ais Dra 

রি প্রকাশ্যে । 


০০৫ প্রো 


৫ : সে তাদেরকে ধরেছে। তাদের কাছে পৌছেছে। 
৩১ সীগাহ ৬০০১ 7 ২৯ বহছ ৫৮, 
৩১/৮ বাব 745 মূলবর্ণ (১-৫- |) মাসদার $53 
অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা । (৯ যমীর ০৮০ 
০০০ | 


চি 


এ অর্থ_ বৃক্ষ। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


UES গো-বৎস; বাছুর; গরুর বাচ্চা । আল্লামা 
মাতরাজি (র.) লিখেছেন যে, জন্ম থেকে এক মাস 
পর্যন্ত গো-বৎসকে | বলা হয়। ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানি (র.) লিখেছেন- | বাচ্চা গরুকে বলা 
হয়। এর স্ত্রীলিঙ্গ 115৮০ এবং বহুবচন J, ; ইমাম 
আবূ মানসূর ছা'আলিবী (র.) লিখেছেন, বয়স 
হিসেবে গরুর জন্য তিনটি শব্দ ব্যবহৃত হয়। বাচ্চার 
জন্য ৮.০ ; যুবকের জন্য ৮১৯৯৩ এবং কম বয়ঙ্কের 
জন্য ৮,৩ | 

(517 : প্ৰমাণ; সনদ; দলিল। শক্তি, ক্ষমতা; দাপট । 
রাজ্য । (বিস্তারিত সূরা নিসা, আয়াত : ১৪৪ দ্রষ্টব্য) 


চির 


ভা ংরাগা ৭: ৮৮7 মূলবর্ণ 


১০৮ অর্থ- পাহাড় ৷ সুবিখ্যাত ভূগোল গ্রন্থ 
১1] -এ রয়েছে যে- 020০ তর 251 
7 )J7 92 ৮৫59৩ dr 
HE SOT’ ৮১: 47601১৮০৫93 
(A. ০০০50৮6১৮59 0%25516 
আরবি ভাষায় ১ পাহাড়কে বলা হয়। তর্কে কতিপয় 
ভাষাবিদগণ বর্ণনা করেছেন, যে পাহাড়ে বৃক্ষ না 
থাকে তাকে ১৯% বলা হবে না। তাই বৃক্ষ, 
লতাপাতাহীন খালি পাহাড়কে ১৮% বলা হয় না। 
ইবনে জারীর, আবূ হাতেম, ইবনে মারদুভিয়া প্রমুখ 
হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে এ পার্থক্য বর্ণনা 
করে বলেছেন- 5: 92515511611 
"2, 44445 অর্থাৎ, যে পাহাড়ে গাছপালা 
জন্মায় তা হলো তুর, আর যাতে, গাছপালা জন্মায়না 
তা তুর নয়। পবিত্র কুরআনে )/% -এর ব্যবহার এক 
নির্দিষ্ট পাহাড়ের জন্য করা হয়েছে। কারণ “1 
-এর 0 ও "3 নির্িষ্টতা বুঝানোর জন্য অর্থাৎ, যে 
পাহাড়টি মিশর ও মাদায়েনের মাঝে বিদ্যমান এবং 
যে পাহাড়ে হযরত মুসা (আ.)-এর সামনে আল্লাহ 
তীর তাজাল্লি প্রকাশ করেছিলেন এবং এ পহাড়েই 
তার সাথে নির্জনে কথাবার্তা বলেছিলেন । এ পাহাড়ে 
তিনি আল্লাহ তা'আলার সাথে গোপন কথাবার্তার 
জন্য চল্লিশ দিন ছিলেন এবং এ পাহাড়েই তাকে 


: পৰ্বত; পাহাড় । সিনাই পর্বতের নাম । আরবিতে : 


তাওরাত কিতাবের কাষ্ঠফলকগুলো দিয়ে তার সম্মান 
বৃদ্ধি করেছিলেন। এ পাহাড়কেই হযরত জিবরাঈল 
(আ.) উঠিয়ে বনী ইসরাঈলের মাথার উপর 
ধরেছিলেন। কুরআনের বিভিন্নস্থানে এ ঘটনাসমূহের 
বিস্তারিত বর্ণনা রয়েছে। ইয়াকুত রুমী ,/% পাহাড় 
সম্পর্কে নিম্নোক্ত পাহাড়গুলোর কথা বলেছেন। ১. 
কতিপয় আলেম বলেন- )% হলো এ পাহাড় যা 
নাবলুসের উপর সুউচ্চ । সামারা গোত্র এতে হজ 
করত এবং ইহুদিরা একে ভীষণ সম্মান প্রদর্শন করত । 
ইহুদিদের ধারণায় এ পাহাড়েই হযরত ইবরাহীম 
(আ.)-এর প্রতি হযরত ইসমাইল (আ.)-কে 
কুরবানির নির্দেশ প্রদান করা হয়েছিল। ২. মিশরের 
নিকটবর্তী মাদায়েন নামক স্থানের পাহাড় যা তুর 
পাহাড় নামে পরিচিত । এটি সৎ ও নেককার ব্যক্তিদের 
বাসস্থান । এ পাহাড়ের মাটিকে কোনোভাবে ভাঙ্গলেই 
তার উপর “আতীক' বৃক্ষের প্রতিচ্ছবি ফুটে উঠে। ৩. 
মিশরের উপরিভাগের একটি জনপদের নিকটবর্তী 
তুর নামক একটি পাহাড়কে তুর বলা হয়। 

নামকরণের কারণ : হযরত ইসমাইল (আ.)-এর পুত্র 
(55024 (5৮04 -এর নামানুসারে এর নাম হয় 
তুর পাহাড় । , উচ্চারণে ভারি হওয়ার তা বিলুপ্ত 
হয়ে যায় । শুধু তাই নয়; বরং পূর্ণ শাম দেশই ৮ 


1১১: তোমরা প্রবেশ কর | সীগাহ ৮৮ ০০ চে 
বহছ ৮১১৮৮ ৮৮৮৮ এ বাব ৮৩০ 4 মাসদার (৫৯2 রক 
মূলবর্ণ (৩-৫-১) অর্থ- প্রবেশ করা। 


রর : নত শিরে। এটি বহুবচন, একবচন > অর্থ- 
সেজদাকারী । বাব 4 মূলবর্ণ (১. 0-০+) মাসদার 
440 অর্থ- সেজদা করা। 


0792 তা 


1১০ ১ : তোমরা সীমালঙ্ঘন করো না। সীগাহ ৮৯৯ 
০০৬ ১০ বহছ ০১১৯ ৮০৬ ০% বাব ০ মূলবর্ণ 
(১. ১. 6) মাসদার 01512 অর্থ_ সীমালজ্ঘন করা । 

GE: 58585 7: 
মূলবর্ণ (3 . ৬.) ৫৮৫5 মূলত 4৫35 ছিল। ১, 
সাকিনযুক্ত এবং এর পরের হরফ যেরযুক্ত, তাই , |, 
কে *& দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। এভাবে 5 

_ হয়েছে। 

45: : দৃঢ়; কঠিন। শব্দটি একবচন, বহুবচন 5 


নিজ রাত 


সপ 


১0: : আমাদের হৃদয় । £45 বহুবচন, একবচন- 


১4 - ও যমীর মাজরূর বাইযাফত । 


5 

EOE আচ্ছাদিত । শব্দটি বহুবচন, একবচন | যা 
আচ্ছাদনের মধ্যে থাকে তাকে ৮51 বলা হয়। 
ইহুদিরা বলত আমাদের হৃদয় আচ্ছাদিত । তোমাদের 
উপদেশ আমাদের হৃদয়ে পৌছে না। 


তিনি মোহর করে দিয়েছেন। সীগাহ »৬|) 


২১০৮ বহছ 5১,০০ ০-০ বাব 5 মাসদার 
(211-2708; মূলবর্ণ . ৩৮-৬) বন্ধ করে 
দেওয়া; সিল করে দেওয়া; খোদাই করা; কোনো 
বস্তুর আকৃতি দেওয়ার নাম + ধাতুমুদ্রার মধ্যে 
যেমন ছবি ইত্যাদি খোদাই করা হয়। ৮ -এর অর্থ 
=> হতে ব্যাপক এবং ০: -এর অর্থ হতে সীমিত ৷ 
এ হিসেবে ৮৯৮ অথবা 2৮ -এর অর্থ হলো 
আত্মার উপর কোনো কিছুর নকশা করে দেওয়া । তা 
জন্মগত বা অভ্যাসগত হতে পারে । জন্মগত যে ছাপ 
পড়ে সে ক্ষেত্রেই ৮: -এর ব্যবহার বেশি হয়। 
কোনো কোনো আলেম নিম্নের দুটি আয়াতে ০:৮ -এর 
অর্থ করেছেন-_ 2+৮45 ৮) 4410: আল্লাহ 
তা'আলা তাদের অন্তরের উপর নির্লজ্জতার ছাপ মেরে 
দেন। অর্থাৎ তাদের অন্তরকে ময়লাযুক্ত করে 


দিয়েছেন ।) 


A 


Eb : 


আয়াত : ১৫৬ 
(<০ 42 : গুরুতর অপবাদ । 54%, অপবাদ, 
কারো মধ্যে যে দোষ নেই সে ব্যাপারে তাকে 
অভিযুক্ত করাকে ১% বলা হয়। অথবা এমন স্পষ্ট 
মিথ্যা যা শুনে শ্রোতা হতভম্ব হয়ে যায় তাকে ০০৫ 
বলা হয়। ইহুদিরা হযরত ঈসা (আ.)-এর মাতাকে 
ব্যভিচারের অপবাদ দিয়েছিল । (নাউযুবিল্লাহ) 


আয়াত : ১৫৭ 
1৮129 (2 : তারা হত্যা করেনি। সীগাহ ৮৪১, ২৯৯ 


৬৮৪ বহহ ৮০ ৬১5 তি (৬৩০৮৮ বাব ৪০ 
মাসদার {£9 মূলবর্ণ (J. ৬. 5) অর্থ- হত্যা করা 


মূলবর্ণ (২১. /. ৮) মাসদার 401 অর্থ- ক্রুশবিদ্ধ 
করা; শুলিতে চড়ানো । 

রর : বিভ্ৰম হয়েছিল । সীগাহ 5 ৮-- +-৮1১ বহছ 

J ০৮৬ বাব ০১৫৫ মাসদার «২! মূলবর্ণ 
(১.-,- ১১) অর্থ- বিভ্রম ঘটানো; সংশয়াবিষ্ট করা । 

6০০: অনুসরণ করা । এটি বাব J! -এর মাসদার । 
 মৃলবর্ণ₹-৯-০) 

11 : জানতে পারা; ধারণা করা। £1 মুযাফ, Ef 

7. মুযাফ ইলাইহি । | -এটি বাব ৭. -এর 
মাসদার । মূলবর্ণ (১ - ১. ৬) মাসদার $8 অর্থ- 
ধারণা করা; জানা; বুঝা; অবিশ্বস্তভাবে কোনো কিছু 
জানা । দৃঢ় বিশ্বাসের সাথে জানা । 

৫2 : নিশ্চিত সত্য । ধারণা এবং অনুমানের বিপরীত 


fi SEAL rE SEL SED 
যাওয়াকে . বলা হয়। 


আয়াত : ১৫৮ 
(5) : তিনি উঠিয়ে নিলেন। সীগাহ এ 5১০ ১০1) 


EE ৪5:71 
মাসদার (51 অর্থ- উত্তোলন করা । 


৫০০৮ 


নি ডানা বিধান তারা অবশ্যই স্বীকার 
করবে। সীগাহ ৩ 5১০ ১1 বহছ ১৪ ৮১ 
Sam সিপিএ ১১ ১০০ SU ০৯৮০৩ 
বাব J! মূলবর্ণ (১ - » - 7) মাসদার 9৮4 অর্থ- 
বিশ্বাস করা; ঈমান আনা । 


আয়াত : ১৬০ 
od, co 


১5254: যারা ইহুদি হয়েছে। এশ! ইসমে মাউসূল 
১১৬ সীগাহ ৮৩ ৮:৮৯ বহছ ১০৮০ বাব 
মান , ১.৯) মাসদার ১,৪! অর্থ- ইহুদি হওয়া । 

১75 : এবং তাদের বাধাপ্রদানের কারণে । 41, 
হরফে আতফ। , হরফে যার £5 মাসদার, বাব 
৮ মূলবর্ণ (১. ১. ০০) অর্থ- বাধাপ্রদান করা; 
বিরত রাখা । 


দিনা রিসভালার বসান 


|», : সুদ । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, মূলধনের 
“ উপর যা অতিরিক্ত হয় তাকে :) বলা হয়। হাফেজ 
ইবনে হাজার আসকালানী (র.) লিখেছেন- ৬, -এর 
মূল অর্থ হলো বৃদ্ধি, যা মূল বস্তুর মধ্যেও হতে পারে, 
যেমন- এ% ? £১ অথবা পরিবর্তে হবে। যেমন 
দুই টাকার বদলায় এক টাকা। হযরত শাহ 
ওয়ালিউল্লাহ (র.) লিখেছেন- 0) এমন খণকে বলা 
হয় যা এ শর্তে হয় যে, খণগ্রহীতা যা নিয়েছে তার 


চেয়ে অধিক বা তদপেক্ষা উত্তমটি দিবে । সুদ শুধুমাত্র ৷ 


টাকা বা মুদ্রার ক্ষেত্রেই সীমাবদ্ধ নয়; বরং যে কোনো 
ক্ষেত্রে হতে পারে । গম, আটা, চাউল, ধান ইত্যাদি 
যে কোনো ক্ষেত্রে যে পরিমাণ খণ দিবে তদুপেক্ষা 
অধিক পরিশোধ করতে হলে অতিরিক্ত পরিমাণটি 


হবে সুদ। 
০. ০৩ 


[১৫ 45 : তাদেরকে নিষিদ্ধ করা হয়েছে। সীগাহ ৮৯ 
+ ১524 বহছ ১৯৫০০ ০০৮ ৮০৮ বাব ত 
মূলবর্ণ ($.১-5) মাসদার /$91 অর্থ- নিষেধ করা । 

(421 : আমরা তৈরি করে রেখেছি। সীগাহ ৮৯ 
= বহছ ৩১৮০০ ১৮2 বাব এ) ূলবর্ণ 
(১- ০ -€) মাসদার 2৮০ অর্থ- প্রস্তুত করা; 
তৈরি করা। 


আয়াত : ১৬২ 


পপ, 


" সীগাহ le OE 


মূলবর্ণ (৮ . ০+ . ১) মাসদার £,4%1 অর্থ- সুদৃঢ় 
হওয়া; সুগভীর হওয়া । 


ভিউ প্রতিষ্ঠাকারীগণ । আদায়কারীগণ। সীগাহ 
১১৫০৪ বহছ Loi =| বাব 9.০] মাদার 
এস (১-১-৩) অর্থ- প্রতিষ্ঠা করা । 


এরি : আদায়কারী । সীগাহ ০55 ৮৯ বহছু 5: 
০৬ বাব ১০০৪ মূলবর্ণ (৬ - ৩.1) মাসদার : 1৮3 
অর্থ- দান করা ।আদায় করা । 


০ ৩5 ০০৮৮ 


১০ : LOLA রেডি 
বহছ ৬১ ক এ বাব J 

মাসদার 2 £3মূলবর্ণ (৬- ৩৯.1!) অর্থ- প্রদান 

করা; দেওয়া । ৯ যমীর ০ ০৮০০ 


০৫ : হযরত নূহ (আ.)। তার প্রিতার নাম, মালেক। 


₹. শব্দটি ইসমে মা'রিফা। মারফু* ও মাজরূর। তিনি 
প্রাচীনতম ও প্রসিদ্ধ একজন নবী ও রাসূল । যিনি 
৯৫০ বছরের অধিক হায়াত লাভ করেছিলেন। তার 
বদদোয়ায় ইরাকে প্লাবন এসেছিল এতে তার 
সঙ্গিসাথিগণ ব্যতীত সকলে ডুবে মারা গিয়েছিল। 
অতঃপর তার বংশধর দ্বারা দুনিয়া আবাদ হয়েছিল । 
তাই তাকে দ্বিতীয় আদম বলা হয়। তাওরাতের 
বর্ণনামতে হযরত নূহ (আ.) আদম (আ.)-এর 
বংশের দশম পুরুষ । বংশের ক্রমধারা হলো- ১. 
আদম, ২. শীশ, ৩. আলুশ, ৪. কায়নান, ৫. 
মাহলায়েল, ৬. ইয়ার, ৭. ইদরিস, ৮. 
মুতাওয়াশশালিহ, ৯. লামিক, ১০. নূহ । 

ll AERC A 
নবী হযরত মুহাম্মদ 52% -এর পূর্বপুরুষ । তিনি 
EE ok ENT ME 
নামাজে তাশাহহুদের পর তার উপর দরূদ পাঠ করা 
হয়। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১২৪ দ্রষ্টব্য) 


০6 | ০ 


(eet বিশিষ্ট নবী হযরত ইসমাঈল (আ.)। তিনি 
আল্লাহর সত্য নবী ও রাসূল ছিলেন। পবিত্র কুরআনে 
তাকে ১০০০] ১১০ (অঙ্গীকার পূর্ণকারী) বলে 
অভিহিত করা হয়েছে। তিনি হযরত হাজেরার গর্ভে 
হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর প্রথম সন্তান ছিলেন । 
হযরত ইবরাহীম (আ.) একটি নেককার সন্তানের 
জন্য আল্লাহর দরবারে দোয়া করেছিলেন আল্লাহ 
তা'আলা ৮: ;9- ৮: বলে তার দোয়া কবুল 
হওয়ার সুসংবা্দি প্রদান করেন। (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ১২৭ দ্রষ্টব্য) 

৷ 3৮০৮]: বিশিষ্ট নবী হযরত ইসহাক (আ.)। (বিস্তারিত 
সূরা বাবারা, আয়াত: ১৩৩ দ্রষ্টব্য) 


১ 82 ৮৫ 


৬১: : বিশিষ্ট নবী হযরত ইয়াকুব আ.)। তার 
পিতার নাম ইসহাক (আ.)। এবং দাদা হযরত 
ইবরাহীম (আ.) ইবরানী (হিব্রু) ভাষায় তার নাম 
ইসরাইল ছিল। তিনি কেনানের বাসিন্দা ছিলেন এবং 
হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর শরিয়তের অনুসারী 
ছিলেন। তার ভাইয়ের নাম ঈস বা ঈসু ছিল। তার 
বংশে আল্লাহ প্রচুর বরকত দান করেছিলেন । সকল 
ইহুদি ও খ্রিস্টানগণ তারই বংশোদ্ভূত এবং ইসরাইলী 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ২৫১ 
সকল নবীগণও তারই বংশোদ্ভূত হযরত ইয়াকুবের 


পরবর্তী কোনো নবীর বংশে এত নবী আসেননি, যত 

নবী তার বংশে এসেছেন। 
LULA: বংশধরগণ । SA -এর বহুবচন। যার অর্থ- 

পৌত্র ও নাতী। তবে পৌত্র অর্থে অধিক ব্যবহার 


হয়। ১4: ৮৮বা {11242401 বলা 
হলে তখন অর্থ হয়- একই দাদার সন্তান-সন্ততি । 
5 : নবী হযরত ঈসা আ.)। আল্লাহ তাকে সত্য 
নবীও রাসূল করে পাঠিয়েছিলেন । হযরত মারইয়াম 
(আ.)-এর গর্ভে তাকে আল্লাহ তা'আলা পিতা ছাড়া 
সৃষ্টি করেছিলেন এবং অনেক মু‘জিযা দান 
করেছিলেন । যেমন- শ্বেত রোগীকে ভালো করা, 
জন্মান্ধের চোখে হাত বুলিয়ে দিলে সে ভালো হয়ে 
যাওয়া এবং মৃতদেরকে জীবিত করা । তার প্রধান 
শত্রু ছিল ইহুদিরা । তাই তারা তাকে হত্যা করতে 
চাইত। এক পর্যায়ে যখন তারা হত্যা করতে উদ্যত 
হয়েছিল তখন আল্লাহ তা'আলা ফেরেশতার মাধ্যমে 
তাকে আকাশে উঠিয়ে নেন। তিনি আকাশে জীবিত 
আছেন এবং কিয়ামতের পূর্বমুহূর্তে দুনিয়াতে আগমন 
করবেন । দাজ্জালকে হত্যা করবেন। ইহুদিবাদ ও 
রাত 


নিস 


রিনি : নবী হযরত ইউনুস €(আ.)। তার পিতার নাম 
* মাজ। ইনি প্রসিদ্ধ ইসরাঈলী নবী ছিলেন। যার 
নামে ১১তম পারায় একটি সুরার নামকরণ করা 
হয়েছে । তাকে নিনুওয়া (ইরাকে) হেদায়েতের জন্য 
প্রেরণ করা হয়েছিল । হযরত ইউনুস (আ.)-এর এক 
লক্ষ বা এর চেয়ে বেশি দাওয়াতী উম্মত ছিল। 
(বিস্তারিত সূরা ইউনুস, আয়াত : ৯৮ দ্রষ্টব্য) 


PAA 


এল নবী হযরত সুলাইমান (আ.)। যিনি হযরত 
দাউদ (আ.)-এর সন্তান ছিলেন এবং তার মৃত্যুর পর 

মাঝে নবুয়ত ও রাজতৃকে পূর্ণাঙ্গরূপে সমন্বয় : 
করেছিলেন এবং তাকে এমন বাদশাহী দান : 
করেছিলেন যা তার পূর্বে ও পরে কাউকে দান করেন 


নি। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১০২ দ্রষ্টব্য) পর 


281 : হযরত দাউদ (আ.)। বিশিষ্ট রাসূল ছিলেন যার : 
উপর যাবূর অবতীর্ণ হয়েছিল । ১১ অনারবী শব্দ । 


০9 


el 


1 ও 152 হওয়ার কারণে ১১০৬ ৪; 
তিনি হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর বংশধরদের 
একজন এবং বনী-ইসরাইলদের নবী ছিলেন৷ একই 
সাথে তিনি নবী-রাসূল এবং বাদশাও ছিলেন৷ এ 
কারণেই পবিত্র কুরআনে তাকে খলীফা বলা হয়েছে। 
পবিত্র কুরআনে তাকে এবং আদম (আ.)-কে ব্যতীত 
আর কাউকে খলীফা বলা হয়নি৷ (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ১৫১ দ্রষ্টব্য) 


|”; : যাবুর। আসমানি কিতাব যা হযরত দাউদ 


(আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল । =; থেকে নির্গত 
যার অর্থ- লেখা । 8, -এর ওযনে $4£2অর্থে 
ই -০দুট ৮০৮৮ 
(র.) লিখেছেন, যে কিতাবের লেখা অতি গাঢ়, তাকে 
=; বলা হয়। কারো কারো মতে, যাবুর হলো 
আসমানি কিভাবসমূহের মধ্য হতে এ কিতাব যা বুঝা 
খুবই কঠিন। আল্লাহ বলেন-:/4ধ1 ৮44১৮ 
এবং 2520 55601447090 (লিখিত 
এবং চমৎকার কিতাব) কারো কারো মতে যাবুর এমন 
কিতাব যার মধ্যে শুধুমাত্র জ্ঞান-বিজ্ঞানের বিষয় 

আছে, কিন্তু শরিয়তের কোনো বিষয় তাতে নেই । 
আর কিতাব হলো যার মধ্যে জ্ঞান-বিজ্ঞান ও 
শরিয়তের বিধিবিধানও আছে। হযরত দাউদ 
(আ.)-এর উপর যে যাবুর অবতীর্ণ হয়েছিল তাতে 
১৫০ টি সূরা ছিল। যা শুধুমাত্র দোয়া, তাহমীদ, 
তামজীদ ও আল্লাহর প্রশংসায় পূর্ণ ছিল। যাতে 
হালাল-হারাম, ফরজ ও হদের কোনো বিধান ছিল না। 


আয়াত : ১৬৪ 


৩ : যাদের কথা আমি তোমাদেরকে 
বর্ণনা করেছি। ১ মাউসুলাহ । 222 সীগাহ 


ও dA 


পৰ, 


~~ » বহছ ৩১,১৯০.৮৬ বাব == মাসদার 
2 "ৰা মূলবৰ্ণ (১৮. ১০. ও)অর্থ- ঘটনা বা বৃত্তান্ত 
বর্ণনা করা । ১০ -এর সিলাহ =! আসলে তার 
অর্থ হবে- ঘটনা বর্ণনা করা। যেমন এ আয়াতে 
হয়েছে নতুবা এর অর্থ হবে- পদাঙ্ক অনুসরণ করা । 
আর কাহিনী বর্ণনাকারীও মূল কাহিনীর অনুসরণ করে 


র ~~: কথা বলেছেন। সীগাহ +4 ০. ০১ oe 


০৩১০০ এ ১ মাসদার 7:31 
মূলবর্ণ (.. J. ৩) অর্থ- কর্থা বলা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ঠক 2০ 
: রাসূলগণ । একবচন ৫১, ; আল্লাহ তা'আলার 


“এমন পৃত-পবিত্র বান্দা যাকে তিনি তার পয়গাম 
পৌছানোর জন্য মনোনীত করেছেন এবং নতুন 
শরিয়ত দান করেছেন তাকে রাসূল বলা হয়। 


vo Avr 5 
I~: সুসং | গণ। সীগাহ 5০০ লস বহছ 


Leb 


==! অর্থ- সুসংবাদ প্রদান করা । 


ভীতিপ্রদর্শনকারীগণ । সীগাহ ৮4, ৮৯৯ 


বহছ ০০ =! বাব ১১ মূলবর্ণ (১ 2:85 78) 
মাসদার 445 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা। J 
_ হওয়ার কারণে নসব অবস্থায় হয়েছে। 
2 
হি অভিযোগ; ওজর; দলিল; প্রমাণ । শব্দটি 
০5 
একবচন, বহুবচন > 


রি পরাক্রমশালী; অপরাজেয় । শব্দটি > থেকে 
উদ্ভূত 6:54 -এর ওযনে 20৩ এর সীগাহ। এটি 
মহান আর্লাহর একটি গুণবাচক নাম। ১১৮ হলো 
এমন সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। 
-(রাগেব) কেউ কেউ এর অর্থ করেছেন- তিনি এত 
জবরদস্ত যাকে কেউ পরাজিত করতে পারে না। 
আবার কেউ অর্থ করেছেন- তিনি এত শক্তিশালী যার 
কারণে তিনি সকলের উপর প্রাধান্য বিস্তার করেন । 
আবার কেউ বলেন- ১৮৮ এমন সত্তা যার কোনো 
দৃষ্টান্ত নেই । (বিস্তারিত সূরা বাকারা আয়াত : ১২৯ দ্র.) 


ডি লি প্রজ্ঞাময় । বাব .,$ থেকে মুবালাগার সীগাহ। 
আল্লাহ তা‘আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


কেননা প্রকৃত প্রজ্ঞাময় তিনিই । 
আয়াত : ১৬৭ 
১.০ : পথত্রষ্টতা; বিভ্রান্তি । এটি বাব 7% -এর 
মাসদার। আল্লামা জামাল কারশী (র.) 


লিখেছেন- ০১০ অর্থ- ধ্বংস হওয়া; নষ্ট হওয়া; 
হারিয়ে যাওয়া; পরাভূত হওয়া। যেমন বলা হয়- 
১:০৯: 40 42.পোনি এত ত্রাস পেয়েছে যে 
দুধের মাঝে তার চিহ্ন প্রকাশ পায়নি।) আল্লাহর 
বাণী-৬৮৫১%-৫ 494 6416] আমাদের পিতা তো 
তাদের দু'জন অর্থাৎ ইউসুফ ও তীর ভাইয়ের 
ভালোবাসায় , পরাভূত। হযরত মূসা (আ.) 
বলেছিলেন- ০৮05 0 001 ৫4 (আমি এ 
কাজ তখন করেছি যখন আমি ধর্মীয় সাম্প্রদায়িকতায় 


=! বাব | মূলবর্ণ (১- ০১- ৮) মাসদার , 


গতর তত৩৩৩৭৮০৯৪৪৪৭০৪৮৪৪৪৮৮১০৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪৮৪০৩৩০৪ড৪৩৪৪৪৪কর৪৪৩৬৪৪৪৪৪৪৪৬৪৩৩৩কডর চর ওডড৪৭২৩৪০৪ড৪৪৪৪৬৪৪৪৪রককক ৪৪৪৪৪৬৪৪৬৬৭ 


পরাভূত ছিলাম।) আবার ধ্বংসের অর্থেও ব্যবহৃত 
হয়। 35, (5 অর্থ- পথভ্ৰষ্টতা । যা $ ১৮2? -এর 
বিপরীতার্থক শব্দ। এটি বাব ০১ থেকে ব্যবহৃত, 
হয়। যেমন আল্লাহর বাণী-৬৮:৮৫ 15013 
০:45 15; এটি হলো নজ্দবাসীদের ব্যবহার, 
এটিই অধিক বিশুদ্ধ । অবশ্য হেজাজবাসীদের ব্যবহার 
হলো বাব = থেকে । ইমাম রাগেব (র.) বলেন- 
১.০ অর্থ- সঠিক পথ থেকে বিচ্যুত হওয়া এবং 
7১1৯ হলো 27১০ -এর বিপরীতার্থক শব্দ। যেমন 
আল্লাহর বাণী- +40 $242 5 4১০ ৮2 
টির তি এবং সঠিক পথ 
থেকে বিচ্যুত হওয়া যে কোনোভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত 
বা ভুলক্রমে, কম হোক বা অধিক, সর্বাবস্থায় ১.০ 
-ই বলা হবে । এ কারণেই নবীগণ ও কাফের উভয়ের 
দিকেই ০১৮০ -এর নিসবত করা হয়েছে, যদিও 
উভয়ের ০১০০ A 
রাসূল 22 সম্পর্কে বলা হয়েছে- লা রি 
; হযরত ইয়াকুব (আ.) সম্পর্কে বলা হয়েছে -৫৫ 
2 LE id aes ং তার সন্তানরা বলেছিল-1 
es DS i UU; হযরত ইউসূফ (আ.) 
ম্পির্ত আয়াতে রয়েছে- ১,5 6, 464% 
১ J)-৮ 5; হযরত মূসা (আ.) বলেছিলেন- 
£402 69 মোটকথা নবীদের ক্ষেত্রেও ১৮ 
শব্দের ব্যবহার হয়েছে। অন্য এক সুরতে বলা যায় 
যে, ১৮ দু প্রকার । ১. উলুমে নাযরিয়া তথা আল্লাহ 
তা'আলার মা'রিফাত ও তার একত্বাদে, নবুয়তের 
মারেফাত ইত্যাদিতে ১০০ হতে পারে। যেমন 
আয়াতের মধ্যে সেদিকেই ইঙ্গিত করা হয়েছে-০% 
2 i 23025 ERT ss et 
LEYS 4 ২. উলূ্মে আমালিয়্যাহ, তথা 
En aL. 


আয়াত : ১৬৮ 
: পথ; রাস্তা । শব্দটি একবচন, বহুবচন ৫০ 
আয়াত : ১৬৯ 


[= : সহজ। সীগাহ ১৮1 বহছ 4২০ ৩০০ বাব 


475 মূলবর্ণ (, ০-৬) মাসদার ১1 অর্থ- সহজ 
হওয়া; সহজ করা । 


Go 


০ 


চারি পারার 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ১৭০ 
59 
চর্চা ৩| : যদি তোমরা কুফরি কর; তোমরা অস্বীকার 
টে 


কর। 01 হরফে শর্ত। 1244 সীগাহ ১93 ৮৯ 
১০ বহছ 2১ ০.২, বাব , =; মাসদার 
42410 4 254301 মূলবর্ণ (১. ও. ৩) অর্থ- কুফরি 
করা; অকৃতজ্ঞতা প্রকাশ করা। মূলত ১১১০ ছিল। 
৮৩ ৮১৯ হওয়ার কারণে নূন পড়ে গেছে। 


আয়াত : ১৭১ 
ede / 7 
[১5 ১ : তোমরা সীমালজ্ঘন করো না। সীগাহ ৮.৯ 


৮৮৮ পি বহছ ১১০৮ 2১ ৩7 বাব শার্ট 
মূলবর্ণ ($- ১ -€) মাসদার 414 অর্থ- সীমালজ্ঘন 


করা; বাড়াবাড়ি করা । 

১১ : দীন; ধর্ম। একবচন, বহুবচন 4৫3 

০ : সত্য; প্রকৃত; সুনিশ্চিত । মাসদার, এটি বাব 
৩-৮ -এর মাসদার । মূলবর্ণ (5.3.0) এর মূল অর্থ 
হলো সামঞ্জস্যতা। এর ব্যবহার চারভাবে হয়ে 
থাকে। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২৬ দ্রষ্টব্য) 

(০ হযরত ঈসা ইবনে মারইয়ামের নাম । শব্দটি 
ইবরানী ভাষায় ৮০ ছিল । যার অর্থ বরকতময় । 
(হুল মা'আনী) ইমা রাগেব (র.) লিখেছেন, মূলত 

(০: ছিল। অথবা = অর্থ হলো- যে হাত 

বুলায়। রোগীর উপর হাত বুলিয়ে হযরত ঈসা (আ.) 
রোগীকে রোগমুক্ত করতেন এই অর্থে তাকে মাসীহ 
বলা হতো । -(আল-কুরআনুল কারীম, ই. ফা.বা.) 

{17 : তার কালিমা । হযরত ঈসা আ.)-কে আল্লাহর 
কালিমা বলা হয়। কারণ আল্লাহ তাকে পিতা ছাড়া 
১ (হয়ে যাও) শব্দ দ্বারা সৃষ্টি করেছেন। 75 
একবচন, বহুবচন ৩৫ , ১ যমীর ০৪০০৩ ১১১৮১ 


Ls তিনি তা প্রেরণ করেছিলেন; বকের 
(i es - এ) মাসদার 20031  অর্থ- 


পিউ প্রেরণ করা। 
৫ 

জালালুদ্দিন সুযূতী (র.) লিখেছেন- £% 

কয়েকটি অর্থে ব্যবহৃত হয়। ১. | নির্দেশ । 


যেমন- 2০৮০ 0015 ২, ওহি বা প্রত্যাদেশ। 


: আত্মা। শব্দটি একবচন, বহুবচন 6 আল্লামা 


যেমন- AL SIN (ফেরেশতা ওহী 
নিয়ে অবতীর্ণ হম) ৩. কুরআন । যেমন- 591 
2৮৮১2 ৩5 এ আমি আপনার প্রতি কুরআন 
প্রেরণ করেছি ওহীর মাধ্যমে 1) ৪. অনুগ্রহ; রহমত । 
যেমন- £5 06255 (নিজ অনুগ্রহ দ্বারা তাকে 
এ দকরেছি।) ৫. হায়াত; জীবন। 

যেমন- 805: ৫3 (জীবন ও জীবিকা রয়েছে৷) 
৬. জিবরাইল। যেমন-৮৮২| 04০75 (তা 
অবতীর্ণ করেছে জিবরহিল।) ৭. একজন মহা 
সম্মানিত ফেরেশতা । যেমন- £51 442 25 (যে 
দিন রূহ নামীয় ফেরেশতা দাড়াবে ।) ৮.বিশেষ 
একদল ফেরেশতা । যেমন-৫১:14679001 455 

42 (সে রাতে একদল ফেরেশতা এবং তার বিশেষ 
জি জকি আত্মা; প্রাণ । যেমন- 
0৮ ৮৫ LAT (আপনার কাছে আত্মা সম্পর্কে 
শ্ব করে ।) ৫১ -এর ০৯৪ কী? এ সম্পর্কে হাফেজ 
ইবনে হাজার (র.) ফতহুল বারীতে চূড়ান্ত কথা লিখে 
দিয়েছেন। তিনি বলেন- ০৫ ১1৮৫ 4 
এ+ , ১৮01 ০ SIENA A 24435 অৰ্থাৎ, 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে এ কথা প্রমাণিত 
রয়েছে যে, তিনি ঠ/ -এর তাফসীর করতেন না 


EB EU MeL EA LL wk 


আল্লাহরই রয়েছে এবং মাখলুকদের মধ্য হতে 
কাউকে সে সম্পর্কে অবহিত করেননি । সুতরাং কারো 
জন্য এটা বৈধ হবে না, সে সম্পর্কে অনুসন্ধান ও 
গবেষণা চালানো । সর্বোপরি এতটুকু বলা যেতে পারে 


রঃ যে তা বিদ্যমান রয়েছে। 


এ : তিনের মধ্যে একজন । খ্রিস্টানদের একদল তিন 
খোদার প্রবক্তা । ১. আল্লাহ, ২. হযরত ঈসা মসীহ। 
৩. হযরত মারইয়াম । -(জালালাইন) এখানে এ 
তিনজনের একজন উদ্দেশ্য । 


রা 


1৯$--| : তোমরা নিবৃত্ত হও; বিরত থাক। সীগাহ ৮৪ 
তা ৮১১৬০০৮০৮৬৮ ml বাব ০০1 
মূলবর্ণ (5 . » . ৩) মাসদার 745১ অর্থ- নিষেধ 
নতি 


WAREMAN GONE 


নু 87775 রে তি, লেক এরর রার্ররারাা 
১ 5: অভিভাক; কর্মবিধায়ক; কর্মবিধানকারী; 


উকিল । এটি 4%/মাসদার হতে 4255 -এর ওযনে 


সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। বাব ০০০ ; এটি । 


আনান 
আয়াত : ১৭২ 


5 ৩ : কখনো হেয় জ্ঞান করে না। সীগাহ : 
= ৮৭৮ >|, বহছ ০ ১০5১০ বাব, 


ee 6 ধা 


J মূলবর্ণ (5.৩. 9) মাসদার $5১ 
অর্থ- হেয় জ্ঞান করা: লজ্জবোধ করা । 


৫৫০৫ ৫5৭ রঃ 


SE 10 es 
মাসদার ৫: অর্থ- নিকটবর্তী করা 


2-2 : যে অহংকার করে। সীগাহ ১০ ১৮1) 

৬ বহছ ০১০ 6১১৮ বাব J 

মূলবর্ণ (১) . ০৮. এ) মাসদার ০১! অর্থ- 
ংকার করা; বড়াই করা; গর্ব করা । 


৮৮০৮ 
একত্র করবেন । সীগাহ 


৮০০ : তিনি সমবেত করবেন: 


৬০০ ০৮০০ ০15 বহছ ৩১ (০৮০ বাব ৷ 


মূলবর্ণ() . ০১. 0 মাসদার %+০৮/ অর্থ- জড়ো 
করা; সমবেত করা; একত্র করা । 


আয়াত : ১৭৩ 
o oud 


১১৯৮৪ : তো ডি রাড হিতে 
০৬৯ সীগাহ ৮৩৬ ১০ ০৮1১ বহছ ০১১৮৯ 


বাব 4৯৫ মূলবর্ণ (4 - এ. ১) মাসদার 423 
অর্থ- পুরোপুরি দান করা। ৯ যমীর ভাগিনা 
০) ৮9? 


"৯১৮, তাদের প্রতিফল শব্দটি বহুবচন, একবচন- $2 


2%] মুযাফ ৯ যমীর ১5০৬ ১১০০) মুযাফ ও. 


মুযাফ ইলাইহি মিলে ৯ ফে'লের দ্বিতীয় 
মাফউল। 


4252: বৃদ্ধি করেন; অধিক করেন । সীগাহ ৮১০ ০৮1) 


ঠা SE (১০০ বাব ৩০৮০ মাসদার 
Lh মূলবর্ণ (১. 4-5) অর্থ- বৃদ্ধি করা । 


o037/ 0, 


|৮5--.--1[, : তারা হেয় জ্ঞান করে । সীগাহ 2৮১ ০৯৯ 
এ বহছ ০5১৮০০ ০০০ বাব ১০৮৪০ মাদার 


ও) মূলবৰ্ণ (5 . ৬) - ০) অর্থ- হেয় জ্ঞান 
করা; লজ্জবোধ করা । 


রড দা pes] 


IF ‘ey 


০১৯৮ : প্রমাণ; দলিল । কারো কারো মতে, এটি ৯ ১ 
বাব = -এর মাসদার। যার-অর্থ হলো সাদা ও 
উজ্জ্বল হওয়া । ১৬ এমন দলিল-প্রমাণকে বলা হয় 
যা সকল দলিল থেকে শক্তিশালী এবং সর্বদা ও 
সর্বাবস্থায় সত্য হয় । উল্লেখ্য যে, দলিল ৫ প্রকার। 
যথা- ১. যা সর্বদা সত্য হবে। ২. যা সর্বদা মিথ্যা 
হয়। ৩. যা সত্যের অধিক নিকটবর্তী । ৪. যা 
মিথ্যার অধিক নিকটবর্তী । ৫. যাতে সত্য ও মিথ্যা 
উভয়টি হওয়ার সম্ভাবনা সমান । 


২ স্পষ্ট জ্যোতি ৷? অর্থ- আলো; জ্যোতি । 


শব্দটি একবচন, বহুবচন-_ রি 
£2 সীগাহ ৮5১ |, বহছ 4-০ = অর্থ- 
স্পর্ট। বাব J মূলবর্ণ (১- ৫- ৩) মাসদার 253 
অর্থ- স্পষ্ট হওয়া । এখানে ৫২4 1৮৫ তথা স্পষ্ট 
জ্যোতি দ্বারা আল কুরআন উদ্দেশ্য! 
আয়াত : ১৭৫ 
03 d/o 


ais! : তারা দৃঢ় হস্তে আঁকড়ে ধরেছে। সীগাহ ০ 
০ 5 বহছ ১, ৬৮৮ বাব 4531 মূলবর্ণ 
(১-০০- £) মাসদার 7.2% অর্থ- আঁকড়ে ধরা। 


আয়াত :১৭৬ 
শট পার্ট চে তত ০০৮৮ 


৮-১১০ : তারা তোমার নিকট ব্যবস্থা জানতে চায়; 
ফতোয়া চায় । ১৮০ সীগাহ ৮০৩ 5১০ ০ 
বহছ EE 0৮ বাব J মাসদার 


74-3 মূলবৰ্ণ( ; ৩.৩) অর্থ- ব্যবস্থা জানতে 
চাওয়া; ফতোয়া চাওয়া । এ যমীর 05555775651 


০.7 ০ ০. 


5২ : তিনি তোমাদেরকে ব্যবস্থা জানাচ্ছেন; 
ফতোয়া দিচ্ছেন। =, সীগাহ এ 55০ ০৮1, 
বহছ 5১, [১ বাব J মূলবর্ণ (১. ৩১০৬) 
মাসদার 4০০3 অর্থ-ব্যবস্থা প্রদান করা; ফতোয়া 

ৰ দেওয়া। ০ যমীর J ৮৯০ 

111501: পিতা-মাতাহীন নিঃসন্তান ব্যক্তি। যার উর্ধ্বতন 
কিংবা অধঃস্তন কোনো পুরুষ নেই। অর্থাৎ যার 

£-, পিতা, দাদা, এবং ছেলে বা নাতী নেই। -(মাযহারী) 

1০: লোক । পুরুষ । এর বহুবচন হয়না । 51,|| স্ত্রীলোক । 


1 :অংশ শ। একবচন, বহুবচন- %%৫ 


[জারা 


LL 
(222 


আয়াত :১. 


রর এটাতে 
মাসদার * (০০২ অর্থ- পূর্ণ করা 
7,241: অঙ্গীকার; চুক্তি; প্রতিশ্রুতি। বহুবচন, একবচন ০ 


খা 4২ চতুষ্পদ জন্তু । ১ মূলত এমন 
জন্তুকে বলা হয় যারা কথা বলতে পারে না। কেননা 
তাদের আওয়াজের মধ্যে অস্পষ্টতা রয়েছে। কিন্তু 
আরবদের পরিভাষায় হিংস্র প্রাণী ও পাখিকে 2৮৫: 
বলা হয়। বহুবচন- 2১৮৫4 
১৮: গবাদি পশু । একবচন- (০৫; ভেড়া, বকরি, গরু, 
৮”. মহিষ ও উট ইত্যাদি প্রাণীকে আন‘আম বলা হয়, 
তবে শর্ত হলো তার মধ্যে উট থাকতে হবে। 
আনআম অর্থ হলো উট । কিন্তু ভেড়া, বকরি, গরু, 
মহিষ ইত্যাদিকেও বলা হয়। উট আরবদের নিকট 
57594 
হালালকারী । সীগাহ 5১ ৮৯ বহছ ৮ 
১০০ বাব J মূলবৰ্ণ (J. J. 0) মাসদার J১৮১। 
অর্থ- হালাল করা। >> মূলত £4৬০ ছিল। 
ইযাফতের কারণে বহুবচনের নুন পড়ে গেছে। 
১৮০: শিকার শিকার করা । এটি মূলত 94 5.2 
-এর মাসদার। যার অর্থ- শিকার করা। আবার 
খনও শিকারকৃত জন্তুকেও ১.০ বলা হয়। ইমাম 
রাগেব (র.) লিখেছেন, এ ক্ষেত্রে ০ শব্দটি এমন 
জন্তুর জন্য নির্দিষ্ট যা খাওয়া হয়। 
: ইহরামরত । ইহরাম অবস্থায়। এটি ১1» -এর 
বটল ইহার ইত অনের কিরে 
বিরত থাকতে হয় তাই তাকে হারাম বলা হয়। 
আয়াত : ২ 
AEC তোমরা হালাল করো না । সীগাহ $১ ৮ 
২১৬ বহছ ৩,৮ ০০৮ ০ বাব 13) মাসদার 
১১ মূলবর্ণ (4.4.2) অর্থ- হালাল করা; বৈধ করা । 


EEC আল্লাহ তা‘আলার নিদর্শনাবলি । অর্থাৎ 
এমন বস্তু যা আল্লাহ তা'আলা স্বীয় বান্দাদের জন্য 
দাসত্বের চিহ্ন স্বরূপ সাব্যস্ত করেছেন। ইমাম 
ফখরুদ্দিন রাখী (র.) লিখেছেন- 2445 বহুবচন, 
অধিকাংশ ওলামায়ে কেরামের মতে এটা 4 রি -এর 
বহুবচন, তবে ইবনে ফারেস (র.) -এর মতে এটি 
৮০১ -এর বহুবচন | ইমাম আবু বকর জাসসাস 
রাষী (র.) বলেন, অভিধানবিদদের মতে 5৮টি 
রি 4% -এর বহুবচন । ১৫ এমন বস্তুকে বলা হয় 

যার জন্য তা নির্ধারণ করা হয়েছে । যেমন- রর 

3% অর্থ হলো তোমরা তার শরীরে এমন চিহ্ন এঁকে 

দাও যা দ্বারা বুঝা যায় যে, তা কুরবানির পশু । এ 

কারণেই বলা হয় ££ হজের বিধিবিধানের 

যাবতীয় নিদর্শনকে বলা হয়। যেমন শয়তানকে 
পাথর নিক্ষেপ করা, সাফা মারওয়ায় সাঈ করা 

ইত্যাদি। হযরত আতা (র.)-এর কাছে ১254 

সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করা হলে তিনি বলেন, তা হলো 


,[)| ৫55 অর্থাৎ আল্লাহর যাবতীয় নির্দেশ পালন 


করা এবং যা তিনি নিষেধ করেছেন তা হতে বিরত 
থাকা । হযরত শরীক রে.) 0 SE ES 5 ডু 
আয়াতের তাফসীর প্রসঙ্গে বলেন, LE 
হলো কুরবানির পশু মোটাতাজা করা । হযরত 
মুজাহিদ, ইবনে আব্বাস, ইকরিমা প্রমুখ থেকেও এ 
ধরনের তাফসীর বর্ণিত হয়েছে। হযরত হাসান বসরী 
(র.) বলেন- 4401 254 দ্বারা ০5 উদ্দেশ্য । আর 
সূরা মায়িদার আয়াত 411774194 4 (তোমরা 
আল্লাহর নিদর্শনাবলিকে অবমাননা করো না) এখানে 
১1122 দ্বারা দীনের যাবতীয় নিদর্শনাবলি 
ঁদ্েশ্য ৷ অর্থাৎ যাবতীয় ফরজ কাজসমূহ এবং এ 
সমস্ত জিনিস যা তিনি আমাদেরকে বলেছেন যে, এর 
সীমালজ্ঘন করা যাবে না। এ সমস্ত অর্থই এর দ্বারা 
উদ্দেশ্য হতে পারে । 


0০৮ ০85) : পবিত্র মাস; হারাম বা সম্মানিত মাস। 
সম্মানিত মাস চারটি । যথা- যিলকদ, যিলহজ, 


45464 


মহররম ও রজব । ইসলামের প্রথম যুগে এ চার মাসে 
কারো সাথে যুদ্ধ করা নিষিদ্ধ ছিল। পরবর্তীতে এ 
বিধান রহিত হয়ে গেছে। 


74701: কুরবানির জন্য কাবায় প্রেরিত পশু । 
০ তির 
১১৩ : গলায় হার/ মালাযুক্ত চিহৃবিশিষ্ট পশু । একবচন- ৪১১ 


10420 তে পবিত্র গৃহ অভিমুখের যাত্রীগণ । 
এপ : গৃহ; ঘর। একবচন, বহুবচন- ৩, 


“| 1 


A : সম্মানিত, হারাম, নিষিদ্ধ । একবচন, বহুবচন 


*৮» আল্লাহর বাধ্য-বাধকতা, জোরপূর্বক বাধা প্রদান, 
সকলের দিক হতে বাধা অথবা শরিয়তের বাধা। 
কুরআনের বাণী- £211 44 ৮৮০ আমি 
ধাত্রীদের দুগ্ধ ত তা জন্য হারাম করেছি ।) এটা 
আল্লাহর পক্ষ হতে বাধ্যবাধকতার দৃষ্টান্ত । জোরপূর্বক 
,বাধ্য করার উপমা এ দুটি হতে কাফেরদেরকে বঞ্চিত 
করেছেন। সম্মানার্থে যা হারাম করেছেন, যেমন- 
নিকটাত্ীয়দের সঙ্গে বিবাহ ইত্যাদি । 8৮৮ 
মাসসমূহ, মসজিদসমূহ । রি 


ral ৫০৫ এবং 255 
50 এগুলো এ পর্যায়ের 
টিন 
ডি ১]: যখন তোমরা ইহরামমুক্ত হবে। সীগাহ ৮ 


পতি পলির 


১০৮১০ বহছ 5১/৯০ ০৮৬ বাব ০১৫ মাসদার 
৫০ মূলবর্ণ ()-1-0 অর্থ- হালাল হওয়া। 


১১০ : তোমরা শিকার কর। সীগাহ ১০ ₹৯ 
০2 বহছ ১৬. ৮০৩ =! বাব 5:55 মাসদার 
$৩০১ মূলবৰ্ণ (১ 5-2) অর্থ- শিকার করা। 


০. //৮ ০৮ z 


০১: তোমাদেরকে যেন প্ররোচিত না করে। 


সীগাহ ৮১৬ ১৪ ১৮1) বহছ 3১১৯০ ৮০৬৮ ০ 
১০৯০৬ বাব ৩০: মূলবর্ণ (, . ১.) মাসদার 
£2৩/অৰ্থ- প্ররোচিত করা । 

0৫4 : বিদ্বেষ; শত্ৰুতা | এটি বাব £১2 _এর মাসদার বাব 
£5 থেকে {2011-4201 ও আসে। 
মূলবর্ণ (| . ৬. ৬১) জিনস ০১ ১+ শত্ৰুতা ও 
অসদাচরণের সাথে বিদ্বেষ পোষণ করা । 


od rd 


1১4--০5 : তোমরা সীমালজ্ঘন করবে । সীগাহ 5১০ ২ 
৩৮ বহছ ৩১,০০ ১৯ বাব 5 মাসদার 
7/০58১ মূলবৰ্ণ (১. ৩. £) অর্থ- সীমালজ্ঘন করা; 
বাড়াবাড়ি করা। 


ofl7/ 7/ 


1/7: তোমরা পরস্পর সহযোগিতা কর। সীগাহ 
১০০৮ 54০ (> রহছ ১, A বাব 


op তি ES অর্থ 


JU মূলবর্ণ (৩ - 5-6) মাসদার 9৮৮1 অ 


সহযোগিতা করা। 
রি সৎ; ভালো । এখানে + : দ্বারা উদ্দেশ্য হলো মুহাম্মদ 
£৮ ও আল্লাহর উপর ঈর্মান আনা। _(জালালাইন) 
৬৯৪ : বাল্লাহভীতি । তাকওয়া; আত্মসংযম; 


পরহেজগারি । অভিধানে $45 অর্থ হলো আত্মাকে 
আশঙ্কার বস্তু থেকে রক্ষা করা । তবে কখনও ৯৫ 
কে ৯০ এবং $47 কে ৫ বলা হয়। শরিয়তের 
পরিভাষায় তাকওয়া হচ্ছে- আত্মাকে এমন বস্তু থেকে 
রক্ষা করা যা পাপের দিকে নিয়ে যায়। যা নিষিদ্ধ বস্তু 
থেকে বিরত থাকার দ্বারা অর্জন হয়। (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ১৯৭ দ্রষ্টব্য) 


31511: সীমালজঙ্ঘন। এটি বাব /2 -এর মাসদার । 


” অবিচার ও সীমালজ্ঘন করা । 


of: শাস্তি; প্রহার । বাব 212৫৮ -এর মাসদার । 
শাস্তি দেওয়া । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন- 37 
- 144, - $৬ তিনটি শব্দই শান্তি দানের 
জন্য নিদিষ্ট তবে আল্লামা আবু হেলাল আসকারী 
লিখেছেন যে, ০০5 ও ৮১1৫০ -এর মধ্যে পার্থক্য 
রয়েছে। যেমন 4,4৫5 হলো শাস্তির যোগ্য হওয়া । 
5 এ জন্যই বলা হয় যে, অপরাধী অপরাধের 
কারণে-শাস্তির যোগ্য হয়েছে। আর 14 শাস্তির 
যোগ্য হওয়া বা না হওয়া উভয়ের জন্যই হতে 
পারে। মূলত ০ অর্থ- পিছনে হওয়া। বলা হয়- 


য়া ৮০) রি (দ্বিতীয়টি প্রথমটির পিছনে 


হয়েছে।) এবং 74491 14401 ৫ (রাত দিনের 
পিছনে হয়েছে) । এ হিসেবে ০ এমন শাস্তিকে 
বলা হয় যা অপরাধের পরে হয়। তাই ০৫ -এর 


অর্থ করা উচিত- পাপের প্রায়শ্চিত্ত । 


আয়াত : ৩ 


17:01: মৃত জীবজন্তু । যা খাওয়া শরিয়তে নিষিদ্ধ করা 
হয়েছে। 


নারদ 


রা উর পেল, 
J মূলবর্ণ (১ . ॥ ) মাসদার ১১-১। যার প্রকৃত 
উল EL Ss OL 
করা। পরবর্তীতে যে কোনো আওয়াজের জন্য তা 
ব্যবহৃত হতে থাকে যেমন প্রসবকালীন নবজাতকের 
ক্রন্দন করা, হাজী সাহেবানদের লাব্বাইক বলাকেও 
৩১৬ বলা হয়। এখানে অর্থ হলো নাম ধরে ডাকা; 
চিৎকার করা, স্মরণ করা। সুতরাং যে পশুকেই 
চাই তা মূর্তি, জিন, পীর সাহেব, কোনো পয়গাম্বর, 
কোনো স্থানই হোক এবং এ নিয়তে জবাই করা হয় 
যে, এর দ্বারা তার সন্তুষ্টি অর্জন হবে এবং তার 
প্রয়োজন পূরণ, হবে, ত তাহলে সে পশু হারাম হয়ে 
যাবে এবং 41045 4510 -এর অন্তর্ভুক্ত হয়ে 
যাবে। যে এমন করবে সেঁ মুশরিক হয়ে ইসলামের 
গণ্ডি থেকে বের হয়ে যাবে। যদিও জবাই করার 
সময় বিসমিল্লাহ বলা হয়। 


কি ৮ পাত্র 


Ll: শ্বাসরোধে মৃত, জন্তু। সীগাহ ৩১০ এ 
বহছ ০-০১ ৮1 বাব J মূলবর্ণ (5-১-0) 
মাসদার $5 অর্থ- শ্বাসরোধ করে হত্যা করা । 


পট পাও টড ৩৬০ 


১১১০১) : ্রহারে মৃত জন্তু। সীগাহ ৩০১১০ |, বহছ 
০৯৯৮১ বাব ৩,5 মূলবৰ্ণ (১. 5-9) মাসদার 
{5501 অর্থ- আঘাত করা; প্রহার করা; ভূপাতিত 
করা। 


রি পতনে মৃত জন্তু । যে পশু উঁচু স্থান থেকে 
পড়ে নিহত হয়েছে। সীগাহ ৩০; ৮1১ বহছ | 
১০৩ বাব ০২৫ মাসদার ৫:৮4 অর্থ- উঁচু স্থান 
থেকে পড়া; পতিত হওয়া । 

তি পাত পঠিত 

>-=)| : শৃঙ্গাঘাতে মৃত জন্তু। সীগাহ ৩১০ |; 
সিফাতে মুশাববাহ। £4::4 -এর ওজনে, 54১৯, 
অর্থে। বাব ৫৫৫ মূলবর্ণ( - ৮ . 9) মাসদার & 
অর্থ- শিং দ্বারা আঘাত করা । 

টি হিংস্র পশু। বহুবচন, একবচন- + 

৫5 তোমরা জবাই করেছ। সীগাহ ০ ৮৯ 2 
১০৮৮ বহছ ১ :৯১* বাৰ ১৯০ মূলবর্ণ 
(৬. এ. ১) মাসদার £5 অর্থ- জাবই করা। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৭-ক 


(০2১ ৮০: যা জবাই করা হয়েছে/ যা বলি দেওয়া 
< হয়েছে। ৮ মাউসূলাহ। ৮১ সীগাহ ১০ ১৮, 


০4৬ বহছ ০১: ৩৯ বাব ৫৫ মাসদার 4: 
মূলবর্ণ (৮. - ১) জবাই করা; বলি দেওয়া । 


২.৭: : মূর্তিপূজার বেদী। শব্দটি বহুবচন নাকি 

“_ একবচন, এ ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে। বহুবচনের 
অবস্থায় এর একবচন হবে ৮2৫ ; আর একবচনের 
অবস্থায় বহুবচন হবে ৮4 

চি তোমরা ভাগ্য নির্ণয় করবে । সীগাহ 
8156 ENE (০ বাব 355) 


মূলবর্ণ (- ৮ - ও) মাসদার ৮25: অর্থ- বন্টন 
ডিসির 


: জুয়ার তীর। একবচন ॥45 ; পালকবিহীন তীরকে 


র এ পানা পাশ 


জাহিলিয়্যাত যুগে ভাগ্য পরীক্ষার জন্য নির্ধারিত 
ছিল। এ কাজের জন্য সাতটি তীর ছিল। তন্মধ্যে 
একটিতে (৮৮? (হা), একটিতে এ (না) এবং 
রাবার লিখিত ছিল। এ তীরগুলো 
কা'বাগৃহের খাদেমের কাছে থাকত । কেউ ভাগ্য 
পরীক্ষা করতে চাইলে অথবা কোনো কাজ করার 
পূর্বে তা উপকারী হবে না অপকারী? তা জানতে 
চাইলে সে কাবার খাদেমের কাছে পৌছে একশত 
মুদ্রা উপঢৌকন দিত। খাদেম তুন থেকে একটি 
একটি করে তীর বের করত । হ্যা’ শব্দবিশিষ্ট তীর 
বের হয়ে আসলে মনে করা হতো যে, কাজটি 
উপকারী । পক্ষান্তরে ‘না’ শব্দবিশিষ্ট তীর বের হলে 
টাটা চাকার কাজটি করা ঠিক হবে না। 


০০ : যারা 54৯ 
sf RE ee 


৩৯০ অর্থ নিরাশ হওয়া; হতাশ হওয়া । 
ঠি ০০৩৩ 


lS আমি পূর্ণাঙ্গ করলাম । সীগাহ = >|) 
বহছ ৩১,৭৮০৬ বাব ১০০)! মূলবর্ণ () - ৮ - এ) 
মাসদার ০.০ পূর্ণ করা । 

£51 : আমি সম্পূর্ণ করলাম্‌। সীগাহ ৮45০ >| 
পাচার জা 
মাসদার ০০৭ অর্থ- পূর্ণ করা; সম্পূর্ণ করা । 


Rote Tht দারা 


৭৪৫৬৪৩৪০৪৪৪ ৪৪$৪৪৪৪৪৪৪৪৪০০৪৭৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪/৪৩৪৪৪৫৫৫৩তর%৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪১৪৩০৪৪৫৪৪৪৩9৪৪৪৮৪০৪৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪রওএ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৬ ৪৭৫৪৪ 


গেলাম সীগাহ ১৩. ও EE Ua a 


রর 


52 4, মূলবৰ্ণ(, . > - ০) মাসদার টির 
তি 478 রি অর্থ- সন্তুষ্ট হওয়া; 


রাজি হওয়া; পছন্দ হওয়া । 

hl : যে বাধ্য হয়। অনন্যোপায় হয়। সীগাহ 
04 ১ ররর 
মূলবর্ণ () . ) ০৮) মাসদার 4৮০3 অৰ্থ- বাধ্য 
হওয়া; অনন্যোপায় হওয়া। 


০৮৫০৩ 


dana: ক্ষুধা; বিড 


০42০ বহছ ০৬ ৪. 
৩৫৫ মূলবর্ণ (এ. ৩ - os অর্থ- ধাবিত হওয়া; 
আকৃষ্ট হওয়া; ঝুঁকে পড়া । 

আয়াত : 8 
: হালাল করা হয়েছে। সীগাহ ১5 5১০ ১৮15 


বহছ এ ৮০ বাব J) মূলবর্ণ (J ১.০) 
মাসদার 124অর্থ- হালাল করা; বৈধ করা। 


চির : পবিত্র জিনিসসমূহ। উত্তম জিনিসসমূহ। 
bee 

cll : শিকারী পশু-পক্ষী ৷ একবচন ০ 

রর শিকারকারী প্রাণী । মাসদার ৫: অর্থ- আহত 
করা; যখম করা। ৰ 

51৫০ : শিকার প্রশিক্ষণদাতা । ট্রেনিংদাতা। -(খতীবে 
বাগদাদী) যে শিকারের জন্য পশু-পক্ষী ছাড়ে। 
-(জালালাইন) 

{5241 5: যা তারা আটকে রাখে; যা তারা ধরে 


আনে। ১ 


AA 
bl 


ILS মূলবর্ণ (এ . ৮-4) অর্থ- আটকে রাখা, 
ধরে রাখা । 
Po ঠ 


(25 : দ্রুত; অত্যন্ত তৎপর । বাব 7৮ -এর £2, 
মাসদার থেকে (BP -এর ওজনে ০৩ অর্থে 
সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। কামূসে রয়েছে, 
আল্লাহ তা'আলা ১১০৪০ (5৫ বা দ্রুত হিসাব 


গ্রহণকারী হওয়ার অর্থ হলো তার হিসাব গ্রহণ 
অবশ্যই হবে । অথবা তার এক হিসাব অন্য হিসাব 
থেকে সরিয়ে বা এক বস্তু অন্য বস্তু থেকে সরিয়ে 
বিরত রাখবে না। অথবা তিনি যা ইচ্ছা করেন তা 
সম্পাদন হতে বিলম্ব লাগে না। কারণ আল্লাহ 
তা'আলার সকল কাজ যে কোনো ধরনের প্রচেষ্টা ও 
তদবীর ছাড়াই মুহূর্তের মধ্যেই সংঘটিত হয়ে যায়। 
অদ্রীপভাবে মানুষের পুনরুথানের পর কোনো ধরনের 
প্রতিবন্ধকতা ছাড়াই তিনি হিসাব গ্রহণ করবেন । 


আয়াত : ৫ 
£2501: সধবা স্ত্ৰীগণ ৷ সীগাহ ৩০; + বহছ 


Jai | বাব 01 মূলবর্ণ (১. ০০-৫) মাসদার 
$5); মু'জামুল কুরআন গ্রন্থকারের মতে সূরা 


নিসার প্রথমে ৫1::০$ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো স্বাধীন 
সতী নারী, কুমারী হোক বা না হোক । দ্বিতীয়টি দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো স্বামীবিশিষ্টা নারী, তৃতীয়টি দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো স্বাধীন কুমারী নারী । ছা‘লাবী বলেন, 
যে কোনো স্বাধীন সতী নারীকে 2:2৮ ও 
1252 বলা হয় । আর স্বামীবিশিষ্টাকে 7:৮০ ঠাক 2০ 
(ইসমে মাফউল) বলা হয়। ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন- ৮2:25 পবিত্র কুরআনের যেখানে 
০০৮ -এর পরে এসেছে সেখানে স্বামীবিশিষ্টা নারী 
উদ্দেশ্য এবং সেটা J, | -এর সীগাহ হবে। 
আর যদি ০১৮ -এর পরে না হয় সেখানে ইসমে 
ফাঁয়েল, ইসমে মাফউল উভয়টিই জায়েজ আছে, 
স্বামীবিশিষ্টা হোক বা যে কোনো সতী নারী হোক। 
মূলত ১০+! অর্থ হলো সংরক্ষণ করা। ব্যক্তিগত 
আভিজাত্য বা চারিত্রিক পবিত্রতার কারণে যদি 
কোনো নারী ব্যভিচার থেকে নিজেকে রক্ষা করে 


৫০5 


তাকে 2:৮৮ বলা হয় । 
6 ৬7 2°22 


১৯)৯| : তাদের মোহরানা । ++ মুযাফ £4 যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । 

০৯১৮০ : যাদের স্ত্রী বা দাসী আছে। সীগাহ ₹* 
০০৮ বহছ এ-০১ | বাব ০০৬৪ মূলবর্ণ (১-০-0) 
মাসদার ০৮০৯১| অর্থ- হেফাজতে রাখা; সংরক্ষণ 
করা। 


! 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৭-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


IEEE HO ব্যভিচারীগণ। সীগাহ $১ > বহছ 
J-৬ ৮ বাব ০4 মূলবৰ্ণ (0 ৩.) মাসদার 
{9 অৰ্থ- ব্যভিচার করা; জেনা করা । 
$১5 : গ্রহণকারীগণ । সীগাহ ene 
4-৬ বাব J০5| মাসদার ১০০২ মূলবর্ণ (১-৫- 

অর্থ- বানানো; SN LS 
_ ছিল। ইযাফতের কারণে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 

১১ রা গোপন প্রণয়িনী । গোপন বন্ধু । £4 -এর বহুবচন, 
যা পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ উভয়ের জন্য ব্যবহৃত হয় । 


রি তা নিক্ষল বা অকেজো হয়েছে। সীগাহ-, 
৬৩৬ ৮১০ বহছ ৮১১৮ ৩৮৮ তো 


A চি 


মূলবর্ণ (৬ - ০. ০) মাসদার ৫7৮4 অর্থ- নিস্ফল 
হওয়া, অকেজো হওয়া । 


৮৮৮০৮ ৮4০, : বহছ 
০৫9 Z e307 


মূলবর্ণ (১-  - 0) ) অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া ৷ 
আয়াত : ৬ 
১ তোমরা দাড়াবে; তোমরা প্রস্তুত হবে। সীগাহ 
wo Si বহছ ৩, ৮০৬ বাব ০০) 
মাসদার 7 মূলবৰ্ণ (, - +. ও) অর্থ- দাড়ানো; 
দণ্ডায়মান হওয়া । 


3 কনুইসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচনে 5525 যা 
পতি, -এর সীগাহ। মূলত 304 এ সমস্ত বস্তুকে 
বলা হয় যার উপর ভর করে মানুষ আরাম অনুভব 


*র5২৪96%28829598958598569899%5569599958399866958595855896৪8৪89৪589৪$9৩৪০৪2৪র৩9995528র55558873886গ%র55395$85585588838828 


5: : অপবিত্র ৷ স্ত্রীর সাথে সহবাস করা বা যে কোনো 
প্রকারের রেতঃপাতহেতু যে অপবিত্র হয় এবং যার 
25770577875 
অর্থ- হওয়া; দূর করা । ৫ ব্যক্তি যেহেতু গোসল 
না করা পর্যন্ত নামাজ, TT ররর 


০ 45 


থাকে তাই তাকে 2৮৯ বলা হয়। 


034% A 
194৮1 : তোমরা বিশেষভাবে পবিত্রতা অর্জন কর। 


সীগাহ ০০৩ ০5০৮ ০ বহছ ও, ০৮৮ ৮০ 
বাব ০০ মূলবর্ণ (১. *. ৬) মাসদার 420 অর্থ 
বিশেষভাবে পবিত্রতা অর্জন করা; উত্তমরূপে পবিত্র 
হওয়া। শব্দটি মূলত 144 ছিল। ও ৬ 
নিকটবর্তী মাখরাজের হরফ হওয়ার কারণে একটি 
অন্যটির মাঝে ইদগাম হয়ে গেছে এবং শুরুতে ৮, 
৯ যোগ করা হয়েছে। এভাবে 1:44 হয়ে গেছে। 
£65 শব্দের মধ্যে যেহেতু অতিমাত্রায় পবিত্রতা 
অর্জন তথা পবিত্রতার প্রতি অধিক যত্নবান হওয়ার 
অর্থ বিদ্যমান । তাই শরীরের যে সমস্ত স্থানে সহজে 
পানি পৌছানো যায়, সে সমস্ত স্থানে গোসলের সময় 
পানি পৌছানো আবশ্যক । নখে আটা লেগে থাকলে 
যদি সেখানে পানি না পৌছে তবে গোসল হবে না। 
এ কারণেই ইমাম আবু হানীফা, আবূ ইউসুফ, 
মুহাম্মদ, যুফার, লাইস বিন সা“আদ এবং সুফিয়ান 
সাওরী (র.) প্রমুখ ওলামায়ে কেরাম বলেন, গোসলে 
কুলি করা এবং নাকে পানি দেওয়া ফরজ । 


les 


৪৮০০ : পীড়িত; রুগ্ণ। ৫০:৮৫ -এর বহুবচন । 


A at 


করে বা উপকৃত হয়। কনুইয়ের সাহায্যেও মানুষ ০৪৮ : : সফর, ভ্রমণ দূরের পথ অতিক্রম করাকে +4. 


BLES 3 কে 
কনুই বলা হয় । ১01 55 14 বলা হয় ঘরের এ সমস্ত 

Ce al যেমন ছাদের 
নর্দমা, বাথরুম, দরজা, রাস্তা ইত্যাদি । 


ed ro vr 
|৮-+০1) : তোমরা মাসেহ কর। সীগাহ ০২ ০ 


০০৮৮৯ বহছ ০৪০৮০ ৮৮৩৮ =| বাব AER 


মাসদার £4 মূলবর্ণ (0. ৮-8) অর্থ- মাসহ 
করা; মুছে দেওয়া; হাত বুলানো। 


১৮৫০ পায়ের গ্রন্থিদ্বয়। দ্বিচন, একবচন হলো 
২ টাখনুদ্ধয়। পায়ের গোড়ালির উপরের উদিত 
রস্থিকে _% বলা হয়। দুদিকে দুটি গ্রন্থি হওয়ার 


৩৪০০ 


কারণে ১০:৮৫ বলা হয়েছে। 


বলা হয়। বহুবচনে-4৫1; মূলত 4 অৰ্থ খুলে 
ন উন্মুক্ত করা । বলা হয়- ১০ 85 

(45 (মহিলা তার চেহারা খুলেছে।) সফরকে ,&_ 
টুল যে, তা মানুষের দিক ও স্বভাবকে 
প্রকাশ করে দেয় এবং তার মাঝে যা লুক্কায়িত ছিল 
তা খুলে দেয়। অভিধানে সফরের নির্দিষ্ট কোনো 
সীমা নেই। শরিয়তের পরিভাষায় বিশেষ পরিমাণ 
দূরত্ব অতিক্রম করলে তাকে সফর বলা হয়, যা দ্বারা 
শরিয়তের বিধান পরিবর্তন হয়ে যায় । তা ইমাম আবূ 
হানীফা (র.) -এর মতে, উটের পিঠে চড়ে বা পায়ে 
হেঁটে তিন দিন তিন রাত (মধ্যম গতিতে হেঁটে) 
অতিক্রম করার ইচ্ছা করে সফর শুরু করলে তাকে 
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সফর বলা হয় । কারো কারো মতে, দুই দিন দুই রাত 
আবার কারো মতে একদিন এক রাতের দুরত্বকে 
সফর বলা হয়। সফর দ্বারা শরিয়তের যে যে বিধান 
ভাঙ্গা বৈধ হওয়া, মোজার উপর মাসাহ এর সময়সীমা 
তিন পর্যন্ত বৃদ্ধি পাওয়া, জুমা, দুই ঈদের নামাজ ও 
কুরবানি ওয়াজিব হওয়ার বিধান রহিত হয়ে যাওয়া 
এবং মাহরাম ব্যতীত স্বাধীন নারী বাইরে বের হওয়া 
হারাম হওয়া ইত্যাদি । 


4০041: শৌচস্থান; টয়লেট ৷ শব্দটির মূল অর্থ- প্রত 
নিম্নভূমি । আরবরা তাদের শৌচকর্ম সম্পাদনের জন্য 
এ ধরনের ভূমিতে গমন করত বিধায় রূপকার্থে এটি 


24250 ম্লবর্ণ (৮ - ০৩) অর্থ- স্পর্শ করা; 
রাজারা 
০০% তত 


| atti 


ররর রি ELL 
রি ১54 


“২ * মাটি ।জমি। (4০ থেকে ) 5 -এর ওজনে 


সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) 
বলেন, কারো কারো মতে এর অর্থ- ধুলা । ইমাম 
শাফেয়ী (র.) বলেন- ১ ধূলি ব্যতীত অন্য 
কিছুই নয়। সুতরাং পাথরচূর্ণ তা মোটা হোক বা 
চিকন তাকে ১2 বলা যাবে না। তার মতে চুনা 
বা সুরমা দ্বারা তায়াম্মুম করা বৈধ নয় । ইমাম বুখারী 
(র.) তার সহীহ বুখারীতে ১৮ -এর তাফসীর 
করেছেন ১731 £5 বা ভৃপৃষ্ঠ । হাফেয ইবনে হাজার 
(র.) ফাতহুল বারীতে আবূ উবাইদার মত এটিই 
বর্ণনা করেছেন। এ কারণেই হানাফী ইমামগণের 
মতে মাটি জাতীয় যে কোনো জিনিস দ্বারা তায়াম্মুম 
করলে তা বৈধ হবে, তবে শর্ত হলো তা পবিত্রকারী 
হতে হবে । যদিও তার উপর ধুলাবালি না জমে ৷ তাই 
পাথর, চুনা, সুরমা ইত্যাদি দ্বারা তায়াম্মুম করা বৈধ । 


২৬০ 


2১০১৮০০০৩১৪ ৩০০০৪০৪তত৩ত৪ত০৪৪র১০১১:চশরিতত্রিততগচরহততিহডত ডিজি হহ তর উ6৯ত555র টক কওগহ 


তোমরা স্ত্রী-সঙ্গম করেছো । সীগাহ Sis (০ 
7০৬ বহছ ১১,৯৮ ০৩ বাব 21512 মাসদার 


: তোমরা তায়াম্মুম কর। সীগাহ ১০০৭ ৮ 
বহছ ৩১৮৯০ ৮০৮৮ 2! বাব J} মাসদার | 
অর্থ- ইচ্ছা করা; সংকল্প করা । শরিয়তে এর অর্থ 
পবিত্র মাটি অথবা মাটির মতো জিনিস দ্বারা পবিত্রতার 


সূরা মায়িদা : পারা-৬ 


ত্্জগততত্রতক৬৩%৪৪৪৪১৩০০৪৪৮০৩৩০০৪৯৬০৭৪৮৩৩%৪৪৪৪৪৭০১৪০০০৪৪৪৪৩৪৩০৪০০৪০৪৮৪০৪৪৪৪৪৯৩৪৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৯১৪৪৪ ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪৪৪৪৫৪৩৩ 


উঠি উত্তম; ভালো । ৮ «০ থেকে সিফাতে 
“ মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। বহুবচন 2 ; ইমাম 
রাগেব (র.) বলেন, ₹:% এমন বস্তুকে বলা হয় যা 
দ্বারা ইন্দ্র স্বাদ অনুভব করে এবং মন প্রফুল্ল হয়। 
৬ ১৩ শরিয়তে এমন খাদ্যকে বলা হয় যা 
বৈধভাবে, বৈধ পরিমাণে বৈধ স্থান থেকে অর্জন করা 
হয়। কারণ যে খাবার এমন হবে তা বর্তমানে এবং 
ভবিষ্যতেও ৮2৮ -ই থাকবে। নিকৃষ্ট হবে না। 
নতুবা বর্তমানে যদিও ₹.:% থাকে ; কিন্তু পরবর্তীতে 
তা ক্ষতিকর হয়ে যাবে । এ অর্থেই আল্লাহ বলেন- 


৪ / 


>: : কষ্ট । অসুবিধা ৷ কীর্ণতা; ক্ষতি; পাপ । মূলত 
€ কোনো কিছু সমবেত হওয়ার স্থানকে [,> বলা হয়। 
আর কোনো বস্তু এক স্থানে সমবেত হলে যেহেতু 
সংকীর্ণ তা হয়েই থাকে তাই সংকীর্ণ তা ও গুনাহকে 


(০৮ বলা হয়। 
৩: ৮৩ ৮ 


৪০৫৮): যেন তোমাদেরকে পবিত্র করতে পারেন। 
৬ ৮2 সীগাহ এ 55 >|, বহছ 
০১৮ ৫১০০৫ বাৰ ১৯০ মূলবর্ণ (3 - * - ১) 
মাসদার ৮: পবিত্র করা; পরিশুদ্ধ করা। 

আয়াত : ৭ 

চি অঙ্গীকার; প্রতিশ্র্তি। একবচন, বহুবচন 
$512; মূলত ("5 শব্দটি ৫৬৮১ ছিল। 41, 
সাকিন তার পূর্বে যের তাই 5১ কে * দ্বারা পরিবর্তন 
করা হয়েছে। ফলে 3 হয়ে গেছে। 

৮19 : সে অঙ্গীকার করেছে। সীগাহ 5৮ ,9;, ১০, 
বহছ ৩১৮৯০০০৬ বাব 24502 মূলবর্ণ (ও ১৬১5) 
মাসদার ££1%0অর্থ- পরস্পর অঙ্গীরাবদ্ধ হওয়া । 


পন 


৮৮51 : আমরা মান্য করেছি; আনুগত্য করেছি। সীগাহ 
৮15০ ৮৯ বহছ -১১০৯০ ৮৮৬ বাব ০০০ মাসদার 
7০৬৮৭। মূলবর্ণ (; . ১.) অর্থ- আনুগত্য করা। 


£০%৫ 


25-2)! : বক্ষ; সিনা । বহুবচন, একবচন- ১০ 
আয়াত : ৮ 
৩ ৮: অবিচলগণ); প্রতিষ্ঠিতগণ । সীগাহ ১০ ৮.৯ 


এপি পার্টি শা 


বহছ ০৯)০ বাব ৮: মূলবর্ণ (*- টিবি মা 
নি [ অর্থ- দণ্ডায়মান হওয়া; প্রতিষ্ঠিত হওয়া । 
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: সাক্ষ্যদানকারীগণ ৷ বহুবচন, একবচন- ৫৫ 


৮05: ন্যায়পরারণতার সাথে; ইনসাফের সাথে । _ 
“হরফে জার । £5 এটি এমন ইসমে মাসদার যা 
থেকে কোনো ০-৪ উদ্ভূত হয় না। একবচন, বহুবচন 
£1 অর্থ- অংশ, ভাগ, পরিমাণ, দাড়িপাল্লা, 
খণের কিস্তি । এটি বাব ০ ও »৫ -এর 

মাসদার । আর এর অর্থ- অন্যায় করা; অবিচার 

করা । এটি বিপরীতার্থক শব্দ । 


দি তোমাদেরকে যেন প্ররোচিত না করে। 
সীগাহ (4 ১, ১৮1) বহছ ৪১, ৮১০ ০4 
LL ১৮0০ ০৯১৩ বাব 3/25 মাসদার 2 
মূলবর্ণ (৮. ১- অর্থ- প্ররোচিত করা । 

25: বিদ্বেষ; শত্রু ৷ এটি বাব ০১ -এর মাসদার বাব 
£5 থেকে 01-42 -ও আসে। 
মূলবর্ণ (|. ০.2) জিনস "২ ১৬ অর্থ- শত্ৰুতা ও 
অসদাচরণের সাথে বিদ্বেষ পোষণ করা । 


পিন এ: তোমরা সুবিচার/পক্ষপাতিত্ব করবে না। 
সীগাহ ০৮ ৮২৮৯ বহছ ০১৭ ১০০ বাব 
£45 মূলবর্ণ (J - ১-£) মাসদার রি পক্ষপাতিত্ 


করা। মূলত 1190 ছিল। নূনটিকে লামের 
মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে । আর 2০১ ১! -এর 
কারণে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 
আয়াত : ১০ 

৮1: জাহান্নাম; উত্তপ্ত অগ্নি । £ অর্থ- আগুন 
বেলি হর: কেই নি 
হয়েছে। যা লিল এবং ০০৩ অর্থে 
হয়েছে। যথা- ইবনে জুরাইজ থেকে বর্ণিত আছে 


জাহান্নামের সাতটি স্তর রয়েছে। ১. জাহান্নাম, ২. 
লাযা, ৩. হুতামা, 8. সায়ীর, ৫. সাকার, ৬. জাহীম, 
৭. হাবিয়া। 


আয়াত : ১১ 
০» ১। : যখন তারা ইচ্ছা করেছিল/ উপক্রম হয়েছিল। 
= সীগাহ ৮৮৪ ৮55 ৮ বহছ ১১০৯ ৯০০৩ 
বাব 4 মূলবর্ণ(*-*-$) মাসদার 2 অির্থ- ইচ্ছা 
করা। 


of Jor 


৮: তারা প্রসারিত করে; তারা উত্তোলন করে। 
সীগাহ +5৬ $4৮ ৫৯ বহু... ৫4১: বাৰ 


£4 মূলবৰ্ণ (৬ . ০. ০)মাসদার % 91 অর্থ- 
প্রসারিত করা; উত্তোলন করা । 
5: তিনি নিবৃত্ত করেছিলেন । সীগাহ এ ১৪ ২৮1, 


বহছ ৮১১১ 2৬ বাব 2০ মূলবর্ণ (5১.৩.৩) 
মাসদার ২451 অর্থ- বিরত রাখা; বাধাপ্রদান করা; 


নিবৃত্ত করা । 


গিরি সে যেন নির্ভর করে। ( হরফে আত্ফ। 
রি সীগাহ ৩ 5১০ ১৮) বহছ ৮৮ ন 
১২» বাব 124 মূলবৰ্ণ (J. এ . ১) মাসদার 


বি কারার নির্ভর করা । 


আয়াত : ১২ 
: আমরা প্রেরণ করেছি । সীগাহ ৮15 ৮৮৯ 
_ বহছ ৩,৮৯০ ০০ বাব ৫ মূলবৰ্ণ ৩ - হর 
মাসদার ৫.৮ অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 
(৫০: নেতা । গোত্রপ্রধানের পক্ষ থেকে অঙ্গীকারের 
“ দায়িতৃশীল। -(সুয়ৃতী) স্বগোত্রীয়দের অবস্থা 


পর্যবেক্ষণকারী । -মোদারিক) বহুবচনে- 7 
6.9 ০ 575 ০ 


৯১০০ : না জিন নি রর দান! 
বহছ ১০০, ৩৬ বাৰ ১০১ মূলৰ, =) ০ 


মাসদার £* 6 494 


মাসদার 7+, অর্থ- কামূসে ০২৮০ -এর কয়েকটি 
অর্থ লিখা হয়েছে? যথা- শরিয়তে কোনো শাস্তির 


নির্ধারিত হদ থেকে কম প্রহার করা; অথবা প্রচুর 
প্রহার করা | সম্মান করা । সাহায্য করা। 
০০৮21 


০৮51: তোমরা খণ প্রদান কর। সীগাহ ৮৮ ৮৯৯ 
2৮ ৮১৮০ বাব ১৫. মাসদার 
৫৯০১) মূলবৰ্ণ (2 - ,)-9) অর্থ- খণ প্রদান করা । 

(৪2 : জান্নাত। উদ্যান; বাগান । একবচনে- 2৯ 


এপ 


7 পরকালীন চির সুখের নিবাসকে জান্নাত বলা হয়। 
আয়াত : ১৩ 
৮42 LS : তাদের অঙ্গীকার ভঙ্গের জন্য । ৬ 


/ ৯ পর পর রা 


_ মাউসূলাহ। 2% মাসদার, মুযাফ। বাব,224; ৯ 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


হি 


00৮ ০০০১০) 


৩৪০৪৪৪৪৯৪৪৪ ৭৩৪০৩০৪৪০৪৪৪৪৩৩৩৩৩৩৪৪৪৬৪ক$৪৩৪৪৪৪৪৪৪৬২৪১৩৬৪৪৪৩০৪৩৪৪৪৪০৪৩৪৫৬৩৩৪৪৪৩৪৫৪৪৪৪৪এত ৪৪৪৪৪৪৮৮৪৪৪ ৪৪৪৪৪৩৩৪ ০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ জ্ত 


OT 
(১. 6৭) মাসদার 2:91 2:49 অর্থ: অভিশাপ 
দেওয়া; রহমত ও কল্যাণ থেকে দূরে রাখা । 


এ : শক্ত; কঠিন । সীগাহ ০০৮১) বহছ ০৬ 
বাব 4 মূলবর্ণ (১ - 
গন 


৫৮৮ : : তারা বিকৃত করে। সীগাহ ১5 54০ ০৯ 


'বহছ ১১৮৮০ £১০০ বাব J 5 মাসদার 
এ মূলবর্ণ 8৯3 ৮) ) অর্থ- বিকৃত করা; 
পরিবর্তন করা । 

401 : শব্দসমূহ । কতিপয় ভাষাবিদ এটাকে 7 -এর 
বহুবচন বলেছেন । তাফসীরে রূহুল মা‘আনীতে 
এটাকে এস ০৯ বলা হয়েছে । কুরআনের 
ব্যবহার দ্বারা সেটিই সঠিক বলে মনে হয় । কেননা 
বিভিন্ন আয়াতে এর সমর্থন পাওয়া যায়। যেমন 
বিভিন্ন আয়াতে ৮5| -এর জন্য 5১ |, -এর 
যমীর ব্যবহার করা হয়েছে । এখানে ৮1 দ্বারা 
তওরাতের শব্দসমূহই উদ্দেশ্য । তবে ইহুদিরা কি 
তাতে শাব্দিক পরিবর্তন করেছেন না অর্থগত 
পরিবর্তন করেছেন? সে ব্যাপারে মতভেদ রয়েছে । 
ইমাম রাগেব রে.) দ্বিতীয় মত গ্রহণ করেছেন । আর 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) প্রথম মতকে সঠিক 
বলেছেন । কতিপয় ওলামায়ে কেরাম উভয় মতের 
সমন্বয় করেছেন এভাবে যে, ইহুদি আলেমগণ প্রথমত 
শব্দগত বিকৃতি করেছিল । কিন্তু তা সর্বগৃহীত না 
হওয়ায় বাধ্য হয়েই শব্দকে যথাস্থানে রেখে তাতে 
নিজেদের ইচ্ছে মতো অর্থ বর্ণনা করেছেন । 


Leet বিস্মৃত হওয়া ৷ 


2 SF ৪54 


> :অংশ; হিস্যা । একবচন, বহুবচন 9১০ 


15545: 08 75 Le 
এজ এ- ১) মাসদার এ অর্থ- উপদেশ 


দেওয়া । 


৩৮৬ বাব 25 মূলবর্ণ 


sot sr 


১, - 3) মাসদার £৯- 0 


AAA 


0155 খু : তুমি বিচ্যুত হবে না। সীগাহ ৮৬৮ 54০ ২০, 


PALE RA 


বহছ ১৯০ বাব [52 মাসদার ]! মূলবর্ণ 
(J. 4-5) অর্থ- বিচ্যুত হওয়া । 


Us: তুমি অবগত হবে। সীগাহ ৮৮ 5০ ১৮) 


274 < 


বহছ ৩১/৯ (১০০ বাব 5০ মাসদার €১-১3 
অর্থ- অবগত হওয়া । 


IE : বিশ্বাস ভঙ্গকারী; বিশ্বাসঘাতক । সীগাহ ১1; 


১: বহছ J ০; | বাব 45 মাসদার 
টি তা তি ভার 


5 মূলবর্ণ (১-0) অর্থ- বিশ্বাস ভঙ্গ করা । 
খেয়ানত করা। 


hl: তুমি ক্ষমা কর । সীগাহ ৮. ৮২ >|, বহছ 


১১০৮০ ১০৮৯০ বাব ০৯ মূলবর্ণ ( - ৬9৮6] 
মাসদার (4 অর্থ- ক্ষমা করা । 


আয়াত : ১৪ 
| |” 


৬১ : নাসারা; খ্রিস্টান । হযরত ঈসা (আ.) -এর 
অনুসারীদেরকে নাসারা বলা হয়। একবচন ০1» 
বা ৬০1৮ এদেরকে নাসারা বলার কারণ সম্ভবত 
এই যে, হযরত ঈসা (আ.) -এর অনুসারী ও 
সাহায্যকারীরা নিজেদেরকে 51)1 925 বলেছিল । 
সুতরাং যারাই হযরত ঈসা (আ.)-এর ধর্মের অনুসারী 
তারা তার আনসারদের দিকে সম্পৃক্ত হয়ে গেছে 
তাই তাদেরকে $= বলা হয়। -(কামূস ও 
মুফরাদাত) অথবা ০।,০ -এর দিকে নিসবত করে 
তাদেরকে $০; বলা হয়। ০1» হলো একটি বস্তির 
নাম। -মুফরাদাত) 


(5,41: আমি জাগরুক রেখেছি। সীগাহ 4 ৯ 
বহছ ৩, ৮০ বাব ০০০১ মূলবর্ণ (১ - , - 6) 
মাসদার 2123 অর্থ- উত্তেজিতকরণ; প্ররোচিত করা, 
জাগরুক করা! 


55511 শত্রুতা । মাসদার, বাব 42৫ 


উপ টি ৩৬৩ 


শির বিদ্বেষ । 
45 : তাদেরকে জানিয়ে দিবেন; অবহিত করবেন। 
সীগাহ ৩5 ৮১০ ০1১ ; ৮৯ যমীর মাফউল । 


বহছ ১৮,০০০, বা 5:5১: লব. ১১০১) 
মাসদার 2:50 অর্থ- ংবাদ প্রদান করা । 
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পাত এত্ত 


3225 লা করে। সীগাহ ৮০৬ +5 + বহ চি প্রত্যাবর্তনস্থল । বাব ০,৬ থেকে ০৬০ ০৪১ 


৬৮১০ ক ore ৫ ৪ মূলবর্ণ (6 - ৩ - ১০) 
মাসদার অর্থ- করা; বানানো । 


আয়াত : ১৫ 
fed ৪ ০9 


১১৮ : তোমরা গোপন কর। সীগাহ্‌ ১ ৮৯ 
৮৯ বহছ ds (১০ বাব J 5) মাসদার 
7U)। মূলবর্ণ (5 - ৩.0) অর্থ- গোপন করা; 
লুকানো । 

Jo, 


[৮১৯ : তিনি উপেক্ষা করেন। সীগাহ ০১৮ 5১০ ১৮1) 


বহছ ০৮১০০ বাব ৮ মূলবৰ্ণ (, ৬১ - €) 
মাসদার *+£০) অর্থ- ক্ষমা করা; উপেক্ষা করা । 


Zo? 


)৯ : জ্যোতি; আলো । একবচন, বহুবচন- 


আয়াত : ১৬ 
Ss নিজ অনুমতিক্ৰমে । ৮ হরফে জার । ৩১! মাসদার, 
মুযাফ , যমীর মুযাফ ইলাইহি । বাব (= মূলবর্ণ : 
(১-১-1) অর্থ- সংবাদ দেওয়া; অবহিত করা । 
আয়াত : ১৭ 
402: এর 
৩১০ 255 বাবে J) মূলবৰ্ণ (এ - Js 
মাসদার (১৯3 অর্থ- ধ্বংস করা । 
আয়াত : 


bs 
৪ পুত্র। বহুবচন, একবচন- ১4 
ঘি 


AY 


১৮ 


: প্রিয়পাত্র; প্রিয় । বহুবচন, একবচন- 4:০ 

টি 
০৫. : তিনি শাস্তি দেন। (রানি বেরাত 
বহছ ৩১,৯৮ (১৯০ বাব 6 মাসদার ৫ 
মূলবর্ণ (৷ ১. £) অর্থ- শাস্তি প্রদান করা । 


তি : মানুষ । মূলত ত্বকের বহিরাবরণকে ;,£ বলা 


পাল Sie SRS HONE 
একবচন, বহুবচনে £47 ও 441; মানুষকে ££ এ 
জন্যই বলা হয় যে, অন্যান্য প্রাণীর ত্বক লোম দ্বারা 
আচ্ছাদিত থাকে; কিন্তু মানুষের ত্বক আনাবৃত থাকে । 
একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই £7 ব্যবহার হয়, 


ou wd 


তবে দ্বিবচনের ক্ষেত্রে , ১/4 ব্যবহার হয় । 


আয়াত : ১৯ 
টনি বিরতি। কোনো নবীর শরিয়ত শিখীল হওয়া এবং 
পরবর্তী নবী ততক্ষণ পর্যন্ত প্রেরিত না হওয়া। 
সুতরাং দুই নবীর মধ্যবর্তী বিরতিকালকে ;,=$ বলা 
হয়। (-রাগেব) আল্লামা সুযৃতী ৮ -এর তরজমা 
করেছেন বিচ্ছিন্ন হওয়া । -(জালালাইন) একবচন, 


বহুবচন ৫14৫4 
4 : সুসংবাদবাহী | সীগাহ 4০ >|, সিফাতে 


Zz 


মুশাববাহ । বাব 4 মূলবর্ণ (১. ০১ 
৮201 অর্থ- সুসংবাদ দেওয়া । 
36 : সাবধানকারী; ভীতি প্রদর্শনকারী। একবচন, 


বহুবচন 5) 


. ০) মাসদার 


আয়াত : ২০ 
: নবীগণ । সিফাতে মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। 
৮০০৯৬ £1; মূলত ৮ ছিল। হামযাহ ইয়া 
দ্বারা পরিবর্তন করে , কে :_ -এর মধ্যে ইদগাম 
করা হয়েছে। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৯১ 
দ্রষ্টব্য) 


০০5 


Se: রাজ্যাধিপতি ৷ বহুবচন; একবচন- ৫৮ 
আয়াত : ২১ 
তে ৩৫55 পার্টি তি পার্ট 


জিবি দি পবিত্র ভূমি । এর দ্বারা তৎকালীন শাম 
ও বর্তমান সিরিয়া, ফিলিস্তীন ও জর্দানের কিছু অংশ 
উদ্দেশ্য । 


ও 26৩ ৩ 


1১১০০ ১ : তোমরা ফিরে যেয়ো না। সীগাহ ৮: ৮.৯ 


১» বহছ ১৮৮ ৮৩৮.৮% বাব ০৩৯ মূলবৰ্ণ 
(১. ১.১) মাসদার AGN অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 


রি চি 


ফিরে যাওয়া । 
oF “es S272 
৮5১১1 : তোমাদের পশ্চাতে ৷ বহুবচন, একবচন- "4১ 


অর্থ- নিতন্ব: পশ্চাদাংশ । 
চি CS, 


[455 : অতঃপর তোমরা ফিরে আসবে সীগাহ 
০৩ 4০ শী বহছ ৪৮ ১০০০ বাব ১০৬৮ 
মূলবর্ণ (০.J. 5) ) মাসদার ০১০০১ অর্থ- পরিবর্তন 
হওয়া; প্রত্যাবর্তন করা । 
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১ ্‌ 16 MET te ারা রানার রানার 
১২৮৮৬ :ক্ষতিগ্রস্তগণ। সীগাহ 5১০ > বহছ = আয়াত : ২৬ 
বাব রণ মাসদার রি ৰা Fp 
বার কনর রি ‘নিষিদ্ধ; অবৈধ; হারামকৃত-। সীগাহ ৩১; ০০৮1) 
টি হি কপ 
আয়াত : ২২ মাসদার 74,241 অর্থ- হারাম করা; নিষিদ্ধ করা। 
০05 ৩০ ৮৮১০ ০৫ তারা উদ্ান্ত হয়ে ঘুরে বেড়াবে । সীগাহ ০২ 
-এর বনুবচন 1 জাতি; দল। ০১৮ শব্দটি ৮ ভি SNe = TEE 
EE 0 RON মূলবর্ণ (,. ৫ - ০) মাসদার 2-1 অর্থ- উদ্ধান্ত হয়ে 
ঘুরে বেড়ানো । 
আয়াত : ২৩ ৯ 
১ ১৩ 3 :তুমি দুঃখ করো না। সীগাহ ০৮ ১৪১ ১1) 


~~! ‘তিনি অনুগ্রহ করেছেন। সীগাহ 5৩ 54 ৯৮1, 
বহছ ৩,৮৯ ০৯৬ বাব ১০5) মূলবর্ণ (৯-€-৩) 
মাসদার 74431 অর্থ- অনুগ্রহ করা; পুরস্কার প্রদান 
করা। 

2 : বিজ্ঞয়ীগণ । সীগাহ 55 ৮৯ বহছ | 
)-০৩ বাব ০৮ মূলবর্ণ (৬১ -এ-) মাসদার 74 
অর্থ- বিজয়ী হওয়া। একবচন- ০৩ 


of পর্ণ 


1.৫ ৯) : তোমরা নির্ভর কর; ভরসা করা। সীগাহ 


০০৩৮ 5৭ বহছ ০১১৯০ ১৮০০ বাব 125 
মূলবর্ণ (J. এ. ১) মাসদার 4%,2% অর্থ- ভরসা করা; 


নির্ভর করা । 
আয়াত : ২৪ 


০ 9৮ 
বহছ ৩, ০০ বাব এসব 


pd 


17 অর্থ- স্থায়ী হওয়া, অবস্থান দা 
টিন 


1 : উপবিষ্টগণ । সীগাহ 5১০ (+ বহছ 024. 


০৬ বাব 922 মূলবৰ্ণ (১. £ - 5) মাসদার Sal 
অর্থ- বসা; উপবেশন করা । 


আয়াত : ২৫ 
পা 
৩১৩ :আপনি ফয়সালা করে দিন; মীমাংসা করে দিন । 
সীগাহ ০৮৮ 5১০ ১৮1 বহছ »০৮৮ ১৪ 


শি তি তি তরি পা 


জল ক 4 


Jodo 


ওU| অর্থ- পার্থক্য করা; বিদীর্ণ করা; 
শা 


বহছ ৩১,৯০ ৮০৮৮ ৮৫; বাব ০৯৫ মাসদার 9 


অর্থ- দুঃখিত হওয়া; চিন্তিত হওয়া । 


আয়াত : ২৭. 
{51 :তুমি তেলাওয়াত কর; তুমি পাঠ কর । সীগাহ ১; 


০৮১৯ 4০ বহছ ১ ০ শো বাব 5 
মূলবর্ণ (,. J. ০) মাসদার SC অর্থ- তেলাওয়াত 


করা; পাঠ করা। 


nl 41 : আদম (আ.)-এর দুই সন্তান তথা হাবিল ও 
কাবিল । 


5 :তারা পেশ করেছে। সীগাহ 5 ৮7, ০% 
বহছ ১,৯৮ ৮০৬ বাব 4: মাসদার 2 
মূলবর্ণ (০.5) অর্থ- পেশ করা; নিকটবর্তী করা; 
নৈকট্য অর্জনের উদ্দেশ্যে বলি দেওয়া । ৮১৫ শব্দটি 
৩,5 থেকে চয়িত, যা স্থান, কাল, আত্মীয়তা, মর্যাদা, 
তত্ত্বাবধান, সংরক্ষণ ও সামর্থ্য এ সকল অর্থের জন্য 
হয়ে থাকে । 

(৫8 :কুরবানি। ১৬,5 অভিধানে এমন বস্তুকে বলা হয় 
যা আল্লাহর নৈকট্য অর্জনের মাধ্যম হয়। (প্রাণী, 
প্রাণহীন বস্তু বা সৎকর্ম যে কোনো কিছুই হতে পারে) 
ইসলামি শরিয়তের পরিভাষায় এমন জন্তুকে বলা হয় 
যা আল্লাহ্‌র নৈকট্য অর্জনের জন্য জবাই করা হয়। 
বহুবচন % 32 (রাগেব) 


JD গ্রহণ করা হয়েছে। কবুল করা হয়েছে। সীগাহ 


৮০৩০ ১১ বহছ 4৯৫৯৩ বাব 4 


মূলবর্ণ (J. ৮. 3) মাসদার {01 অর্থ- গ্রহণ 
করা; কবুল করা । 


টারজান সবার 


4৫০৮৮ 


! : তুমি প্রশস্ত করেছ। সীগাহ » 5১০ ০, 
বহছ ০১১৯০ ০৩ বাব ৮৮ মুলবর্ণ (০ ০৮ - ৮১) 
মাসদার %“:4 অর্থ- প্রসারিত করা; এখানে অর্থ 


হলো- মারার উদ্দেশ্যে হাত উঠানো । 


৮৩ 5102 আমি প্রসারকারী হব না; আমি হাত 

তুলব না। (এ সীগাহ এ ০5১০ ২» বহছ ৮১ 
০৬ বাব ,£% মূলবর্ণ (৬. ০-৩) মাসদার €--৮1 
অর্থ- সম্প্রসারিত করা; হাত বাড়ানো । 


এ, আয়াত : ২৯ 


৯৮৮ : তুমি ভার বহন কর । সীগাহ ৮০০ ১১০ ৮1) 
₹ বহছ ৩,৮০০ (১৯ বাব 424 মাসদার + অ র্থ- 


ভার বহন করা; অর্জন করা; প্রত্যাবর্তন করা । 
আয়াত : ৩০ 
৩০১৮ : সে তাকে উত্তেজিত করেছে। সীগাহ এ; 


5 ৩০১৯ বহছ ৩, 2৮ বাব ১৮০ 
মূলবর্ণ (6 . , . ৮) মাদার (6০৮৫ অর্থ- বাধ্য 
করা; অনুগত করা; উত্তেজিত করা, 

০৮৮০০: ক্ষতিগ্ৰস্তগণ ৷ সীগাহ ৮৪০৩৯ বহছ ৮ 
১০৬ বাব (54 মূলবর্ণ (, ৮-0) মাসদার রা 


ও পি টি এ 


ও 41...» অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 
আয়াত : ৩১ 


2/7 or 8754 ০০ 


+ (41৮ : কাক । একবচন, বহুবচনে- বু ot 
- ৮% ; বহুবচনের বহুবচন- 5,4; মূলত 1% 
অর্থ- তীক্ষ, আর কাকও খুব চালাক হয়ে থাকে তাই 
তাকে ৩০ বলা হয় । 

3152; সে গোপন করবে । সীগাহ ৮০৩ SLs ৯৯ 
বহছ ১০৯০ (১৯০ বাব 2504 মাসদার $1) 
 মূলবর্ণ (৬ - ,১-১) অর্থ- গোপন করা; লুকানো | 

ভি তার ভ্রাতার শবদেহ। 2৮ অর্থ- শবদেহ 
ক্রুটি, লঙ্জা। আল্লামা যমখশরী (র.) বলেন- ৪: 
অর্থ- অসম্মান করা; লাঞ্চিত করা; সন্ত্রম নষ্ট করা। 
কেননা তাতে অনিষ্টতা থাকে । ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন, এর অর্থ- রূপকার্থে লজ্জাস্থান । আল্লামা 


ইবনুল আছীর (র.) বলেন, মূলত রি অর্থ- 
লজ্জাস্থান । পরবর্তীতে এমন যে কোনো বস্তু যা 
প্রকাশ পেলে লজ্জিত হতে হয়, যদিও কথা হোক বা 
কাজ। ইমাম লাইছ রে.) বলেন, এর অর্থ- পুরুষ 
মহিলা উভয়ের লজ্জাস্থান । যেমন আল্লাহ বলেন - 
(45 4 ৩৫ (উন্মুক্ত হয়ে গেছে তাদের 
লজ্জাস্থান) এবং এর অর্থ যে কোনো দৃষণীয় কাজ বা 
বিষয়। এখানে ;, দ্বারা কী উদ্দেশ্য? সে সম্পর্কে 
আল্লামা আবু হাইয়ান (র.) বলেন, সতর উদ্দেশ্য । 
মূলত পূর্ণ দেহই লুকানো উদ্দেশ্য, তবে সতর ঢাকার 
গুরুত্ব অধিক। আবার কেউ বলেছেন, পূর্ণ মরদেহ 
উদ্দেশ্য, কেননা মৃতদেহ পূর্ণটুকুই সতর । এ কারণেই 
তাকে কাফনের কাপড় দ্বারা ঢাকা হয়। ইবনে 
আতিয়্যা (র.) বলেন, এ সম্ভাবনাও রয়েছে যে- ৯ 
দ্বারা এমন অবস্থা উদ্দেশ্য যা সমষ্টিগতভাবে দর্শকের 
কাছে খারাপ লাগে। 


lL /৮৮51 


7১৮ : হায়! দুর্ভোগ । ধ্বংস; শাস্তি; জাহান্নামের 
একটি উপত্যকা; শাস্তির তীব্রতা । 9? শব্দের বিভিন্ন 
অর্থ রয়েছে । অনিষ্টতা ও মন্দকর্মে প্রবেশ করা। 
ব্যথিত করা। বিপদগ্রস্ত করা। (এ সকল অর্থে এটি 
হবে মাসদার)। অনুশোচনা, কঠোরতা, ধমক ও 
ভতসনার শব্দ, শাস্তি; তীব্রতা; জাহান্নামের একটি 
উপত্যকা, কূপ বা দরজার নাম। অনুশোচনা ও 
অনুতাপবোধক শব্দ । 


ser | 


৩,০৩০! : আমি কি অক্ষম নই? শুরুর হামযাটি 
প্ৰশ্নবোধক । 5; সীগাহ $= ২৮15 বহছ 
১১১১০ ৫-০৬ বাব ০০৮ মূলবর্ণ ()-৫-6) মাসদার 
১৮%-৯]| অর্থ_ অক্ষম হওয়া । 

এ, 
22 (2 মূলবর্ণ (* - ১ - ০) মাসদার 

HT Ee হওয়া; লজ্জিত হওয়া । 


আয়াত : ৩২ 


৮1) চি 
১ ২৯1৩2 : এ কারণেই । }>1 মাসদার | অর্থ- 


কারণ; জন্য । 


১--১ : ধ্বংসাত্মক কাৰ্য; ত্ৰাস; ফ্যাসাদ। এটি | ৮ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৭৩৪০৪৪৪০৭৪৪ ৪৪৪৫৪৪ড৪৪৪৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৬৪১৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৬৬৮৪৬৪৪৪৪৫৬১৪৩৪$৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪র৪৪৩৪৪৪৪৪৭৫৬১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৩ 


: কেউ তার প্রাণ রক্ষা করলে । 1০ 


নীগাহ ৮4০4০, ১৯ বহছ ০১০৯, ৩৩ বাব 
J মূলবর্ণ (৬ - ৬ - 0) মাসদার ১ অৰ্থ- 
জীবিত করা; প্রাণ রক্ষা করা । 


০২০৩ ০ বাব J মূলবর্ণ (৩.১-) মাসদার 
1০31 অর্থ- সীমালজ্ঘন করা। 


আয়াত : ৩৩. 
Ae 


oS: তারা যুদ্ধ করবে । সীগাহ ৮৬১ $3 ০ 
“বহছ ৬১9) 6১৮০৪ বাব 74-2৮ মাসদার 
LE রণ (২. -)-[) অর্থ- যুদ্ধ করা । 


পে টি তাও ৩ 


১৮৯০০ : তারা চেষ্টা করে; (ধ্বংসাত্মক কার্য) করে 
টি ২২০, 


ক 
৪ /2// 


|: : তাদের শূলবিদ্ধ করা হবে । সীগাহ তে Se 
২২৬ বহছ 4৭৮ (১০ বাব 4:১৮ মাসদার 

1০ মূলবর্ণ (৮- J . ০) অর্থ- শূলবিদ্ধ করা । 

৫৫. পাড়ার রাধার 
৩37 £34 বাব ৬৮ মূলবৰ্ণ (; - 55) 
মাসদার £1 অর্থ- কর্তন করা; কাটা । 


ode ore ৪ 


১০১২ ৩21৮৮ : তাদেরকে দেশ হতে নির্বাসিত করা 
হবে। |, সীগাহ 5 ৮5 ৮৯ বহছ 


ed 


J রহ মূলবর্ণ (৬ - এ - ৩) 
মাসদার ৫০ দেশাত্তরিত করা; নির্বাসিত করা। 
[৮ মূলত (2, ছিল। হ_০০৩। -এর 

রী কারণে ৮.৯ -এর নূন পড়ে গেছে। 

৬১৯ : লাঞ্ছনা; অপমান । এটি বাব ৮৮. -এর মাসদার 
মূলবর্ণ (5-5-0) জিনস ৬ ০০ 

আয়াত : ৩৪ 

টিসি তোমরা সক্ষম হবে। সীগাহ ৮০০ 54০ ০ 
বহছ ১১, £১০ বাব 575 মাসদার £ 4211 
মুলবর্ণ (১. ১.3) অর্থ- সক্ষম হওয়া । 2০৩ 01 -এর 
কারণে ৮.৯ -এর নূন পড়ে গেছে। 


1221: তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮৬. ০৪, ৮৯ বহছ 
০১০ ৯৮১৭ বাব 955) মূলবৰ্ণ ৬ - ও * 5) 
মাসদার 44৫ অর্থ- ভয় করা। 

al : তোমরা অন্বেষণ কর। সীগাহ ১ 
৬৩ বহছ ১১১১ ০৩৯ দা, বাব JL 
মূলবর্ণ (5 - £ - >) মাসদার 73 অৰ্থ- অৱেষণ 
করা; তালাশ করা । 

2190: উপায়; মাধ্যম; অসিলা । (বিস্তারিত সূরা বনী 
ইসরাঈল আয়াত : ৫৭ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৩৬ 
৩০ পাত ০ 


acid: মুক্তিপণ দেওয়ার জন্য । 5 ১; ০ 
সীগাহ 4৬ 54 ০৫ বহছ ১৮. 6/৮ বাব 
১০৪ মূলবৰ্ণ (5 . ১- 5) মাসদার : 13 অর্থ 
ফিদইয়া দেওয়া; মুক্তিপণ দেওয়া । 

2০1 5145 : মর্মস্ুদ শাস্তি । ০/১০ -এর বহুবচন হলো 
£45.51 অর্থ- শাস্তি । £4] বাব 2 মাসদার "131 
হতে সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। 


আয়াত : ৩৭ 


স্থায়ী শাস্তি । ৮১১০ শাস্তি; বহুবচন 24১০1 
১ ০ 4 সীগাহ,৮-৮+ ০৮1১ বহছ } ০০ | বাব 
এ মাসদ্রার ও) অর্থ- অবস্থান করা । 


আয়াত : ৩৮ 
3১০০: পুরুষ চোর। সীগাহ ১ ২০1 বহছ ০০ ৮) 


উরি 
বাব £7 মূলবর্ণ (3.১. ৯) মাসদার 15,1 
অর্থ- চুরি করা । 


2175 : প্রতিফল; শাস্তি । ভ ভালো কাজের জন্য পুরস্কৃত করা, 
মন্দ কাজের জন্য শাস্তি দেওয়া । 


খু ৫০: দৃষ্টান্তমূলক শাস্তি। আদর্শ দণ্ড। এটি ইসমে 
মানসূব নাকেরা । 
আয়াত : ৩৯ 


(০! : সে সংশো শোধন করেছে। সীগাহ ৮১০০৪ ১৮ 


মালদা অর্থ- ংশোধন করা: উস 


৩./০৮৩ 


Ae 
টির 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৩৪০৩৩০৩৪এএরও ৭৪৪৩৪০৪৯৪৩৫ ৪০০৪৪৪৪৪৪ড ৪ রত ড৪৪৩কডর৩৩৩৪৭৪৪৪৪৩এ৪৪৪কজ ৪৭৩৪০০০০৩৩৮ ৪৪০৪৪৪০৩৩৩৪ড৪০৪৪৪৪ড৩০র৪৪৪৪৪০৪০৪৪৪৮৪৪৩৬৪৩৩৬৩০০৬৪ড৬৪৬ 


পা ০০ ন 


৬7০১ : তোমাকে যেন দুঃখ না দেয় । সীগাহ ০1 
২১৪ ১০ বহছ ১১৮০ ০৬ ০৫ বাব 2০ 
মূলবর্ণ (১. 5 - 0 মাসদার ৮৮ অর্থ- চিন্তা করা; 
দুঃখ করা। ১৯৮ ও ০৫ -এর মধ্যে পার্থক্য হলো, 
4:4 বলা হয় এমন ভয়কে যা কোনো বিপদ আসার 
পূর্বে হয়ে থাকে । আর ১: বলা হয় এমন আশঙ্কাকে 
যা বিপদ আসার পরে হয়ে থাকে । তাফসীরে 


বায়যাভীতে রয়েছে-৩১.| 2 ০৪৮::0| Sf 
Sl 
241 তারা দ্রুত ধাবিত হয়/ তারা প্রতিযোগিতা 
করে সীগাহ ৮ ৮০ > বহছ €১০০০ 
১১১৯ বাব 2.4 মূলবর্ণ (৮. ১. ০০) মাসদার 
4৮০00 অর্থ- ত্রা করা; তাড়াহুড়া করা; 
প্রতিযোগিতা করা। 


ll: তাদের মুখ দ্বারা । ৮ হরফে জার। ১৪ 
মুযা্ফ, বহুবচন, একবচনে- haa 


of 


[১১৯ : তারা ইহুদি ছিল। সীগাহ ১5৬ ০১০ ৯ 
৩১৮৯4০৬ বাব ০6 মাসদার ৰি ইহুদি 
হওয়া । হযরত মূসা (আ.)-এর অনুসারীদেরকে ইহুদি 


বলা হয় । 
৫৮24 : শ্ৰবণে তৎপর; কান লাগিয়ে শ্রবণকারী । 


গোয়েন্দা । = থেকে মুবালাগার ৭ ৮৯ -এর 
সীগাহ । একবচনে- £ উল্লেখ্য কান লাগিয়ে শ্রবণ 
করা কখনও গুপ্তচরবৃত্তির জন্য হয়, আবার কখনও 

গ্রহণ করা ও মান্য করার জন্য হয়। এ কারণেই 
৮১৮ -এর ব্যবহার গোয়েন্দা এবং অনুগত উভয়ের 
জন্য হয়ে থাকে। 


(১2 : তারা বিকৃত করে । সীগাহ কন 
বহছ ১১৮৯০ 6১০০ বাব ০ মূলবর্ণ- এ 
(৩ মাসদার &,>1 অর্থ- বিকৃত করা; ৪: 
করা। অধিকাংশ মুফাসসির লিখেছেন যে, ইহুদিরা 
তাওরাতের মধ্যে বিকৃতি করত । রাসূলুল্লাহ গহ 
এর গুণাবলি যা তাওরাতে বর্ণিত হয়েছিল তা তারা 
পরিবর্তন করে ফেলেছিল এবং ব্যভিচারের শাস্তির 
বিধান সম্পর্কিত আয়াত যদিও অবশিষ্ট রেখেছিল; 


কিন্তু তাতে কিছু শব্দ বিকৃত করে ফেলেছিল। 


অন্যান্য আয়াতেও অর্থগততাবে বিকৃতি করে তাদের 
ইচ্ছামতো শব্দ সংযোজন কৃরে আল্লাহর প্রেরিত 
বিধানকে পরিবর্তন করত। এখানৈ এ বিকৃতিই 
উদ্দেশ্য । কিন্তু ইমাম বগভী (র.) এখানে হযরত 
ইবনে আব্বাস (রা.) -এর উক্তি বর্ণনা করেছেন যে, 
ইহুদিরা রাসূল এএ£২ -এর দরবারে এসে বিভিন্ন 
মাসআলা জিজ্ঞেস করলে রাসূল 328 তা বলে 
দিতেন এবং মনে করতেন যে তারা তা মেনে নিয়েছে 
এবং এ অনুযায়ী আমল করবে; কিন্তু ইহুদিরা ফিরে 
গিয়ে রাসূল 34%8 -এর কথাকে বিকৃত করে বর্ণনা 
করত । এ উক্তি অনুযায়ী আয়াতে বিকৃত করার দ্বারা 
এ -এর কথাকে বিকৃতি করা উদ্দেশ্য । 


1 ১৫ 4 : যথাযথভাবে সুবিন্যস্ত থাকার 
2 পরও । ০515 মুযাফ * ’ যমীর মুযাফ ইলাইহি । এটি 
বহুবচন, একবচন- ০০০ ইসমে যরফ। বাব ৫? 
মূলবর্ণ (6 . ০০ - ১) মাসদার £5; অর্থ- রাখা; 
অবস্থান করা । 


odd 


|, = : সুতরাং তোমরা বর্জন কর; বিরত থাক। 
Ely 75 
(5 মূলবর্ণ (১০3 - 0 মাসদার 9 অর্থ- 

ই টিপ 


\ 


2, 


: তার পথচ্যুতি; অমঙ্গল । এটি একবচন, বহুবচন- 
৮5, অর্থ- পরীক্ষা ; ফিতনা; মন্দ; বিপদাপদ । 


AL তিনি বিশুদ্ধ করবেন । সীগাহ Se ol) 
৬০৮ বহছ ১৩১ (১০০ বাব J} মাসদার 
5৮51 মূলবর্ণ (১) . ৯». ৬) অর্থ- বিশুদ্ধকরণ; 


পবিত্রকরণ। 


আয়াত : ৪২ 
(পুর: অধিক ভক্ষণকারী । চপ 0 0 


বহছ মুবালাগাহ। বাব > মূলবৰ্ণ (এ - J. 
মাসদার 191 অর্থ- আহার করা; লি 
রি 
রর : হারাম; অবৈধ । মূলত যে খোসাকে মূল থেকে 
উপড়ে ফেলা হয় তাকে ৩. বলা হয় । এ থেকেই 
৩০> -এর ব্যবহার এমন নিষিদ্ধ কাজের জন্য হয় 


যাতে লিপ্ত ব্যক্তি লজ্জিত হয় । যেন সে তার দীন ও 


গা EE ভাজা 


মানবতাকে 095 করে ফেলেছে । মুরতাজা 
জুবাইদী লিং ০ কখনও মাকরূহ আবার 
কখনও হারামের জন্য আসে । যেমন ৯4 ৫578৫ 
এখানে হারাম অর্থের জন্য এসেছে । অপরদিকে 
হাদীস- ৩০2 1 ১৫ এখানে মাকরুহ অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে।” 


পা ০495 ০ 


/১-০ ৩) : তারা তোমার কোনো ক্ষতি করতে পারবে 
না। সীগাহ ৮০৩০ ৮৮০৮ লে বহছ এ শি ০১ 


54525 রার 4 মাসদার 221 
ও:75/ মূলবর্ণ (১. ১. ০০) অর্থ- ক্ষতিসাধন করা । 
Ee ১৯ মাফউলে বিহী । 
: ন্যায়সঙ্গতভাবে; ন্যায়পরায়ণতার সাথে । 


i ন্যায়পরায়ণগণ । সীগাহ ১: ৮৯ বহছ 
১০০ ৮ বাব J51 মূলবর্ণ (৮. ৮-5৩) মাসদার 
০০০) অর্থ- ইনসাফ করা; ন্যায়বিচার করা। 
অধিকার প্রাপককে তার অধিকার প্রদান করা । উল্লেখ্য 
4 শব্দটি বিপরীতার্থক শব্দসমূহের একটি । এর 
অর্থ ন্যায়বিচার করা ও জুলুম করা । ইমাম বুখারী 
(র.) লিখেছেন- 145 (৮০ এ অর্থাৎ 
৮ অর্থ- জালিম । 

আয়াত : ৪৩ 
দি 2 পতি 


৩১০০০ : তারা বিচারভার ন্যান্ত করে। সীগাহ ০ 
শা ৮০৩ বহছ ১১২ 6১৮ বাব i 


odd 


মূলবর্ণ (৮. এ . 0 মাসদার £1 অর্থ- কারো 


উপর বিচারভার ন্যস্ত করা; বিচারক নিয়োগ করা। 
$)০] : তাওরাত। আসমানি কিতাব যা হযরত মূসা 
(আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল। আল্লামা 
যামাখশারী (র.) লিখেছেন- ৮১৯৮ ও ১-৩! দুটিই 
অনারবী শব্দ । মূলত শব্দটি 5] 5 থেকে এ 
হয়েছে। যার অর্থ হলো চকমকি কাঠি জুলে উঠেছে। 
আবার (৫ 207% অর্থ- আমি তাকে প্রজুলিত 
করেছি। উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয়। যেমন আল্লাহর 
বাণী- 55,4 2541 5৩ 42279 ০১ থেকে 
মূলবর্ণ হলো ৬ যা লাযেম, আর ৮০৩) থেকে 
মূলবর্ণ $১3! যা মুতা'আদ্দী। আল্লাহ বলেন- 
233 4১৮৩ (শপথ পাথর ঝেড়ে আগুন 
সার জলিল জিপ 


নূর বা আলো যা দ্বারা মানুষ বিপথগামিতা থেকে 
সঠিক পথের সন্ধান পায় তাই. এর নামকরণ করা 
সপ EA, 
15555705০৮৮ 
দারা CE UT eee 
EEA 


EF SEG GE ERGO A এ মাসদার 


54 মূলবর্ণ (এ J.) অর্থ- বিমুখ হওয়া; মুখ 
ফিরিয়ে নেওয়া । 


আয়াত : 8৪ 
০৮১ ঠ ৫ 


1 নবীগণ । একবচন ৮ ; আল্লাহর এমন 
মনোনীত বান্দা যাদেরকে তিনি তার বাণী মানুষের 
কাছে পৌছানোর জন্য যুগে যুগে প্রেরণ করেছেন 
তাদেরকে নবী বলা হয়। 


534: রব্বানী; আল্লাহওয়ালা । একবচন, $5; 
0) সম্পর্কে কারো কারো মত হলো এটা ৬) 
মাসদার-এর দিকে সম্পৃক্ত । আর রব্বানী হলো যে 
ইলমের পরিচর্যা করে । কারো কারো মত হলো এ) 
মাসদারের দিকেই নিসবত, তবে অর্থ হলো এ ব্যক্তি 
যে ইলম দ্বারা নিজেকে তারবিয়ত করে । কারো 
কারো মত হলো ০১ তথা আল্লাহর দিকে নিসবত। 
তখন অর্থ হবে- আল্লাহওয়ালা। যেমন ৫১]. আর 
এখানে ১১ বৃদ্ধি হয়েছে, EE ATE) 
ন্যায় । হযরত আলী (রা.) বলেন- ১৮৯ ৫76/01 

নধ। (আমি এ উন্মতের রব্বানী ।)আবার কারো 
কারো মত হলো 5.) মুলত সুরিয়ানী শব্দ । আর 
এটিই হলো অধিক নির্ভরযোগ্য কথা । কারণ এর 
ব্যবহার আরবদের মধ্যে খুবই কম । 

729: বিদ্বানগণ; আলেমগণ । বহুবচন, একবচন- / 


A 
of ০749 ০০ 


|, >| : তাদেরকে রক্ষক করা হয়েছিল । সীগাহ 
৬১৮০ ৮5১৩ > বহছ ০৯৫৮ ৮৮ বাব 


১০:১1 মূলবর্ণ (১ - 5. 0) মাসদার 9৫৮ 
অর্থ- রক্ষণ করা । 


2142 : সাক্ষীগণ । একবচনে- ৫; কিয়ামতের দিন 
পূর্বেকার যুগের উম্মতেরা তাদের নবীর দাওয়াত ও 
তাবলীগের কথা অস্বীকার করবে । তখন আল্লাহ 
তাআলা নবীগণকে বলবেন, তোমরা তোমাদের 
তাবলীগ করার দলিল পেশ কর । তখন উক্ত নবীগণ 


odie Hieron ort 


উম্মতে মুহাম্মদীকে পেশ করবে । তারা সাক্ষ্য দিবে 
যে, নবীগণ তাদের দায়িত্ব যথাযথভাবে পালন 
করেছেন। তখন তারা বলবে, তোমরা নবীগণের 
তাবলীগের কথা জানলে কিভাবে? উম্মতে মুহাম্মদী 
উত্তরে বলবে, আমাদের নিকট তাদের অবস্থা ও 
ঘটনাবলি সম্পর্কিত যাবতীয় বিষয় একজন সত্য নবী 
ও আল্লাহর কুরআন সরবরাহ করেছে। এরপর 
রাসূলুল্লাহ 2% উপস্থিত হয়ে স্বীয় উম্মতগণের কথা 
সমর্থন করে বলবেন, তারা যা কিছু বলেছে সত্য 


বলেছে। -(বোয়যাভী) 
1৮555 4 : তোমরা ক্রয় করো না; মূল্য গ্রহণ করো 


না। সীগাহ ৯৮৮ ৮১ ০+ বহছ ৮০৩৮ 5 
৩১১৯2 বাব J মূলবর্ণ (৬ ₹ ১ - ০১) 
মাসদার£422) ক্রয় করা; বিক্রয় করা। এটি ক্রয় ও 
বিক্রয় উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়। 


আয়াত : 8৫ 
০1 : প্রাণ; আত্মা; ব্যক্তি; সত্তা । একবচন, বহুবচন- 
রি 


পা ০৮৮৩ ৫ 


৩1 : চক্ষু; প্রসবন; ঝরনা । একবচন, বহুবচন- 
৫৫5 ১৫৮৫৫ ; এ শব্দটির অনেকগুলো অর্থ 
রয়েছে, তবে পবিত্র কুরআনে শুধু চোখ ও ঝরনা এ 
দু অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । ইমাম রাগেবের মতে এর 
মূল অর্থ- চোখ । অন্যান্য অর্থগুলো হলো রূপক। 
তিনি বলেন- = অর্থ যে ঝরনা তা চোখের 
সাদৃশ্যতার কারণে । যেভাবে চোখ থেকে অশ্রু 
প্রবাহিত হয় তদ্রপ ঝরনা থেকেও পানি নির্গত হয়। 


১4: নাক; নাসিকা । একবচন, বহুবচন- Ee 

341: কান; কর্ণ । একবচন, বহুবচন- $151 

রি দাত; দন্ত । একবচন, বহুবচন_ 

৫০৮০ (22002 যখমের বদলা অনুরূপ যখম। নে 
বহুবচন, একবচন- £% অর্থ- যখম। 45 অর্থ- 


বদলা; প্রতিশোধ । বাব হ!০।&., -এর মাসদার | 
34০5 : সে দান করে; টানি হা Ll 


৪14) পপ 


a CTE 


৫৫ 


- 2) মাসদার ৫44৫ অর্থ- সদকা 
করা; দান করা । এখানে ক্ষমা করা উদ্দেশ্য । 


৮৭৭৩০০৪৪৫০৪ ৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪০৪র৪৩৪০৪৩৪৪৩৪৩৪৪৪৪৩৩৩৪৪৪৪৪৪র৪৫৪৪০৩৪৮৪০৪৪৪৪ড৪র৪৪৩৮৪৪৮৪৪৩৪৪০৪৬৪৩০৪৪৪৪ক%৪৪৬৪০৮৬৬৪৪৪৪৪৪৫৪৬৩৪৪ড৬৩৪৪৪৩৪৪৩ 


রি গপ মোচন হওয়া; কাফফরা। একবচন, 
বহুবচন_ ১1) টি 


6০2) : জালিমগণ। সীগাহ ,$5০ ৮৯ বহছ 
পাটা তর ১1 


০৩ বাব 4০: মূলবর্ণ (, ৯) মাসদার 
জুলুম-অত্যাচার করা। 


আয়াত : ৪৬ 


(45: আমি পশ্চাতে প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৪০০ ০ 
বহছ ১১ ৮০৬ বাব | মাসদার 2৮৬৭] 
মূলবর্ণ (১. 5.3) অর্থ- পশ্চাতে প্রেরণ করা। 

৯)($| : তাদের পশ্চাতে; তাদের পরে । বহুবচন, একবচন 

7” ৮৫ অর্থ- চিহ্ন; পদচিহ্ন । 

উঠার : প্রত্যয়নকারী । সীগাহ 55 ১৮1) বহছ =| 
4০ যাব ১2৫ মুলবরণ 5, : - ০০) মাসদার 
3% অর্থ- প্রত্যয়ন করা; সত্যায়ন করা। 

৫৯১1: ইনজীল। আসমানি গ্রন্থ যা হযরত ঈসা 
(আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছিল। আল্লামা 
যামাখশারী (র.) লিখেছেন, এটি অনারবী শব্দ। তার 
প্রমাণ হলো হযরত হাসান বসরী (র.) শব্দটিকে 
(০4) ০-৯৮-। পড়েছেন। এ ওজনে আরবিতে 
কোনো শব্দ নেই। 

০৯ : পথ-নির্দেশ। মৃলবর্ণ ($ - ১৯) এটি বাব 5% 
ts A ১৩ তথা ১০৬ =| অর্থে এসেছে। 

- হেদায়েতকারী; পথ প্রদর্শনকারী ৷ মাসদারী 
EDA 


০,2: উপদেশ । বাব 5,5 -এর মাসদার । উপদেশ 
দেওয়া । 


আয়াত : ৪৮ 
(০:42: সংরক্ষক; সংরক্ষণকারী । সীগাহ ১০ ১৮1, 


Lor or ed 


বহছ ১০০ = বাব 5 মাসদার £491 অর্থ- 
ংরক্ষক হওয়া । 


o AT 


£55} : আপনি অনুসরণ করবেন না । সীগাহ $5 ১০ 
+৮ বহছ ১১০ ৮০৮ ৫5 বাব ০০৪৭! মূলবর্ণ 
(6-৬০- ৩) মাসদার £ ঘের অর্থ- অনুসরণ করা । 


রি কামনা-বাসনাসমূহ; খেয়াল-খশিসমূহ ৷ বহুবচন, 
একবচন- ৬৯৯ অর্থ- অবৈধ বাসনা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


রত ৮৩ 


45,5: শরিয়ত; দীনের বিধান; সংবিধান । 


৬১ : স্পষ্ট পথ। দির -এর 
সীগাহ। একবচন, বহুবচন- SSIES 


তোমাদের যেন পরীক্ষা করতে পারেন। 
সীগাহ ৮০ ১২ ১৯1১ বহছ ১১৮৯৮ €১- বাব 


ol DEA 


£4: মাসদার 4১0 র্থ- পরীক্ষা করা । 
০.৮ ৮5 


1৮১1 : তোমরা প্রতিযোগিতা কর। সীগাহ 
> টি বাব 54531 
মুলবর্ণ (5 = ভি ৪ ১)মাসদার ৫০০ অর্থ 
প্রতিযোগিতা করা; সম্মুখে অগ্রসর হওয়া 


পার্ট ও পা ও পার্ট 


৩151: সৎকৰ্মসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন %,:% 

৫০2: তোমাদের প্রত্যাবর্তন । (572 বাব 2:4৪ 
-এর মাসদার ও মুযাফ | ৮ যমীর 421 ৮১7১8 
থেকে মাসদার হবে > আর মুতা'আদ্দী থেকে হলে 
মাসদার হবে €৯৯১ ; আর ৮: মাসদারটি ১৮৩ বা 
দুর্লভ । -(কামূস) €৯৯১ -এর আসল অর্থ হলো 
সূচনাস্থলের দিকে পুনঃ প্রত্যাবর্তন করা । সকল মানুষ 
আল্লাহর কাছ থেকে এসেছে তাদেরকে আবার 
সেখানেই ফিরে যেতে হবে বা ফিরিয়ে নেওয়া হবে। 


Ao) AB 


SA: তোমরা মতবিরোধ করছ । সীগাহ ৮.৯ 
৮০৬৮ 5১০ বহছ ১), (১৮০ বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (০. ৩.৫) মাসদার ০৯১তির্থ- মতবিরোধ 
করা; মতানৈক্য করা। 

আয়াত : ৪৯ 

EEL তুমি অনুসরণ করো না । সীগাহ 5১ এ, 
234. বহছ ১১০৮ ৮০৮ ৮% বাব ১65) মাসদার 
ty { মূলবৰ্ণ (; . ৩-৩) অর্থ- অনুসরণ করা । 

67০৮৬ 

দিব মিয়া তার মেলাত 1 রানির 


৫ - 0) মাসদার 7551 অর্থ- ভয় করা; 
সতর্ক হওয়া । 
৩৯৫০৪ 0: তারা আপনাকে বিচ্যুত করবে; বিভ্রান্ত 


করবে । | নাসেবা। 1১:55 সীগাহ $১ 
পট পোল AL পভ 


৬৩ বহছ ৮১১ ১৮ বাব ৬১৮৪ মাসদার =| 
মূলবর্ণ (১. ০ - 3) বিভ্রান্ত করা; ফেতনায় ফেলা। 


9 ০ ০ 


বহছ ৩, ১৮০০০বাব 526 le J. 5) 
মাসদার 55অর্থ- বন্ধুত্ব করা ১৮- মুখ ফিরিয়ে 
এ 


9 ৮9 


: তাদের উপর আপতিত হবে; তাদেরকে 
শাস্তি দিবেন! সীগাহ ৩ ১৪3 ১৮৮1) বহছ 
০১১০০৮6১০০০ ১; 9 দ্বারা মানসূব হয়েছে। ৯ যমীরে 
মাফউল ৷ বাব ০.০! মূলবর্ণ (৬ . ১- ০৮) মাসদার 
(23তির্থ- পৌছা 

আয়াত : ৫০ 
৩০০০৫ 


৩৬৮ : তারা চায়। সীগাহ ৮৫ ৮৭ (+ বহছ 


০১9) বর ৬১০ মূলবর্ণ ($ - 6- ৬) 
না ৫৫৫ অর্থ- চাওয়া; কামনা করা । 


fA) 


EE তারা নিশ্চিত বিশ্বাস করে। সীগাহ ১ ৮৯ 
৬০ বহছ ৬১০ (১০০ বাব 12) মাদার 


্ ১654 মূলবর্ণ (১ - ৬) অর্থ- নিশ্চিত বিশ্বাস করা; 
একীন করা। 
আয়াত : ৫১ 


Aor 


৩১. : সে ফিরে আসবে । সীগাহ wi Si ছার 


১5 টি 6১০ বাব 4 মূলবর্ণ (4 . J = 


মাসদার £4, অর্থ- ফিরে আসা । 
আয়াত : ৫২ 
+ : আপনি দেখবেন; দেখছেন। সীগাহ, ১, 


৯ বহছ ০১ (9 বাব ৫ মাসদার 


17 মূলবর্ণ ( - 1.১) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা; 
জানা । 


lo 


(০: এয়ার RF সিটির সাভারের 


wd পি ও পর ৫ 


মূলবর্ণ ($ - 2 . BEA EE 
আশঙ্কা করা। 

Aon sor 

২:৮০ 91 : আমাদের উপর আপতিত হবে; এসে 
পড়বে । ৩| নাসেবা। ₹-৮ সীগাহ ৩০১০ এ; 
১৮৮৯ বহহ ও, 6১৮০ বাব 5231 মাসদার 


£4-৫খতির্থ- পৌছা; এসে পড়া: সংঘটিত হ ত হওয়া ।৬ 
যমীর ৮15০ ৮৯ মাফউলে বিহী। 


নিন 


রর বিপর্যয়; দুর্যোগ; দুর্দিন; দৈব দুর্বিপাক; যুগের 
পরিবর্তন; বিপদ । বহুবচন- 29155আরবি অভিধান 
অনুযায়ী £51/এমন পরিবর্তনশীল অবস্থাকে বলা হয়, 
যাতে প্রথম ভালো অবস্থার পর মন্দে পরিণত হয়ে 
যায় । এ কারণেই কুরআন কারীমে তাদের ক্ষেত্রে বলা 
হয়েছে £21875] 4% অৰ্থাৎ, ত তাদেরই উপর 
মন্দ অবস্থা আসবে ৷ 


bi 


চি তারা গোপন করেছে। সীগাহ ৮ 4৮৯ 
বহছ ৩,৭০ ৮৮৬ বাব ০০4 মূলবর্ণ (১. টিটি 
মাসদার 4| /৮-তির্থ- গোপন করা । 

চি অনুতপ্ত; লজ্জিত । সীগাহ 5, ৯ বহছ _. 

2 2 
৬ বাব মূলবৰ্ণ (,- ১-০) মাসদার 25 
অর্থ- অনুতপ্ত হওয়া; লজ্জিত হওয়া । 


আয়াত : ৫৩ 


6.৮ 
4 পার্টি পরি 


44> : দৃঢ় । মাসদার, বাব £5 মূলবর্ণ ( ১.০.0) 
চেষ্টা; শক্তি; কঠিন । যেমন- £49 40৬ ঠা 
£45 (তারা আল্লাহর নামে কঠিন শপথ করে।) 

chs: নিষ্ফল হয়েছে; নষ্ট হয়েছে। সীগাহ ০০ ১০1) 
৬৮৪ বহছ ৮৪১ ৮৮ বাব ৮৮৫ মাসদার 


০০ মূলবর্ণ (৬ - ৬০0 অর্থ- নিস্ফল হওয়া; 
বংস হওয়া । 
আয়াত : ৫৪ 
45৮4 ৮% : যে ফিরে যায়; যে ধর্মান্তরিত হয়। ১০ 


Des 


মাউসূলাহ । +০০£ সীগাহ = ১০ >|, বহছ 
০3) ০৪০০ ১৮৮ বাব ১৮:১১ মূলবর্ণ (১ ada) 
মাসদার S153 অর্থ- ফিরে যাওয়া; ধর্মান্তরিত 
হওয়া; স্বধর্ম ত্যাগ করা । 


কোমল হৃদয়; ৭ একবচন- 85 
কঠোর । বহুবচন, একবচন- £' 


2৮: ECR EE 
মূলবর্ণ (* Ee J) জিনস ৪91১ sl অর্থ- নিন্দা 
করা; সমালোচনা করা তিরস্কার করা । 

০৭: দর 

“7 $৬ বহছ ০৩ ৮ বাব 4 মূলবর্ণ (, . + 


পরি এষ বটি তা 


মাসদার 2৯২ অর্থ- নিন্দা করা; তিরক্কারকরা। 


4 


পে 
Ee 
রি রা 
রর 51 : 
EA 


৪৪৪৩৪৪৩৪০৬০৪০৪৪৯০৪০০৪৩৪২১০৪৪০০৪৪৪৪৪৪৯০৪৬৪৫৪৪৪৪৪৪৫৪৪৪এ৪৪৬৩৩০৪৪৪৪৪৪০৪৪০৬৩৪৪৪৪৪০৪৪৪০র৪৪৪ড৪%ক*ড৪৪৬০৪৪৯৩৬৮৪৮৪৪০১৪৪৪৩৪৪৩৩৩৪৪৪৪৪০৬৬ 


(-5$ : অনুগ্রহ । এর অনেক অর্থ রয়েছে। যেমন, শ্রেষ্ঠত্ব; 
বর্ধন; উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দর্য; মর্যাদা; সম্মান; 
রাজত্‌ ৷ জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা ইত্যাদিতে 
আধিক্য । দয়া; অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে তার 
অধিকার ছাড়াই কিছু দান করা। | =5 অর্থ 
আধিক্যের দুই সুরত রয়েছে । ১. উত্তম ও পছন্দনীয় 
আধিক্য । যেমন ইলম; জ্ঞান, লজ্জা ইত্যাদির 
আধিক্য | ২. মন্দ আধিক্য । যেমন ক্রোধ ইত্যাদির 
আধিক্য । | 5; শব্দটির অধিক ব্যবহার উত্তম 
আধিক্যের জন্য হয়ে থাকে । আর মন্দ আধিক্যের 
জন্য ব্যবহার হয় ০৯. যদিও অভিধান হিসেবে 
০ শব্দটি উভয় অর্থকে অন্তর্ভুক্ত করে । (বিস্তারিত 
সূরা বাকারা আয়াত : ৪৭ দ্রষ্টব্য) 

আয়াত : ৫৬ 

রি লা 
Si £০৭০ বাব 4৯৫ মূলবর্ণ (৬ - J. 
মাসদার 4% EE UE EEE 

১১৯ : দল; জমাত। একবচন, বহুবচন- ০১1১৯ 


4 বিজয়ীগণ। সীগাহ 5 ০২৯ বহছ = 


_ [০৬ বাব 5 মূলবর্ণ (০. J. £) মাসদার রী 


অর্থ- বিজয়ী হওয়া । 
আয়াত : ৫৭ 
রি হাসি-তামাশার বস্তু । এটি বাব £55 -এর মাসদার । 
তবে অর্থ হবে 4৯৫, | -এর। 
be : ক্রীড়া; ক্রীড়ার বস্তু । এটি বাব (52 -এর মাসদার 
(বিস্তারিত সূরা আন“আম, আয়াত : ৭০ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৫৮ 
2:55 : তোমরা আহ্বান কর। সীগাহ ৮০৬ ১৮ ০৯৯ 


AS 


বহছ ০১৮ ৮৮৮ বাব 2৮৩ মূলবর্ণ (১- ৪:51 
মাসদার 2151 অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা । 


আয়াত : ৫৯ 
০৬০০5 : তোমরা শত্রুতা পোষণ কর। সীগাহ 
> Si বহছ ৩) 2 রা 


মূলবর্ণ(* . ও - ০) মাসদার (৮১1 { অৰ্থ- শক্রতা 
পো রী 


দ্র জ্গানিগজনী 


রি আমি সংবাদ দিব। সীগাহ 4৪ -৮1১ বহছ 
৩১/৮ {১৩০ বাব ১০৫ মূলবর্ণ (৫ - ৬ - ৩) 
মাসদার 45:21 অর্থ- সংবাদ দেওয়া । 


রি 


5575: বানর । বহুবচন, একবচন- ১ $5 


LALA A 7G. ঙ 


7১> : শূকর । বহুবচন, একবচন- ৯ 


EN sl : শয়তান; তাগুত; বাধাপ্রদানকারী । মূর্তি; 
প্রতিমা ৷ ভ্রান্ত উপাস্য ৷ অবাধ্য; ভীষণ বিদ্রোহী ৷ 
বিশৃঙ্খলাকারী । অবৈধ নেতৃত্বের দাবিদার । ০৯৮১৮ 
দ্বারা কী উদ্দেশ্য? এ ব্যাপারে বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। 
তবে সঠিক কথা হলো এই যে, এর দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো আল্লাহর বিধান লজ্ঘনকারী, আল্লাহর 
নাফরমানিতে সীমালজ্ঘনকারী এবং আল্লাহকে বাদ 
দিয়ে যাকে পূজা করা হয়, চাই তাকে পূজা করতে 
বাধ্য করা হোক বা না হোক, চাই পূজাকারী তাকে 
স্বেচ্ছায় পূজা করুক; সেই উপাস্য মানুষ হোক বা 
শয়তান, পাথর হোক বা মূর্তি, বা অন্য কোনো কিছু 
হোক । ৩% সর্বলিঙ্গ ও বচনে একই রকম ব্যবহৃত । 


আয়াত : ৬২ 
A270 


১1১১০ : সীমালজ্ঘন। এটি বাব 5 -এর মাসদার। 
অর্থ- সীমালজ্ঘন করা । 


Aor 


৩২৮-এ| : অবৈধ উপাৰ্জন । একবচন, 


আয়াত : ৬৩ 
575001: রব্বানী; আল্লাহওয়ালা । একবচন ০০ ; 
৬) মূলত সুরিয়ানী শব্দ । আর এটিই হলো অধিক 
নির্ভরযোগ্য কথা । কারণ এর ব্যবহার আরবদের মধ্যে 
খুবই কম। (বিস্তারিত সূরা মায়িদা, আয়াত : 8৪ দ্রষ্টব্য) 
৮1: বিদ্বানগণ; আলেমগণ । এখানে উদ্দেশ্য ইহুদি 
পণ্ডিতগণ । বহুবচন, একবচন 4 
: তা কতই নিকৃষ্ট; খুব খারাপ । বাব == ; 
নিন্দাসৃচক 0. 
আয়াত : ৬৪ 


ESA 

১102 : রুদ্ধহস্ত; কৃপণ । সীগাহ ৬০০ ১৮1) 
J+ বাব 5224 মূলবর্ণ (J. J. 0). মাসদার 
বন্দী করা; বেঁধে ফেলা; রুদ্ধ করা। 


রে পরি পট পরত 


বহুবচন ১০] 


পাশ টি তারা 


দি 


এলি 


বহছ ৮. 
মাসদার 42 


০? 2 রব 
ছি 
HM So aot - বন্দী 
করা; রুদ্ধ করা । 


সি EAE SE 


এর ১1০০০ তার উভয় হাত প্রসারিত । 

i ১৭৪৮০ 2 সীগাহ ৮5১০ 2০১০ বহছ J পিল 
বাব ,.... মূলবর্ণ (৮ . ০.৩০) মাসদার ৬.1 অর্থ- 
প্রশস্ত হওয়া; দীর্ঘ হওয়া । 


(৫:4৮ : নাফরমানি; অবাধ্যতা; ধর্মদ্রোহিতা । £4 
বাব 4 -এর মাসদার | জিনস $9 ১০ 


মূলবৰ্ণ(, . - 4) অর্থ- সীমালজ্ঘন করা; বিদ্রোহ 
ৰ (42 ও [5 থেকে হলে মূলবর্ণ 
হবে($ - % - ৬) জিনস ৮ ০০০৩ ; পবিত্র 


5 ভার 
21: আমি সঞ্চার করেছি; নিক্ষেপ করেছি। সীগাহ 
রন 
মূলবর্ণ ( , 3 - ১) মাসদার 2031 অর্থ- নিক্ষেপ 
করা; ঢেলে দেওয়া । 

op 


Lf: তারা প্রস্বলিত করেছে। সীগাহ Se E+ 
৮৮১ বহছ ১১০৮ ০.০ বাব ও মাসদার 
5409 সূলবর্ণ (১- 3.১) অর্থ- অগ্নী প্ৰজ্বলিত করা । 


Fp যুদ্ধ । একবচন, বহুবচন 42? 


| : তিনি নিৰ্বাপিত করেন । সীগাহ 5৮ ০5১ ১০1) 
ডন: 5-৬৮) 
মাসদার £ 4৮3 অৰ্থ- নিৰ্বাপিত করা। 


dr or 


CEE. : তারা করে বেড়ায়; তারা চেষ্টা করে। সীগাহ 
৮০৩ 54০ শৈল বহছ ৩১৮০০ ৮০৮ বাব চেল 
মূলবর্ণ (5 - £ - =) মাসদার 2 অর্থ- চেষ্টা 
করা। 


আয়াত : ৬৫ 
৮:১৫ 42 : সুখময় জান্নাত । বহুবচন, একবচন > 
আয়াত : ৬৬ 


৬১৮৪ বহছ গান বাব ঠা মাসদার 
%43মূলবর্ণ (৮ ১. 3) অর্থ- প্রতিষ্ঠা করা। 


০ 


5০৮৪০৩৮৮০৪৩ 5০৩০০০৪০৪০৪৩ ৪৪৪৪৪ ৩ড৪৪৪৪৫গ৫৪9৪85৪৩০৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৭৩৩৪৪৪৪ত৩ড৭৪৪৪৪৩০৩৪৪ক৩০৩৩৩৪৩৬৪৪০৯৩৬৯৪৮৩৪৬০৪০৩৪৪০৪৪৩৪৪০৪৪ডজড ডক 


৯285 : মধ্যমপন্থি। সীগাহ ০ ১৮1) বহছ ০৬ = 
বাব J) মূলবর্ণ (১. ৮০. ও) মাসদার ১2 ১3 অর্থ- 
মধ্যম পন্থা অবলম্বন করা; সত্যপন্থা অবলম্বন করা। 
আয়াত : ৬৭ 


: আপনি প্রচার করুন; পৌছে দিন। সীগাহ--», 
০৬৬ পি বহছ ০০০৯ ৮০৮ ০৭ বাব ১০০ 
মূলবৰ্ণ (; . J. ৮) মাসদার £41 অর্থ- প্রচার 
করা; পৌছে দেওয়া । 

2০০4 : তিনি রক্ষা করবেন। সীগাহ ৮১ 55০ 1১ 
বহছ ১১,৯ (০/4 বাব ৮৮ মূলবর্ণ (, . ১০-€) 
মাসদার 224 অর্থ- রক্ষা করা; হেফাজত করা । 

আয়াত : ৬৮ 
টি 


৩৭4 : তা অবশ্যই বর্ধিত করবে । সীগাহ 5১ টি 
৮2 বহছ ২255 ৩৬৬ 53১০০ বাব ০৮৪ 
মূলবর্ণ (১. ৬. ) মাসদার 25 অর্থ- বৃদ্ধি করা? 


দে 


রা চালনা ১০০ 


অর্থ- দুঃখ করা; চিন্তা করা । 
আয়াত : ৬৯ 
৫৮০০: ধর্মত্যাগীগণ ৷ এটি এ 5 -এর বহুবচন 


কারো কারো মতে $৫ -এর বহুবচন ৷ যারা 
শব্দটিকে ;, ১ পড়েন তারা বলেন, এটি ৮০ 
PE oe Lh Ee 
OTE Sl TS 
বলেন, এটি +:৮2 ৮০০ থেকে বের হয়েছে । যার 
অর্থ- ঝুঁকে পড়া; আকৃষ্ট হওয়া শান্দিক অর্থ হলো 
এক ধর্ম থেকে বের হয়ে ভিন্ন ধর্মের প্রতি আকৃষ্ট 
হওয়া । এ কারণেই যখন কোনো ব্যক্তি ইসলাম গ্রহণ 
করত তখন আরবের লোকেরা বলত- (5 49 (সে 
ধর্মান্তরিত হয়েছে ।) এ সম্প্রদায়ের লোকেরা ইহুদি 
নাসারাদের ধর্ম থেকে ফিরে গিয়ে তারকা পূজায় লিপ্ত 
হয়েছিল বলে এদেরকে 2£-2 বলা হয়। (বিস্তারিত 


সূরা বাকারা আয়াত ৬২ : দ্রষ্টব্য) 
পা 9/ত$ ৩০ 


3৬22 টি তারা দুঃখিতও হবে না। সীগাহ = 
উল ডা জার রর 
মূলবর্ণ (১ - ১- 0) মাসদার ৮১ অর্থ- দুঃখিত 
হওয়া; বিষণ্ন হওয়া । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৮-ক 


1154 


৯৫০ খু : তারা চায় না; (যা তাদের মনঃপুত নয়) 
€৮: মূলবর্ণ (5-2-৪) মাসদার ৫৯ অর্থ- কামনা 
করা; প্রত্যাশা করা। 

আয়াত : ৭১ 

1৬: তারা মনে করেছিল । সীগাহ এ ৮১ ৮৮ 
বহছ ১৩,৯৯ ৩৩ বাব শে মাসদার গো ও 
$2201 মূলবর্ণ (৮. ০+-0 অর্থ- ধারণা করা; 


মনে করা । 
০, 
“5: শাস্তি । একবচন, বহুবচন- =; 


|১2 : তারা অন্ধ হয়ে গিয়েছে। সীগাহ 3 ৮২৯ 
৬০৮৪ বহছ ৮১)? ৬০ বাব 27 মাসদার 
৫২৩ মূলবর্ণ (৬. ৮০6) অর্থ- অন্ধ হওয়া। 

ভিডি তারা বধির হয়েছে। সীগাহ এ 5১০ ৮৯৯ 
বহছ ১ ৮৮ বাব 4 মূলবৰ্ণ (, - ne ১০) 


Soe ৫ ৫. 


মাসদার 44 ও £££ অর্থ- বধির হওয়া । 
আয়াত : ৭২ 
০7:15 


রি তাদের আবাস । একবচন, বহুবচন- নি 
১৩ মুযাফ ৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 
আয়াত : ৭৩ 

তিনের মধ্যে একজন । খ্রিস্টানদের একদল 

তিন খোদার প্রবক্তা । যথা- ১. আল্লাহ, ২. হযরত 


ঈসা মসীহ। ৩. হযরত মারইয়াম (আ.) 
(জালালাইন) এখানে এঁ তিনের একজন উদ্দেশ্য । 


EEE ৩1; : যদি তারা নিবৃত্ত না হয়। 1,4 
সীগাহ ৬4৬৪ ০০ ৬৯ বহছ ॥44 ১+ এ বাব 
J5551 মূলবৰ্ণ (৬ - ১-৩5) মাসদার “5-3 অর্থ- 
বিরত হওয়া; নিবৃত্ত হওয়া; ফিরে থাকা । 

ডি ও অবশ্যই (তোদের উপর) আপতিত হবে; 
তাদেরকে স্পর্শ করবে । :১ তাকীদের জন্য । ০-.- 
সীগাহ ৮৩5৩ 5১০ >|, বহছ ০৯০৩ 5৮ 2) 
21৮5 ১২৮55 বাবু মূলবর্ণ (৬+ - ৬৯ -) মাসদার 
4-৫3ির্থ- স্পর্শ করা; আপতিত হওয়া । 


দীন 


0/2. জিলা তা 


++ : তারা তার কাছে ক্ষমা প্রার্থনা করে। 


৩৫০ সীগাহ এ ০৩ শল বহহ 6০০৬০ 
৩3/7 বাব Ji মূলবর্ণ (, - 5. 6) মাসদার 


টা eo ov 


/০৮-)1 অর্থ- ক্ষমা প্রার্থনা করা। 
আয়াত : ৭৫ 


: সত্যনিষ্ঠ; সত্যবাদিনী । সীগাহ ০১ ১৮1) 
৮1৮ To - ১০) 
মাসদার ০--| অর্থ- সত্য কথা বলা। 


PAL) 


55459: তারা সত্যবিমুখ হয়; তারা ঘুরপাক খাচ্ছে; 
ঘুরে বেড়াচ্ছে। সীগাহ 6,5১ > বহছ 
HEPES ১2৩ বাব ৮০ মূলবর্ণ (এ ,  . 1) 
মাসদার এ3 অর্থ- বস্তু তার প্রকৃত অবস্থান থেকে 
সরে যাওয়া। 


ধা 


আয়াত : ৭৬ 


৫:১1 : সর্বশ্রোতা। সীগাহ ০: ০০1) বহছ 74৬, 
মূলবর্ণ (6 --+) মাসদার £451 অর্থ- শ্রবণ করা । 
এটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম । 

টি সর্বজ্ঞ সীগাহ ০১ ৯৮, বহছ ০ 

(4 মূলবর্ণ ( - এ- 6) মাসদার এ রি 
জানা। SR TEE ররর HEY 
আয়াত : ৭৭ 

1৮: তোমরা অন্যায় বাড়াবাড়ি করো না। সীগাহ 
ওপর রীনা নু লা 
£4 মূলবর্ণ (3 . -£) মাসদার ৮24 অর্থ- অন্যায় 
বাড়াবাড়ি করা । 

আয়াত : ৭৮ 
পাকি এ তা or 


১৬ গা ১৮০ 
202 সব ($.১-6) অর্থ- সীমালজ্ঘন করা। 


আয়াত : ৮০ 
J তারা বন্ধুত্ব করে। সীগাহ ০4 +54 


পৰ 


মাসদার 4,501 অর্থ- বন্ধুত্ব করা; ১ মুখ ফিরিয়ে 
নেওয়া । 


তন্ন ত৮০৮৮৪০০৯৪৩০০৪১৪০৫৪০৪/০৪৪৪9৫৪৮০৪৯০৪র৪০৭৪৪৬৪৯৪৪৪৪এ৯গ)৪৪৪৪ ৪৭৪৪৫৩৩৪৪৪৪ ০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৬৩৪ 


(৯ : তিনি ক্ৰোধাৰ্বিত হয়েছেন। সীগাহ 95 ৮1১ 
১০৪ বহছ 3১,০ ৩-০ বাব (2 মাসদার 
(০ মূলবর্ণ (৮ - £ : ৮) অৰ্থ- ক্রোধান্বিত 
হওয়া। 


আয়াত : ৮২ 


: সর্বাধিক; অধিক কঠিন । সীগাহ 7, |, বহছ 


9558৮8৯৮727 
(১. ১.১) অর্থ- কঠিন হওয়া; শক্ত হওয়া। 
522 : শত্ৰুতা; বৈরিতা । এটি বাব £25 -এর মাসদার । 


০-৮০পা৮৫ 


6251 রানি ti 
ইলাইহি । সীগাহ 95০ 1১ বহছ ০ = 
(৮ মূলবর্ণ (৮ - দি OG 
নিকটবর্তী হওয়া । 


5%: বন্ধুত্ব । মাসদার, বাব {42 মূলবর্ণ (১. ১. $) অর্থ- 
মহব্বত করা; ভালোবাসা । 

০১১5 : খ্ৰিষ্টান পণ্ডিতগণ। এটি বহুবচন, নসব 
অবস্থায় । একবচন $2.5 ; রফা অবস্থায় $০5 
আসে । ০১ ও 25 খ্ৰিষ্টান আলেমদেরকে বলা 
হয়। শব্দর্টি সুরিয়ানী ।মু'জামুল কুরআন) ইমাম 
রাগেবের মতে, শব্দটি আরবি । তখন এর মূলবর্ণ 
হবে- ১25 যার অর্থ- রাতের বেলা কোনো কিছু 
অন্বেষণ করা। ৮5 ও ৮4১ এমন 
পথগ্রদর্শককে বলা হয় যে রাতের বেলা পথপ্রদর্শন 
করে। -(রাগেব) অথবা এটি ০১১ ০ থেকে গৃহীত 
হয়েছে। যার অর্থ হলো উত্তমরূপে উঁট চরিয়েছে। 
এরা রাতে স্বীয় প্রতিপালকের অন্বেষণকারী এবং 
মানুষের পথপ্রদর্শকও হয়ে থাকে। 

৬৯7 : সংসার-বিরাগী। বহুবচন, একবচন- ১ 
অর্থ- আহলে কিতাবদের দরবেশ । ইমাম বগভী রে.) 
লিখেছেন_ ১%? হলো গির্জানশীন ইবাদতকারী । 
এর একবচন ৯17; আবার কখনও ১৫৮; একবচন 
আসে; যার বহুবচন ১: ; ইমাম রাগেব (র.) 
বলেন- ১১ একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই 
ব্যবহৃত হয়। যারা একে একবচন বলেন তাদের মতে 
বহুবচন হলো ১-5 তবে বহুবচন 1:45 হওয়া 
অধিক সঙ্গত | 


লোগাতল কুরআন (১ম) ১৮-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


77777 

LS 

2 

আয়াত : ৮৩ 

1221319: যখন তারা শ্রবণ করে। 1৯... সীগাহ 

লা ৮৪৭৮ তই বহছ ০১৮১ (৬০৩ বাব 
২. মূলবর্ণ (6 .-০*) মাসদার £1 অর্থ- শ্রবণ 

কনা; শোনা। 


এপ 


ঝরনা । 

/:25 : প্রবাহিত হয়; বিগলিত হয় । সীগাহ ৬০১০ ১০1) 
৬৮৮৪ বহছ EE (১৮ বাব (ESE 
মাসদার | ,)০৯-৮৮)। ও ১২ | মূলবর্ণ 
(৮-৬-৩) অর্থ- প্রবাহিত হওয়া; বিগলিত হওয়া । 


৮৮১. অশ্রী। একবচন, বহুবচন- (543 


৮: কেডা 


মাসদার ৫ অর্থ- প্রত্যাশা করা; ভাঙার 


আয়াত : ৮৫ 
2401 2401: আল্লাহ তাদের পুরষ্কার নির্দিষ্ট করেছেন। 
টা কিদননাগরকাপানাগি 


বাব ১৮: মূলবর্ণ (৬ - 5» ৩) মাসদার 2৩31 


৷ প্রতিদান দেওয়া; শিরিন 

১০ : জান্নাত; বেহেশত; উদ্যান । এটি ৯ থেকে নির্গত 
হয়েছে। বৃক্ষবিশিষ্ট যে কোনো বাগান যার বৃক্ষসমূহ 
ভূমিকে আচ্ছাদিত করে রাখে তাকে 7. বলা হয়। 
জান্নাতকে জান্নাত বলার কারণ হয়তো দুনিয়ার 
বাগানের সাথে সাদৃশ্যতার কারণে বলা হয় যদিও 
উভয়ের মাঝে বিশাল ব্যবধান রয়েছে । অথবা এজন্য 
যে, জান্নাতের নিয়ামতরাজি আমাদের দৃষ্টির 
অগোচরে রয়েছে ॥ আল্লাহ বলেন- 4 45:45 55 

Jed eae ddr 

৬: 52144 0451 (কেউ জানেনা যা লুকিয়ে 
রাঁখা হয়েছে আমাদের দৃষ্টি হতে, যা আমাদের চক্ষুর 


“পা 


7000 


7 
a 


শীতলতা ৷) এর একবচন হলো হ:৯ অর্থ- জান্নাত । 
জান্নাত ৮টি । যথা- ১. জান্নাতুল ফিরদাউস। ২. 
আদ্ন। ৩. জান্বাতুননাঈম ৷ ৪. দারুল খুল্দ। ৫. 
জান্নাতুল মাওয়া । ৬. দারুসসালাম। ৭. ইন্লিয়্যীন । 
৮. দারুল কারার । 
আয়াত : ৮৬ 

/| ০০০1 : জাহান্নামবাসী | > শব্দটি 
বি -এর বহুবচন। অর্থ- সাথী; ওয়ালা; বিশিষ্ট; 
অধিবাসী ইত্যাদি । (৮4 জাহান্নাম; দোজখ; 
প্রজ্বলিত অগ্নি। > থেকে ৩--২-, হয়েছে। যা 
{5 -এর ওজনে ০০৩ অর্থে ব্যবহত। ৮:৮৫ 
জাহান্নামের সাতটি স্তরের একটি । 


আয়াত : ৮৭ 
97 Ads 


oY: তোমরা হারাম করো না। সীগাহ ৮ 
৮৮৬ 544 বহছ ৩১/০ ৮০৮ এ বাব 4৯৯45 
মূলবর্ণ (, - ১ « 0 মাসদার 1৮৮4 অর্থ- হারাম 
করা; অবৈধ করা । 


৪: TT 
করন = Lb 
৪-/ প 


চারি রন TE TET 
ভি 
১.৪ মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার £ 240০) অর্থ- 
সীমালংঘন করা । 


আয়াত : ৮৮ 
পরত ৩ MM 


৮০০০ LL তোমাদের অর্থহীন শপথের 
জন্য। /:70 অর্থ হলো অনর্থক; অর্থহীন। ৯৮4 
১: হলো অর্থহীন শপথ, যা অনিচ্ছাকৃতভাবে মুখ 
থেকে বের হয়, অথবা অতীতের কোনো বিষয়ের 
উপর নিজের ধারণা হিসেবে সঠিক মনে করে কসম 
খাওয়া, অথচ বাস্তবে এর পরিপন্থী প্রমাণিত হলো 
এ উভয় অবস্থায় এর হুকুম হলো এর, কাফফারা বা 
গুনাহ কিছুই হবে না। 


০ 


NONE SETAE 


56 IS: হালাল ও উৎকৃষ্ট । €১ বাব 97% -এর 
আদার বম. 

উড উত্তম; ভালো । ৮4৮৬ থেকে সিফাতে 
“মুশাব্বাহ এর সীগাহ। বহুবচন $5: ইমাম 
রাগেব বলেন, ৮ এমন বস্তুকে বলা হয় যা দ্বারা 
ইন্দ্র স্বাদ অনুভব করে এবং মন প্রফুল্ল হয়। ৮০৮ 
৩৮ শরীয়তে এমন খাদ্যকে বলা হয় যা বৈধভাবে, 
বৈধ পরিমাণে, বৈধ স্থান থেকে অর্জন করা হয়। 
কারণ যে খাবার এমন হবে তা বর্তমানে এবং 
ভবিষ্যতেও ৬-৮৮ ই থাকবে । নিকৃষ্ট হবে না। নতুবা 
বর্তমান যদিও থাকে কিন্তু পরবর্তিতে তা 
ক্ষতিকর হয়ে যাঝে। এ অর্ধেই আল্লাহ্‌ বলেন- 


৩. 1 £ 2৫৫ ৯9. 


নর 
চি রর 22. 1 ৫₹৮ চি 11443 


আয়াত : ৮৯ 


"515157 খু : তিনি তোমাদেরকে দায়ী করবেন না; 
পাকড়াও করবেন না। সীগাহ ৩১ ১১০ ০৮1 
বহছ ৮6১৮৮ বাব ০ মূলবর্ণ (১. | 
মাসদার %441£41 অর্থ- পাকড়াও করা; দায়ী করা। 
7 যমীর ০০৩ ০০ [> মাফউলে বিহী। 


০৫০ : তোমরা সম্পন্ন করেছো। তোমরা গ্রন্থি 
লাগিয়েছ; তোমরা দৃঢ় করেছ। সীগাহ 5১ তে 
১০৮৯ বহছ ১,১ ০৮ বাব ৯০ 
মাসদার 4:20 মূলবর্ণ(১- 3 -€) অর্থ- গিরা 


লাগানো; চুক্তি সুদৃঢ় করা । 
০.৮ ৮ 9 


৮৫7১5 : : তাদেরকে বস্ত্র দান করা?) মুযাফ 7 
যর্মীর মুযাফ ইলাইহি। একবচন, বহুবনে- Us 
পোশাক । 

7" : মুক্ত করা; আযাদ করা । মাসদার, বাব 4% 


পার পরি 


44) : দাস-দাসী । একবচন, বহুবচন- ৩০, ঘাড়; প্রাণ; 
গোলাম ৷ মূল অর্থ ঘাড়, পরবর্তিতে পূর্ণ দেহের জন 
ব্যবহার হতে থাকে, অতঃপর দাস-দাসীর জন্য 
প্রসিদ্ধ হয়ে যায়। 


০০৮৮ 


=> : তোমরা শপথ করেছ। সীগাহ Se ভি 
১০৬ বহছ ১১১৯০ ০৬০ বাব 4: মাসদার ৩৫০ 
মূলবর্ণ (-১- ১.) অর্থ- শপথ করা; কসম খাওয়া । 
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7৯-/: মদ ৷ মূলত আঙ্গুরের কাচা রস যা নেশাকর হয় 
তাকে ১.৮ বলা হয়। কিন্তু রূপকার্থে যে কোনো 
নেশাকর বস্তুকে ১ বলা হয়। ৯ শব্দটি হয়তো 
১5 থেকে নির্গত হয়েছে যার অর্থ খামীর উঠা। 
যেহেতু এতেও খামীর উঠে নেশা সৃষ্টি হয় এবং ফেনা 
হয় তাই এর নাম > রাখা হয়েছে । অথবা শব্দটি 
১০০৮1 থেকে নির্গত হয়েছে, যার অর্থ গোপন করা; 
লুকানো । যেহেতু মদ মানুষের জ্ঞান-বৃদ্ধিকে লোপ 
করে দেয় তথা লুকিয়ে ফেলে*তাই তাকে = বলা 
হয়। => শব্দটি আরবি ভাষায় স্ত্রীলিঙ্গ হিসেবেই 
অধিক প্রসিদ্ধ। তবে কখনও পুংলিঙ্গ হিসেবেও 
ব্যবহত হয়। 


7১৮১) : জুয়া । এটি ইসম ও মাসদার । জুয়া ও জুয়া 
খেলা । মূলবর্ণ (১ - ৮ - ৬) জুয়ায় সম্পদ সহজে 
হস্তগত হয় তাই তার নাম = রাখা হয়েছে। 


2591: মূর্তিপূজার বেদী । একবচন ০2 ; হযরত 
মুজাহিদ ও কাতাদাহ (র.) বলেন ৭১ এমন পাথর 
যা উপাসনার উদ্দেশ্যে স্থাপন করা হয়েছিল এবং 
মক্কার মুশরিকরা তাকে পূজা করত এবং আল্লাহর 
নৈকট্য অর্জনের জন্য সেখানে গিয়ে কুরবানী করত। 
৫4ু)। : জুয়ার তীর। একবচন £1% ; পালকবিহীন 
তীরকে 1) বলাহয় | 33 ছারা উদ্দেশ্য এ সমস্ত তীর 
যা জাহিলিয়্যাত যুগে ভাগ্য পরীক্ষার জন্য নির্ধারিত 
ছিল। এ কাজের জন্য সাতটি তীর ছিল। তন্মধ্যে 

একটিতে 5 (হা), একটিতে ওঁ নো) এবং 
অন্যগুলোতে অন্য শব্দ লিখিত ছিল। এ তীরগুলো 
কা'বাগৃহের খাদেমের কাছে থাকত । কেউ ভাগ্য 
পরীক্ষা করতে চাইলে অথবা কোনো কাজ করার 
পূর্বে তা উপকারী হবে না অপকারী, তা জানতে 
চাইলে সে কা'বার খাদেমের কাছে পৌছে একশত 
মুদ্রা উপঢৌকন দিত। খাদেম তুন থেকে একটি 
একটি করে তীর বের করত । হ্যা’ শব্দবিশিষ্ট তীর 
বের হয়ে আসলে মনে করা হত যে, কাজটি 
উপকারী । পক্ষান্তরে ‘না’ শব্দবিশিষ্ট তীর বের হলে 
তারা বুঝে নিত যে, কাজটি করা ঠিক হবে না। 


ও ২ ঘৃণ্য বস্তু। একবচন, বহুবচন- £51; কাজী 
পানে ১ 
বলা হয় যা থেকে মানুষের ঘৃণা জন্মে, 42 


alee HET EDN 


তদ্ৰূপ কিন্তু আল্লামা যমখশরী (র.) বলেন- ১-:১ও 
১৯১ -এর অর্থ হলো শাস্তি । আবূ তুরাব বলেন, আমি 
আবুসসামিদ হুসাইনি থেকে শুনেছি যে, তিনি 
বলতেন- ০-৯১ও ১৯১ এমন বিপদকে বলা হয় যা 
মানুষের উপর অবতীর্ণ হয়। শব্দটি মূলত আরবদের 
প্রবাদবাক্য- .275571/5-52]5 20201572259] 
(আকাশ বজ্ধ্বনিতে প্রকম্পির্ত হয়েছে) এ থেকে 
সংগৃহিত । আর এটা এমন কম্পন যার সাথে সাথে 
চিৎকারও থাকে । কারণ যার উপর আযাব অবতীর্ণ 
হয় তার জন্য আবশ্যক যে, সে কেপে উঠবে ও 
চিৎকার করবে। 


আয়াত : ৯১ 
৫9৯ : সে ঘটাবে; পতিত করবে; সৃষ্টি করবে। 
সীগাহ 5১5 ৮ >| বহস ১, ১6 


বাব J মূলবর্ণ। (৫. -১) মাসদার 6 অর্থ- 
পতিত করা: ঘটানো । 


চিত শত্ৰুতা । উল্লেখ্য যে, পবিত্র কুরআনে এ শব্দটির 
ব্যবহার আল্লাহর জন্যও হয়েছে । তাহলে আল্লাহর 
শত্ৰুতা ও বান্দার শত্রুতার মাঝে পার্থক্য কি? কাজী 


শাওকানী পার্থক্য বর্ণনা প্রসঙ্গে বলেন- $29 


রি KE I Le 
শো সাথে শর্রতা হলো তার: থেকে গুনাহ 
সংঘটিত হওয়া এবং আল্লাহর ওলিদের সাথে শত্রুতা 
পোষণ করা । পক্ষান্তরে আল্লাহর শত্রুতা বান্দার সাথে 


হলো তার গুনাহের কারণে তাকে শাস্তি দেওয়া এবং 


রি 6৫, 


৫৮৪ বিদ্বেষ । মাসদার। 2% -এর বিপরীত । 
510: নিবৃত্তগণ । সীগাহ লৰ বহহ ১০০ ০০! 


বাব ১৮১ মূলবর্ণ (5 - 
অর্থ- বিরত হওয়া: নিবৃত্ত হও 
আয়াত : ৯২ 


1১ : তোমরা সতর্ক হও । সীগাহ ৮৬ 5১০ ৮৯৯ 


বহছ ১১০৭ ৮. | বাব ৮৮ মূলবর্ণ (১ ১. c) 
মাসদার 5 ভয় করা; সতর্ক হওয়া । 


৩) মাসদার 2৮১1 


PA Nf 


০:7০ পর্ণ ৪: এ ঠাপা ৫ 


২) ৩১ ECE রাত 
সপ Sis ৬, ৬১১৮০ ol 
বাব {4 মূলবর্ণ ($- J 5) মাসদার 0,1 অর্থ- 
পৃষ্ঠপরদৰ্শন করা; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


আয়াত : ৯৩ 
0: গুনাহ; পাপ, অপরাধ । বাব 5 -এর মাসদার 
০০৬৮৭ সা 
আকৃষ্ট হওয়া ৷ সুতরাং যে গুনাহ মানুষকে সত্য থেকে 
হয়। কিন্তু পরবর্তীতে যে কোনো গুনাহ এর জন্যই 


১০ : তারা ভক্ষণ করেছে, পানাহার করেছে। সীগাহ 
মূলবৰ্ণ (, . £ - ৬) মাসদার 27 অর্থ- খাওয়া; 


ভক্ষণ করা; আহার্য। 
আয়াত : ৯৪ 

54717: তিনি অবশ্যই তোমাদের পরীক্ষা নিবেন। 
সীগাহ ৩5 5০ ১৮1) বহছ ০৯১ ০ 50 0১ 
11545450 বাব 45 মূলবৰ্ণ (,. J. ৩) মাসদার 
১৩ পরীক্ষা নেওয়া; যাচাই করা । 5 যমীর > 
৯৮,5১০ মাফউলে বিহী। 

১০] : শিকার । শিকার করা । এটি মূলত 4.2 424 
রি RE CMS) 
শিকারকৃত জন্তুকেও বলা হয়। ইমাম রাগেব 
লিখেছেন এ ক্ষেত্রে ১০ শব্দটি এমন জন্তুর জন্য 
নির্দিষ্ট যা খাওয়া হয়। 


LL cor 
৩০০: সে পায়; সে শিকার করে। সীগাহ ৩০১৯ |, 


৩ বহছ 2 বাব £4 মাসদার 
re 9 mt ৮ 


এ. মূলবর্ণ (J. ৫-৩) অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা। 


5৯৩) : তোমাদের বর্শা ৫. মুযাফ ০ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । £22 -এর বহুবচন ৷ অর্থ বর্শা 

$421.43: সুতরাং যে সীমালংঘন করে। 21 
সীর্গাহ ০5 4০ ১৮, বহছ ০১৮ ৮৮৮ বাব 
455! মূলবৰ্ণ (, - ১. £) মাসদার “45513 অর্থ- 
সীমালজ্ঘন করা; বাড়াবাড়ি করা । 


ee ooh os 


?/ : ইহরাম অবস্থায় । বহুবচন, একবচন- £1 অর্থ- 
যে ইহরাম বেধেছে যার মধ্যে আদব আছে । ইহরাম 
অবস্থায় যেহেতু অনেক বস্তু হতে বিরত থাকতে হয় 
তাই তাদেরকে ৮1৮৮ বলা হয়। 


2২24 : ইচ্ছাকৃতভাবে । সীগাহ »৪;, ১1১ বহছ =| 


০ পি পতি? 


4০০ বাব 4 মূলবর্ণ (১...) মাসদার 42520 


অর্থ- ইচ্ছা করা; সংকল্প করা । 


=| : গৃহপালিত জন্তু । গবাদিপশু । চতুস্পদ জন্তু । 

7. ভেড়া, বকরি, গরু, মহিস, উট ইত্যাদি। 
গবাদিপশুকে ততক্ষণ পর্যন্ত »৮.| বলা হবে না 
যতক্ষণ না তার মধ্যে উট অন্তর্ভুক্ত হবে । বহুবচন 
»০০। ও ১৮৯০ যার অর্থ মূলত উট, কিন্তু ভেড়া, 
বকরি, গরু, মহিষকেও রুপকার্থে বলা হয়। 
তাই তাকে! বলা হয়। 

১১০1; : দুইজন ন্যায়বান লোক । ১৫ ওয়ালা; (বিস্তারিত 
বাকারা, আয়াত : ২৮০ দ্রষ্টব্য) ০ মাসদার, বাব 
৬১০ ন্যায় বিচার করা; ইনসাফ করা । 


{4% : কুরবানির জন্তু । ইসমে নাকেরা মানসূব। 
কুরবানির যে জ্তুকে হারাম মাসসমূহে হেরেমে জবাই 
করার জন্য প্রেরণ করা হয় তাকে $4৯ বলা হয়। 
একবচন, বহুবচন (4. 


6 4 ৫ এ 


)৮:$ : কাফফারা । একবচন, বহুবচন- 19৫৫ 

J, : ফল; পরিনাম । কাঠিন্য; ভারি বোঝা । -(জাহেদী)। 
দুঃখের বোঝা । -(কামুস) অর্থাৎ পাপের শাস্তি। 

23৮4 : আল্লাহ শাস্তি দিবেন; প্রতিশোধ গ্রহণ করবেন। 
সীগাহ ৩১5 55০ ১1) বহছ ৩, (১৮৬৭ 


৮৮ 


বাব এ: মূলবর্ণ (* - ও - ৩) মাসদার 4৫31 
অর্থ- পতিশোধ নেওয়া; বদলা নেওয়া; শাস্তি 
দেওয়া । 


9 ১ 
245"! 5১ : শাস্তিদাতা । প্রতিশোধ গ্রহণকারী । 5১ অর্থ 


ওয়ালা । 4. বাব ১৮5-১ -এর মাসদার । 
প্রতিশোধ গ্রহণ করা । 


ত১৪০০225262ক%5222222252528259555ত৩585295557র525284525853958558%5295825882998575598৮$৬৬8৮৪০৪5১৩৪৩৪৪০৩০৪৮৪৩৮৪৪৪৪৪০৪ ৪৪৪ ড৬৪৪৪৩ 


2০ : উপভোগের বস্তু । ভরণ-পোষণ। ইসম, মারফূ'* 
নাকেরা। বহুবচন 4:74 ; নির্দিষ্ট সময় পর্যন্ত 
উপকৃত হওয়া। £4:? অর্থ- উপকৃত হওয়া; নিৰ্দিষ্ট 
সময়ের জন্য বিবাহ । 


AENEAN 


5741: পৰ্যটক ৷ ভ্রমণকারী । যা 5৫2 -এর স্ত্রীলিঙ্গ। 


যা £4 থেকে সিফাতের সীগাহ। বহুবচনের অর্থের 
প্রতি লক্ষ্য করে স্ত্রীলিঙ্গ আনা হয়েছে । 

71: স্থল । এটি £4 -এর বিপরীত । 

odo} 1৪ টা 

*--*১ ৮০ : যতক্ষণ তোমরা থাকবে । 2১ সীগাহ ৮৯ 
০০৩৯ 4০ বহছ ১০ ৬৮৮ বাব ৮০ 
মাসদার 11550 মূলবর্ণ (৮ - +- ১) অর্থ- স্থায়ী থাকা । 
চলমান থাকা । 


পাট ০ ০ 


৩4৮ : তোমাদেরকে একত্র করা হবে । সীগাহ ৮.৯ 
০১৮ ৮৪৭৮৪ বহছ ২১১৮ pla বাব 27 
মূলবর্ণ (১. 2.0) মাসদার %:স-/ অর্থ- জমা করা; 
একত্র করা; সমবেত করা । 


আয়াত : ৯৭ 


42১59, : স্থীতিশীলতার কারণ; সম্পদ । ১5 ও 53 
শব্দটি ১১2 (| -এর অর্থ এ সব বস্তু, যার উপর 
কোনো বস্তুর স্থায়িত্ব নির্ভরশীল । তাই ১, (০) 
-এর অর্থ হবে এই যে, কাবা ও তৎসম্পর্কিত 
বস্তুসমূহ মানুষের প্রতিষ্ঠা ও স্থায়িত্র কারণ এবং 
উপায় ।. এটি আবার বাব »-০ -এর মাসদার 
হিসেবেও ব্যবহৃত হয় । যার অর্থ দণ্ডায়মান হওয়া; 
দাড়ানো । আবার (৩ -এর বহুবচনও হয়ে থাকে। 
যার অর্থ দণ্ডায়মান; দাড়ানো অবস্থায় । 


2,০01 ০$--/ : পবিত্র মাস; সম্মানিত মাস; হারাম । 
মাস। হারাম মাস বলতে যিলকদ, যিলহজ, মহররম 
ও রজব উদ্দেশ্য । ইসলামের প্রথম যুগে এই চার 
মাসে যুদ্ধ-বিগ্রহ নিষিদ্ধ ছিল তাই এগুলিকে হারাম 


মাস বলা হয়। 


করার জন্য প্রেরণ করা হয় তাকে 544% বলা হয়। 
বহুবচন ৬14% 


http://e-iIm.weebly.com/ 


(: গলায় মালা পরিহিত পশু। 4:55 এর 
বহুবচন । মূলত এর অর্থ গলার মালা । 


আয়াত : ৯৮ 


কঠিন; কঠোর; সুদৃঢ় । বাব ৬ মূলবর্ণ ১. 2) 
(১. মাসদার 5 থেকে $2 -এর ওজনে সিফাতে 
মুশাব্বাহ এর সীগাহ। উল্লেখ্য ১ ২৪১২৫ অর্থ কৃপণও 
আসে । যেমন- £3 72401১4০2৫৫ (মানুষ স্বীয় 
সম্পদের মহব্বতে কৃপণ) তখন তা ১১, অর্থে 
হবে। যেন তা বাধা রয়েছে। অথবা ০৬ | 


অর্থেও হতে পারে। সে তার থলে বেধে রেখেছে । 


০৮৫৯: শাস্তি; প্রহার। বাব ০১৫ -এর মাসদার | 
“ শান্তি দেওয়া। ইমাম রাগেব লিখেছেন 744 - 
২4 - 0৫০ তিনটি শব্দই শাস্তি প্রদানের জন্য 
ির্দিষ্ট। তবে আল্লামা আবু হেলাল আসকারী 
লিখেছেন যে, ১055 ও ০4 -এর মধ্যে পার্থক্য 
রয়েছে। যেমন 4 হলো শাস্তির যোগ্য হওয়া । 
৩ এ জন্যই বলা হয় যে, অপরাধী অপরাধের 
কারণে শাস্তির যোগ্য হয়েছে। আর 4 শাস্তির 
যোগ্য হওয়া বা না হওয়া উভয়ের জন্যই হতে 
পারে। মুলত ৪5 অর্থ পিছনে হওয়া। বলা 
হয়1541 ৮51 ১১ দ্বিতীয়টি প্রথমটির পিছনে 
হয়েছে। এবং 7401 4101 (32 রাত দিনের 
পিছনে হয়েছে। এ হিসেবে 4, এমন শাস্তিকে বলা 
হয় অপরাধের পরে হয়। তাই ০৮৬5 -এর অর্থ করা 


উচিৎ পাপের প্রায়শ্চিত্ত; । 
আয়াত : 


; সে সমান হবে না। সীগাহ ৮5১ এ; 
৬৬ বহছ ০২, [১৯ বাব 44551 মাসদার 
175-31 মূলবৰ্ণ (5 - - 5.০) অর্থ- সমান হওয়া । 

৮? 6 


TE মন্দ; অপবিত্র বস্তু । নিকৃষ্ট ও তুচ্ছ হওয়ার 
এরি রর তব 
ইন্দ্রিয় দ্বারা অনুভবযোগ্য হোক বা বুদ্ধি দ্বারা 
অনুভবযোগ্য হোক । এ কারণেই ভ্রান্ত আকিদা, মিথ্যা 
কথা ও অশ্লীলকর্ম- সবগুলি এর অন্তর্ভুক্ত । অর্থাৎ 
যার অভ্যন্তর খারাপ সে ৩৯> ; শব্দটি ৬৮ ও 
2১৮৮ থেকে সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। 


{ রজব 
একবচন, বহুবচন ৫.2 - ৫৩৮1 ও 2 


১০০ 


৫০ 


হজ তিততিতগনকত্রততগ্গঙঞ্জণগ্তন্রজতততকহিগত গরিব হতঠিতঠিতিতিত্রত ভর তততততিহিগিতিত হতচকিত কত্ত ক৯৮ত৯ক 85 ঠততত তত 88$56%+৮5 5555৫৩৮৫826 855 


42511: উত্তম; ভালো । 2:৮৮ থেকে সিফাতে 
“ মুশাব্বাহ এর সীগাহ। বহুবচন ০৮৮ ; ইমাম 
রাগেব বলেন, ₹.১এমন বস্তুকে বলা হয় যা দ্বারা 
ইন্দ্র স্বাদ অনুভব করে এবং মন প্রফুল্ল হয়। »০.৮ 
১৮ শরীয়তে এমন খাদ্যকে বলা হয় যা বৈধভাবে, 
বৈধ পরিমাণে বৈধ স্থান থেকে অর্জন করা হয়। 
কারণ যে খাবার এমন হবে তা বর্তমানে এবং 
ভবিষ্যতেও = ই থাকবে । নিকৃষ্ট হবে না। নতুবা 
বর্তমান যদিও ৬-৮থাকে কিন্তু পরবর্তিতে তা 
ক্ষতিকর হয়ে যাবে। এ অর্থেই আল্লাহ বলেন- 


8 


53 255৫৪ 2 
(৫৮ He HE ES ৮৫৫ 21,15 ইত্যাদি । 
091 : তোমাকে চমৎকৃত করে। সীগাহ Sie ol 
শা বহছ ১, ১০ বাব 4৬০) মাসদার 
১০৯৪১ মূলবর্ণ (৬. ৫-6) অর্থ- অবাক করা; 
চমৎকৃত করা। এ যমীর »-০৮৮ ৮57৮ এ) 
09095 


৮০৫০ 


Ee বোধশক্তিসম্পন্নগণ। 5551 শব্দটি 
“ কিয়াসের পরিপন্থী $$ -এর বহুবচন । Ed 


বহুবচন, একবচন- জ্ঞান । 


আয়াত : ১০১ 
৮9০ ০ 


ডি যদি তা প্রকাশ করা হয়। এ সীগাহ্‌ ১৯; 
i ০০১ বহছ ৯ ১০০ বাব J 


মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার £ 24 অর্থ- প্রকাশ করা । 
রি : তা তোমাদেরকে কষ্ট দিবে। 42: সীগাহ 


৬০৮৮৪ ৬ টাও >|, বহছ ৯212 


44৫ মূলবর্ণ (. . ১. ০) মাসদার হতে 
খারাপ লাগা । 
আয়াত : ১০২ 
oped 


৮% ০০| : তারা হয়ে গেল । সীগাহ ০ 5১০ ৮৯ 
বহস ১,২ ৮৩০ বাব 4.2 মূলবর্ণ (+ - =u) 
মাসদার AES অর্থ- হওয়া; সকাল হওয়া; ভোর 
হওয়া । সকালে পৌছা। 


আয়াত : ১০৩ 


৫.4 : বাহীরা : শাহ আব্দুল কাদির (র.) মুযিহুল 
_ কুরাআনে লিখেছেন যে কাফেরদের প্রথা ছিল গবাদি 


কার ররর 


পশুর বাচ্চা প্রসব করলে তারা তা মূর্তির নামে উৎসর্গ 
করত এবং চিহ্স্বরূপ তার কান বিদীর্ণ করে দিত। এ 
ধরনের পশুকে “বাহীরা' বলা হয়। এ হিসেবে এটি 


রি ঠর্রণ ৩৮৩৩ 
রত -এর ওজনে ৪৮১৫৪ অর্থে ব্যবহৃত । সহীহ 


বুখরীতে সাঈদ ইবনে মুসাইয়িব হতে বর্ণিত রয়েছে, 
যে জন্তুর দুধ প্রতিমার উদ্দেশ্যে উৎসর্গ করা হতো 
এবং তাকে কেউ দোহন করত না, এমন পশুকে 
‘বাহীরা’ বলা হয়। কাতাদা হতে বর্ণিত “বাহীরা' 
হলো এমন উন্ত্রী যার পঞ্চমবারের বাচ্চা যদি নর 
হতো তাহলে তাকে শুধুমাত্র পুরুষরা খেত মহিলারা 
খেত না। আর বাচ্চা মাদী হলে তার কান বিদীর্ণ 
করে ছেড়ে দিত, এবং তার দুধ দোহন করা এবং 
তাতে আরোহণ করা হতে বিরত থাকত । আর মৃত 
বাচ্চা প্রসব করলে তাকে নারী-পুরুষ সকলেই তা 
ভক্ষণ করত। 


7:90 : সাইবা : এমন পশু যাকে জাহিলী যুগে মূর্তির . 


ন 


নামে ছেড়ে দেওয়া হতো যেখানে মনে চায় সেখানে 
ঘুরে বেড়াতো তাকে “সাইবা' বলা হতো । আবু 
উবাইদা বলেন কোনো ব্যক্তি অসুস্থ হলে, ভ্রমণ থেকে 
ফিরে এলে, কোনো মানত করলে অথবা নেয়ামতের 
কৃতজ্ঞতা আদায় করার জন্য উট ছেড়ে দিত এবং 
তার সাথে “বাহীরা’ জন্তুর ন্যায় আচরণ করা হতো 
তাকে সাইবা বলা হয়। ফাররা বলেন, উন্ত্রী দশটি 
মাদী বাচ্চা প্রসব করলে তাকে ছেড়ে দেওয়া হতো । 
তার দুধ দোহন করা হতো না এবং তার উপর 
আরোহণ করা হতোনা, তার দুধ শিশু ও অতিথী 
ব্যতীত আর কেউ পান করত না। এমন পশুকে 
‘সাইবা’ বলা হয়। 


21৮5 : ওয়াসীলা : এমন উদ্্রী যার প্রথম এবং দ্বিতীয় 

বাচ্চা মাদী প্রসব করে মধ্যখানে কোনো নর বাচ্চা না 
হয় তাকে ওয়াসীলা বলা হয় । এমন উদ্ত্রীকে আরবের 
দিত, তার দুধ দোহন করা হতো না, এমন উন্ত্রীকে 
ওয়াসীলা বলা হয়। 


= :হাম : যে উটের ওরশ থেকে দশটি বাচ্চা পূর্ণ হতো 

€ এবং আরোহণ ও ভার বহনযোগ্য হতো উক্ত উটের 
উপর আরোহণ করা এবং ভার বহন করা বর্জন করা 
হতো এবং ঘাস পানি হতে তাকে হাকানো হতো না। 
তাকে হাম বলা হয়। 


A 


২৮০ [A 
55727: তারা মিথ্যা উদ্ভাবন করে; মিথ্যাচার করে। 


১০০৪৪! মূলবর্ণ ($ .) - 5) মাসদ 2531 অর্থ 
মিথ্যাচার করা; অপবাদ দেওয়া। 
আয়াত : ১০৪ 


15125 : তোমরা এসো। সীগাহ ৮০০ ৮: > বহছ 
১,৯১৯ ৮০ বাব ০২2৩৬ মূলবর্ণ (১০ J.) 


মাসদার ০4 অর্থ- আসা । এ অর্থে শুধুমাত্র | 
=| ব্যবহৃত হয়। 
5 : আমাদের জন্য যথেষ্ট । ৫০ মযাফ ৬ যমীর 
"$= ৮৯৯ মুযাফ ইলাইহি । 
আয়াত : ১০৫ 


5 বু: তোমাদের কোনো ক্ষতি করবে না। সীগাহ 
৬০৩৬ Si ২১ বহছ ৮৮০ ০১০ (৮৬৮ বাব 
224 মূলবর্ণ (১. ১. ৮) মাসদার £511 ও 41৮24 

অর্থ- ক্ষতিসাধন করা। 5 যমীর মাফউলে বিহী। 


15 : সে পথভ্রষ্ট হয়েছে। সীগাহ $৮ ১৪ ১০1) বহস 
১০১৮৮ ৮৩ বাব 552 মূলবর্ণ (J.J! ১ ০০) 
মাসদার £5411, 49.411 পথভ্রষ্টতা; বিপথগামিতা; 
পথচ্যুত হওয়া । রাস্তা থেকে দূরে সরে পড়া । ধ্বংস 
হওয়া । শব্দটি 22--এর বিপরিত ৷ 


০১৪০ ৮+ 


421131 :যদি তোমরা সৎপথে পরিচালিত হও । 
শুরুতে |১| শর্তের কারণে মুযারের অর্থ হবে। 
(তোমরা হেদায়েত পাবে) সীগাহ ৮০৮ ১০ ৫৮৯ 
বহছ ১১০ ৮৮৬ বাব J! মূলবর্ণ (৬- ১১) 
মাসদার 214১3 যার মূল অর্থ হলো স্বেচ্ছায় চেষ্টা 
করে সঠিক পথ ধরা এবং হিদায়াত পাওয়া। 
আভিধানিকভাবে যদিও $4৯ ও 21১ -এর মাঝে 
কোনো পার্থক্য নেই কিন্তু £4৯ কে আল্লাহ তা'আলা 
নিজ অনুগ্রহে হিদায়াত দানের জন্য ব্যবহার 
করেছেন । আর “11 এ হিদায়েতের জন্য ব্যবহৃত 
যা বান্দা চেষ্টা করে অবলম্বন করার ইচ্ছা করে। 
দুনিয়াবী বিষয়ে হোক বা পরকালীন বিষয়ে হোক। 


Nos. 7A ze ro 23° 
যেমন -:, J Dl ০৮ ail Nl 
০ ০ 7.37.7 0g. 552 Le. Lee A 
১০৮৮৮ 1102 yds Sm এ ০০৮০] 


(যে সমস্ত পুরুষ মহিলা অসামর্থ্য, না তারা কোনো 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ততত্তিরতত০০৮৩৩০৪০৩০৪৫০৪৩৪৪০১৩৭৭৪৪৯৬৪০৩৯৪০৪৮৬৯৯৮৪৪৪৯৮৮৪৪৪৪৪০৪৪৪৯৪৬০৪৪৪৯৮০৪১৪৪০৮৯৪০৪১১৪৭০৩০৪৯৪১০৯৩৬৪০৪৪১৯০৪০৪৪৪০৪৪১৯০০৪৮৪৪৪৯৪০০৪০৪৪০৪৪০৪৪১০ ২৪৮৪৪ 


১৪১১৪৪৪০৪৪৪০৪৪৪৫৪৪৪৬৪০৪৩০৪৪৮৪৪৪৬৪০৪৪৩৬৮৭৪৯$১৪+৯৪০৪৪৪০৪৪০৭৪ড০৪৪৪ ৪০০ রবরহগমগড৪৪৮৪৪৪৭র৪৪৪৪৪৪৩র৪৪৪৪৪৪৪৮৪ও৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৬ 


কৌশল অবলম্বন করতে পারে, না পথ ধরতে পারে 0: যদি তোমাদের সন্দেহ হয় । ১! সীগাহ 


তারা ব্যতীত) এ আয়াতে “142. ব্যবহার করা 
হয়েছে দুনিয়াবি বিষয়ের পথ পাঁওয়ার জন্য । তবে 
7 শব্দটি যেখানে পবিত্র কুরআনে ব্যবহার 
হয়েছে সেখানে পরকালীন বিষয়ে হিদায়াত পাওয়া 
উদ্দেশ্য । “125০১ শব্দটি কখনও হিদায়াত তলব করা, 
তার জন্য চেষ্টা করা বা হিদায়াতপ্রাপ্ত ব্যক্তির 
অনুসরণ করার জন্যও ব্যবহৃত হয়। 


97 -8৮/ 


. ৮৪০৯৩ : তিনি তোমাদেরকে অবহিত করবেন । সীগাহ 
৬০৮৪ পাশ ০০15 বহছ ৮১১ ) ৮০০ বাব 


১৯5 মূলবর্ণ (1 - ৬ ০ 3) মাসদার £:৮--/ অর্থ- 
সংবাদ প্রদান করা; অবহিত করা । 


আয়াত : ১০৬ 


72০01 ওসিয়ত করা । এটি বাব = -এর মাসদার । 
“মৃত ব্যক্তির মৃত্যুর পূর্বে সম্পতি বন্টনের নির্দেশ 
দানকে ওসিয়ত বলা হয়। যেমন মৃত ব্যক্তি 
জীবদ্দশায় বলে গেল আমার সম্পত্তির এত অংশ বা 
অমুক অংশ অমুককে দিবে । এক তৃতীয়াংশ সম্পত্তির 
অধিক অসিয়ত করা শরীয়ত সম্মত নয়। 
2/5515]: যথন তোমরা যাত্রা কর। সীগাহ ২৯ 
৬২০১ ৮৭৮ বহছ ১১৮৮৮ ০৮ বাব ৮৮৪ 
মূলবর্ণ (২, - ১. ১০) মাসদার | অর্থ- প্রহার 
করা । মূলত ২, অর্থ কোনো বস্তুকে অপর বস্তুর 
উপর স্থাপন করা । এর যেহেতু অনেকগুলো সুরত 
হতে পারে সে হিসেবে বিভিন্ন অবস্থায় এর বিভিন্ন 
অর্থ হতে পারে । কোথাও প্রহার করা; বর্ণনা করা; 
আবার কোথাও ঢেলে দেওয়া । মোটকথা অবস্থার 
পরিপ্রেক্ষিতে সে অনুযায়ী এর তরজমা হওয়া 
আবশ্যক । তবে মূল অর্থের প্রতি লক্ষ্য রাখতে হবে । 
যেহেতু চলার সময় ভূমিতে পা পড়ে তাই 55 ০:৮৪ 
১০০ -এর মধ্যে ০,৮ অর্থ হবে ভূমিতে চলা। 
(বিস্তারিত সূরা বাকারাহ ৬০ দ্রষ্টব্য) 


AIL 
(০4,5: তোমরা তাদের দুজনকে অপেক্ষমাণ 
রাখ। সীগাহ ৮৮> ৮৭ ৮৯ বহছ ৯০ 

রা ০০ মূলবর্ণ (৮-৮-0) মাসদার 


£24 অর্থ_ বাধা দেওয়া; অবরুদ্ধ রাখা । ৯ 
যমীর মাফউল। 


৮০ ৮৯ বহছ ০০০০৮ বাব 0০4) 
মূলবর্ণ (৬১. ৬. ১) মাসদার 25,১ অর্থ- সন্দেহ 
id 


SESE [: পাপীগণ । সীগাহ 55০ ৫৯ বহছ, ০৩ ml 


বাব (4 মূলব্ণ (. >. [সত Ee অর্থ- পাপ 
করা। বহুবচন, একবচন- (1 


আয়াত : ১০৭ 


505: যদি ইহা প্রকাশ পায়। যদি সে অবগত হয় 


বা জানতে পারে । »০ সীগাহ ৮৮০ ৮০০ ০০) 


বহছ এ+ ৮১৬০ বাব ৮ ও 555 মাসদার 
০4৫ 


7,1 মূলবর্ণ (১.৬, £) অর্থ- না চাইতেই কোনো 
বিষয়ে অবগত হওয়া। রাগেব ইস্ফাহানী লিখেছেন 


৪ ৮৩০০৬ 55% 


1৮০ 21765 ৮45৫ 1201 অর্থ উপুড় হয়ে 
পড়ে যাওয়া । এবং রুপকার্থে অকস্মাৎ কোনো বিষয়ে 
অবগত হওয়ার অর্থে ব্যবহৃত হয়। 


2 se 


>| : তারা যোগ্য হয়েছে। সীগাহ 5১০ 2৮ 


৬৩ বহছ Heed ০৮৮ বাব গু 
মূলবর্ণ (5 - ও - 0 মাসদার ৫৮৪৮ অর্থ- 
নয 


আয়াত : ১০৮ 


| ০৮ 
t 


ol CEA Me sre 


চট 


বাব ৮০ মূলবর্ণ (১ - 9 - ১ মাসদার নো 
কটবর্তী হওয়া। 541 নিকৃষ্ট হওয়া। ১! শব্দটি 
যখন 1 -এর বিপরীতে আসে তখন অর্থ হবে ২০ 
খুবই কম। অর্থাৎ অন্যের তুলনায় খুবই ছোট বা 
কম। যেমন- 2 474১ ১০ ০৮53139 ওটা হতে 
কমও নয় বেশীও নয়। আর যখন ৯ -এর 
বিপরীতে আসে তখন 4 অর্থাৎ কম মর্যাদার অর্থে 
ব্যবহার হয়। যেমন- ১22 sl রি 
AED UU তোমরা কি উঁত্তমের বিপরীতে 
নিম্নমানেরটা নিতে চাও। আর যখন বা 
দূরবর্তীর বিপরীতে আসে তখন ৮ তথা নিকটের 
অর্থে হবে। যেমন- 5552 9.5১03 পরিচয়ের 
জন্য এটা অতি নিকটে । 


জানিনা 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন 
2772 পা 
SEAT যায করা, ফিরানো হবে। % নাসেবা। £4 


224 মূলবর্ণ (১. ১.১) মাসদার ১ )| অর্থ- ফিরানো: 
পুনরাবৃত্তি করা । 
নিজ : শপথ; কসম । অর্থ- বহুবচন, একবচন- ৮: 
পার্ট ০ 12 
SOE সত্যত্যাগীগণ; পাপাচারীগণ । সীগাহ পে, 


০5০৮ বহছ ১০৩ =| বাব 7 মমাসদার ৫১) 
মূলবর্ণ (3. ৮-৩) অর্থ- পাপাচার করা । 


আয়াত : ১০৯ 


4৮৮: রাসূলগণ । বহুবচন, একবচন- ৮:/ অর্থ- 
পয়গাম্বর; রাসূল; দূত; বার্তাবাহক | শায়খ শামসুদ্দীন 
বলেন- পা ১০৮৪ -এর মুবালাগা । তবে এ 
ওজনে এর মুবালাগা দুলভ । 
নবী ও রাসূলের মাঝে পার্থক্য : নবী ও রাসূলের 
মাঝে = কি সে সম্পর্কে তিনটি মত রয়েছে । ১. 
উভয়টি সমার্থবোধক | (৬১৮০ ০৮৪) সুতরাং 
সকল নবীই রাসূল এবং সকল রাসূলই নবী । আল্লামা 
তাফতাজানী (র.) এ মতটি গ্রহণ করেছেন এটি এবং 
ইমাম ইবনে হুমাম (র.) বলেছেন এ মতটি গ্রহণ 
করেছেন এবং ইমাম ইবনে হুমাম বলেছেন এটি হলো 


1 ৮4 /৮৫ (১৮০৪ 


১৮০৪৮ গণের অভিমত ত। তিনি বলেন- ৬1৮ ০1 
এরি nd 5 Li 1৮৫1০ 
ded তি Lr er a 2 


5 Ld ৫; af GAA 


ৰ রি 


চি 
টির 


নবী ও রসূল একই অর্থবোধক হতো তাহলে রাসূল 
বলার পর আবার নবী বলা হতো না। ২. উভয়টির 
মাঝে সম্পর্ক বিপরিতমূলক। (১৫ ০৮৮৮5); 
অর্থাৎ রাসূল হলেন তিনি যিনি নতুন নতুন শরীয়ত নিয়ে 
টির টব 
আসেন নি। সুতরাং কোনো রাসূলই নবী নন, আবার 
কোনো নবীই রাসূল নন। এ মতটিও সঠিক নয়, 
কারণ হযরত ইসমাইল (আ.) সম্পর্কে কুরআনে বলা 
হয়েছে- ০ 549 তিনি রাসূল নবী ছিলেন। 
৩. উভয়ের মাঝে 825৫ -এর 
সম্পর্ক। তন্মধ্যে কেউ বলেছেন রাসূল হলেন নবী 


থেকে ৪! (ব্যাপক) আর নবী হলেন ০৯ ; কেননা 
রাসূল ফেরেশতাও হয়ে থাকে আবার মানুষও । আর 
নবী শুধু মানুষই হয়, ফেরেশতা নবী হতে পারেন 
না। সুতরাং সকল রাসূল নবী কিন্তু সকল নবী রাসূল 
নন। আর জুমহুরের অভিমত এটাই । 

£41: তোমাদেরকে উত্তর দেওয়া হয়েছে। সীগাহ 
স্পিকার পল 
মূলবর্ণ (২, . - 0) মাসদার 23 অর্থ- সাড়া 
রাত 


৪-৮9০ FID, টি 


1১০ : অদৃশ্য সম্পর্কে সম্যক পরিজ্ঞাত। ১১৩০ 
উঠা রদ LE ML ca 
মূলবর্ণ (, - .€) এটি আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের 
FLL EE EGS 
গোপনতম কিছুই আল্লাহর কাছে গোপন নেই। তিনি 
মহাজ্ঞানী, যার কাজে কোনো কিছুই অজানা নেই। 
তিনি বস্তুর অতীত, বর্তমান ও ভবিষ্যতে কি হবে 
সবই তিনি জানেন। ০%/£ অর্থ- অদৃশ্যের সংবাদ 


আয়াত : ১১০ 


| : আমি শক্তিশালী করেছি। সীগাহ = ৯৮ 
বহছ ০১৮৮৮ বাব 4 মূলবৰ্ণ 0, . 51) 
মাসদার 51 অর্থ- শক্তিশালী করা; সমর্থন করা; 
সাহায্য করা । 

৮57: আত্মা। £57 একবচন, বহুবচন- ৫৫ আল্লামা 
_ জালালুদ্দিন সুয়ূতী (র.) লিখেছেন যে, 0১ শব্দটি 
কয়েকটি অর্থে ব্যবহৃত হয়। ১. =| নির্দেশ। ২. 
ওহি বা প্রত্যাদেশ। ৩. কুরআন । ৪. অনুগ্রহ; 
রহমত ৷ ৫. হায়াত; জীবন । ৬. জিব্রাইল । ৭. 
একজন মহা সম্মানিত ফেরেশতা । ৮. বিশেষ একদল 
ফেরেশতা ৷ ৯. আত্মা; প্রাণ । (বিস্তারিত সূরা বাকারা 
আয়াত : ৮৭ দ্রষ্টব্য) 


25 পবিত্র; পবিত্র হওয়া। 4- =| ও মাসদার । 
আয়াতে সিফাতের সীগাহ অর্থাৎ 4 অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে। ++:/ ০3 -এর কারণে মাউসূফকে 


সিফাতের দিকে মুযাফ করে দেওয়া হয়েছে। লিসানুল 


1100://9-11117./965101.00171/ 


আরবে এর দ্বারা পরিচ্ছন্নতা, পবিত্রতা ও কল্যাণের 
অর্থ করা হয়েছে। তাজুল আরূসে রহমত ও অনুগ্রহ 
অর্থ করা হয়েছে। 

53010 দ্বারা কি উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে কয়েকটি 
মতামত রয়েছে। ১. হযরত রবী (র.) বলেন ৮9 দ্বারা 
এ রূহ উদ্দেশ্য যা হযরত ঈসা (আ.) এর মধ্যে ফুকে 
দেওয়া হয়েছিল। আর ০৩ দ্বারা আল্লাহ উদ্দেশ্য । 
২. কাতাদাহ,বলেন- 2010) দ্বারা জিবরাঈল 
উদ্দেশ্য । তাকে কুদ্‌স বা পবিত্র এ জন্য বলা হয় যে, 
তিনি কখনও কোনো শুনাহে লিপ্ত হননি । হযরত 
হাসান বলেন ০. হলো আল্লাহ আর 2% হলো 
জিবরাইল। যেমন আল্লাহ বলেন ০4০৯5 
০4৩44 ৩০২৪) বলুন তা অবতীর্ণ করেছে 
পবিত্র ফিরিশতা, আল্লাহর কাছ থেকে সত্য 
সহকারে । আল্লাহ তা'আলা জিবরাইল দ্বারা ঈসা আ. 
এর সহযোগিতা করেছিলেন এভাবে যে, তিনি সর্বদা 
তার সাথে সাথে থাকতেন, এমনকি তাকে আকাশে 
উঠিয়ে নিয়েছিলেন । ৩. ইবনে আব্বাস ও সাঈদ 
ইবনে জুবায়েরের মত হলো ১4৫1৫ হলো 
আল্লাহর ৮৮০2. যা দ্বারা হযরত ঈসা আ. 
মৃতদেরকে জীবিত করতেন, এবং লোকদেরকে 
অলৌকিক বস্তু দেখাতেন। 


790৮০ 
১৫1: দোলনা । দোলনায় থাকাবস্থায় অর্থ হলো 


স্তন্যপানকালে বা মাতৃক্রোড়ে। শব্দটি একবচন; 


5৬৮5 


বহুবচন ১৯৫ 

দি পরিণত বয়স । মধ্যবয়স; পৌটঢ়ত্ব । যার কিছু চুল 
সাদা কিছু কালো। কেউ বয়স নির্ধারণ করে 
দিয়েছেন, অর্থাৎ ৩০ বা ৩৪ বছর বয়ছ থেকে ৫০ 


Boer 


বছর বয়সী ব্যক্তিকে }45 বলা হয়। একবচন, 
বেছবচন- ১45 ও ৩৮৫৫ 

৮201: কর্দম; মাটি; মৃত্তিকা। ঘোলা পানি। পানি 
মশ্রিত মাটি । 


2 

০২৯ : আকৃতি; সূরত। ৫ ৮ পানাহারের জন্য 
ডাকা । ৩: সুরত, অবস্থা। (2% 45 সুন্দর 
চেহারার লোক । বাব < -৮-০ থেকে আসে । “৬ 
“/ সে এ কাজের জন্য এমনভাবে প্রস্তুত হয়েছে যার 
চিত্র অংকন করেছে । বাব "৫ থেকে ০৯ সে সুন্দর 
হয়ে গেছে। বাব 346 থেকে 04 তোমার 


জন্য সে প্রস্তুত হয়ে গেছে। 


রিনা তুমি নিরাময় করতে । সীগাহ 22৩ 4 


টা 0 


বহস 5১/৯ +924 বাব ১০ মলবৰ্ণ (. jE) 
মাসদার £1+31 অর্থ- নিরাময় করা; মুক্তি দেওয়া । 
51: জন্মান্ধ । সীগাহ 554; সিফাতে মুশাববাহ। 


একবচন, বহুবচন- £:4 মাসদার 2441 বাব এ 


থেকে ব্যবহৃত হয়। 
চলিবে 52 
১০০২1 : কুষ্ঠরোগী । একবচন, বহুবচন- 7 সীগাহ 
£7 5, সিষ্াতে ুশব্াহ। মাসদার বাবে 
2 থেকে ব্যবহৃত হয় । 


) পা 


চি মৃত। বহুবচন, একবচন- 
৪৪৫: আমি নিব করেছি। সীগহ৫:--১/ বহ 
৬১5 ৮৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (১ = - ) 


CAS 


মাসদার ৫০1 অর্থ- বাধা দেওয়া; বিরত হী | 


91 ৮৬ ৩০ 


০], : স্পষ্ট নিদর্শন; প্রমাণ । বহুবচন, একবচন- 
-অর্থ- দলিল। 


4: জাদু। এটি বাব 026 -এর মাসদার। এবং এটি 
বিরল মাসদারসমূহের একটি । (বিস্তারিত সূরা বাকারা 
আয়াত : ১০২ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ১১১ 


৩) Lo: ৮7১, বিশেষ অনুসারীগণ ৷ বহুবচন, 
একবচন- $,1,> যা ১১ থেকে নির্গত হয়েছে। যার 
অর্থ হলো ধবরবে সাদা । এরা ছিল হযরত ঈসা 
(আ.) এর বিশেষ অনুসারী । এদের পোশক সাদা 
ছিল তাই এদেরকে $,1,5 বলা হতো । (সহীহ 
বুখারী) যাহহাক থেকে বর্ণিত একটি রেওয়ায়েতে 
আছে, নাবতী ভাষায় $,1/4 অর্থ ধোপা। এ 
মতানুযায়ী এরা ধোপার কাজ করত বলে এদেরকে 
হাওয়ারী বলা হয়। কাতাদা (র.) -এর রেওয়ায়েতে 
আছে হাওয়ারী তাদেরকে বলা হয় যাদের মধ্যে রাজ্য 
পরিচালনার যোগ্যতা রয়েছে এবং এর আরেক অর্থ 
হলো মন্ত্রী । 


NAN 


আয়াত : ১১৩ 


El প্রশান্তি লাভ করবে । সীগাহ ৮৬ ৩০১ ০, 
বহছ ১/৭৮ £০৯ বাব ১৮০)! মাসদার 3.৮১ 
মূলবর্ণ (১-০-৬) অর্থ- প্রশান্তি লাভ করা । 


| 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৯৪০কক29৮8999988$29895355559888889$5৩+৮885685959989588988$5999595855959859৪6৬০7858858989995955788596৯6৮৪*- ৪৯৮ ত৩৪৬৪৪65৭৯95555995898১9৯983958863858955057782985$9৪৯98৯১১১৪০৬৪১৩৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৩৬৩০০৪৪০৪৪৬৮৪১৪৪৪৪৪৫৪৪৪৩৬৪০৩৪৪৪৪৪৪৪১৪১৪৪৬৩৪৪৪৩৯৪৩৪৪৪১৪৪৪৪৬৪৪৪৪ 


১৮ :তুমি অবতীর্ণ কর। সীগাহ হা সঃ বহহ 


৪5৪ :খাদ্য পরিপূর্ণ খাঞ্ছা। সীগাহ ৬০০ ১1) বহছ 


০১৯০০ ১৮০৩৮ ০৮ বাব JG মূলবর্ণ ( ক লা) 
মাসদার 1১১১1 অর্থ- অবতীর্ণ করা। 


৮০ * যা J, অর্থে ব্যবহৃত । খাবার 
পরিবেশিত দস্তরখান অথবা দস্তরখানে পরিবেশিত 
খাদ্য । খাবার পরিবেশিত নয় এমন দস্তরখানকে৫1 
বলা হয়। 54012 বলা হয় না। (মা'আলিম, রাগে ও 
তাজ) সকল সাহাবী ও তাবেয়ীগণের একমত্যে বনী 
ইসরাঈলদের জন্য $4; অবতীর্ণ হয়েছিল। তাতে 
কী ধরনের খাবার ছিল সে সম্পর্কে মুফাসসিরগণের 
বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। 


| : আনন্দোৎসব সরূপ। আনন্দের বিষয় । খুশির 


:আয়াত; নিদর্শন । একবচন, বহুবচন- 


রা 


চা 


দিন। ঈদ। এটা ৫১2 হতে গঠিত। অর্থ বারবার 
আসা । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন ঈদকে এজন্য 
ঈদ বলা হয় যে তা বছরে বাববার (দুইবার) ঘুরে 
ঘুরে আসে । ঈসা (আ.) -এর দোয়ায় যে খাবার 
দাবার আকাশ থেকে নেমে এসেছিল সেই দিন ছিল 
তাদের ঈদের দিন। শরীয়ত অনুসারে মুসলমানদের 
প্রতি বছর দুটি ঈদ আছে। একটি ঈদুল ফিতর, 
অপরটি ঈদুল আযহা । 

5; অর্থ- 
চিহ্ন; নিদর্শন । 


০০ ০৮৮1) বহছ ৪১৮৬৮ ৮৮০৮ | বাব লে 


মূলবর্ণ (ও - )-১) মাসদার 33১1 অর্থ- জীবিকা দান 


আয়াত : ১১৬ 


৮: : তুমি পবিভ্র। শব্দটির বিশ্লেষণে আল্লামা 


জালালুদ্দিন সুযুতী (র.) 391 গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন 

যে, 9024 হলো মাসদার। চে -এর অর্থে । 
অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা করা। ৬৮০ হওয়া এবং ১৮৪০ 
- এর দিকে ৩5.5! হওয়া তার জন্য আবশ্যক । চাই 


: আমাদেরকে জীবিকা দান কর। 7 সীগাহ 


১৮ টি ইসমে জাহির হোক। যেমন- ১ রতি 
যা আল্লাহ পৰিত্ৰ। অথবা ইসমে যতীর 'হোক। 
যেমন- £1:417+22%152 22 সন্তান হওয়া 
তার জন্য শোভনীয় নয়। EGU 
(আপনি পবিত্র, আমাদের জানা নেই ৷) এবং এটা এ 
সমস্ত মাসদারসমূহের একটি যাদের ফে‘লকে মৃত 
ঘোষণা করা হয়েছে। (অর্থাৎ কখনো তা ব্যবহার 
করা হয়নি ।) (বিস্তারিত সূরা আলে ইমরান আয়াত : 


১৯১ দ্রষ্টব্য) 


soe 2H 


ole : অদৃশ্য সম্পর্কে সম্যক পরিজ্ঞাত । 


ঠ 


১6 শব্দটি ৮5 থেকে মুবালাগার সীগাহ। বাব ০ 
; মূলবর্ণ (৮ -এ-) ; এটি আল্লাহর গুণবাচক 
নামসমূহের একটি। যার অর্থ- ক্ষুদ্র থেকে ক্ষুদ্ এবং 


গোপন থেকে গোপনতম কিছুই আল্লাহর কাছে ' 


গোপন নেই । তিনি মহান জ্ঞানী, যার কাজে কোনো 
কিছুই অজানা নেই। তিনি বস্তুর অতীত, বর্তমান ও 
ভবিষ্যতে কি হবে সবই তিনি জানেন। 4৮ ৪ অর্থ- 
অদৃশ্যের সংবাদ । বহুবচন, একবচন- এ 


আয়াত : ১১৭ 


রি : সাক্ষী; স্বীকারকারী । এটি {5 -এর ওজনে, 
০৩ -এর অর্থে হ1৩-এর ওজনসমূহের একটি 


ওজন। 5:4, তথা সাক্ষী আবার প্রত্যক্ষদর্শীর 
অর্থেও ব্যবহৃত হয় । ‘নিহায়া’ গ্রন্থে উল্লেখ আছে- 
আল্লাহর নামসমূহের এক একটি নামের এক একটি 
বৈশিষ্ট্য রয়েছে। যথা 7» 7 তথা প্রকাশ্য 
বিষয়ের দিকে সুজি করা হলে তখন আল্লাহ 
তা'আলা 45 আর যখন EYE nl তথা 
অভ্যন্তরীণ বিষয়ে চিন্তা করা হয় তখন তিনি 42. 
উল্লেখ্য 1% { অৰ্থ এটাও যে তিনি কিয়ামত দিসবে 
মাখলুকের উপর সাক্ষী হবেন। 


শর চি ভি শি 2 ০ 


০২০১ ৮০ : আমি যতক্ষণ অবস্থান করি । ৩১ সীগাহ 


৮1 >|, বহছ ৬১9 পণ ৩৬০৩ বাব সে দে 


মূলবৰ্ণ (৮ - +. ১) জিনস 1) ১০ মাসদার 2001 


অর্থ- স্থায়ী থাকা । চলমান থাকা । 
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শি ° পর A 


ভি EY তুমি উঠিয়ে নিয়েছ। সীগাহ ৬৮ 5১০ ১৮1) 
বহছ ১৯৬ ৮০৯৬ বাব 45 মূলবর্ণ (4-৩. ১) 
মাসদার_5,0অর্থ- উঠিয়ে নেওয়া । 
ভিত তত্বাবধায়ক | প্রহরী ৷ রক্ষক । অবহিত; 
আপেক্ষমান। ০১3, থেকে তি -এর ওজনে 
সিফাহে মুশাবৰাহ এর সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন, 4 ও =) বলা হয় সি তথা 
রক্ষণাবেক্ষণকারীকে। কারণ হয়তো সে সংরক্ষিত 
ব্যক্তির গর্দানকে রক্ষা করে । অথবা এই জন্য যে, সে 
প্রহরার জন্য নিজের গর্দান উঠিয়ে রাখে । যা আল্লাহ 
তা'আলার গুণবাবচক নামসমূহের একটি । রি 
আল্লাহর সত্তার সিফাত হয় তখন তার অর্থ হয়- / 
35 2270410 9 44 অৰ্থাৎ ০৫3 এমন 
সত্তা যিনি তার মাখলুক থেকে অসচেতন হন না। 
যাজ্জাজ (র.) বলেন- 3) এমন প্রহরীকে বলা হয় 
যার থেকে. কোনো কিছুই গোপন থাকে না। আল্লাহ 
চি 21 
£££ (মানুষ যে কথাই উচ্চারণ করে তার জন্য 


নসর 
আয়াত : ১১৮ 
2০6 পু তাপসী ৩ 
৫২ ৩1 : তুমি যদি তাদেরকে শাস্তি দাও। | হরফে 


নান্নু ০০ Ls টন 
০ 


(81 অর্থ- রা করা। 2 যমীর 
মাফউল । 


৮৫78০ ডি আর যদি তাদেরকে ক্ষমা কর। 71% 
সীগাহ ৬৮ ১৪০১০) বহছ ১১১০৮ 6১৩৩ বাব 


eww 


৩০2 মূলবৰ্ণ (, . ৬৮৩ ০ ) ) মাসদার $7401 অর্থ: 


অর্থ- ক্ষমা করা। 
৮০০ 


১:১5 : পরাক্রমশালী; অপরাজেয় । শব্দটি; থেকে 


উদ্ভূত | -এর ওজনে 7) -এর সীগাহ। এটি 
মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম । সে ক্ষেত্রে এটি 
কয়েক অর্থে ব্যবহৃত হতে পারে । ১৮ হলো এমন 
সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। 
(রাগেব) আল্লামা হালীমি (র.) -এর মতে ১:৮০ 


হলো এমন সত্তা যার পর্যন্ত পৌছা সম্ভব হয়না । এবং 
কোনো অসমীচীন বিষয়ের প্রভাব তার উপর সম্ভব 
নয়। কেননা আরবি ভাষায় ৮১৯৮ বলার উদ্দেশ্য 
হলো তার প্রাচীনতার স্বীকারোক্তি এমনভাবে প্রদান 
করা যে, সর্বদা চলে আসছে, যাতে সামান্যতম 
পরিবর্তনেরও সুযোগ নেই। 


৩ ‘od 


| : প্রজ্ঞাময় । এটি বাব $ থেকে মুবালাগার 
উনারা তাজালার করাত বাহুর 
একটি । কেননা প্রকৃত প্রজ্ঞাময় তিনিই । 


আয়াত : ১১৯ 
9৩ প্রা্জর্পট 


চা 


পাপা 


: সফলতা । মাসদার, বাব 


৮০ মূলবর্ণ (; . 5০০৪) 
bl | : মহান; বড়। যা {5 থেকে নির্গত হয়েছে। 
অর্থ মহান ও বড় হওয়া। এটি ,-১$-এর ওজনে 
সিফাতের সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) মাফরাদাতুল 
কুরআনে উল্লেখ করেছেন যে, 1 2৮5 -এর অর্থ 


হলো মূলত £5 অর্থাৎ তার হাড় বড় হয়েছে। 
তাই ৭% -এর মূল অর্থ হলো বড় হাড়বিশিষ্ট। 

অতঃপর রূপকার্থে যে কোনো বড় বস্তুর জন্য ৮৮৮ 
শব্দ ব্যবহার হতে শুরু করেছে এবং ,:+$ -এর স্থলে 
“4 ব্যবহার হতে থাকে। চাই বস্তুটি অনুভূত হোক 
বা জ্ঞানলন্ধ, :21$ হোক বা অর্থগত। যেমন পবিত্র 
কুরআনে রয়েছে- ০৮:51:55 (এটি বড় 
দিনের শাস্তি 1) (6৮) (বলে দিন! এটি 
একটি বড় সংবাদ ৷) [Ee Er BEE 
৮:৮০] (ত (তারা পরস্পর কি কি বিষয়ে জিজ্ঞাসাবাদ 


করছে? সে মহাসংবাদ বিষয়ে ৷) 


আল্লামা যমখশরী রে) তাফসীরে কাশশাফে 
লিখেছেন যে, ৮৮৮ ও ৮5 -এর মাঝে পার্থক্য 
le “ -এর বিপরীতার্থক 
জগতে সানির ৮০ 
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0 জানাল মক্কায় অবতীর্ণ 0 
5 আলতা সকার এবং 1700 


1 
আয়াত : ১ ফয়সালা করা; সিদ্ধান্ত করা, যা কথায় হোক বা 
97 | কার্যত, মানবীয় হোক বা আল্লাহর দ্বারা মোটকথা 
৬1 : আকাশ; আসমান । মেঘ; বৃষ্টি। ইমাম রাগেব সর্বাবস্থায় ফয়সালা করে দেওয়া বা করে নেওয়া 
(র.) তার বিখ্যাত মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন উদ্দেশ্য হয়। কোনো বিষয় সম্পর্কে চূড়ান্ত ইচ্ছা বা 
যে, বস্তুর উপরিভাগ নিচের ভাগের তুলনায় : 4 নির্দেশ বা কাজ সমাপ্ত করা অবশ্যই ”.25 -এর 
কেউ কেউ বলেছেন, সকল ££ ত অন্তর্ভুক্ত। 2 এ -এর বিভিন্নতা বা বাক্যের 
তুলনায় £72 এবং নিচেরটি উপরটির তুলনায় ৬! অগ্র-পশ্চাতের হিসেবে এর বিভিন্ন অর্থ হতে পারে। 
2 যেমন- বানানো; নির্মাণ করা; পূর্ণ করা; দৃঢ় সংকল্প 


তবে (12৮০ এর ব্যতিক্রম ৷ কারণ তা কারো 
তুলনায় ৮১! নয়। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত করা; ইচ্ছা করা; ফয়সালা করা; সিদ্ধান্ত করা; নির্দেশ 


ই 


১৯ দ্রষ্টব্য) জারি করা; নির্ধারণ করা; অকাট্য ওহী প্রেরণ করে 
টি ্ নেওয়া; অবসর হওয়া; মারা যাওয়া; মেরে ফেলা । এ 
Sl; ডা 1 মম ৪ সকল অর্থে পবিত্র কুরআনে এর ব্যবহার হয়েছে। 


320: সময়; নির্ধারিত সময় মৃত্যুকেও 5 বলা হয়। 
একবচন, বহুবচন- J 


ন 


a j : নির্ধারিত । নির্ধারণকৃত । সীগাহ ০৭৮ >| 
পা বহছ ০১০০, ০ বাব এ+ মাসদার “বা 


ইমাম রাগেব লিখেছেন, কখনও মূর্খতা, শিরক ও 
ফিস্ককে £:1% বলা হয়। যেমনিভাবে এগুলোর 
বিপরীত 61-০১-০5০০ 4 কে 2 বলা 
হয়। আল্লামা ওয়াকেদী (র.) বলেন, যেখানেই 


22 


ূ 
০০১: জমিন; ভূমি; পৃথিবী । একবচন, বহুবচন- ১৮০ অবহিত করা; প্রয়োজন পূরণ করে সম্পর্ক ছিন্ন করে 
ৰ 


০৮৮৮ এবং ১১ উল্লেখ করা হয়েছে, এর দ্বারা মূলবর্ণ ($ . * - ৮) অর্থ- নামকরণ করা; নির্ধারণ 
যথাক্রমে কুফর ও ঈমান উদ্দেশ্য । তবে সূরা করা। নাম রাখার দ্বারা বন নির্ধারিত হয়ে যায় তাই 
আন'আমের এ আয়াত, ৷ 5255 এ 4 অর্থ করা হয়- নির্ধারিত। 
নিয়মের বহির্ভূত । এখানে যথাক্রমে রাত ও দিন নি : তোমূরা সন্দেহ করছ। সীগাহ ৮-- ৮৯ 
উদ্দেশ্য । -(তাফসীরে মাযহারী) ৮০৬৩ বহছ ৩১১ 6০০০০ বাব 9552 মাসদার 

০৮0: মালো। এখানে দিন উদ্দেশ্য । একবচন, 2031 মূলবর্ণ (5-১-৮) অর্থ- সন্দেহ পোষণ করা; 
বহুবচন- টি ঝগড়া করা; বিবাদ করা । 
রি ডি : তারা সমকক্ষ দাড় করায় । সীগাহ » ৮৯৯ আয়াত : ৩ 


১১৯ বহছ ০১০৯ ৮১০৯ বাব 4৯ মাসদার | ১৫১: তোমাদের গোপন বিষয়। £. মুযাফ ॥$ যমীর 
১১.) মূলবর্ণ (J. ১.) অর্থ- সমকক্ষ সাব্যস্ত করা; মুযাফ ইলাইহি। £, একবচন, বহুবচনে- ০1 অির্থ- 


ন্যায়বিচার করা । গোপন রহস্য, গোপন কথা; মনের মধ্যে যা লুকায়িত 
আয়াত : ২ থাকে। ইঙ্গিত এবং রূপক অর্থে পু , শব্দটি যৌন 
মিলন, বিবাহ, বিবাহের কথা প্রকাশ করা এবং 

১৯৪: কর্দম; মাটি; মৃত্তিকা । কাদামাটি। ব্যভিচারের অর্থেও ব্যবহার হয়। 
5: তিনি নির্দিষ্ট করেছেন । সীগাহ 5৮ 54 ১৮19 EEE তোমাদের প্রকাশ্য বিষয় । 745 মুযাফ 5 যমীর 
“বহছ, ১১০৯ ১৮০ ৮৯৮৩ বাব ৮৮ মাসদার মুযাফ ইলাইহি। ,+>4! মাসদার, বাব ০ অর্থ- 


-৮০)ও 5701 মূলবর্ণ (৬. ৮ - ও) অর্থ- জোরে বলা; প্রকাশ করা; খোলাখুলি । 


চির ররর 


তি তোমরা অর্জন করছ। সীগাহ ০: ০ 
০৬ বহছ ০১০০০ বাব ৬৮৯ মাসদার ৫টা! 
মূলবর্ণ (০.০.৩) অর্থ- উপার্জন করা; অর্জন করা। | 


আয়াত : ৪ ৰ 
০7পাদ লে (৮৬ 2০4 
মূলবর্ণ (১০ - ১.) অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ ৷ 
' হওয়া । 


আয়াত : ৫ 
৮১ সত্য; হক। (বিস্তারিত সূরা বাবারা, আয়াত : 
২৬ দ্রষ্টব্য) 


PROT nt চে ৮৫ 
১৩1: সংবাদ । বহুবচন, একবচনে- 0১ 


পরা শ ৮9 


| 
[ 
| 
১৮১৫2: রানা সারা? বরা | 
ৃ 
| 
| 
৷ 
5 


6 ০ 


১০৪৪ মূলবর্ণ (1, ) - ৪) মাসদার IE 
ঠাট্টা-বিদ্রপ করা; ব্যঙ্গ করা; উপহাস করা । 
আয়াত : ৬ 
টির |: তারা কি দেখে না? শুরুর হামযাটি পরশ্নবোধক ৷ 


নিউ রা বহছ ০টি ডো 


fed.’ 


৮4 বাব ০০ মূলবর্ণ (. |. ১) মাসদার 2551 

আত ঠা বলিনি a5 
511: আমরা ধ্বংস করেছি। সীগাহ ৮৮ ৫৯ ূ 
বহছ ৩,০০,০৯৬ বাব ১51 মাসদার (35 ্ 


মূলবর্ণ (এ . ১.৯) অর্থ- ধ্বংস করা; বিনাশ করা। 
545 শব্দটি বিভিন্ন অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয় । যেমন- 


১. শাস্তি । এখানে এ অর্থই উদ্দেশ্য । 
২. ভয়-ভীতি ও দারিদ্র্য । 
৩. বু যার গন হস্তগত হওয়া । যেমন- 


৪. মৃত্যুবরণ করা: মারা যাওয়া । যেমন- 
ALD DLAC 1৮০5 খু 
৫. বি ২79 
: আমি তাদেরকে প্রতিষ্ঠিত করেছি। ০৫৭ 
রাম Tle এ পসদার 2421 
অর্থ- শক্তি দেওয়া; শক্তিশালী করা; প্রতিষ্ঠিত করা । 


252তকঠতগন্তিতিিততক্ততত৮৩০৪৪০৪০৩০৪৪৪৯৪৪৪৪৯৪৪৬৪০গ৪৪৪৭৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৭৪৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪ ৪৪৪৩৭৪র৪$৪০৪৪৪৪র ৪৫৭৪ ৪৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪ $ ৪৪৬ 


৬ : আমরা প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৪০ ৮ 
বহছ ৩,৮ ১৮০ ৬ বাব ০৬ মাসদার yr 
মূলবর্ণ (J. =.) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


191১5 : মুষলধারে বৃষ্টি । J -এর ওজনে মুবালাগার 


টিনার টনি ome Lad RL 


৬০১) mth ৮/০ বাব এ, - 6) 
মাসদার ১৬) অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । 


০- ০ 


টি তাদের পাপের দরুন; পাপের কারণে । ৬ 


হরফে জার। £1,253 মুযাফ, বহুবচন, একবচনে- 


38 


(or 


Sf: শা নষ্ট দাহ এ বহছ 


9 mth 25 ১৮১ মূলবর্ণ (| . রা, 
মাসদার 2৮43 অর্থ- সৃষ্টি করা । 


25 ৮০2৮ 


৩৯৪: : মানবগোষ্ঠী; সম্প্রদায় । একবচন, বহুবচন- ০৪) 
আয়াত : ৭ 

০০৮০৪ : কাগজ । একবচন, বহুবচন- ১৮155 

[৮-০ : তারা স্পর্শ করেছে। সীগাহ এ 5১০ ৯৯ 


বহছ ০১০ 3০০ ০০৬ বাব ৮৪৪ মাসদার 
০ মূলবৰ্ণ (০০. ১-১) অর্থ- স্পর্শ করা; ছোঁয়া । 


আয়াত : ৮ 
(০: মীমাংসা হবে। সীগাহ এ ৮: ৯৮১ বহু 


মাসদার ৫42) অির্থ- মীমাংসা হওয়া। 


পাট ০9০৮০ পি রা 


১১০ ও SSL Ml SS যা 


বাব দক নী, ১) লা রব 


সুযোগ দেওয়া; অবকাশ দেওয়া । 
আয়াত : ৯ 
::.4 : আমি তাদেরকে বিভ্রমে নিপতিত টা 


সীগাহ এ ৮৯ বহছ ১৯ 9৮৮০ ৮৮ 
০০5 মুলবর্ণ (৯, . ৮১ - এ) জাতে 


ফেলা; সন্দেহ করা । 


1100://9-11117./965101.00171/ 


3৬ : পরিবেষ্টন করেছে। সীগাহ ২.১ ১৪১০ ১০1) বহছ; ৫... ৮ : যা থাকে;-যা অবস্থিত। 2 মাউসূলাহ। 


৮৩১০০ 3১০০ ০০৬ বাব 575 মাসদার ০: 
মূলবর্ণ (5.4.0) অর্থ- পরিবেষ্টন করা; ঘিরে রাখা । 

1১০৯2 : তারা উপহাস করেছে। সীগাহ, $০ ৮ 
এ বহছ ১১৮৮ ১৮০ ০০০ বাব € ৮. 
মূলবর্ণ (১ - ৫. ৮) মাসদার 2০. এ অর্থ- উপহাস 
করা; ঠাক 


আয়াত : ১১ 


চি 


Et Md 


বহছ 1A ৮০৩, =| বাব ৮০০৪ মাসদার 7 রি রা 
মুলবর্ণ (১. ৬.৯) অর্থ- ভ্রমণ করা; সফর করা । 


পরিণাম; শেষ পরিণতি । এটি একবচন, 
বহুবচন-+-৪1৮5 ; এটি শুভ অশুভ তথা ভালো বা 
মন্দ উভয় পরিণতির জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন- 


০ LL (শুভ পরিণতি মুত্তাকীদের জন্য ৷) 
Ul £5 5 4 (জালেমদের পরিণাম 
কেমন হয়েছিল?) তবে সাধারণত এটি ভালো 


পরিণামের জন্যই ব্যবহৃত হয়। 
আয়াত : ১২ 


=" : সন্দেহ; সংশয় । 527 বাবে 55 -এর মাসদার । 
মূলবর্ণ (৮-৩-০) অর্থ- সন্দেহ করা । ইমাম রাগে 
(র.) 25 -এর সংজ্ঞায় বলেন- ৯৮5 01০০1 
2628 ০৫ ৩৬৫ ৩1245, (কোনো 
বস্তু সম্পর্কে তোমার এক রকম ধারণা হলো অথচ 
বিষয়টি ভিন্নরকম প্রমাণিত হলো একেই ৬) বলা 
হয়।) মোটকথা এ -এর ব্যবহার এমন সন্দেহ বা 
ধারণা সম্পর্কে হয় যা পরবর্তীতে তার পরিপন্থি 
প্রমাণিত হয় । কালের চক্র নির্ধারণও যেহেতু কষ্টকর, 
তাই কালের সাথে ৮: ব্যবহৃত হলে তখন তা 


বট ত যহত হয হয a ০০০০ 


রর 
2০558 


৬ | 

1১৮০০ : তারা ক্ষতি করেছে; নষ্ট করেছে। সীগাহ ৯৯ 
৬৩৬ ৮৪১০ বহছ ৮৮ ৮০৮৭ বাব ০ 
মূলবর্ণ (, . ৮-0) মাসদার ০1৮ ও ০০৮০৮) 
অর্থ- ক্ষতি করা; নষ্ট করা । 


0 তোমরা পরিভ্রমণ কর। সীগাহ ৮৮৮ ৮৬৯ 


টঠাটিনাটাড্রারার ররর র্যা 72777 
আয়াত : ১৩ 
০9০ সীগাহ ০৬ ৮১ ০৮1১ বহছ ০০ 
০১৯ বাব এ মূলবর্ণ (১.৩. =) মাসদার 
5:41 অর্থ- অবস্থান করা । 
আয়াত : ১৪ 


(৬) : অভিভাবক । সীগাহ 55 |, সিফাতে মুশাববাহ। 
_ একবচন, বহুবচন *:(051; মাসদার 24511 অর্থ- 
বন্ধুত্ব, অভিভাবক; কর্তৃক; ক্ষমতা । 

LU; সৃষ্টা; সৃষ্টিকারী । সীগাহ ৭০ ১০1, বহছ (৮ 
০৬ বাব 735 মূলবর্ণ () . ৮ . ৩) মাসদার ৮১ 
অর্থ- সৃষ্টি করা । 

-£ : তিনি আহাৰ্য দান করেন। সীগাহ 75১, এ; 
ভা বহছ ০০ ১০০০ বাব ১০ মাসদার 
০৮ মূলবর্ণ (৮ - € - ৬) অর্থ- আহাৰ্য দান করা; 
খাবার খাওয়ানো। 


আয়াত : ১৫ 
০ 01 : আমি যদি অবাধ্যতা করি । 2:22 সীগাহ 
৮15. 1 বহছ ০১৮৮ ১৮০ ৮৮৬ বাব 


টি তি 0৩ 


০৮ মূলবর্ণ (৬ - ৮ - 6) মাসদার ১৮০ অির্থ- 
অবাধ্যতা করা। 
আয়াত : ১৬ 
৮০৩ | যাকে রক্ষা করা হয় সীগাহ ৬০ 
62৫ ০) মাসদার ৩ 2/ির্থ- ফিরানো; রক্ষা 
করা; দূরীভূত করা। 
আয়াত : ১৭ 
বিটিভি যদি তিনি তোমাকে দেন; স্পর্শ করেন। 
2 সীগাহ ৩ Si >|১ বহছ £৮০ 


৩১/4 বাব 5 মূলবৰ্ণ (০-৮-1) মাসদার না 


ও =| অর্থ- স্পর্শ করা; অনুভব করা । 2 
হরফে জারের কারণে মুতা“আদ্দী হয়েছে । অর্থ- 
স্পর্শ করানো; অনুভব করানো । এ যমীর ১) ১1) 
১০৬৯ মাফউলে বিহী। 


67177450850 


বহুবচন- ৬: 


4 বহছ ৩৮০ 


করা; উদঘাটন করা; দূরীভূত করা । 


৯: : কল্যাণ; উত্তম একবচন, বহুবচন-১৬৯ ও ০৯; 


পল 


তি : সর্বশক্তিমান । এটি সিফাতে মুশাব্বাহর সীগাহ। ! 


মূলবর্ণ (১. ১. ও) বাব ১৮ মাসদার ১০০]! অর্থ-। 
শক্তিশালী হওয়া; সামর্থ্যবান হওয়া । যিনি প্রজ্ঞা ৷ 
লাক বয় হর 


মরন লা বারা, EE; আল্লামা আলুসী | 
(র.) তাফসীরে রূহুল 
PEE RE i EE CO ১১৬ তাকে বলা! 
হয় যিনি ইচ্ছা করলে করেন, ইচ্ছা না করলে করেন " 


রাহুল মা'আনীতে % ০ ০ | 


,| 555 : সাক্ষাতে; সাক্ষীরূপে। . বাব ৫৯ -এর মাসদার। 


| £04: সাক্ষী; স্বীকারকারী। এটি' (-./-এর ওজনে, 
এ: অপসারণকারী; মোচনকারী । সীগাহ 2] 
| বাব ৮, মাসদার --:501 
মূলবর্ণ (৩১. ০১. এ) | অর্থ- অপসারণ করা; প্রকাশ ূ 


ৃ পচা প্রেরিত হয়েছে। সীগাহ ০5 54০ |, বহছ 


২০৩ -এর অর্থে ১) -এর ওজনসমূহের একটি 
ঠে ৬০ G Gis 

ওজন । ১4% শব্দটি 1৯2 তথা সাক্ষী এবং 

পত্যক্ষদশীর অর্থেও ব্যবহৃত হয়। 


০৮০৩ বাব ১০০ মূলবৰ্ণ (৬ - ৫-2) মাসদার 
2: অর্থ- ওহী প্রেরণ করা । 


96 7:5৮ ০-5৮ ৮ 


৮5১০৭ : যেন আমি তোমাদেরকে সতর্ক করি। 341 
সীগাহ ৮৮০ ১৮১ বহছ ১১৮৮, ৮, 
J মূলবর্ণ (১. ১. ৩) মাদার 1১! _অর্থ- সতর্ক 
করা; ভ উত করা ৫ মী সাল বহী। 


৮4০ :যে পৌছে। ১% ৷ 2 সীগাহ ০, 
৬৮ ৪০০ বহছ ১১০১, এ বাব A. 
মূলবৰ্ণ ({ . J. ৯)মাসদার? tl { অর্থ- পৌছা; প্ৰাপ্ত 


বয়সে উপনীত হওয়া । 


না। আর 5 হলেন যিনি প্রজ্ঞা ও চাহিদা অনুযায়ী | 4০০-০” 


যা ইচ্ছা করেন তাই করেন। আল্লাহ ব্যতীত অন্য 
কারো জন্য 245 খুবই কম ব্যবহৃত হয়। -(রূহুল 
মা'আনী) 
আয়াত : ১৮ 

£22501 : পরাক্রমশালী ৷ সীগাহ ০3, ১৮, বহছ = 
১২০৩ বাব ৮৮৪ মূলবর্ণ (১ - ৪ - 9) মাসদার ৮৫1] এ 
অর্থ-পরাভৃত করা; জোর করা; বাধ্য করা; দমন 
করা। এটি আল্লাহ তাআলার গুণবাচক নাম । 

5.০: প্রজ্ঞাময় । বাব ., থেকে মুবালাগার সীগাহ। 
আল্লাহর তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
কেননা প্রকৃত প্রজ্ঞাময় তিনিই । 

2:51: জ্ঞাত; সর্বজ্ঞ । সীগাহ ,১ ৮ বহছ =! 
2৯40৮; 45 -এর ওজনে । বাব *১$ মাসদার 
০৯4| মূলবর্ণ ১-৬ ৫) অর্থ_ অবহিত হওয়া । 


আয়াত : ১৯ 


4451: সর্বশ্রেষ্ঠ । সীগাহ ০৪১০ ১৮1) বহছ J 
বাব *১ মূলবর্ণ (*- ১. এ) মাসদার »:২। অর্থ- বড় 
হওয়া; শ্রেষ্ঠ হওয়া। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ১৯-ক 


১1৭4-০): তোমরা সাক্ষ্য দিচ্ছ। সীগাহ ১০ ৮৯ 
১০৩৭ বহছ ০১১০০ 6১ বাব = ও 


রা 


১৮৫-2| মূলবর্ণ (১... ২) অর্থ সাক্ষ্য দেওয়া । 


চি : আমি সাক্ষ্য দেই না। সীগাহ "1 ১৮1, 
বহছ ১১,৯ €১- বাব ৮৮: মূলবর্ণ (১ - ১ - ০১) 


Lodo 


মাসদার $১৫ অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । 


রি নিশ্চয়ই আমি নির্লিপ্ত 1 ৮ সীগাহ ly 


শি Pro ore 


৮ বহছ 4-৮৮১ ৮ বাব (2 মাসদার ॥ 
মূলবর্ণ (| . , . ০) অর্থ- দায়মুক্ত হওয়া; নির্লিপ্ত 
হওয়া । 

উর =; : তোমরা শরিক কর। সীগাহ ৮৪২ ০৯ 
এ বহছ ০১৮৯ 6১০০ বাব J! মাসদার 
1১১| মূলবর্ণ(এ . , . ১১)অর্থ- শরিক করা; 
অংনীদার সাব্যস্ত করা ।- 


আয়াত : ২০ 


Ll: আমি তাদেরকে প্রদান করেছি। (9 সীগাহ 


শই বহছ ১১০৮ ০ পাত বাব 
EOE ৩.1) মাসদার 2১53 অর্থ- দান 


করা ।2% যমীর মাফউল বিহী। 


848 


গতওততর তর হতর৩০র০৪585599659৪59952৪৫9595298895৬০গ%৮৪5৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪৪৯৯৫০৪৪৩৪৪০৪০৪৪৪৪৪৪৪৪০র৪ ৪৪৫০৪০৪৪৪৪৪ ৪৪০০$৬৪ ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ক ৪ ও 


Tes sr 


০৯৪৮০ : চলার ৮2০) টি : তোমরা মনে করতে । সীগাহ ৮২৪ 


5508 ৃ 
নি পারা aE 21 
মূলবর্ণ(১- ৮-6) মাসদার $১51 ও ০1৮: 
অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 
আয়াত : ২১ ূ 
bi: অধিক জুলুমকারী । সীগাহ ৮ ৯৮1) বহছ 
১555 বাব ৮১৩ মূলবর্ণ (, - এ. ৬) মাসদার : 
715) অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । : 
০০ : সে মিথ্যা রচনা করেছে। সীগাহ ০: ১৮1১1 
৯৯০ বহছ ১১২০ ৩৮০ ৮০০০ বাব ০৮৪৪] 
মূলবর্ণ (5 . )- 5) মাসদার 1৮531 অর্থ- মিথ্যা ! 
রচনা করা; মনগড়া কথা বানানো । ৃ 
iY: সে সফলকাম হয় না। সীগাহ $১, ০, 
এ বহছ 3১৮০ (9০৮ 45 ৫০ বাব ০1 
মূলবর্ণ (0. এ - এ) মাসদার 0১41 অর্থ- সফল: 
এ উন্নতি করা। 
পালা ০2৮ ds 5) মসলার শা 
অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । 


আয়াত : ২২ 
এ আমি তাদেরকে একত্র করব । £55 সীগাহ 


শি পরি পরি 


শট বহহ ৮১১০ (১৮৬৮ বার 2 


ূ 
| 


০৮৯ Si বহি 
৮ মূলবর্ণ (*-€-১) মাসদার 31 অর্থ- ধারণা 
করা; মনে করা। 


আয়াত : ২৩ 


2. ০টি তারা ০৩ 


। 55514 : থাকবে না, হবে না। 2 


৮০ বহছ ত এ ১১০1 ০ লি, 
১১৯ বাব 426 মূলবর্ণ (১ - ৩) মাসদার 3,51 
অর্থ- হওয়া। 


ও ০৩৯ 


০ তাদের অজুহাত। £5 মুযাফ, ৮» যমীর 


মুযাফ ইলাইহি ৷ *:২3 শব্দটির আভিধানিক অর্থ হলো 
স্বর্ণ আগুনে সেকে তার খাটিতৃ যাচাই করা বা আগুনে 
ফেলা । -(তাজুল আরূস) পবিত্র কুরআনে এটি 
অনেকগুলো অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন, 
পরীক্ষা, বিপদ, বিশৃঙ্খলা, গৃহযুদ্ধ; কুফর; 
অব্যবস্থাপনা; অনিষ্টতা; দৃষ্টান্ত; উপদেশ; কষ্ট; শাস্তি; 
অজুহাত; ওজর আপত্তি । রঈসুল মুফাসসিরীন হযরত 
আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস (রা.) ও কাতাদাহ (র.) 
হতে এখানে অজুহাত অর্থ বর্ণিত হয়েছে । আল্লামা 
জালালুদ্দীন সুয়ূতী (র.) ও এখানে 4:5 অর্থ অজুহাত 
করেছেন। 


Ss: মুশরিকগণ । সীগাহ ১০ (০ বহছ শে 


4৬ বাব ০.০ মূলবর্ণ (৬ . , . ০১) মাসদার 
৩1৮১৭ অর্থ- শরিক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ২৪ 


£45 মূলবর্ণ (১. ৩৮ - 0 মাসদার এ! অর্থ- ূ যা: 08855 


সমবেত করা, জড়ো করা । **৯ যমীর ৮৭ > ৮৯ 


Loss 
US লাগান পানির ্ঘ 
০১১০৮ বাব 5০ মূলবর্ণ (এ. 5. 5) মাসদার ৰ 
অর্থ- বলা । : 


eae তারা শরিক করেছে। সীগাহ 5 ১০ ৮৯ 
ডি Ir শি ০৬ বাৰ 2031 মামদার 
৩১/ মূলবর্ণ (এ. ১. 2) অর্থ- শরিক করা; ৃ 
অংশীদার সাব্যস্ত করা। | 

Mz 9 
"5/5 : অংশীদারগণ । বহুবচন, একবচন- এ:০ | 


পি লোন 


১১০৮ ৮৮৬ বাব ৮ মূলবৰ্ণ( . ৬ 
7) অর্থ- দেখা। 


ভি. 


, ১) মাসদার 


RT [45 : তারা মিথ্যা বলেছে। সীগাহ ৮১০১ 53০ ০ 


বহছ ০১১৮৯ Hla ৬৮৩ বাব ৬১০৩ মাসদার 


6০ 


০5৩০ মূলবর্ণ (৮. ১.৬) অর্থ- মিথ্যা বলা। 
: সে উধাও হয়ে গেছে। সীগাহ ৩৬ ১৪৭ ০1) 


ভাগ | ওটি ওটি 


দিও ১১১৮ ৩০০ ৮০৮ বাব ৮৮ মাসদার 
১.0 মূলবর্ণ (J. J. ৮) অর্থ- পৎভ্রষ্টতা। 
(বিস্তারিত সূরা বাবারা, আয়াত : ২৬ দ্রষ্টব্য) 


লোগাতুল কুরজ্মান (১স) ৯৯-খ 
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corso তাজ 


35:25 1৯৮$ : তারা মিথ্যা রচনা করতো। সীগাহ ! 021১৩ : তারা বিতর্কে লিপ্ত হয়। সীগাহ ৬ $1৮ পে 


০১ ৮54৮ চে বহছ ২১১০৮ ll পালিত) 
বাব ১০! মূলবর্ণ ($ . ১ - ৩) মাসদার 7531 
অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; মনগড়া কথা বানানো। 


আয়াত : ২৫ 
বি : সে কান পেতে রাখে। সীগাহ 3 ৯1) 
৩ বহছ ৩) 6১০৯৫ বাব ১০ মূলব্ণ 
(৮ -*- ৮) মাসাদর {=১। অর্থ- কান পেতে 
রাখা; মনোযোগ সহকারে শ্রবণ করা । 


5422 : আমি বানিয়েছি; গন্য রি 
গঞ্জ ৭ সপ 
মূলবর্ণ (এ . ৫ . £) মাসদার (৫.1 অর্থ- করা 
বানানো; রাখা। 

১5 : অন্তরসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- এ 

ভিজা 


শুরুতে 2১৮০ ৩! -এর কারণে ৮1৮৮ ৩৯ পড়ে 
গেছে। মূলত ইবারত হবে-১১4%% 3 ১৭ (যেন 
তারা বুঝতে না পারে ।) বাব ৮৮: মূলবর্ণ (৪. 48০৬) 
মাসদার 41401 অর্থ- বুঝা; উপলব্ধি করা; বুদ্ধিমান 


হওয়া, যমীর মানসূব মুত্তাসিল মাফউলে বিহী। 
ll : কানসমূহ । বহুবচন, একবচন ১ 
5; : বধিরত্ব । বধির হওয়া । বাব ১,5 -এর মাসদার । 


তারা দেখে । সীগাহ 5 ৮১ ৮৮৯ বহছ 
১০১০৮ ৮৯ বাব 55 মূলবৰ্ণ (৬. |. ১) মাসদার 
21 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


1552: 


এ বহছ ১১০৯ ৮০০০ ৭১৯ লি বাব এ 
মূলবর্ণ (৬. -r- |) মাসদার 523 অর্থ- ঈমান আনা। 
তারকীবে বি ৮ ৮১[₹ হওয়ার কারণে 4151 ০১ 
পড়ে গেছে। 

পট ও ঠোট 


১ : তারা তোমার নিকট আসে । সীগাহ ৮5১০ ৮৯ 


DO 


মাসদার 2 ও £5 অর্থ- আসা | 


La তারা ঈমান আনবে না। সীগাহ ১ ০ 


lL 0 রা 


আবরণ; পর্দা । বহুবচন, একবচন- 35 র 
যেন তারা তা উপলব্ধি করতে না পারে। 


বহছ ০১০, (১৯০ বাব 2152 মাসদার 20১2)1 
মূলবর্ণ (J. ১. £) অর্থ- বিতর্ক করা; ঝগড়া করা। 


Doo 


| 24৮01: উপকথা; রূপকথা । বহুবচন, একবচন- ৮১০. 


$9 


০ প্রাচীন বা পূর্ববর্তীগণ । বহুবচন, একবচন- J 


আয়াত : ২৬ 


০৯৫০ : তারা বিরত রাখে । সীগাহ 5৪ 5১ ০৯ 


বহছ ৮১১৯০ (১৮০ বাব ~~ $ মূলবৰ্ণ (5-৪ - ৩) 
মাসদার £41 অর্থ- নিষেধ করা; বিরত রাখা । 


2 


বহছ ৮১১ গার মাসদার রা 
মূলবর্ণ (4-1-৩) অর্থ- দূরে থাকা । 


EH তারা ধ্বংস করে। সীগাহ ৮৬ ৮১ ৮৯ 
বহছ ৩১/৮ ৯ বাব ৭০২] মূলবর্ণ (এ 5:০5) 
মাসদার ৬১৯২ অর্থ- ংস করা । 


2 তারা উপলব্ধি করে না। সীগাহ > 
০ বাব 


রকিব অর্থ- 


টা 


৬৮৪ ৮৪০০ বহছ ০১১৮ 6০৩০ 
৮৮ মূলবর্ণ ()-€ - ০১) মাসদার 
উপলব্ধি করা; পি 


আয়াত : ২৭ 


৬১১ : তুমি যদি দেখতে পেতে । এ সীগাহ ৬, 
৮০৩ ১৮৭ বহছ ০১৮ ৫১৬ বাব তে 
মূলবর্ণ (৬.1. ১) মাসদার £9 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ 


করা; অবলোকন করা। 
1৯; : তাদেরকে দাড় করানো হবে। সীগাহ ০৪০ ৮২৯ 


_ ৯৮৬ বহছ এ, fee OE 


পি উ টিপি তর 


৩,3, মূলবর্ণ (০ . ও - 5) অর্থ- দাড়ানো; অবস্থান 


করা; থামা। 

=: হায়! আমি যদি। (হরফে নিদা। ৩ হায়! 
যদি হত! আকাজ্ক্ষাবাচক হরফ । সাধারণত অসম্ভাব্য 
বস্তুর আকাঙ্ফার ক্ষেত্রে ব্যবহৃত হয়। যেমন- ডি 


১34000501 সন্তব্য বস্তুর আকাঙ্ক্ষার জন্য কম 
ব্যবহৃত হয়। যেমন- LE IE 
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55 : তিনি তাকে স্থাপন করেন । সীগাহ 44 | 


Pd NE 


৩ বহছ 5১৮৮ (১ বাব 5 মাসদার 


Boor 


১2 -এর বহুবচন- 2০ ও (০ 


রা জাতি; সম্প্রদায় ৷ বহুবচন, একবচন- = যা বিভিন্ন 
উন জনসাধারণ; জনগণ । 
বংশ; প্রজন্ম । ৪. যাবতীয় উত্তম গুণাবলির ধারক; 

মানুষ । পৰিত কুরআনে রয়েছে ০৯/8 
৩০৮ OS ¢. ধর্ম; মতবাদ; মতাদর্শ ৷ 
যেমন -' 5516 211$ পদ্ধতি; 
পন্থা; পথ। ৭. সময়; মুহূর্ত; ক্ষণ। পবিত্র কুরআনে 
রয়েছে- 2901 00 ৮২ ইসিবি 


শে নে ক 


Ser ৪ 


275 দেহের গঠন; | 
দেহের উচ্চতা ৷ ৯. গোত্র; পরিবার; সন্তানসন্ততি ৷ ৷ 


আখফাশ বলেন- '55/ শব্দটি শব্দগতভাবে একবচন; 
কিন্তু অর্থগতভাবে বহুবচন । ইবনে দাস্তুরিয়া বলেন, 
যেখানেই "1 অর্থ সময় হবে তখন তার মুযাফ উহ্য 
থাকবে এবং মুযাফ ইলাইহি মুযাফের স্থলবর্তী হবে। 
যেমন - . | 0,21 5519 এখানে আসল ইবারত 
হবে- i 2৫ ১১ ৬] 


২৩ ‘মতো ; ; ন্যায়; অনুরূপ । বহুবচনন, একবচন- 9০০1 


জা . 5) মাসদার 5 £5 অৰ্থ ওরস 
না 


| 
ছে, ফা ৮০০০৫ এ মাফ ইলাইহি 
র 
ূ 
ূ 
| 
| 


| 


৷ মূলবর্ণ (J). - 0) অর্থ- করা; বানানো; স্থাপন 


EEE HE 


৬ 2 79৮ গে 22 
1৮ : পথ; রাস্তা । বহুবচন ৮: ও 4১৮2 আসে । 


সোজা ও সরল পথকে (1: বলা হয়। উল্লেখ্য 
1০ মূলত 1. ছিল। ৬. কে ১০ দ্বারা পরিবর্তন 
করা হয়েছে। এটি উদ্গত হয়েছে 2: ৫5: 
থেকে, অর্থাৎ খাবার গলাধঃকরণ করা; গিলে ফেলা । 
তাহলে যেন পথচারী পথকে গিলে ফেলে অথবা পথ 
পথচারীকে গিলে ফেলে । আরবিতে একটি প্রবাদ 
রয়েছে- ELD DLE ৮০০45 
1১৮ যে পথ চিনে সে পথকে হত্যা (নিঃশেষ) 
করে ফেলে । আর যে চিনে না পথ তাকে হত্যা করে 


ফেলে । 


SERS TEE 


৮২২০ : সরল; সোজা । সীগাহ ৮5:-* ২৮, বহছ। 
5 বাব J মলবর্ণ(- -2- 3) মাসদার 
2531 সরল হওয়া; সোজা হওয়া; অটল ৷ 
অবিচল থাকা । 


আয়াত : ৪০ 
তোমরা ভেবে দেখ । সীগাহ ১ ৮৪3০ ০, 


পাটি এরি লারা “চে ৮৩9 


বহছ ০১ ১৭৩৬৮ ০০৬ বাব তে মাসদার ২555 
মূলবর্ণ (- 1.১) অৰ্থ- দেখা; ভেবে দেখা । 


2.2 ভে 


| 
হরফে শর্ত । এ 


৩১৮০ ১৮০ ০০৮ বাব ০৮৩ মূলবর্ণ (৬ - ০ 1) | | 
মাসদার 3০৮3 জর্জ? আপতিত হওয়া। ৮: 


পা কি Pod 
PEE EE HE ০০৩ Si তিল 
বহছ ১,৮ [০/৯ বাব ৮০ মূলবর্ণ (১. 6 - ১) 


০১ পা 


মাসদার £1 অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা । 


53৮4 সত্যবাদীগণ। সীগাহ 5১ ৮৯ বহছ - 
3১০৩ বাব {47 মূলবর্ণ (5 . ১. )মাসদার পচ 


অর্থ- সত্য বলা। ৰ 

| 

আয়াত : ৪১ 

ডি : তিনি দূরীভূত করবেন। সীগাহ ১3, ১০, । 
৩৮ বহছ ৩১৮৮ €১- বাব ০7% মাসদার | 
৩৫৭ মূলবৰ্ণ (5. ৩) অর্থ- খোলা; উন্মোচন | 
করা; দূর করা । | 
cE তিনি যদি ইচ্ছা করেন। হরফে শর্ত । ৷ 
সীগাহ সক ME ৮০০ 


4 অৰ্থ- চাওয়া; ইচ্ছা করা | 


EY ee) : তোমরা বিস্মৃত হবে। সীগাহ ০৮১০ ০৫ 1 


| 
| 
2 বাব ৮: মূলবর্ণ (৬. UU" oC 
মাসদার 501অর্থ- ভুলে যাওয়া; বিস্মৃত হওয়া । 


‘es চটি 


০৯৮৯০ : তোমরা শরিক কর। সীগাহ i | 
2৮৩ বহছ Ss চা মাসদার : 
৩1১২ মূলবর্ণ (এ . , . ১)অর্থ- শরিক করা; ৷ 
অংশীদার সাব্যস্ত করা। 


গা 
51 সীগাহ এ ৬০১০ |, বহছ ৷ 


আয়াত : ৪২ 
SEO EL অবশ্যই আমি প্রেরণ করেছি । সীগাহ 


৮1. ০০> বহছ ৬, ৮১ 
তাকীদের জন্য । বাব J! মূলবর্ণ (J . 
মাসদার টি অর্থ- প্রেরণ করা; a 


ূ ll জাতি; উন্মত; শ্রেণি । বহুবচন, একবচন 5 


০৯725 2. তা তা পাট পার্ট 


৮৫০৮৪ :আমি তাদেরকে পাকড়াও করেছি; পীড়িত 


করেছি। সীগাহ এ ৮৮৯ বহছ ০৮৮ ৮৮৮০ 


৩১/৯ বাব 745 মূলবর্ণ (১--1) মাসদার 2541 


অর্থ- ধরা; শাস্তি দেওয়া । 


টিভি De, 


‘০/1 : অর্থসঙ্কট । বহুবচন, একবচন- ১০ 
ভিন, :দুঃখ-ক্রেশ । 


এটিতে 


UE 78 পণ 


+ 


ঢা মূলবর্ণ (€ ১০)অর্থ- বিনয়ী হওয়া; 
কিন ৬৬ 


| আয়াত : ৪৩ 

১৬ £ আমার শান্তি । ০৭7 মুযাফ; 5 যমীর ৮৯৯ 

মুযাফ ইলাইহি । 

ভি তারা বিনীত হয়েছে । (তারা কেন বিনীত 
হলোনা?) সীগাহ্‌ ৮৬৬ ১০ ৮ বহছ ৩৭4 ৮৮৩ 
৩১, বাব {5 মূলবর্ণ ({ - ১ - ৬2) মাসদার 
(521 অর্থ বিনীত হওয়া; কাকুতি মিনতি করা। 

৩০-5: কঠিন হয়েছে। সীগাহ $৮ ৬১ ১০1) বহছ 
৩১৮০৮ 3৮০ ০০৬ বাব ০০ মাসদার $১1 
মূলবর্ণ (,. ৮-5) অর্থ- কঠিন হওয়া । 


জি : তাদের অন্তরসমূহ। ০১5 মুযাফ 1 যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । বহুবচন, একবচন ৩43 

£; : শোভন করেছে; সজ্জিত করেছে। সীগাহ এ; 
নিত, in Wi Ree CFT বাব 
১১৯ মূলবর্ণ (3 - ৬ - 5) মাসদার 54701 অর্থ- 
সুশোভিত করা; পি 


(3558 শয়তান । (সূরা বাকারা, আয়াত : ১৪ দ্রষ্টব্য) 


পারি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ced cor oF 7 


২১ বহছ ০১৮৯ ৩১)| ৮৮৬ বাব 0১০, 
মূলবর্ণ (J. ১.) মাসদার ৫০1 অর্থ- করা; আমল 
করা; কাজ করা । 


আয়াত : 88 


|»... : তারা বিস্মৃত হয়েছে। সীগাহ 4৬ 5১০ ৮৪ 
বহছ ১১,৯ ১৮০ ৮৮৬ বাব ৮৮5 মাসদার Jl 
9 পভ | Ee 
১| মূলবৰ্ণ($- ৮-৩) অর্থ- বিস্মৃত হওয়া; ভুলে 
যাওয়া । 


টি 


|),$১ : তাদেরকে উপদেশ দেওয়া হয়েছিল । সীগাহ 
ন 5১০ ০ বহছ ৩১৮০০ ৮ বাৰ ০৯০ 
মূলবর্ণ (, . এ .১) মাসদার 2121 অর্থ- স্মরণ 
করিয়ে দেওয়া; উপদেশ দেওয়া । 
০2: আমি উন্মুক্ত করে দিলাম। সীগাহ ৮৯৯ 
বহছ ৮১ $2৬ বাব ৫ মাসদার 
(491 মূলবর্ণ (-০-) অর্থ- খোলা; উন্মুক্ত করা । 
৩1১ : দ্বারসমূহ; দরজাসমূহ। বহুবচন, একবচন- ৬১৫ 
[,>,$ : তারা উল্লসিত হয়েছে। সীগাহ ৬০০ ১১০ ৮৯৯ 
“বহছ ০১০ ৮৮৬ বাব 2 মাসদার 25% মূলবর্ণ 
(৮-১-৩) অর্থ- উল্লসিত হওয়া; আনন্দিত হওয়া । 
45451: আমি তাদেরকে ধরলাম । ০ সীগাহ ৫৯ 
রঃ = বহছ ৬০১5 mt $2৮ বাব ৮ মাসদার 
51 মূলবৰ্ণ (১-৫-1) অর্থ_ ধরা; পাকড়াও করা । 
28 : অকস্মাৎ; হঠাৎ। 
১4 : নিরাশগণ । সীগাহ ০৮ তই বহছ ৮ 
৬ বাব J! মূলবর্ণ (১,-)-৮)মাসদার ০9531 | 
অর্থ- নিরাশ করা; হতাশ হওয়া । 


আয়াত : 8৫ 


০৮৪ : কর্তিত হয়েছে। সীগাহ ৬ 54০ ১) বহছ । 
J+ ৮০৬ বাব 55 মূলবর্ণ (, . ৮-ও) মাসদার 


U1 অর্থ- কাটা; কর্তন করা । 

41১ : মূল; শিকড়; ভিত্তি । 

|, : তারা জুলুম করেছে। সীগাহ 5 ০০ ৮৯৯: 
বহছ ১১০ ০৮ বাব ০৮ মূলবর্ণ (৮. এ- ৬) । 
মাসদার "৮7 অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা। | 


ered’ 


৮০1) : তোমরা কি ভেবে দেখেছ । শুরুতে হামযাটি 
*৮৮১। -এর জন্য । সীগাহ ৮৮ ৮544 ৮৯ বহছ 
৩১৮৭০ ০৬ বাব 5 মূলবর্ণ (5-1. ) মাসদার 
272৮] অর্থ- দেখা; ভাবা । 

55151: যদি কেড়ে নেয় । | হরফে শর্ত । 551 সীগাহ 
৮০০৬৬ ১০০০ ০1১ বহছ ০১১৮৯ ৯৬০০ বাব 2: 
মূলবর্ণ (১..1) মাসদার 2২1 অর্থ- ধরা; নিয়ে 
যাওয়া; কেড়ে নেওয়া । 


১৫2 :4 : তোমাদের শ্রবণশক্তি। €-: এ মুযাফ; *» 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । এর বহুবচন- 6. কান; 
শ্রবণশক্তি। 


90541 : দৃষ্টিশক্তি । 
দৃষ্টিশক্তি । 
"5: তিনি মোহর করে দিয়েছেন। সীগাহ $১০ ৯1, 
৮০০১ বহছ 3১১ ৮৮ ০৮০৮ বাব ১-৯ 
মাসদার 7.৯ মূলবর্ণ (*- ০.) অর্থ- সিলমোহর 

করা; মোহরাঙ্কিত করা। 


৭৮71: তুমি দেখ; তুমি লক্ষ্য কর। সীগাহ ১০ >|, 
+৮৮ বহছ ৩১৮২০ ৯০৩৮ =! বাব ৮ মাসদার 
+81মূলবর্ণ (,. ৮.০) অর্থ- দেখা; দৃষ্টিপাত করা। 

35:25 : আমি বিশদভাবে বর্ণনা করছি। সীগাহ ০৯ 
৮৬ ৮5০৮ বহছু ০১০ ৫০০০ বাব ৯৯৪ 
মাসদার ৫২৮০৪] মূলবর্ণ (০ - ১. ৮) অর্থ- 
পরিবর্তন করা; রূপান্তরিত করা; বিশদভাবে বর্ণনা 


করা। 


বহুবচন, একবচন- £22 অর্থ- চক্ষু; 


১5৭০, : তারা মুখ ফিরিয়ে নেয়। সীগাহ ৮ ৮৯ 


৮০০১ বহছ ৩১/৮ €১ বাব ৮ মাসদার 
০92 মূলবর্ণ (5. ১. ০) অর্থ- মুখ ফিরিয়ে 


নেওয়া; বিমুখ হওয়া । 
আয়াত : ৪৭ 


৩ -৮৯০৫০ 


৷ ৮০191 : তোমরা কি ভেবে দেখেছ। সীগাহ $5 ১০) 


2d od পার্টি 


০০৬ বহছ ১১৯ ৮০৩ বাব 5 মাসদার 241 
মূলবর্ণ ($. 1. ১) অর্থ- দেখা; লক্ষ্য করা। আল্লামা 
জালালুদ্দিন সুয়ূতী (র.) এর অর্থ করেছেন- ১৮ 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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2281: অকস্মাৎ; হঠাৎ। আয়াত : ৪৯ 

8০৬৯: প্রকাশ্যে । এটি বাব [55 -এর মাসদার। ৫: তারা মিথ্যা বলেছে। সীগাহ ১5৬ 5১০ ৮, 

3৮44 : সে ধ্বংস হবে । সীগাহ ৩ ১5: ০৮1) বহছ বহছ ৩১,৯০ ৮৮০ বাব 4 মাসদার 55821 
০0১৯১, (০৮ বাব ০১৯ মূলবর্ণ (৬ . এ - ৪) মূলবর্ণ (১. 5.) অর্থ- মিথ্যায়ন করা; মিথ্যা বলা; 
মাসদার ৬১) অর্থ- ংস হওয়া; নিঃশেষ হওয়া । অস্বীকার করা। 

১৮০5) : জালিম সম্প্রদায় সীগাহ ৮: > বহছ ; 12521 : আমাদের নিদর্শন । বহুবচন, একবচন- 4, অর্থ- 
১০১০, বাব ৮৮৪ মূলবৰ্ণ (, - J. ৬) মাসদার অর্থ- আলামত; চিহ্ন । 
{4&1 অৰ্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । ‘445: তাদের উপর আপতিত হবে। তাদেরকে স্পর্শ 

আয়াত : ৪৮ র করবে। সীগাহ ৮২০১ ৮০ ৯5 বহছ ৮১০০ 

০০৮০ :আমি প্রেরণ করি না। সীগাহ ॥4%= ০ বহছ বা মূলবর্ণ (৬ - ৮-1) মাসদার 
3১০৯ 6১৮০৫ ০-এ ০% বাব ০০০৪. মাসদার ১০০] i oo করা; ছোয়া । 
মূলবর্ণ (J. ০.১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । ০৮৪1৯ : তারা সত্য ত্যাগ করত । সীগাহ ৮৯৯ 

রি রাসূলগণ । সীগাহ ১৮৭৩ Er বহছ — ১5৭০ বহছ ৮১১০ ডন 
/০৩ বাব 91০1 মূলবর্ণ (1. ৯. ১) মাসদার J 7 মূলবৰ্ণ (5. ৮-৩) মাসদার $-| অর্থ- সত্য 
অর্থ- প্রেরণ করা । ত্যাগ করা; অন্যায় করা; পাপ করা। 

মি সুসংবাদবাহী; সুসংবাদদাতা। সীগাহ ৮ আয়াত * ৫০ 


৮5০ বহছ ০৬ =! বাব | মাসদার 5 4 


মূলবর্ণ (,. ০১- ৬+) 'অর্থ- সুসংবাদ প্রদান করা। ১৯ 3 : আমি বলি না। সীগাহ = ০1১ বহছ ৮০ 


পা পর পর 


৮১৪০ (৩৮ ১-5 বাব 755 মূলবর্ণ (৩. 3- ও) 


০১০০০: : সতর্ককারীগণ । সীগাহ i তি দন মাসদারণ)১৪)| অর্থ- বলা। 
0৮ বাব ০! মূলবর্ণ () - ১-৩) মাসদার 90531 2 
অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি প্রদর্শন করা । ০০৮৯, ধনভাণ্ডারসমূহ । বহুবচন, একবচন- 5 71১৮ ও 
> 


21 : সে ঈমান এনেছে। সীগাহ 5৬ 53 ১৮) বহছ | 5 

ভা (৬৮০ বাব ০1 মূলবর্ণ (১. ও |): : আমি জানি না। সীগাহ ৮. ৮1১ বহছ টিন 

জনন ৃ ১১০০6১০০০০৪ ০ বাব ০ মাসদার | 
: সে নিজকে সংশোধন করেছে। সীগাহ ১৯1,|  সুলবর্ণ(-4-€) অর্থ- জানা; অবগত হওয়া । 


এ ৮5০ বহছ ৩১৮০ ০০ বাব JG : Cl: অদৃশ্য; গায়বি সংবাদ । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 

মূলবর্ণ (0-4. ০০) মাসদার (5.৮১1 অর্থ- সংশোধন | আয়াত : ৩ দ্রষ্টব্য) 

এ এ 
ডি তাদের কোনো ভয় নেই। ১১ ; 

বাব ৪৯ -এর মাসদার। অর্থ- ভয় করা; আপন 2! টি টা 

করা । 5,7 এ ভয়কে বলা হয় যা বিপদের সন্মুখীন ২১১০৮ ০ বাব ৮০০১, মাসদার $5)! 

হওয়ার পূর্বেই আপতিত হয়। এসি ০-৩) অর্থ- অনুসরণ করা । 


EPEC : তারা দু ঃখিতও হবে না। 2৫521 তিন, : তার কাছে ওহী প্রেরণ করা হয়। সীগাহ এ) 


PAE 


: ফেরেশতা । একবচন, বহুবচন : $54 


০ 


১৩২৯ ৩০০ ০/৩ বাৰ kg ১8 6০০০ বাব ০০০) 
০১ মাসদার ১০] মূলবর্ণ (১-১-0) অর্থ- দুঃখ; মাসদার “০০31 মূলবর্ণ (৬ - ৮. ১)অর্থ- ওহী প্রেরণ 
কষ্ট, যা কোনো বিপদ আসার পরে হয়। ৰ করা; প্রত্যাদেশ করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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০১ dod 


৬৯২ নার et 
2155৭ মূলবৰ্ণ (৬. ১ -০০) অর্থ- সমান হওয়া । | 


চা 


৯০] : অন্ধ; দৃষ্টি প্রতিবন্ধী । একবচন, বহুবচন- টি 
£1 -এর ব্যবহার চোখের অন্ধ হওয়া এবং অন্তরের | 
অন্ধ হওয়া উভয় অর্থের জন্যই হয়। পবিত্র কুরআনে | 7 
যেখানেই অন্ধদের তিরস্কার করা হয়েছে সেখানে | 
অন্তরের অন্ধ হওয়া উদ্দেশ্য । ইমাম রাগেব | 
লিখেছেন-* ৬-১-৮ 1 রি 1 

| 
| 


৫৯৮৯১ sl সি] ৯৮, 
(০ ৫৬৩৫ (৫ (তাদেরকে আমি কিয়ামতের 
দিন জন্ধ, যূক ও বধির করে উঠাবো ।) এখানে উভয় | 
অন্ধত্ব উদ্দেশ্য হতে পারে। | 


il চক্ষুম্মান। সীগাহ 4৮ >|, বহছ ০৪৩ = 
বাব 7৫ ও ৯: মূলবৰ্ণ (, . রি 22 
অর্থ- দেখা । 


বা LTC 


পা তোমরা কি অনুধাবন কর না? শুরুতে 
১৮৮৭৮ এর 3:5৭ সীগাহ | 

oe SLAB ০১১০ 6০৩০ শি ০৮৮ বাব! 
“47 মূলবর্ণ (১. এ.) সারা অর্থ- ৷ 
চিন্তা করা; অনুধাবন করা । ্‌ 


আয়াত : ৫০ 
350 তুমি সতর্ক কর; ভীতি প্রদর্শন কর। সীগাহ ১৯, 
৮০৮ এ বহছ ০১৮০০ 2৮ ৮ বাৰ 3০1 ৮ 
মূলবর্ণ () . ১. ০) মাসদার 31531 অর্থ- সতর্ক করা; ! 
হা 


| 
| 
পট ০0০ তাত | 


৩১৪৮ : তারা ভয় করে। সীগাহ 5 ৮5৮ | 
বহছ ৩১/৮ 6১৮০ বাব ৮৮৫ মাসদার fe 
মূলবর্ণ (০. ১.) অর্থ- ভয় করা । | 


° 92702 0” 
|)». ৩1 :যে, তাদেরকে সমবেত করা হবে। সীগাহ | 


শি পার্টি তারি 


৬০০ ৮৭ পেশী বহছ ১১ 227 | 
ও 5/5 মূলবর্ণ (১ - 0) মাসদার ০২০০) অর্থ-। 
সমবেত করা। 


নাহি সাত রিন 


রত 
© 


| 
i 


t= 


| 
| 
EEE 
: সুপারিশকারী । সীগাহ ১৭০ >|, বহছ | 
০৬ বব ফল (6 - 3.2) bl 


64 অর্থ- সুপারিশ করা । 


টা 


fe 


৯ 


নি :তারা ভয় করে। সীগাহ এ ০১৯৯ বহছ 
EE [2৮০ বাব ১৪9 মূলবৰ্ণ (এ » ০5) 
মাসদার 203 অর্থ--ভয় করা; সাবধান হওয়া । 


আয়াত : ৫২ 
বিশ : তুমি বিতাড়িত করো না। সীগাহ 5১০ >|, 


১৮৮৮ বহছ ১১৮৮৮ ৮০৮ ৮ বাব ৮০ মাসদার 
$811 মূলবৰ্ণ (১. ) . ৬) অর্থ- বিতাড়িত করা; 


অপসারিত করা । 


4৫০ : তার সন্তুষ্টি । একবচন, বহুবচন 4১) অর্থ- 
চেহারা, মুখ; আল্লাহর সন্তুষ্টি; আল্লাহর পুরস্কার 
আল্লাহর পবিত্র সত্তা। 

। 1444, : তাদের হিসাব । ০৮ মুযাফ' ?% যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । ৮ বাব ০2 মাসদার । অর্থ- 
হিসাব করা, গণনা করা । 


আয়াত : ৫৩ 
ছি :আমি পরীক্ষা করেছি। সীগাহ ৮5০৮৯ বহছ 


EE ME 


০১১০ ০-০৬ বাব ১৯ মাসদার 222. মূলবৰ্ণ 
b- ৩.৩) অর্থ- পরীক্ষা করা; পরীক্ষায় ফেলা ৷ 

নিন যেন তারা বলে । সীগাহ ০৮ ৪০০ 
বহছ ১৬, 50৬ ন বাব 22 মাসদার4£)1 
মূলবর্ণ () . ১.3) অর্থ- বলা। 

১০ ৩ : তিনি অনুগ্রহ করেছেন । সীগাহ ৮৯০৬ ৮৪০ >|, 
বহছ ১১৮ ৮৮৮ বাৰ ৮০ মূলবর্ণ (৩ - 9 « e) 
মাসদার $41 অর্থ- অনুগ্রহ করা । 


ls ০০ চোঁ বহছ - 


৬ বাব 72 মূলবর্ণ (, Rl আঠা 


টিটি নিউজ 
আয়াত : ৫৪8 


রর চি. : যখন সে তোমার নিকট আসে । |১। হরফে 
শর্ত । .৮ সীগাহ ৬5 ৮০০০ >|, বহছ ৬০৮৩ 
১১০০ বাব উপ মূলবর্ণ (| . ৬ - 0) মাসদার 
2১] অর্থ- আসা; আগমন করা । এ যমীর 
মাফউল বিহী। 

IEEE তারা ঈমান আনে। সীগাহ ৬১০০ 5১ লে 
বহছ ৩১৮ [9০ বাব J! মূলবৰ্ণ (১ - রা 


মাসদার ০০০৬ অর্থ- ঈমান আনা । 


মজার গরাগ্রার 


সি :শান্তি। এটি বাব = -এর মাসদার মূলবর্ণ. J. | 
* অর্থ- দোষ থেকে মুক্ত হওয়া এবং বিপদাপদ ; 
ক দি খাকা। ই রাগে (র.) বলেন, [ 


ক: নে সণ ০০ ৫ ০৮ 
বহছ ১; 2৮ বাব ৮ মূলবর্ণ (৯. ০ 
মাসদার $91 225 লিপিবদ্ধ করা; লু ূ 
ফরজ করা৷ মু'্জামুল কুরআনের লিখক এবং ইমাম : 
রাগেব (র.) লিখেছেন যে, (৫ -এর আসল অর্থ: 
হলো জমা করা এবং দু টুকরা চামড়া মিলিয়ে সেলাই | 
78212755555 
WES ১ 

যেহেতু হরফসমূহকে লেখা জমানো, নকশা করা ও | 
পতি তাই তৃতীয় | 
পর্যায়ে এর অর্থ হয়েছে- ১৬৯০ 
আবশ্যক করা । আর আল্লাহর বিধান, ওহী, তাকদীর : 
এবং ফরজসমূহও যেহেতু অটল, নির্ধারিত, প্রমাণিত | 
ও অবিনশ্বর তাই চতুর্থ পর্যায়ে 55 অর্থ হয়েছে- ; 
আল্লাহ কোনো কিছুর নির্দেশ প্রদান করা; ওহী প্রেরণ 
করা, নির্ধারণ করা, ওয়াজিব করা ও ফরজ করা । 
আর বিধানকে ফরজ বা ওয়াজিবকারী তার দৃঢ় 
সংকল্পকে প্রকাশ করে তাই পঞ্চম পর্যায়ে এর অর্থ 
হয়েছে- দৃঢ় সংকল্প করা । 

=> :অনুথহ; দয়া করা । মাসদার, বাব ০০: 

£ ০ মন্দ; পাপ । দোষ । 

I : অজ্ঞতাবশত ৷ বাব 4 -এর মাসদার ৷ ৷ 
অজ্ঞতা তিন প্রকার । ১. ইলম ও জ্ঞানশূন্য হওয়া। | 
রা 


ধারণা রাখা । ৩. কোনো বস্তুকে যেভাবে সম্পাদন 
কর থয় দোতলা রদ রা জরা তিলে 


Re লি] SRL 
প্রার্থনা করছি যে, আমি অজ্ঞদের মধ্য থেকে হব ।) | 
এখানে ঠাট্টাকে অজ্ঞতা বলা হয়েছে। উল্লেখ্য ৯৮ ৷ 
শব্দটি সর্বদা তিরস্কারের জন্য ব্যবহৃত হয় না বরং ! 
কখনও তিরস্কার ছাড়াও ব্যবহৃত হয়। যেমন- 


EEC Res 1১429 (প্রার্থনা না 
করার কারণে অজ্ঞগণ তাদেরকে ধনী মনে করে।) 
এখানে 3৬ -এর তিরস্কার উদ্দেশ্য নয় । 


০৬ : সে তওবা করেছে। সীগাহ ০ 5১০ ০৮) 
বহছ ৩১,০ ০০৬ বাব 755 মাসদার যা 
মূলবর্ণ (২. ১. ০) অর্থ- তওবা করা; গুনাহ থেকে 
ফিরে আসা; তওবার সামর্থ্য দেওয়া; তওবা কবুল 
করা । এটা 133 ও ৬১১০ উভয়ভাবে ব্যবহৃত হয়। 
যেমন- এ 5528 ০5 (আল্লাহ বান্দার তওবা 
কবুল করেছেন) ১1 5 (বান্দা তওবা করেছে)। 
(বিস্তারিত সূরা বাকারা আয়াত : ৩৭ দ্রষ্টব্য) 


do 


(০! : সে সংশোধন করেছে। সীগাহ ১ ১৮, 
এ বহছ ১১,৯০ ৫-০৮ বাব ৮২! মাসদার 
১৮) মূলবর্ণ (৮. 4. ০০) অর্থ- সংশোধন করা; 

সংস্কার করা। 


SoZ 


IE তি, ক্ষমাশীল । এটি বাব ০০ এর মাসদার 54852 


থেকে মুবালাগার সীগাহ । 
আয়াত : ৫৫ 
Lal : আমি বিশদভাবে বর্ণনা করছি। সীগাহ ০ 
এমপি ene হেল 


মূলবর্ণ (J . ১০ - ৩) মাসদার, Lif অর্থ_ 
রিস্ভানিউভারে বর্ণনার! 


পার্প ৩ পর্টি তা 


৩: যেন স্পষ্টভাবে প্রকাশ পায়। সীগাহ --, 
৬০৮৬ ৩৩৯ বহছ ০৪০৮ 03৮০৮ বাব ০54 
মুলবৰ্ণ (১. ৬ - ৮) মাসদার ০) অর্থ- স্পষ্ট 


হওয়া; প্রকাশিত হওয়া; প্রকাশ পাওয়া । 
আয়াত : ৫৬ 
# 0 2 


০৮৫7: চার চেনা সায়া রাহা 
বহছ J, ৮৮ বাব £5 মাসদার 
এ ১-১) অর্থ- নিষেধ করা । 


| (2৪ :আমি ইবাদত করি। সীগাহ "4. ১15 বহছ 


পর শার্ট পার 


১১৮০, tsa বাব ০০ মূলবর্ণ (১ টিং চিঠি লে €) 
মাসদার ৮১০৯ অর্থ- ইবাদত করা । 


পার্ট ৩ পট ও ৩ 


৩৯০১৩ : তোমরা আহ্বান করবে । সীগাহ 54 ২৯ 
৮৮৮ বহছ ০১৮৯ £১৮ বাব ৮০ মাসদার 


৮০৭] মূলবর্ণ (১-6-১) অর্থ- আহ্বান করা । , 


ফরাসী 


SL আমি অনুসরণ করি না। সীগাহ ০4, ০০৮1) ৃ 


Ed 


বহছ রাড 

মূলবর্ণ( - ৮. ০) মাসদার ৮ 2 অর্থ- অনুসরণ 

করা। ৃ 
০15৯1: কুপ্রবৃত্তি । বহুবচন, একবচন- £5 


ADL তি or 


৩১৮ ১5 : আমি বিপথগামী হয়েছি। সীগাহ ০, ৷ _ 


চাটি 


চাটি দির. 
মূলবর্ণ() . J. ১০) মাসদার 19544 অর্থ. 
উস ূ 


70 7920 ৰ 


| 
১-৫! : হেদায়েতপ্ৰাপ্তগণ । সীগাহ 9১ ১ 
বহছ ০০ = বাব ০ এ১| মূলবর্ণ (এ ) 
মাসদার 40411 অর্থ- হেদায়েত পাওয়া; নিলা 
পাওয়া । ৃ 
আয়াত : ৫৭ ৰ 
244 : স্পষ্ট প্রমাণ । একবচন, বহুবচন- 50 
৮:4১ : তোমরা মিথ্যারোপ করেছ। সীগাহ ১০ ৮৯৯ 
রি ০ বাব 4০20 মাসদার 
৩48) মূলবর্ণ (৬, ১. এ) অর্থ- মিথ্যারোপ করা। 
cof 


আজি তোমরা সত্বর কামনা করছ; তোমরা 
তাড়াহুড়া করছ। সীগাহ ০৮ ৮, ০.৯ মা 
০১০ (১৯০ বাব ০০১৭ মাসদার ১০৩. ১ | 
মূলবর্ণ (J. ৫ -€) অর্থ- তাড়াহুড়া করা; সত্বর 


ARO id 


কামনা করা । 


পু 


৮ : তিনি বিবৃত করেন; তিনি বর্ণনা করেন। সীগাহ 
৬০৮০ Sl ol, বহছ ১১৮৯ ৫১০ বাব ১ 
মূলবর্ণ (০৮ - ৮ - ও) মাসদার ০০20 অর্থ- 

কাহিনী বর্ণনা করা। 


রি : সর্বশ্রেষ্ঠ । সীগাহ ১4৭ ১5 বহছ | |; 
কল্যাণকর কাজ; যা সকলের কাছে পছন্দনীয় । যেমন 


2% 


জ্ঞান, ন্যায়; অনুগ্রহ ও উপকারী বস্তু । 4“: হলো এর 
বিপরীতার্থক শব্দ । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
বরা) 

১4৮০৪ মীমাংসাকারীগণ । সীগাহ ১5১৮৯ বহছ 
১০ | বাব ৮৮৪ মূলবর্ণ (J - ১০.) মাসদার 


AY 


0-42)[ অৰ্থ- মীমাংসা করা; ফয়সালা করা । 


রা 


8 ফয়সালাই হয়ে যেত। মীমাংসিত হতো, চূড়ান্ত 
হয়ে যেত। সীগাহ ২৮১ ৮5০ |, বহছ ৩০১ 
১১৫৮৮ ৮০০১ ০০৪ বার ২৮৩ মাসদার 2১) 
অর্থ- বিচার করা । মীমাংসা করা, রায় দেওয়া। 
ডেড কনের জ ররর হয়ো 


০৮1০: জালেমরা; ০৮১৪ চা রং 
*-০- 4) 


৬ Li 


LL ৫2 যদি 62২, -এর শে হয়, 
তাহর্ে অর্থ হয়ে- অদৃশ্যের ধনভাগ্তার । আর যদি 
00 -এর = হয়, তাহলে অর্থ হবে, অদৃশ্য 
এ যা রা 
(রা.) থেকে বর্ণিত। রাসূল 325: ইরশাদ করেন, 
লতি এইসব nO 
আল্লাহ তাআলা ছাড়া কারও নেই। 
মাতৃগর্ভে কী রয়েছে? 

আগামীকাল কী হবে? 

বৃষ্টি কখন হবে? 

মৃত্যু কোথায় সংঘটিত হবে? 

মৃত্যু কখন হবে? 

এ পাচটি জিনিসের পরিপূর্ণ ইলম আল্লাহ তা'আলা 
ছাড়া কেউ জানে না। -(তাফসীরে মাযহারী) 


%% : স্থলভাগ; ভূভাগ । একবচন, বহুবচন-+)/:- 
oo Goer 
+4: সমুদ্র; সাগর; দরিয়া । একবচন, বহুবচন- ১৮৯ ও 


ঠ০-১ ৯ 


রি ভি BAF 


ৃ নারি কারার রা রানে দিন 


জজ (৮. 3. ০৯) অর্থ_ নিচে 
পড়ে যাওয়া, ঝরে পড়া । 


রি Goer 


এ) : পাতা, ফুলের পাগড়ি । একবচন, বহুবচন- ০03, 


2 : দানা, কণা, শস্যদানা, শস্যকণা, বীজ, বীচি। 
একবচন, বহুবচন ৩ 


এরি 


: বহুবচন; একবচন- £:1% অন্ধকার । 


টা এপস 
পি 


রানার 


5৪৪৮5৪৪০৮৪৪ ৪৮৪%৪৪৪৪০০০৪০০৬০৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৬৪৪৪০৪৪৪৪৪০৬৩৩৩৪৪৪০০৪৩৪৪৩৪৪০৪৪৪৮৪৪৩৩৪৪৪৪৪৪৩৪০৪৪৪৩৪৪৪৬৪৬৪৬৪৪৪৬৪৪৬৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৫৪ 


১৩: শুষ্ক, শুকনো, অনুর্বর । সীগাহ ১ ১০) বহছ | 


Zz 


০ | বাব ০ মূলবর্ণ (&- a ৮) মাসদার । 
2:1৩ 2: শুকিয়ে যাওয়া, শুষ্ক হওয়া । : 


৮১ 


মি I SN 5৮) 4 


| 
| 
| 
f 
| 
| 
| 


১০৪ (নেই কোনো তাজা বা শুষ্ক কিছু, যা সুস্পষ্ট ৷ 
ভাবে নেই) হযরত ইবনে আববাস (রা.) বলেন- ৃ 


৮৮ অর্থ- পানি আর $4 অর্থ- মরু প্রান্তর ।। 
এরি 


oor 


দ্বারা ৬,১৯০ 0 উদ্দেশ্য হয়, ত তাহলে এ. | 
পূর্বের থেকে ৬০০১ J হবে ।-(তাফসীরে মাযহারী) । 


| 
| 
9 : মাসদার, বাব 5 এখানে মাসদার ll 
CNN উমর 

: সীগাহ ১০ EE 8৬০ 


ঠ 


200 অর্থ- প্রকাশ করা, লও খুলে বলা। ৃ 
আয়াত : ৬০ ৰ 

চি রা ll 
লি J মূলবৰ্ণ , পল 

ূ 

| 

| 


[ a 


24৮9) অৰ্থ- নামকরণ করা; নাম রাখা । নাম 
ররর রজার 


৩০ 


আয়াত : ৬১ 
এড: ld A জর! সীগাহ ১৯1), 


I 
! 


০42 


মূলবর্ণ (৬. ..) মানার £3/রার্থ- দান 

করা; পূর্ণ করা । ৃ 

আয়াত : ৬৮ 

$51: স্মরণ হওয়া। মাসদার, বাব 725 উপদেশ ; 

দেওয়া; জিকির করা; ওয়াজ; অধিক জিকির এর জন্য | 
৬০১ ব্যবহার হয়। 


: তাজা, তরতাজা, রসযুক্ত, আর্দ্র" ভেজা । ৬ | 


(শুকনা) এর বিপরীত । এটি 4 ob (তরতাজা হওয়া) | 


প ০০ ৮৮ 


১৯৫: : তারা তাকওয়া অবলম্বন করে । তারা পরহেজ 
করে। সীগাহ ২১০ ০ ৮৯ বহছ ১১১০৩! 
০১১০ 6০৮০৮ বাব JL মাসদার £53 অর্থ- 
মুত্তাকী হওয়া, ভয় করা, পরহেজ করা, বেঁচে থাকা, 
দূরে থাকা । 

5,5১: উপদেশ, স্মরণ, স্মৃতি । একবচন, বহুবচন- নে | 


আয়াত : ৭০ 


৷ 55: তুমি পরিত্যাগ কর, তুমি দূরে থাক, তুমি বর্জন কর। 

১৮৯১৮ : প্রকাশ্য এন্থ; সুস্পষ্ট কিতাব । যদি ০4৫ ০০৫; 
“ দ্বারা আল্লাহ তা'আলার ইলম উদ্দেশ্য হয়, তাহলে এ ৃ 
“০-২০। পূর্বের থেকে 454| ০ হবে । আর যদি এর 


রি 


সীগাহ ৬৬৮ ১5০ ১৬৮) বহছ ১৮০০ > | 
বাব 22 মাসদার 25,01 মূলবর্ণ (১. ১. 5) অর্থ- 
ছেড়ে দেওয়া, পরিত্যাগ করা, বর্জন করা । উপরে 
উল্লেখিত অর্থে 6১৮ 5 ০1 ০ ও ০৫০ ১৮০ 
ব্যতীত অন্য কোনো ফে'লের সীগাহ ব্যবহার হয় না। 
চি ; সীগাহ ৮৩৬ $4৮ ৮৯৯ বহছ ৮০-১১-৬০৩1 
১১ তারা গ্রহণ করেছে। মাসদার ১৮০০। বাব 
০০০৪ অর্থ- গ্রহণ করা । লওয়া, ধরা, পছন্দ করা। 


উর মাসদার। বাব (4 অর্থ_ ক্রীড়া, খেলা করা । 


০ তারকীবে J হওয়ার কারণে নসব হয়েছে। 


০ -9 ০৩ 


তি : সে ধোকায় ফেলে রেখেছে; সীগাহ ৬০১০ >|; 
৮১ বহছ ৮০ ০১০৬০ ০০০ সে 
প্রতারিত করেছে। মাসদার 4 বাব £45 ধোকা 
দেওয়া, প্রতারিত করা, ঠকানো । "2 যমীর ৮ 
৮০৮৪ ৮) মাফউলে বিহী। 

4 91: কেউ যেন গ্রেফতার না হয়ে যায় (আজাবে); 
কেউ যেন ফেসে না যায় আজাবে)। সীগাহ >, 
৬০ ৬০০ বহছ ০১৫৮ 6১৮ ০০৪ ০৮ 
মাসদার “J অর্থ- আটক করা, নিষিদ্ধ ঘোষণা 
করা। ফেঁসে যাওয়া । «০ ৩| এর কারণে নসব 
দেওয়া হয়েছে। এখানে ৯) 23 উহ্য থাকার 
কারণে না-বাচক অনুবাদ করা হয়েছে। 


34 £ উপার্জন করেছে; সে কাজ করেছে। সীগাহ 


= ৬০৮ ০৮৮১ বহছ ৮৪ ভোডিত এ তি 
শি 0 পাট ও পা 


বাব 55 মাসদার =| মূলবর্ণ (০. - এ) 
অর্থ- উপার্জন করা, অর্জন করা, লাভ করা । 


7100://9-11117./965101.00171/ 


$]7: (আল্লাহ) ওলী, আল্লাহওয়ালা, বন্ধু, সাহায্য কারী, ; 
০১৮ ৮৮৮৮১৬ 


রি 


: আমরা আহ্বান করছি । আমরা ডাকছি। সীগাহ 
2৮৬ বধ ০০৮৮ 0০৪ ০০ 
£45 মূলবর্ণ (১- ৫ - ১) মাসদার ৯৬০১1 অর্থ- 
আহ্বান করা, ডাকা । 


(2:03: সে উপকার করতে পারে না। সীগাহ ১০; 
০০০ : সে বিনিময় প্রদান করছে। সীগাহ ৬৩১১০ ১1) ইভা 68 45 ৮৮ বাব 


সু cet) LL ৃ ক £ মূলবর্ণ (6 . ৪ - ৩) মাসদার 441 
১] অর্থ- ইনসাফ করা, বিনিময় করা। পকার করা, লাভ দেওয়া, কাজ করা । ৬ যমীর 
| 


OR 


5: সুপারিশকারী। সীগাহ 5. ১ বহছ 4 
4৬ বাব ০০১; মূলবর্ণ (6 . 5. ০১) মাসদার 
{£50 অর্থ- সুপারিশ করা, শাফা'আত করা, ৷ 
মধ্যস্থতা করা । | 


8৮৬৪৩ 


১ : সে গৃহীত হবে না। তা গ্রহণ করা হবে না। 
সীগাহ ৮৬ ৮১০ ১৬ বহছ ১৯৭ (১০০০ ০০ ৮ TT 


"$= ৮৯৯ মাফউলে বিহী। 
দি সে ক্ষতি করতে পারবে না। সে অপকার করতে 
পারবে না। সীগাহ ৮৬ ১5১ ০, বহছ ,)- ৮৪) 


শি শা তারি 


বাব 44 মাসদার 2১41 অর্থ- লাভ করা । নেওয়া। 


পাটি পি পারি 


ৰ 

৮ রম র ১১১৮৬ (9৯ বাব ৮০5 মূলবর্ণ (০ -১-০৮) মাসদার 
[১,41 : তাদেরকে গ্রেফতার করা হয়েছে; তারা ফেঁসে | ££ অর্থ- ক্ষতি করা, অনিষ্ট করা, অপকার করা। 
গেছে; সীগাহ 5 ৮২ ৮৯৯ বহছ ০৪ ০৮১1 

0১৫৮ ৮০ বাব ০৮৬৪। মূলবর্ণ নি চর 

মাসদার )..২১। অর্থ- আটক করা; গ্রেফতার করা, 
ধ্বংস করা। 


₹৮ €৬ 
সি 
I 


| ১ : আমরা ফিরে যাব, আমরা পূর্বাবস্থায় ফিরে যাব । 
| সীগাহ "4-* ৮০৯ বহছ ০০০০ ০১ ০৮৮১ 
ৰ ১$%- ; 4401 0055 আমরা ধর্ম থেকে ফিরে যাব। 
ূ 


22 রি বাব 2: মাসদার %5)অির্থ- ফিরে দেওয়া । ফেরত 
ভা তারা উপার্জন করেছে। তারা কাজ করেছে। যাওয়া, ফিরিয়ে নেওয়া। 


সীগাহ ৮৮ বহছ ৮০৮ oll 
টি ৮০৩০ ৬৮ [ডি টাও পায়ের গৌড়ালী, পায়ের পিঠ, পিছনের দিকে । 
১১০ বাব ০১০ মূলব AE OT বহুবচন, একবচন- 
০:৫২] অর্থ- উপার্জন করা, লাভ করা, সন ক F li ~~ 
৮1৮ : শরবত; পান করার বস্তু । একবচন, বহুবচন- এ Si DRL one UO 
2৮ পানীয় । | | Hs পপ | 
বহছ ৮১১০৮ ডে ১৯5 ৩০১| বাব ৮৮ মাসদার 
: উত্তপ্ত পানি, গরম পানি, অত্যুষ্ণ পানীয় । সীগাহ। 214401 মূলবর্ণ (১-১-৪) অর্থ- পথ প্রদর্শন করা। 
রস হেদায়েত দান করা ।  যমীরে ৮5০ মাফউলে বিহী। 
৮৫ মূলবর্ণ (.--0 মাসদার *৮)র্থ- গরম 
সদ উত্তপ্ত করা। 


Gor 


Puerco পাও 


27,44: সে বিপথগামী করেছে। সে পথভ্রষ্ট করেছে, 
(শয়তান) । সীগাহ ৩১ ৩৩১} >|, বহছ ০১১ 


is 

21 : যন্ত্রণা দায়ক, WAM ররর 82-53-0021 মাসদার 
4৮ ৩১০ বাব ৫১: মূলবর্ণ (, 4.) মাসদার 7174531 মূলবৰ্ণ (৬-১০১) অর্থ- বিভ্রান্ত করা, 
টা পাওয়া, ব্যথা অনুভব করা, এ ূ পথভ্রষ্ট করা। মাসদার 21545. মূলে 31547 

1৬: তারা কুফরি করছিল। তারা অস্বীকার | ছিল। , কে হামযা দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
করছিল। সীগাহ 5 ৮: ০ বহছ ০৮1. উক্ত ফে'লের ফা'য়েল আনা হয়েছে ০৮৮০ এ 
তিস্তার কারণে ০,44! ফেল ৮-৮৪ ৩০১ ১৮১ ব্যবহার 


725 মূলবর্ণ ()- 5.৩) অর্থ_ করা হয়েছে। * যমীর ৮৮৫ ১৭ ৮1) মাফউলে 
অবিশ্বাস করা, অকৃতজ্ঞ হওয়া, কাফের হওয়া ৷ ্ বিহী। এর মারজি' sr; 


ECA Hr wna 


31১2৮ : দিশেহারা, হয়রান, উদভ্রান্ত, হতভম্ব: 7২.) মূলবর্ণ (,. 2.0) অর্থ- একত্রিত করা, 


কিংকৰ্তব্যবিমূঢ় । একবচন, বহুবচন- ৬১৮ ৃ সমবেত করা, পুনরুখিত করা ৷ 

৬০০ : সাথি, সহচর, বন্ধু । বহুবচন, একবচন- ৯০ র আয়াত : ৭৩ 

০১০১৩ : তারা আহ্বান করছে, তারা ডাকছে। সীগাহ ৷ 1215 : তিনি সৃষ্টি করেছেন। সৌগাহ ০5৬ ৮7, ১০1, 
4 ৃ বহছ 3১ ৮৮৮*৩-৮০৩৮। বাব 75 মূলবর্ণ 
বাব 75 মূলবর্ণ (১-6€- ১) মাসদার 52) অর্থ- (Gade ) মাসদার 21) অর্থ- সৃষ্টি করা । 
25954 এসি নিবি সা 

$22 : পথ দেখানো হেদায়েত করা, পরিচালিত করা৷ লজ AN AOE eal CE To 
মাসদার, বাব ৮৮০ |... বাব 725 মূলবর্ণ (৮.৩.৩) মাসদার [1 অর্থ- 
: তুমি আস। সীগাহ ০৩ ১৪), ১০1) বহছ ৷ OT 

চির WAM rg serail HT : শিঙ্গা । শিংয়ের মতো একটি বস্তু, যাতে ফুঁ দেওয়া 
অর্থ" আসা। € যমীর 5০ ০ মাফউলে বিহী। i হয়। একবচন; বহুবচন- 9171 

রি : সীগাহ 4, ৫৯ বহছ ০৮ ১০5 ৩০ 75: ৫৮৮8 এপার সপ 
৮ ৯, আমরা আদিষ্ট হয়েছি। “বাব 42 মাসদার ; (০2 মাসদার ০ মূলবর্ণ (১-১-6)অর্থ_ জানা । 
এ মূলবর্ণ () . » -1) অর্থ- আদেশ করা । |: মাসদার, বাব 4 মূলবর্ণ (৮-৬-); 

ভি PEE CEE EEE এন 7. মাসদার ০০ |! তথা 5৮ -এর অর্থে হবে। 

= ভে বহছ ১১/০০ [১৮ ১৮5 ০০ বাব { 

এ মাসদার ১31 অর্থ- আত্মসমর্পণ করা, | ৪08৭1 : দশা স্পষ্ট। বাব €-৮- -এর মাসদার | 
ইসলাম গ্রহণ করা । | ৯৯২০ অর্থাৎ ১৯৫ -এর অর্থে হবে। 


1 
টি ৮০ লা 
০ শর 


৮০011: বিশ্বজগৎ; জগৎসমূহ। বহুবচন, একবচন; =|: প্রজ্ঞাময়, সীগাহ $১০ 4৮১ বহছ 


0 ৰ ৮০৯ বাব ৫৪ মূলবর্ণ (*- এ - 0 মাসদার 
| 2৫৮) অর্থ- জ্ঞানী হওয়া, বিজ্ঞ হওয়া, বিচক্ষণ 
আয়াত : ৭২ ৃ হওয়া। 

[25/1 : তোমরা নামাজের পাবন্দি কর। তোমরা | 21: সম্যক জ্ঞাত। সীগাহ ৮ >|, বহছ | 
সালাত কায়েম কর ৷ সীগাহ ৮ ৮২ তই বহছ। 2007 ০৫০ -এর ওযনে। আল্লাহ তা'আলার 
৩১৮-২০ ৮৮৮ | বাব ১০০ মাসদার 27541, সিফাতী নাম । 
মূলবর্ণ (১- ১-3) অর্থ প্রতিষ্ঠা করা, কায়েম করা, । হান 
আদায় করা৷ | 

০০৮ ৫ । ০) : আযর; হিব্রু ভাষার শব্দ। 2০০ ও ৮৮ হওয়ার 

১৯2| : তোমরা ভয় কর। তোমরা তাকওয়া অবলম্বন | 


কারণে ১-৭: ৮: ; হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর 


8৮ সু সন পিতা । তবে তাওরাতে তার পিতার নাম বলা হয়েছে 


০১১০ বাব J মূলবর্ণ (5. 9) মাসদার তারেখ। সম্ভবত তার দুটি নাম ছিল। অথবা তারেখ 
-৩৪খু অর্থ- ভয় করা, মুত্তাকী হওয়া ছিলেন তার চাচা । আরবিতে চাচাকেও | বলা হয়। 
vee তোমরা একত্রিত হবে। তোমাদেরকে | তবে আযর যে হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর পিতা 


একত্রিত করা হবে। সীগাহ > ৮ 54 ৮৯ বহছ _. এটিই সঠিক অভিমত । 
Jt pla এ ও ৩ | বাব 725 মাসদার | এ 2)! : ইলাহ; মাবুদ । বহুবচন, একবচনে *4| অর্থ- উপাস্য । 


L 2 


http://e-iIm.weebly.com/ 


আয়াত : ৭৫ মাসদার 4, 5% অর্থ- ডুবে যাওয়া, অস্তমিত হওয়া, 


70 18 G #4 
অদৃশ্য হওয়া । ১-5! বহুবচন; একবচন- ০১] : 
2 : আমি প্রদর্শন করিয়েছি, আমি দেখিয়েছি। সীগাহ মাফউলে বিহী হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 
এজ ক 
মাসদার 4% 1,3! মূলবর্ণ (৬. 1.১) অর্থ- দেখানো, আয়াত : ৭৭ 
নি 9: সে দেখেছে; সে দেখল। সীগাহ 52 ,:, ০ 
৩১5০ : আশ্চর্য বস্তুসমূহ, সৃষ্টিসমূহ, রাষ্ট্র পরিচালনা বহছ ০১ ০৮ বাব ৮৪ মূলবর্ণ 21521 
ব্যবস্থা অর্থেও ব্যবহৃত হয়। এটা এ থেকে মাসদার {£551 অর্থ- দেখা । 


ভিন 

নির্গত । 40 -এর জন্য ১ কি sl চন্দ্র; চাদ। শব্দটি একবচন, বহুবচন ০51 
Le 
| 


বাড়ানো হয়েছে ভি , মালিক, 
০ বহছ ১০০ বাব লবণ (kj) 
কমু পরিচালন বব মাসদার ১74] ও 3: অর্থ- উদ্ভাসিত হওয়া, 
০-3, : দৃঢ় বিশ্বাসীগণ, প্রত্যয়শীলগণ । সীগাহ ₹.৯ ঝলমলে হওয়া। ১০ হওয়ার কারণে ৬.৯ হয়েছে। 


এ 
54 বহছ J বাৰ ১০৯! মাসদার ১০৫৯ 51 যদি তিনি আমাকে সৎপথ প্রদর্শন না 
করেন। 0| হরফে শর্ত। 5১44 1 সীগাহ ১৮1, 


মূলবর্ণ (১. ও. 5) অর্থ- নিশ্চিতরূপে জানা । 
ূ 
সুনিশ্চিত হওয়া । ২২০০ ৮5১ বহছ ০5১ ১০ লে 
আয়াত : ৭৬ ৩১৮ J বাব ৮৮৪ মূলবৰ্ণ (4-১-০) 
i মাসদার 5214491 অর্থ- পথপ্রদর্শন করা । 
৬৮+ : সে আচ্ছন্ন করে ফেলেছে । সীগাহ ১০ এ, 2 Le 
১ বহছ ৩১৮৯৮ ১০৮ বাব 25 মূলবৰ্ণ . 0) ১১ : অবশ্যই আমি হব । সীগাহ ০ ৩৯১ 


PAE MEd 
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ইলাইহি ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন ?, 271 অর্থ- মূলবর্ণ (|. /- ০১) অর্থ- ইচ্ছা করা । 
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বা’. ছিল । হিক্ৰ ভাষায় যাকে ইসরাঈল বলা : 


হতো। তিনি ছিলেন কেনানের অধিবাসী এবং ৷ 


ইবরাহীমী শরিয়তের অনুসারী । তার বংশে আল্লাহ 
প্রচুর বরকত দান করেছিলেন। সকল ইহুদি ও নাসারা ৷ 


তারই বংশোদ্ভূত এবং সকল ইসরাঈলী নবী তারই 
বংশোদ্ভূত ছিলেন । হযরত ইয়াকুব (আ.) -এর পরে 
কোনো পয়গান্বরের বংশে এত নবী প্রেরিত হয়নি । 
24 ; আমি পথগ্রদর্শন করেছি। সীগাহ -- তে 
বহছ ১১,০ ৮০৮ বাব ০৮-৯ মূলবর্ণ (৬- ১.০) 


করা । 


মাসদার 22১) [ অর্থ- পথপ্রদর্শন করা; হেদায়েত | 


GEOL 


নিসা, আয়াত : ১৬৩ দ্রষ্টব্য] 


এপি 
পপ 22৪৮ 


8: : বংশধর । একবচন, বহুবচন- র্‌ ও ০০৬১১ 


রি 


১৪1১ : বিশিষ্ট নবী হযরত দাউদ (আ.)। [বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ২৫১ দ্রষ্টব্য] 


১৮255: বিশিষ্ট নবী হযরত সুলাইমান (আ.)। 
[বিস্তারিত সুরা বাকারা, আয়াত : ১০২ দ্রষ্টব্য] 

৮১১: : নবী হযরত আইয়ূব (আ.)। 

০৬2 : বিশিষ্ট নবী হযরত ইউসূফ (আ.)। বিস্তারিত 

সুরা ইউসূফে দেখুন । - | 

(৯22: বিশিষ্ট নবী হযরত মুসা (আ.)। [বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৫১ দ্রষ্টব্য] 

১০৯ : বিশিষ্ট নবী হযরত হারূন (আ.)। [বিস্তারিত সূরা 
দিনা যাতনা! 

(5১: : আমি পুরস্কৃত করি । সীগাহ ৮57 (> বহছ 
Ha Tl arto =) 2) 

মাসদার 2151 অর্থ- প্রতিদান দেওয়া; পুরস্কৃত করা; 

বিনিময়'দেওয়া। 


| 
| 
| 


_বহছ 4০১ বাব J মূলবৰ্ণ (১. a 0 মাসদার 
১৮৯ অর্থ- সুন্দর করা; অনুগ্রহ করা; সৎকর্ম করা । 


আয়াত : ৮৫ 


রি : : বিশিষ্ট নবী হযরত যাকারিয়া (আ.)। [বিস্তারিত 
, সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ৩৮ দ্রষ্টব্য] 
চিনির : বিশিষ্ট নবী হযরত ইয়াহইয়া (আ.)। 
[বিস্তারিত সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ৩৯ দ্রষ্টব্য] 
5: বিশিষ্ট নবী হযরত ঈসা (আ.)। [বিস্তারিত 
সুরা বাকারা, আয়াত : ১৩৬ দ্রষ্টব্য] । 
০০৮ ক): বিশিষ্ট নবী হযরত ইলইয়াস (আ.)। 
সাধারণত মুফাসসির ও এঁতিহাসিকগণ তাকে বনী 
ইসরাইলের নবী হিসেবে আখ্যায়িত করে থাকেন। 
কিন্তু হযরত ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে একটি 
রেওয়ায়েত রয়েছে যে, এটি হযরত ইদরীস (আ.)- 
এরই অপর নাম । সে মতে হযরত ইদরীস (আ.)-ই 
হলেন হযরত ইলিয়াস (আ.)। ইমাম বুখারী (র.) ও 
হযরত ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে এ ধরনের হাদীস 
বর্ণনা করেছেন৷ কিন্তু কুরআনের ভাষ্য মতে এ 
মন্তব্য সঠিক বলে মনে হয় না। কারণ পবিত্র 
কুরআনে বলা হয়েছে- ১3 ১১22১ ৮০ 


tre LS Si) 


ত ed 3 ০১০৯১ ৮3 i) Dx ন 
51 ১৪? চি 2০৫7 চটি] 
০১৮০০501558) এখানে £55 -এর ॥ যমীরের 
মারজি হযরত নূহ (আ.)। তাই তিনি হযরত নূহ 
(আ.)-এর বংশধর । আর হযরত ইদরীস (আ.) 
হলেন হযরত নূহ (আ.)-এর একহাজার বছর পূর্বের 
লোক । সুতরাং এ হিসেবে এটি হযরত ইদরীস 
(আ.)-এর অপর নাম বলাকে সঠিক বলা দুষ্কর ৷ যা 
হোক তিনি সিরিয়ার অন্যতম শহর বালাবান্কু -এর 
দিকে প্রেরিত হয়েছিলেন । সেখানকার লোকেরা মূর্তি 
পূজায় লিপ্ত ছিল। তিনি তাদেরকে মূর্তিপূজা থেকে 
বিরত থাকতে এবং এক আল্লাহর ইবাদত ও 
তাওহীদের দাওয়াত দিতে থাকেন। কিন্তু তারা তার 
দাওয়াত কবুল করল না। এক পর্যায়ে আল্লাহর 
অবাধ্যতায় সীমা ছাড়িয়ে গেলে আল্লাহ তাদেরকে 
ধ্বংস করে দেন। 


TAIRA 


৭১১০৬৪০৩৪৪০৬৪৮০৪৪০৪৪৪৩৪৪৪৪$৪৪৪৪৯৪৪৪০৪৪৪৪৩৪৪৪এররর৪৪৪৪৪০৪৪৪৬১৬১৪৩৩৬৪১৪৪৪৩৪৬৮৩০৮৪৪৪০৪৪৪৪৪০১৪$৪৮০০৪৪৪৭৮৪০০৪০৪০৪৩৬০৪০৪০৪০৪৮৪৪৪ড৪৪৪ড৪৪ড৪৪৪৪৪৩৪১৪৪৪৪এ৪৪৪৬৬৪৬০৪৮৮৬৪৪৪৪৪৪৪৩৪ ৪৩৪৪৪৩৪৪৪৪৫ ৪০৪৪৪৫৪৪৪৩৪৪৩৪৩১৪৪৪৪৬১৪৮৪৩০৪৪০৪৪৪৪৪৪০৬৪৪৪৬৪৬৪৪$৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫ 


০৮ সবকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ ০ ০ 
বহছ ১০৮০ বাব ০৮ ও ৮০2 মাসদার (2 
- (151 ও 2৮5৫ মূলবর্ণ (০১. ০০) 
অর্থ- সৎ হওয়া; ভালো হওয়া; সংশোধিত হওয়া । 
আয়াত : ৮৬ 


রিট বিশিষ্ট নবী হযরত ইসমাঈল (আ.)। 
বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৩৬ দ্রষ্টব্য] 


ন পা তি 09 


ভিডি নবী হযরত ইয়াসা (আ.)। তার সম্মানিত 
পিতার নাম আখতুব বিন আজুর। -[তাফসীরে 


মাযহারী] তিনি হযরত ইলিয়াস (আ.)-এর খলীফা : 


| ০ ০৪2 পার্ট 


ছিলেন। আল্লাহ তা'আলা তাকে নবুয়ত দান 


ইলিয়াস বা হযরত খিযির (আ.)-এর অপর নাম । এ 
কথা সঠিক নয়। তার সম্পর্কে আরো কিছু অলীক 
কথা বর্ণিত আছে, যেমন- খিযির জলে আর ইয়াসা 
স্থলের দায়িত্বে নিয়োজিত আছেন তারা উভয়ে 


প্রতিদিন রাতে সদ্দে সেকান্দারীতে মিলিত হন এবং : 


হযরত ইলিয়াস ও ইয়াসা প্রতি বছর হজে গমন করেন 


এবং জমজম কৃপের পানি পান করেন। এগুলো সব ; 


মনগড়া কথা, যার কোনো ভিত্তি নেই। 


১:০০ OMNES TERR 
মাসদার } = 21 মূলবর্ণ(). ৬৮-৩) অর্থ- 
শ্রেষ্ঠত্ব প্রদান করা । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
৪৭ দ্রস্বব্য] 


টি |: বিশ্বজগৎ। বহুবচন, একবচন 7০ 


০. 797 


আয়াত : ৮৭ 


ূ 1 তাদের পিতৃপুর্য/পিতৃবর্গ। শব্দটি বহুবচন; 


একবচনে আর (টি ০4-৮০-৮০৯৮ 


৮৪১ : বংশধর । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 4) 
করেছিলেন । কারো কারো মতে ইয়াসা হলো হযরত 


০552 : বিশিষ্ট নবী হযরত ইউনূস (আ.)। [বিস্তারিত | 


সুরা নিসা, আয়াত : ১৬৩ দ্রষ্টব্য] 


৮৭] : বিশিষ্ট নবী হযরত লৃত আ.)। তিনি হযরত 
ইবরাহীম (আ.) -এর ভাই হারানের পুত্র ছিলেন। 
তিনি পয়গান্বর ছিলেন। -[খাযেন, জালালাইন, 
মা'আলিম] তাকে মৃতসাগরের উপকূলের জনপদের 
লোকজনের হেদায়েতের জন্য প্রেরণ করা হয়েছিল। 
সেখানকার সবচেয়ে বড় বস্তা ছিল সাদৃম। তারা 
সাধারণত সমকামিতা, লুটতরাজ ও মাপে কম 
দেওয়ার কাজে লিপ্ত ছিল। লোকেরা তাকে মানল না 
এবং তার প্রতি ঈমানও আনেনি । যখন তাদের 
অবাধ্যতা চরমে পৌছে গেল তখন আল্লাহর আজাব 


অবতীর্ণ হলো। জনপদসমূহকে উল্টে দেওয়া । ৪ 


হয়েছিল, উপর থেকে সুচালো কঙ্কর নিক্ষেপ করা ' 


হয়েছিল। হযরত লূত (আ.)-এর স্ত্রীও এই 
দুরাচারীদের অন্তর্ভূক্ত ছিল । সেও ধ্বংস হয়ে গেল। 
তবে সৎকর্মপরায়ণদেরকে রক্ষা করা হয়েছিল । 


বি 


৩1৮  ভ্রাতৃবৃন্দ। শব্দটি বহুবচন, একবচন ৫ অর্থ- 


ভ্রাতা; ভাই । 


উঠি SES 


নল : আমি তাদেরকে মনোনীত করেছি । 


এগ 


Esl | সীগাহ এ ৮৯; 2 যমীর ৮৯৯ 
_0 ১৪ মাফউলে বিহী ৷ বহছ ৩,০ ০৯৬ 


বাব J মূলবর্ণ (৩-৮-2) মাসদার Es 


অর্থ- নির্বাচিত করা; মনোনীত করা; বাছাই করা; 
পছন্দ করা। 


২৯ : আমি পথপ্রদর্শন করেছি। সীগাহ ৮:5০, ০ 


বহছ ৩১৮৯০ ০৮ বাব ৮৮০ মূলবর্ণ (৬. ১-$) 
Se পি dG 
মাসদার 5/441 অর্থ- পথপ্রদর্শন করা। 


27 8 4 


৮1,০: পথ; রাস্তা । শব্দটি একবচন, বহুবচনে- bo 


বিস্তারিত সূরা ফাতিহা, আয়াত : ৫ রা 


রি * সরল; সঠিক । সীগাহ ০5০ ৮৯ বহছ | 


০১ বাব J! মাসদার DES | মূলবর্ণ 
(--2-৩) অর্থ- সঠিক হওয়া; সোজা হওয়া; সরল 
হওয়া । 

আয়াত : ৮৮ 


হেদায়েত । এটি বাব ১, -এর মাসদার; মূলবর্ণ 
i সদ 


০) ৮ গে এ» 
১.০ : বান্দাগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ১.2 অর্থ- 


বান্দা; দাস; গোলাম | 


http://e-iIm.weebly.com/ 


| 42: তারা শরিক করেছে। সীগাহ ০৪১ | 5 ্ত্যাখ্যানকারীগণ; অবিশ্বাসীগণ। সীগাহ 


৮৪ বহছ ০১৮৮ ০৮০ বাব J মাসদার | 


৩1৮১3 | মূলবৰ্ণ (এ. ১. ১)অর্থ- শরিক করা; 
অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


Lend: তা নিক্ষল হয়ে যেত ৷ শুরুতে "১ -টি তাকীদের 
জন্য এসেছে । 2 সীগাহ 5 5০ ১1) বহছ : 
১০৯৯৬ ৮৩৮ বাৰ 5 ও 2০৩ মাসদার করা 
মূলবর্ণ (৮. ৮) অর্থ- নষ্ট হওয়া; নিষ্ফল হওয়া; 


ব্যর্থ হওয়া। 

cod or তি ০9০ 

৩১৯ 155: তারা আমল করছিল । সীগাহ ₹-২৯ 
৬০০০ ৮5৭০০ বহছ ৮১৮৬৮ ৬)1৮৮০৮| ৮৮৩ বাব 
{22 মূলবর্ণ (J...) মাসদার 3---1অির্থ- আমল 
করা; কাজ করা । 


আয়াত : ৮৯ 
(51: আমি দান করেছি। সীগাহ ০ ০৯ বহছ 
৮3০ EE ৩-2 বাব ৭791 মূলবর্ণ (25৬41 
মাসদার 20231 অর্থ- দান করা; দেওয়া । 
০৫৭]: কিভাব। একবচন, বহবচদ- এ 27অর্থ-প্স্ | ০২ 
পুস্তক; কিতাব । 


পা ০টি তত 


|: 54, বহুবচন- 2৩৫১1 অৰ্থ- প্রজ্ঞা 


i Pd 
হে EEO CEE EE 
৩১৮০ 6১৮ বাব ০5 মূলবর্ণ ()- ৮১০ ৬)) 
2 ৬ ০৬ 


মাসদার ”-&£)1 অর্থ- কুফরি করা; গোপন করা; 
লুকানো । 


Lo আমি অর্পণ করেছি। সীগাহ ॥ $০ ৫৯ 


বহছ ০১০৮, ৮-০ বাব ১৯৯০০ মাসদার | 
4৮5৫7 মূলবর্ণ (৩. এ. 5) aL জনি 


করা; নিযুক্ত করা । 
LL: মা কামে ait Ht oc sda 


é 
০৮৩ পাপটি তি 0. 


এটি 2০৩ ১০ এবং 2০2০5 J যার 
সকল ফে'ল রূপান্তরিত হয় না । 


EA SE 


১৭৮ ০ বহছ ০০৩ | বাব ০০ মাসদার 
2444 মূলবৰ্ণ(,. - এ) অর্থ- লুকানো; গোপন 
করা; অবিশ্বাস করা; কুফরি করা । 
আয়াত : ৯০ 
৷: তুমি অনুসরণ কর । সীগাহ ০০০৮ ৮০ ২৮5 
বছ ১,৮৯০ ৮০০ ০ বাৰ ১ | সদ 
1১০) মূলবৰ্ণ (, ১. 3) অর্থ- অনুসরণ করা; 
অনুকরণ করা ।?-)| -এর . 2 -এর ব্যাপারে দুটি 
মত রয়েছে প্রথমতঃ এটি 2. “৬৮৯ তাই এর 
কোনো + উল্লেখ নেই। দ্বিতীয়তঃ এটি যমীর । 
যার ৮2} হলো মাসদার । তখন মূল ইবারত হবে 
2৮531 = 5। তাফসীরে মাযহারী] এমতাবস্থায় 
“15০ মাসদারটি তাকীদের জন্য এসেছে। 
হক 1 4: আমি তোমাদের নিকট চাই না। বু 
নিল Md) বহছ J ৮৮১ 
৩১/৮ (১৯০ বাব £55 মাসদার 01৮2) মূলবর্ণ 
(J. 1.) অর্থ- প্রার্থনা করা; জিজ্ঞাসা করা । 


2°24 
: পারিশ্রমিক । একবচন, বহুবচন- )৯৯। 


2 উপদেশ । একবচন, বহুবচন- ৬, "9১ অর্থ- 
স্মরণ; স্মৃতিকথা । 
আয়াত : ৯১ 
EE 5 তারা মর্যাদা উপলব্ধি করতে পারেনি । 


সীগাহ 5 5১০ ৮৯৯ বহছ ৮৮০০ ০ ৮০ 
৩১০-০ বাব ০.5 মূলবৰ্ণ (, . ১.5) মাসদার 
25201 অৰ্থ- মৰ্যাদা দেওয়া; মূল্যায়ন করা । 


[= শর 


পারা ৩৩ 


০০10০ তিনি অবতীৰ্ণ করেননি । সীগাহ ০০. ৬৮ 


০02 বহছ 9০৯০১ ০০৬ ০৯৩5 ৩ বাব 
“J 5| মূলবৰ্ণ (J. ;-৩) মাসদার 131 অর্থ- 
অবতীর্ণ করা । 


Eh 2-৫" 


2 তক বক চামড়ার বাইরের অংশ । আর ভিতরের 
বলা হয়। মানুষকে *€: নারে 


জর সর কু 


bd EM ad 


থাকে কিন্তু মানুষের চামড়া উন্মুক্ত থাকে । »_.; 
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*৩৪০০০০৩০৫৪৩৩৩৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৫৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৬৪৪৪৪৪৪ক৪৪৪৩৪৬৪৬৪৮৬৪৩৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৬৮৫৩৪৪৪৪৪০৮৪৯৯৬৪৪$৪৪৪৪৪৪৪৪ও৪ক৪৪৪৫৪৪৪৪৪র৪০৪০৪৪৬৬৬৪৫৪৩৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪০%৪৩৪৪৪৩৪৪৩৬৪৪৪৪৪৩৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪১৪৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৩৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪৩৩৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৬১৪$৬৪৬৪ 


শব্দটি একবচন ও বহুবচনের জন্য ব্যবহার হয় । তবে 


O শার্ট we 


উপ পু ১০৯৭৭ 


হি ০ A 


পা শপ ত 


বলে অভিহিত করা হয়েছে । 


Td SIT 
৩১২০৮০০ বাব ৩,5 মূলবৰ্ণ (|. ৬৫০ ঞ 
মাসদার 4৮] জিনসে মুরাক্কাব ০0 ৯৯। এবং 


১১3১৫ অর্থ- আসা; এর 7০ - ০৮ আসার | 


_ কারণে অর্থ হবে- আনা। 


o 2 | Goer 
2+: আলো । একবচন, বহুবচনে 1,1 অর্থ- জ্যোতি; 


কিরণ; উজ্জ্বলতা । 


পা ড দি 7 oo 


৩১১০ : তোমরা লিপিবদ্ধ করেছো । সীগাহ > 


পল ০- ০:৭৯ 


মূলবর্ণ (3.6 -0) মাসদার ১:7৭) অর্থ- করা 
বানানো; পরিণত করা। 


EE ৱপৃ্ঠামূহেয বিভিন পৃষ্ার। বন, | 


একবচন- ৫০৪ অর্থ- পৃষ্ঠা; কাগজ । 


পা ৯ পগি ey 


Usk তোমরা প্রকাশ কর। সীগাহ ৮ 54০ তু 
বহছ ৩, (১০৯ বাব ১০০, মাসদার* 731 


মা ১৩ ৩) অর্থ_ প্রকাশ করা । 


৬ ০৮ 


i: তোমরা গোপন রাখ। সীগাহ ৮, ৮ ! 


না 


পাক গ্রাস 


২৯২ মূলবর্ণ (৬. 2-0) অর্থ- গোপন রাখা । 
DEE প্রচুর; অনেক । সীগাহ 5১ >|) বহছ ॥। 


০৬ বাব 55 মূলবর্ণ(১- 
অর্থ- প্রচুর হওয়া; অধিক হওয়া। 


পট উ পার্ট 


= ৩) মাসদার, EES 


Her তোমাদেরকে শিক্ষা দেওয়া হয়েছে। সীগাহ 


a 


০ ০টি voce 


> বাব 
0 মাসদার 2445৫ অর্থ- 


[১৯১ ৮): টিন রানা Mb it 


SVS ioe 5৮০০৭ 


rn 


+) মাসদার 31 


৩১, বাব = মূলবর্ণ (১-৩ | m 
অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া । 


১১ : পরিহার কর; ছেড়ে দাও । [এখানে অর্থ তাকে মগ্ন 
হতে দাও] সীগাহ »-০৮৮ 5১০ >, বহছ | 


পাটি ও পভ তা 


জালাল ৮৮: মাসদার ১১০২ 
মূলবর্ণ (,. ১.১) অর্থ- থাকুতে দেওয়া; ছেড়ে 
দেওয়া; পরিহার করা। এ অর্থে ১... ৮ 
ত অয কো 1 না 


Ger PAE 


৮৬০৮৯: তাদের নিরর্থক কথা । ০৮ বাব ত -এর 


| 
|. 
রি 
ৃ 


৫ 


মাসদার। মগ্ন হওয়া; নিমজ্জিত হওয়া; এখানে অর্থ 
হবে নিরর্থক আলোচনায় মগ্ন হওয়া । 


১৩ : তারা খেলবে । সীগাহ 5৮ ৮১ (> বহছ 
৩,৮০০ (০৯ বাব 2৫ মাসদার (2 মূলবর্ণ 
£ -4) অর্থ_ ত্রীড়া-কৌতুক করা; খেলাধুলা 


(dis 


ULL ind 


০৮১ 
১১ মূলবর্ণ(১- )-০) অর্থ- অবতীর্ণ করা। ॥ 


ডর 


TE a ১-2) মাসদার 
I-29 


2৫011 অৰ্থ- কল্যাণময় হওয়া; বরকত দেওয়া । 


৷ ১০০: সমর্থক; সত্যায়নকারী । সীগাহ _ 5১ ১ 


! 
| 
| 
| 


| 
ূ 
| 


ad রি 
2 


বহছ J} ০5! বাব এ- ৯ মাসদার 
5৫ মূলবর্ণ (১. ১.৩) অর্থ- সত্যায়ন 
করা; সমর্থন করা। 

: যেন তুমি সতর্ক কর। সীগাহ ৮৮. ১৪১০ ১০১ 
বহছ ১০, ১০০ বাব ১.০, মাসদার 
44 মূলবর্ণ () . ১.৩) অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি 
প্রদর্শন করা । 


set IS 


sll 


: মক্কা । মক্কার অপর নাম উন্মুল কুরা। যার অর্থ 
হলো শহরসমূহের মাতা । কারণ এটি ছিল আদি 
শহর। 


$)১৮ : তার পরিবেশ; তার আশপাশ । শি 


মুযাফ, (2 যমীর মাজরূর বাইযাফত । বাব 
মূলত রি অর্থ- কোনো কিছু পরিবর্তন হও ও 
অন্য থেকে পৃথক হওয়া । এ কারণেই বস্তুর এ 
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পার্কে যার দিকে তা পরিবর্তন হওয়া সম্ভব তাকে | ee অত্যাচারীগণ। সীগাহ , 5 > বহছ 
J,> বলা হয়। বছরকেও এ জন্য J}5 বলা হয় যে, 505 বাব ৮৮৪ মূলবৰ্ণ , ৩. ৬) মাসদার 
তা পরিবর্তন হতে থাকে। (4241 অর্থ- অত্যাচার করা: জুলুম করা । 
| 
ূ 


পে ods 


১৯৮০৮ : তারা হেফাজত করে । সীগাহ ২ ৮৭ চিজ ভিন মৃত্যুযন্ত্রণা । বহুবচন, একবচন- %74£ 


০৩ বহছ 3১,০ ৬০০ বাব ০০52 ্লবর্ 6 সম্প্রসারণকারী । সীগাহ ৮: ৮৯৯ বহছ ৮. 
(৬.৩.0) মাসদার {5 5৮01 অর্থ- সংরক্ষণ ! হি 


৫০০ 


১০০ বাব "27 মূলবর্ণ (৮ - ১. ৬) মাসদার 


588 | 2") অর্থ- সম্প্রসারণ করা; বিস্তৃত করা । মূলত 
আয়াত : ৯৩ ১৪৪৮ ছিল। ইযাফতের কারণে বহুবচনের নূন 
Aor পড়ে গেছে। তাই |; (৫ হয়েছে। 
Ll : অধিক জালিম ৷ সীগাহ 9১০ >|, বহছ | | ০৮ *+ ৮৮ 
১-7-7 বাব ৮৪ মূলবর্ণ(*- J. ৮) মাসদার | 1১৯৮: তোমরা বের কর । সীগাহ ৬৮ 5১ 


মূলবর্ণ-১-)অর্থ- বের করা । 
‘deco 3 


Sl: সে মিথ্যা রচনা করে। সীগাহ 5১, Ee 
১৪% : তোমাদেরকে প্রতিদান দেওয়া হবে। সীগাহ 


+) অৰ্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । “বহছ ৩,৮০০ ৮৬৬ +! বাব 024| মাসদার 053.3 
০ বহছ ১১৮-৮ ৩-৮ বাব J 5-51 মাসদার ৷ 


“1/531 মূলবৰ্ণ (4-১-৩) অর্থ- মিথ্যা রচনা: ১০৬৯ ৮5১০ ০ বহছ J, ৫2 (০ বাব 
না মনগড়া কথা বানানো; অপবাদ দেওয়া । ূ ০৮০ মূলবর্ণ (5-১-0) মাসদার 21৮01 অর্থ- 
ৃ প্রতিদান দেওয়া । 


রা] : ওহী অবতীর্ণ হয়। সীগাহ এ 5১ 1 
বহছ ৩১৮৭০ ০০. বাব J! মূলবর্ণ(- C- 5) 
মাসদার 2 (৮ অর্থ- ওহী অবতীর্ণ করা; প্রত্যাদেশ 


EE EE টস? 7৮০১৩ 
বাকারা, আয়াত : ৭ দ্রষ্টব্য] ১:%)[ অর্থ- অবমাননা 
টা 


পাঠানো । 9৮ -১০৬ ০৮ 
82 রি তোমরা বলতে । সীগাহ $১০ 
Cc EEE PEE এ ‘dino set টা সপ 
নদ দশে ও এবি গা ডি রা 
2009, 2 ls fies TRE ০৮০১০ বাব 
১৯: MEE aN) ur (০০০ ০১০) J: মূলবর্ণ (১ ৮-৩) মাসদার র 
০০: অর্থ- অহংকার করা; উদ্ধত্য প্রদর্শন করা । " 
বাব 0241 মূলবৰ্ণ (4. ; ০) মাসদার 14২ অর্থ- 
তরী রা আয়াত : ৯৪ 


২:১৯ 50: অবশ্যই তোমরা আমার নিকট 
এসেছ ৷.) তাকীদের জন্য । |, > 5 সীগাহ 
রর 
বাব ১75 মূলবর্ণ (1. ৬. 0 মাসদার i 5 ৰ 
আসা । ৬ যমীর মাফউলে বিহী। 

2 : নিঃসঙ্গ অবস্থায় । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ১" 
: উল্লেখ্য $১1, কিয়াস পরিপন্থি বহুবচন । এটি 
তারকীবে ১৬ হয়েছে । 


৮ ূ 
০)-)| : তিনি অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ ৮42 ১৮1১! 
এ বহছ 5১৮৯০ ৮-০ বাব 4০৯১ মাসদার 
/40মু মূলবর্ণ (4. )-১)অর্থ- অবতীর্ণ করা । | 
৩+ +: যদি তুমি দেখতে পেতে। ১5 হরফে শর্ত। 
EAL ore rm ০1 a এ 
১৪১১০ বাব [55 মূলবর্ণ (5 - !. ০ 
অর্থ- দেখা । : 


দিলা lin Weebly tory 


৯১৯০০০৯৩৩০৪১৪৩9৪৯৪৪৪০৪০০৪৪৪৪৪৪৩৪৩৪৪০৪৪৪৮৭০৪১৪১৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৫৪ড৩৪রও৪৪৪৫৪৪০৪৩৪৪২৪৩৪৪৪০৪৪ও৪৪র৪৩৪৪৪৪৮৬৪০৪৪৪ক৪৪১৪৪৪৩৪৮৪৪৪৩৪%ড৬ 


পপ 


১.০.) মাসদার 5৩ অর্থ- সৃষ্টি 
করা ! ঠে যমীর 15251655 


* - 5৮7: তোমরা রেখে এসেছ। সীগাহ »_43, ৮৯ 
১৮৩৯ বহছ ১০৮ ৩-০ বাব ৮০ মাসদার 
3১-৮ মূলবর্ণ (৬. ). ০) অর্থ- বর্জন করা; ত্যাগ 
করা; ফেলে রাখা, রেখে যাওয়া । 


od ler 


51৮৮ : আমি তোমাদেরকে দিয়েছি । () = সীগাহ 
৩, ০ বহছ ৩১৮০০ ০১৮ বাৰ $০ মূলবৰ্ণ | 


3, 0) মাসদার ০-:৮৯/ অর্থ- কোনো কিছুর 


মাতা রান সপ মাসদার 
5) মূলবৰ্ণ( [.)অর্থ- দেখা । 


০:5৩ 


৫ [5 : তোমাদের সুপারিশকারীগণ 14024 
বহুবচন, একবচন- 2 
টা TE 


Proc 


৩ : তোমরা মনে করতে । সীগাহ ৮5১ > 

১০১৯ বহছ ০১১২৮ ০৮০ বাব ৮০৪ মাসদার 

222] মূলবৰ্ণ (. £- 5) অর্থ- মনে-করা; ধারণা 
করা; অনুমান করা । 


৯ উপর তা ০টি 


০৮ :শরিকগণ । বহুবচন, একবচন- 4৮৮2 অর্থ- 
শরিক; অংশীদার; দোসর । 


০ 


শর : অবশ্যই সম্পর্ক ছিন্ন হয়ে গেছে। "১ 
তাকীদের জন্য । ০&০ এ সীগাহ ৮৭০ ১২সাঃ 


é 2. 


ভাতা GE 
মূলবৰ্ণ (; . bi 3) মাসদার £01 অর্থ- ছিন্ন 
হওয়া; কর্তিত হওয়া টুকরা টুকরা হওয়া । 


১২ :নি্ষল হয়েছে। সীগাহ 5 5১০ >|, বহছ : 


পারি শার্ি তা 


২১১৮১ ৬৩ বাব ০৮৮ মূলবর্ণ (J.J. ৮) 
মাসদার ১১. [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 


১০৮ দ্রষ্টব্য] 


£5 যমীর 5১০ ৮৯৯ 1 


রর রি .€-১) মাসদার 2 ধারণা 


করা; অনুমান করা; মনে করা । 
ূ 
ূ 


আয়াত : ৯৫ 


_ বহছ ১-০. | বাব 55 মাসদার ১1501 মূলবর্ণ 
(9. এ. ) অর্থ- বিদীর্ণ করা; অংকুরিত করা; 
উন্মেষ ঘটানো । 

ত: শস্য-বীজ । একবচন- £2 ও ££ বহুবচন- 

£72, অর্থ- দানা; বীজ; কণা । 

TL ভিডি পারার একবচন- 217 অর্থ- 

NE 

2 

(১৯: : তিনি বের করেন। সীগাহ ৮৮০ ৮৮০ ০৮৮13 

বহছ ৮১১৮ (১০০০৮ বাব ১৬০১ মাসদার ০০৯1 

মূলবর্ণ (ত- ১-0) অর্থ- বের করা। 


| : জীবন্ত । সীগাহ ১০ 4৮1) বহছ 2৮৬ ০০৮০ 
বহুবচন “৮৮1 বাব £7 মাসদার ৪০০] অর্থ- 
বেঁচে থাকা; জীবিত থাকা । 

নিজ Sh |: প্রাণহীন; মৃত । একবচন, বহুবচন- 525% ও 

4%9-ঠঅর্থ- নিষ্প্রাণ; নিজীব। f 

৯০২ বেরকারী; আবিষ্কারকারী। সীগাহ ১১, এ; 
বহছ } ০ | বাব J মাসদার ৫1১ মূলবর্ণ 
(-১- ৫0 অৰ্থ- বের করা; বহিষ্কার করা । 


2 


$5 : তোমরা ফিরে যাচ্ছ। সীগাহ 9১০ ৮৯৯ 
১৮ বহুছ ৬৯৭-* (9 বাব ৯৯৪ মাসদার 
I ও 414 মূলবৰ্ণ (৩. ৩১.1) কোনো বস্তু তার 
মূল দিক থেকে ফিরে যাওয়া । এখানে উদ্দেশ্য হলো 
আকিদাগতভাবে হক থেকে বাতিলের দিকে এবং 
কথায় সত্যতা থেকে মিথ্যার দিকে এবং কর্মে সৎ 
থেকে অসৎ -এর দিকে ফিরে যাওয়া । 


০ 
ূ 
| 
: 
| 


আয়াত : ৯৬ 
৮৮০) : উষা । এটি J -এর ওজনে মাসদার । 
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es: তিনি সৃষ্টি করেছেন। সীগাহ ০০ তির আমি বিশদভাবে বিবৃত করেছি। সীগাহ ৫ 


মাসদার টা অর্থ-বিনানো; নির্ধারণ করা; 02 ৩) মাসদার_) 4% অর্থ- বিশদভাবে 
পরিণত করা । বর্ণনা করা; ব্যাখ্যা করা; বিশ্লেষণ করা । 
বর EBS CET EE বসান হারার 
হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 224 
টি 2 ০7১7৮, ]. 
|: সূৰ্য । একবচন, বহুবচন ১: অর্থ- Peet তিনি তোমাদেরকে সৃষ্টি করেছেন। ২51 
সূৰ্য, রবি। | সীগাহ 5 ১০ ১৮15 বহছ 5,৮ ৮৮৩ 


বাব J51 মাসদার : 51 মূলবর্ণ (. . ৬১.০) 
অর্থ- সৃষ্টি করা; সৃজন করা; আবিষ্কার করা; উদ্ভাবন 
করা । মীর ১০ ৯৮৮৮ মাফউলে বিহী। 


ই 


[: চন্দ্ৰ । শব্দটি একবচন, বহুবচন-/ অর্থ- চাদ; 
শশী। -কামূস] তৃতীয় তারিখ বা তৃতীয় তারিখের 
পর থেকে পরবর্তী রাতসমূহের টাদকে % বলা হয়। | 


TG 
w 


পারি 


_রাগেব] প্লট বাসস্থান ৷ সীগাহ $5 ৮ বহছ 
> : গণনার জন্য । তারকীবে J হওয়ার কারণে | ১৮৮৩ ০৮৯ বাব J =! মাসদার 
রা | ৮8-৮ মূলবর্ণ (১. ১-9) অর্থ- অবস্থান করা; 


ূ বসবাস করা; স্থির হওয়া 
: নিরূপণ; নির্ধারিত । এটি বাব 5 -এর 5 _ ৬22 2 


৮৮4৬৭ ১. 3) এখানে ২২০৩ =! তথা টি আমানত রাখার স্থান । এখানে অর্থ- 


"১4৫ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। | স্বল্লকালীন বাসস্থান ৷ সীগাহ $5 >|, বহছ ॥। 
01: পরাক্রমশালী । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : J, ও 5,৯ ॥-! বাব 4০২১5] মাসদার 
7. ১২৯ দ্রষ্টব্য] {১ মূলবৰ্ণ (চ - ১১) অর্থ- আমানত রাখা; 


গচ্ছিত রাখা । উল্লেখ্য £52, ও ও (০ 
শব্দদ্বয়ের ব্যাখ্যায় মুফাসসিরগণের বিভিন্ন মতামত 
. রয়েছে। হযরত ইবনে মাসউদ (রা.) বলেন 
রিও? ৮৪27 দ্বারা পৃথিবী এবং} 2.2 দ্বারা কবর 
উদ্দেশ্য । হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, পৃথিবী 
ও পিতার পৃষ্ঠ উদ্দেশ্য । হযরত হাসান বসরী (র.) 
বলেন পরকাল ও ইহকাল উদ্দেশ্য । -[রাগেব] 
কারো কারো মতে, মাতৃগর্ভ ও পিতার মেরুদণ্ডের 


1৮]: জপ জ্ঞান | 
54 বাব 52 মূলবর্ণ (-এ -€) মাসদার 
৫4. অর্থ- জানা । এটি আল্লাহ তা'আলার একটি 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৯৭ 


৮৩79 Lo 


সি নক্ষত্ররাজি। শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৮) 
ঁ- সুরাইয়া নামক তারকা; সময়ের একটি অংশ; | 
| 


... থে কোনো নিসের একটি টুকরা । হাড় উদ্দেশ্য । অপর একদল ওলামায়ে কেরামের 

[১১-44 : যেন তোমরা পথ প্রাপ্ত হও ৷ সীগাহ ৮.৯ | মতে- 4170 দ্বারা জান্নাত ও জাহান্নাম উদ্দেশ্য, যা 
০০৯ ৮০০ বহছ ০১৮৯৪ “5০5 বাব ১০০৪ স্থায়ী ঠিকানা । আর £5: দ্বারা পিতার মেরুদণ্ড, 
মূলবর্ণ($- ১.) মাসদার * ১7৯১! অর্থ- পথ মাতৃগর্ভ, পৃথিবী, কবর ইত্যাদি সমস্ত অস্থায়ী নিবাস 
পাওয়া; পথ অনুসরণ করা। উদ্দেশ্য । -তাফসীরে মাযহারী] 


ed oS ood 


IEE স্থল । যা ৮০4 -এর বিপরীতার্থক শব্দ । একবচন, ৩4 শহ : তারা অনুধাবন করে। সীগাহ ৯৯ 
বহুবচন ১5০ ৩ ৮55৮ বহছ ১০৮ ১৮০৮ বাব শা 


ovo Go Ces os Gore7 JI0 © wr 


এ 81770515158 05455 ef মাসদার | মূলবর্ণ (, . ও ,) অর্থ- অনুধাবন 


[বিস্তারিত সুরা বাকারা, আয়াত * ৫০ দ্রষ্টব্য] করা; বুঝা । 
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০৮ : তিনি বর্ষণ করেন। সীগাহ ১5 55০ ৯1) 
বহছ ১ * ০০৬ বাব ০০১ মূলবর্ণ (J. ). ৩) 
মাসদার ১173 অির্থ- অবতীর্ণ করা; বর্ষণ করা। 

২: আমি উদ্গম করেছি; আমি উৎপন্ন করেছি 
১০০৪] মূলবর্ণ ( (0.১ - । 0 মাসদার 017 9 অর্থ- 
বের করা; বহিষ্কার করা; উৎপন্ন করা; আবিষ্কার করা । 

০0০০ : উদ্ভিদ ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- 200 অর্থ- 
উদ্ভিদরাজি; তৃণ; তরুলতা; ঘাস। 

PH Uo চাটি দা 
জা জ হওয়া; শ্যামল হওয়া । এখানে 
£5 5 দ্বারা সবুজ ফসল, সবুজ গাছপালা ইত ত্যাদি 
উদ্দেশ্য । ৮ মাফউলে বিহী হওয়ার কারণে 


মানসূব হয়েছে। 
2: শস্যদানা; শস্য-বীজ। শব্দটি একবচন- ও 
79৮7 বহুবচন- ১: অর্থ- দানা; বীজ; কণা । 


নী জিকা একটি অপরটির উপর । 
সংস্থাপিত। সীগাহ ৮১০৫ ১০৯) বহছ ০৬ 


বাব 4৮55 মাসদার ৫৫1, মূলবর্ণ (২,.এ.)) 


অর্থ- স্তুপীকৃত হওয়া; একটির উপর অপরটি 
সংস্থাপিত থাকা । 
Jl: খেজুর বৃক্ষ । বহুবচন, একবচন ?0: 
lb: তার [খেজুর বৃক্ষের] মাখি । একবচন, বহুবচন 
5&1, ৮ মুযাফ & যমীর মুযাফ ইলাইহি । এর 
মারজি' 0৮:01 ; তারকীবে ৯২] 9 হলো 4১ 
০ এবং (১৬ বদল মিলে (০০ ৯ হয়েছে। 
31৮5. কাদি; থোকা । বহুবচন, একবচন- $5. 


(জি ঝুলন্ত; নোয়ানো। সীগাহ ৩১১০ |, বহছ 1 
)50 বাব ,০ মূলবর্ণ (১.১. ১) মাসদার 2.91 
অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 

ww গে ৫০ 

৬ : উদ্যান । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 2. অর্থ- 

উদ্যান; বাগান । 


১১০-০| : আংগুর ৷ শব্দটি বহুবচন; একবচন- এ; 
০০০, ন 


১৮) : যায়তূন । জলপাই জাতীয় আরবদেশের ফলবিশেষ 
যা ফল, তরকারি ও ওষধরূপে ব্যবহৃত হয়। এর 
তৈল অনেক উপকারী । এবং এ গাছের ডালও 
মিসওয়াকের জন্য উপকারী । 


25 একে অন্যের সদৃশ । সীগাহ ০5: ১1) বহছ 
355 বাব 3০০৪9! মূলবৰ্ণ 0, ৮-৩১) মাসদার 
=) অর্থ- সদৃশ হওয়া; একটি অন্যটির অনুরূপ 
হওয়া । J হওয়ার কারণে মানসুব হয়েছে । 


6.9 ০০” 
টি করল: রান 


মাসদার 7৮2) অর্থ- দেখা; তাকানো; ক্যাব 


751: এটা ফলবান হয়েছে। সীগাহ 5 ১5 ১০; 
বহছ ৩১,৭ ৮৮, বাব J! মূলবর্ণ (১.১-৩) 
মাসদার,0খ অর্থ- ফলবান হওয়া । 


422: এর পরিপক্কতা । এ: বাব ০: ও হে -এর 
মাসদার । * যমীর মুযাফ ইলাইহি । মারজি' ৮৮; 


আয়াত : ১০০ 


ডি পিল 
৩১৮২ ৮০৮৮ বাবদ মূলবর্ণ (৩ - €-) 
মাসদার ০:৮4 অর্থ- করা; বানানো; তৈরি করা । 


ডি এত শরিকগণ; অংশীদারগণ | শব্দটি বহুবচন, 
একবচন- 4৮৫ 
5:77 ০ 


৯০৮: তারা আরোপ করেছে। সীগাহ ৮০১ ৮ 


শা শা শা 


৩ বহছ ৮১১ ৫-2৮ বাব La SS 
মূলবর্ণ (3 . ১.৫) মাসদার 5,1 অর্থ- ছিদ্র করা; 
বিদীর্ণ করা । এখানে অর্থ- আরোপ করা । 


পর টে 


৩: : পুত্র । বহুবচন, একবচন- ৩ অর্থ- ছেলে 
পুত্রসন্তান । 


1 » 


Ao or 
৩: কন্যা । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৩! অৰ্থ- 


মেয়ে; কন্যা; দুহিতা । 


EE UENCE 


হি তিনি মহিমান্বিত । সীগাহ 5 55০ ১০) 
eG lL el 


মূলবর্ণ (১.০ -€) অর্থ- মহিমান্বিত হওয়া; সম্মানিত 


Uma: : তারা বর্ণনা করে। সীগাহ 5 5১০ ৮, 
বহছ ১,৮৯৮ ১০০ বাব ৮:৮০ মাসদার isl 


|, 

| 

| 

হওয়া; উচু হওয়া । 
| 

| 

f 

১) অর্থ- বর্ণনা করা; বলা; গুণ 


মূলবর্ণ (১. ০- 
বর্ণনা করা । 


আয়াত : ১০১ 
জোট ইত আপা 


শাল পার্ট ee পতি তি 


০ মূলবর্ণ (৫ টা 1 আসার ১ আতৰত ৷ 
করা; সূচনা করা; আবিষ্কার করা । = শব্দটি 645 
অর্থে ব্যবহৃত ছে আসত 
যার কোনো দৃষ্টান্ত ও উপমা নেই । কারো অনুসরণ না । 
পা 

১! শব্দটির ব্যবহার যখন আল্লাহর জন্য হয় তখন 
তা যন্ত্র, উপকরণ, স্থান ও কাল ব্যতীত কোনো বস্তুকে 
আবিষ্কার করার অর্থে হয়ে থাকে । এটি মহান আল্লাহ : 
তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


১৩১: সন্তান । একবচন, বহুবচন- 9) 
৪৯৮ : ভাৰ্যা । সীগাহ ৬০১ ১৮) বহছ JU 


বাব ₹-৬ মূলবর্ণ (৮/-০- ১০) মাসদার এ] 
অর্থ- সঙ্গি হওয়া । 


J 
J 
ভি ঠা Gare EEL | 

০১ মূলবর্ণ (-৭-€) মাসদার ০ অির্থ- জানা ; 
অবহিত হওয়া । মহান আল্লাহ তা'আলার একটি 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ১০২ 
Fo 7৮ রর বহছ J: | 
75 মূলবৰ্ণ(5.J.£) মাসদার $11 অর্থ- 
এ 


টে ক 
EUG RE তোমরা তার ইবাদত কর। সীগাহ ৯৯ 


+৮৮ +544 বহছ ০১৮ ৮৮৩ 2! বাব ৮ 


মূলবর্ণ(১. ৮ -£) মাসদার ; ১-01 অর্থ- ইবাদত 
করা; উপাসনা করা । 


জিন te | 


_ এ৬৬ বাব 57 মূলবর্ণ(1. এ. ১) মাসদার 7:51 


অর্থ- ন্যস্ত করা; অর্পণ করা। 


আয়াত : ১০৩ 


৪০০৭: EOL সার ভরত 
টি . ১. ১) মাসদার 
খু অর্থ- অবধারণ করা; অনুধাবন করা; পাওয়া; 
অর্জন করা; বুঝা । * যমীর | ২,৯০2 

১2 : সে অবধারণ করে। সীগাহ _ $১ ০ |; 
9558 বহছ ৩১,৮৯৮ (9 বাব J! মাসদার 
৩১১ মূলবৰ্ণ (এ. ১ ১)অর্থ- অবধারণ করা; ধরা; 


পাওয়া; বুঝা । 
aN দৃষ্টি । শব্দটি বহুবচন, একবচন- “| অর্থ- 
দৃষ্টি; চক্ষু; দৃষ্টিশক্তি ৷ 


Ae 4 
৷ ৪৮৮1): সৃক্ষ্দর্শী ৷ সীগাহ 74০, বহছ ৩০ 
এ বাব ৮-5 মূলবৰ্ণ ( (5.৬৮ .এJ) মাসদার 
৫৮47 অর্থ- সদয় হওয়া: অনুগ্রহ করা; বন্ধুভাবাপন্ন 
হওয়া । বাব 3 থেকে মাসদার 29101 অর্থ- 
কোমল, হওয়া; সূক্ষ্ম হওয়া; কামনীয় হওয়া; পাতলা 
হওয়া; মনোরম হওয়া । কোনো দেহ -২:৮ হওয়ার 
অর্থ হলো নাজুক হওয়া; সরু হওয়া । কোনো কথা 
এ: 0 হওয়ার অর্থ হলো সূক্ষ্ম হওয়া; এর অর্থ 
গোপন হওয়া। ০৮ বা নড়াচড়া 4৮ হওয়ার 
অর্থ- ক্ষীণ হওয়া; পাতলা হওয়া । 7 অর্থ- 
নম্রতা; কোমলতা ৷ 44! ৮ অর্থ হলো আল্লাহর 
অনুগ্রহ; নেক কাজের সামর্থ্য; পাপকার্য থেকে বেঁচে 


থাকা। এটি মহান আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নাম । 
-কামূস, আকরাবুল মাওয়ারিদ] 


সি ৩ “0 


১: সম্যক পরিজ্ঞাত । সীগাহ 55 ১০৮1) বহছ 
5০ বাব 1 মূলবৰ্ণ (৮ - 0 মাসদার 
৮") অর্থ- সম্যক অবহিত হওয়া; উত্তমরূপে 
জানা । এটি মহান আল্লাহ তাআলার গুণবাচক নাম । 


PNET OEY 


£527: স্পষ্ট প্রমাণ । বহুবচন, একবচন- ৮৮০2 


5 যে দেখে । ১ 
সীগাহ ১৬ 5১০ ১১) বহছ ৩,৮৯০ ০2০ বাব 
JL মূলবর্ণ (,. 2.৩) মাসদার 52:3 অর্থ- 
দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


(১০ ৩০ : যে দেখে না। ১ ইসমে মাওসূল। 2১৫ 
সীগাহ এ 55০ ০০1) বহছ ৩১৮৯০ ৮০৬ বাব 
= মূলবর্ণ (৬--€) মাসদার 2 অর্থ- অন্ধ 
হওয়া; না দেখা; দৃষ্টিহীন হওয়া । 

Lis: সংরক্ষক ৷ সীগাহ ১০০1, বহছ ০০ 
£22 বাব ১ মূলবর্ণ (৬ . ৬2 ৮) মাসদার 


>| অর্থ- রক্ষা করা; সংরক্ষণ করা; মুখস্থ করা । 
এটি মহান আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


আয়াত : ১০৫ 
SF wos 


Sa: আমি বিভিন্ন প্রকারে বিবৃত করি। সীগাহ 
০০ ৮৯ বহছ ৩১৮৯০ (১ বাব ১০৮৮ 
মূলবর্ণ (-.). ১০) মাসদার এ, ৭ 01 অর্থ- 
রূপান্তরিত করা; ঘুরিয়ে ফিরিয়ে বর্ণনা করা; বিভিন্ন 
প্রকারে বর্ণনা করা। 


Ll তারা বলে । সীগাহ ৮৮ 55% > বহছ 
৩১4 = বাব 45 মূলবৰ্ণ (J. ৪2 
মাসদার ১৮) অর্থ- বলা। 

৩৮০: আপনি [কারো নিকট থেকে] পড়ে নিয়েছেন । ৷ 
সীগাহ ০ 5১০ ১৬1) বহছ ০১১৯০ ৮০ বাব 
747 মুলবর্ণ (৮ ০) * ১) মাসদার ০,১০৩ অর্থ- 
অধ্যয়ন করা; পাঠ করা । 


CAA তা 


“=: যেন আমি স্পষ্টভাবে বর্ণনা করি। সীগাহ 
(৩০৯০৮ বহছ ০১৮ ৮১২৯ বাব ১১০০ 
মূলবর্ণ (১- ৬.৮) মাসদার ০:৭7 অর্থ- 
স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা; খুলে বলা । 

আয়াত : ১০৬ 


রা তুমি অনুসরণ কর । সীগাহ ৮৮ 5 >|, বহছ 
১৪১০ ৮০৬ =! বাব 30581 মাসদার 1331 মূলবর্ণ 
(6-*-০) অর্থ- অনুসরণ করা; অনুগামী হওয়া । 


2 ইসমে মাওসুল। 7241 


Ett যা ওহী হয়। 2 - ইসমে মাওসূল। ০৯০ 
সীগাহ ৯১০১ ৮০০ 2 বহছ ০১ ৮৮০৮ বাব 
১৮০১|মূলবর্ণ (৬...) মাসদার ৮244 অর্থ- 


ওহী অবতীর্ণ করা; প্রত্যাদেশ করা । 


১৮৯০ : আপনি ফিরিয়ে নিন। সীগাহ ,/১ ০ ১৮1, 
> বহছ ০১৮৮ ৮৮৬৮ 2 বাব ২০০০ মূলবর্ণ 
(৬৮-১-€) মাসদার ০০৮৪১ [ অর্থ- বিমুখ হওয়া; 
মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; বিরত হওয়া । 


আয়াত : ১০৭ 


০ : তিনি ইচ্ছা করেছেন। সীগাহ 5 ১, ১০1) 


বহছ ১১৮৯০ ৮০৮ বাব ০ মূলবর্ণ (|. . >) 
মাসদার 51 অর্থ- ইচ্ছা করা । 


০১ 75০৩৩ 


eGo তারা শরিক করেনি সীগাহ ৮: ০৯ 
৮০৮ বহছ ১, ৮০: ০০৬ বাব ০০০ 


মূলবর্ণ (4 ., . 2) মাসদার (152২1 অর্থ- শরিক 


করা, অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


025 আমি আপনাকে নিযুক্ত করিনি । সীগাহ 


45৮৮ ০০; ৩ যমীর ৮০৩৮ 5১০ পা) 

মাফউলে বিহী। বহছ নি (৩ বাব 

০ মূলবর্ণ (det - 7) মাসদার 2201 অৰ্থ- 
EE EES Ro 

৮৮০ সংরক্ষক; তত্ত্বাবধায়ক । [বিস্তারিত সূরা 

আন'আম, আয়াত : ১০৪ দ্রষ্টব্য |] 


১55: অভিভাবক । সীগাহ 5 এ, বহছ ১৮, 
৩, বাব 555 মূলবর্ণ (J. এ . ১) মাসদার 1 
অর্থ- দায়িত্ব দেওয়া; অর্পণ করা; ন্যস্ত করা । 


আয়াত : ১০৮ 
সারি TEA 
[১.০ ১ : তোমরা গালি দিও না। সীগাহ 5১০ ০ 


১৮৬৯ বহছ ০১১০ ৮০৮ ০ বাব ০০০ মূলবর্ণ 
(২,..,-,) মাসদার ৩241 অর্থ- গালি দেওয়া। 
৩৮০৫ : তারা ডাকে । সীগাহ 5% 5১ 

বহছ ১, ১২০০ বাব ০25 মাসদার ৯৮ 
মূলবর্ণ (, . £ - ১) অর্থ- ডাকা; আহ্বান কর; 
আরাধনা করা । 
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http://e-iIm.weebly.com/ 


2 2» পা 


eee Me কেননা তারা গালি দিবে। সীগাহ ৮ 
৮% +54০ বহছ ১১৮০ (= বাব ৮ 
মূলবর্ণ (০.৩০.4) মাসদার £01 অর্থ- গালি 
দেওয়া । 


|, : সীমালঙ্ঘন করে এটি বাব 724 -এর মাসদার। 
মূলবর্ণ (১-১-) জিনস ১1১ ১০9 ০৮৮ অর্থ 
_ আমিহজন করা৷ 


বহছ ০১০, ৬-১ বাব J, ১% মাদার 
0 মূলবর্ণ (১.৬.5) অর্থ- সুশোভিত করা; 
সজ্জিত করা। 

8৮৪: : তাদের প্রত্যাবর্তন । 2৮ সীগাহ ১০, 


লা (শি তারি 


৮6০৮০ বহছ ১১০৯ ৮! বা এপ ১৭-৩০ বাব ০৬৮ 
মাসদার (১৯৮) মূলবর্ণ (৮-৫--) অর্থ- প্রত্যাবর্তন 
করা; ফিরে আসা । ৫2: মুযাফ ৯ মুযাফ ইলাইহি । 


ক TEN চি ১০০৪ 


: তিনি তাদেরকে অবহিত করবেন । Ee 
সীগাহ ৬০৩৬ শি ০১1) বহছ ৮০৮ 69৩০৬ 
বাব 47 মূলবর্ণ (. . 2 


- অবহিত করা; জানিয়ে দেওয়া। = যমীর । 


2 


পর্ণ ও ০ তা or 0 
০ 


গত 


মাসদার 2: অর্থ- করা। 
আয়াত : ১০৯ 


51: তারা শপথ করেছে। সীগাহ 55০ ৮৯ 
৩ বহছ ০১০ ৬৮৮৮ বাব J! মাসদার | 
৮93 মুলবর্ণ (১ -১+-৩) অর্থ- শপথ করা; 
কসম খাওয়া । 

১: কঠিন; দৃঢ়তা । 

১০: শপথ; কসম । শব্দটি বহুবচন; একবচনে- ৩৯ 
অর্থ- ডান হাত। 


05০০৩ 


নি LAL MD ALLS ML om 


৮ ) মাস 


J মূলবর্ণ (১-০-1) মাসদার 30531 অর্থ- 
ঈমান আনা । 


9186৩ 


-৮| : নিদর্শনাবলি | শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
অর্থ- নিদর্শন, প্রমাণ । 
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— 9 (তোমাদেরকে কিডাতো মোরা 
করানো যাবে । ০ প্রশ্রবোধক 722 সীগাহ ১৮1) 
৬৩০ ৮১ বহছ ৮৮ (= বাব ০ 
মূলবর্ণ() * € * ০১) ) মাসদার 4০3 অর্থ- 
অবগত করানো; বোধগম্য করানো; জানানো । ৮ 
প্ৰশ্নবোধক 1 ৫ যমীর মানসূবে মুত্তাসিল *£ J, 

আয়াত : ১১০ 


মসনদ 
(55৮5 3) মাসদার 1401 অর্থ- পরিবর্তন 
করা; ঘুরিয়ে দেওয়া । 


৮১১৯৮ Li LS ১ বাব 


© ৮ ০ তা 
১১ 1 : মনোভাব; অন্তরসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, 
একবচনে- ১1৯) 


| 
চি ১০০: দৃষ্টিভঙ্গি; চক্ষু; দৃষ্টি । বহুবচন, একবচন- 22 
০:০৮ ০৮১ পা 


৮১): 84 বেড়াতে দিব 47 


পারি শি তারি ভি. পে 


| ৮৮ ও টস নো ats ১০১) 
ূ অর্থ- ছেড়ে দেওয়া; থাকতে দেওযা; অবকাশ 
| দেওয়া । উক্ত অর্থে 6১৮০৮ ৯ - ০1 0-৯ ও 
5 5 ব্যতীত অন্য কোনো সীগায় ব্যবহার হয় 
ফির mae 

এর মাসদার ৷". টি 


“eA oo 


০৬৫ : তারা উদ্বান্ত হবে । সীগাহ ৮১ ৮৯ 


| ১৪ বহছ ১১৮০০ (১-০ বাব ৮৮. ও (৬০০ 
মূলবর্ণ (১. *-€) মাসদার 201 অর্থ- দিশেহারা 
ৃ 


হওয়া; টা হওয়া; হতভম্ব হওয়া । এটি তারকীবে 
i> 4০> হয়েছে। 
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LY 
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আয়াত : ১১১ 


1১7 : আমি অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ ৮১০. ৬৯৯ 
বহছ ১১৮৯০ ০ বাব J} মাসদার 
ডি | মূলবৰ্ণ (J. ). ৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
_নাজিল করা। 


25:00. ফেরেশতা । শব্দটি বহুবচন, একবচনে- 4 
; আল্লাহ তা'আলার এক বিশেষ সৃষ্টি যারা কখনো 
আল্লাহ তা'আলার অবাধ্যতা করে না, সর্বদা তার 
নির্দেশ পালনে সচেষ্ট থাকে ৷ তাদের সম্পর্কে আল্লাহ 


পান্টি টে তাত পা্ণাগা চিতা od ord 


বলেন- ১-১, EL EACLE PAPE: SF 


তাদের সাথে কথা বলে । সীগাহ 


5% মূলবৰ্ণ (, - ১-এ) মাসদার £451 ও 
{401 অর্থ- কথা বলা ৷ শুরুতে *% হওয়ার কারণে 

শর্তের অর্থ করা হয়েছে। 
৭5০20: মৃত । বহুবচন, একবচন- ০ ও 


০ রি রি 


রা 


rad Baie 


NE BES সি 


মূলবর্ণ (,. 2-0) অর্থ_ জমা করা; সমবেত করা । 


১5 : সম্মুখে । $2 অর্থে হয়েছে। এটি 41% 
থেকে J হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 

ও ০০৪৮ SPI পা 

১১৮) ৮: ৮০:তারা ঈমান আনবে না । সীগাহ 
১১,৮২০ ১৮2 বাব J 231 মূলবর্ণ ১. নে 
মাসদার 8. অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা । 
২: : তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ ৮১৬ 54 -»১ বহছ 
০৮৮০০ বাব ১ মাসদার 3 
(1. 4-৮) অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া; কামনা করা । 


51: অধিকাংশ ৷ সীগাহ 5১০ ১-৮1১ বহছ =| 


১-5 বাব ৫৮ মূলবর্ণ (১. ৩ . এ) মাসদার 
$২901 অর্থ- অধিক হওয়া । 


গিনি 


৮ম পারা 


“57,2, [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৩০ দ্রষ্টব্য] : ৰ 
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রে 
Sf 


Le 


7 তারা অজ্ঞ। সীগাহ ৮:০০ ৮,৫৯৯ বহছ 


৯15৯ (১৮ বাব {5 মূলবর্ণ (J. নি ঞ 
মাসদার {41 অর্থ- মূর্খ হওয়া; অজ্ঞ হওয়া । 


ক 


আয়াত : ১১২ 


শর ০৮০ বাব 22 43 লবণ 3. 


পি ০ ৩ ও 


মাসদার 3৮ ির্থ- করা; বানানো: এ 
বানান বহুবচন 21521 


পা ০ 
* 


SS) or 


: শয়তান । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৮ 
কি 


চি 


০৯১ : কুমন্ত্রণা দিত; প্ররোচিত করে । সীগাহ ১; 
৬৮ ৮৭৮ বহছ ৮১১০ (০০০৮ বাব ০০০৪ 
মাসদার £ 5৭43 মূলবৰ্ণ (৬- -৫-১) অর্থ ওহী বা 
প্রত্যাদেশ প্রেরণ করা। এখানে এটি. ০৫৯০ অর্থে 
2275, 


ঢে রী [ J হি 


বহুবচনে- সিনা শী 
75 -এর মাসদার । 


Loa 2 


| 1)১._ : প্রতারণামূলক । বাব 45 -এর মাসদার ।. 


মাফউল লাহু হওয়ার কারণে ৮.৮ ০৩7 -এ 
হয়েছে। 


ood 


৮৯১১: : আপনি তাদেরকে বর্জন করুন । ১১ সীগাহ >, 
৮৮০৬৯ ৮০০ বহছ ৮১৮৮ ৮০৮ =| বাব 
(5 মূলব্ণ () - 3 , 5) মাসদার 2501 অর্থ- 
বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া । এ অর্থে শুধুমাত্র ৫১ 
- ৮৮1 ও এ ছাড়া ব্যবহৃত হয় না। £৯ 
a Ee 


(oo 9706, 


ENE তারা মিথ্যা রচনা করে। সীগাহ 54 ৮৯ 


~~ বহছ ৬১5 পট (০৩ বাব ৮৫০৪ মাসদার 
০1531 মূলবর্ণ (5-১-৩) অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; 
মিথ্যা অপবাদ আরোপ করা। 


Loch L রাজারা 
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আয়াত : ১১৩ 


৮ টা EE as 
££ মূলবৰ্ণ (4- - (০) অর্থ- ধাবিত রা 


24 ভর 
১০০০: মন; অন্তর; হৃদয় । বহুবচন, একবচন- ডে 


টা 


ডিভিডি তারা ঈমান আনে না। সীগাহ ৮১ 
৬৯০৪ বহছ ae las US ES বাৰ I) 
মূলবর্ণ (১.১- |) মাসদার 9,3 অর্থ- ঈমান 
চে পা 


৮৮: : যেন তারা পরিতুষ্ট হয়। সীগাহ ০5. ০ 
১৮৯ বহছ ১১,৯০ ৫০৮ বাব & ০, মাসদার 
2৮৫] মূলবর্ণ (১. ০০০১) ) অর্থ- সম্মত হওয়া; রাজি 
হওয়া; পছন্দ হওয়া । * তা'লীলের কারণে নসব 
অবস্থায় বহুবচনের ১, পড়ে গেছে। 


০.7 Lor 


টি RT LRT 


মূলবৰ্ণ (১... 5) মাসদার ১17-5১ অর্থ- অপরাধ 
ইত্যাদি সম্পাদন করা; কামাই করা; অর্জন করা । "3 
তা'লীলের কারণে নসব অবস্থায় বহুবচনের ০৯১ পড়ে 
গেছে। 

i: : অপকর্মে লিপ্তগণ । সীগাহ ০৪: ০৯ বহছ 
১০০ | বাব ০.5] মূলবর্ণ (৩ ., 9) মাসদার 
1৮553 (অর্থ- অপরাধ ইত্যাদি সম্পাদন করা; 
কামাই করা; অর্জন করা। 
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এল : আমি অনুসন্ধান করব । আমি মেনে নিব। 
সীগাহ ৮৮5 |, বহছ ৮১3৮ এন 


J"; মূলবৰ্ণ (৬-6-৮) মাসদার £ (EEE 
অর্থ- অন্বেষণ করা; তালাশ করা; অনুসন্ধান করা । 
42 :সালিস। একবচন ও বহুবচন উভয়ভাবে ব্যবহৃত 
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4,1: তিনি অবতীর্ণ করেছেন । সীগাহ , 5, i=l, 
(15578) মাসদার J; 591 অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
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মাসদার 20223 অর্থ- দেওয়া; দান করা। 
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ur: তারা জানে। সীগাহ ৬/৬ $4০ ২৯ বহছ 
৬১১) 6১৮ বাব ৮৮ মূলবৰ্ণ (, . ৩. €) 
মাসদার 71 অর্থ- জানা । 
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fee অবতীর্ণ; নাজিলকৃত । সীগাহ ৮5২" >|, বহছ 
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১০৬৯ ০ বহছ ১০৮ ৩১০ ০৮ ভোর্ছি? 


715) বাব 722 মূলবর্ণ (১-5-৩) মাসদার 
4551 অর্থ- হওয়া। 
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CELE সন্দিহানগণ । সীগাহ ৮5১ ৮৯৯ বহছ | 
JU বাব J মূলবৰ্ণ (-১- *) মাসদার 
+1755) অর্থ- ংশয় প্রকাশ করা; সন্দীহান হওয়া । 

আয়াত : 

৩১: পরিপূর্ণ হয়েছে। সীগাহ 4 ৩০; ১৯1) বহছ 
৬১০ তি ০৮ বাব ৬৮৪ মূলবর্ণ (*- - » ০) 
মাসদার 2২) ির্থ- পরিপূর্ণ হওয়া; সম্পন্ন হওয়া । 

---২০ : সত্য । বাব [25 -এর মাসদার, যা ০৩ 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 

২. : ন্যায়ভাবে। এটিও বাব 7১: -এর মাসদার, যা 
3 তথা 4০০৬০ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


১৯৫ 


০১ ও 2 উভয়টি ১৫ ৮৭ হিসেবে নসব 
অবস্থায় হয়েছে। আর এ দুটি J5. ও J, উভয়ই 
হতে পারে। 


Wr SP 


০০০ পরিবর্তনকারী । সীগাহ ০১-* ৮) বহছ ॥-| 
J বাব 5 মূলবর্ণ (J. ১. ৮) মাসদার 
oA 

টি তার বাক্য । 5-415 মুযাফ , যমীর মুযাফ 
ইলাইহি। 14 বহুবচন, একবচন- 24 
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(১১) সৰ্বশ্ৰোতা । সীগাহ ০৪3 ৯৮) বহছ ০০ 1 0 
4০ বাব ৮ মূলবৰ্ণ ( *- ৩4) মাসদার 
(০) অর্থ- শ্রবণ করা; শোনা । 


54 সর্বজ্ঞ। সীগাহ ,5১ ৮, বহুছ ২১ ৩৪০ বাব | 


(= মূলবৰ্ণ (*-৩ .€) মাসদার “এ অর্থ- জানা। | 
এটি মহান আল্লাহ তা'আলার একটি গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ১১৬ 


০ ৮৪০ 
£2 01,: যদি তুমি আনুগত্য কর। ৩| হরফে শর্ত। 
০০০ সীগাহ ০০৩ 54৯ ২1 বহছ ১১০০৮ 6১৮০ 


বাব J! মূলবর্ণ (৮ - ১-৬) মাসদার হ ৮:৮4 
অর্থ- আনুগত্য করা; কারো কথামতো চলা । 


51: অধিকাংশ । সীগাহ 3, ৯৮1, বহছ ০ = 


বাব 2৮4 মূলবর্ণ (১ - ৩ রুটি 
অর্থ অধিক হওয়া ৷ 


লি, তারা তোমাকে বিচ্যুত করবে। |, ০, 
সীগাহ ৮১০৬ ০০০ ৮৯; 3 যমীর মাফউলে বিহী । 
বহছ ১১,৯ (০৯০ বাব )০০)। মাসদার ১১০২ 
মূলবর্ণ (J . J. ৯) অর্থ- বিপথগামী করা; বিভ্রান্ত 
করা; প্রতারিত করা; ব্যর্থ করা । ৮,১ 91 -এর 
কারণে ৮০: থেকে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 


যা 

চিনি তারা অনুসরণ করছে। সীগাহ ৮ ৫৯ | 
১288 বহছ ৩, ১০ বাব ০০০ মূলবর্ণ 
(তি, ০) মাসদার 62 অর্থ- অনুসরণ করা; ূ 
আনুগত্য করা । 


পা od PFO 


০৮: 7589 
মূলবর্ণ(১০. ঠা ৮) মাদার 2০2২ অর্থ- অনুমান 
করা; আন্দাজ করা; কাল্পনিক কথা বলা । 


আয়াত : ১১৭ 
সি 
| বহছ ১৮:৮০ 4! বাব 52 মূলবর্ণ (-১ 

মাসদার এ অর্থ- জানা । 
সে বিপথগামী হয়। সীগাহ ৮ ৮১১৮1) বহছ 


পা তত শি পার ও 


০১১ 6১৮০০ বাব ৮০০ মাসদার 2195 মূলবর্ণ 
(J.J. ৮) অর্থ- বিপথগামী হওয়া; পথভ্রষ্ট হওয়া । | 


| 


ascecensopnnnenensneotee LOL HL CTH UL LIL Luestsnsnitaisnsssccsnbiasacteonncccttsncnneisnosnseyrninioesenesseses 


তি সুপথপ্রাপ্তগণ্‌ । সীগাহ 95 ৮৯ বহছ 
0০০ =! বাব J 5 মূলবর্ণ (55525) 
মাসদার 2 “14:2 অৰ্থ- হেদায়েত লাভ করা; পথের 
সন্ধান পাওয়া । 


আয়াত : ১১৮ 
1৯15 : তোমরা আহার কর । সীগাহ ৮৮ 54 > 


বহছ ৩,৯০ ১০৮৮ =| বাব ৮৮ মাসদার 
 ঠথিমিলবর্ণ() , এ .1) অর্থ- খাওয়া; আহার 
করা; ভক্ষণ করা। 

755: উল্লেখ করা হয়েছে। সীগাহ ৮০ 5০ ০1) 
বহছ ১১৫-* ৮ বাব ০০ মুলবর্ণ (১-এ ১) 
মাসদার 5541 অর্থ- স্মরণ করা; উল্লেখ করা। 


আয়াত : ১১৯ 


oe, sr 


| 1,15] : তোমরা আহার করো না। সীগাহ ৮৯ 


শি পার্ট তারি 


টি সিল রহ বাব = 
মূলবর্ণ (J. এ. 1) মাসদার {বি অর্থ- খাওয়া; 
আহার করা; ভক্ষণ করা । 


5: তিনি বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন। সীগাহ এ, 
৮২০ ৪০৬ বহছ ১১৯০ ০৬ বাব 0485 মূলবর্ণ 
(১. ০-৩) মাসদার ১.১ অর্থ_ বিশদভাবে 
বর্ণনা করা; স্পষ্ট করে বর্ণনা করা; খুলে বলা। 

চি তিনি হারাম করেছেন । সীগাহ এ +55 ৯০৮, 
বহছ ০১৮ ৮৮০ বাব J} মাসদার ৮২৮০1 
মূলবৰ্ণ (, -)-0) অর্থ- হারাম করা; অবৈধ করা । 


oso #7 of 


৮১৮০: তোমরা নিরুপায় হয়েছ। সীগাহ ৮. 
দি বহছ J, ৮2 ০০ বাব J 51 
মাসদার ৮৮০১ মূলবর্ণ (, » ১-৩৬2) অর্থ- বাধ্য 

হওয়া; নিরুপায় হওয়া। ৮ "| শব্দটি মূলত 


|= ১ অর্থ- ছিল। বাব 039 -এর *শ কে 
(৮ দ্বারা পরিবর্তন. করা হয়েছে। 


cob 52 

৩+-- : অবশ্যই তারা বিপথগামী করছে। সীগাহ 
২০৮৪ ৮৪৯ শে বহছ ১১০০০, (৮ বাব 
)০১| মূলবর্ণ (J.J. ১০) মাসাদর ১১০3 অর্থ- 
বিপথগামী করা; বিভ্রান্ত করা। শুরুর .3 তাকীদের 
জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। 
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"৫51১ ৯| : তাদের কুপ্রবৃত্তি; তাদের খেয়াল-খুঁশি। | 
শব্দটি বহুবচন, একবচন ৬৬ 


Zo #0 


০:০৮: সীমালজ্যনকারীগণ । সীগাহ ০: ০৯ র 
বহছ 5৩৮ বাব ১০5 মূলবর্ণ (১. ১-৫) মাসদার | , 


21253 অর্থ_ সীমালজ্ঘন করা; বাড়াবাড়ি করা। 
আয়াত : ১২০ 
2 
18১ : তোমরা বর্জন কর । সীগাহ ৬৮ ৮০০ টি 


বহছ ৮১১৮৯০৮০৬৮০ বাব ৮৫০৪ ও (= মূলবর্ণ- ১) 
27709 


(). ১ মাসদার $$;4/অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া; 
পরিত্যাগ করা। এ অর্থে 6১০০০ 5 - ০৮ +! ও 
৮ 4 ব্যতীত অন্য কোনো সীগাহ ব্যবহার হয় না। 


+2 : প্রকাশ্য । সীগাহ ৪5 >|, বহছ এ-০৩ "১ 


BADE A 


বাব = মূলবর্ণ (১-১- ৮) মাসদার)৯$11 অর্থ- | 


প্রকাশিত হওয়া; স্পষ্ট হওয়া ৷ 
|: পাপ; গুনাহ । একবচন, বহুবচন_ ডা 


৮৪: প্রচ্ছন্ন; অপ্রকাশ্য । সীগাহ 5১, ১০1) বহছ | 
২০০ বাব এ 5 মূলবর্ণ (১- 4. ৮) মাসদার 


29৩ পপ 


১৮-৭। অর্থ- গোপন থাকা; অপ্রকাশিত হওয়া । 


বন 


534450: তারা অর্জন করে; উপার্জন করে । সীগাহ ৷ 


এ ০০০ শট বহছ ০৯০ ১০৮ বাব ৩৮০ 
মূলবর্ণ (২... এ) মাসদার ৮.৮ ৫ 1] অর্থ- 
95558 কামাই করা । 


‘or © 


EME : তারা অচিরেই সমুচিত শাস্তি পাবে । সীগাহ 
২২১০ 54০ ০ বহছ ০৮৫ (১৮০ বাব 


পপি শর পি 


৮১০ মূলবর্ণ(৬-)-০) মাসদার * বসল 


দেওয়া, প্রতিদান দেওয়া । 


রিনি 22 এ কর 8 


০৯:7০, ৮৩. তারা পাপ করছিল । সীগাহ এ । | 


লন (০.১. ও)মাসদার ০ ০5খঅির্থ- 
পাপ করা; অপরাধ করা । 
আয়াত : ১২১ 


SD AO 2 
টি য়া সহায় জা নাসার 
তল (J. এ. 1) মাসদার”_$িঅর্থ- খাওয়া; 


আহার করা; ভক্ষণ করা । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ২১৯-ক 


ভি 
সি 


| ১৮ : আমি তাকে জীবিত করেছি। 


। ৮:৮৭ : উচ্চারণ করা হয়নি; নি ন্যা 
সীগাহ 5৮ ১০০ |, বহছ ১১ ১০৯ 


০০ ০4০ লন 
মূলবর্ণ (, এ. ১) অর্থ- স্মরণ করা; উচ্চারণ করা । 


ডি অবশাই তা পাপ । বা ১, বীর 
মাসদার । মূলবর্ণ (5. ১, - দন 
গুনাহ করা । 

৪ তি ঠিক ভি রর 

১৮৮ : তারা প্ররোচনা দেয়। সীগাহ ৮-- ৯৯ 
4৮ বহছ ৩,৮০০ £০ বাব 3০২, মাসদার 
০ মূলবৰ্ণ ৬. ৮3) অর্থ_ ওহী প্রেরণ করা; 
্ত্যাদেশ করা; প্ররোচনা করা; কুমন্ত্রণা দেওয়া । 

বন্ধুগণ; অভিভাবক; সাহায্যকারী ৷ শব্দটি 

বহুবচন, একবচনে- i 


[ES 


— 12: যেন তারা তোমাদের সাথে বিবাদ 
করে। (১০০ রা জজ রী 


মাসদার £750তির্থ- উরি রি ৰ 


করা; ঝগড়া করা । 4 যমীর »০৮ 5১০ ৮৯৯ 
মাফউলে বিহী। 


ও 79 ৩ 7 5 ৩ পার্ট 2 


EES যদি তোমরা তাদের কথা মতো চল; 
তোমরা তাদের আনুগত্য কর । ১। হরফে শর্ত । 
২.6 সীগাহ ০০০ ০5১০ > বহছ ৮৮৬ 
১১৮ বাব 4১/ষুলবর্ণ&- +- ৮) মাসদার 
253 অর্থ- আনুগত্য করা; মান্য করা: কারো কথা 
মতো চলা । 


বি ৫2 মুশরিকগণ। সীগাহ »--৮ ভে বহছ | 

০০ বাব J! মূলবৰ্ণ (এ . ). ০১) মাসদার 
৩/১খুঅর্থ- শরিক করা ; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 
শুরুতে যে লাম রয়েছে তা তাকীদের লাম। 


৩ 


আয়াত : ১২২ 
EE মৃত । [এখানে উদ্দেশ্য আধ্যাত্মিতভাবে মৃত] শব্দটি 


একবচন, বহুবচন 5151 ০,4 


গ ০৮৩০৩ 
০0/0 


(| সীগাহ 
“০ ৮৯ বহছ ০১১৮ ০০ বাব ০০291 
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মুলবর্ণ ($. বর টি) ) মাসদার * 2৮ অৰ্থ- জীবিত 
করা; জীবন দান করা । * যমীর ৮০ ১57. ০১৮1) 
মাফউলে বিহী । -এর ৫৯৮৮ পূর্বে উল্লিখিত ৩০ । 


> : আমি দিয়েছি। আমি বানিয়েছি। সীগাহ শ 

বহছ ১১,৯৮ ০৮০১৮ বাব শে মাসদার 
রানা £ - 2) অর্থ- করা; বানানো: 
পরিণত করা । 

রিতা টি 


|); : আলোক; জ্যোতি ৷ একবচন, বহুবচন-. 912) 


৩? : সে চলে। সীগাহ ৮ ৮5: ৭৮১ বহছ 
০১০) (১১ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ (৬. ৮১ - *) 


Sor 


মাসদার 7:50)! অর্থ- চলা; চলাফেরা করা; হাটা । 
1: মানুষ । ৮৯ | কিংবা ২; 


5: তার অনুরূপ | 722 মুযাফ , যমীর $5 Et 
__ মুযাফ ইলাইহি । একবচন, বহুবচন- 203৯5 
অর্থ- উদাহরণ; দৃষ্টান্ত; মত; উপমা; সদৃশ । 

1:০5 ০০ ৮ ০৮ 


০.8] : অন্ধকার ৷ বহুবচন, একবচন- (15 
ol: বহির্গামী; বাহির । সীগাহ ৮৪3০ >| বহছ ৮ 


+ ০২০৩ বাব 722 মূলবর্ণ (৮-০-0) মাসদার ৫১:৫4 
অর্থ- বের হওয়া । 


রি ০৮ ৮ 


৩১: : শোভন করে দেওয়া হয়েছে, সজ্জিত করা 
“হয়েছে । সীগাহ 5 5১০ >, বহছ ৬০৮৯ 


- ME ME 


J, বাব J ৯45 মূলবর্ণ (৩- ৬-5) মাসদার 
£2471 অৰ্থ- শোভিত করা; সজ্জিত করা । 


555 


“oo 


০১: 


29 এ) মাসদার “ও ৃ 


7০০ ০টি, 


৮2 মূলবর্ণ (, 
রে অর্থ- অস্বীকার করা; কুফরি করা; 
অবিশ্বাসী হওয়া । 


Lod sor 


১৯৮০ ৮১৩২ : যা তারা করত। + মাউসূলাহ। 


১৮:০৮:20 


নিন চিতা | ৮০৬ বাব (42 মাসদার 20 
মূলবর্ণ (এ. rt) অর্থ- আমল করা; কাজ করা । 
আয়াত : ১২৩ 


2৮৪: : জনপদ; গ্রাম; বস্তি । একবচন, বহুবচন-_ তি 


আরবিতে ৬ $ অর্থ- জমা করা ; একত্র করা । বলা ' 


হয়-১০৯০]| ৪ 2৮11 ৩275 [আমি হাউজে পানি 
জমা করেছি ।] গ্রামেও যেহেতু.মানুষ জমা হয় তাই 
তাকে 273 বলা হয়। 
পু জার 
বাব 2 মূলবর্ণ (). -১ , এ) মাসদার তি 
৩০ [অর্থ- বড় হওয়া । একবচন 1 
তিতির তথাকার অপরাধীগণ ৷ ১,2 সীগাহ 
সক (> বহছ১০০ | বাব ৭০. 
>) মাসদার 0০৯3। অপরাধ করা; পাপ 
র মাজরূর 'বাইধাফত। শব্দটি মূলত 
2», 22 ছিল। ইযাফতের কারণে বহুবচনের ১, 
পড়ে গেছে। ১ যমীরের মারজি' পূর্বে উল্লিখিত 
55/5; এ বাক্যটির কয়েকটি তারকীব হতে পারে যা 
তাফসীরে মাযহারীতে দেখা যেতে পারে। 


1,50: যেন তারা চক্রান্ত করে। সীগাহ $১০ ৮২৯ 
৮০০৩ বহছ ১৮ ৮৮৩৬ | বাব [55 মাসদার 
০৪ শা মূলবর্ণ (,. J ..) অর্থ_ চক্ৰান্ত করা; 
কৌশল করা; প্রতারণা করা । 

১১ 2: তারা চক্রান্ত করে না। সীগাহ ২ 
৮০০০5 বহছ ০১৮৯ 6০৩০০ এ ১০ বাৰ 
৮727 মূলবর্ণ (,. ৬ 54) সাদার PEO | অর্থ- 

প্রতারণা করা; চক্রান্ত করা; কৌশল করা । 


ডি ৬১5 ৫ 


বি হিজর তারা উপলব্ধি করে না। সীগাহ ৮৯ 
22722 
= মূলবর্ণ (, . { . ০) মাসদার 7 307 অৰ্থ- 

EE ON 


আয়াত : ১২৪ 


তি 


Od ww 


EEL 51 : যখন তাদের নিকট আসে । ০০. সীগাহ 


৬৮৩৩ ০৭ ar বহহ ০১১ তির বাব 27৮ 
মূলবর্ণ ($- ০-1) মাসদার 2০৯৮2 অির্থ- আসা 

্ আগমন করা। রী } ০ ০৮০০ 

bE : নিদৰ্শন ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন ৩0০1 অর্থ- 
নিদর্শন; চিহ্ন। 

Le : আমরা কখনো ঈমান আনব না । সীগাহ 
চলর EADY Ta eT 


মাসদার 30০ অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা। 


লোগাতরল কুরআন (১ম) ২১-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


82518151815 র্র্া Ee EE SET MELD যাহা, 
bb রি 2 ০৩০ 

+ : আমাদেরকে দেওয়া হবে। সীগাহ ৮5০ দেই এরা : তিনি সংপথে পরিচালিত করেন 

মনল {9 বাব J! মাসদার 2 ey 1০৬; 54 সীগাহ 5% 55০ ২৮1) বহছ 


মূলবর্ণ (5-৩ , |) অর্থ- দেওয়া; দান করা। 
9৮ 
ই UD anh Ee 


4-245 বাব ৮ মূলবৰ্ণ (১-৩ 
7০ অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া ৷ 


শি তা ০9 তা 


UE লি রিনা: দত 
রা রা ৯৮985 


(HAA 


3: তার রিসালতের দায়িত্ব 20 মুযাফ; * 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । চিঠি; বার্তা; কর্তব্য; 
CL EL iia St, 5৩০০ 


+ ০ 


এর নিদর্শন । ০০4০ 2 সীগাহ হি তি 5 
বহছ 25 বাব ৪ মাসদার ফা 


মূলবর্ণ (২১. ১. ১০) অর্থ- পৌছা; আপতিত হওয়া । 


5. vor 


|, >|: তারা অপরাধ করেছে। সীগাহ ১. 


৮১ বহছ ৩১,৯৮৮৮ বাব J! মাসদার 1 


মূলবৰ্ণ (১-০-2) অর্থ- অপরাধ করা; পাপ করা। 
EE লাঞ্ছনা; অপদস্থতা । বাব ,$ - এর মাসদার । 

আবার ইসমও হয়ে থাকে। মূলবর্ণ (, .  . ০০) 

অর্থ- তুচ্ছ হওয়া; হানি হওয়া; লাঞ্চিত হওয়া । 
lls: শাস্তি । শব্দটি একবচন, বহুবচনে- 


TE কঠোর । সীগাহ 5১ ১৮1১ বহছ ০-০১ = 


od LL 


£) মাসদার 


| ৮6:45 
| + 


EEE SEF আহে সদ তত হার (১০০০ ৭ 


বাব 72 মূলবর্ণ (১. ১. এ সারি | 


কঠোর হওয়া; তীব্র হওয়া; প্রচণ্ড হওয়া । 


Zo ০৩৩০5 ৩ 

০১5২ 1১ :তারা চক্রান্ত করছিল । সীগাহ ₹-২+ 
৮০5 5১০ বহছ ০১৮৮ ৩/৮০ ৮৮৬ বাব ৮5 
মূলবর্ণ(১- এ.) মাসদার 7৫5) অর্থ- চক্রান্ত করা; 


কৌশল করা; শঠতা করা; প্রতারণা করা । 
আয়াত : ১২৫ 
০ ৩: : তিনি যাকে ইচ্ছা করেন। + ইসমে 
উদর এগার. 
৬১১ হত (১৭ বাব ০২৪! মূলবর্ণ(১-১--) 
মাসদার 55153 অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা । 


৬০99 জি (১৮৮ বাব ০০৪ মূলবর্ণ (5 - ১০৪) 
মাসদার 2714401 অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; 
পথের সন্ধান দেওয়া । » যমীর ০ ৩০৮৭: 


(৮ : তিনি প্রশস্ত করে দেন। সীগাহ 5১০ |; 
৬১ বহছ ১১,৯০ (১) বাব ২5 মাসদার 
৮৫ মূলবৰ্ণ (হ-১- ০১) অর্থ- প্রশস্ত করা; 
উন্মুক্ত করা; খুলে দেওয়া । 

০: বক্ষ। শব্দটি একবচন, বহুবচন- রি 


J BOA 

5; ] সীগাহ ০ ৮৭৮৮ >|, বহছ 
es (১০৮ বাব J! মূলবর্ণ (J. J. ০০) 
মাসদার Jy _ ৩১1 অর্থ- পথভ্রষ্ট করা; বিভ্রান্ত করা: 
বিপথগামী করা । 


গর 
অর্থ- সংকীর্ণ বা সঙ্কুচিত হওয়া। 


Luar 


৯০৯ : অতিশয় । এটি বাব ॥22 -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
(cf - 0) মুবালাগার জন্য মাসদারকে সিফাত 
ক 


PL 

4-42: সে আরোহণ করছে । সীগাহ এ ০১ ০, 
বহছ 5, ৮) বাব } 7 মাসদার 
2 মূলবৰ্ণ (১০6. ১০) অর্থ- আরোহণ করা; 
উর্ধ্বগমন করা । ১৯০2 মূলত 22 ছিল। ৬ - 
কে ১৮ দ্বারা পরিবর্তন করে ১৮০ -কে ১০ -এর 
মাঝে ইদগাম করা হয়েছে। 

০৯১৮ : লাঞ্ছনা; নোংরা; অপবিত্র; শাস্তি । শব্দটি 
একবচন, বহুবচন- ৫.৮) 

Soe 


Ue ‘তারা ঈমান আনয়ন করে না । সীগাহ ৮৯৯ 
NE GARR HG HEE SR VL 
J; মূলবর্ণ চি |) মাসদার ০৮২ অর্থ- 
ঈমান আনা; বিশ্বাসস্থাপন করা। 


ECE MME 


5 পথ; রাস্তা । শব্দটি একবচন, বহুবচন- দি 
[বিস্তারিত সূরা ফাতিহা দ্রষ্টব্য 


পপ 0৮৩ 


ডি সরল । সীগাহ ১০ ১৮1১ বহছ ০৩ =! ' 


বাব ৮২ মূলবৰ্ণ (- এ-ও) মাসদার 
2৩ ির্থ_ সঠিক হওয়া: সরল হওয়া । 


ন 
পে 


০৩৯ বহছ ৩১ ০০০ ০৮০ বাব ১১০ 
মূলবর্ণ (১. ১০. ৩) মাসদার 4 ০4211 অর্থ- 
বিশদভাবে বর্ণনা করা; ব্যাখ্যা করা; বিশ্লেষণ করা। 


Los এ ০ 


টিটি তারা উপদেশ গ্রহণ করে। সীগাহ £৯ 
এপস ১০০৪ বাব 4১] 
মূলবর্ণ (১ ) মাসদার 284 অর্থ- উপদেশ 
হা ক কারে ফারো মতে এটি বা 012: 
থেকে হয়েছে। মূলত শব্দটি 3১:4554 ছিল। , UG - 
কে J; দ্বারা পরিবর্তন করে 4 কে 1১ -এর মধ্যে 


ইদগাম করা হয়েছে। 


আয়াত : ১২৭ 
Sl fe শান্তির আলয় || একবচন, বহুবচন- 
“5১ শব্দটি স্ত্রীবাচক, কখনো পুংলিঙ্গ ও ব্যবহার হয়। 
ঘর; আলয়; শহর; পৃথিবী সকল অর্থে ব্যবহৃত হয়। 
, অর্থ” শাতি। 
+: তাদের অভিভাবক । £07 একবচন, বহুবচন 
5 অর্থ- বন্ধু সাহায্যকারী; মালিক; উপদেষ্টা 
ইত্যাদি অর্থে ব্যবহৃত হয়। > “.-» যমীর মাজরূরে 
বাইযাফত। 


১৮ 1৯0৮$ : তারা আমল করত । সীগাহ ₹২৯ 
১০০৮ বহছ ১৮ 5১৯ ০৮ বাব 
£2 মূলবর্ণ (J...) মাসদার 411 অির্থ- করা : 
আমল করা; কাজ করা । 


আয়াত : ১২৮ 


aL AS Gr 


ডি আমি বিশদভাবে বিবৃত করেছি। সীগাহ 


Gero ৩ 


থেকে এ -এর ওয্‌নে £ 6৮ অর্থে । 


সি তোমরা অনেককে অনুগামী করেছ। 
সীগাহ ০০০ ৮৯৯ বহছ ০১ ০৩১1 
০১১,৯০৮ বাব JL মাসদার EY | অৰ্থ- 
বেশি মনে করা, বেশি চাওয়া, বেশি পাওয়া । 


০31 : মানুষ, মানব, মানব জাতি। 

4511 তাদের অভিভাবক । শব্দটি বহুবচন, 
একবচন- £05 অৰ্থ- বন্ধু, অভিভাবক, সাহায্যকারী, 
কর্তা, মালিক । 

তম" 2১1: সে উপকার প্রাপ্ত হয়েছে। সীগাহ এ+, 
৮ 54০ বহছ ১১৮০০ ৮৮৮ ১৯5 ৩০০ বাব 
০০:০৮ মাসদার চস! অর্থ- উপভোগ করা; 
সম্ভোগ করা । 


|: 217: আমরা উপনীত হয়েছি, আমরা পৌছেছি। 


সীগাহ ৮4০ ০ » বহছ ১১৮ ৮৮৮ ১৯ ০৬] 
বাব 7 মাসদার রথ পৌছা, উপনীত হওয়া । 


উরি, 0. 4 


৩. ৯1: তুমি নির্ধারণ করেছ, তুমি নির্দিষ্ট করেছ। 
সীগাহ ০৮ ১৪১০ ১1) বহছ ৮৯৮ ০১ ০৮১ 
৩১৮ বাব ১৮5 মাসদার ] +01 অর্থ 
নির্ধারণ করা, নির্দিষ্ট করা । 


রর 
( Ss 


৯.2» : তিনি তাদেরকে একত্র করবেন। 72 
সীগাহ ৮৮৪ 55০ ০1) বহছ ১৮ 0০৬ 


বাব »:2 মূলবর্ণ (১.5. 0 মাসদার 2 ২০ [ 
অর্থ- জমা করা; সমবেত করা; একত্র করা। 2৯ 


যমীর ০ ২১৯০০ 


ূ 


0001. আগুন, দোজখ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ০1২ 
অর্থ- আগুন, অগ্নি, দোজখ, জাহান্নাম । 

"51,2: ঠিকানা, বাসস্থান ৷ সীগাহ ৮৪3 |, বহছ 
৮৮৮৮ -এর বহুবচন ৬: বাব ০ মাসদার 
215£)মূলবর্ণ (5. ১. ০) অর্থ- বাস করা, অবস্থান 
করা, বিশ্রাম নেওয়া, কবরে চলে যাওয়া । ৫ যমীর 

০৬১৯: স্থায়ী, টিরকাল। সীগাহ 55. বহছ ৮. 
050 বাব 7 মাসদার 4১14) ির্থ- চিরঞ্জীব 
হওয়া, অমর হওয়া, চিরস্থায়ী হওয়া । 


5 : প্রজ্ঞাময়, বিজ্ঞ, বিচক্ষণ, প্রজ্ঞাবান, জ্ঞানী 
ব্যক্তি । সীগাহ ১১ >|, বহছ ১০ ০৮৮৮ বাব 


*৮$ মাসদার £২৮৩1 অর্থ- জ্ঞানী হওয়া, বিজ্ঞ 
হওয়া, বিচক্ষণ হওয়া ৷ 


চে ০ পা 


USENET 


oo 


+54৮ বহছ ++ ৩০০ বাব ৮৮ মাসদার ০৯) 
অর্থ- জানা, জ্ঞান লাভ করা। 
আয়াত : ১২৯ 
(1৮ :আমি মিলিয়ে দিব, আমি নিকটে করে দেব । 
সীগাহ এ ৮৯ বহছ ০০ ০৮৪ ০৩৯ 


১০,৮০ বাব J} মূলবৰ্ণ রি J. ) মাসদার 
জী ৯21] 1 অর্থ- ক্ষমতা দেওয়া, কর্তৃতৃ ররর করা, 
ফেরানো, গত হওয়া । 


"১01 মূলবৰ্ণ (১-১- ৬) অর্থ- জুলুম করা, 
কনা 
ভিন ৮ :তারা উপার্জন করছিল; তারা কাজ 


5৮540, বহছ ১, , 1. ২. ৯০ বাব 
৮০ মূলবর্ণ (552 শা 
আয় করা । 


আয়াত : ১৩০ 


LO 


৯০ :সম্প্রদায় । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 2১01 


অর্থ- দল: গোষ্ঠী: সমাজ । 


০ :জিন। অন্যান্য মাখলুকাতের ন্যায় এরাও একপ্রকার 
সৃষ্টি। আগুন থেকে এদের জন্ম, তবে তার পদ্ধতি 
আমাদের জানা নেই। আমাদের ন্যায় এরাও 
শরিয়তের বিধিবিধান পালনে বাধ্য । এদের মধ্যে 


সন্তান প্রজননের ধারাবাহিকতা রয়েছে এবং এরা : 


ভালো ও মন্দ উভয়ই হয়ে থাকে । > অর্থ অদৃশ্য, 
গোপন ৷ এরা মানুষের দৃষ্টি থেকে অদৃশ্য থাকে 
তাই এদেরকে জিন বলা হয়। ইমাম রাগেব (র.) 


শ্যাষের ধরা ছোয়ার বাইরে থাকে । এমতাবস্থায় 


- নও জিনজাতি এর অন্তর্ভুক্ত হবে । সুতরাং সকল 


ফেরেশতা জিন; কিন্তু সকল জিন ফেরেশতা নয়। 


জিনদের অস্তিত্ব সম্পর্কে সকল ওলামায়ে কেরামের 
একমত্য রয়েছে । কারণ কুরআন ও মুতাওয়াতির 
85557557775 
রয়েছে রাসূল 3৫28 বলেছেন, জিন তিন প্রকার । ১. 
যাদের ডানা রয়েছে এবং তারা উড়ে বেড়ায়। ২. সাপ 
ও বিচ্ছর আকৃতি থাকে । ৩. যারা এক স্থানে কিছুদিন 
অবস্থান করার পর সেখান থেকে চলে যায়। 
7ফতহুল বারী, খ. ৬ পৃ. ২৪৬] 


পর্ণ 0 তা রর্ট 


HEE =! : তোমাদের কাছে কি আসেনি? | 
প্রশ্ববোধক । ০ সীগাহ ৮৬ ৮5, >|, বহছ 
৩১৮ (১০ বাব ০৮৫ মূলবর্ণ (৬- DD. |) 
মাসদার 2৮1 অর্থ- আসা; আগমন করা । 

যমীর J} ০৮০ 

7 :রাসূলগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- J}; অর্থ- 
পযগান্বর, রাসূল । 


এগ জা 


জটা 


2. 9০৮ 
৩১ :তারা বিবৃত করত । সীগাহ 5 ৮১৮৯৯ 


বহছ ০, {১ বাব ০০ মূলবর্ণ (১০-০৮ -ও) 
মাসদার = জং বর্ণনা করা; বিবৃত করা। 
| :আমার নিদর্শন । 2 মুযাফ ৬ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । £1 একবচন; বহুবচন- 5 : বিভিন্ন 
অর্থে ব্যবহৃত হয় । নিদর্শন; আল্লাহর নির্দেশ; আল্লাহর 
পয়গাম; দলিল; অলৌকিক বস্তু; মু‘জিযা ৷ কুরআনের 
SS 

১. 221 অর্থ মূলত স্পষ্ট নিদর্শন। এ কারণেই কুরআন 
মাজীদের আয়াতকে আয়াত বলা হয়। কারণ তা কথা 
সমাপ্ত হওয়ার আলামত বা চিহ্ন । 

২. অথবা যেহেতু আয়াতের একটি অর্থ জামাতও আসে । 
আর কুআনের আয়াতে হরফের একটি অংশ জমা 
হয়। এ কারণেই তাকে আয়াত বলা হয়। 


মু'জিযা হওয়ার নিদর্শন । এ কারণে তাকে আয়াত 
বলা হয়। 


‘los, ৩ 


এ সমস্ত প্রাণীদের জন্য হয় যারা দৃষ্টির অগোচরে ! 


১5১75 ‘তারা সতর্ক করত ৷ সীগাহ ৮57 ৮৯ 
৩৮ বহছ 5১,৯০ (= বাব J! মাসদার 
১1553 মূলবর্ণ ()- ১.১) অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি 
প্রদর্শন করা । 
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পচ : সাক্ষাৎ করা; সম্মুখীন হওয়া । এটি বাব 
“ এর মাসদার। মূলবর্ণ ($. 3.০) 


Gr 


yd ১. : দিন। একবচন, বহুবচন- মিল 


EEE EEE UE নারির 


টি ৮ বাব ৮০ মূলবর্ণ (এ. 5০ 5) 
মাসদার 2৯211 অর্থ- বলা। 


ডি 
বিছ ৩১,০ ০০৬ বাব ০১: মুলবৰ্ণ (১:১৫ E 


2°22 ৩9 


মাসদার $৮$ 411 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া; প্রত্যক্ষ করা । 
451: আমাদের নিজেদের ৷ 20 মুযাফ ৮ যমীর 

লহ Tb eho 

একবচন- 5 অর্থ- আত্মা; ব্যক্তিসত্তা । 


Fa 
oon 


Pe . সে তাদেরকে প্রতারিত করেছে। ৩, সীগাহ 
৬৮০৩৮ ৩০১ ০15 বহছ ৮৪১০ ৫2৩ বাব ত 
মূলবর্ণ (,. ১. £) মাসদার 7১৯ অর্থ- প্রতারিত 
করা যমীর ০ ০৮০ 

5, > 01: জীবন । এটি বাব এ -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
(5-৩-0) জিনস ১১৯ ১ অর্থ- বেচে থাকা । 


[= ro 


বহছ ১১/৯০ ০৮৮ বাব ৮৮: মূলবৰ্ণ (5521 


মাসদার ১,41 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া; সাক্ষী হওয়া। 
1004: তারা ছিল । সীগাহ ₹./৮ 54৮ > বহছ 


১37৮৮ ৩০০ বাব পে মূলবৰ্ণ (১. ১.) মাসদার . 


পটে গু 


১০ ও-%?+:-৫[অর্থ- হওয়া; সংঘটিত হওয়া । 


25 বাব 729 সুবর্ণ (০. 
ও ৫1১) অর্থ- অস্বীকার করা: কুফরি করা; 
অকৃতজ্ঞ হওয়া । 


আয়াত : ১৩১ 
টনি তার কাজ নয় । সীগাহ ৮২৮৫০ >|, বহছ 
ই GE NENG SE 
০ মূলবর্ণ ( (৬ - ১- ৩) মাসদার ৮৫ ও 
7,240 অর্থ- হওয়া; সংঘটিত হওয়া । এটি 
7০50 ০৮৬| -এর অন্তর্ভুক্ত ৷ 


0045: : ধ্বংসকারী । সীগাহ ৮5১৮ ১৯, বহছ J} ০১ 
Hl বাব J; মাসদার ৩১৯১ মূলব্ণ (৬. ৩ ৪) 
অর্থ- ধ্বংস করা; বিনাশ করা; নিঃশেষ করা। 


01: জনপদ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 4১ অর্থ- 
গ্রাম, জনপদ; লোকালয় । 


| 
Lr o SP 


৩৯০৮৪: : অনবহিত । সীগাহ ১১ ৮৯ বহছ ০০১ 


বাব ৮ মূলবর্ণ (এ. ৩. হী মাসদার 212) অর্থ- 
অসেচতন হওয়া; গাফেল হওয়া; আনমনা হওয়া । 


আয়াত : ১৩২ 
স্তর; স্থান। শব্দটি বহুবচন, একবচন 2,401 
অর্থ- স্তর; ধাপ; সিড়ি; মর্যাদা । 


রত, 


|], 2 :তারা আমল করেছে। সীগাহ » 5১ ৮৯৯ 
৮২১৮ বহছ ০১৮৯ ৮৮৮৮ বাব ৮৮ মাসদার 
Po 
J মূলবর্ণ (J. ১.6) অর্থ- করা; আমল করা; 
কাজ করা । 

0512: :অনবহিত। 4 সীগাহ ৪5৮ ১৮1, বহছ 4০০ 


0 


৮. বাব 725; মূলবর্ণ (J. 5.6) মাসদার 20421 অর্থ 
| Ee : তারা সাক্ষ্য দিবে। সীগাহ এ ৮১ ০ 


- মঠ 


অসচেতন হওয়া; অসতর্ক হওয়া; অনবহিত হওয়া । 
Lo Fro 


5 HRT AES 


a 6) মাসদার 7_-+/ অর্থ- করা; আমল 
করা; কাজ করা। 


আয়াত : ১ ৩৩ 
*2*)(.অভাবমুক্ত। শব্দটি একবচন, বহুবচন-- 1 
“ অর্থ- ধনী; অভাবমুক্ত; অমুখাপেক্ষী; বিত্তশালী । 


স্তর 


ডিভি, ‘দয়া; অনুগ্রহ । একবচন, বহুবচন- নি 


ভিন l OOO OR 


সীগাহ ৬-৬ 5১০ ০1, বহছ ১৮৮ 6০০০ 


বাব ০5 মূলবর্ণ (|. ৬- ০১) মাসদার +22-১৯]। 
অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা; চাওয়া । 


০2০৮ ০ 


1 তিনি তোমাদেরকে অপসারিত করবেন । 
ভিত 
এ সীগাহ ৬০ Si >|, বহছ $০০ 
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৩১৮ বাব 45৪ মূলবর্ণ (৩ - ॥- ১) মাসদার 
৩৮০ খুতির্থ- নিয়ে যাওয়া; অপসারিত করা; দূরে 
সরানো । ৮০২/৯৯ হওয়ার কারণে ., ৩/৬ -এ 
হয়েছে। ৮ যমীর | ৮৯০ 

| টি রর : তিনি স্থলাভিষিক্ত করবেন। সীগাহ -াঃ 
wi ৮ বহছ ০১৮০০ বাৰ J 
মূলবর্ণ (১. J. ) মাসদার ১১৯ = 731 অর্থ- 
স্থলাভিষিক্ত করা; 2 ETE হওয়ার 


কারণে জযম অবস্থায় হয়েছে। 
০:০০ পাও doco 


ডি] : তিনি তোমাদেরকে সৃষ্টি করেছেন। = 
সীগাহ ৮৮০ ৮৪৭ ১০৮5 বহছ ৮১১০৮ ৬৮০৩ বাব 
| মূলবর্ণ (1-০১ ৩) মাসদার “5১3 অর্থ- 
সৃষ্টি করা; তৈরি করা; রচনা করা । ৮৫ যমীর 
as Sprain 

2০১: : বংশ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- রতি 
_ অর্থ- বংশধর; সন্তানসন্ততি ৷ মূলত ছোট ছোট 
বাচ্চাদেরকে€*৮৫ বলা হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট- 
বড় সকল সন্তানের ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়ে থাকে। 
যদিও এটি বহুবচন; কিন্তু একবচন ও বহুবচন উভয়ের 
জন্যই এর ব্যবহার হয়ে থাকে । [শাব্দিক বিশ্লেষণ সূরা 
বাকারা, আয়াত : ২৬৬ দ্রষ্টব্য] 


21 


আয়াত : ১৩৪ 
পর্ণ ০:59 তা ৬০9 


টি ALL টার হও 


বাৰ 525 মূলবৰ্ণ (১ . | . ১) মাসদার £37ও 
£1 অৰ্থ- টা অঙ্গীকার করা; প্রতিশ্রুতি 


পেওয়া। 


০ :অবশ্যই বাস্তবায়িত হবে; অবশ্যই আসবে । 
শুরুতে “১ তাকীদের জন্য । ৯ সীগাহ ৮: ১৮1১ । 
বহছ } ০5! রফা অবস্থায়। বাব 2 মূলবর্ণ 
মিলিত |) মাসদার $5) অর্থ- আসা; আগমন 
করা; আপতিত হওয়া; বাস্তবায়িত হওয়া: উপস্থিত 
হওয়া। | মূলত £51 ছিল । ১,৩ -এর পরে .৬ - 
এর উপর পেশ পড়া কঠিন বিধায় তাকে সাকিন করা 


হয়েছে। তানভীনের পূর্বেও সাকিন রয়েছে, তাই দুই 
সাকিন একত্র হওয়ায় “২ পড়ে গেছে। এভাবে 2 
হয়েছে। 


সিরা 
৮৪১০ বহছ 4০১ =! বাব ১৮০ মূলবর্ণ - 0-6) 
() মাসদার 4.2, অক্ষম করা: অসমর্থ বানানো । 
বাব 212৮ থেকে মাসদার 85৮2৮] অর্থ- 
মোকাবিলা করে প্রতিপক্ষকে হারিয়ে দেওয়া । 
কাফেরদের ধারণা হলো কিয়ামত সংঘটিত হবে না। 
হাশর-নাশর, হিসাব-নিকাশ, ছওয়াব-শাস্তি এসব 
কিছুরই অস্তিত্ব নেই। মূলত এ সবকিছুই বাস্তব । 
এগুলো বাস্তবায়নের ক্ষেত্রে আল্লাহ তা'আলাকে কেউ 
বাধা দিতে পারবে না। তাকে এক্ষেত্রে কেউ অক্ষম 


করতে পারবে না। 
আয়াত : 
oP তা 


1»-/-০1 : তোমরা আমল কর । সীগাহ ১০ ৮৮৯ 
৮৬ বহছ 5১,৮৯ ৯৮৮৯ =! বাব (2 মূলব্ণ 


এরি £) মাসদার ৩০) অর্থ- করা; কাজ করা; 
আমল করা । 

চিপ তোমাদের স্থানে । 2৩৫. মুযাফ (৫ যমীর 
মাজরূর বাইযাফত। 4744 এখানে 2৫2 অর্থে 
হয়েছে। অর্থ- অবস্থা । অর্থাৎ তোমরা তোমাদের 
অবস্থায় থাক, যা করছ তা করতে থাক। 


০০৮০ :আমলকারী । সীগাহ »5:, ১৮) বহছ | 


১৯৩৫ 


6৬ বাব ₹০ মূলবর্ণ (১-০-) মাসদার 2) 


কি 


শার্ট 009 পর ই 


সীগাহ ০,৫০৯ বহহ ১৮১১০, 
বাব (42 মূলবর্ণ (১-৭-€) মাসদার 4) ভির্থ 
জানা; অবগত হওয়া । 


। 1-532 : পরিণাম । এটি মূলত বাব ,72-এর মাসদার ৷ 


যার অর্থ- পিছন থেকে আসা । কিন্তু এর ব্যবহার যে 
কোনো বস্তুর শেষ ও পরিণতির জন্য হয়ে থাকে । 
ইমাম রাগেব রে.) লিখেছেন, এটি ছওয়াবের জন্য 
নির্দিষ্ট । যেমন- ০:৫৮) 2০0০0 [শুভ পরিণাম 
মুত্তাকিদের জন্য ।] ইযাফত অবস্থায় কখনো শাস্তির 


1100://9-11117./965101.00171/ 


ES EO ES CE 
| A [যারা পাপ করেছে তাদের পরিদাম 
মন্দ হয়েছে ।] শব্দটি একবচন, বহুবচন- 1৮০ 


২ :সফলকাম হবে না। সীগাহ 5 এ, 
৬০৪ বহছ ৮৮০ ০১৮০৮ 6০১ বাব ১০০৪ 
মূলবর্ণ (০-১. ০) মাসদার (331 অর্থ- সফলকাম 
হওয়া; কৃতকার্য হওয়া ৷ 


১৮)০)। :জালিমগণ। সীগাহ ৮5: ৫ বহছ "| 
993 বাব ৮:৮৪ মূলবর্ণ (১.১. ৬) মাসদার 


7481 অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । 


আয়াত : ১৩৬ 


১2 :তারা নির্দিষ্ট করেছে। সীগাহ 5 ৮: ৮৯ 
বহছ ১১,৯০ ৬৮৯৩ বাব 5 মূলবর্ণ (J. cl 
মাসদার ]-*7)অর্থ- করা; বানানো; পরিণত করা; 
নির্দিষ্ট করা । 


১ 88525 ০ 
বহছ ১১৮ ০৬ বাব 4 মাসদার 1 
মুলবর্ণ (1. ). 5) নটি উল্কা 
বপন করা। 


০০০০০] :শস্য । শস্যক্ষেত্র । এটি বাব ০5 ও ৮০ -এর 


মাসদার । অর্থ- চাষ করা: কর্ষণ করা। 


১,31 গবাদি পশু । ভেড়া, বকরি, গরু, মহিষ, উট 
+  ইত্যাদি। গবাদি পশুকে ততক্ষণ পর্যন্ত "৮ বলা 
হবে না যতক্ষণ তাদের মাঝে উট অন্তর্ভূক্ত না হবে। 
এটি মূলত 44 -এর বহুবচন, যার অর্থ- উট। কিন্তু 
এ শব্দটি ভেড়া, বকরি, গরু, মহিষের জন্যও ব্যবহৃত : 
হয়। উট আরবদের নিকট বড় নিয়ামত তাই তাকে 


Ger 


"৩ বলা হয় । 
BH PA 
ও ০ অংশ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ভিডিও 


ই রা গার ধারণা করা। 


সিডি 6 ০ :অংশীদারগণ । দেবতাগণ। শব্দটি বহুবচন, 
একবচন- ৬, 


ৰহ ০৬-০৮-৬০৯০ বাব ০ 
মূলবর্ণ (J. ১০. 5 মাসদার $০ ও 51 
অর্থ- পৌছা; সংযুক্ত হওয়া; মিলিত হওয়া । 

OE নিকৃষ্ট । সীগাহ 5৪ ০5: ৮১ বহছ ০৮ 
dir - il dS; বাব £45 মাসদার 71 
' মূলবর্ণ (1. ,. ৮) অৰ্থ- মন্দ হওয়া । 


cost 


১৯ ০: :যা তারা মীমাংসা করে। om ৩ 
১৮-৪2 সীগাহ এ ৮5০ (> বহছ 
টি হরেক ০১ অন 


মাসদার £1 অর্থ_ মীমাংসা করা; বিচার করা । 
এখানে অন্ধকার যুগে মুশরিকদের নির্বুদ্ধিতা ও আল্লাহ 


তা'আলার প্রতি ধৃষ্টতাপূর্ণ কার্যের বর্ণনা দেওয়া 
হয়েছে । তারা উৎপন্ন ফসল বা গবাদি পশু আল্লাহ ও 
দেবতাদের জন্য উৎসর্গ করত; ভালো ভালো বস্তু 
দেবতাদের ভাগে দিত । অধিকন্তু আল্লাহর ভাগ হতে 
দেবতাদের ভাগে মিশিয়ে দিত এই বলে যে, আল্লাহ 
মুখাপেক্ষী নন, তার প্রয়োজন নেই; পক্ষান্তরে 
দেবতারা মুখাপেক্ষী, তাদের প্রয়োজন রয়েছে । অথচ 
তারা এতটুকু বুঝতে চেষ্টা করত না যে, মুখাপেক্ষী 
দেবতা কিভাবে মাবুদ হতে পারে। 


আয়াত : ১৩৭ 


: :সে শোভন করেছে; সজ্জিত করেছে । সীগাহ >; 
৬৮০৩৬ এত বহছ ৮১১১১ টস 


মূলবর্ণ (১. এ. )) মাসদার ০৮৫ অর্থ- শোভন 
করা; সজ্জিত করা; সুশোভিত করা । 


নিত :অনেক; প্রচুর; অধিক । সীগাহ 5 >|, বহছ 


১০৮ | বাব [745 মূলবর্ণ (,. ৩. এ)মাসদার 
৮5২) অৰ্থ- প্রচুর হওয়া; অধিক হওয়া । 


তি EEE 'মুশরিকগণ । সীগাহ ৮২৮ ৮২, 
বহছ | =! বাব J 353 মাসদার 1৮23 
মূলবর্ণ (এ. ). ১১)অর্থ- শরিক করা; অংশীদার 
সাব্যস্ত করা। 


| ৮৫৯৪ টে তাপ 
১১] :সন্তানগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ১, অর্থ- 


সন্তান, ছেলে। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


cocracevroeeceooneunsirnennareesccnnuteecoduacccturu sneer snieaseannocrannsccansnsnecoteoucrnosscesnsorettiocochtertasscsnanccceeotcsenoneouuscsnocene cor noactsoss toasters senescence anusnnteoess 


9 RoJo 


02 তাদের ধ্বংস সাধনের জন্য ৷ ১, সীগাহ 
টি ভিত 
১৮*| মূলবর্ণ (/. ১.) মাসদার * ০5১২ অর্থ- 

ংস করা; বিনাশ করা । শব্দটি মূলত 9১32) ছিল; 

শুরুতে {5 *3 -এর কারণে বহুবচনের ৩৯ পড়ে 
945 

দি : বিভ্রান্তি সৃষ্টির জন্য । সীগাহ ৬ ১ ৮৯৯ 


বহছ ১,০০০ বাব ৩০৪ মূলবর্ণ(১,. ৮১.) 
মাসদার 5-41 অর্থ- মিশ্রিত করা; মিলিয়ে ফেলা; 
বিভ্রান্তি সৃষ্টি করা। শব্দটি মূলত 2.4 ছিল, শুরুতে 
(৮73 এর কারণে বহুবচনের ১৯ পড়ে গেছে। 


গিট 


£১ : তাদের ধর্ম সাজে লা এরর বাটি 
6৮১ অর্থ- দীন; ধর্ম। ৮ ১১ মুযাফ ৯ যমীর 
মাজরূর বা ইযাফত । 


3 Ao 


*_৯১১১ :আপনি তাদেরকে থাকতে দিন । তাদেরকে 
পরিত্যাগ করুন । *,$ সীগাহ ৬৮৮ 554 >|, বহছ 
aE £52 মাসদার 23৯ মূলবর্ণ 
(,- ১. 5) অর্থ- থাকতে দেওয়া; বর্জন করা; 
ea dE pola LS - S 
ও 4 25 ব্যতীত অন্য কোনো সীগায় ৷ 
ব্যবহৃত হয় না। 


কটি উনি লও 4 


চি :তারা মিথ্যা রচনা করে। সীগাহ $১০ ৮ 
৮৩ বহছ ৩১,৯ ৮১০০ বাব 4০:53] মূলবর্ণ 
898 ৩) মাসদার 21531 অর্থ- মিথ্যা রচনা 
করা; মনগড়া কথা বলা । 


আয়াত * ১৩৮ 


+241 :গবাদিপশু ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- 4] সূরা 
আন'আম, আয়াত : ১৩৬ দ্রষ্টব্য] 


6] 6 


৩,> শস্যক্ষেত্র; ক্ষেত্র । এটি বাব 7: ও ০,5 -এর 
মাসদার । অর্থ- চাষ করা; কৃষি কাজ করা । 


ঠা 


> নিষিদ্ধ । এটি মাসদার যা 2৮2 তথা ০৯ 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। ১1১ ও ৮? এবং ৮54০ 
ও ৩০; -এর জন্য সমানভাবে ব্যবহার হয় । মূলবর্ণ 
(১-৫-০0 বাব ৮. অর্থ- বাধাপ্রদান করা; নিষেধ 


ঠা তা তা 


করা। মূলত >> বলা হয় পাথরবেষ্টিত স্থানকে । 


সামূদ জাতির ঘর-বাড়ি যেহেতু পাথর খোদাই করে 
তৈরি করা হয়েছিল তাই তাকে, বলা হয়। যেমন 
আল্লাহর বাণী- ৮৮৮০০ | উরি? 
[হিজরাওয়ালারা রাসূলদেরকে মিথ্যা প্রতিপন্ন 
করেছে ।] তাছাড়া পাথর দ্বারা বেষ্টন করা যেহেতু 
ংরক্ষণ উদ্দেশ্য হয়, আর | 2 -ও মানুষকে 
ংরক্ষণ করে এবং তাকে বিরত রাখে, তাই ০ 
কে >> বলা হয়। যেমন কুরআনের বাণী- ১ 


ভা চি কতটি এন 


=> 25৮25 45 55 [জ্ঞানওয়ালাদের জন্য 
এতে কসম রয়েছে ।] 


পার্টি SPL ord পরা 


(4-৮০) :এসব আহার করতে পারবে না। সীগাহ 
SE Si পিঠ বহছ 6১০৮৮ ০৮৪ লেছ 
ূ ১১১ বাব ০: মূলবর্ণ ( *-€-) মাসদার 

৮৮] ও ০4৮7 অর্থ- আহার করা; খাওয়া; 
আস্বাদন করা । & যমীর La ৮১৯০ 


P [৫5৮ 


ক : আমরা ইচ্ছা করি । সীগাহ ---*,৫০৯ বহছ 
st £১০০ বাব 575 মাসদার 22৩77 
2 ৬ - ০১) অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা। 


টি :তাদের ধারণা অনুসারে । . হরফে জার; 
০০ মুযাফ *2 যমীর মাজরূর বাইযাফত ৷ 2০) বাব 
| + -এর মাসদার । অর্থ- অনুমান করা; ধারণা করা । 


৬2৮৮ :হারাম করা হয়েছে। সীগাহ ৬) |; 
(৮৮ বহছ ১১,৯০ ৩০-৮ বাব ০০5 মূলবর্ণ 
(০5 0 মাসদার 2৮:৯৫ অর্থ- হারাম করা; 


নিষিদ্ধ করা। 


dd fo Pp 


১) eS তার [গবাদি পশুর পৃষ্ঠ । 7১45 বহুবচন, 
একবচন- £45 অর্থ- পৃষ্ঠ; পিঠ; বহির্ভাগ । ৬ যমীর 
মাজরূর বা ইযাফত ৷ 


পর্ণ ০729 ০৮9 ০ ০ পা 


০১০০৯  :তারা স্মরণ করে না; BULL 
NOE SE মূলবর্ণ (). এ. ১) মাসদার 
ূ 544 অৰ্থ- স্মরণ করা; উল্লেখ করা। 

| এপি :মিথ্যা রচনা করা । বাব J -এর মাসদার। 
অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; মনগড়া কথা বানানো; 
অপবাদ আরোপ করা । এ» হওয়ার কারণে মানসূব 
হয়েছে। 


EEL 


5৪৮০১০০৮০৪৪ ৩৮৩গ৮০৪৮৪৪৬১৪২৭র৪৪০৮৪৪ক৪৪র৪৪৪৪৪৪৪ক৪৮৪৮০৪১০০৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪৭৪০৪৪৪০১০৪৪৪৪৮৪৪৪০৪৪৩৪০৪৯০৩৭০৪৪৪৪০৭৪৪৭৪৪৯$৩৯৯৪৪৪০০৬৪৮৯৪১৪৪৪৩৪৪০৪৪০৩৫৪৪৪৪৪০৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪৫০৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪১০৪৪৪৪৪৩৬৪৪৪৪৪ ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৭৪৩৪৪৪৪৪০৪৪ ৪৪৪৪ ০৪০৪৭১৪৪৪৪৩ ৪৪৪৪৪৯৪৪৭৪৪৪৪৪০ 


টি পা তা [ 


পি তা তারি 


বাব ৩: মূলবর্ণ (৬. - 3-0) মাসদার £ নাৰ | ৃ 


খত দেওয়া: শাস্তি দেওয়া; প্রতিদান দেওয়া ৷ 


টব AEE 


0928 নি তারা মিথ্যা রচনা করত । সীগাহ ৮৯৯ 


= ৮৪৭৩ বহছ ৩, ==! ৮৩ বাব 


d 


১১৪] মূলবর্ণ (4-১-৩) মাসদার 21531 অর্থ- 


মিথ্যা রচনা করা; মনগড়া কথা বানানো; অপবাদ । 


আরোপ করা। 
আয়াত : ১৩৯ 
০:০5 3 লে Ge ৮ 
১৯ :উদর; গর্ভ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- ১: 
7... অভ্যন্তর; ভিতর । 


রি 


: গবাদি পশু । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 72 
[বিস্তারিত সূরা আন'আম, আয়াত : ১৩৬ দ্রষ্টব্য] 


1৮5 : নির্দিষ্ট । সীগাহ ৩; ১» বহছ | 


০ বাব ৮22 মূলবর্ণ (৮-4-0) মাসদার 
2০৫10 অৰ্থ- খাঁটি হওয়া; নির্ভেজাল হওয়া; 
বিশুদ্ধ হওয়া । 


(০১১ : আমাদের পুরুষগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
7 £5 অর্থ- নর; পুরুষ | ( যমীর মুযাফ ইলাইহি। 
2 4০৫2: অবৈধ; হারামকৃত ৷ সীগাহ 55 |, বহছ 
এর = বাব J মাসদার ৯1 
মূলবর্ণ (.. ১.০) অর্থ- হারাম করা; নিষিদ্ধ করা। 


অর্থ- স্ত্রী; নারী; জোড়া । ৬ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


০০৮ 


৬৮০৮০ ৮ ০০15 বহছ ১৩, £১০ বাব 


aD 


22? মূলবর্ণ (১-১-৩) মাসদার 24411 অর্থ- 
হওয়া; সংঘটিত হওয়া । এটি 750 এ০| -এর 
অন্তৰ্ভুক্ত । 

Et বহুবচন- 

"215, : তাদের বর্ণনার কারণে | ২5, মুযাফ; 
TEE RG 


| 


৯1,)1: আমাদের স্ত্রীগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৫) : 


১5৫) যদি সে হয়। | হরফে শর্ত। ৮ সীগাহ | 


নিও 


বহি 


| ১ অবশ্যই সে ক্ষতিগ্রস্ত হয়েছে। সীগাহ ১, 
৩৯৮১ ৮১ বহছ ০১১০০ ৬৯৮৪ ০৮৩ বাব = 


মূলবৰ্ণ (১. ০. 0) মাসদার $৩ 913 
অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 


1৯445 :তারা হত্যা করেছে। সীগাহ 5৬ 55 > 


পরশ SE 


বহছ ৩১১৮২০ ৮০৬ বাব 7 5 মাসদার 1 
মূলবর্ণ (J. ৮.5) অর্থ- হত্যা করা । 


১4) : সন্তানগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 21 অর্থ- 


সন্তান; পুত্র; ছেলে । 

 $ এ -:নির্ুদ্ধিতার দরুন । এটি বাব ০, -এর 
মাসদার । নির্বোধ হওয়া; বোকা হওয়া । মাফউলে লাহু 
হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 


টি এ তারা হারাম করেছে। সীগাহ ৮১ ৮৯ 
০4৮ বহছ ১১৮৯ ০৮৮ বাব ১ মূলবৰ্ণ 
(--০-0) মাসদার ৮ £40 অৰ্থ- হারাম করা; 
নিষিদ্ধ করা। 

*_$;;: তিনি তাদেরকে জীবনোপকরণ দিয়েছেন। 
3১ সীগাহ ০5১০ >|, বহছ ০৮ 
১১ বাব 725 মুলবর্ণ (3.3 -)) মাসদার 
3৮] অর্থ- জীবিকা ; দান করা। ৯ 
০৮০০ Oman 

681 : মিথ্যা রচনা করা। এটি বাব J -এর 
_মাসদার। 


[2 £ :তারা বিপথগামী হয়েছে। সীগাহ ₹ ৯ 
৬০০৪ শত বহছ ১১১৮ = া৩ ০০৮ বাব 
০০৪ মূলবর্ণ (০. ০.০) গার 
পথভ্রষ্ট হওয়া; বিপথগামী হওয়া । 


OP শা 


1৯১4 : তারা ছিল না। সীগাহ ৮: ৮3০ ৮৯৯, 


লতা 


বহছ ৩১,৯০ ০ ১3 ৮০ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ 
(5-০-৩) “4/206 


মাসদার 3701 ও {5:91 অর্থ- 
হওয়া; সংঘটিত হওয়া । 


EEE 5 : হেদায়েতপ্রাপ্তগণ । সীগাহ ১5১, ৮ বহছ 
১০৩১ ml মূলবর্ণ ($১.০) মাসদার 21.-৯১1 


অর্থ- সৎপথপ্রাপ্ত হওয়া; হেদায়েত পাওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


+5৩2522+95522998532%5ত3982র535838582গ952052929ররঃতঠতগক5956+5689952৫6866তর82তকতঠরককণরকরঝকররডঙতকঞগজচতত৬০৪৪৪৪১০৪৪৪ত৪রততরত৪৪৪৪৪৪৮০৪৮৪৩৪৩৪৬৩৬৪৪৪৪৪৮৪০৩০০৪৪৪৪৪৩৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪র৪০৪০৪০৪৪০৪৪৭৩৪৪৪৭৯৪৪৪০০৯০৮৪০৪৪৪৬০৪০৪৮৪৮৯০৮৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৮৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৯৬ও৪৩ড৪৪৪৪০৩ 


পপ 


১1 : তিনি সৃষ্টি করেছেন । সীগাহ 5 5১০ ০; 
বহছ 5১৮৭ 4৮৯ বাব ১.০] মূলবৰ্ণ (. 3) 
মাসদার€ 2531 অর্থ- সৃষ্টি করা; রচনা করা । 


i =, : মাচায় বিস্তৃত লতা । শব্দটি বহুবচন, 
fl একবচন- £5,7১4 সীগাহ ৬১০ ৮ বহছ . - 
eer ৬১৩০ মূলবর্ণ (০১. টানে €) 
> অর্থ- মাচা তৈরি করা; উচু করে 

নর পর রাজার 
কয়েকটি উক্তি রয়েছে । হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) 
বলেন, এর দ্বারা যে কোনো লতা উদ্দেশ্য । মাচায় 
উঠানো হোক বা না হোক, তবে উপরে ছড়িয়ে 
থাকে । যেমন-_ ৪ লতা, তরমুজ, লাউ 


রি হি ই 


ন GG Gar 
১ ফল । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ১ ও ১১1 


ops 

|১$ : তোমরা আহার কর । সীগাহ ৬৮ 5১ 
বহছ ৩১/০ ৮০৮৯ 4! বাব [55 মাসদার 351 
মূলবর্ণ (J . এ. 1)-অর্থ- আহার করা; খাওয়া । 


না 


i এরি রর 


শাখাবিহীন বৃক্ষ। যেমন খেজুর বৃক্ষ, গম-যব 


ইত্যাদি । যাহহাক (র.) বলেন- ১০ এবং ১৯৪ 


এ)? উভয়টি দ্বারা আঙ্গুরের লতা উদ্দেশ্য । তবে 
৩১,২ এমন লতা যা উপরে উঠিয়ে দেওয়া হয়েছে, 
ao lo Por PSod 


আর ৬, ০ ৪ এমন লতা, যা উপরে উঠিয়ে 
দেওয়া হয়নি । -বগভী] 
Sour 


ডিও 2]| : খেজুর বৃক্ষ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 15 


7৩ 227? 


1: খানার টি এন্টার রহ রর 

AE £2 : বিভিন্ন । সীগাহ 4৮ ও বহছ J৪৩ 
বাব ১০০০৫! মূলবর্ণ (5.4. £) মাসদার 39৯31 
অর্থ- বিভিন্ন হওয়া । মতবিরোধ হওয়া । 


১১০ পা:যায়তুন । জলপাই জাতীয় আরবদেশের ফলবিশেষ 
যা ফল, তরকারি ও ওষধরূপে ব্যবহৃত হয়। এর 
তৈল অনেক উপকারী। এবং এ গাছের ডালও 
মিসওয়াকের জন্য বিশেষ উপকারী । 


4 | 5 :একে অন্যের সদৃশ । সীগাহ ১», 
চিপস 2 বাব ১০১৭ মূলবরণ ১) 
(,.... আাসদার ৮ ২ অর্থ- সদৃশ হওয়া; 
একটি অন্যটির অনুরূপ হওয়া । J হওয়ার কারণে 


মানসূব হয়েছে। 


MG ">| বহুছ ১১,৯ ০০ বৰে 
J! মূলবৰ্ণ (১-৮. ৬) মাসদার ত] অর্থ- 
ফলবান হওয়া । 


18:14 


[তি তোমরা দান কর। সীগাহ > +54 
বহছ ৩১৮৯০ ০৮৬ বাব 4০51 মাসদার £ 2 
মূলবর্ণ (. ১.1) অর্থ- দান করা; দেওয়া । 


: হক; অধিকার । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 3৯০ 
অর্থ- নির্ধারিত অংশ। এখানে 9৫2 দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো ফসলের নির্দিষ্ট পরিমাণ তথা এক দশমাংশ বা 
বিংশতম অংশ । অর্থাৎ বৃষ্টির পানিতে উৎপন্ন ফসলের 
দশভাগের এক ভাগ, আর সেচের পানিতে উৎপন্ন 
ফসলের বিশ ভাগের এক ভাগ জাকাত হিসেবে 
দেওয়া আবশ্যক । 
টঃ 


£34 :দিন; দিবস । শব্দটি একবচন, বহুবচন- রা 


১১৮০০: ফসল তোলার সময় । ৫৮22 মুযাফ , যমীর 
মাজরূর বাইযাফত । তার মারজি 5; এটি বাব 


পা পরি শার্ট 


এ দির পনি 

|; 5, 5 খু : তোমরা অপচয় করো না। সীগাহ 
১০৬৯ ৮5০৮ > বহছ ১১১২ > ভের্চা 
বাব J মূলবর্ণ ( - ১ . ০৯) মাসদার215-41 
৩ অর্থ- অপচয় করা; অপব্যয় করা । সীমালজ্ঘন 
টা 


রর 
চিট ; খু :তিনি ভালোবাসেন না । সীগাহ ১5, ১০1) 


ই লি 
মূলবর্ণ (৮-৩-0) মাসদার এ 20 অর্থ- 
ভালোবাসা; মহব্বত করা; পছন্দ করা । 


১ :অপব্যয়কারীগণ | সীগাহ ৮১, ৮৯৯ 
বহছ } ০৬! বাব J মূলবর্ণ (9.১. ০৮) 
মাসদার 17:31 অর্থ- অপচয় করা; অপব্যয় করা; 
সীমালজ্ঘন করা । 


22০ -৯-৮ 


৮ 


- 
| 


: যখন তা ফলবান হয়। 1$| হরফে শর্ত; 7291 


৯৮০০ 
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রড এ SS 


a> :ভারবাহী ৷ যেমন- উট, গরু ইত্যাদি ৷ সীগাহ 
4৮ এপ বহছ ২0 =|; ওযন ৯১) 
বাব ০০০ মূলবর্ণ (J... 0) ) মাসদার 7 অর্থ- 
বহন করা । তুলে ধরা; গর্ভধারণ করা; ফলবতী 
হওয়া । আরোপ করা । ,£ > অর্থ- উদ্বুদ্ধ করা; 


প্ররোচিত করা । 
5 £:ক্ষুদ্রাকার পশু । এটি মাসদার এবং ইসমও হয়। 


এখানে উদ্দেশ্য হলো এমন ক্ষুদ্রাকার জন্তু যার উপর ূ 


বোঝা বহন করা হয় না। [তাফসীরে কাবীর] যেমন- : 
বকরী ও ছোট ছোট উট ৷ এগুলোকে £75 বলার : 
কারণ হলো এগুলো ভূমির এত নিকটবর্তী যে, 
দেখলে মনে হবে যেন ভূমির জন্য বিছানাস্বরূপ ৷ 
_জালালাইন] 


1১) :তোমরা আহার কর ৷ সীগাহ ০ 2» ৮. 
বহছ ৮3১০ ০০> =| বাব ০22 মাসদার 05৭ 
মূলবর্ণ (). এ. 1) অর্থ- আহার করা; খাওয়া । 


পা পার্শি পার্টি 


= :তিনি তোমাদেরকে জীবিকা দিয়েছেন। $$, 
সীগাহ এ Si a Mi a Lop কি 


PA 


লাঠি: I) Ll ly 


MERE bE EHS SHE” TEE | 
+2 +55০ বহছ ০০০৮ ০০৮৯ ৮5 বাব 


এটি) cow 0 


‘J০51 মূলবর্ণ (, . ৮-৩) মাসদার { 53ু/অর্থ- 
তলকা কতা জগততে ত 

Sl পা; পায়ের ছাপ; পদক্ষেপ । শব্দটি বহুবচন, 
একবচন- 4,1 


৮ 
তত ed 


EEE রিও বাটি LLL হা রদ 
রর 


রি প্রকাশ্য। সীগাহ $5 ১, বহছ J =! 
বাব J 5 মূলবৰ্ণ (tet ৩) মাসদার £50 
অর্থ- স্পষ্ট করা; বর্ণনা করা । 


আয়াত : ১৪৩ 
02) :নর-নারী; স্বামী-স্ত্রী । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
£5 অর্থ- জোড়া; স্বামী; বিভিন্ন প্রকার । [বিস্তারিত 
সূরা বাকারাহ আয়াত : ২৫ দ্রষ্টব্য] 


ূ ১৮০. মেষ । ভেড়া; দা যাতে উল থাকে। এটি 245 

-এর বহুবচন । নর মেষ বা নর দুস্বাকে $৮ বলা 

হয়। যা ১0 -এর বিপরীতার্থক শব্দ । কারো কারো 

মতে ১টি £05 ও 0% উভয়টির 

| বহুবচন। কেউ এটিকে ১+ | বলেছেন । [জুমাল 
খ. ২ পৃ. ১০৪] 


না ‘ছাগল । ইসমে জিন্স। শব্দটি বহুবচন, 

| একবচনে- ১০ কখনো কখনো শব্দটি 4০02 ও 

ৰ ব্যবহার হয় । বহুবচন_ নিশি 

:বল। বলুন। সীগাহ ৮৮ ১5১০ >|, বহছ | 

্‌ ২১১৯৮ ০০৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. ১.3) মাসদার 
4১) অর্থ- বলা ৷ 

১০৪3 ‘নর দুটি । শব্দটি দ্বিবচন, নসব অবস্থায় । একবচন 
£45 বহুবচন- 535 

। ১৮৮ :তিনি হারাম করেছেন। সীগাহ ০ 5১ ০; 


রি বহছ 4১১০১ ০৮৮ বাব J} 5 মাসদার 


(৯০) মূলবর্ণ (2-1-0) অর্থ- হারাম করা; 
নিষিদ্ধ করা; অবৈধ করা । 


০. ০ পাল Po / ও শি 


65 :মাদি দুটি । শব্দটি দ্বিবচন, একবচনে | 
“ও বহুবচন- £1 অর্থ- মাদী, মহিলা, স্ত্রীলোক। 


০4251 :সে অন্তৰ্ভুক্ত করেছে। ধারণ করেছে। সীগাহ 


৬০০ মূলবৰ্ণ (0.1 
অর্থ- অন্তর্ভূক্ত করা; শামিল করা; 0৮ 

[9 

৬০টগর্ভ; গর্ভাশয় । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৯, 


Sw 


2৯ £তোমরা আমাকে অবহিত কর। «4 ৮ 
এর 
| বাব ১০৮ মূলবৰ্ণ (| - ৩-৩) মাসদার 
7" অর্থ: সংবাদ দেওয়া; অবহিত করা । ও 
ৰ এর নূনটি 5, ১১: 2 যমীরে মুতাকাল্রিম 
দা ESA 
| ১১১০ সীগাহ ৮৮৭ ৮৯ বহছ ১০২ বাব 
EEE ১- ৬০) মাসদার 344 অর্থ- 
সত্যবাদী হওয়া; সত্য হওয়া । 


লো ৩০০} এপ বহছ ৮৪১ শি 2০ বাব ১ 
০১) মাসদার ০০৮১১। 
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আয়াত : ১৪৪ | আয়াত : ১৪৫ 
১০ : উট। শব্দটি একবচন, বহুবচন_ J ও J পার্থ আমি পাই না। সীগাহ ৮45০, ৮১ বহছ ৮০, 
Af: গরু; বলদ, গাভী | এটি > যাপুংও্তরী ০১১১৮6১৮৮০৪ বাব ৮৮৮ ও (৯ মাসদার 
"উভয়ের জন্য ব্যবহার হয় । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৩৬ মূলবর্ণ (১০০ ১) অর্থ- পাওয়া; লাভ করা। 
554 ও 45 কখনো কখনো £42 ব্যবহার হয়। রি আমার প্রতি ওহী হয়েছে সীগাহ 4. নিবি 
বহুবচন- 8 ৩ বহছ ১১৮৮ ৩০ বাব ১০১! মাসদার 
০15: উপস্থিতগণ | শব্দটি বহুবচন, একবচন- EEE 3 মূলবৰ্ণ (5-0-5) অৰ্থ- ওহী পাঠানো; 
প্রত্যাদেশ করা । 

প্রত্যক্ষদর্শী; সাক্ষী । বাব 2 মাসদার 5১ নি 
5058 থাকা। : হারামকৃত; হারাম। সীগাহ রা 
| জাগা | বাব ) - 5 মূলব (১-১-) 
২৫০5, তিনি তোমাদের নির্দেশ প্রদান করেছেন। 2৫ অর্থ: না টা 

১৮ শীগাহ ৮০৯ ৮ সপ) বহছ পা ও টি সি কা হা 


উনি জর লন ৮ আহারকারী । সীগাহ 95১ >|, বহছ 
প্রদান করা; উপদেশ দেওয়া; নির্দেশ দেওয়া । 4 . 4৬ বাব (৯ মূলবর্ণ (, . { . ৮) মাসদার 


2 a 
যমীর | ৮১৯০০ 2০01 ও ০১. স্বাদ গ্রহণ করা; আস্বাদন করা; 
0 টী আহার করা । 
"1: অধিক জালিম ৷ সীগাহ 9১ ৮) বহছ (৷ EO টা 52 
| ১৯ ৪-ুবাব ০৮ মূলবর্ণ (- J. ৬) “০০: সে তা আহার করছে। ৮ সীগাহ ০৮1) 
মাসদার 1৮৭ অর্থ- জুলুম করা: অত্যাচার করা; ৮২০ ৮ বহছ ২১০০৮ (১১ বাব == 
সীমালজ্ঘন করা। মূলবর্ণ (২. £৬) মাসদার ৮৮৭1 ও. 


রা মি সী ূ অর্থ- আস্বাদন করা; স্বাদ গ্রহণ করা; আহার করা; 
UE dna na ULL ডিএ 2:64 রি টি 
(৬. ১. মাসদার 21554 অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; ৷ ++ এরর বহুবচন- ৮22 


মনগড়া কথা বানানো; অপবাদ আরোপ করা। অর্থ নিষ্প্রাণ; নিজীব। 
ভিডি, যেন সে বিভ্রান্ত করতে পারে। সীগাহ ১৯1) ' (০১: রক্ত। শব্দটি একবচন, বহুবচন- চে 


পে এ ০চ০ ০ 


৮% ০৪৭৯ বহছ ০, (= বাব ১০০ ৮,১: প্রবহমান। সীগাহ 4 ০৮1) বহছ ১৯৬ শশা 


মূলবর্ণ (J. J. ৮) মাসদার ১১ সী অর্থ- পথভ্রষ্ট বাব £5 মূলবর্ণ (+. ৩.০) মাসদার (০201 ও 
করা; বিভ্রান্ত করা; বিপথগামী করা । | (47)অির্থ- রক্ত প্রবাহিত করা; ঢেলে দেওয়া । 


$442 ১: তিনি সৎপথে পরিচালিত করেন না। সীগাহ : EE Gee el 
oi Si |, বহছ ১ এ গো 
৩১৮৯ বাব 5,5 মূলবর্ণ (5-১-০) মাসদার : 5 
£141 অর্থ- পথের সন্ধান দেওয়া; হেদায়েত ৫৮) : অপবিত্র । শব্দটি একবচন, বহুবচন 5,/ অর্থ- 
দেওয়া; সৎপথে পরিচালিত করা । নোংরা; ময়লা ৷ 


+o শা পার্টি 


১০8 শুকর ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৮৮) 


১:৮০ : জালিমগণ। সীগাহ ১০ বহহ 5: অবৈধ; হারাম । বাব 575 ও 2 -এর মাসদার | 
ULE. ৩. ৬) মাসদার এ অপকর্ম করা; অন্যায় করা; অপরাধ করা । 42: - 
অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । এর উপর ২৮ হওয়ার কারণে মানসুব হয়েছে । 


৮ 


*০০০৩৪০১০০০০৪০৪৪৮১৩৪৫০০০০৪০৮৪০৪১৪৭৪৫৪০০৪০৯৩৪৪৪৫৬০০০৭০৩৭৬৪৪৪৮৪৪৪৪০৪০৭৯০০৪৩৪৭৭ক৪কর ৪৪৪৪৭৪৫০০৬৯ ১০৯৯১$ক৯৪০০৪০৩৪৪০৪০০১৩৭৪৯৩৪০৩৩৭৪৪এ৩৪৪৭৮৪৪০০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩০৪৪৩৪০৪ড৪৪৪৪০ড৪৪৬৩র৪৮৪৪৪৮৪৭০৪র এরও রড ঙওত্ওও জবর রও ওঞকওকগজজকতওরওতওর৪$৬০০০৪০৬০০৪এ৪৪৪৮৪৪০৪৬৩৬৩৬৩৩৪০ 


১) »| : উৎসৰ্গীত হয়েছে। সীগাহ 4 ০, ১০) বহছ 
J ০০ বাব ০০৪। মূলবর্ণ (J. J.) 


মাসদার 33031 অর্থ- উৎসর্গ করা; শুরু করা; হজের | 


১ | : সে নিরুপায় হয়েছে। সীগাহ 9১ ১) 
৬/৮ বহছ 4৮৭০৮ বাব ১০৪ মূলবর্ণ 
()- ১- ০০) মাসদার অর্থ নিরুপায় 
হওয়া; টি হওয়া; বাধ্য হওয়া ৮৮ 


মূলত 9/১ ছিল। বাব 1221 -এর*শ কে 


১. দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 


{4 অবাধ্য । সীমালজ্ঘনকারী । নির্দেশ অমান্যকারী । 
৪. সীগাহ ৮১ ১৮1) বহছ ০৬ 
মূলবর্ণ (৬ - € - ৮) মাসদার* ১০০ 
4 ০") সীমালজ্ঘন করা; কামনা করা; প্রত্যাশা 
করা। ১2 9; ৬2 ৮৫ -এর তাফসিরে হযরত 
মুজাহিদ (র.) বলেন {2 অর্থ- ডাকাত না হওয়া; 
আমীরের আনুগত্য থেকে বের না হওয়া; অবৈধ 
কাজের জন্য ঘর থেকে বের হয়নি এমন ব্যক্তি মৃত, 
রক্ত ও শুকরের গোশত ভক্ষণ করা জায়েজ আছে। 
তা না হলে নিরুপায় হলেও তা ভক্ষণ করার অনুমতি 
নেই। ইমাম শাফেয়ী (র.)-ও এ মত গ্রহণ 
করেছেন। কিন্তু ইমাম আবু হাশীফা ও একদল 
ওলামায়ে কেরামের মতে 5৮57 ও ie -এর 
সম্পর্ক খাবারের সাথে। £2 অর্থ- হুকুমের 


=! বাব ০% 


অন্যথা না করা । অর্থাৎ নিরুপায় হওয়ার পূর্বেই খাওয়া ' 


শুরু করবে না। $১2 অর্থ হলো খাবারের ক্ষেত্রে 
সীমালজ্ঘন করবে না; অর্থাৎ প্রয়োজনের অতিরিক্ত 
খাবে না। 


Bos? 


EE অতিশয় ক্ষমাশীল। সীগাহ পিঠ বহছ 


মাদার ও 1524 অর্থ- ক্ষমা করা; 
মাফ করা। 


১ : অত্যন্ত দুয়ালু। সীগাহ ৮54 এ) বহছ ৮ 
৯৮৮ ও 5 -এর ওযনে । বহুবচন“ ৮22 
ofr £ 0 টা 


9522 ও £55 এ দুটি আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 
নাম । [বিস্তারিত সূরা ফাতিহা দ্রষ্টব্য ৷] 


HOG 


১৬১ ২০২ : যারা ইহুদি হয়েছে। ১১৬ সীগাহ ০২৯ 


৬৮৮৪ Si বহছ ৮১১৮ ০৩ বাব ০৮৪৮৮ 


মূলবর্ণ (১. ১.২) মাসদার 2 £ | অর্থ- ইহুদি 
হওয়া । প্রত্যাবর্তন করা । 


EE আমি হারাম করেছি । সীগাহ $২০ তে 
বহহ ১১ ০০ বাব J} 55 মাসদার 


2° 0 2 


2/01 মূলবৰ্ণ (, - -১-০ অর্থ- হারাম করা; 
, অবৈধ করা। 


০3৮৩১: : নখরযুক্ত। $) ওয়ালা; বিশিষ্ট: এটি =. 


১৮-5 -এর অন্তর্ভুক্ত । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ১০৫) দেখুন] “1 অর্থ- নখর । শব্দটি 
একবচন, বহুবচন- 7&1 25৩ নখরযুক্ত দ্বারা 
এ সমস্ত জন্তু উদ্দেশ্য যেগুলোর আঙ্গুলসমূহ ফাটা 
নয় । যেমন- উট, উটপাখি, হাস ইত্যাদি । এগুলোকে 


আল্লাহ ইহুদিদের জন্য হারাম করেছিলেন । 
১৪ : গরু । গাভী । শব্দটি একবচন, পা 
৮৯] : ছাগল । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 7০1 


»+৮- : চর্বি। শব্দটি বহুবচন, একবচন- ০% 
<--> : সে বহন করেছে। সীগাহ ১১ ৩০১০ ৮৬ 


ও শা ও লা 


বহছ ৩১৮৭০৮ ০৮৮ বাব 2, মাসদার 2 
মূলবর্ণ (1. *.০)অর্থ- বহন করা । 


৮০:০9 রাগ 


১৯৫৮ : পৃষ্ঠ; পিঠ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 54 


>|: তা মিলিত হয়েছে। সীগাহ 57 এ, 


শা বহছ ০১১৮ ৮৬ বাব )৮হ | 
মূলবর্ণ (৬ -)-) মাসদার $5_-*৯ অর্থ 
মিশ্রিত হওয়া । 

৮০: অস্থি; হাড় ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- ০45 


৪০ ০1:25 


4০: বি দর রক রান 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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৮৮০ মূলবর্ণ (৬. )-৫) মাসদার 21051 অর্থ- 


প্রতিদান দেওয়া; প্রতিফল দেওয়া । ৯ যমীর 


নি উই 


ঠ2 ০ 


০১১০ 6১১৭ বাব ৮7 মূলবর্ণ (J. 2 $e ও) 
মাসদার 4511 অৰ্থ বলা । 


০.5 তা 


1521 তারা শিরক করেছে। সীগাহ 55০ ৮৯ 
৪১২ : : তাদের অবাধ্যতার দরুন । * ৫ হরফে জার। 


বাব 5,5 -এর মাসদার । অর্থ- অবাধ্যতা 


করা; জুলুম করা । 4 যমীর মাজরূর বা ইযাফত। 


৮০০৮ 


বি সত্যবাদী । শুরুতে ০১ তাকীদের জন্য । 
2১৮০ সীগাহ ১৪১ >|, বহছ বহছু J বাব ০ 
মূলবর্ণ (3. ১..১০) মাসদার 3-+এ) অর্থ- সত্যবাদী 


হওয়া; সত্য বলা। 
আয়াত : 
০7৪22 


ভি তারা মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে। প্রত্যাখ্যান 
করেছে। সীগাহ 5 ৮5 > বহছ ৮০৩ 


টি Ooo 


EG TUE I == a 0) ) মাসদার 
৩৪2 অর্থ- মিথ্যায়ন করা; মিথ্যা প্রতিপন্ন 


করা: প্রত্যাখ্যান করা; মিথ্যাবাদী বলা। 

3 : প্রশস্ত; ব্যাপক । সীগাহ ৬১ |, বহছ | 

১40 বাব ৫৮৮ মূলবর্ণ (৫ - ০-2) মাসদার 

£24 0 অর্থ- প্রশস্ত হওয়া; ব্যাপক হওয়া; স্থান 

সংকুলান হওয়া । 

১52 ৭ : রদ করা হয় না। সীগাহ ১ 7, ১০1) 
বহছ ১৬: ০০৮ ০১ পচ বাব ৮০ ০2০ 
মাসদার ৫৫) মূলবর্ণ (১. ১.) অর্থ- প্রত্যাখ্যান 
করা; রদ করা। 


টি 


১৪৭ 


ন 
Z পপ 


EEE তার শাস্তি । ১. মুযাফ, , যমীর মাজরূর বা 


ইযাফত। ৮, £ অর্থ- কষ্ট; কঠোরতা; সংকীর্ণতা; 
বিপদ । যুদ্ধ; যুদ্ধের তীব্রতা । মূলত এর অর্থ 
কঠোরতা ও বিপদ । কিন্তু যুদ্ধ ও বিজয়ের অর্থে এটি 
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০২৮: অপরাধীগণ। সীগাহ 54০ ৮ বহছ 
১০০ "=! বাব J মূলবর্ণ (.. ১.৫) মাসদার 
সা অর্থ- অপরাধ করা; পাপ করা । 


আয়াত : 
লক 22০82 


টিটি 


১৪৮ 


2৬৮8৮ >|, বহছ | 


: 307 


2: তোমরা তা পেশ কর । তোমরা তা বের 


7৮ বহছ ৩১/৯০ ০৬ বাব ০০21 মাসদার 
৩1, মূলবর্ণ (৬. ). ০5) অর্থ- শিরক করা; 
শরিক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 

০৮5০: তিনি যদি ইচ্ছা করতেন। % হরফে শর্ত । 
সীগাহ ৬৮৬ 5১০ >|, বহছ ০১০ ৯০০৩ বাব 
£5 মূলবর্ণ (1. - ০5) মাসদার 24০ অর্থ- 


A বীর 


৮5/5! : আমরা শিরক করতাম না। সীগাহ ৮৯ 

বহছ 4১ -০৮ ০-৮ ০০ বাব 

"এ. মূলবর্ণ (এ -১- ০১) মাসদার ।০-১১ অর্থ 
শিরক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা; শরিক করা। 


০১০ : আমরা হারাম করতাম না। সীগাহ ৮৯৯ 
৮ বহছ ৩১৮০০ ৮০৩৩ ১৮১ ৮5 বাব 
০৮ মূলবর্ণ (--১-০ মাসদার ১1 অর্থ- 

_ হারাম করা। fl 

5 : সে মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে; প্রত্যাখ্যান করেছে । 
সীগাহ এশ 5১০ ০৮৮15 বহছ ১১ ০০ 
বাব ১ এ 55 মূলবর্ণ (০.১.৩) মাসদার 

এ অৰ্থ- মিথ্যায়ন করা; মিথ্যা প্রতিপন্ন করা; 
প্রত্যাখ্যান করা। 


০ 9 তা I | 
51১: তারা ভোগ করেছে; তারা স্বাদ গ্রহণ করেছে । 
সীগাহ ৬০০০১ ০ পেশী বহছ ৮৮৮ 2৮ 
corr POD 


বাব 45 মূলবর্ণ (3. 5. 5) মাসদার 5,১! অর্থ- 
স্বাদ গ্রহণ করা; ভোগ করা; আস্বাদন করা। 


৮273 আমার শান্তি । ০০4 মুযাফ, 5 যমীর মাজরূর 
বাইযাফত £05 অর্থ- কষ্ট; শাস্তি; কঠোরতা; 
বিপদাপদ; যুদ্ধ; যুদ্ধের তীব্রতা; প্রাধ্যান্য । 

4: বল । বলুন ৷ সীগাহ ৯৮ +5 ১৮1) বহছ »॥ 
১১১৮ 7৮৮ বাব ৮০5 মূলবৰ্ণ (J. - 2-5) মাসদার 
১১৪) অর্থ- বলা । 


ZL 


করে দেখাও । সীগাহ »-০-৮ ৮7৮ ০? বহছ 
EE (০৮ বাব 91 মূলবর্ণ-১-৫) 
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মাসদার 0৯3 অর্থ বের করা; প্রকাশ করা; পেশ 
করা! -/৯৯ হওয়ার কারণে ০! ০৯১ পড়ে 
গেছে। » যমীর SE EY (EE EO 


Bs G1 TEE 5 [১৮০ বাব বড 


মূলবর্ণ ( (6-৬০- ০) মাসদার (পরেখুতির্থ- অনুসরণ : | 


করা; কথামতো চলা। 
নারির el YS 
“5: কল্পনা; ধারণা । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 5,01 
অর্থ- অনুমান; আন্দাজ । 


তি তি FF নু 


১৮০৮-১ : তোমরা মনগড়া কথা বলছ; তোমরা 
অনুমাননির্ভর কথা বলছ। সীগাহ »:5--* ৮৯ 
o> বহছ ৩১,০০ ১০০, বাব 22 মূলবৰ্ণ 0 
(১০). মাসদার 2501 অর্থ- অনুমাননির্ভর কথা 
বলা; কল্পকথা বলা; আন্দাজ করা; অনুমান করা । 


আয়াত : ১৪৯ 


এ] GS-2 


>>|: প্রমাণ; দলিল । একবচন, বহুবচন- (০৮ 
40051 : চূড়ান্ত । সীগাহ ৬১ ১৮1) বহছ)-০. ৮ 


Ad 


বাব 45 মূলবর্ণ (৮-4. ০) মাসদার ৮৮৮7 


অর্থ- পৌছা; উপনীত হওয়া; চূড়ান্ত পর্যায়ে পৌছা; 
পরিপূর্ণ হওয়া। এখানে চূড়ান্ত ও পরিপূর্ণ অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে। 

"51৯ : তিনি তোমাদের সৎপথে পরিচালিত 
করেছেন । সীগাহ এ 54০ 1১ বহছ ৬০০ 
৩১৮ বাব ৩,5 মূলবর্ণ (৬. ১-৪) মাসদার 


রি চল অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; সৎপথ 


তত শা সকলকে তাকীদের শব্দ যা রফা অবস্থার 


রা ced 


5/5 এবং নসব ও জর অবস্থায় ০-১1 
হয়ে থাকে । 


আয়াত : ১৫০ 


মেসির jai Alo | 
»সকলের জন্য 


ব্যবহার হয় | ০৬1১ - 
সমানভাবে ব্যবহার হয় । ।বগজী 
হিজাযবাসীদের মতে, এর রূপান্তর হয় না। পুং- 


একবচন, বহুবচন সকলের জন্য 44 -ই হয়ে থাকে । 


কিন্তু বনী তামীমদের পরিভাষায় এটি )_*$; যার 
রূপান্তর হয়। পুং-স্ত্রী, একবচন, বহুবচনের ক্ষেত্রে 
এর পৃথক পৃথক সীগাহ ব্যবহার হয় । [বায়যাবী] এটি 
টিবি রা ক 


lane 
Bad Go 


Ee সাক্ষ্যগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ১42 
৩১১৫5 : তারা সাক্ষ্য দেয় । সীগাহ ১ 5১০ 


Ae পাট পাি/ 


বহছ ০১১,১৩০ বাব ৮৮৮ মাসদার IL 
মূলবর্ণ (১.,. ১১) অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । 


2৬৫ 


> : তিনি হারাম করেছেন । সীগাহ ৬০ 55 ১০; 


বহছ ৮১১) ০৮৮ বাব ০২৫ ৮5 মাসদার 

২০৭ মূলবর্ণ (, ২১০৫) অর্থ- হারাম করা । : 
/--4১ 09: যদি তারা সাক্ষ্য দেয়। ৩ হরফে শর্ত । 

14% সীগাহ ৬০৪ ৮৪৫৯ বহছ ৬০৮ 
৩, এ বাব £5 মলবর্ণ (১- ১-১) মাসদার 
55401 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া; হাজির করা । 


প্র পয তারি 
2 


AGN: তুমি সাক্ষ্য দিও না; তুমি স্বীকার করো না। 
সীগাহ ৮৮ ৮৮২০ ১1) বহছ ০ 5 ০৮৪ 
১১১৮৯ বাব ০৮ মূলবৰ্ণ (১. »- 5) মাসদার 
$5001 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া । 

৮৮৭০ 3 : তুমি অনুসরণ করো না। সীগাহ ৮৪4, ১ 
৮০৩ বহছ ১৮০০ ৮-০ 5 বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (৫-৮-৩) মাসদার €৭ অর্থ- অনুসরণ 
করা; অনুকরণ করা; কারো কথামতো চলা । 

| জা প্রবৃত্তি; খেয়াল-খুশি । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 

42 অর্থ- কামনা; বাসনা; আবেগ; প্রেম; 

ভালোবাসা । 


| ৮:০9 ০ -9 


উহ : তারা ঈমান আনে না । সীগাহ »$- তে 

৮০৩ বহছ ১১৮ 6১০০ ০০৪ ০5 বাব 4০০৪! 

মূলবর্ণ (১-৮-1) মাসদার 32241 অর্থ- ঈমান গ্রহণ 
করা; ঈমান আনা । 

' 2০4 : তাদের প্রতিপালকের । 57 একবচন, বহুবচন_ 

১5) [বিস্তারিত সুরা ফাতিহা দ্রষ্টব্য] 


ওটি ওলি ওটি 


৯০০৪ +54০ বহছ ০০৮০ রি 
মূলবর্ণ (এ. ১. 6) মাসদার J ১] অর্থ- সমকক্ষ 
সাব্যস্ত করা; অনুরূপ করা । 


lec EEA 


: ৯৫৯ 


1005: টিলার 


টি 


সরান 
১.) অর্থ- উঁচু হওয়া ও আসা মূলত 4৪৮০ 
মানুষকে উচ্চমর্যাদার দিকে আহ্বান করা । কিন্তু 
পরবর্তীতে যে কোনো কিছুর জন্য আহ্বান করার 
অর্থে ব্যবহার হয়। কারো কারো মতে এটি ৯1: 
থেকে নির্গত হয়েছে। যার অর্থের মধ্যে উচ্চমর্যাদার 
অর্থ বিদ্যমান । সুতরাং 105 -এর মধ্যে উচ্চমর্যাদা 
অর্জনের আহ্বান রয়েছে । পবিত্র কুরআনের যেখানেই 
এটি ব্যবহার হয়েছে সেখানে এ অর্থ বিদ্যমান । 
আরবি ভাষাবিদগণের মতে এটি ৮৯ - 


সমার্থবোধক । এর কয়েকটি সীগাহ ব্যবহার হয়। 
যেমন- ক. ০৮৮ 5১০ ১1১, যেমন- ০৮০ খ. ' 


৮০৬ ৬০০ >|, যেমন_ এর গ. 5 ০৮শ পি 


৬০ যেমন_ 05 ঘ. ০১৪ শই যেমন- ৩ম 


: আমি পড়ে শুনাই। সীগাহ $= >|, বহছ 


টি {১ বাব ০০ মূলবর্ণ ১--) 


মাসদার ৮৪১-৮।  অর্থ- তেলাওয়াত করা; পাঠ করা; 
অধ্যয়ন করা। 


বহছ ০১০ ৬০ বাব | মাসদার 2২০০৫) 1 
পট (১-১-০ অর্থ- হারাম করা; অবৈধ করা । 


৮ খু: তোমরা শিরক করো না। সীগাহ 


bel SO TERS iia bls বাব’ ১ 


না], আল্লামা রাগেব ইস্পাহানী (র.) এ আয়াতের 
তাফসীর প্রসঙ্গে তিনটি মত উল্লেখ করেছেন- 
প্রথমত এ দ্বারা কন্যাসম্তানদের জীবিত প্রোথিত 
করতে নিষেধ করা হয়েছে। দ্বিতীয়ত বৈরাগ্যতাহেতু 
বীর্য নষ্ট করা এবং বীর্জকে অযথা ব্যবহার করা থেকে 
নিষেধ করা হয়েছে। তৃতীয়ত সন্তানদেরকে এ সমস্ত 
বস্তুতে লিপ্ত রাখতে নিষেধ করা হয়েছে যা তাদেরকে 
ইলমে দীন শিখতে বিরত রাখে, যা হলো চিরস্থায়ী 
জীবনের চাহিদা । কেননা পরকালে অজ্ঞ ও মূর্খগণ 
মৃতদের অন্তর্ভুক্ত হবে। যেমন আল্লাহ বলেন- 5151 


5০৮৮৮ [তারা মৃত, জীবিত নয়] তদ্রপভাবে- এর 


‘yp ক desre 


| রি 
উল্লেখ্য যে, এ তিনটি উক্তি হত্যার বিভিন্ন সুরতকে 
নির্দিষ্ট করছে। আয়াতে ,--3 শব্দটি ব্যাপক, যা উক্ত 


সকল সুরতকেই অন্তর্ভুক্ত করে । তাই (27 খ- 
এর নিষেধাজ্ঞার মধ্যে এ তিনটিই অন্তর্ভুক্ত । 


তোমাদের সন্তানদেরকে ৷ শব্দটি বহুবচন, 
একবচন--?1/;৮৫ যমীর মাজরুর বাইযাফত। 


oo Pood 


=I 


৪১১৭ : দারিদ্র্য | শব্দটি বাব J -এর মাসদার ৷ মূলবর্ণ 


(-১-:) অর্থ_ অভাব; অনটন; নিঃস্বতা । 


৫255 


: তিনি হারাম করেছেন । সীগাহ ৬১ ৮১ ২৮15 | 53; : আমি তোমাদেরকে জীবিকা দেই। সীগাহ 


লা পার্টি পারা 


জর তাই 
মূলবর্ণ (9-)--) মাসদার 33 অর্থ- জীবিকা দান 
করা; রিজিক দেওয়া ৷ $ যমীর ০ ০৮০০ 


এ, ০টি 20৪ 


মূলবর্ণ (এ . ১. ০১) মাসদার 91,331 অর্থ_ শিরক : 


করা; শরিক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা। 


ডি : সদ্ধযবহার করা । এটি বাব J 31 -এর 


৩০০৩ 


মাসদার । মূলবর্ণ (৩. ৮-0) মাসদার ১.০০১ 
অর্থ- সুন্দর করা; অনুগ্রহ করা; উত্তম আচরণ করা । 


[| ৮9 ০৪ 0: শর্ট 


৮4৭ : তোমরা হত্যা করো না। সীগাহ ০ ূ 


তর 
করা; মেরে ফেলা । যেমন, মহান আল্লাহ তা'আলার 
বাণী- SLE ES ও) [তোমরা 


তোমাদের সন্তানদেরকে দারিদ্য-ভয়ে হত্যা করো . 


লোগাড়ুল কুৱআন (১ম) ২২-ক 


1১:৮০ 3: তোমরা নিকটবর্তী হয়ো না। সীগাহ ৮৯৯ 


১০৩৯ ০৭৮ বহছ ১১১০৮ ৮০৮ 5 বাব 2০৫ ও 
৮5: মূলবর্ণ (০-১-৩) মাসদার ৮৫ ও 04701 
নিকটবর্তী হওয়া । পবিত্র কুরআনের যত স্থানে খু 


[78 শব্দ এসেছে সবখানেই 2,$.নৈকট্য] দ্বারা 
স্থানগত নৈকট্য উদ্দেশ্য । এ আয়াতে যে বলা 


oper 


হয়েছে- ৫৯:৯৬ ধা ভিত, 35102 42 
ও 4:৮1 [তোমরা সদুপায় ছাড়া এতিমের সম্পদের 


নিকটবর্তী হয়ো না] এখানে এতিমের মাল আত্মসাৎ 
করাকে অত্যন্ত অলংকারপর্ণভাবে নিষেধ করা 
হয়েছে । আর তা হলো এভাবে- তাদের মাল নেওয়া 
তো দূরের কথা তাদের মালের কাছেও যেয়ো না। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


০৮11, অশ্লীল কাজ । শব্দটি বহুবচন, একবচন_ 
75 »৫ সীমার অতিরিক্ত অপকর্ম: জঘন্য অপকর্ম । 
_[কামুস] এমন নির্লজ্জতা যার প্রভাব অন্যদের উপর 
পতিত হয়। [মির্জা আবুল ফযল] আল্লাহ কর্তৃক নিষিদ্ধ 
যে কোনো বস্তু । [মুনতাহাল আরব] মন্দ কথা বা কাজ 
| [সূরা নূর- ২৯] জেনা; ব্যভিচার । -[ইবনে 
আব্বাস] বিবস্ত্র অবস্থায় কা'বা শরীফ তওয়াফ করা । 
[সূরা আ'রাফ] 

_ ১ : প্রকাশ পেয়েছে। প্রকাশ্য । সীগাহ 95০ ০; 
U০ বহছ ১১,৯৮ ৩-০ বাব (5 মাসদার 


2০০৮ 2৮৩ 


১৯৫৮)! মূলবর্ণ (১-৬. ৬) অর্থ_ প্রকাশ পাওয়া । 
০ : গোপন হয়েছে; অপ্রকাশ্য । সীগাহ ১০ ১৮1) 


৮১: বহছ ৩১,০ ৩০ বাব ৮ মাসদার 
৮ ৩৩ 


7) মূলবৰ্ণ (১.৬.৩) অর্থ- গোপন হওয়া: 
অপ্রকাশিত হওয়া । 


PES প্রাণ; আত্মা; প্রাণী; মানুষ । শব্দটি একবচন, 
বহুবচন- £43 ও £5 

2 : তিনি হারাম করেছেন । সীগাহ ৬৪ ৮5: ১৯1১, 
বহছ ০১০০ ০৮৬ বাব 02৯১5 মাসদার 72৮.) 
মূলবৰ্ণ(, - ১-0) অর্থ- হারাম করা; অবৈধ করা । 

সি : তিনি তোমাদেরকে নির্দেশ প্রদান করেছেন। 
০১ সীগাহ ৮৮৪ —S i >|) বহছ ৩০৩ 
১১১৮০ বাব ১০৪৪ মূলবর্ণ (৬. ০০- 5) মাসদার 


রে ৮ অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা। অসিয়ত করা। 


উপদেশ দেওয়া। £5 যমীর 52515588 


১০২৯ বহছ ১১৮৫১ বাব 2০৪ মাসদার 
পা 


১২ মূলবর্ণ (১-৩ -6) অর্থ_ অনুধাবন করা; বুঝা 
; জ্ঞানী হওয়া । আটকে রাখা । 


আয়াত : ১৫২ 


|», : তোমরা নিকটেও যেও না। সীগাহ ৮২ 
৮ 4৮ বহছ ৩১৮৯০ ৮৮৮ % বাব (5 ও 
£2" মাসদার যথাক্রমে ও UI অর্থ- 
নিকটবর্তী হওয়া ৷ 


তি : সম্পদ; সম্পত্তি । শব্দটি একবচন, বহুবচন- J, 


শনঠতত্ত১ততত্কততিজততরগঙতততততহহতহতঠিতিহতততিগিতিহততরকহিচগততঠঠিতত্রিিচতকিব্রতিতরগতি্হ বরকত ত্র জতিহরিততি গত তিততিহ তর তর জজ হত বতিতিকত৬র৬%5+৬৮০ক 


= : এতিম | শব্দটি একবচন, বহুবচন-_ = অর্থ- 
7: অনাথ; এমন নাবালেগ সন্তান, যার পিতা মারা গেছে। 
০ সি উত্তম; সর্বোত্তম । সীগাহ ৮ |, বহছ | 

J বাব ১,5 মূলবর্ণ (১. ৮-0) মাসদার 


ese 


£21 অর্থ- উত্তম হওয়া; সুন্দর হওয়া । 
EE : সে পৌছায়; সে উপনীত হয়। সীগাহ >|, 


৮০০৪ +544 বহছ ৩১৮৯০ ৮০৮৯ বাব ০০ 
মূলবর্ণ (; . J. ৮) মাসদার £24001 অর্থ- পৌছা; 


উপনীত হওয়া; বালেগ হওয়া; বয়ঃপ্রাপ্ত হওয়া । 


Ed শর 
চি 


১ : তার পূর্ণ যৌবনে । 2৫1 মুযাফ » যমীর মাজরূরে 
বাইযাফত ; £21 শব্দের অর্থ হলো শক্তি, জ্ঞান ও 
বিবেক পূর্ণাঙ্গ হওয়া । শব্দটি একবচন নাকি বহুবচন? 
সে সম্পর্কে ভাষাবিদগণের বিভিন্ন মতামত রয়েছে। 
কারো কারো মতে এটি এ. -এর ন্যায় শব্দগত ও 
অর্থগতভাবে একবচন; কিন্তু বহুবচনের ওযনে 
এসেছে। এ বৈশিষ্ট্যের সাথে এ দুটি শব্দের কোনো 
দৃষ্টান্ত নেই। কারো কারো মতে এটি ১২ -এর 
বহুবচন ৷ যেমন- ৫4 -এর বহুবচন- ৩৪; আবার 
কেউ £4-এর বহুবচন বলেছেন। যেমন 2১ -এর 
বহুবচন 22317 সিবাওয়াই (র.) বলেন, এটি বহুবচন, 
এর একবচন হলো- ১২2; যেমন £-»৬.-এর বহুবচন 
০ /; যৌবনের এ পূর্ণাঙ্গতা কত বৎসর বয়সে হয় 
রাগাবে ENE 
ও ইকরিমা (র.) বলেন, ২৫ বছর । কেউ কেউ 
বলেন, বালেগ হওয়া থেকেই শুরু হয়। কেউ কেউ 
বলেন ১৮, কেউ কেউ বলেন, ৩০ কেউ কেউ বলেন, 
৪০; আবার কারো মতে, ৩৫ বছর থেকে এর সূচনা 
হয়। কামুস গ্রন্থকারের মতে এ সময়টা ১৮ বছর 
থেকে ৩০ বছর পর্যন্ত বর্ণিত হয়েছে । কিন্তু আল্লামা 
যমখশারী (র.)-এর শেষসীমা ষাট বছর বলেছেন। 

1851: তোমরা পরাপুরি দাও । সীগাহ ৮৮ 5১ তে 
বহছ ১১/৯ +৯৮ | বাব ০০১] মূলবর্ণ ৬. ০০১) 
মাসদার* 44:31 অর্থ- পূর্ণ করা; পুরোপুরি দেওয়া । 


পার্টি তা তিতা 


ee পরিমাপ; পরিমাণ । একবচন, বহুবচন- ০১৪ 
বাব ০,৯ -এর মাসদার । অর্থ- মাপা; ওজন করা । 

ডিল : ওজন; মাপ। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
৮15: অর্থ- নিক্তি; পাল্লা 


লোগাতল কুরআন (১ম) ২২-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


গতর ত্রতততঠরত্রহঠততগত্ত্হরতততত৮৫৪৪5৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪০৪৪০৪৪৪৪৪৪০৪০৪১৪০৩১৪৪*৪৮৯%০৪৯র৪১৩১৪৪৩৪৪০৭০৭৪৩৪০০ক৪৩৪৯০৪০০৪৭৪১৫৫৮৪৪৪৩৪৪৪৯৪৪৪৪৪১৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৫৪গর৪ ৮০৪৬৪৪৪৪০৪১ ৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৮৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪১৪৪৪৪৪৪$৪৪৪৭৪৪৩৪৪৮৪৫৪৪৪০৪৪৪০০৪৮৪১৪৪৮৪১৪০৪৪ড৪৪ড তর ডর 


রিও : ন্যায্যভাবে । এটি বাব 772 ও 5,5 -এর 
”. মাসদার । অর্থ- ন্যায়বিচার করা; ইনসাফ করা। 


21৫ বৰ: আমি ভার অর্পণ করি না । আমি বাধ্য করি 
না। ীগাহ4৫-., ৮+ বহহ-০১০০০০ 


৩১/৯ বাব } 44 মাসদার ০4 21| মূলবর্ণ 
(এ. ৩. এ) অর্থ- বাধ্য করা; ভার অর্পণ করা; 


কোনো কিছু চাপিয়ে দেওয়া; কষ্ট দেওয়া । 
(457: কোনো ব্যক্তি। কাউকে ৷ শব্দটি একবচন: 
বহুবচন- £4 
4.5: তার সাধ্য । (7 সামর্থ্য, সাধ্য, ক্ষমতা, ৬ 


যমীর মাজরূরে বাইযাফত । [অর্থাৎ কারো সাধ্যের 
85 


“5151: যখন তোমরা কথা বল৷ 1 হরফে শর্ত। 
| "{5 সীগাহ ০৮০ 54৮ ৮ বহছ ১১,৯ ৮৮ বাব | 


725 মূলবৰ্ণ (J. 5০ 9) মাসদার 3:51 অর্থ- বলা। 
RELL KL co 
৯৬ বহছ এ), ১০১৯ ৯৪ বাব ৮০৪ মূলবৰ্ণ 
(J. ১.€)মাসদার J১ ০01 অর্থ- ইনসাফ করা; 
ন্যায়বিচার করা। 


Jo? rs ) ০০9 
১:৮৪ 1১ : স্বজন; নিকটাত্মীয় ।।১ ওয়ালা; বিশিষ্ট । ৮২৮ 


সীগাহ ৬০১ ১৬1) কউ 
(= মূলবর্ণ (০. ১.3) মাসদার যথাক্রমে ০০2) 
ও ৫৬০2 অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 


০ 92 
4 : অঙ্গীকার; প্রতিশ্রুতি । একবচন; বহুবচন- ১,4 


Em ma 
9৬ ৩ 


ছি তোমরা পুরোপুরি দাও। সীগাহ ০৮ ৮৭ ৮৯ 
বহছ ১,০১৬ | বাব ১০৬| মূলবর্ণ (৬. ৬১০ 3) 


চি পা 95 


মাসদার £ | অর্থ- পূর্ণ করা; পুরোপুরি দেওয়া। 


ভিত : তিনি তোমাদেরকে নির্দেশ প্রদান করেছেন। 
৬ সীগাহ ৮:৮০ 55০ ৮৮) বহছ ৮০৮ 


১০১০, বাব | মূলবর্ণ (৬. ৬ « 2) মাসদার 
2০১০) অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা । অসিয়ত করা। 
উপদেশ দেওয়া । 


রি ৬ 


উচিত তোমরা উপদেশ গ্রহণ কর। সীগাহ (২, 
০৩৮ রি বহছ ১১৮৯০ (১০৮ বাব ১০ 
মূলবর্ণ (,. এ. 3) মাসদার 501 অর্থ- উপদেশ 


গ্রহণ করা; স্মরণ করা। 


সূরা আন'আম: পারা-৮ 

মায়া ৪ 
চি ভি আমার পথ । 41, মুফাফ এ যমীর মাজ 
রূরে বা ইযাফত। একবচন; বহুবচন_ ৮, 5 


2; অর্থ- রাস্তা: সোজা পথ। [বিস্তারিত সূরা 
ফাতিহা দ্রষ্টব্য] 


২:২2 : সরল পথ। সীগাহ 55 |, বহছ | 
১৮০ বাব ১-২লবর্ণ (+ - ৬. 3) মাসদার 
£ 25 ৮.3 অর্থ_ সরল হওয়া; সোজা হওয়া; 

সঠিক হওয়া। 


Pos 


EE EE. তোমরা তার অনুসরণ কর । |, ২,5! সীগাহ 


৮৮৬০ (> বহছ ০১০০ ৮০৬ +4! বাব 


> পথ 0” 


০৮! মূলবর্ণ (6. ৩-৩) মাসদার (= অর্থ- 
অনুসরণ করা । কারো কথামতো চলা । 


পার্ট ০9 ০ ০ 


|]: বিভিন্ন পথ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- $-:৮- 
অর্থ- পথ; রাস্তা; পন্থা । 


পল এ 
বিচ্ছিন্ন হওয়া; দারা 


ai ০১০ 

জি : তিনি তোমাদেরকে নির্দেশ প্রদান করেছেন । 
৩১ সীগাহ ৮ = ০১1, বহছ ০2 
১১১৮৯ বাব 5 মূলবর্ণ (৬. ১০ - ১) মাসদার 
£--2৮ অির্থ- নির্দেশ প্রদান করা। অসিয়ত করা । 
উপদেশ দেওয়া। ০৫যমীর ০ ০৮০০ 


Tor 


১৯৪ % : তোমরা সাবধান হও; তোমরা ভয় কর। সীগাহ 
সন্ত বহছ ০১০০০ ০০৮ বাব 
০০1 মূলবর্ণ (৬. ও - 5) মাসদার 2 (531 অর্থ- 
রা সতর্ক হওয়া; ভয় করা: বেঁচে থাকা । 
৮৫ যমীর 555552555 
আয়াত : ১৫৪ 


saa TUS 1৮ = ৮ ]) 


মাসদার ৫1 দান করা; দেওয়া । এর £হ1-০- ০0 
হলে অর্থ হবে- আনা । 


১002) wes com 


তংততকতিততচতততহততত্ব্তততিততকিহতরঙহতগতততঠগতগহতহিতউতরঠিততহিকতকতকজিতকহতততকিজহতততজততঠহতিহহরতিতিতততচঠিহিতঠিত হত ত তত তত গত ৩০০255525555 


মিজি সম্পূর্ণরূপে; পুরোপুরিভাবে । বাব ৬5 -এর 
মাসদার, 420 অর্থ- পূর্ণ হওয়া । 


০ পর্ণ ০ র্ট 


হি সে সৎকর্ম করেছে। সীগাহ ০5 5১০ ১৮1) 
বহছ ১১,০ ৮০ বাব ১০৯ মূলবর্ণ (১- ০০০1) 
মাসদার 32... ৯3| অর্থ- উত্তম কাজ করা; সুন্দর 
করা । অনুগধহ করা। 

১. ; : বিশদভাবে । বিস্তারিতভাবে বর্ণনা করা । এটি 
বাব 4০১5 -এর মাসদার। মুলবরণ 05258 

2: পথনির্দেশঙ্বরূপ । শব্দটি বাব ১,5 -এর 


মাসদার । মূলবর্ণ (5-১-০) অর্থ- হেদায়েত করা: 
সৎপথে পরিচালিত করা । 


পপ শার্ট চে শত 


£_» ৮) : অনুগ্রহস্বরূপ। শব্দটি বাব ৮৮2 -এর মাসদার । 
অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা । মূলবর্ণ (*- < ১) 


৪213 সাক্ষাৎ সম্বন্ধে । 0 মাসদার । বাব 21722 
_মুলবর্ণ (৬. 3-9) অর্থ- সাক্ষাৎ করা। 


আয়াত : ১৫৫ 


বি কিতাব । গ্রন্থ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ত; 
এটি মাসদার যা মাফউল তথা ৫৮৫৫2 অৰ্থে- 
ব্যবহৃত হয়েছে। এখানে কিতাব দ্বারা তাওরাত 
উদ্দেশ্য । পবিত্র কুরআনে 5 শব্দটি অনেকগুলো 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন- কুরআন, আসমানি 
গ্রন্থ; তাওরাত, ইঞ্জিল; লাওহে মাহফৃয; স্বভাব; 
আল্লাহর জ্ঞান; তাকদীর; আমলনামা; আল্লাহপ্রদত্ত 
দলিল । পবিত্র কুরআনে কুরআনেরও অনেকগুলো নাম 
উল্লেখ করা হয়েছে। যেমন- কুরআন; কিতাব; 
তানযীল; ফুরকান; জিকর ইত্যাদি । 

4১51 : আমি অবতীৰ্ণ করেছি সীগাহ 5. 


 বহছ ০, , (৮৮৮৮ বাব J! মাসদার 37541 
মূলবর্ণ (J. ). 0) অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা। 


25 তর্ট 1729 


৬.০ : কল্যাণময়; বরকতময় সীগাহ ০+-* -) বহছ 
১৯২০ = বাব $0০42 মূলবর্ণ(এ-১.৯১) 


টি পর তা পা পর্টি টি তর 


মাসদার +১৬৯]| অর্থ- কল্যাণ করা; বরকত দেওয়া। : 


> ০ Ss কা ন 


5 তোমরা তার অনুসরণ কর ৷ |, 5 সীগাহ 
"0291 মূলবৰ্ণ ( - 9 ৩) মাসদার (5931 অর্থ- | 


অনুসরণ করা; অনুকরণ করা; কথামতো চলা । 


গিনি য 
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+451: তোমরা সাবধান হও । সীগাহ ৮৮৬ 54৮ লে 
বহছ ০১৮৯ ৮৮> শে! বাব J! মাসদার 

“শে মূলবর্ণ (--১) অৰ্থ- সাবধান হওয়া; 
বিরত থাকা; ভয় করা। 


5 : তোমাদের প্রতি দয়া প্রদর্শন করা হবে। 


{= মূলবর্ণ (,: 0-০) মাসদার এ টিনের 
টস দয়া করা। 


আয়াত : ১৫৬ 
চি নিপল 


বহছ ++ (১০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. EX 3) 
_মাসদার ০৮০ অর্থ- বলা। 
170 তা অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ -১-, ol 


স্পা 


মূলবর্ণ (৩. )-১) অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা। 


১7৮: 08585 একবচন- 
10 বহুবচন- ১৫ 91১% অর্থ- দল; সম্প্রদায় । 
এখানে উদ্দেশ্য ইহুদি ও বরস্টান সম্প্রদায় । 


রা টের 

7. মাসদার | মূলবর্ণ (৮.১. ০ 
বাইযাফত। 

১1 গাফিলগণ; অসচেতনগণ । ৮5. সীগাহ 
554 ০ বহছ ১-০০ ৮ বাব ৬: মাসদার 
21৮1মূলবর্ণ (J. ৩. £) অর্থ- অসচেতন হওয়া; 
গাফিল হওয়া । 


আয়াত : ১৫৭ 


771: তা অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ এ ৮১০ ১৮1) 


শপ 


বহছ J, (2৮৮ বাব J ৷ মাসদার ১141 
মূলবর্ণ (J. ;. 5) অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা । 


চিত : অধিক হেদায়েতপ্রাপ্ত । সীগাহ »১০ >|, বহছ 
455 15! বাব ৮৪ মূলবর্ণ (৬. ১.৯) মাসদার 
ক) অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; পথ 

দেখানো; হেদায়েত করা । 


০. Li 


জিডি, তোমাদের কাছে এসেছে । : এও সীগাহ 


SE ১৪০০ লি 


Pl Md 


SR -৬-৫), হাসার 274 আছা 


০৩৬ বহছ 4১৮৮৬ বাব 003 মাসদার ১0531 


1100://9-11117./965101.00171/ 


,_--+ : স্পষ্ট প্রমাণ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 2৮৫৮৫ 
অর্থ- দলিল; প্রমাণ । 


পর 


৩4-৯ : পথনির্দেশ । এটি বাব 4১7০ -এর মাসদার। 
মূলবর্ণ (৬. ১.১) অর্থ- হেদায়েত করা; সৎপথে 
পরিচালিত করা । 

>): অনুগ্রহ । এটি বাব ১: 
করা; অনুগ্রহ করা । 


9 ৩০ ্ট 


"| : অধিক জালিম ৷ বড় জালিম ৷ সীগাহ 5০ |) 
বহছ } ০১ | বাব ০৮০ মূলবৰ্ণ(, - J. ৯) 
মাসদার £1) অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা; 


অনাচার করা । 


45: সে মিথ্যায়ন করেছে । সে প্রত্যাখ্যান করেছে। 
সীগাহ ৮১ 5১ রহ ১০০ 
বাব 4৯০ মূলবৰ্ণ (৮-১-৩) মাসদার 

"5% অৰ্থ- মিথ্যা সাব্যন্ত করা: প্রত্যাখ্যান 
করা: অস্বীকার করা । 


০ : সে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ 5১০ 1; 
৬১5 বহছ ১১১৮. ০৮ বাব 5,5 মূলবর্ণ 
Lal 


(৮১০ ১০০০) মাসদার 554 / অর্থ- বিমুখ হওয়া; 
মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । বিরত থাকা । 

5১: অচিরেই আমি প্রতিফল দিব। ৬. - ad 
(১৮৭ "এর চিহ্ক। ৬১৭০ সীগাহ 4০ ৮ 
বহছ ১১৯৮ ১০ বাব 5/2 মাসদার 7124 
মূলবর্ণ (৬. ১-0) অর্থ- প্রতিদান দেওয়া; প্রতিফল 
দেওয়া ৷ শাস্তি দেওয়া । 

5১524: তারা মুখ ফিরিয়ে নেয়। সীগাহ ১০ ২৯ 
এ বহছ ১১০০ (১০ বাব 5/5 মাসদার 
৩১০ মূলবর্ণ (5.১.৮) অৰ্থ- মুখ ফারিয়ে 
নেওয়া । বিরত থাকা । 

EEE আমার নিদর্শনাবলি । 501 বহুবচন; একবচন- 
{| শব্দটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয় । অর্থ- নিদর্শন: 
আল্লাহর নির্দেশ; আল্লাহর পয়গাম; দলিল; অলৌকিক 
বু মো'জেযা। 


241 : নিকৃষ্ট । শব্দটি একবচন, বহুবচন 2197 অর্থ- 
মন্দ; খারাপ । 


-এর মাসদার । অর্থ- দয়া 


০0525৮৮2০৮2 পা 

৩4১৪: >: তারা তো -শুধু এরই প্রতীক্ষা করে। 
3355 সীগাহ ৮৩৪ সর বহছ (০০০ 
৩১৮৯০ বাব 772 মূলবর্ণ (,. ৬ -9) মাসদার 
28৫) অির্থ- দৃষ্টি দেওয়া; দেখা; প্রতীক্ষা করা |, 
প্রশ্রবোধক; তবে এখানে না-বাচকের জন্য ব্যবহার 
হয়েছে এবং এর পরে স্ব আসার কারণে তাকীদের 


অর্থ হয়েছে। 


od ur 


০ দের নিকট আসবে । = সীগাহ ৬৮ 
মাসদার ? 3৮৮7 মূলবর্ণ (/. ০০ ) অর্থ- আসা 


আগমন করা। 
“5১৩1: ফেরেশতা । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 


এ) অির্থ- দূত; বার্তাবাহক। [বিস্তারিত সূরা 
_ বাকারা, আয়াত : ৩০ দ্রষ্টব্য] 

৮০১০: সে আসবে । সীগাহ 5 , 4 ১৮1) বহছ 
Si pm বাব ১5 মূলবর্ণ (5-৩. 1) 
মাসদার 35531 অর্থ- আসা; আগমন করা । 

চিত তা কাজে আসবে না। সীগাহ 5১০ >|, 


০৮ বহছ ০১১৮৮ ৫০১৪ ৮ বাব = 
মূলবর্ণ পুর ৩.০৩) মাসদার ৮৮7 অর্থ- উপকারে 
আসা; কল্যাণকর হওয়া; কাজে আসা । 


পণ পট 


৯৯: LL 


CENT EE = EAE 
CE te |) অর্থ- আসা । 

০.1 : নিদৰ্শনসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- nl) 
নিদর্শন; চিহ্ন । আয়াত । অধিকাংশ ওলামায়ে 
কেরামের মতে এখানে নিদর্শন দ্বারা কেয়ামতের 
একটি বড় নিদর্শন তথা পশ্চিম দিক থেকে সূর্যোদয় 
উদ্দেশ্য । এই সুস্পষ্ট নিদর্শন প্রকাশিত হওয়ার পর 
কোনো কাফেরের ঈমান এবং কোনো গুনাহগার 
মুসলমানের তওবা গ্রহণ করা হবে না। 

০21: তার ঈমান । এটি বাব J! -এর মাসদার । 
ঈমান আনা; বিশ্বাস করা । 5 যমীর মাজরূরে 
বাইযাফত । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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6.6. AO 
৩ * : সে ছিল না। সীগাহ ৩5 ০৮ >|, বহছ 
১০৮৮ এডি এপ ০১ শপ সিট পি বাৰে 


৮722 মূলবর্ণ (১- 5. ৬) মাসদার ১501 অর্থ- 
হওয়া; সংঘটিত হওয়া ৷ 


০ 


0০815 সে ঈমান এনেছে । সীগাহ ১৮ ৬) >|, 
বহছ ১, ০০৬ বাব ০0 মূলবর্ণ (১. asl) 
মাসদার 02231 অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা। 


0 তা শা পরা 


পা পার পার্টি 


৩০ : সে অর্জন করেছে। সীগাহ ৮৮৬ ৬০১৮ ১৬1): 
রিনিতা 


বহছ ১ ৮০৩ বাব ৮৮2০ মাসদার ৬৮51 


মূলবর্ণ (২১. ১, এ) অর্থ- উপার্জন করা; অর্জন 
করা; কামাই করা। 
চি সর্বশ্রেষ্ঠ ৷ সীগাহ $১ ০৮) বহছ ১০০. 
: মূলত (| ছিল । অধিক ব্যবহারের কারণে শুরু 
থেকে ;, ৯» বিলুপ্ত করা হয়েছে। এটি একবচন, 
বহুবচন- 2৫৮1 ও 5১৯ 
৮৮791: তোমরা প্রতীক্ষা কর । সীগাহ 9১০ 
মাসদার 94 5 মূলবর্ণ (,. ৬ 
করা; অপেক্ষা করা । 


০ =! বাব এ০53। মূলবর্ণ (১-৬ ৩) মাসদার 
১১ অপেক্ষা করা। প্রতীক্ষা করা। 


আয়াত : ১৫৯ 


৮১: তারা নানা মত সৃষ্টি করেছে। সীগাহ + 
ক ৮৪৭ বহছ ৮১১৮ ০০০ বাব ৮ 
মূলবর্ণ (9-১. . 5) মাসদার (2৮24 ির্থ- পৃথক 
করা; বিভক্ত করা; খণ্ড খণ্ড করা । 

5১: দীন; ধর্ম । এছাড়া প্রতিদান, আনুগত্য, শরিয়ত; 
বদলা দেওয়া; আনুগত্য করা; নির্দেশ মানা ইত্যাদি 
অর্থের জন্যও আসে । ০৯১ শব্দটি ০ অর্থে 
ব্যবহার হয়; কিন্তু তা আনুগত্য ও শরিয়তের পাবন্দির 
অর্থে হয়ে থাকে । এটি বাব 93,5 -এর মাসদার । 


Brod 


বহুবচন- ৩0০১ 
০; : দল; গ্রুপ; সম্প্রদায় । বহুবচন, একবচন- 2245 
-_-- :তুমি নও । তোমার নয় । সীগাহ 9১০ ১৯1) 
+৮৮ বহছ ৮০০০০ 


২৯ বহছ ১১ +০০ +! বাব ১০২ , 
৬.৩) অর্থ- প্রতীক্ষা 


টি রি চান ০০১৬৮ 


2*০০তত2ত42855935558%2995585828855858959555558948958885999989859952809৩5998955285528539959855599756899598৬5৪98565886558954865গ5 5 


সীগাহ ১ ৪০, >|, বহছ ০, ola 
EEE 


বাব | ০ মূলবর্ণ (1. ০ - ৩) মাসদার £5! 
অর্থ- সংবাদ দেওয়া। অবহিত করা । ৯ £ যমীরে 


৩০ Cr 


পর্ণ odor oO Lr 


NE rs Dc RS 
মূলবর্ণ (৩.৫) মাসদার ০) অর্থ- করা৷ 


আয়াত : ১৬০ 


পা 


“৯: সে এসেছে। সীগাহ 5 4» >|, বহছ 
৮০১৬৮ ৩৭০১ বাব 5,5 মূলবর্ণ (|. ৬ - 0 
মাসদার 47:20 অর্থ- আসা । এর ০ _ *৬ 
আসার কারণে অর্থ হবো- আনা । এখানে অর্থ হবে- 


সে সৎকর্ম করেছে। 


-_>| : কল্যাণ ৷ মঙ্গল। পুণ্য; নিয়ামত ৷ এমন 
অনুগ্রহ ও কল্যাণ যা মানুষের জীবন, দেহ বা সুস্থ 
অবস্থায় অর্জিত হয়ে তার জন্য আনন্দের কারণ হয় 
তাকে > বলা হয়। এর বিপরীত শব্দ হলো 
£_ 77; উভয়টিই > =! যার অধীনে 
অনেকগুলো প্রকার অনর্ভুক্ত। যেমন- 24:25 
5) ১:০ ৩ ১৯৮ ২2 25 [যদি তাদের 
কোনো কল্যাণ হয় তখন বলে, এটা আল্লাহর পক্ষ 
থেকে] এখানে 2৮ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ফসলের 
উৎকৃষ্টতা, সচ্ছলতা ও সফলতা । আর + 01 
£ £ (আর যদি তাদের কোনো অকল্যাণ হয়) 
এখানে 22. দ্বারা দুর্ভিক্ষ; সংকীর্ণ তা ও অসফলতা 


উদ্দেশ্য । 


০ 


০৮ : সদৃশ; অনুরূপ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 222 
অর্থ- উপমা; উদাহরণ । 


এ: : অসৎকার্য; পাপকার্য। একবচন, বহুবচন- SE 


৩) দঃ বৃ: তাকে প্রতিফল দেওয়া হবে না। সীগাহ 
৮০৮১ Si ১৮) বহছ 6০৮৮ এ ভি 
১১৯4 বাব ৬০ মূলবর্ণ (৬. 3-02) মাসদার 
2 |, 501 অর্থ- প্রতিফল দেওয়া; প্রতিদান দেওয়া; 
শাস্তি দেওয়া । 


EEE 


৭5%১2৮2০25৩৮5৮9৯838559399858779585989999দ5চ988৮599৩8995৯896৯8৪9র৮+9৯৪৪১5৮৪০৭০৪$৬১৯৪৪০৪৪১৯১০৭৯৮১৪৪৯৪৪০৩ ৪২৪৪৪৪৪৬০৪৮ ৪৪৪০৪৪৮ 


রি J: EN UN বের 


LA ME 


GE 
204 


“01 অৰ্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা ৷ 
আয়াত : ১৬১ 


4-4: তিনি আমাকে সৎপথে পরিচালিত করেছেন। 
5৭৯ সীগাহ ০ 51০ |, বহছ ১৮৮০ 
৩৪১০২০ বাব ৮:০৪ মূলবর্ণ (৬. ১-৪) মাসদার 
{7/401 অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; হেদায়েত 
করা; পথের সন্ধান দেওয়া । 


2৮1, : পথ; রাস্তা । শব্দটি একবচন, বহুবচন- রি 
পথ; পন্থা; রাস্তা । [বিস্তারিত সূরা ফাতিহা দেখুন] 


পি 
[a পর্ণ Ww 


"4: সরল-সোজা; সঠিক । সীগাহ ১৮ ১৯1) বহছ 
রর ১০৮৪০ বাব J মূলবৰ্ণ, . 5-ও) মাসদার 
25.3 অর্থ- সঠিক হওয়া; সরল-সোজা হওয়া । 

৫ 9: সুপ্রতিষ্ঠিত। সঠিক; বিশুদ্ধ । এটি মাসদার, যা 
এর ন্যায় তা'লীল হয়েছে । ,1, -কে “(2 দ্বারা 

__ পরিবর্তন করা হয়েছে। 

টা ধর্মাদর্শ । এটি একবচন, বহুবচন- নি ইমাম 
রাগেব (র.) মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন- 5 
-ও £_!, -এর ন্যায় এমন জীবনবিধানের নাম যা 
আল্লাহ বান্দাদের জন্য নির্ধারণ করেছেন, যেন তারা 
তার উপর চলে আল্লাহর নৈকট্য অর্জন করতে পারে। 
এ জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে বান্দাদের পর্যন্ত 
পৌছেছে। তিনি ০১১ ও 245 -এর মধ্যে পার্থক্য 
বর্ণনা করেছেন যে, 1 শব্দের ইযাফত শুধুমাত্র 
নবীগণের দিকে হয়ে থাকে। নবী ব্যতীত অন্য কারো 
প্রতি এমন কি আল্লাহর প্রতিও হয় না। তাই £ 
১: বা ১: 205 বলা যাবে না। তবে ১০১ 
শব্দটি ব্যাপক ।/তার ইযাফত, সকলের প্রতিই হতে 
পারে । তাই 2 EN 
১-১45 বলা যাবে। 


তি একনিষ্ঠ । সকল বাতিল ধর্ম পরিত্যাগ করে এক 
সত্য ধর্ম গ্রহণ করাকে -&:-৮ বলা হয়। শব্দটি 
১. থেকে নির্গত । যার অর্থ হলো পথত্রষ্টতা থেকে 


০১ এবং “ ৩০১ 


) মাসদার , 


সঠিক পথের দিকে আকৃষ্ট হওয়া । এটি 44 -এর 
ওযনে «০ ৩০০০ -এর সীগাহ । শব্দটি একবচন, 


সা পু পারি 
বহুবচন- : ১:৯ 
a co 


এটি মুশরিকগণ। সীগাহ 5 ৮৯৯ বহছ "| 
১-55 বাব J! মূলবর্ণ (৩. ১. ০১) মাসদার 
15২ অৰ্থ- শিরক করা; শরিক করা; অংশীদার 
সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ১৬২ 


GE আমার সালাত, আমার নামাজ । 7১০০ মুযাফ, 
এ যমীরে মাজরূরে বাইযাফত ৷ ৯১০ একবচন, 
বহুবচন- 51১1 ০ ইসলামের পঞ্চস্তন্তের বিশেষ 
একটি স্তম্ভ হলো সালাত বা নামাজ । যার মূল অর্থ- 
দোয়া । [বিস্তারিত সূরা বাকারা : ৩ দ্রষ্টব্য] 


০ আমার কুরবানি । 4 মুযাফ, $ মুযাফ ইলাইহি । 

$০০: আমার জীবন । ইসমে মুফরাদ মুযাফ, . ৮ 
যমীরে মাজরূরে বাইযাফত । > শব্দটি একবচন, 
বহুবচন- ৮০ বাব (০ থেকে মাসদার । মূলবর্ণ 
(4-৩-0) অর্থ- জীবিত থাকা; বেচে থাকা । 


4 আমার মরণ । ০. মুযাফ, * যমীরে মাজ 
_ রূরে বাইযাফত ৷ ও ইসম ও মাসদার । অর্থ- 
মৃত্যুবরণ করা; মারা যাওয়া । ৩১ হলো $5 -এর 
বিপরীতার্থক শব্দ । হায়াতের যতগুলো প্রকার রয়েছে 
মৃত্যুরও ততগুলো প্রকার রয়েছে ।, ০৯ নিম্নোক্ত 
অর্থসমূহের জন্যও ব্যবহৃত হয় । যেমন- ক. উৎপাদন 
ক্ষমতা না থাকা । যেমন- 7 ০৮১৪ ০৯. 


৫7১০ খ. অনুভূতিহীন হওয়া । ত Lo | গ. 
মূর্খতা ৷ যেমন - 5934. ত LEE 


॥০ পাত 


হি জীবনকে দুর্বিষহকারী দুঃখ যেমন- 


হিল AA নিদ্রা; ঘুম ৷ বলা 
4 A ৮৩০ ৫৮ od 2? 204 
আয়াত : ১৬৩ 


৮ তা পাশে 


Ls: শরীক; অংশীদার । একবচন, বহবচন- : 5 
Esl আমি আদিষ্ট হয়েছি । সীগাহ $= ০০৮] 


বহছ ১৬০ ৮৮৮০ বাব = 25 মূলবর্ণ (১.৮-1) 
মাসদার”4 অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা; আদেশ করা 


7100://2-11117./965101.00171/ 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ৩৪৪ সূরা আন'আম: পারা-৮ 
একি Ef : মুসলিমগণ । সীগাহ ৬০ 1 তোমরা মতভেদ করছ। সীগাহ = 


EEA টি | মূলবর্ণ (, 


+9-০31 অর্থ- ইসলাম গ্রহণ করা; অনুগত হওয়া । 
আয়াত : ১৬৪ 


৮৪] :আমি খুঁজব। আমি অন্বেষণ করব। সীগাহ ১০ | 
এ প্রতিনিধি ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- 2 £ 1 


১45০ বহছ ০১৮৮ ৫০০০৮ বাব ০৮৪ মূলবর্ণ ৷ 
(--৯) মাসদার ৫৮: অর্থ- অন্বেষণ করা; 
তালাশ করা: খোজ করা; কামনা করা । 


টি কা ~~ 


es লি দূত পবা সে উপার্জন 
করা: অর্জন করা । 
জিরা Ges? 


৩০ ও ০০৮ 
2১ খু: i AMA রাকা ১৮ 


৮ : ব্যক্তি; প্রাণ । একবচন, বহুবচন- 


ee ০০৩৩ 


»- মূলবর্ণ (১- ১৮ 2) মাসদার*,১$01 অর্থ- 
বোঝা বহন করা । 

5,515: বহনকারী; গ্রহণকারী । সীগাহ ৬; এ, বহছ 
১০১, =! বাব ৮০৮৩ মূলবর্ণ (১-)- 5) মাসদার 
2 2 অর্থ বোঝা বহন করা, গুনাহ করা। 
এ বাক্যে একটি মুযাফ উহ্য রয়েছে । মূল ইবারত 
হবে- পু 


lo ৮0 


5 অন্যের ভার। এ ইবারতে একটি মাউসূফ র 


উহ্য রয়েছে। মূল ইবারত হবে- ৮১1৮); | 


সুতরা ₹ 45 উহ্য রয়েছে। ১, একবচন, বহুবচন- 
রি 


রি লা রারোরী রি রেনাঃ 
Pi ও 95 ৮ 


ক : তোমাদের প্রত্যাবর্তন । ০৮ মাসদার 
মুযাফ, “৫ যমীরে মাজরূরে বাইযাফত। [বিস্তারিত 
সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ৫৫ দ্র্টব্য| 


PEE eS ঠ : তিনি তোমাদেরকে অবহিত করবেন । 
44 সীগাহ এ ৮৫ ১২৮০ বহছ ০১০০৮ 
৩১৮ বাব ০-৫-:5 মূলবর্ণ ( |. ৮১. ১) মাসদার 
+24ির্থ- অবহিত করা; সংবাদ দেওয়া; জানিয়ে 
দেওয়া 5 যমীর মাফউলে বিহী। 


- =) মাসদার . 


;,| অর্থ- বোঝা; পাপের বোঝা । অর্থাৎ একজন ৰ 


০৮ ৪০ বহছ এ১০ 03০5২ বাব J 
মূলবর্ণ (5.4.0) মাসদার 5১ ৯ অর্থ 
মতভেদ করা; মতবিরোধ করা। | 


আয়াত : ১৬৫ 


- খলীফা; স্থলবর্তী। প্রতিনিধি বানানো দ্বারা 
বিট 
লোকদেরকে পৃথিবীতে সুপ্রতিষ্ঠিত করা । 

£5১ : তিনি উন্নীত করেছেন । সীগাহ ৮০৪ ৮১ ১1, 
বহছ ০:০০, ৬-০ বাব ££ মাসদার 5 
মূলবর্ণ (6. -১) অর্থ- উঁচু করা; সমুন্নত করা; 
উন্নীত করা। 


1 পাতা 


1... পাশে পাট পার্ট 


ূ ১৯১১ : : মর্যাদা । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 2255 অর্থ- 


স্তর; মর্যাদা; সম্মান। 


‘oo 3/39 


: তোমাদেরকে পরীক্ষা করার জন্য ১ 
সীগাহ ৬০৩৬ ৮৫০০ ০৮৯15 বহছ ১১ 6১০ 


বাব 4: মূলবর্ণ (5. ). -১) মাসদার “১3 অর্থ- 
পরীক্ষা করা । বিপদের সম্মুখীন করা । 
রিল ‘দ্ৰুত । সীগাহ 55 ১৮৮15 বহছ ১-৬ ৮! বাব 


7: মূলবৰ্ণ (৮ ১.) মাসদার {51 অর্থ- 
HET 

০৮৪৮): শাস্তি । এটি বাব 227 -এর মাসদার । 
ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন 242 -502 ও 
৩ এ তিনটি শব্দই শাস্তির জন্য নির্দিষ্ট । [বিস্তারিত 


সূরা বাকারা, আয়াত : ১৯৬ দ্রষ্টব্য] 
524 :ক্ষমাশীল। সীগাহ ০ ০৮৬ বহছ ০০০৮ 


শার্ট শার্ট তারি 


বাব 5,5 মূলবর্ণ (,. ৩. £) মাসদার ৯ 
অর্থ- ক্ষমা করা । 


রি : দয়াময় । সীগাহ 5১ তে 
বাব ₹-৮ মূলবর্ণ (০-0-৩) মাসদার 25 অর্থ- 
দয়া করা; অনুগ্রহ করা । এটি আল্লাহ তা'আলার একটি 
গুণবাচক নাম । [বিস্তারিত সুরা ফাতিহা দ্রষ্টব্য] 


টির OECTA 


রে 
0000 


আয়াত : 


আয়াত : ১ 
7170 
শি]: আলিফ, লাম, মীম, সাদ । এগুলো হুরূফে 


মুকাত্তাআতের অন্তর্ভুক্ত । ৫47 ১৮ -এর ন্যায় 
এগুলোকে পৃথক পৃথক করে পড়া হয়। এগুলো 
দীনের গুপ্তরহস্য, যার অর্থ বিশেষ কারণে সাধারণ 
লোকদেরকে অবহিত করা হয়নি এবং এর অর্থ না 
জানার দ্বারা দীনের কোনো ক্ষতিও নেই । তাই এর 
অর্থের পিছনে পড়ার প্রয়োজন নেই । কোনো কোনো 
মুফাসসির এগুলোর যে অর্থ বর্ণনা করেছেন তা 
একান্ত তাদের ব্যক্তিগত মতামত ৷ ইমাম কুরতুবী 
(র.) খলীফা চতুষ্টয় ও ইবনে মাসউদ (রা.) প্রমুখ 
থেকে এ কথাই বর্ণনা করেছেন। এগুলোর মর্ম 
সম্পর্কে অনেক ধরনের মতামত রয়েছে ।,তনাধ্যে 
সঠিক মত হলো- ১ 8১14; ডি -এর 
উদ্দেশ্য আল্লাহ তা'আলাই ভালো জানেন। [বিস্তারিত 


সূরা বাকারা, আয়াত : “1 দ্রষ্টব্য 
আয়াত : ২ 


রি কিতাব ৷ গ্রন্থ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
এটি মাসদার যা মাফউল তথা 4,4 অং 


ব্যবহৃত হয়েছে। পবিত্র পক, 


অনেকগুলো অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন- কুরআন, 


আসমানি গ্রন্থ; তাওরাত, ইঞ্জিল; লাওহে মাহফ্য; 
স্বভাব; আল্লাহর জ্ঞান; তাকদীর; আমলনামা; ! 


আল্লাহপ্রদত্ত দলিল। পবিত্র কুরআনে কুরআনেরও 


অনেকগুলো নাম উল্লেখ করা হয়েছে । যেমন- 


Ed রা 


2 ১৩ : যেন না হয়। সীগাহ এ ৮:০০ >|, বহছ 


সূরা আ“রাফ : ৮৯48 


কুরআন; কিতাব; তানযীল; ফুরকান; জিকর ইত্যাদি । 
৮১, 1: তা অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ ৮: ৯০৮১ 
১৩ বহছ 1৯৫৮-*.৮০৮ বাব ১০০) মাসদার ১31 
_মূলবৰ্ণ (J. ১.5) অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা। 


রঃ 
AY 


২০৬, রুকু : এপ 


তা Po পর 
৩,১০: তোমার হৃদয়ে । ১১5 একবচন, বহুবচন- 
£522 অর্থ- অন্তর; হৃদয় 1542 মুযাফ, এ যমীরে 


রর মাজরুরে বা ইযাফত । 


পরি তা শার্ট 


(7: সঙ্কোচ । এটি বাব (- -এর মাসদার | অর্থ- 
সংকীর্ণ হওয়া । 


EEE সতকীকরণের ব্যাপারে । সীগাহ 9১০ >|, 
৮৮৬৩৮ বহছ ৩, £১২০ বাব .০১। মাসদার 
221 মূলবর্ণ ()- ১.০) অর্থ- সতকীকরণ; ভীতি 
প্রদর্শন করা । 


এ৮ 4১: উপদেশ । বাব ১72 -এর মাসদার। উপদেশ 
দেওয়া; স্মরণ; ওয়াজ; নসীহত । অধিক স্মরণের জন্য 
৮5১ বলা হয়। এ শব্দটি ৮:5১ থেকে অধিক 
. অলঙ্কারপূর্ণ 
৮ উর মুমিনদের জন্য ৷ ৮3 - ৮৯ ৩৮> ; 
এ OU ০ ক ১০ | বাব 
| মূলবর্ণ (১-1 . ঠি মাসদার ০ অর্থ- 
EE EE AA 


আয়াত : ৩ 
9:12 


La: তোমরা অনুসরণ কর । সীগাহ্‌ »$- ৮৯ 
০৮ বহছ ১১৮০০ ০৮ +4! বাব 35531 মূলবৰ্ণ 


(6-৬- ৩) মাসদার £5 অর্থ- অনুসরণ করা । 

_ _ কারো কথামতো চলা । 

| ১১ আটার: 0 
বহছ 4৯৭০০ বাব ১০৪! মূলবর্ণ (J. ০ 

, মাসদার'/+ অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা । 
রি তোমরা অনুসরণ করো না। সীগাহ ₹-৯৯ 
4০51 হহ 58550 = বাব 
০২০! মূলবর্ণ (6 -০-5) মাসদার £531 অর্থ- 
অনুসরণ করা । কারো কথামতো চলা । 

55১ : তাকে ব্যতীত; তাকে ছাড়া । যা কোনো কিছুর 
নিচে হয় তাকে 25১ বলা হয়। কারো কারো মতে 
এটি »:-এর ২ ? বা পরিবর্তিত রূপ । যার 
অর্থ- নিকটবর্তী । ইমাম সুয়ুতী লিখেছেন ১,3 যরফ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হয়ে ব্যবহার হয় । যা 3,5 -এর বিপরীতার্থক শব্দ । 
প্রসিদ্ধ মত অনুযায়ী এটি ০,৯ হয় না। আবার 
কারো মতে ০, হয় । যেমন 33১ 02 
এখানে পেশযোগে ও যবরযোগে উভয়ভাবেই পড়া 
নায় TS রহার হা ভানু 
»১৯5 -এর অর্থে হবে । যেমন 7220158052০ 
এখানে ৫টি _*£ -এর অর্থে হয়েছে। অবস্থার 
পার্থক্য বর্ণনার জন্যও এর ব্যবহার হয়ে থাকে । 


গ্গ্তত্ককতনগঙততঠতগচঙনিগনকজততিততিকতগিচগকিগজগচততশতহরতঠিতডজরিতওঠত্রহহততততিহরকডতত৬গততহহতততিততহকতিজগতিততঙতঠিনরততঠিতহতিগরতিচঠতিগিততগকতিতিজিঠততজতঠততততততিহিগিডিতওজজকরততিতত৪৪৮৪৪৪৮৬৮৯৪৪৪৪৯৯৪৪৪৪৮৮০৬০০৭৪৪৪৬৬৪০৬র৪৪৩৬রড৩৬ক০০৪৩ত৩জতও৪ট৪৪৪ক ৪৬৪০০৮৪৬৩৪৪ ৩৪৬৩৪৪৮০০৬০৪৩৪র৪ ৬৩৬৪ 


পানি জমা করেছি ।] গ্রামেও যেহেতু মানুষ জমা হয় 
তাই তাকে £75 বলা হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি 
জনপদ ও তার বাসিন্দা উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়েছে। 
যেখানে )+৮| বা তার সমার্থক শব্দ থাকবে সেখানে 


'2,০$ বা /৮-এর অর্থ হবে- বাসিন্দা । আর যেখানে 


এ রকম শব্দ না থাকবে, সেখানে অর্থ হবে গ্রাম বা 
জনপদ | যেমন-১ ee FAY J 


Ao শু ৩৮ পাতা 


Lo ০৮০০ ১০৪ এ সমস্ত হানে 22০ দ্বারা 


যেমন_ না [যায়েদ আমরের নিচে] 
অর্থাৎ, জ্ঞান-বিজ্ঞান বা দুষ্টামীতে তার চেয়ে নিচে । 

৮৮151: অভিভাবক । শব্দটি বহুবচন, একবচন- £07 
অর্থ- অভিভাবক; বন্ধু; সাহায্যকারী । 


তার বাসিন্দা উদ্দেশ্য । এবং Piri 


উরি Ul | ৮০৬ ০৮ ৬৫ এ সমস্ত 
$ দ্বারা বন্তী, খাম বা জনপদ উদ্দেশ্য । 


bia 
ধ্বংস করেছি। সীগাহ 9০ ৫৯ 


০১০: খুব আল্প। সীগাহ, রগ ৭১2০0 ১) 


Ll: 


০০৩ 
কক স্বল্প হওয়া; তাস I ০০২ : শাস্তি । ০ অর্থ- Et শাস্তি: কঠোরতা; 
RC বিপদাপদ; যুদ্ধ; যুদ্ধের তাবৃতা; প্রাধ্যান্য । 


CEE তোমরা উপদেশ গ্রহণ কর। সীগাহ $১০ ৮ | 


2 পর্ণ 


১৮৩৮ বহছ ১৮, {১ বাব J} মাসদার | 
৬) ১) অর্থ- উপদেশ গ্রহণ ূ 


9৫০৮৫ 


পা ০০ পাপা 


করা; স্মরণ করা৷ 9,345 মূলত 5:42 ছিল। ৃ 


সহজীকরণার্থে এক .৮ -কে বিলুপ্ত করা হয়েছে। 
আয়াত : 8 


হা 
: কত। 5 দু'প্রকার । যথা- ১. প্রশ্নবোধক। কত 
পরিমাণ, কত সংখ্যা, কত বিলম্ব এ সমস্ত অর্থের 


5 : রাত্রিতে । এটি বাব 5, 


2 -এর মাসদার । অর্থ- 
রাত্রি যাপন করা; রাত কাটানো । J হওয়ার কারণে 


বিডি ভিত তারা দ্বিপ্রহরে বিশ্রামরত ছিল। >» 


মুবতাদা, (775 তার ববর। মুবতাদা খবর মিলে 
7) 2৮৯৯ হয়েছে। 2৮50 সীগাহ ১৪: ৮৯৯ 


বহছ ০০৮১ | বাব 5,2 মূলবর্ণ ( ধরি নত 


৩ প্রি ৬ 


মাসদার £01+81| অর্থ- মধ্যাহুভোজের পরবর্তী 


জন্য আসে । এর ১ সর্বদা ৮১ ১০ হালকা বিশ্রাম যদিও নিদ্রা না আসে। 

হয়ে কখনো উল্লেখ হয়। যেমন- ৮৮৯১১, ৮৫ 

£)4 5 [তোমার কাছে কত দিরহাম আছে] আবার বক 
পা 9 ০ ০:০৪ ৩০৩ 


কখনো উহ্য থাকে। যেমন- অৰ্থাৎ এ: 


4:৮৫ 0; কত সময় অবস্থান করেছ? ২. ১,৯ 
যা পরিমাণের কম-বেশি এবং সংখ্যার আধিক্য প্রকাশ 
করে। এর ১১৮- সর্বদা ১১৮৪. হয়| যেমন- 5; 
(১0$0১17-$ [আমি অনেক জনপদকে ধ্বংস করে 
দিয়েছি | কখনো ১7 -এর পূর্বে ৮ আসে । 
যেমন- GL রি 


AO 


4/4: জনপদ । গ্রাম; বস্তি । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 


£5 আরবিতে {£5 অর্থ- জমা করা; একত্র করা । 
বলা হয়- ৮, >| 5:0 [আমি হাউজে 


৯1৮০১ তাদের কথা; তাদের দাবি । 


০৯১৬২ জালিমগণ। সীগাহ 95 > বহছ | 


১০২ বাব ১,5 মূলবর্ণ (১-এ- ৬) মাসদার 
০11 অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । 


আয়াত : ৬ 


ww 
পন তপ 


= বহছ 0 ১০৮ ১১০০ ১৮৮৪০ ৮১ 
১১১১ ২০০ ০০১১ বাব 55 মাসদার 
07. মূলবর্ণ (J... ০) অর্থ- প্রশ্ন করা। 


নািনিপর্রিরনিনির 


হততততক্তিত ০৪9৩ ৮০৪৪৩৬৪৬০৯৫০৪৬০০৪০০৪৪৩তরণগরক৪তও৪৪৮৪৪৪৪৪ক৪৭৪৭০৭৭৪৪৫৪০৮০০৪৬১১০০৯০৪০০৯৩$৬৪৫৩৩৭৯৪৪৭৪৪৪৩৭৩৪৪৪৪রতত ওমর এড ও 


মূলবর্ণ ()..১,.)) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


ডিও প্রেরিতগণ । সীগাহ ৮৪০০ ০৯৯ বহহ এ | 
J, বাব J মূলবর্ণ (J. - 9) মাসদার 
০০০ অর্থ প্রেরণ করা । 
আয়াত : ৭ 
নিরাকার 


বহছ ০২ ১১ 4৮১৮৮ ০৯ ৮০5৮ ০১ 


পাটি 0) 
পি পি পার bd | 


১১0০ ১৪৮৮৮ বাব পো “ 25 মাসদার (০০৮৫ 
মূলবর্ণ (১০...) অর্থ- বর্ণনা করা; বিবৃত করা; 
গল্প বলা। 


৮১51 পূর্ণ জ্ঞানের সাথে । এ হরফে জার । সস 


£5 -এর মাসদার । মূলবর্ণ (১-১-) অর্থ- জানা 
অবগত হওয়া । 

০১১৪ 5 ৮০৪ :আর আমি তো অনুপস্থিত 
০৮4 সন 


শার্ট শার্ট রত 


2১2৮০) অির্থ- অনুপস্থিত থাকা । অদৃশ্য হওয়া 
অস্ত যাওয়া । 


আয়াত : ৮ 


79০0 তা ০ তর্ট 
Goss 


১১৯) : ওজন । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৬/1 


4425১4: সেদিন । (১ ইসমে যরফ মানসূব মুযাফ । 3 
মুযাফ ইলাইহি। শব্দটি মূলত ছিল 14 5 ১১১ 


এমন ঘটনাবলির দিন। 


2৮০৮ 


31: সত্য । [সূরা বাকারাহ আয়াত : ২৬ দ্রষ্টব্য 


ul AL: যার পাল্লা ভারি হবে। 543 
সীগাহ ৮০১ ৬১ ২৮1১ বহছ ১১০ 5০৮ বাব 
০5 মূলবৰ্ণ (4585 ৩) মাসদার ১ এ+ 
তানি 

৬1৮৪: পাল্লা;  দাড়িপাল্লা। শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
OEE তি এটি | =! বা ০৬৮৮ =| এর 
অর্থ দাড়িপাল্লাসমূহ বা ওজনযোগ্য আমলসমূহ প্রশ্ন 
হতে পারে দাড়িপাল্লা হবে একটি; কিন্তু তার জন্য 
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J 1: তাকে প্রেরণ করা হয়েছে । সীগাহ 5১ ১19 
৮0 বহছ ১৯৮৮৬ বাব ১০০ মাসদার )0.)31 


বহুবচনের সীগাহ ব্যবহার করা হয়েছে কেন? তার 
উত্তর হলো- যা পরিমাপ করা হবে তা অনেক; 
প্রত্যেক্যের আমল পৃথক পৃথকভাবে মাপা হবে 
সুতরাং বলা যায় প্রত্যেকের জন্য পৃথক পৃথক 
দাড়িপাল্লা হবে । অথবা ওজন বারবার হবে । তাই 
বহুবচনের সীগাহ আনা সঠিক হয়েছে । কারো কারো 
মতে- 222)152 ৩% ০ দ্বারা মুমিন উদ্দেশ্য । ॥ 
যমীর 5 ৪০ >|, মাফউলে বিহী। অর্থ- যার 
ওজন ভারি হবে । [শাইখুল হিন্দ] অথবা যে ব্যক্তির 
bs LL 


: সফলকাম । সীগাহ 9১০ ৮? বহছ = 
| ০৬ বাব ১% মূলবর্ণ (0-4-৩) মাসদার 
(১১ অর্থ- সফলকাম হওয়া; কৃতকার্য হওয়া ৷ 


BANDA 
| 


আয়াত : ৯ 


Li > 


: তা হালকা হবে। সীগাহ ৩১ ৩৩১০ |, 
বহছ ১,৯০ ৮৮ বাব ও মূলবর্ণ ১. 0) 


(৬ মাসদার £." অর্থ- হালকা হওয়া; সহজ 
হওয়া । (£4,179 57 ০ :$ -এর তর্জমা ১. যার 
ওজন হালকা হবে। [শাইখুল হিন্দ] ২. যার পাল্লা 
[থানভী কারে মতে 2332 ঘাৱ 


EE ON 


দি তারা ক্ষতি করেছে। সীগাহ ৮০০৫ ০5 তে 
বহছ ১১৮০ ০৬ বাব ৮৫৮৪ ও ৮৮52 - মূলবর্ণ 0 
(১. = - মাসদার ৫ 21 --802062 এ অর্থ, 
কষতিঘন্ত হওয়া। 

১৯:1৮; : তারা জুলুম করে; তারা অন্যায় করে। সীগাহ 
৮০০ ৮০৯৯ বহছ ১১৮৫ (9 বাব ০৮৪ 
মূলবর্ণ (, . J. ৮) মাসদার 21) অর্থ- জুলুম করা; 
অত্যাচার করা । 


প্রতিষ্ঠিত করা ।+ যমীর | ০৮০ 


7100://9-11117./965101.00171/ 
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পর্ণ 0 ০ পর 


ESE : আমি বানিয়েছি । সীগাহ 5. > বহছ 


৩১৮ ১৯০৩ বাব শর মূলবৰ্ণ (J. t- টে. 


. মাসদার J অর্থ- করা; বানানো; তৈরি করা । 
০ ৮6৬5 একবচন- 


বি 


৮ 


রিড? জানা >|, বহছ ৩০ 


54-5 বাব ৮ মূলবৰ্ণ (এ. এ. ও) মাসদার 
7৪) অর্থ- কম হওয়া; অল্প হওয়া; স্বল্পতা । 


co pL ভা 
৬৪৮5: তোমরা কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করবে । সীগাহ 
৮০৬৮ Si &৯ বহছ ১,৯০ 69০ বাৰ 
5৫ মূলবৰ্ণ (, এ. ০৪) মাসদার 44৭) অর্থ- 
কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা; শুকরিয়া আদায় করা । 
আয়াত : ১১ 


> এ; : আর আমিই তোমাদেরকে সৃষ্টি 


০" ০ 


করেছি। 5৯ কট ০ বহছ 


টি শু re 


মাসদার ৮1 2] অর্থ- সৃষ্টি করা; উদ্ভাবন করা; 
আবিষ্কার করা ৷ শুরুতে *3 তাকীদের জন্য । ৮৪ 


০০৮৮] পর্ণ 
© 


5১১১০ : আমি আকৃতি দান করেছি। 0,১০ সীগাহ 
5 ৮৯৯ বহছ ৮১১১৮ 2০ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (১. ১.০) ) মাসদার 22৮21 অর্থ- আকৃতি 
দান করা; ছবি তোলা; অঙ্কণ করা। ১৫ যমীরে 

রি 

২ : আমি বলেছি সীগাহ ০ + বহছ 
৩৪১-৬ ৫-2০ বাব 0 মূলবৰ্ণ (৩১৩) 
চা ( অর্থ- বলা। 

: ফেরেশতা । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 2 


জিপ TON et 


আল্লাহ তাআলার অবাধ্যতা করে না, সর্বদা তার 
নির্দেশ পালনে সচেষ্ট থাকে । তাদের সম্পর্কে আল্লাহ্‌ 


oP rod pat গু oor 
বলেন_ ৯, নি 
4৪ 72 পাডিপটিপাও পাতা 


১১৮৩ ১৯: [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত 
: ৩০ দ্রষ্টব্য 


og SP ০9 


$৭! : তোমরা সেজদা কর । সীগাহ ৮55 ৮৯ 
১০৮৮ বহছ ০১৯০৮ ৯০১৯ | বাব 5:26 মূলবর্ণ ৷ 


2০০৮০ 


(১-৫- ৮) মাসদার ১১2-1 অর্থ- সেজদা করা; 
মস্তক অবনত করা । এখানে সেজদা দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো সম্মানার্থে মস্তক অবনত করা; মাথা নোয়ানো। 


বিরতি, 


৮১1 : আদি পিতা হযরত আদম (আ.)। [বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৩১ দ্রষ্টব্য] 


ofp 


1১--২-৮ : তারা সেজদা করেছে । সীগাহ ১০ ৯ 
৬০৮ বহছ ৩১,৯ ৮০ বাব 2575 মূলবৰ্ণ, 8) 


Sed 


(১. Cc মাসদার 8 || অর্থ_ সেজদা করা; 
সম্মানার্থে মস্তক অবনত করা: মাথা নোয়ানো । 


রিড ইবলীস । এটি শয়তানের নাম । {51 -এর 
ওযনে 49৩1 থেকে নির্গত হয়েছে। যার অর্থ- ভীষণ 
নৈরাশ্যতার কারণে বিষগ্র হয়ে হতভম্ব হওয়া । যেহেতু 
শয়তান আল্লাহর রহমত থেকে নিরাশ, তাই তার নাম 
ইবলীস হয়েছে। আল্লামা যমখশরী (র.) তাফসীরে 
কাশশাফে লিখেছেন- ৮-:-/| অনারবী শব্দ। এর 
উৎপত্তিস্থল 5 বলাটা সঠিক নয় । কারণ এটি 
৮১৮০৮ ০৮5; আর ৩০৭১০ == হওয়ার জন্য 
৩,০ ৮ -এর কারণসমূহের মধ্য থেকে কমপক্ষে 
দুটি অথবা দুটির স্থলবর্তী একটি কারণ থাকা 
আবশ্যক । অথচ ১৮ থেকে ০৮7০ হলে 
৩০ ব্যতীত অন্য কোনো ৬.৮. পাওয়া যায় না। 
সুতরাং ১,৭০০ = হওয়া এর অনারবী হওয়ার 
প্রমাণ বহন করে । মুসনাদে আহমদ ইবনে হাম্বলে 
হযরত জাবের ইবনে আব্দুল্লাহ থেকে রেওয়ায়েত 
রয়েছে রাসূলুল্লাহ 5%: বলেছেন, ইবলীসের সিংহাসন 
সমুদ্রে স্থাপিত । সে প্রতিদিন তার বাহিনী প্রেরণ করে 
লোকদের মাঝে ফেতনা ফ্যাসাদ সৃষ্টি করায় । যে যত 
চুদার 


' : সেজদাকারীগণ । সীগাহ »:০ ৮.৯ বহছ 


রি =! বাব ০ মূলবর্ণ (১-৫-০+) মাসদার 
20°22 


7" 4) অর্থ- সেজদা করা। 
আয়াত : ১২ 
এ ৮ : কিসে তোমাকে নিবৃত্ত করেছে। ১ 
্রশ্নবোধক | £52 সীগাহ 5% ৮১ ১২৮৪ বহছ 
তি তিনি ০৮ বাব ০25 মুলবর্ণ (; . Uae) 


a eae 


৩ 


tet AMEE DEA 


খ্হতহশতগতত্কঠঠিতগন্কগগশিতহগগততিজতশজিঠগিগততিততিগতঠগহততিঠতততিতততিহিততততহতিহতততিকতগতত্তত্জক্ধ্ব্তততহতকতঠতকগতজক্ততিতনতগততগততিঠঅনতজঙঠতিককিগততিততককতক্রতিবঠজিচিতিতিতকনতি৬১ততত৩৯ 2৩2১৩ তত্তিতিঠিতিতততিবতিতিতি কত হততিতকিতিততত৩১১৪ক১০০০৮০০০১৩১৩৩৪০০০২১১৩৬৪০০০১৩০০৩১০৩৩৩৩৩ ৩১৩৪৪ ৮৪৩৬০০৪০৩০৬৪ 


মাসদার ৮: অর্থ- নিবৃত্ত করা; নিষেধ করা; বিরত 
রাখা; বাধাপ্রদান করা । 9 যমীরে 0০০০৮ ১৯০০০ 


এ; ০! ১]: যখন আমি তোমাকে আদেশ দিলাম । 
৫4 সীগাহ ৮15, >|, বহছ ৮১১৮ ০৮০ 
বাব ৮2০ মূলবর্ণ (১-৮-1) মাসদার ৮০১1 অর্থ- 
নির্দেশ প্রদান করা; আদেশ করা: করতে বলা। এ 


০5: সর্বশ্েষ্ঠ। সীগাহ 73 ৯৮) বহছ ০০০ ৮ 


; একবচন, বহুবচন-%৮৯ ও 24৮ অর্থ- উত্তম; 
শ্রেষ্ঠ; কল্যাণ; সৎকর্ম; যা সকলের নিকট পছন্দনীয়; 
জ্ঞান; বুদ্ধি; ন্যায়পরায়ণতা; উপকারী বস্তু । এর 
বিপরীতার্থক শব্দ হলো- ££ [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৫৪ দ্রষ্টব্য] 
০81 : তুমি আমাকে সৃষ্টি করেছো । ০51 সীগাহ 
+. ৮8875957985 ME EP iC 
৮2 মূলবর্ণ (5.4.2) মাসদার 49) অর্থ- সৃষ্টি 
করা; উদ্ভাবন করা; আবিষ্কার করা। 
১0 : আগুন/অগ্নি । শব্দটি একবচন; বহুবচন- $1 
ু কনা 


৩৮৮ : কর্দম; মৃত্তিকা; মাটি । একবচন, বহুবচন- ১৮1 
আয়াত : ১৩ 


|: তুমি নেমে যাও। সীগাহ ৮০৮৮ ০৪১৮ |, | 


Ld 
ed 
শার্ট পি পারি 


বহছ ৩১১/০০ ০০৮ শন বাব 42 ও ০০ মূলবর্ণ 
(০ - ৬/- ৪) মাসদার (৮:৫1 অর্থ- নিচে নেমে 
যাওয়া; অবতরণ করা । 


০2৫25: তুমি অহংকার করবে। সীগাহ ১7, ১1) 
১০৮৮ বহছ ১৯৮ £০০ বাব ১25 মাসদার 
729 £]| মূলবর্ণ (১. ০.৩) অর্থ- অহংকার করা; 
বড়াই করা; দান্তিকতা প্রদর্শন করা । 


eo po ৮ 

2/5: তুমি বের হয়ে যাও। সীগাহ ৮54, ১০1) 
৮৮৬ বহছ ০১১১৮ ৮০৬ | বাব ৮০ মাসদার 
১০০ শা 


(৮৯০) মূলবর্ণ (0-১-০0 অর্থ- বের হওয়া; নির্গত 


হওয়া। 
৩১৮ শা] ৬ : তুমি অধমদের অন্তর্ভুক্ত ৷ ১ 
Ee ০৮৮০] সীগাহ ৮০ > বহছ 


এপস 3 


Bd AL 


হওয়া; ছোট হওয়া; অধম হওয়া । 


আয়াত : ১৪ 
2,১51: আমাকে অবকাশ দিন, সীগাহ ১৯, 
7৬৮৮ ১৪০ বহছ ১৮৯ ১০৬ ১৪ বাব ০০০ 
মূলবর্ণ (,. ৬.5) মাসদার 7 অর্থ- অবকাশ 
দেওয়া; সুযোগ দেওয়া। ৮ - নূনে বেকায়া, এ যমীর 
a Sr 


(“oso 3 


১. : তাদেরকে পুনরুথান করা হবে। সীগাহ ৮৯ 
৬০১ ৮5৭ বহছ ০৯৫৮ (১০০ বাব ১ 


মূলবর্ণ (০ -€-৮) মাসদার ৮7] অর্থ 
পুনরুত্থান করা; প্রেরণ করা । 
আয়াত : ১৫ 
০১ 01: অবকাশপ্রাপ্তগণ ৷ সীগাহ 9১০ ১০1, 
০2৯ বহছ J৮৯ 1 বাব J মাসদার 
১০৮-3। মূলবর্ণ (,. ৬-৩) অৰ্থ- অবকাশ দেওয়া । 
সুযোগ দ্রষ্টব্য 


আয়াত : ১৬ 
৪২১5 : তুমি আমাকে শাস্তি দান করেছ। তুমি 


A 


আমাকে বিপথগামী করেছ । ০৮:51 সীগাহ | 
৮০৮৮ +54০ বহছ ০১০৮ ৮৮৮ বাব ০ 
মূলবর্ণ (৬. ১.6) মাসদার 2৮231 অর্থ- বিপথগামী 
করা; পথভ্রষ্ট করা । এ ৩০ 2৮০১ ০৯১ 
যমীরে ০০৮ ৮১৯৮৮121521 -এর নিসবত 
আল্লাহর দিকে করা হলে তার দুটি অর্থ হতে পারে । 
পথত্রষ্টতার শাস্তি প্রদান করা । অথবা ১১:০| তথা 
বিপথগামী করা। 


শর 
রা 


৩০-৪- : নিশ্চয় আমি ওৎ পেতে থাকব । আমি বসে 
থাকব । সীগাহ 45 ০২15 বহছ ৮ 50:১ 
Si Ei এড DD ভি US 
বাব 725 মূলবর্ণ (১. . 3) মাসদার ১,৯1 অর্থ- 
বসা; ওৎ পেতে থাকা । 

1০: পথ। শব্দটি একবচন, বহুবচন- £7 অর্থ- 
রাস্তা; পথ; পন্থা । 
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রা লোগাতুল কুরআন ৩৫০ সূরা আ'রাফ : পারা-৮ 
রি : সরল; সঠিক। সীগাহ ০১») বহছ ৷! 6৮516. : বিতাড়িত অবস্থায় । সীগাহ , 95 11, বহছ 


রাজা পূ ১.3) মাসদার 
£429 অৰ্থ- সঠিক হওয়া: সুদৃঢ় হওয়া; সরল 
হওয়া। 


আয়াত : ১৭ 


"4453: আমি তাদের নিকট আসবই । =) সীগাহ 
০ >|, বহছ ৯৬০ ০১০৮৫ ভি) 


BE URE Cet TOCA Sl 


মূলবর্ণ (5.৩. |) মাসদার $531 অর্থ- আসা 
আগমন করা । 


৮551 : তাদের সম্মুখ দিয়ে । $44! বহুবচন, একবচন 
4 অর্থ- হাত; হস্ত। এখানে উদ্দেশ্য সম্মুখদিক। ৯ 
যমীর -এর মারজা মানুষ । 


EEE তাদের পশ্চাৎ দিক দিয়ে । 45 মুযাফ, (- — 
“যমীরে মাজরুরে বা ইযাফত । 


১1: দক্ষিণ; ডান দিক । শব্দটি বহুবচন, একবচন 
EY ০-:5৫ ডান দিক; ডান হাত । 


2 


|: : বাম দিক । শব্দটি বহুবচন, একবচন- J; 
75. বাম দিক। 


5 খু তুমি পাবে না। সীগাহ ৮৮ ১১০ 1, বহছ 
টা 


৮১১০ (৩ এসএ GE বাব *০ মাসিদার ১৪৯৯ 
মুলবর্ণ (১. £- 2) অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা। 


রি : অধিকাংশ । সীগাহ i রা, হি 


১৮৪০ বাব (৫ মূলবর্ণ (). এ. এ) মাসদার 
$501 অর্থ_ অধিক হওয়া; প্রচুর হওয়া । 
গু HV RES CT 


বাব £45 মূলবর্ণ (,. ৩. =) মাসদার 75 
অর্থ- কৃতজ্ঞ হওয়া; কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা । 
আয়াত : ১৮ 
পা: রিকি oS Gt et To 
বহছ ১১ ৮ ৮০ বাব 745 মাসদার (১৮৯৭) 
টা চি -৫) অর্থ_ বের হওয়া। 
Le VC GEE SCT 
Lo Yb? 
= মূলবর্ণ (,. |. 3) মাসদার করের 
৯ অপমানিত করা । 


১৯-০"| বাব ৮৪ মূলবৰ্ণ ১ - ৮- ১) মাসদার 
221 অর্থ- বিতাড়িত করা; দূরীভূত করা । 


রগ 


20% 


a ls লস: কল 
£9.59: নিশ্চয় আমি পূর্ণ করব। সীগাহ ৮4, ০, 
iE EEE 8 
৮ 4-১২০ বাব ৫৪ মূলবৰ্ণ ( 1 2) 

রত GEE ভর্তি করা । 


৮০ dod 


শশী! সকলে; সবাই । তাকিদের জন্য আসে । 5, 


“es পা তিতা 
অবস্থায় 25-*2 এবং ৮৮০ ও > অবস্থায় 


শর তাত 


ত! হবে। 


আয়াত : ১৯ 


০5, oj 


৫. :তুমি বসবাস কর । সীগাহ ৮৮ ০৪০০ |, বহছ 


পার্টি তাত 


০১০ ৮৩ 2! বাব পো মূলবর্ণ (১ নি? ১৯) 


মাসদার 4১৫০7 অর্থ- বসবাস করা; অবস্থান করা । 
£57: ্বী । শব্দটি একবচন, বহুবচন- (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৩৫ দ্রষ্টব্য] 
ভি এরা রাত চা 
মারি ৬১) মাসদার £2: < ক 
EEE তোমরা দুজন নিকটবর্তী হয়ো না। সীগাহ 
বাব ৩9 জর রি মসলার 
০০৮] { অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া; নিকটে যাওয়া । 


পার্ট ৩ পর Pd red 


$2501: বৃক্ষ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- $০ 


পা ০5০৩ 


১725 তোমরা হবে। সীগাহ ০০০৮ ৮১৮৯৯ 
বহছ ১০২,১০২ বাব 445 মাসদার ৫৮11 ও 
7০৯:শ| মূলবর্ণ (১. 5. এ) অর্থ- হওয়া । 

লা জুলুমকারীগণ । সীগাহ 

১5১ ৫০৯৯ বহছ ০৩৮ | বাব ০5/5 মাসদার 
রি 
1 ৮ 1মূলবর্ণ (, - এ. 4) অর্থ- জুলুম করা; 
অত্যাচার করা । শিরক করা; অপরাধ করা "৮ - 
এর প্রকৃত অর্থ অপরের মালিকানায় হস্তক্ষেপ করা ও 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পলীমালজন করা। এ কারণেই ওলামায়ে কেরাম 
বলেন, আল্লাহর জাত থেকে জুলুম সংঘটিত হওয়া 
অসম্ভব। কেননা এ বিশ্ব চরাচর পূর্ণটুকুর একচ্ছত্র 


মালিকানা আল্লাহর । সুতরাং তিনি তার মালিকানায় 


যাই করেন তাই সঠিক ও ন্যায়সঙ্গত | ইমাম রাগের 


তর্ক গততক্জণততচত্চঙঠন্তগতত১১৩গ*৮ত*%*ত্ততচঠতততজততজঠতকগররতগতিহততগতঠিসিতহিততহত্জততিতশজততিতহিঠঠগততকতগগগতত্রততততিহহিততবজঠনগততজততজতততহতততততততিতিজজততজততজততঠতিততউ৬ততগগকতততিত্তরতকতিজতগিহততত১১৮2তততঠতজতঠততত১2১ত৮ততততিতততিকিতিততত তব কত্রতটিতককগত৬৮১৪ 


{131 মূলবৰ্ণ (১. ১. ২১) অর্থ- প্রকাশ করা; 
উন্মোচন করা । শুরুতে *3 তা'লীলের কারণে |. 
(১ মানসূব হয়েছে। এর মধ্যে উহ্য যমীরের 
মারজি ফিরেছে শয়তানের দিকে । 


2): গোপন রাখা হয়েছিল । সীগাহ 5৬ 57 19 


ইস্ফাহানি (র.) লিখেছেন, ভাষাবিদগণ ও অনেক বহছ J ৬, বাব 5] 4 4 ৯ মাসদার 


2 ৮ 
ওলামায়ে কেরামের মতে *4- বলা হয় কোনো 40১ 1 মূলবর্ণ (৬.১. ১) অর্থ- গোপন করা; 
বস্তুকে তার নির্দিষ্ট স্থান থেকে সরিয়ে ক্ষতিসহকারে লুকিয়ে রাখা । 
বা বৃদ্ধিসহকারে বা পরিবর্তন করে স্থানান্তরিত করে 2151 লজ্জাস্থান ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন-, 


অন্যস্থানে রাখা । এ থেকেই আরবিতে বলা হয় 
£4501 251% [আমি মশকের দুধ অসময়ে ব্যবহার 
করেছি] আর এ ব্যবহৃত দুধকে **১ বলা হয় । 


০ | ৮ 


০540: তিনি তোমাদেরকে নিষেধ করেছেন । ৬4 
সীগাহ ৩১৮ ৮৪০৩ ০০৯] বহহ ১০০, ০৩ 


বাব £%5 মূলবর্ণ (-*-৩) মাসদার 441 অর্থ- 
আয়াত : ২০ নিষেধ করা। ৬ যমীরে 2 ৮১৯০০ 


6৮ পে রর 


রড LY ar টু বৃক্ষ গাছ। শব্দটি একবচন; বহুবচন_ রত 
বহছ ০১/০০ ৬ বাব 5 মাসদার ৮০৮৯৯ : এবং ৮ ৮ একবচন, বহুবচন 2%: এখানে যে 


বৃক্ষের কথা উল্লেখ করা হয়েছে তা কী বৃক্ষ সে 
ব্যাপারে মতবিরোধ রয়েছে । কারো মতে গম, কারো 
মতে খেজুর, আবার কারো মতে ডুমুর বৃক্ষ । 
যেহেতু কুরআন ও হাদীসে কোনো বৃক্ষকে নির্দিষ্ট করা 
হয়নি তাই কোনো কোনো ওলামায়ে কেরাম এ 
ব্যাপারে নীরবতা অবলম্বন করেছেন । 


মূলবর্ণ (১. 5. ০৮. 5) অর্থ- কুমন্ত্রণা দেওয়া; 
প্ররোচিত করা; প্রলুব্ধ করা । 


4৮ 201: শয়তান । অবাধ্য; দুষ্ট । ইমাম তাবারী (র.) 
লিখেছেন, আরবি ভাষায় যে কোনো অবাধ্যকে 
শয়তান বলা হয়, EH UNL 
EAN ARE Ag Ta | : দুজন ফেরেশতা । একবচন এ বহুবচন- 
নবীর জন্য আমি শ্রু নির্ধারণ করেছি দুষ্ট মানুষ ও ৫4 +৫-:4 17৫5 -এর বিশ্লেষণ সূরা বাকারা, আয়াত 
জিন থেকে] হযরত ওমর (রা.) একটি তুকী ঘোড়ায় : ৩০ দ্রষ্টব্য 
আরোহণ করলে ঘোড়াটি লাফাতে শুরু করে; তিনি ০4৮: স্থায়ীগণ | সীগাহ $5৪ ০০> বহছ ১২০ 
ক্ষিপ্ত হয়ে তাকে প্রহার করতে থাকেন। অতঃপর বাব 4 মূলবর্ণ (১...) মাসদার ৫৮৮0 
বলেন, তোমরা আমাকে একটি শয়তানের উপর অর্থ- স্থায়ী হওয়া; শাশ্বত হওয়া । 


আরোহণ করিয়েছ। শব্দটির 3.৫ ব_এ| সম্পর্কে 

মতবিরোধ রয়েছে। বাসরীগণের মতে এটি ৫৮% বত নি 

থেকে ৬১ হয়েছে। যার অর্থ- দূরীভূত হওয়া | (4:4৫: সে তাদের উভয়ের নিকট শপথ করে 

আর কুক্কাবাসী ইমামশখের মতে 4 * ১ চিত বলল । ৮5 সীগাহ 5 ৮১ ১২৮1) বহছ 

থেকে নির্গত হয়েছে যার অর্থ- জলা ধ্বংস হওয়া। ৩১৮৯০ ১০৬০ বাব 2046 মাসদার রো 

এর স্ত্রীলিঙ্গ £4.% “5 এবং বহুবচন, ৮% ৃ মূলবর্ণ (,. - ৩) অর্থ- শপথ করা; কসম খাওয়া। 

আসে । পরিভাষায় *,& "4 বলা হয় ইবলিসকে। ৯ যমীরে = ৮৯০ 

4৬40 আলিফ লামসহ লিখলে এ অ্থই হয়। নি 0: হীতাকাঙ্কীগণ । সীগাহ ০২২৯ বহ 
$242: যেন সে প্রকাশ করে। সীগাহ 5১০ ১৮1) : | বাব = মূলবর্ণ (- ১2-৩) মাসদার 

৩৮ বহছ ৩১,০ ১০০ বাব J5| মাসদার । 


পাতে? উপদেশ দেওয়া; নসীহত করা। 


1100://9-11117./95101.00171/ 
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BAN 05৮ 


০0,১: সে তাদেরকে অধঃপতিত করল । ০১ সীগাহ 
৬৮৮০ Si তি বা 
0-%5 মূলবর্ণ (১.এ. ১) মাসদার £9 অর্থ- 
নীচে ফেলা; অধঃপতিত করা; অপদস্থ করা । 


5০ 2 2 
৯ রী 
প্রবঞ্চনা দেওয়া; প্রতারিত করা; ধোকা দেওয়া । 


: তারা আস্বাদ গ্রহণ করল । সীগাহ 57০ 2৮-২ 


৬৮ বহছ ১:০০ ৫-০ বাব ০5 মূলবৰ্ণ , ১) 


বট 


: প্রবঞ্চনা । শব্দটি বাব ১44 -এর মাসদার। অর্থ- 


rt মাসদার £801 অর্থ- আস্বাদ গ্রহণ করা; স্বাদ রর 


আস্বাদন করা; উপভোগ করা । 


৫৮৫4 EAA পে ৩ 


5,201: বৃক্ষ । শব্দটি একবচন, বহুবচন_ ৩% 

55: তা প্রকাশ পেল । সীগাহ ৩ ৩৩১৯ >|, বহছ 
৩১৮২০ ০-০০ বাব ৮ মূলবর্ণ (এ 
মাসদার 4০) অর্থ- প্রকাশ পাওয়া; উনুক্ত হওয়া । 

4/21, "7; তাদের লজ্জাস্থান । 1, একবচন, বহুবচন- 
£1»:4 অর্থ- লজ্জা; % যমীরে 


85751 


"4 বহছ ১৮৮ ০০৯১ ০১০4 ৯ ০৪ 
১০৯ বাব (5 মূলবর্ণ ($: ১-৩) মাসদার 
24-41 অৰ্থ- বারণ করা; নিষেধ করা; বিরত রাখা । 
401: এবং আমি তোমাদেরকে বলিনি । }51 
সীগাহ ॥ 9 ১৯1১ বহছ ১ (১০০ বাব 
+ মুলবর্ণ (১ - লা -ও) মাসদার 4১ অর্থ- বলা। 
(£5 যমীরে মাজররে মুত্তাসিল । এটি BE SHE 

-এর উপর আত্ফ হওয়ার কারণে জযম হয়েছে। 


জগত রতি 
রঃ ৮৫ প্রকাশ্য । সীগাহ 5 এ, বহছ ০১ 0৮ বাব 
নত [2] মুলবরণ (5৮, ৮) মাসদার +963অির্থ- 
প্রকাশ করা; স্পষ্ট করা। 
আয়াত : ২৩ 


Lb: আমরা অন্যায় করেছি। সীগাহ 45--* ০ 


৬ ৮১৯০: ; এর মারজি' হযরত আদম ও | 


হাওয়া (আ.)। 
১৮5৮ i; : তারা নিজেদেরকে আবৃত করতে 
লাগল । নে সনদ 


এন নস করতে শুরু করা; করতে 


GF ded 


3১5: : পাতা । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 31১১ 


৬১৬৫: তিনি সম্বোধন করে বললেন । সীগাহ ১ ০, 
৬১৩ বহছ ০১৮ ৮৮৮ বাব 712০৫ মূলবৰ্ণ 
(৬. ১-৩) মাসদার ১৮৫-৫তির্থ- সম্বোধন করা; 


আহ্বান করা; ডাকা । 
ভি 6: আমি কি তোমাদেরকে বারণ করিনি । 


হামযা প্রশ্নবোধকের জন্য । 4 ৮ সীগাহ ১; 


বহছ ৮১১৮৮ ৮০৮৮ বাব 5/5 মাসদার ৮4460 
মূলবর্ণ (১- J. ৬) অর্থ- জুলুম করা; অন্যায় করা। 


2787 Ul "|, : যদি তুমি আমাদেরকে ক্ষমা না 
a. Ee TONG টির “9 সীগাহ $১ >|, 
৮৬৬ বহছ ০ J ১১৭০ সপ ৮৮ 
১৯ বাব ০০০ মূলবর্ণ১--ট) 
%-)1অর্থ- ক্ষমা করা । 


৮০৮৫৬ AS 


৮৮০০৪ : এবং আমাদেরকে দয়া [না] কর। 5১ হরফে 
থাকা এটি ০০০,4০০ -এর একটি । এর | 


সাগর | 


আতফ । (৮০ সীগাহ ৮:০৮ ৮০০ >|, বহছ 
৬১) (১৮০ বাব {2 মূলবর্ণ ( চি 2) 
মাসদার 2% অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা । এটি 
রি -এর উপর ২&০ হওয়ার কারণে জযম 
হয়েছে । ৫ যমীর 0০০ ৮১৯০: | 


aro ৩৮ 


৫৯২: : নিশ্চয় আমরা হব । সীগাহ 45০ ২৯ 


বহছ | ০১ 5৮ ইডি ১১৮০৪ ভি ৩8 


পা পাতি 


৮১১০ ১০০ বাব ৮ মূলবর্ণ (১. 2588) 
মাসদার ৫৮৫1 42:৫1 অর্থ- হওয়া । 


০ : ক্ষতিগ্রস্তগণ। সীগাহ ১০ ৮৯ বহছ = 


চি রে 


১০0 বাব ££ 2 মূলবর্ণ (, . " - i 2s 
2 তিতি হওয়া, ধ্বংস হওয়া । 
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০./ ৪ 
[৯-৯|: তোমরা নেমে যাও । সীগাহ ৮৬৮৮ 5১ ৮৯৯ 
 ৰহছ ১৮০, ৮০০৮ > বাব 3 ও ৩2 মূলৰ 
০ 


(৬. ৮.) মাসদার ৫৮:41 অর্থ- নিচে নামা; ! 
অবতরণ করা । [সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য] 


০৫ 2.” : তোমাদের কেউ ৷ 54 মুযাফ (০ যমীরে 
মাজররে বাইযাফত। ০৯১ অর্থ) কিছু অংশ; 
সম্পূর্ণ বস্তুর কিছু অংশ । এটি 1% -এর বিপরীত । 


রা 


5১৮75 : শত্ৰু | শব্দটি একবচন, বহুবচন_ £41 [সূরা 
বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য] 


রি বসবাস; অবস্থানস্থল ৷ সীগাহ 5 ১৮1 
বহছ (১৬০) ১০৮ =| - ০৮৮ | -এর ওযনে | 

বাব ১(১-.| মূলবর্ণ (১.১. 5) মাসদার? 7:3 | 
অর্থ- বসবাস করা; অবস্থান করা; স্থির হওয়া । [সূরা 
যা ৩৬ দ্রষ্টব্য] ' 
EL 


tc : জীবিকা । ভোগের সামগ্রী । শব্দটি একবচন, 


বহুবচন- এ! [সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য] | 
১৮৯: সময়; কাল। শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৮2 ূ 
“সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য] 


০৮2৩: তোমরা জীবন যাপন করবে । সীগাহ ৮৯৯ ; 


১০৬ ৮০ বহছ ১১০৮৮ (১৮০৮ বাব (৮০ মূলবর্ণ 
(৬ -৬-০) মাসদার ৪৮৯) অর্থ_ জীবিত থাকা । 

ক 
+2 বহছ ১১,৫১৯ বাব 74 মাসদার এ) 
মূলবর্ণ (৬...) অর্থ- মৃত্যুবরণ করা; মারা | 
যাওয়া । 


আয়াত : ২৫ 


তোমরা মৃত্যুবরণ করবে। সীগাহ 54 


dd 


৩১৮৯২ তোমাদেরকে বের করা হবে। সীগাহ ৮+ 


| 
ৃ 
মাসদার ৫৮4: অর্থ- বের করা, বহিষ্কার করা, | 
বিতাড়িত করা । 
আয়াত : ২৬ 

EERE মি অব ক আমি দি 


লোৌগাডুল কুরআন (১ম) ২৩-ক 


J | মূলবৰ্ণ (J. ;.৩) মাসদার I অর্থ- 
অবতীর্ণ করা: নাজিল করা । 


৮) : পরিচ্ছদ; পোশাক । একবচন, বহুবচন- কি 
ও অর্থ- পোশাক; পরিচ্ছদ; পরিধেয় বস্তু । 


: (৬০৮ সে আচ্ছাদন করছে; সে ঢাকছে। সীগাহ -) 


পারি পার্টি Ad 


শা ৮৭ বহছ ০১ রি 
মূলবর্ণ ($- ১. ) মাসদার $11,401 অর্থ- আবৃত 
করা; আচ্ছাদন করা; ঢেকে রাখা । 

5/1৯ : লজ্জাস্থান । শব্দটি বহুবচন, একবচন- $1, 

চি বেশ- ভূষার জন্য । সৌন্দর্যের উপকরণস্বরূপ । 
০ অর্থ- মূলত পাখির পালক । শব্দটি বহুবচন, 
একবচন- 5 £4, ; পালক দ্বারা পাখির সৌন্দর্য বৃদ্ধি 
পায় এবং তা পাখির জন্য এ রকমই যেমন মানুষের 
জন্য পোশাক ৷ এ কারণে ইঙ্গিতার্থে তার ব্যবহার 
সাজসজ্জা, সৌন্দর্য ও পোশাকের জন্য হয়ে থাকে । 
তাছাড়া সৌন্দর্য ও পোশাকের বেশ-ভূষার জন্য সম্পদ 
আবশ্যক তাই এর অর্থ সম্পদও হয়ে থাকে । হযরত 


খাযেন বাগদাদী (র.) লিখেছেন, এ আয়াতে যে. ১১ 


শব্দ এসেছে তার অর্থ সম্পর্কে ওলামায়ে কেরামের 
বিভিন্ন উক্তি রয়েছে । হযরত ইবনে আব্বাস, মুজাহিদ, 
যাহহাক ও সুদ্দির মত হলো এর দ্বারা মাল বা সম্পদ 


উদ্দেশ্য । কারণ সম্পদ এমন বস্তু যা দ্বারা সৌন্দর্য 


অর্জন করা হয়। যেমন কেউ সম্পদশালী হলে তাকে 
বলা হয় (90 44 $57 [সে সম্পদশালী হয়েছে] ইবনে 
যায়েদ বলেন- EET অর্থ- সৌন্দর্য । আরবিতে 
১০) বলা হয় ফার্নিচার ও এমন কাপড় যা 
বাহ্যিকভাবে পরানো হয় এবং বিছানো হয়। আর 
০১০ শব্দ তারা সম্পদের জন্য ব্যবহার করে। আবার 
কখনো সমস্ত সম্পদ বাদ দিয়ে শুধুমাত্র পোশাকের 
জন্য ব্যবহার করে। যেমন বলা হয়- 5051 
৮১41 [তার বন্ত্র উত্তম] আরো বলা হয়েছে যে, এ+, 
ও ০৪৫) সুখ-সাচ্ছন্দ্ের জন্যও ব্যবহার করা হয় । 


sl ডি তাকওয়ার পরিচ্ছদ । তাকওয়ার 
পরিচ্ছদ দ্বারা কী উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে ওলামায়ে 
কেরামের বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। হযরত কাতাদা ও 
সুদ্দির মতে ঈমান, হাসান বসরী (র.) -এর মতে 
লঙ্জা। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-এর মতে 
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সৎকর্ম; নেক আমল ৷ হযরত উসমান বিন আফফান 
(রা.) -এর মতে উত্তম চরিত্র; হযরত উরওয়া ও 
ইবনে যোবায়েরের মতে আল্লাহর ভয় । কালবীর মতে 
সচ্চরিত্রতা । ইবনুল আন্বারীর মতে লজ্জাস্থান ঢাকা ও 
বিবস্ত্র অবস্থায় কা'বাগৃহ তওয়াফ না করা । যায়েদ 
ইবনে আলীর মতে যুদ্ধান্ত্র। _[মা'আলিমুত্তানযীল] 
মুফতি শফী (র.) তাফসীরে মা'আরিফুল কুরআনে 
লিখেছেন যে, বাহ্যিক পোশাক দ্বারা গুপ্তাঙ্গ আবৃত 
করা ও সাজ-সজ্জা করার আসল উদ্দেশ্য তাকওয়া ও 
আন্মাহভীতি । এ আন্াহভীতি পোশাকের মধ্যেও 
এভাবে প্রকাশ পাওয়া উচিত যেন গপ্তাঙ্গসমূহ 
পুরোপুরি আবৃত হয়। পোশাক শরীরে এমন 
আঁটসাটও না হওয়া চাই, যাতে এসব অঙ্গ উলঙ্গের 
মতো দৃষ্টিগোচর হয় । -|মা' আরিফুল কুরআন]. 
: সর্বোত্তম । সীগাহ 55 ১1; বহছ J 
দিস সি 
আলিফ বিলুপ্ত করা হয়েছে। শব্দটি একবচন, 
বহুবচন- HES feet 
৫:৫4: তারা উপদেশ হণ করে। সীগাহ ০৪০০ ৮ 
৯ enn Kaen 


$34 মূলবর্ণ (,-৩. ১) অর্থ- উপদেশ গ্রহণ করা । 
আয়াত : ২৭ 


/ এ: তোমাদেরকে যেন প্রলুব্ধ না করে। খু 
, সীগাহ ৬৬৬ ৮৪৭ >| বহছ এ ৮ 
5) ১১০ ০৪১০ বাব ০:৫ মাসদার , 2৫ 


৪99৪ 


fer 


27. A 


৫৮] মূলবর্ণ (১.৯৮.৩) অর্থ- প্রলুব্ধ করা; মুগ্ধ: 
করা; আকৃষ্ট করা; পরীক্ষায় ফেলা । 5 যমীর : 


La oma 

৩১৮ ০০৮ বাব J মূলবৰ্ণ ( (0-১৫) 
মাসদার £17 > £3 অর্থ- বহিষ্কার করা; বের করা । 
শয়তান তাদেরকে জান্নাত থেকে বের করে দিয়েছে 
কথাটির অর্থ হলো শয়তান হযরত আদম ও হাওয়া 
(আ.) দ্বারা এমন কাজ সংঘটিত করিয়েছে, যার ফলে 
তারা জান্নাত থেকে বের হয়ে পড়েছেন । সুতরাং বের 
করে দেওয়ার সম্পর্ক শয়তানের দিকে করা রূপকার্থে 
হয়েছে। 


(৮৮ : সে বহিষ্কার করেছে। সীগাহ ৮১০৪১ |, বহছ 


৮5: সে খুলে দিয়েছে। সীগাহ ০4৫ ৮৭ ১৯1১ বহছ 
7৮4৮৯ 
(6 -১-9) অর্থ- অপসারিত করা; খুলে ফেলা। 
এখানেও পোশাক খুলে ফেলার সম্পর্ক শয়তানের 
দিকে করাটা রূপকার্থে হয়েছে। 


ডি পোশাক । শব্দটি একবচন, বহুবচন-_ 


দি তাদের উভয়কে দেখানোর জন্য 
সীগাহ ৮১১ 5১০ i EAT 
বাব J3| মূলবর্ণ (-1._) মাসদার ৮1১১ অর্থ- 
দেখানো; প্রদর্শন করা । 


15: তার দল। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 5 
একই পিতা থেকে সৃষ্ট সম্প্রদায়কে 74-:% বলা হয় । 

| ৩৫৮ : এমনভাবে; যেখানে । ১৫, ৮ - ei 
=| এ; অনির্দিষ্ট স্থান, যা পরবর্তী বাক্য হতে 
বুঝা যায়। তার শুরুতে ০ যোগ হলে চ 2 ও 217 
-এর অর্থ হয় । 


"45,5 সু : তোমরা তাদেরকে দেখতে পাও না ৷ 
$35 সীগাহ ৮৮ ৮৮ তই বহছ ০১৮ 
৮১ 9৮ বাব এ মূলবৰ্ণ (৬. ও )) 
মাসদার 11; অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


পা 6 ত্র 


=> : আমি নির্ধারণ করেছি। সীগাহ ৮45০ ৮৯ 
বহছ ১১৮ ৩-০৬ বাব ££ মাসদার ৮] 
মূলবর্ণ (J. { -৫) অর্থ- করা; বানানো; তৈরি করা; 
নির্ধারণ করা । 

2209 অভিভাবক; বন্ধু; সাহায্যকারী; রক্ষক; সাথী; 
কার্যনির্বাহী । শব্দটি বহুবচন; একবচন- 1; 


Ih 


০১ ই: তারা ঈমান আনে না। সীগাহ ১ + 
৬৩ বহছ টা ০০ 5 5 বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (১. - |) মাসদার ১: অর্থ- ঈমান 
আনা; বিশ্বাস করা । 
আয়াত : ২৮ 
ECE ELLA AD নির্লজ্জতা । শব্দটি 


একবচন, বহুবচন- 
পর ধস উজ 


লোগান্তল কুরআন (১ম) ২৩-খ 


৩৮৮5; 15> বলা হয় ' 
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প্রভাব অন্যের উপর পড়ে । [মির্জা আবুল ফযল] এমন 
বস্তু যার নিষিদ্ধতা আল্লাহ তা'আলা নির্ধারণ করেছেন । 
_[মুনতাহা আরব] মন্দ কথা বা কাজ। [সূরা আননুর, 
২৯) ব্যভিচার; জেনা । [ইবনে আব্বাস] বিবস্ত্র অবস্থায় 
তওয়াফ করা। সুরা আ'রাফ] 


নি আমরা পেয়েছি। সীগাহ ॥। 9 > বহছ 


৮০৯৪ : 
৬১১০০ ৮৩ বাব ০/০ মূলবর্ণ (১- (0. 5) 


SP ef ০ 


মাসদার $,%”5/অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা। 


£771; তিনি আমাদেরকে নির্দেশ দিয়েছেন। ,_১ 
” ীণাহ ৮০৬ +5০ ০৯১ ৰহছ ৯০৬০০ বাৰ 
£45 মূলবৰ্ণ (,.-.- |) মাসদার ৮ 
প্রদান করা; আদেশ দেওয়া । 


do 0 


০2৩: 
বহছ ০২০০ | বাব 2 মূলবর্ণ (2. 0-৩) 
মাসদার 4 £01 অর্থ- মন্দকর্ম। [সিহাহ] এমন কথা 
বা কাজ যার মন্দত্ব স্পষ্ট এবং তা শুনা ও করা খারাপ 
লাগে । [তাজ] কৃপণতা । [কামূস] জাকাত না দেওয়া ৷ 


নির্লজ্জতা । ব্যভিচার । [সুযৃতী ও মহত্লী] 

599,757 : তোমরা বলতে । সীগাহ ৮০৮৮ ৮5০০ তই 
বহছ ৪১০ €১০ বাব £45 মূলবর্ণ (J. টির 
জিনস; $)1১১৯| মাসদার ১2 অর্থ- বলা। 


৪ খু 5: যা তোমরা জান না। * ইসমে 
মাওসূল। রিড Y সীগাহ ৮০৮৮ ৮5০৪ ০ 


এ অর্থ- নির্দেশ : 


.অশ্ীল আচরণের । সীগাহ ৩০; ১৮1 ৃ 


টিলা দানে রও at ৃ 


রর মাসদার 5) অর্থ- জানা । 


আয়াত : ২৯ 
& 211: ন্যায়বিচার | এটি বাব 4; ও 


রি 


শর্ট তর তরি 


ও ৮24 -এর 
মাসদার | মূলবর্ণ (৮. =. 9) ন্যায়বিচার করা: 


ইনসাফ করা । 

৪৫0 তোমরা স্থির রাখ । সীগাহ ৮৮০ ৮২৮৯ 
বহছ 5,২০ ০৬৬ ১০ বাব $51 মাসদার 255 
মূলবর্ণ (৮. +-3) অর্থ- সোজা করা; সঠিক করা; 
প্রতিষ্ঠা করা । 


«৫2০2 : তোমাদের লক্ষ্য; তোমাদের চেহারা । শব্দটি 
বহুবচন, একবচন {£7 অর্থ- মুখমণ্ডল; চেহারা । 
£22 মুযাফ; ৮৫ যমীর মাজররে বাইযাফত। 


ূ পাজি 6 পট 
৩৪১ 9 


মসজিদ; সেজদা করার স্থান। ১৮৪ ০১৮৮ 
এখানে নামাজ উদ্দেশ্য । 
EL তোমরা তাকে ডাক । , £১! সীগাহ ০ > 


পে বহছ ০১১৮০ +> ৮! বাব ৮০ মূলবর্ণ 
(3. (6৮৪ ্ 


শি ০ 
৩ তর পাত 
“৭. একবচন, বহুবচন- 4১2; 


১) মাসাদর *৯-০১- অর্থ_ ডাকা; আহ্বান 
দিব eon 
2552: , একনিষ্ঠভাবে; গা 2 
রি বহছ ০০১ = | বাব J মূলবর্ণ ( (৬০-৩-৫ 
মাসদার ০১ অর্থ- একনিষ্ঠ হওয়া; 4 
মিশ্রণ থেকে অন্য বস্তুকে পৃথক করা । বান্দা মুখলিস 
হওয়ার অর্থ হলো একনিষ্ভাবে আল্লাহর ইবাদত করা 
ইহুদিদের সদৃশ্যতা এবং খ্রিস্টানদের ত্রিতব মতবাদ 
থেকে আল্লাহকে পবিত্র মনে করা । ইমাম রাগেবের 
মতে গাইরুল্লাহ থেকে নিজের খেয়ালকে সরিয়ে 
রাখা এবং একমাত্র আল্লাহরই জন্য হয়ে যাওয়া । আর 
আল্লাহ বান্দাকে মুখলিস বানানোর অর্থ হলো.বান্দাকে 
মনোনীত ও নৈকট্যশীল বানিয়ে নেওয়া । 


. দীন; ধর্ম । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
মতাদর্শ; মতবাদ । 


৮৫৫4: তিনি তোমাদেরকে প্রথমে সৃষ্টি করেছেন । 1১4 
জীগাহ 5৬ ০১. ০০ বহছ ১৮৯, ০০ বাৰ 
০5 মূলবর্ণ (1- ১৮১) ) মাসদার 1491 অর্থ- সূচনা 
করা; শুরু করা; আরম্ভ করা; সৃষ্টি করা । $ যমীর 
০টি Opa 

: তোমরা পুনজীবিত হবে । সীগাহ ০5, > 

১২০৬ বহছ ৩১,৯০ (১-০ বাব 75 মাসদার 

3, «7 মূলবৰ্ণ (১-১-€)অর্থ- ফিরে আসা; 

প্রত্যাবর্তন করা । 


5 $0 অৰ্থ- 


আয়াত : ৩০ 
Zo 
জো . দল । শব্দটি একবচন, বহুবচন - 


পারা 


/৮- $7 or 
০১ ও ১৮ 
অর্থ- সম্প্রপায়; শ্রেণি। £$০ অর্থও দল । তবে 3৮৪ 
অর্থ- বড় দল। 

5 : . তিনি সৎপথে পরিচালিত করেছেন । সীগাহ |) 


পি তারি পারি 


৮০৩৪ ৮৪ বহছ ০১৮৯৮ ৩০ বাব 572 মূলবৰ্ণ 
(4-১-০) মাসদার Et CEE { অৰ্থ- সৎপথে 
পরিচালিত করা; হেদায়েত করা ৷ 
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1১৮০5 ২: তোমরা অপচয় করবে না। সীগাহ ১৯ 


৬০৬ বহছ 5১,৮০০ ৮৮৮ বাব ৩৮৪ ও চত. 


মূলবর্ণ (3. 3.0 মাসদার $1 অর্থ- নির্ধারিত ৷ 


> : তিনি নির্ধারিত করেছেন। সীগাহ ৮5২ হি? 


করা; অবধারিত হওয়া ৷. 


ডি তা LA তর 
1০01 : পথভ্রান্তি; পথভ্রষ্টতা । শব্দটি একবচন, 
বহুবচন- ৫2 অর্থ- বিভ্রান্তি । 


টে 


লি তারা গ্রহণ করেছে। সীগাহ ১০ ৮৫ 


|| 
A ur 


বহছ ১১,৯০ ৮-৮ বাব 5% মাসদার ১৮০০ |. 


মূলবর্ণ (১. ০) )অর্থ- বানানো; করা; গ্রহণ করা | 


ক শয়তান । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
£ 1 * 2 অর্থ- অবাধ্য: অহংকারী; আত্মন্তরী। 
[বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৪ দ্রষ্টব্য] 

7051: অভিভাবক । শব্দটি বহুবচন, একবচন- রর 
অর্থ- বন্ধু; সাহায্যকারী; সহচর । 


Ae) or 

OG 

বহছ ১১৮৯৮ ১০৩ বাব ৮ মূলবৰ্ণ . ১. . 0) 
৮০৫ Fe 


(> মাসদার এ ও34অর্থ- মনে করা; 


ধারণা করা: অনুমান করা । 
fed 


IE: সৎপথপ্রাপ্ত । সীগাহ 5 ৮৯ বহছ = 
১০০ বাব J) মূলবৰ্ণ (এ ১ ১-৪০) মাসদার 
1৯31 [অর্থ_ সৎপথ পাওয়া; হেদায়েত পাওয়া । 


আয়াত : ৩১ 


৩০ঠ টি 
১০» : তোমরা গ্রহণ করা । তোমরা পরিধান কর। 
সীগাহ ৮৮ ০৮ ভই বহছ ০০০৮৯ ০ 
বাব £45 মূলবর্ণ (১--1) মাসদার 4৮৭1 অর্থ- 
ধরা; CE: NE পরিধান করা । 


2: মসজিদ; সেজদা করার স্থান ৷ ১5 4৮ 
শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৮2 এখানে নামাজ 
উদ্দেশ্য । 


ed) 


1৬ : টি ot ly 
৩১৮০০ -০৮ | বাব ৯:24 মাসদার 44৭ মূলবর্ণ 
(). এ-|) অর্থ- আহার করা; খাওয়া; ভক্ষণ করা । 

CO Fd 

1৯:৮1, : তোমরা পান কর। সীগাহ ৮০৮ 5১ 


পট ও ৮৮ 


১০৮৯০ বহছ ৪১১০০ ৮০৬ ০৫) বাব 924 
মূলবর্ণ (০.১. ১৯) ) মাসদার ০174 র্থ- অপব্যয় 
করা; সীমালজ্ঘন করা; অপচয় করা । 


ডি : তিনি পছন্দ করেন না। সীগাহ 5১ ০৮1) 


৬৬ বহছ ১১০০ ৮০-০১-৮১০০ বাব J) 


মূলবর্ণ (০৬. ez 2) মাসদার ৫৮ ৯ অর্থ- 
ভালোবাসা; পছন্দ করা; মহব্বত করা । 


০ অপচয়কারীগণ । সীগাহ 5১, ৮৯ 
৪ ডা She co 3885) 
পি পাতি ভরা 


মাসদার ০1. 3 অর্থ- অপচয় করা; সীমালজঙ্ঘন করা; 
অপব্যয় করা । 


আয়াত : ৩২ 


ADA 


Ler? : তিনি হারাম করেছেন। সীগাহ ৩১ 5১০ >, 
: তারা মনে করে । সীগাহ ৩5 5১০ ০+ 


চি Ga ৮৩৮ বাব 42৮৮ মাসদার 
4৮৮৫ মূলবর্ণ (, - চি 0) অর্থ- হারাম করা; 
অবৈধ করা। 


মেতা জজ : আল্লাহর দেওয়া শোভার বস্তু । ইমাম 


বহছ ৩১,০০ ৮০৮ ০! বাব £2 মাসদার ১৫: 


মূলবর্ণ (২,-). ০১) অর্থ- পান করা। 


রাগে (র.) লিখেছেন- ££) তিন প্রকার ৷ যথা- ১. 

44:5 বা আধ্যাত্মিক সৌন্দৰ্য । যেমন ইলম, 
উত্তম আকিদা ইত্যাদি । ২. চি ১-5 দৈহিক 
সৌন্দর্য । যেমন- শক্তিশালী ও হ্যান্ডসাম হওয়া । ৩. 
৯) হি) বা বাহ্যিক সৌন্দর্য । যেমন- ধন, 
সম্পদ: মর্যাদা । আয়াত ৫৮৪ 55 455 -এর 
দ্বারা প্রথম প্রকার 22) উদ্দেশ্য । আর 25% 
“ll -এ আয়াত দ্বারা দ্বিতীয় প্রকার তথা বাহ্যিক 
সৌন্দর্য উদ্দেশ্য। কেননা একটি সম্প্রদায় বিবস্ত্র 
অবস্থায় কা'বা শরীফ তওয়াফ করত । তাদের ব্যাপারে 
এ আয়াত অবতীর্ণ হয়েছে। আর 435 ৮ ৫৮৪ 
4:50 45 দ্বারা তৃতীয় প্রকার তথা বাহ্যিক সৌন্দর্য 


অর্থাৎ ধন-সম্পদ উদ্দেশ্য । 
৩৮৫০: : বিশুদ্ধ জীবিকা ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
{77 5 পবিত্ৰ; হালাল। হ_* * ৮ সীগাহ ৮, 
৩০০ বহছ + ৬২৪ বাব ০০৪ মূলবৰ্ণ 
(52৬, ৮) মাসদার ২৫: অর্থ- ভালো হওয়া; 
পবিত্র হওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


2ত্রত455587৫6528রররতঠহগ্রতগজততন্তরত০৪+৪৬০১০৬৪৪৪৪$৪৪০৪৪৪৪৪৪৪রর৪৪৪০৪৫৪৪৪৪৪০৭০৪৫/৭০৫৪০৪৪৪৪৯৯/৪৪৪৮০৪৬৪০এ৪৪৪০৪৪৪৪৪৪০৪৪১৪৪৪৪$৪র৪৪৮৮০৯৪৪৪৪০৪৪৪৮৪০৪৪৯৪এ৪৫৪০৪৪৯৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৭৪৪৭৪১৪৬০৬০৯৪৮৪০৪০৪৪০৪৪৪৪৪০৪৯৪৭৪১৭৪৪৪৪০৭৯৯৪১৮৯৪১৪০৪৯৯৩৩৪৪৪৪৪৯৬৬৯৪ ৪৯১৯৪৪৯০৪৪৪ ৪৫৪৫৪ 


টপ জীবিকা ৷ রিজিক । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
7 81) অির্থ- খাদ্যসামহী; সম্পদ । 
ভি রানির! নাহ 5ব 2 


বাব ££ মূলবর্ণ (১০-৭. TLL 
অর্থ- খাটি হওয়া: একনিষ্ঠ হা নির্ভেজাল হওয়া ৷ 
পু, 


6 বহ ৩৯০০০ $০০০ নাব ১-25 মলা 
(J. ০-৩) মাসদার {401 অর্থ- বিশদভাবে 
বর্ণনা করা; বিশ্লেষণ করা; ব্যাখ্যা করা । 


আয়াত : ৩৩ 


মূলবর্ণ (,. ). 0) অর্থ- হারাম করা; অবৈধ করা । 


: অশ্লীলতাসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
1১> অর্থ- নিৰ্লজ্জতা; অশ্লীলতা; অপকর্ম । 


5 ৮: যা প্ৰকাশ্য । ৬ ইসমে মাওসূল ৷ 45 সীগাহ 


৮০৮৬ ৮৪৭০ ০০) বহছ ৩১, EA 
2°24 

মূলবর্ণ (,.,. ৬) মাসদার 7401 অর্থ- প্রকাশিত 

হওয়া; স্পষ্ট হওয়া । 


57 ৮: যা গোপন । ৬ ইসমে মাওসুল। 5% সীগাহ 
2 MPLEd de HTP POM or 


AA, 


মূলবর্ণ (১. ৮ . ৩) মাসদার 5, ৩৩ 
অর্থ- গোপন হওয়া: অস্পষ্ট হওয়া ৷ 
Jl: পাপ । একবচন, বহুবচন-* 01 অর্থ- গুনাহ । 


পণ ও MELA 


৮ 


বিরোধিতা । বাব ৫: -এর মাসদার ৷ মূলবর্ণ 
(/. ডঃ ৩) অর্থ_ বিরোধিতা করা; অবাধ্যতা করা । 


১৮1 ৮:27 : অসঙ্গতভাবে; অন্যায়ভাবে । 


: তিনি হারাম করেছেন। সীগাহ ৮-১০ ০5: ঠা 21: জাতি । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 


৩৫৭ সূরা আ'রাফ : পারা-৮ 
10: সনদ; দলিল । সামর্থ্য; শক্তি; রাজত্ব; রাজ্য । 
তাজুল আরস গস্থে উল্লেখ রয়েছে_ $৬ অর্থ- 


$ চি 
Me 
পু রি 


গা 


82. তোমরা শিরক করবে। সীগাহ $5 ২২ : 
+০ বহছ ০১০ ১২০ বাব J] মাসদার 


এ»_5২। মূলবৰ্ণ ( (Osa) অর্থ- শিরক ক রা; 
শরিক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


রি 0 পা 


|, 7): তিনি অবতীর্ণ করেননি । সীগাহ 5১০ 4৮15 
এ বহছ ১০০২ 4০১১১৮১১৯৪৪ 


৩১৮ বাব ০-:-৮১ মাসদার ৫৮: মূলবর্ণ 
(J. ). 3) অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা । 


৮০ঠ Jer 


দলিল ও সনদ ৷ কুরআনের আয়াত খু! 5954: 
১514 এখানে এ অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে। কখনো 


প্র দ্বারা অলৌকিকতাও উদ্দেশ্য হয় । যেমন- টি) 


০ -£ ef pod 


৩৪৭ ১৮5 ৫৮০৯ ৩190305 [আমি তাকে 
ফেরাউর্নের কাছে স্পষ্ট মু'জিযাসহ প্রেরণ করেছি |] 


"1 / অৰ্থ হুজ্জত বা দলিল হলে তার বহুবচন আসে 
না। কেননা তখন তা মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয় । 
[বিস্তারিত আলে ইমরান, আয়াত : ১৫১ দ্রষ্টব্য] 


আয়াত : ৩৪ 

5 দল; সম্প্রদায়; 

সময়; পন্থা; দীন । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 

১৩৪ দ্রষ্টব্য] 

(27: নির্দিষ্ট সময় । শব্দটি একবচন, বহুবচন- Il 
অর্থ_ মৃত্যু; শেষ সময়; মেয়াদ । 


22 


০41 লাল 19]: 
হরফে শর্ত । 4 সীগাহ 5 ১45, ২৮1 বহছ 
৩১৮ ৩-০০ বাব ৮৩ মূলবর্ণ (|. 4.0) 


মাসদার 4 21 অর্থ- আসা: আগমন করা । 
পাঠ, Pres 


টা তারা বিলম্ব করতে পারবে না । সীগাহ 
বাৰ মলৰ £- |) মাসদার 
$৬ বুঅৰ্থ- বিলম্ব ক্রা। পিছনে পড়া । 


ভি মুহ্র্তকাল । একবচন, বহুবচন_ SEE 
54442): এবং তারা ত্বরা করতে পারবে না । 


পাঙ এ গড ওতো 


$1, হরফে আতফ ৷ ৫৯: খু সীগাহ ২৯ 
54 
J মূলবর্ণ (-১- ৩) মাসদার +১)! 
অর্থ- ত্রাঘিত করা; তাড়াহুড়া করা; সামনে আসা । 


আয়াত : ৩৫ 


77474 
সীগাহ ১৮ Si ডা চি 
বাব 9/5 মূলবর্ণ (৬. ০.1) মাসদার £ টা 
অর্থ- আসা; আগমন করা । 


od 


9 
তা রি 
+ 


যখন তাদের সময় আসবে । 151 


80117858607 


6 + 9 


27. মাতানো একবচন- ৫১4 অর্থ- 


পয়গান্বর; নবী; রাসূল । 


৮৩ ০56 


১১ : তারা বিবৃত করে । সীগাহ ১:54, ৮৯ 
৬১০৪ বহু ০১১০ [১০৯ বাব ০৫ সবর. 3) 
(১০. ৮ মাসদার 4 4505 অর্থ- বর্ণনা করা; 
কিসসা বলা । 

০১৩]: নিদৰ্শনাবলি । শব্দটি বহুবচন, একবচন- a 


জেদ তাহ ০ 


A ডি 
EEL DAE 7-প 
(0. মাসদার ৮9০১ অর্থ- শোধন ক 
কার করা; সতকম করা । 
* ভয়; ভীতি । এটি বাব ০৮ 
(4-১-0) ) অর্থ- বিপদ সংঘটিত হওয়ার পূর্বের 
পর বলা হয়। _বায়যাবী] 


ূ 
রঃ রি ূ 
! 


নল ্ 


রি 


-এর মাসদার । মুলবর্ণ ৷ 


ভিডি { অৰ্থ- দুঃ খিত 
হওয়া: বিষণ্ন হওয়া: পেরেশান হওয়া । 


আয়াত : ৩৬ | 
চটি 


ভি তারা অস্বীকার করেছে; মিথ্যা সাব্যস্ত করেছে। 
সীগাহ 5 ৮১০ ৮৯ বহছ ১০০০ ০৬ বাব | 


৯০ মূলবর্ণ (২১. ১- এ) মাসদার ৫:৫০ 
অর্থ- মিথ্যায়ন করা; অস্বীকার করা । 


olde 7 


১০7৮৮ তারা অহংকার করেছে। সীগাহ ₹-: 
৯০১ ৮০৮ বহছ ০০৮৮ ৮৮ বাব J 
মূলবর্ণ (১). ০.৩) মাসদার রর 

ংকার করা; দম্ভ করা; বড় মনে করা! 


8১1৮. তারা স্থায়ী হবে। সীগাহ $4 ৯ বহছ 


০৩ বাব 526 মূলবর্ণ (১.৩. 0 মাসদার ১৮ 
অর্থ- স্থায়ী হওয়া; alr | 


৩৫৮ 


| 
LSS: 


চীন যে সাবধান হবে । ২ সীগাহ ৮: ০০১. 
৮ 


সে সংশোধন করেছে। সীগাহ , 55» ১২৯1) 


সূরা আ'রাফ : পারা-৮ 


ত2ততনশততততত৩৬৩৪৭০০৩৩০৪৪০০৪৪৪০৭৪৪৮৯৬৬০০০৩৪৮০৪৪৩৮০৬৩৬৪৪৪৪৪৬০৪৪৪ক ড্র ড৪ড৪৪৪৯০০০০৬০৯৫৬০৪৮৪০০৪০৩৪৯৬৬৯০৮০৬৩৩৬৭০০৪৪৪৪০৪৩০৩৪৩৩৬৩৪৩৪০৪৪ 


পা চিত 


Et অধিক জালিম । সীগাহ ৮4 ২৮1) বহছ 


পট তা পার্ট 


এ বাব 2০ মূলবর্ণ (১-১- +) মাসদার 
/ 8% 1 অৰ্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা । 


সে মিথ্যা রচনা করে। সীগাহ »5-- ১৮1 
৮০৯৪ বহছ 4১০ ৮৮৮ বাব J! মূলবর্ণ 
(4-১-৩) মাসদার £ 21554 অৰ্থ- মনগড়া কথা 
বলা; মিথ্যা রচনা করা; অপবাদ আরোপ করা । 


রি সে অস্বীকার করেছে; মিথ্যা সাব্যস্ত করেছে। 
সীগাহ ৮৮০ ১৪১০ >|, বহছ ৮3১ ০৮ বাব 
)-১- মূলবর্ণ (৮- ১. এ) মাসদার ৫-৪-7 
অর্থ- মিথ্যায়ন করা; অস্বীকার করা । 

edd পি 


৷ (৫5 : তাদের কাছে পৌছবে । 2.4 সীগাহ ১০ 
০০০৮ বহছ ও, 9 বাব ৮৮ মূলবর্ণ 
(এ... ১) মাসদার 05 20 অর্থ- পাওয়া; অর্জন 
করা। ৯ যমীর 5 ৮৭০ ৮৯৯ মাফউলে বিহী । 


৩ #0 ন, ক ০ 

৫ : তাদের হিস্সা । তাদের অংশ । ৫০০ 
একবচন, বহুবচন- ৩৫ অর্থ- অ 
যমীর ০ ৬১ 

222 

Fe রাসূলগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ০৯.) অর্থ- 
পয়গান্ধর; প্রেরিত; ফেরেশতা তা; দূত। 


চর Rods 


EEE: তারা তাদের জান কবজ করবে । ১,5, 
সীগাহ ৩১৮ 5৭৩ ০ বহছ ০০টি wo 


চি Dor 227 


বাব এ মূলবর্ণ (5-৩-3) মাসদার | 
১০ পূর্ণ করা। ৮» যমীর ০৮০ 


অংশ; খণ্ড । — 


পাত রে 9. ০০ 
0665585 তোমরা ডাকতে । সীগাহ 5:০৯ 


পৰ, 


EG BCE Sd EE ৮8০০৭ 
মূলবর্ণ (, . ১) মাসদার 4৮০৫0 অর্থ- ডাকা 
১ 


চি ০৮ 
০ 1 : তারা আমাদের থেকে অন্তহিত হয়েছে। 
1৮1০ সীগাহ ৮৮১ ৮5১ শে ই বহছ ৮৮৮০৮ 


১)_» বাব 5,5 মূলবৰ্ণ (J. এ. ০০) মাসদার 
43755 0 অর্থ- পথত্রষ্ট হওয়া; বিপথগামী হওয়া । 


০ যমীরে মাজররে মুত্তাসিল | 


চাহিয়া গাজর 


og ৮ 
1১+$-5 : তারা স্বীকার করবে । সীগাহ ৮৮১ ৮7০ ৮৯ প্রকার । ১. যাদের ডানা রয়েছে এবং তারা উড়ে 
বহছ ৩১১,৯০ ০ বাব 5 মূলবর্ণ (১. বিন বেড়ায় । ২. যারা সাপু ও বিচ্ছর আকৃতি হয়ে থাকে। 


মাসদার $/.৫ ৫4 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া: স্বীকার করা । ৩. যারা এক স্থানে কিছুদিন 'অবস্থান করার পর সেখান 
থেকে চলে যায়। -[ফতহুল বারী, খ. ৬, পৃ. ২৪৬] 


রি কাফেরগণ ৷ সীগাহ ,/১ ৮৯৯ বহছ = 


J বাব 45 মূলবর্ণ (১.০. তির নি 8785 EL UL 
OT EE ES বহুবচন- £0; শব্দটি £ $1 থেকে উদ্ভূত । যার 
হওয়া; অবিশ্বাস করা । অর্থ- ঘনিষ্ঠ হওয়া । যেহেতু মানুষ জাতিগতভাবে 
সামাজিক জীব। এ কারণেই তাদের জীবনের চাকা 

আয়াত : ৩৮ পারস্পরিক সম্প্রীতি ও মেলামেশা ব্যতীত চলতেই 

|” 1 2১1: তোমরা প্রবেশ কর । সীগাহ ৮5১, > পারে না। এ কারণেই মানুষের নাম | রাখা 


জিকির বর 
(৩.- ১) মাসদার ১41 অর্থ- প্রবেশ করা । 


হয়েছে। 
৫ ০ ৃ টি 
১৩৭: অগ্নি; আগুন । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 01৯ 


“2 : ০ ৫ পাপা ৰ 
৮21: জাতিসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন 4 অর্থ- ৷ ৩৫: সে প্রবেশ করেছে । সীগাহ ০৮ A 
"উম্মত; দল; সম্পৃদায় । বহছ ৩,৮০ ৫-৮৪ বাব [45 মূলবর্ণ (১.6 
od ০ ৮৮০০৮ 2৮ 
৬.৮ ০৮৪: গত হয়েছে, অতিবাহিত হয়েছে । সীগাহ মাসদার 1,5 অর্থ- প্রবেশ করা। 

2 UL HRA LM 1 
০ অর্থ- অতিবাহিত হওয়া; গত হওয়া; চলে টন এ ৮১) হাল আপ 


যাওয়া । তর 


চিন তার বোন / ভগ্নী । ৫: অর্থ- বোন: ভগ্নী । 
৯]: জিন। অন্যান্য মাখলুকাতের ন্যায় এরাও এক এখানে উদ্দেশ্য তাদের অনুরূপ একটি দল । < 


প্রকার সৃষ্টি । আগুন থেকে এদের জন্ম, তবে তার 
পদ্ধতি আমাদের জানা নেই । আমাদের ন্যায় এরাও 
শরিয়তের বিধিবিধান পালনে বাধ্য । এদের মধ্যে 
সন্তান প্রজননের ধারাবাহিকতা রয়েছে এবং এরা 


মুযাফ, ৮৪ যমীরে মাজরূরে বাইযাফত । তার মারজি' 
পূর্বোল্লিখিত 2৫ 

od 

1৮5,1১: তারা সকলে একত্র কত্র হবে। সীগাহ ৮৯ ত 


ভলো ও মন্দ উভয়ই আছে। 5 অর্থ- অদৃশ: ৮৩৬ বহছ ০,৫৯০ বাৰ (4 মূলবপ ১) 


গোপন । এরাও মানুষের দৃষ্টি থেকে অদৃশ্য থাকে । (৬ . রা ৫১ (অর্থ- একত্র হওয়া; পতিত 
৮ -কে এ|১ 


তাই এদেরকে জিন বলা হয়। ইমাম রাগেব (র.) 


এ সমস্ত প্রাণীদের জন্য হয় যারা দৃষ্টির অগোচরে এবং : 
মানুষের ধরা ছোয়ার বাইরে থাকে । এমতাবস্থায় : 


্ | 1৮4,121 মূলত ৮৫1 ছিল। , 
দ্বারা পরিবর্তন করে এ|১ -কে ৪1১ -এর মাধ্যে ইদগাম 


করা হয়েছে এবং শুরুতে হামযা | ০১ বৃদ্ধি করা 
হয়েছে । 


শয়তানও জিনজাতির অন্তর্ভুক্ত হবে । সুতরাং সকল 
ফেরেশতা জিন; কিন্তু সকল জিন ফেরেশতা নয় । 
_জিনদের অস্তিত্ব সম্পর্কে সকল ওলামায়ে কেরামের | 
একমত্য রয়েছে । কারণ কুরআন ও মুতাওয়াতির : 
হাদীস দ্বারা এর প্রমাণ রয়েছে। অনন্তর একটি 
হাদীসে রয়েছে রাসূল 3: বলেছেন জিন তিন 


০.) 1৩-% 


০৮০ তাদের পরবর্তীগণ। ৮১ মুযাফ 4৫ যমীর মাজ 
ৃ রূরে বাইযাফত । 

তাদের পূ্ববর্তীগণ । 9 মুযাফ ৫ ১8 যমীরে মাজ 
রূরে বাইযাফত ; 1 খাতা  বহছ =| 
০ সর্বপ্রথম | 


| oz lod 


রি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হহ্ত্ঠততততক*০০৬৩৩৪৩০০৪০০৪০৪৩০৪০৯৯৩০০৪৩৪৪৬০%৪৪৪৪০৩০০৬৪৩০৪৬০৬৯৪৮৬৬৪৩$৪০৩৬৪০কক তত ডএ৪০০০৩৪০০৪৪৪০০৪০৬৪৪৯৯০২৯৬০৪০৪৯০৩৪৪ ৮৬৩৪০৪৫০৪৭৪ ৪৫৪৬ 


[ এরা আমাদেরকে বিভ্রান্ত করেছিল । ৮৫ 
ee 48:51 ধান 
পথভ্রষ্ট করা: বিভ্রান্ত করা। ৮ যমীর | ৮১৯০: 


পি সুতরাং এদেরকে দাও । ০ সীগাহ ৮৪১ ৮1) | 
১০৬ বহছ ৩,৮০০ ৮:০৯ +! বাব J! মূলবর্ণ 
চিলির পানা তারাও : 
৮৮০ টিটি | 
Et Hi UL 


4৯৩: দ্বিগুণ । একবচন, বহুবচন $5 


আয়াত : ৩৯ 
5 leg Are 
ঠা: 42 ৩৫০ 


রবি তাদের পরবর্তীগণ ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- 


৫০৫ অর্থ- অপর; অন্য । 


১০১: অনুগ্রহ মঙ্গল । এটি )-১ =! ; এর আরো অর্থ ; 
রয়েছে । যেমন- শ্রেষ্ঠতৃ, সম্পদ, শক্তি, সৌন্দর্য, ০ 
মর্যাদা, রাজতু, জ্ঞান, বুদ্ধি, বিদ্যা ইত্যাদিতে অধিক 
হওয়া। এ অর্থে এর দুটি সুরত রয়েছে। ১. উত্তম ও : 
পছন্দনীয় আধিক্য । যেমন জ্ঞান, বিদ্যা ধৈর্য লজ্জা ৷ 
ইত্যাদিতে আধিক্য ৷ ২. মন্দ আধিক্য । যেমন- 
ক্রোধ, ইত্যাদির আধিক্য । | = শব্দের সাধারণ 
ব্যবহার উত্তম আধিক্যের জন্যই হয়ে থাকে । আর 
মন্দ আধিক্যের জন্য ) 45 শব্দ ব্যবহার হয় । যদিও 
গঠনগতভাবে উভয়টি একই অর্থবোধক । -রাগেব] | 

27৫: তোমরা আস্বাদন কর। সীগাহ ০৬. 9, ০.৯ | 
বহছ ৪১০৯০ ৮০০৯ +! বাব 245 মূলবর্ণ (3-১-১) : 

| 


মাসদার 5,1 অর্থ- আস্বাদন করা; স্বাদ গ্রহণ করা। | 
ঠা তোমাদের কৃতকর্ম। যা তোমরা 
উপার্জন করছিলে । সীগাহ ৮০. ০৪৬, > বহছ 
১১১০ Sl ৮৮৮৮ বাব ৩১০৪ মাসদার র 
1 মূলবৰ্ণ (২১. ১, এ) অর্থ- উপার্জন করা; 
অর্জন করা। 
আয়াত : ৪০ 
কি তারা মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে। তারা অস্বীকার ৷ 
করেছে। সীগাহ ৮১ ৮৭০ ৮৮৯ বহছ ৮৮ 


| _ পো ৩র্ট 


৩৬০ সূরা আ'রাফ : পারা-৮ 
৩১/৮ বাব | 5 মূলবর্ণ (৮. ১.৩) মাসদার 
2০4501 অৰ্থ- মিথ্যায়ন করা; অস্বীকার করা; 
মিথ্যা প্রতিপন্ন করা । 

ou 


Ld: cL a Le as 


EE Se (,-০-৩) মাসদার%৫-৯:3 
অর্থ- অহংকার করা; বড় মনে করা; গর্ব করা । 
248142 ন 


হব  : তা উন্মুক্ত করা হবে না। সীগাহ ৩০; sl, 
পটল পলা ; বাব 


ক খোলা। 


(০1৯1: দ্বারসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন-_ ৫ অর্থ- 
দরজা। 

তিনে ঠ। পা তত 

£০! : আকাশ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ১৯৮ 


[বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৯ দ্রষ্টব্য] 


০452৩ 


৩৮ Ml od রর জারি সি 
১, ০ বাব 224 মূলবর্ণ (J. C- ১) মাসদার 


টা 


১৫4 অর্থ- প্রবেশ করা । 
0০5: সে প্রবেশ করবে । সীগাহ ৩ ৮5৭ ১৮ বহছ 


টি 


দর (৯1৮ মূলবর্ণ 
(৫-০ - 5) অর্থ- প্রবেশ করা। 


Lor ৮০৮ ঠা ০ 
| > : উষ্ট। শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৯1 ও ০৮৯ 


2: সুচের ছিদ্রপথ। যে কোনো সক্কীর্ণ ছিদ্রকে £ বলা 
7... হয়। যেমন- সুইয়ের ছিদ্ব; নাক ও কান ফৌড়ানোর 


ছিদ্ব। বহুবচন- £22 
৮৫৯ : সুই ৷ শব্দটি একবচন, বহবচন- ৮০৯ 


৬: আমি প্রতিফল দিব । সীগাহ "5 ৮৯ 


চি রত 


বহছ ০১১০০ 6১৩৮ বাব ৮০ মাসদার * ‘sl 
মূলবর্ণ ($- ১-0) অর্থ- প্রতিদান দেওয়া; প্রতিফল 
দেওয়া; শাস্তি দেওয়া । 


| al অপরাধীগণ । সীগাহ ৮১ ৮+ বহছ 


le) = বাব 1.2] মূলবর্ণ (,- ১৫) মাসদার 
4০3 অৰ্থ- অপরাধ করা; পাপ করা । 
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ঠে ৮ রে গত 
(45. শয্যা । একবচন, বহুবচন- 445. এ ৯০৫ অর্থ- | 


বিছানা; দোলনা ৷ এখানে উদ্দেশ্য হলো জহান্নামের : 


আগুনের বিছানা । জাহন্নামীদেরকে জাহান্নামে বিছানার | 


পরিবর্তে আগুন বিছিয়ে দেওয়া হবে । 
নি নন চাদর । বহুবচন, একবচন- £5 


EA 


পাও ৰ 
০৯০৬ 
তি পাট তারি 2 


Ln LT 
অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা: শাস্তি দেওয়া । 


আয়াত : ৪২ 
ছা 


[| : তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ 5 5২ ৮৯ 
বহছ /,*০ 3৮০ ০ বাব J মূলবর্ণ. |) 
(১-০ মাসদার ৮০ খু অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস 
স্থাপন করা । 

চি তারা আমল করেছে। সীগাহ ৮7 ৮২৯ 
টি, ৬ বাব রণ ».৮) 

চা (৮০ মূলব 7-€ 


(). মাসদার 14 অর্থ- কাজ করা; আমল করা; 
সৎকর্ম করা। 
ভা সৎকার্যসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
fl 2০ শব্দটি পবিত্র কুরআনের এক স্থানে শুধুমাত্র 
9791 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন- 
০১ ৩৮০1) সূরা নিসা : ৩৪] বাকী সমস্ত 
স্থানে সৎকর্ম অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


জা পু পা 


AY: আমি ভার অর্পণ করি না । আমি বাধ্য 
করি না; আমি চাপিয়ে LU Es 


8 চা 
J মূলবর্ণ (5.4.৩) মাসদার ৮৯ 
অর্থ- ভার অর্পণ করা; চাপিয়ে দেওয়া; বাধ্য করা: 


সাধ্যাতীত ভার অর্পণ করা। 


2 : তার সাধ্য অনুযায়ী । এটি বাব ০ -এর 
মাসদার | মুযাফ, 2 যমীরে মাজরূরে বাইযাফত । 


সামর্থ্য হওয়া; সম্ভব হওয়া । 


Ss: Oe | 
প্র eld or 
“ বাব £45 মূলবর্ণ (১.০ , 0 মাসদার ৫4] 


অর্থ- স্থায়ী হওয়া; শাশ্বত হওয়া; চিরঞ্জীব হওয়া । 


৩৬১ সূরা আ'রাফ : পারা-৮ 
ূ আয়াত : ৪৩ 
নিত জট ন বহি বের করেছি । সীগাহ ₹৯ 


Ad 


বহছ ৮১১ 2৮ বাব ৮৮ মাসদার 
লেট (৫-১-৩) অর্থ- টেনে বের করা; দূর 


করা; খুলে ফেলা । 
| ৯১০4০: তাদের অন্তর। শব্দটি বহুবচন, একবচন- 


১.০ অর্থ- অন্তর; বক্ষ । ১১০ মুযাফ, "৯ যমীরে 
মাজরূর বাইযাফত । 


2: ঈর্ষা। এটি বাব ০: -এর মাসদার । অর্থ- গোপন 

7. শক্রতা; প্রতিহিংসা; বিদ্বেষ । মাসদারের অর্থ- ঈর্ষা 
করা; প্রতিহিংসাপরায়ণ হওয়া । 

৮০৫ সত : প্রবাহিত হয়। সীগাহ ৮৬ ৬১০০ ০০5 বহছ 


৬১5 mt £24 বাব ০,৮ মূলবর্ণ ধরি BX. €) 
মাসদার £40 ও 9৮৫০৫ অর্থ- প্রবাহিত হওয়া; 
জারি হওয়া; দৌড়ানো; এগিয়ে যাওয়া । 


জে ভি : তাদের পাদদেশে । ১৩ মুযাফ; "৯ 
যমীরে মাজরর বাইযাফত । এটি ০» ০৮ | 
অর্থ- নিচে, অধীনে । এবং এটি 3»_9 -এর 
বিপরীতার্থক শব্দ । 


পা 


753: নদীসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- £45 নদী; 
নির্বরণী; ঝরনা; প্রপ্রবণ। 


[15 : তিনি আমাদেরকে পথ দেখিয়েছেন । $১2 
সীগাহ ৮২৬৬ ৮০৩ ৮) বহছ ৩১,০ ১৮৮৮ বাব 
৩১ মুলবর্ণ (৬. ১-১) মাসদার £ 2217 ির্থ- 
সৎপথে পরিচালিত করা; পথ দেখানো । (3 যমীর 
a Sr 

|;১” : তাদেরকে সম্বোধন করে বলা হবে। সীগাহ 

= ৮০৮ ০+ বহছ J, ৮৮ বাব 


1172 মূলবর্ণ (4-১-৩) মাসদার ১1১১! 
অর্থ- সম্বোধন করা; আহ্বান করা; ডাকা । 
ceeds ০ 


2৯০)১ : তোমাদেরকে এই জান্নাতের উত্তরাধিকারী 
কর্ধা হয়েছে £55! সীগাহ ১০৩৯ ৮০ 


শট is ৬০ 


বহছ J, ++ ০ বাব 4.০০5/মাসদার ৫13 
মূলবর্ণ (০.১. 5) অর্থ- উত্তরাধিকারী বানানো । ।_ 
যমীরে মাজরূরে বাইযাফত ৷ মূল সীগ:. হলো 


ৃ £5)9-এর শেষে 91, টি 60-21-48 অন্য । 
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হহব্ত্ততিগ্হতিতজগরজবজচশগনতিততণতঠিততজত৩৩৬০৪৪৪০৩৩৪৪০০৪৪৪৫০৯৪৪০১৪৪৬৪০৪৬৪০৪৫২৯৬৫৪০৪৪৪৪০৪৪৪০৭৫০৪%৪৪৯৮০৬৯৪৭৪৯৬০কর৩৪০এ৬৯০৭৪০৪৩৪০৯ ৪৯১৯৪ ৮৪ 


১৫ 2G: তোমরা যা করতে । (5 ইসমে : 
মাউসূল। 54551459 সীগাহ ৪5 ৮ 
2০০ বহ ৩১০০ ৩০০০ ৩ বাৰ 2 
মূলবর্ণ (J... 6) মাসদার ৫ | অর্থ- করা; 
আমল করা: সৎকার্য করা । ৰ 

আয়াত : 8৪8 


| 

| 

72 | 
৩১১: সে সম্বোধন করে বলবে । সীগাহ ১০ >|, । 
EU ETO LER 
| 
| 
| 


415420 মূলবৰ্ণ (৬.১. ৩) অর্থ- সম্বোধন করা; 


আহ্বান করা; ডাকা । 
5১3১5: আমি পেয়েছি। সীগাহ $= > বহছ ৷ 
SO 
৩১০২০০০5 ১০৩ বাব ৩/5 মাসদার ১৪৯১১] 
মূলবর্ণ (১.৫-4) অর্থ_ পাওয়া । 


পারি তারি AA 


EE 422 তিনি আমাদেরকে যে প্রতিশ্রচতি 


দিয়েছিলেন। 4০9 সীগাহ 4৮ ৮৭০ ১ বহছ ! 


জপ ০০৮ বাব 4০ মূলবর্ণ(১-৫ ১১) ৷ 
{£75/অৰ্থ- প্রতিশ্রুতি দেওয়া । | 
ober OO 


"২৯১ 2: তোমরা পেয়েছো কি? J পর্নবোধক ূ 
৬ 46৮৮ 


| 


ডি Ria 2০ বাব ৯০০ মূলবৰ্ণ (১ 
2 07 


মাসদার?%০৮৯) অর্থ- পাওয়া; লাভ করা । 


030 
রি হ্যা। হ্যা-বাচক শব্দ । এর ব্যবহার তিন ধরনের ৷ 
হয়। ৰ 

ঠা প্রতিপক্ষের সমর্থনের ক্ষেত্রে । ১1/১ ও ১51 
5 -এর উত্তরে আসে । যেমন কেউ বলল- লি 
[যায়েদ দীড়িয়েছে | অথবা ৮ £ 2 [যায়েদ | 
দীড়ায়নি ৷] তার উত্তরে বলা হবে-, ৩ হ্যা! ঠিকই 
বলেছেন। ৃ 

২. প্রতিপক্ষের কাছে ওয়াদা করার ক্ষেত্রে যেমন কেউ 
বলল- ৮১৮-০[প্রহার কর ॥] ০,45 9 [প্রহার করো 
না।] উত্তরে বলা হলো- 22 [ঠিক আছে আপনার : 
আদেশ পালন করব |] 

৩. প্রতিপক্ষকে অবহিত করার জন্য। যেমন- | 
(৫ +৫/ 4020 842 [তোমাদের প্রভু যে: 
ভয়ের প্রতিশ্রুতি দিয়েছিলেন তা সঠিক পেয়েছ? 
উত্তরে বলবে- ১ [হ্যা ! সঠিক পেয়েছি || র 


ঠ ৫৮5 পা 22 ত্র 


৩১+ ০১৮১ : অতঃপর জনৈরে ঘোষণাকারী ঘোষণা 
করবে। 3$সীগাহ ৮০ ০৮ ০০ 
০:৮2 বাব ০৮০ মূলবর্ণ (১.১.1) মাসদার 
3 ও 9৩2 অর্থ- ঘোষণা দেওয়া; আজান 
দেওয়া। ১১০ + সীগাহ ০৪ নর ১০০ রি 
বাব }2 5 মূলবৰ্ণ (১. ১-1) মাসদার ১৮০ 
অর্থ- ঘোষণা করা । 


4 
PEE লা“নত; অভিশম্পাত । একবচন, বহুবচন- এ 


৫24, অর্থ- অভিশাপ দেওয়া ৷ 
আয়াত : ৪৫ 
৩৩৩5৩ 


৩১০ 2 তারা প্রতিবন্ধক সৃষ্টি করত। সীগাহ ৮৯ 
54০ বহছ ৩১,৮৯০ £১০০ বাব ০০ মূলবর্ণ 
(১. ১. ০) মাসদার £45 ও 4:40 বাধাপ্রদান 
করা; প্রতিবন্ধক হওয়া; প্রতিরোধ করা; বিরত রাখা । 
এর মাসদার £0 হলে | -টি হবে ৬১ 


203% 


আর মাসদার 3,১! হলে এ-০১ -টি হবে .;১ 
222 


J: পথ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ০.৯: ; এখানে 
J দ্বারা সরলপথ বা ইসলাম ধর্ম উদ্দেশ্য । 


dolor 


| ৩৯ : তারা অনুসন্ধান করত । সীগাহ 9১০ ৮৯ 


৩৩ বহছ ৮০/৮৯৮)৮৩০ বাব ০০৮ মুলবর্ণ . >) 
(এ-ট মাসদার 2621 ও--:৮র্থ- অন্বেষণ 
করা; কামনা করা; ইচ্ছা করা; অনুসন্ধান করা । 
উল্লেখ্য 0:42, ও (৮৫ ফে'ল দুটি 6১৮০ 
হওয়া সত্তেও $=! ৮৬৮ -এর অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে, তাই সে অর্থই করা হয়েছে। 


>: বক্রতা । এটি বাব = - -এর মাসদার । যার অর্থ- 
বাকা হওয়া; বক্রতা । আরবি ভাষাবিদ আবু যায়েদ 
বলেন, যে বক্রতা চোখ দ্বারা দেখা যায় তার জন্য 
(৮৮ (=! ৮) আসে । আর যে বক্রতা চক্ষু 
দ্বারা নয়; বরং জ্ঞান-বুদ্ধি ও অন্তর দ্বারা বুঝা যায় তার 
জন্য (৮5 (৬-1 ৮) আসে । এখানে এ 
অর্থই উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৪৬ 


EE পর্দা । শব্দটি একবচন, বহুবচন £22 অর্থ- 


পর্দা, আচ্ছাদন; প্রাচীর । এখানে ১% দ্বারা এমন 
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পর্দা উদ্দেশ্য নয় যা শুধুমাত্র দেখার ক্ষেত্রে প্রতিবন্ধক | 
হয়; বরং এমন প্রতিবন্ধক উদ্দেশ্য যা দ্বারা জান্নাতের 
নিয়ামতরাজি জাহান্নামীদের পর্যন্ত পৌছতে বাধাপ্রদান | 
করে। 
5 
০৮৯১: পুরুষ লোক। শব্দটি বহুবচন, একবচন- 2 


At) 6৮৮ 


১১১৪ : তারা চিনবে । সীগাহ এ 5১৮ ৮৯৯ বহছ : 


১৯০০ বাৰ ৭০ মূলবৰ্ণ (১ J এ 
মাসদার 45, অর্থ_ চেনা; জানা । 
০1) ০ 


: তাদের লক্ষণ দ্বারা । (এ হরফে জার। => 
ক লক্ষণ, চিহ্ন আলামত ৷ যা মূলত 2, -১ছিল। ৷ > 

ENE EE OE 
OMe oS 
তার পূর্ববর্তী অক্ষর মাকসূর হওয়ায় )১-কে . দ্বারা । 
পি ono Tae 
মুযাফ, ৮» যমীরে মাজরূর বা ইযাফত ৷ 


LE তারা সম্বোধন করে বলবে। সীগাহ ০১-* ৫৯ | 
৬4৬ বহছ ৩১/৯ ৬৮৬ বাব 1.60 মূলবর্ণ)) ) | 
| 


(৬. ১. মাসদার $154 21 অর্থ- সম্বোধন করা; 
আহ্বান করা। 


৬ ত ৮৫ 


ক Soest Ja ০৮৮৪০ 
৩১৮% বাব £45 মূলবর্ণ (১.৫-১) মাসদার | 
০৯৯১] অর্থ_ প্রবেশ করা । 


| 
৮:০০ MAA | 
| 
| 


ur: সিভিল চান 


২০৪ বহছ ১১০৮ (১ বাব 6 4 মাসদার 
৫২ 2 মূলবর্ণ (6. রি ৮) অর্থ- আকাঙ্ফা করা; ূ 
প্রত্যাশা করা । 

আয়াত : ৪৭ 


৩5,০ 15: যখন তাকে ফিরিয়ে দেওয়া হবে। |) 
“হরফে শর্ত। ৬৯,০ সীগাহ ২:9৬ ৬১ ২০1) বহছ 
১৯৮৮ ৩-০৮৭ বাব 575 মাসদার $; 4 মূলবর্ণ 
(5-১-০) অর্থ- ফিরিয়ে দেওয়া; বিরত রাখা । 


০:77) পাত 
Pr EE তাদের দৃষ্টি । 2" বহুবচন, একবচন- 


£27, অর্থ- দৃষ্টি; চক্ষু। , ৯ যমীরে মাজরর 
বাইযাফত । 


: 


\ 
৮ ূ 
ূ 
| 


১1৮ : সে কোনো কাজে আসল না ৷ সীগণ্হ 


“4: প্রতি; দিকে । এটি : 0 -এর ইসম | অর্থ- 
সাক্ষাৎ। এখানে প্রতি অর্থে ব্যবহার হয়েছে। 
দি আমাদেরকে-করবেন না । সীগাহ ১৯) 

০০৮০ বহছ ০০০০ ০৮৮ ৭ বাব ৫৫ মূলব্ণ 


Aor ou 


(4. 2) মাসদার } 21 অর্থ- করা; বানানো; 


নির্দিষ্ট করা; পরিণত করা । ৮ যমীরে Lo ৮১৯০০ 


2: সম্প্রদায়; জাতি ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- //3 
আয়াত : ৪৮ 


: আ‘রাফবাসীগণ । ০! শব্দটি 
__>_০ -এর বহুবচন । অর্থ- ওয়ালা । আর এ, 
বহুবচন, একবচন ৩,৪ যার অর্থ- উচ্চস্থান । এখানে 
এ প্রাচীরের উচ্চস্থান উদ্দেশ্য যা কিয়ামতে জান্নাত ও 
জাহান্নামের মধ্যবতীতে আড়াল হবে হযরত হুযায়ফা 
ও ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে এ উক্তিই বর্ণিত 
হয়েছে এবং এটিই অধিকাংশ মুফাসসিরগণের 
অভিমত । আ'রাফবাসীগণ কারা সে ব্যাপারে 
অনেকগুলো অভিমত রয়েছে । তন্ধ্যে সর্বাধিক 
গ্রহণযোগ্য অভিমত হলো কিয়ামতের দিন পাপ-পুণ্য 
জান্নাতে প্রবেশ করবে । আর যাদের পাপ অধিক হবে 
তারা যাবে জাহান্নামে । আর যাদের নেক ও পাপ 
সমান হবে এরাই হবে আ'রাফবাসী । এরা এখানে 
নির্দিষ্ট কিছুদিন অবস্থানের পর আল্লাহ তা'আলা নিজ 
গুণে এদেরকে জান্নাতে পাঠিয়ে দিবেন । এটিই হলো 
হযরত ইবনে মাসউদ, হুযায়ফা ও ইবনে আব্বাস 
(রা.)-এর অভিমত । 


৩: +০-, ৩ পাকি এটি ed 


4 : তারা তাদেরকে চিনে নিবে । ০৬৯০: 
সীগাহ ৮৮১ ৮: (+ বহছ 5, €১৮০ 
বাব 4৮৮ মূলবর্ণ-, ঠা 2 6) মাসদার 53, | 
অর্থ- চেনা; জানা ৷ ॥ "2 যমীর ০০০ ০৮০০ 

{০ : তাদের লক্ষণ ছারা । বিস্তারিত সূরা আরাফ, 
আয়াত : ৪৬ দ্রষ্টব্য । 


| ০ তা. প্রতি 


Ade 


>, 
৬ রর 


J মূলবর্ণ (৬-৩-%) 
কাজে আসা: উপকারী হওয়া: অভাবমুক্ত করা ! 


মাসদার +: 
মাসদার ১ অর্থ_ 
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2252-৮5-57 
৪৯৯: ভয়; ভীতি; আশঙ্কা । এটি বাব = -এর 


ূ 
ৃ মাসদার। বিপদ সংঘটিত হওয়ার পূর্বে সৃষ্ট ভয়কে 
ূ দন্ত 
| ০০ A dA oo 0° 
সালা HOt GFA নি RCL তোমরা দুঃখিতও হবে না । সীগাহ 
৩১/৯ বাব ০১০০ মূলবর্ণ (১-৬১- এ) মাসদার । ক ৯ করত ০ 
2) অর্থ- ংকার করা । র বাব [52 মূলবর্ণ (১-)-0 মাসদার ১,১! অর্থ- 
আয়াত : ৪৯ | বিষণ্ন হওয়া; দুঃখিত হওয়া । বিপদ সংঘটিত হওয়ার 
রান | পরের বিষণ্নতা ও চিন্তা-ভাবনাকে ১;> বলা হয়। 
‘ৰ 5]: তোমরা শপথ করে বলতে । সীগাহ ০৮) i টি 
| 
ূ 


৮৩ 54৮ বহছ ১১১০১: 4৮ বাব ৯২/মুলবর্ণ আয়াত : ৫০ 


(১-০৮- 3) মাসদার 2-531 অর্থ- শপথ করা । রি fs ERE TEE 
*$7055 3: তিনি তাদের প্রতি প্রদর্শন করবেন না। 3: পদ DO SIE 


J সীগাহ ১ 5১০ সের 


টি 


কি ৮৮ মূলবর্ণ (এ. ৬৪ ৮ ৩) 


মাসদার (৫ অর্থ- অর্জন করা; পাওয়া । দান করা; 


প্রদর্শন করা । ৯ যমীর | ০৮০ 


রতি 


এ_»৮) : দয়া । অনুগ্রহ; দান। এটি বাব ৮৯: -এর 


ror 


মাসদার । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন- 22 হলো 
এমন কোমলতা যা দ্বারা দয়াকৃত ব্যক্তির প্রতি 
সহানুভূতির কামনা হয়। কখনো এর ব্যবহার শুধুমাত্র 


কোমলতার জন্য হয় আবার কখনো শুধুমাত্র অনুগ্রহ ও : 
দয়ার জন্য হয় যেখানে কোমলতা থাকে না। যেমন- 


£273 


১ ৷ (55 [আল্লাহ অমুকের প্রতি দয়া করেছেন! 


যখন একে আল্লাহর সাথে সম্পৃক্ত করা হবে তখন 
শুধুমাত্র অনুগ্রহ ও দয়া উদ্দেশ্য হবে, কোমলতা বা: 
REE SS DALAL 


পক্ষ থেকে : 25, হলো অনুগ্রহ ও দয়া । আর 
মানুষের পক্ষ থেকে : £5, হলো কোমলতা ও 
বিন্ত্রতা । মাওলানা আবুল কালাম আজাদ লিখেছেন, 
আরবিতে 2৮) এমন কোমলতা ও নম্রতাকে বলা 


হয় যা দ্বারা কারো প্রতি অনুগ্রহ ও দয়ার ইচ্ছা জাগ্রত : 


হয়। সুতরাং 125 -এর মধ্যে প্রেম, ভালোবাসা, 
অনুগ্রহ, দয়া; সকল অর্থ অন্তর্ভুক্ত রয়েছে । আর নিছক 
মহব্বত দয়া ও অনুগহ থেকে ব্যাপক | -[তরজুমানুল 
কুরআন, খ. ১ পৃ. ৩৯) 


চা তোমরা প্রবেশ কর । সীগাহ ৮০৬ 4০ + ৰ 
বহছ ১১,০ ৮০৯ ৮ বাব £4 মাসদার ০৮৭১! 


মূলবর্ণ (J. £. ১) অর্থ- প্রবেশ করা। 


১১০৮ +> বাব J) মূলবৰ্ণ (৬০. 5-৩) 
মাসদার sy 1 অৰ্থ- ঢেলে দেওয়া: প্রবাহিত করা; 
নিক্ষেপ করা । 


LH 
| ০০ : পানি। শব্দটি একবচন, বহুবচন- ॥ 
০.7 ৮৮৮ 


5 ২: তোমাদেরকে জীবিকারূপে যা দান 


পা পারার 


ছি নিন টি তা চর 
মাসদার ১০ অর্থ- জীবিকা দান করা; রিজিক 
দেওয়া; দান করা । ৮5 যমীরে ০ ০৮০০ 


৫ 4০৮ : তিনি এ দুটি হারাম করেছেন। 2 সীগাহ 
৮5 ৮5 ৩1১ বহছ ৩১৯ ০-০৮ বাব 
২% মূলবৰ্ণ (১-১- 0 মাসদার 22১০5 অর্থ- 
হারাম করা; অবৈধ করা; নিষিদ্ধ করা । 


আয়াত : ৫১ 
৪০৮ 2 


bil: তোমরা গ্রহণ করেছ । সীগাহ ৮54 ৮৯ 
৮৩৬ বহছ ১১,৯০ ০০৩ বাব 3৩৮] মূলবণ | |) 
(১.৫ মাসদার 4-৮তির্থ- গ্রহণ করা; নেওয়া; 
বানানো; গঠন করা । 


051/401: ত্রীড়া-কৌতুকরূপে । , 4 ক্রীড়া; 
“ খেলা । এটি ইসমে মাসদার ৷ সৌজন্যতা পরিহার 
করে কৌতুকের দিকে আকৃষ্ট হওয়াকে ৯1 বলা হয় 
এবং এমন অহেতুক কাজে লিপ্ত হওয়া যার দ্বারা 
উপকারী কাজ বর্জিত হয় তাকে __=_ বলা হয়। 
_-[আবুসসাউদ] ইমাম রাগেব (র.) দ্বিতীয়টিকে ৯৭ 


| 
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বলেছেন। মূলত ৬7 বলা হতো €৮2 সবাস্্রী 
সহবাসকে । পরবর্তীতে নারীকে ৯ £5 বলা হতো; 

অতঃপর যে কোনো জ্ঞানসুলভ আনন্দ-বিনোদনকে 
চি ডা ন জায়গা কুরআন! 


নগহ 2৬% ০০৮] Ah, | 


৯০ ০৮ 


বাব £25 মূলবর্ণ ()-১-) মাসদার ?+৯4| অর্থ- 


5 


090014, >: পার্থিব জীবন 1,» একবচন, 


ঠে প্রতি তরি 


বহুবচন- 122০ 


ol : পৃথিবী দুনিয়া; বিশ্বজগৎ। সীগাহ ৩০০ ২1) 
বহছ 0 বাব £45 ও মাসদার৫101 
£/1 ও 774% মূলবর্ণ (১-৩-১) বাবে 24 
EA ESE Ce 
2 থেকে হলে অর্থ হবে- অধিক নিকৃষ্ট । Ss 
যখন পরকালের মোকাবিলায় হবে তখন প্রথম অর্থে 
ব্যবহৃত হয়। আর যখন $5 -এর মোকাবিলায় 
হবে তখন দ্বিতীয় অর্থে ব্যবহৃত হয়। শব্দটি একবচন 
বহুবচন- ৫১ 


*:)|: আজ । একবচন, বহুবচন- £৫ দিন; দিবস। 

EE OE NE ৷: সীগাহ 
"= ৮৯৯ বহছ ১১৮৮৮ (১ বাব ৮৯৮ 
মূলবর্ণ ($ - ৯.৩) মাসদার%৬:-:/ অর্থ- বিস্মৃত 
হওয়া; ভূ নপগ 


পণ 6 তি 


উজ কর এপ সপ 
1) : সাক্ষাৎ করা । বাব 24৫2 এর মাসদার । 


টা 


৩8 ডি তারা অস্বীকার করত । সীগাহ ৮৯ 
ত ৮৭০ বহছ ১১৯০ ১/+।%%4 বাব 
65 মূলবর্ণ (১ (-0 মাসদার + ১% ও 
EE অবিশ্বাস করা । 
আয়াত : ৫২ 

4]: অবশ্যই আমি তাদের কাছে 
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বাব 9,5 মূলবর্ণ (1. ৬. 0 মাসদার ££: 
অর্থ- আসা; আগমন করা । এর 2০. : -এর 


কারণে ৬০০০ হয়েছে। 

oS: কিতাব । শব্দটি একবচন, বহুবচন- SEE বাব 
424 -এর মাসদার, যা ৩ £ £ অর্থে ব্যবহৃত । 
এটি পবিত্র কুরআনে বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে 
যেমন- তাওরাত, ইঞ্জিল; কুরআন; লাওহে মাহফৃয; 
স্বভাব; আল্লাহর জ্ঞান; আমলনামা; আল্লাহপ্রদত্ত স্পষ্ট 
দলিল ৷ এখানে কুরআন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । পবিত্র 
কুরআনে কুরআনের অনেকগুলো নাম বর্ণিত হয়েছে। 
যেমন- কুরআন; কিতাব; যিকর; তানযীল; ফুরকান। 

225: আমি বিশদভাবে ব্যাখ্যা করেছি। (24৫ 


সীগাহ ৮/---+ ০১৯ বহছ ০১৮ ৮ বাব 
১৪ মূলবর্ণ (J. ০-৩) মাসদার 74921 
অর্থ- বিশদভাবে বর্ণনা করা; ব্যাখ্যা-বিশ্রেষণ করা । , 
যমীর মাফউলে বিহী। 


৬৯২ পথনির্দেশ | এটি বাব ৮ -এর মাসদার। যা 
১৯ তথা ইসমে ফা'য়েল অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে 
গ্লাসদারের অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; রাস্তা 
দেখানো; পথের সন্ধান দেওয়া । 
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>): দয়া । অনুগ্রহ; দান। এটি বাব = -এ 
মাসদার । [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, আয়াত : নি 


আয়াত : ৫৩ 
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EES তারা প্রতীক্ষা করে। সীগাহ $5 ২ 
TE ie Th EL 
7} £1 মূলবৰ্ণ (,. ৬.১) অর্থ- প্রতীক্ষা করা; 
কয, লক্ষ্য করা । 

i: তা আসবে; তা প্রকাশ পাব। সীগাহ >|, 
ari EL ৭ ১০ 
মূলবর্ণ ($. ১.1) মাসদার* $53 অৰ্থ- আসা 
আগমন কা, কাশ পাওয়া 
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9,0: সে বলবে । সীগাহ (5 , ০» ২1) বহছ 
১১৮৮০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. ১.5) ূ 
মাসদার (৮21 অর্থ- বলা । 

৫৮? :তারা তা ভুলে গিয়েছিল। * যমীরে ৬,০: 


১... [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, আয়াত : ৫১ দ্রষ্টব্য) : 


এট 
ডি : সুপারিশকারীগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
£ সীগাহ ৩১০ ৮৯ বহছ ১০১০ ৩% বাব | 


৬ (৮.-১-১৯) মাসদার {4501 অর্থ- 
সুপারিশ করা । ৃ 
৮: 2 পপ, 


5 বহু ০/০০ (৮৯ বাব € 2 মাসদার | 
ভি (22? মুলবরণ (০: অৰ্থ সুপারিশ 
করা; শাফায়াত করা । 

MLS 57 


রি মাসদার রাতে 


41 আমরা কাজ করতাম । সীগাহ 4৩, ০! 
বহছ ০১১০৯ ১০1৮৬ বাব ৫ মাসদার J 
মূলবর্ণ (১-*-€) অর্থ- কাজ করা; আমল করা। 
> : তারা ক্ষতি করেছে। সীগাহ ০১ ৮ 

০৮ বহছ ৩১৮০ ৯৮৪ ৮৮৪৩ বাব £ 4 মুলবর্ণ 
=) মাসদার% 14 দ্যা অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত 


ত করা। 


() - ০ - 
হওয়া । 
৩০: তা অন্তৰ্হিত হয়েছে। সীগাহ ৮০ +54 ৮১ | 
বহছ ৮১১৯ ৬০৮ বাব ৩75 মূলবর্ণ (J. এ. ১০) | 
মাসদার্র 99201 অর্থ- পথভ্রষ্ট হওয়া; বিভ্রান্ত হওয়া । 
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J মূলবৰ্ণ ( (5-১-৩) মাসদার £17=5)ুর্থ- 
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এন দে 
বহছ ১০০ ৮৮ বাব 7245 মূলবর্ণ (3-4-৫) ৷ 
i HET পন্বৃউ | 
আবিষ্কার করা । ূ 
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: পৃথিবী; ভূমি । একবচন, ৰহুবচন- ১,৬)! 


র ৰ ie : ছয় দিনে। ৫ বিহুবচন: একবচন- £54 


! | By 


Hs আরব বাগধারায় £4 বলতে যুদ্ধ-বি্হ সম্বলিত 


অতীত ইতিহাসকেও বুঝায় । 4) - দ্বারা আল্লাহর 
রাত তকে দা 


বডি : তিনি সমাসীন হন। সীগাহ ০ 55০ ১1) 
 বহছ 9,৮০০ ১০৯৬ বাৰ 3০ লব. দি 
(/ মাসদার ০ অর্থ- আরোহণ করা; 
উপবেশন করা; সমাসীন হওয়া । এটি যখন ০ দ্বারা 
মুতা‘আদ্দী হয় তখন এর অর্থ হয়- স্থিতিশীল হওয়া; 
উঁচুতে উঠা; সমাসীন হওয়া । যেমন- ০১৮7 1 
৫১৬ ₹-01 ৮4২৪ [সেই নৌকা জুদী পাহাড়ে গিয়ে 
থেমেছে| U7 ০1০ ৩৮-1 শি [তিনি আরশে 
সমাসীন হয়েছেন; স্থিতিশীল হয়েছেন] আর যদি | 
দ্বারা মুতা'আদ্দী হয় তখন অর্থ হয়- ইচ্ছা করা । 
যেমন- £01 901 ৬৮০2৫ [তিনি আকাশের 
প্রতি ইচ্ছা করলেন] এবং এর যখন দুটি J U5 হয় 
তখন অর্থ হয়- উভয়টি সমান হওয়া । যেমন- 4 
200 501 5৮2 [নাপাক ও পাক সমান 
নয়া আল্লাহ আঁরশে সমাসীন হওয়ার উদ্দেশ্য ও তার 
পদ্ধতি সম্পর্কে সঠিক আকিদা হলো যা হযরত উদ্মে 

সালমা (রা.) বর্ণনা করেছেন- / 4৮--3 


রি 4078 JAC PE EEC নিলি Ech 
5০৮06 5 25355 ষ্ঠ Ad 0৫5 52 
(500145 5 (সমাসীন হওয়াটা অজানা বিষয় 
নয়, তার পদ্ধতি জানার বিষয় নয়, এটাকে বিশ্বাস করা 
ঈমানের অঙ্গ এবং অস্বীকার করা কুফরি । ইমাম আবু 


ইউসুফ রর.) ইমাম আবু হানীফা (র.) থেকে বর্ণনা 


eo ‘ee রে 
করেছেন যে-41-)| ১ ৮ 41 ১৮৭ ৮৮৫ খু 
পট তি রা 7 পাও [| ৬ পরি প্র 
LS ULL ST নয 55 IO 
Ger 0১ £2 রি 2 
El EE i GAOL TO 


০১০1 ৫৫৫ 0457 97 (কাৰো জন্য এটা 
সমীচীন নয় যে, আল্লাহর সত্তা সম্পর্কে কোনো কিছু 
বলা, বরং এরূপই বর্ণনা করবে যেরূপ তিনি তার 
নিজের সম্পর্কে বর্ণনা করেছেন এবং নিজের পক্ষ ও 
মত থেকে কিছুই বর্ণনা করবে না || 
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2 : আরশ । সিংহাসন; রাজাসন । ইমাম রাগেব (র.) ' 


৬ 2 
ছাদবিশিষ্ট কোনো কিছুকে ৷ এর বহুবচন ৩::৮; 


| ০5 ৪ 


০০০2৩ পর্ণ 


রি ভার: রিকি নাকি 


কুরআনে রয়েছে_ 3১০৮০০৬১৫৮৩ [তারা 


তাদের মাচানের উপর পতিত ছিল 2 অর্থ- 
আঙুরের লতার জন্য মাচা স্থাপন করা তত (5: 
542 140৮ -এর অর্থ আবু উবায়দা (র.) 
বলেছেন- £:4% তারা উঁচু ইমারত নির্মাণ করত। 
বাদশার বসার স্থানকেও ০১০ বলা হয়, কারণ তা উচু 
হয়। ১৯৮ সম্পর্কে মুফাসসিরগণের অভিমত হলো 
তা সিংহাসনই, যা দেহবিশিষ্ট, যাকে আল্লাহ তা'আলা 


সৃষ্টি করেছেন এবং ফেরেশতাদেরকে নির্দেশ : 
দিয়েছেন তা বহন করে রাখতে এবং সম্মানপ্রদর্শন ও 


তওয়াফ দ্বারা ইবাদত করতে । যেমনিভাবে দুনিয়াতে । 


তিনি একটি গৃহ নির্মাণ করেছেন এবং বনী আদমকে 
নির্দেশ দিয়েছেন তার তওয়াফ করতে এবং নামাজে 
তার দিকে মুখ ফিরাতে। -[কিতাবুল আসমা 
ওয়াসসিফাত : ইমাম বায়হাকী] 


৪০ তিনি আচ্ছাদিত করেন। সীগাহ ৮: ১; 

ff ৮২০০৪ বহছ ১,৮ [১ বাব 425) মাসদার 
£৮টমিলিবর্ণ ($- ১-6) অর্থ- আচ্ছাদিত করা; 
ঢেকে রাখা । 


০০:85:22 


4001 :রাত। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 05 


০1 
| 


চি সে অনুসন্ধান করে। সীগাহ ৩১৮ ১০০০ ১৯1) 
বহছ ৮০ 6১০০ বাব + মূলবৰ্ণ (২১০. 4৪) 
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মাসদার ৫) অর্থ- তালাশ করা; অনুসন্ধান করা; ৷ 


>: দ্রুতগতিতে । ৬ থেকে নির্গত যার অর্থ- উদ্বুদ্ধ 
কুরা; উৎসাহিত করা। ) 9 -এর ওযনে (৮ বা 
442১ অর্থে ব্যবহৃত ৷ গাহ 5১০ >, বহছ 
«১০ ৩০১০; এটি একটি উহ্য মাসদার বা J 
হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে । 

aE 

7%0/: চন্্ৰ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- (5 তৃতীয় তারিখ 
থেকে -এ[কামূস] বা তৃতীয় রাতের পরবর্তী রাত থেকে 


eZ 


মাসের শেষ পর্যন্ত চন্দ্রকে *5$ বলা হয়। -[রাগেব] 


40441 :দিবস। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 


7°12 


: সূর্য । শব্দটি একবচন, বহুবচন- £৮ 


৯512 ৮" ow 
মাসদার 2:01 | অর্থ- বাধ্যগত করা; বশ করা । 
এখানে J হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 


|: আদেশ । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 2.1 
পারি 


ন, 


CAEL : সৃজন । এটি বাব 25 -এর মাসদার । তৈরি 


করা; সৃষ্টি করা। 


9৮5 :মহিমাময়। সীগাহ ০5 ৮০ ১০1) বহছ ৮০ 
১১ বাব } ০5 মূলবর্ণ (এ -১-৯) মাসদার 
০22 


৬১৮! অর্থ- বরকতময় হওয়া; মহিমাময় হওয়া । 


আয়াত : ৫৫ 
(2: তোমরা ডাক । সীগাহ , ৮৮ ৮5১৯৯ বহছ 


০১১৯০ ১৬১৮ | বাব +2৫ মাসদার £/০৫/ মূলবর্ণ 
(১-0-2) অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা; সম্বোধন করা । 


hr dd 


০৮০ : বিনীতভাবে । এটি বাব 4:45 -এর মাসদার । 
J হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 
24১৮ : গোপনে । এটি বাব {2 -এর মাসদার । মূলবর্ণ 


টা 
(--১-৫) ; 4৬ হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 


তে উঃ : তিনি পছন্দ করেন না। সীগাহ 5১ ১ 
EE A বাব J&১/ 
মূলবৰ্ণ (>.-০- 0 মাসদার ০ অর্থ- মহব্বত 
করা; ভালোবাসা; পছন্দ করা । 


০৮১০ সীমালঙ্ৰনকারীগণ । সীগাহ 95 লে 
বহছ }০৬ = মূলবৰ্ণ (১- ১. £) বাব J) মাসদার 


{£3 অৰ্থ- সীমালজ্ঘন করা; বাড়াবাড়ি করা । 
আয়াত : ৫৬ 


eS এ : তোমরা বিপর্যয় সৃষ্টি করো না। সীগাহ 


ETE EEE SL 
০০ মূলবর্ণ (১-০৯ . ৩) মাসদার 4৮:33 অর্থ- 
বিপর্যয় সৃষ্টি করা; বিশৃঙ্খলা করা; গোলযোগ করা । 


৫৯১৮ টি তাতে শাস্তি স্থাপনের পর । 2! 
বাব J -এর মাসদার । মূলবর্ণ (৮-০- ০০) অর্থ- 
সংশোধন করা; সংস্কার করা; শান্তি স্থাপন করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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+31: তোমরা তাকে ডাক । * যমীর ০ ০৮০০ 
৷ বিস্তারিত এ সূরা আয়াত : ৫৫ দ্রষ্টব্য] 


[5৯৮ :ভ ভয়ের সাথে । এটি বাব ৮১ -এর মাসদার ৷ J> 
হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। মূল ইবারত হবে- 
০০ 

El: SPS le case 
মূলবর্ণ ( .. ৬) J > হওয়ার কারণে মানসূব 
হয়েছে। 


Le দয়া । অনুগ্রহ; দান । এটি বাব £ -এর 
LL LLL 


2/5: নিকটবর্তী । সীগাহ ১০ ১1) বহছ ০-০৩ = 
বাব ?/$ মূলবর্ণ (৮-১-3) মাসদার ও এবি 
নিকটবর্তী হওয়া । 


রি সৎ্কর্মপরায়ণগণ । সীগাহ 9১০ ৮৯ 
বহছ J 5 ০! বাব ১% মূলবৰ্ণ (৩. ০০) 
মাসদার রি  অর্থ- সৎকর্ম করা; ফরজের চেয়ে 
অধিক আদায় করা; সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টি করা। 
আমলের ক্ষেত্রে ইহসান দুভাবে হয়ে থাকে । ১. 
কাউকে তার অধিকারের চেয়ে অধিক দেওয়া এবং 


নিজের অধিকার কম নেওয়া । ২. নিজের আমলের ৃ 


মধ্যে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা । অর্থাৎ ফরজ ইবাদতের পর 
নফল, মোস্তাহাব ইত্যাদি আদায় করা। ইবাদতের 

ক্ষেত্রে ১২৯ -এর বিশ্লেষণ করা হয়েছে হাদীসে 
এভাবে যে- ৫৫ 21905 04620118225 8 
51,7 {0% ৫9 [তুমি এমনভাবে ইবাদত কর 
যে, তুমি আল্লাহকে দেখছ, যদি তুমি তাকে না দেখ ৷ 


তাহলে তিনি তোমাকে দেখছেন |] 
আয়াত : ৫৭ 
জী তিনি প্রেরণ করেন। সীগাহ ৮১৬ ৮০ >, | 
বহছ ১১০২৮ (১০ বাব ১০! মাসদার রি 
মূলবর্ণ (J. ১». ১) অর্থ_ প্রেরণ করা। 


(৮৫ : বায়ু। একবচন, বহুবচন- £5 অর্থ- বাতাস। 


Plt 


LE সদা এট বাৰ £25 এর দার, 
eG -. তথা ££ অর্থে হয়েছে । ১» 
হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে, 


1845 সে বহন করে। সীগাহ ১.৯ ০, ১ বহছ 
৩১৮ 5৮ বাব 4051 মূলবর্ণ (১- পা 
মাসদার 3১53 অর্থ- বহন করা; উপরে উঠানো । 

(৮০: মেঘ । মেঘে পানি হোক বা না হোক তাকে 
৯৮ বলা হয়। কখনো উপমাস্বরূপ ছায়া ও অন্ধকার 


॥ ৮৮ ০৮ or 


উদ্দেশ্য নেওয়া হয়। যেমন_ ১» 22551 
৩০৫৮০ ০৮ ৫৮০28 2 মূলত ৫০০, 
অর্থ টানা । তা থেকেই ৯৮৫ উদ্ভূত হয়েছে। কারণ 
বাতাস তাকে টেনে নিয়ে বেড়ায়। অথবা এজন্য যে 
তা পানি বহন করে নিয়ে আসে অথবা এজন্য যে, তা 
এ SLA 
২.৯ ১০৯ -এর একবচন- 42৮৮. শব্দটি পুং ও 
স্ত্রী, একবচন ও বহুবচন সর্বভাবে ব্যবহৃত হয় । ফরিদ 
ওয়াজদি (র.) লিখেছেন, শব্দের বিবেচনায় এর 
সিফত ১৪, আসে । যেমন-2% 29 ৩০৫ 
2,917.02 01 ০ আবার অর্থের বিবেচনায় 
বঁহুবচনওঁ আনা হয়। যেমন_ $০ 
97:0 তেমনিভাবে পুংলিঙ্গের উদাহরণ হলো- 
Ed) 50/7 আর স্ত্রীলিঙ্গের উদাহরণ হলো 
J 4 <9 15  লিসানুল আরবে 
রয়েছে 4. শব্দটি ৮ -এর বহুবচন, রি 
Ra an rs 
J: ঘন; ভারি । শব্দটি বহুবচন, একবচন- $4 


2 : আমি তা চালনা করি। সীগাহ ৮1, ৮৯ 
পর তারি টে ead 


বহছ ০১১৮ ০৬ বাব ৮ মাসদার ৪5! 
মূলবর্ণ ($ - 5-০) অর্থ_ চালনা করা; চালানো । 
১ : ভূখণ্ড; শহর । শব্দটি একবচন, বহুবচনে- 3১৬ 


: নির্জীব । একবচন, বহুবচন- 5 
অর্থ- মৃত ৷ এখানে 2 4: দ্বারা শুষ্ক ভূমি উদ্দেশ্য । 


মতি আমি বর্ষণ করি৷ সীগাহ না 
5১৮০০2৬ বাৰ 4 মূলৰৰ্ণ {৩ =) ৩) 
মাসদার 4123 অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা। 
(৯০৮1: আমি উৎপাদন করি; বের করি সীগাহ ২৯ 
বহছ ১১০, ৮০ বাব J মাসদার 
2: মূলবৰ্ণ (৫ J 0 অর্থ_ বহিষ্কার করা; বের 
কঁরা; উৎপাদন কর্মী? 


৩1,45: ফল-ফলাদি । শব্দটি বহুবচন, একবচন- ঃ 


3 


০১ 


NN 


Z পপ 


নিগার সাজান 


৫৮৯: : আমি জীবিত করি । সীগাহ ৮5.» ৮৯ বহছ ৩৮৭ নিদর্শনসমূহ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 4৫1 
১৮৮৮৯ বাব ১০৯১] মূলবৰ্ণ ( 0-০-0) অর্থ- নিদর্শন; চিহ্ন; কুরআনের আয়াত । 


মাসদার 21, ১ অর্থ- বের করা: জীবিত করা: রি রর 
(৫8 ডি তারা কৃতজ্ঞতা স্বীকার করবে । সীগাহ 
উৎপাদন করা । | 


lo পেত | he ০১ 54০ বহছ ১০ ৮০ বাব এ 
৬০১৯): মৃতগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- এ মূলবর্ণ (). এ. ১) মাসদার 2 44 অর্থ- 
অর্থ- নিজীব; নিষ্প্রাণ; মৃত। কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করা; শুকরিয়া আদায় করা। 

2৫ তোমরা উপদেশ গ্রহণ করবে। সীগাহ ৮ ভারা 
2158 TER ltt LA রর 155. 1222478% 
মূলবর্ণ (১. এ . 3) মাসদার 78% অর্থ- উপদেশ | "40: আমি পাঠিয়েছিলাম ৷ সীগাহ ৮ ভে 
গ্রহণ করা । বহছ 5১৮ ৮১৮৮৬ বাব J! মাসদার 
3৩০ মূলবর্ণ (১.১...) প্রেরণ করা; পাঠানো । 
রি রা তির ূ £15: [হযরত] নৃহকে। [বিস্তারিত সূরা নিসা, আয়াত : 
৬:41 : উৎকৃষ্ট । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ১৮ ১৬৩ দ্রষ্টব্য] 


fl ৪৪৮ Sar nr রা 5: জাতি; সম্প্রদায় । কেবলমাত্র পুরুষদের দল । 
মূলবর্ণ (০. iB ৮) মাসদার £8 অর্থ- উত্তম 2 


মহিলাদের দলকে 7::৫ বলা হয় না যেমন এক কবির 


| 
PA Ca 

| 

| 


so ৮ 

১. হয়া পবিত্র হওয়া । পংক্তি- RE 
(০৯ , : তা উৎপন্ন হয়। তা বের হয়। সীগাহ ১5; ১০, টি 4 দেবা পৰিত চু 

৮২৪ বহছ ১১৮২ + [= বাব 422 মাসদার — 2 } BS Ge 
57541 মূলবৰ্ণ (-১-) অৰ্থ- বের হওয়া; উৎপন্ন সা হার রক sz ৮9৮ 
হওয়া; নির্গত হওয়া ৷ ূ তা ICE ১১ 
রা ! 5452 1৮৮৮ 554 এখানে পুরুষদের জন্য *৯১ এবং 

রি ফসল। শব্দটি একবচন, বহুবচন- ৮৫৮৫৫ অর্থ- মহিলাদের জন্য , শব্দ ব্যবহার করা হয়েছে। 
উদ্ভিদ; তৃণ; ফসল । ৃ তবে অধীনস্থভাবে মহিলাদেরকেও অন্তর্ভুক্ত করা বৈধ 


আছে। শব্দটি ৮৯ "| যা পুং ও স্ত্রী উভয়ভাবেই 


ব্যবহার হয়। কস ও লিসা রান (০47 
৫295 DU নিত 


বি সে নিকৃষ্ট হয়েছে যা নিকৃষ্ট । সীগাহ $4 ১০; 
(০. _ মাসদার ৩৮47 ও £31 অর্থ- নিকৃষ্ট 


হওয়া; মন্দ হওয়া; অপবিত্র হওয়া । এখানে নিকৃষ্ট ভূমি পবিত্র কুরআনে ++) শব্দটি দুটি অর্থের জন্য হয়েছে। 

ৃ দ্বারা অনুর্বর ভূমি উদ্দেশ্য । যথা- ১. সম্বোধনের জন্য নয় এমন ক্ষেত্রে সাধারণ 
৫৯ ৭ : তা জন্মায় না। উৎপাদন করে না। [বিস্তারিত : দল, জমাত, লোক যা একই বংশ বা দেশের সাথে 
অত্র আয়াতের £,5 দ্রষ্টব্য] সম্পৃক্ত হোক বা না হোক। ২. এক বংশ বা এক 
রি | র দেশ, অঞ্চলের সাথে সম্পৃক্ত সম্প্রদায়ের জন্য । 
দি আনি জপ ূ কষে এটা হয়ে থাকে। থেমন I 5 

৫ - 22 ৰ 5:৮০ ইত্যাদি । 

Ee : আমি বিভিন্নভাবে বর্ণনা করি । সীগাহ = 115৫4: তোমরা ইবাদত কর । সীগাহ 55০ ০ 
PEE EF AEE +০৮৮ বহছ ৩১১/৮০ 2৬৮ +! বাব ৮৫ মূলব্ণ” 
মূলবর্ণ (5.১.৩৮) মাসদার 4০ অৰ্থ- | (১.৮ -£) মাসদার $501 অৰ্থ- ইবাদত করা; 
ঘুরিয়ে ফিরিয়ে বর্ণনা করা; বিভিন্নভাবে বর্ণনা করা । উপাসনা করা । 
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RSPEI 
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: ইলাহ, উপাস্য । শব্দটি একবচন, বহুবচন- রি 


 অর্থ- প্রভু; মাবুদ; উপাস্য । রী -এর ওযনে 


1214 অর্থে যে সম্প্ৰদায়ে যার ইবাদত করা হয়, 


চাই সত্য মাবুদ হোক বা বাতিল মাবুদ হোক তাকে । 


| বলা হয়। 


শ £1: আমি আশঙ্কা করছি। সীগাহ $০০ ১০, বহছ : 


78 * 02. বাব ০০৭ মূলবর্ণ (১. -১-৫) 
মাসদার ৫৮: ির্থ- ভয় করা; আশঙ্কা করা। 


175 : শাস্তি । শব্দটি একবচন, বহুবচন- ? 7421 
বিস্তারিত সূরা বাকীরা, আয়াত : ৭ দ্রষ্টব্য] 

৯: : দিন; দিবস । শব্দটি একবচন, বহুবচন- রর 

৮:82: মহান। সীগাহ ৮১০ >|, বহছ ০-০৩ = 


Zz টি পা পাতি 
মহান হওয়া, সম্মানিত হওয়া ৷ 
আয়াত : ৬০ 


পি ৮৫৯৫ 
HEE প্রধান; দলপতি ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- 


চর্চিত অর্থ- নেতাদের দল: বড় লোকদের দল । ১০ 


অর্থ- পূর্ণ করা; ভরে দেওয়া যেহেতু সম্প্রদায়ের ! 
নেতাগণ তাদের মতামত এবং ব্যক্তিগত সৌন্দর্য দ্বারা: 


মানুষের চাহিদা পূরণ করে দেয়, অথবা চোখে আলো 
এবং অন্তরে ভয় ঢুকিয়ে দেয় এ কারণে তাদেরকে 
১০, বলা হয়। [মিসবাহ] 


ইমাম রাগেব (র.) বলেন, যারা দর্শকদের দৃষ্টিতে ; / 


সম্মানিত হয় এবং তাদের চোখকে ভরে দেয় 
তাদেরকে ৯৮ বলা হয়। | 09 ৯ ££ এবং 


৪ 419৫4 sd 
ক -|মুফরাদাতুল কুরআন] 
J; আমরা তোমাকে দেখছি । সীগাহ 
বহ ১০০০৮০০ সদাই মূল 


(৬. 1.১) অর্থ- দেখা। এ যমীরে 0০০ ৮১৯০০ 


১ : বিভ্রান্তি/পথব্রষ্টতা। পৎত্রষ্টতা; পথচ্যুত হওয়া; | 
হারিয়ে যাওয়া; নষ্ট হওয়া; ধ্বংস হওয়া । আল্লামা : 


জালাল কারশী (র.) লিখেছেন- ১১৮ নষ্ট হওয়া; 


ধ্বংস হওয়া; পরাভূত হওয়া । বলা হয়- 5* 20121 
৩-4 পানি দুধের কাছে পরাভূত [কম] হয়েছে যে 
দুধের মধ্যে তার চিহ্ন প্রকাশ পাচ্ছে না। সূরা ' 


(৫ মূলবর্ণ (, ১. এ) মাসদার CAT 


| দৰ্শনীয় যুবক যে তার তারুণ্যের ' 


[আমাদের পিতা তাদের দুজনের মহব্বতে পরাভূত 
ইমাম রাগেব ইস্পাহানী (র.) লিখেছেন- ০১ 
অর্থ- সঠিক রাস্তা থেকে বিচ্যুত হওয়া । 214৯ হলো 

ENE 


এর বিপরীতার্থক শব্দ । যেমন- (6 ১০৯ 


6 রি ১৪৫2 556 ১9 SL ; 
পথচ্যুত হওয়া যে কোনো ভাবেই 'হোক ইচ্ছাকৃত বা 
ভুলক্রমে কম বা অধিক সর্বাবস্থায়ই তাকে J9 বলা 
হবে । এ কারণেই পয়গান্বর এবং কাফের উভয়ের জ 
ন্যই ১১৫০ শব্দের ব্যবহার হয়েছে। যদিও উভয়ের 
৪ -এর মাঝে অনেক ব্যবধান রয়েছে। যেমন 
রাসূল সম্পর্কে বলা হয়েছে-এুঁত 5১৫22 
$৭45 [অর্থাৎ যে নবুয়ত রাসূল =: -এর প্রতি 
অবতীর্ণ হয়েছে সে সম্পর্কে তিনি পূর্বে জ্ঞাত ছিলেন 
না] হযরত ইয়াকুব (আ.) সম্পর্কে বলা হয়েছে-- 
৮০ 4৮১৮ ৪, হযরত মূসা (আ.) নিজে 
নিস প্এারির 
চি : স্পষ্ট । সীগাহ 5০৮ ১৯ বহছ ০০৪৪ =| বাব 
J মূলবর্ণ (565 ০) মাসদার £544অর্থ- 
স্পষ্ট করা: প্রকাশ করা । 


আয়াত : ৬১ 


ডি ভ্রান্তি । এটি বাব ০4 -এর মাসদার । অর্থ- 
পথভ্রষ্ট হওয়া । 


চট 


১৯--) : রাসূল । শব্দটি একবচন, বহুবচন- (44 অর্থ- 
পয়গাম্বর । বার্তাবাহক; দূত । 


আয়াত : ৬২ 


5 পা ণঠ 


চারা আমি তোমাদের নিকট পৌছে দিচ্ছি। (4 


সীগাহ ৮০ ৯) বহছ ১১,৯০ ০৮ বাব 
১৯: মূলবর্ণ (8 - J. ০) মাসদার £401 পৌছে 
দেওয়া; চার করা। রস যমীর J = ০৮০ 
EE পয়গাম; বাণী; বার্তা ৷ শব্দটি 0.0 থেকে 
গঠিত, যার অর্থ প্রেরণ করা । এটি ইসম। অর্থ- 
পয়গাম বা চিঠি-পত্র । বহুবচন; একবচন- 2৮...) : 
আরেকটি বহুবচন ১/-/: আল্লামা তাফতাযানী (র.) 


রি 


5/5, -এর শরয়ী অর্থ বর্ণনা করেছেন এভাবে- > 
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৩ ১৮০ খা ৬৪১ বিডি না 


/ ৫০ ৪০4 ৮৮৬, odd নি ৫ ০ 27 
১৯31 40109০5০514 
লন যেন তার 
মাধ্যমে এ সমস্ত রোগ-ব্যাধি দূর করা যায় যা দূর 
করতে তার জ্ঞানসমূহ দুনিয়া ও আখেরাতের ' 
কল্যাণলাভে অক্ষম হয়ে পড়েছে 1] | 


৫ ০1: আমি হিতোপদেশ দিচ্ছি। সীগাহ |, 


ee 


টি (১৮৮ বাব ৮৪ মাসদার 


০ ও ৫০০৫1 মূলবর্ণ (0 ৬০০ ০ al) অর্থ- | 
হিতোপদেশ দেওয়া, উপদেশ দেওয়া; পরামর্শ । 


দেওয়া। ূ 
৯০1 : আমি জানি । সীগাহ ৮4-5-- ৮1১ বহছ ১০ ৷ 
০১১৮ বাব (2 মূলবৰ্ণ (, J.{) মাসদার । 
| অৰ্থ- জানা । ূ 
আয়াত : ৬৩ | 


শন ও al তোমরা কি বিস্মিত হচ্ছ ৷ শুরুতে হামযা 
প্রশ্নবোধকের জন্য। = ৩ সীগাহ ৮5২ শৈশিই 
৮৩ বহছ 5১,৯০ ০৮৮ বাব (2 মূলবর্ণ . t) 
(> - £ মাসদার / % 2 অর্থ- বিস্মিত হওয়া; 
আশ্চর্যাবিত হওয়া; অবাক হওয়া । 

: উপদেশ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- %৫$/ স্মরণ, 
বর্ণনা। এটি বাব £45 -এর মাসদার । ইমাম রাগেব 
(র.) লিখেছেন_ , 4 বলে কখনো অন্তরের এমন 
অবস্থাকে বুঝানো হয় যা দ্বারা মানুষের অর্জিত বিষয় 
মুখস্থ রাখা সম্ভব হয়। যা 4. > -এরই অনুরূপ | : 
আবার কখনো কোনো পর্বজানা বিষয় বিস্মৃত হওয়ার 
পর অন্তরে জাথত হওয়া বা আলোচনায় স্মরণ এসে | 
যাওয়াকেও ,$; বলে অভিহিত করা হয়। এ কারণেই | 
বলা হয় ০ দুপ্রকার ৷ ৮৮৫5 ৮৫৮ 50.85, 
প্রত্যেকটি আবার দু'প্রকার? ১. বিশ্বৃত হওয়ার পর ৷ 

স্মরণ হওয়া । ২. ভুলা ব্যতীতই সর্বদা স্মরণ থাকা। 

০৮. ০ 


| 
৮5১১ যেন তিনি তোমাদেরকে সতর্ক করেন। 
| 
ৃ 


টি 


| 
ৃ 
| 
ূ 
| 
ূ 
| 


সীগাহ ৬৮৪ ESE ০০৯1১ বহছ ৮১১৮ 6১২ 
বাব এ. মূলবর্ণ (১5551 মাসদার 44531 অর্থ র 
সতর্ক করা; ভীতি প্রদর্শন করা। 


৬): 
শর 
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| 1৮25): চন ভোমরা সাবধান হি মিনা জে 


২ 


৩১৮% বাব 4০১ মূলবর্ণ (এ-ও -+) মাসদার 
2 অির্থ_ সাবধান হওয়া; সংযত হওয়া। 
doje fi 


+! 74 


মূলবর্ণ (*-০-) ১) মাসদার ? £ ৮ ঠা অৰ্থ- অনুগ্ৰহ 
করা; দয়া করা। 


আয়াত : ৬৪ 
১:55 : তারা তাকে মিথ্যাবাদী বলে । 1, সীগাহ 
৮২ 25৮ ০ বহছ ৩১,৯০ ০৮ বাৰ 
4245 মূলবৰ্ণ (2. ১.৩) মাসদার ০৮০ 
অর্থ- মিথ্যা প্রতিপন্ন করা; মিথ্যাবাদী বলা; মিথ্যায়ন 
করা। , যমীরে Lacs pa 
£50: আমি তাকে উদ্ধার করি । (৫42৮ সীগাহ 


15০৭৯ বহছ ১১ ১৮০৮ বাব ১5] মূলবৰ্ণ 


(১. ০-5) মাসদার রা অর্থ- উদ্ধার করা; মুক্তি 


দেওয়া; রক্ষা করা । , যমীরে Lacs pas 


Lf তরণী; নৌকা । এটি সর্বলিঙ্গ ও বচনে একই 
রকম ব্যবহার হয়। 


দে তি, 


বহছ ৩১,৯০৬০ বাব J লবণ. BX €) 
মাসদার ৫৫ অর্থ- নিমজ্জিত করা; ডুবানো। 


০১৪ সম্প্রদায় । শব্দটি একবচন, বহুবচন- “1,31 অর্থ- 


জাতি; দল। 
f 
(০: অন্ধ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- (2 যা মূলত 
7 ৮৯ ছিল। সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ । ০০০ 
৬৩ -তে সিফাতে মুশাববাহর ৬ বিলুপ্ত হয়ে যায় । 
৫- দ্বারা অন্তরের অন্ধ হওয়া এবং দৃষ্টশক্তির অন্ধ 
হওয়া উভয়ই উদ্দেশ্য হয় । পবিত্র কুরআনে যেখানেই 
অন্ধত্বের তিরস্কার করা হয়েছে সেখানে অন্তরের অন্ধ 
হওয়া উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৬৫ 


: আদ জাতি । হযরত নূহ (আ.)-এর সম্প্রদায়ে এক 
বক্তির নাম ছিল আদ । যার বংশ পরম্পরা তিন পুরুষে 


৪৮ 
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গিয়ে হযরত নূহ (আ.)-এর সাথে গিয়ে মিলিত : 


হয়েছে। পরবর্তীতে এ নামেই উক্ত সম্প্রদায়ের | 
নামকরণ হয়ে যায়। যারা হযরত নূহ (আ.) -এর : 


তুফানের পর আরব দেশে সর্বপ্রথম ক্ষমতাসীন 


শাসকগোষ্ঠী ছিল । [বিস্তারিত সূরা হৃদ, আয়াত : ৫৯ : 


দ্রষ্টব্য! 


|," 2: হযরত হুদ (আ.)। একজন প্রসিদ্ধ নবী ছিলেন। 
তিনি আদজাতির হেদায়েতের জন্য প্রেরিত 
হয়েছিলেন । উক্ত জাতি মূর্তিপূজায় লিপ্ত ছিল। তিনি 
তাদেরকে মূর্তিপূজা থেকে নিষেধ করলেন । আল্লাহর 
অনুগ্রহরাজির কথা স্মরণ করিয়ে তিনি প্রজ্ঞা ও 
হেকমতের সাথে তাদেরকে আল্লাহ্‌র একতৃবাদ ও 
ইবাদতের দাওয়াত দিতে থাকেন । আদজাতি তাদের 
দান্তিকতা ও অবাধ্যতা থেকে একচুলও হটতে রাজি 
হলো না; বরং দান্তিকতা প্রদর্শন করে বলতে থাকল, 
যে শাস্তির ভয় তুমি আমাদেরকে দেখাচ্ছ তা শীঘ্বই 
নিয়ে এসো! আল্লাহ তা“আলা তাদের দান্তিকতা ও 
অবাধ্যতার শাস্তি দিলেন। সাতরাত ও আটদিন 


একাধারে তুফান চলতে থাকল । এতে তারা সমূলে 


ংস হয়ে গেল। 
০/ ১০ ূ 
রিনি চাটার পল ০০ 
el 0 অর্থ- ইবাদত করা; 
দাসত্ব স্বীকার করা । | 
co 2327 Ar 
Cr HE BEE চাহিয়া 
হামযাটিপরশ্নবোধকের জন্য ৩১০ শু সীগাহ ০৯: 


১৮০৩ +54 বহছ নি (১৮০৮ SEE 0 


ূ 
ঢল 


বাব 5:৪9 মূলবর্ণ ( (4-৩-2) মাসদার 25531. 


অর্থ- ভয় করা; সাবধান হওয়া; আল্লাহভীরু হওয়া । 


আয়াত : ৬৬ 


Lor ovr 

১ |: প্রধান; দলপতি । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 
খুব অর্থ- নেতাদের দল; বড় লোকদের দল। 
[বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য] 

এ, 7: আমরা তোমাকে. দেখছি । [বিস্তারিত সূরা 
আ'রাফ, আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য] 


2 LS 


নির্বোধ হওয়া । মূলবর্ণ (,. 5.) 


in: নির্বোধতা | এটি বাব“ "৮ -এর মাসদার । অর্থ- ৃ 


Abd পার্ট 

এ: নিশ্চয় আমরা তোমাকে মনে করি । সীগাহ 
১45০০ (০ বহছ ১০৯ 6০ বাব এ" 
সি রঃ ১) মাসদার ££ অর্থ- ধারণা করা; 


£4507: মিথ্যাবাদীগণ। সীগাহ ০২, ৮৯ বহছ 
০৬ | বাব ৮/৮:৪ মূলবর্ণ (৬-১-এ) মাসদার 
জর মিথ্যা বলা । 

a আয়াত : ৬৭ 

ee রাসূল ৷ শব্দটি একবচন, বহুবচন- {_// অর্থ- 
পয়গাম্বর; বাতবাহক; আল্লাহর প্রেরিত পুরুষ । 

আয়াত : ৬৮ 
oS রী 


: আমি তোমাদের নিকট পৌছে দিচ্ছি। 
সিএ আয়াত : ৬২ দ্রষ্টব্য] 


1০ বাণী । রিসালাত । বহুবচন, একবচন- রি 
অর্থ- বার্তা; ম্যাসেজ ৷ [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, 
আয়াত : ৬২ দ্রষ্টব্য] 


ৃ এ হিতাকাজ্জী । সীগাহ ০-+ ১১ বহছ ১০০০০ 


বাব ££ মূলবর্ণ (0-০০-০) মাসদার 4 
টি ও হিতোপদেশ দেওয়া । হিতাকাজ্ী হওয়া । 


: বিশ্বস্ত । সীগাহ রি 


বাব £৮৫ মূলবর্ণ (১ -*- |) মাসদার {5.0 রঅর্থ- 
বিশ্বস্ত হওয়া; সৎ হওয়া; আমানতদার হওয়া । 


আয়াত : ৬৯ 

| ৮০ 50: তোমরা কি বিস্মিত হচ্ছ। [বিস্তারিত সূরা 
আ'রাফ, আয়াত : ৬৩ দ্রষ্টব্য] 

5 : উপদেশ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 4১ র্থ- 
স্মরণ; বর্ণনা । [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, আয়াত : ৬৩ 
দ্রষ্টব্য] 

ভিডি যেন তিনি তোমাদেরকে সতর্ক করেন। 
[বিস্তারিত সুরা আ'রাফ, আয়াত : ৬৩ দ্রষ্টব্য] 


5:7৮ 


195১1: তোমরা স্মরণ কর । সীগাহ ৬৮ ৮০০ 
বহছ ১ ০৮৮ | বাব £4 মাদার 41 মূলবণ 
() , এ. 3) অর্থ- স্মরণ করা; আলোচন করা । 


দিদার ারাাগারার 


*৫হতততততকঙ্বতভডচতহততিগ্কতজকতহঠতকডবএ৯৬৮০৯৪৯৪৪৪০৪৬০৪৮৮৪৪৪১৪৪৪৪৪৫৪৪র৪৪ ৪৭৪৪৪৪০৪৩৪৯ $ক97*2হ5০5289৩598৭8৮০8৪$৮৪০৪৫কর*5%৫৯০৮৮৪১৩2৯০৪৮৮৪৪৬৫৪৪৪৪৬৮৬৪৪০৪৪৭৫৪৬৯৪০৪০৪৬১৯৪৪০৯০৯৪৪৩৭৯৪৯৪০৪৪৫৪০০৪৪৮গ৪৩তঠতকতিউিগিতহতিকতকতিজতকজততরঠ৮৩০৩588523598১$82৬৮04ব58 


ed dA 


"5৯ : তিনি তোমাদেরকে [স্থলাভিষিক্ত] করেছেন। 
> সীগাহ ০১ ৮৪৭৪ সিসি 
৮০৮: বাব ৮-5 মূলবর্ণ (১ -€-) মাসদার 


{501 অৰ্থ- করা; বানানো; নির্ধারণ করা; সৃষ্টি 
করা। ইমাম রাগের (র.) লিখেছেন- (44 এমন 
শব্দ যা (০ ও 3৮2 জাতীয় এবং সকল 
ফে'লসমূহের জন্য ব্যাপক । এর ব্যবহার পাচভাবে 
হয়ে থাকে | যথা- 


১. 7-০ও 3৮ [হয়ে গেছে, হতে শুরু করেছে] -এর 
স্থানে তখন তা ৪০৩০ হয় না। যেমন- 1 


৫০06 


মিসর 
/:৫4 ৩৫4৫ SL 
Es CEL Aes 
[বনী সুহাইলের উ্ভ্রী এমন হয়ে গেছে যে, তাদের 
চারণভূমি গলার চেয়ে অধিক নিকটবর্তী] 


পাত 


২. ১৯১1 [সে উদ্ভাবন করেছে, সে সৃষ্টি করেছে৷ -এর 
স্থানে আসে । তখন এটি এক মাফউলের দিকে 


+ পার্টি পর্তি তার ওর 
৬২ হয়ে থাকে । যেমন-০-৮4-67 ইডি 
৪ 
45 [তিনি আলো এপার 


2327 [হিট 


LLIN SEN লা ৮5 ০৯ 
তোমাদের জন্য কর্ণ, চক্ষু ও জন্ত বানিয়েছেন Hh 


৩. এক বস্তুকে অপর বস্তু থেকে তৈরি করার অর্থে । 


যেমন LL OLS Lf 
[আল্লাহ তা'আলা তোমাদের থেকে তোমাদের 


স্ত্রীদেরকে সৃষ্টি করেছেন |] 


৪. কোনো বস্তুকে ভিন্ন অবস্থার পরিবর্তে এক অবস্থায় 
করার জন্য । যেমন-(৫1৮ 4০/41/৫4০৮ [তিনি 
তোমাদের জন্য ভূমিকে বিছানাস্বরূপ বানিয়েছেন || 


পতিত পাত ৫ LA DD edd tod ৮৮৮ 


Ul 2s - TIE ৩৬ ৮৪ পিসি] ১টি 409 


৫. কোনো কিছু সম্পর্কে কোনো বিষয় নির্ধারণ করা, চাই 
ভাতা রো বা বাকল হারা তোরা গতর 


যেমন-$ 05 1৮150 এ 945 ৫ 
(আমি তাকে তোমার দিকে প্রত্যাবর্তনকারী এব 


তাকে নবী নির্বাচনকারী ৷) আর বাতিলের উদাহরণ 
od ০৩ ৩ 


হলো- 425 ০১০০] 2 রি চিতা [ভিডি 
5 (আল্লাহর সৃষ্ট ফসল ও গবাদিপশুর মধ্যে 


26০টি পে eds 


আল্লাহর, এক অংশ নির্ধারণ করেছে) 4) ১১১৯০১ 
| (তারা আল্লাহর জন্য কন্যাসন্তান নির্ধারণ 


নারদ খলীফাগণ । শব্দটি বহুবচন, 


এ £/e ৫ 


রা 


1; তিনি তোমাদেরকে বৃদ্ধি করেছেন। 3 সীগাহ 


৬৩০ ৮৪০৮০ ০০৯15 বহছ ৮১১০৮ (০৬৩ বাব ১০-৯ 
মূলবর্ণ (১.৬. রাও টাও 


3৯: সৃষ্টি । সৃষ্টি করা; বানানো । বাব 45 -এ 


০5৬৪7 Oh উ লা 
এর ব্যবহার কোনো কিছুকে নমুনাবিহীন সৃষ্টি করার 
অর্থের জন্যও হয়ে থাকে । যেমন আল্লাহ তা'আলা 
বলেন- 25317215201 9 (তিনি আসমান ও 
জমিন সৃষ্টি করেছেন) এখানে 3: শব্দটি €04,তথা 
নমুনাবিহীন সৃষ্টি করার অর্থে হয়েছে। যেমন ৫১ 
2A এ আয়াতটি এ কথার প্রমাণ বহন 
করে। তাছাড়া এক বস্তুকে অপর বস্তু থেকে তৈরি 
করার অর্থেও ব্যবহার হয় । যেমন-০ 54) 55. 
34 (মানুষকে সৃষ্টি করেছেন এক ফোঁটা বীর্য থেকে) 
১: -টি {1১4 অর্থে ব্যবহৃত হলে এটি আল্লাহ 
তা'আলার একটি বিশেষ গুণ | এ ৮:৫4: % 
5,547 391 21 (যিনি সৃষ্টি করেন আর যে সৃষ্টি 
করে না উভয়ে কি সমান হতে পারে?) এ আয়াতে 
উক্ত কথাটিই স্পষ্ট করা হয়েছে। অবশ্য এর অন্য 
অর্থ যার মধ্যে (145! নেই; বরং তা অসম্ভব কখনো 
আল্লাহ তা'আলা সে অর্থে অন্যের জন্য ব্যবহার 
করেছেন । যেমন- আল্লাহ তা'আলা হযরত ঈসা 
(আ.)-এর মু'জিযা সম্পর্কে বলেন- (৮ 1৮7 31 
১০১১০৫5০৫৫৫ ০:60 (যখন তুমি আমার 
নর্দর্শে মাটি থেকে প্রাণীর আঁকৃতি সৃষ্টি করতে) 
সাধারণ লোকদের জন্য যে ১: শব্দটি ব্যবহার হয় 
তা দুটি অর্থের জন্য হয়ে থাকে । ১. অনুমান করা । 
২. মিথ্যা ও মনগড়া কথা রচনা করার জন্য । যেমন - 
টা 4৮44 994 (তোমারা মিথ্যা রচনা করতে) 
মোটকথা যেখানেই বাক্যের সিফাতে 31৫ শব্দটি 
আসবে সেখানেই মিথ্যা রচনা করার অর্থে হবে। 
ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন 4৮ ৯ 2 


4০ ৫ পরি ও 


ll এ LY 5১-৮| ১ OS EC 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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হা ৮ কারণেই অনেক লোক কুরআন 

সম্পর্কে 21 শব্দের ব্যবহার থেকে বিরত 
রয়েছেন।) আয়াতে কারীমা-৫2২৮ 410 4529 
৫:৮০) (অত্যন্ত বরকতময় আল্লাহ যিনি 
সর্বোত্তর্ম তা।) এ আয়াতে ০ শব্দের 

ব্যবহার {144 অর্থে হয়নি; বরং ত গঠনের অর্থে ৷ 
হযেছে আর 0512 $7421 43728 J, 
(এবং আমি তাদেরকে নির্দেশ দিব আল্লাহর সৃষ্টির । 
মধ্যে পরিবর্তন করতে) হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে । 
আববাস, হাসান, বসরী, মুজাহিদ, কাতাদা, /যাহহাক 


প্রমুখ +%)1 51% -এর তাফসীর করেছেন 11 / 


০১ 


জা 


রা আর ইুকরিসাসহ অপর 
মুফাসসিরগণ বলেন, এখানে »/ $5 দ্বারা 
আকৃতি পরিবর্তন করা উদ্দেশ্য । যেমন উদ্ধি-চিহ্ 
আঁকা, কান ফোড়ানো ইত্যাদি । তদ্রপভাবে 6৮: 
431 5554 -এর মধ্যে 4011 ৫5 দ্বারা কার্রো মতে 
শরিয়তের বিধিবিধান, কারো মতে তাকদীর, আবার 


কারো মতে আকৃতি পরিবর্তন উদ্দেশ্য । 
১ শব্দের ব্যবহার 3০৫৮2 অর্থেও হয়ে থাকে। 


তাছাড়া 1 এবং %4৫ একই শব্দ, যেমন ৮৫ ও 
22 7% এবং ৮০ ও :/ তবে পার্থক্য এতটুকু যে 

14 এর ব্যবহার সৃষ্টির জন্য রি আর ০ 

অর্থ- স্বভাব; চরিত্র ইত্যাদি । -[মুকাম্মাল লোগাতুল 


কুরআন, মাওলানা আব্দুর রশীদ উসমানী] 


“4 : হষ্টপুষ্ট-বলিষ্ঠ । এটি বাব 424 -এর মাসদার। 
যার অর্থ মূলত উন্মুক্ত হওয়া; উন্মুক্ত করা; প্রশস্ত ! 
হওয়া; প্রশস্ত করা। কিন্তু যখন হাতের সাথে এর ' 


ব্যবহার হয় তখন তা কয়েকটি অর্থে ব্যবহার হয় । ১. 
প্রার্থনা করা; অন্বেষণ করা; তালাশ করা । যেমন- 
4 €59 50501 ৮:4৫ ৬৮৩৫ (স্বীয় হ্তদয় ! 
মুখের দিকে প্রসারিতকারী, যেন পানি মুখে পৌছে 
যায়) ২. ধরা; পাকড়াও করা । যেমন- AL Ss 
4৫720022050 5 ৩০ | 
EAT (যদি তুমি দেখতে, যখন জালিমরা মৃত্যু- 
যন্ত্রণায় ছটফট করবে এবং ফেরেশতারা তাদের প্রতি 
হস্ত প্রসারিত করে রাখবে) ৩. হস্তক্ষেপ করা; প্রহার : 


করা; আক্রমণ করা । যেমন- ৫:৫1 ৮:4৮! 


7 পাঠে ৫৮৫ ৃ 


i 
1 


| 
! 
ূ 
A 


4০9 45452 Ee OES 
(তুমি আমাকে মারার জন্য হাত বাড়ালেও আমি 
তোমাকে মারার জন্য হাত বাড়াব না) 8. দান করা; 
বখশিশ করা । যেমন- ALL: 
_ তার হস্তদ্বয় প্রসারিত 1) 
2: অনুহরাজি। এটি ০৫ -এর বহুবচন। 


রি 
৫৮০ 85 : তোমরা সফলকাম হবে । সীগাহ 5১০ 
+৮৮ বহছ ১৮ ১৮০৭ বাব J মাসদার 


5১ মূলবৰ্ণ (-৩-) অর্থ- সফলকাম হওয়া, 
সফলতা লাভ করা। 


আয়াত : ৭০ 
০৯: তুমি এসেছ। সীগাহ »_০৯ ১3, ১৮1) বহছ 
রিট! ১ বাব ৮৮০ মূলবর্ণ (|. ৬০৫) 


Adres পাকি 


মাসদার £21 অর্থ- আসা; আগমন করা । 


নি যেন আমরা ইবাদত করি। সীগাহ ৯ 
"১5 বহছ ০১৮-০৮১-০ বাব 422 মূলবৰ্ণ চ) 


পরি তত 


(১-৩০. মাসদার $১ ০ অৰ্থ- ইবাদত করা । 
০৮০৩০ 


১১-৮5 : একত্ব; অদ্বিতীয়; একক । সত্তা ও গুণাবলিতে এক 
হওয়া । এ হওয়ার কারণে মানসূব অথবা | 
৩১১৯৩০ -এর ৩০ ৩১৮৮ হয়েছে । 
: আমরা বর্জন করি । সীগাহ ৮4---, > বহছ 
৬১০ তি (১-০ বাব &-৮- মূলবর্ণ (১- ১০১) 
মাসদার/$/অর্থ- বর্জন করা; ত্যাগ করা; পরিহার 
করা৷ ০২ তা'লীলের কারণে মানসূব হয়েছে। উক্ত 
মাসদার থেকে এ অর্থে 6১০০০ ০৮৪০০ ও ভে 
, ব্যতীত অন্য কোনো সীগাহ ব্যবহার হয় না। 
১275 তুমি আনয়ন কর । =! সীগাহ ৮১ ৮15 
৮৮৩ বহছ ৩১৮০ ৮১০৭ বাব J মূলবৰ্ণ 
(54, |) মাসদার4124অর্থ- দান করা; আনা। 
শু ই 
৩2 =: তুমি আমাদেরকে যার প্রতিশ্রুতি দিচ্ছ। 
লাল সপ ২৮৭৯ 
বাব 5/5 মূলবর্ণ (১.৫ পপি 


এ 


কে 
প্রতিশ্রুতি দেওয়া; জিরা । এখানে অর্থ- ভয় 
দেখানো । (6 যমীর - ৮১৯ 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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৯১ : শান্তি । শব্দটি একবচন, বহুবচন £5 আরো 
অর্থ হলো- নাপাক; ময়লা; বিপদ । ৯, -এর চারটি 
সুরত রয়েছে। ১. শরিয়তের দৃষ্টিকোণ থেকে । 
২. জ্ঞান ও আকলের দৃষ্টিকোণ থেকে । ৩. 
স্বভাবগতভাবে । ৪. উপরিউক্ত তিন দিক থেকেই । 
৮৮ ৮৯হলো জুয়া; শরাব । ০ >, 
হলো শিরক; শুকরের গোশত: তিনটির সমন্বয়ে যে 
১২৯) তা হলো মৃতদেহ । [বিস্তারিত মায়িদা : ৯, সূরা 
তাওবা : ৯৫, সূরা ইউনূস : ১০০ দেখুন 

৩৬০৫ : ক্রোধ । এটি ইসমে ফেল । অর্থ- ভীষণ ক্রোধ: 
অত্যধিক রাগ করা । প্রতিশোধের জন্য হৃৎপিণ্ডের রক্ত 
85557575871 
লাল হয়ে যাওয়া। আল্লাহর 2.2. দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 


টিপিপি _মুফরাদাতুল 


কুরআন ও বায়যাবী] 


be SEE তবে কি তোমরা আমার সাথে বিতর্কে 


লিপ্ত হতে চাও? শুরুতে হামযা প্রশ্ববোধকের জন্য । 
Lu সীগাহ ৮০৩৯ ডি TS ৫ 
তে তা তিন পিঠ 

১০১৯ বাব 24205 মাসদার 4351 মূলবর্ণ 
(০. ১-৫) অর্থ- বাদানুবাদ করা; বিতর্ক করা । 


বি 
1: নামসমূহ ৷ শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
(4. 2 5 1 
সীগাহ ৯৮,১০ ৮ বহছ ৩,৮২ ৮০৬ বাব 


2% মূলবৰ্ণ (, ১.) মাসদার {£01 অর্থ- 
নামকরণ করা; নাম রাখা । ৬ যমীরে ০০৩০৮০ 


MS 
চির : পূর্বপুরুষগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- J অর্থ- 
পিতা; পূর্বপুরুষ; বাপ-দাদা। 


(০: তিনি অবতীর্ণ করেননি । সীগাহ 9১০ ১৮1) 
যর 


2425 মূলবর্ণ (J. 
অবতীর্ণ করা: পল 


lL ০ 2 


১৮৮: সনদ; দলিল । শক্তি; সামর্থ্য । রাজতৃ 


পর্ণ ৫ ৩ 


০১০ ৮ 


aed? 2৫ 


সনাদ। এ অর্থেই পবিত্র কুরআনের বাণী-€34-5 3 | 


১৮1: তু) [দলিল ও সনদ ব্যতীত কেউ যুক্তি পাবে 


. তোমরা যেগুলোর নামকরণ করেছ। : 


মাসদার (27:21 অর্থ- 


তব; রাজ্য। | 
তাজুল আরসে রয়েছে- ০ 2 অর্থ- দলিল ও ৃ 


UT 88 
ley পেত পাও 


তাকে ডিন নিকট স্পষ্ট প্রমাণ (মোজেযা) 


সহকারে প্রেরণ করলাম] উল্লেখ্য যখন 1. দলিল 
অর্থে ব্যবহৃত হয় তখন তার বহুবচন আসে না। 
কারণ তখন তা মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয় । [বিস্তারিত 
সূরা নিসা : ১৪৪ দ্রষ্টব্য] 

ed, 


১৮7: তোমরা প্রতীক্ষা কর। 1১০৮৮ সীগাহ্‌ ০৯ 
Sede ig বহছ ৩১৮৭৮ ৮০৮ =! বাব ১55 
মূলবর্ণ (,. ৬.৩) মাসদার 44 অর্থ- অপেক্ষা 
করা; প্রতীক্ষা করা । 

Ute ETE BALL lb svcd 
ৰহছ ১০০1৭ বাব J মূলবৰ্ণ (১. ৬ 5) 

মাসদার 9&3 অর্থ- অপেক্ষা করা; প্রতীক্ষা করা । 


আয়াত : ৭২ 
7205: আমি তাকে উদ্ধার করেছিলাম ৷ সীগাহ 


৮৮৮৯ বহছ ০১১০১ ১৮০ বাব J] মূলবৰ্ণ 
(১-৫-৩) মাসদার 75৩31 অর্থ- উদ্ধার করা; মুক্তি 
দেওয়া; রক্ষা করা । , যমীর |.০০০০ ০১০০০ 


রা 


শেষের নূনটি ১৯ বেকায়া ৫ যমীর ০০ ৯১৯০: | 2 : দয়া । অনুগ্রহ; দান। এটি বাব €-১- -এর 


মাসদার । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন- /--») হলো 
এমন কোমলতা যা দ্বারা দয়াকৃত ব্যক্তির প্রতি 
সহানুভূতি কামনা করা হয় । কখনো এর ব্যবহার 
শুধুমাত্র কোমলতার জন্য হয় আবার কখনো শুধুমাত্র 
অনুগ্রহ ও দয়ার জন্য হয় যেখানে কোমলতা থাকে 
না। যেমন- 93 210 ০5 [আল্লাহ অমুকের প্রতি 
দয়া করেছেন] যখন একে আল্লাহর সাথে সম্পৃক্ত করা 
হবে তখন শুধুমাত্র অনুগ্রহ ও দয়া উদ্দেশ্য হবে, 
কোমলতা বা বিন্ম্রতা উদ্দেশ্য হবে না । এ জন্য বলা 
হয় আল্লাহর পক্ষ থেকে 2»? হলো অনুগ্রহ ও দয়া । 
আর মানুষের পক্ষ থেকে 2৮) হলো কোমলতা ও 
বিনম্ৃতা । মাওলানা আবুল কালাম আজাদ (র.) 
লিখেছেন, “আরবিতে এ এমন কোমলতা ও 
ন্মতাকে বলা হয় যা দ্বারা কারো প্রতি অনুগ্রহ ও দয়ার 
ইচ্ছা জাগ্রত হয় । সুতরাং ০.৮) -এর মধ্যে প্রেম, 
ভালোবাসা, অনুগ্রহ, দয়া, সকল অর্থ অন্তৰ্ভুক্ত 
রয়েছে । আর নিছক মহব্বত দয়া ও অনুগ্রহ থেকে 
ব্যাপক ।” -তিরজুমানুল কুরআন খ. ১ পৃ. ৩৯] 


Cth নান 


158 আমি নির্মূল করেছিলাম । আমি কর্তন 2১৮০: হযরত সালেহ (আ.)। বিশিষ্ট ও সম্মানিত 


করেছিলাম । সীগাহ $= ৮৯ বহছ ৬০৮ নবীগণের একজন ছিলেন। পৃবিত্র কুরাআনে তার নাম 
৩১/25 বাব 0 মূলবর্ণ (৫ - ১.5৩) মাসদার . ৯ জায়গায় এসেছে । তিনি ছামুদ জাতির প্রতি প্রেরিত 
৫৮511 অর্থ- কর্তন করা; কাটা; নির্মূল করা । ৃ হয়েছিলেন। হযরত আবূ যর (রা.)-এর একটি দীর্ঘ 

751): মূল; জড়; ভিত্তি। সীগাহ ৮5 এ, বহছ রং হাদীসে রয়েছে, চারজন নবী আরবের ছিলেন । হযরত 
১-০৩ বাব £45 মূলবর্ণ (১. ৬. ১) মাসদার£১%01 1 হুদ, সালেহ, শুআইব ও আমাদের নবী হযরত মুহাম্মদ 
ৃষ্পরদর্শন করা । যে কোনো কিছুর শেষ ও অনুগামীর ॥ এ বিস্তারিত সূরা হুদ : ৬১ রষটবয 


অর্থের জন্য ব্যবহার হয়। ইমাম রাগেব (র.) রে 


লিখেছেন, Vibes LER OE বহুবচন $অর্থ- দলিল; প্রমাণ । 


স্থান, কাল বা মর্যাদা যাই হোকনা কের্ন। ূ 551: উদ্্রী। একবচন, বহুবচন- £744 ও LUC 
নাতি তারা মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে। তারা অস্বীকার 5595: তোমরা তাকে অর্জন কর। গাহি ৮৮৮8 
Ul ie es ০ +০৮ বহছ ১,৮৯ ৮০৬ +! বাব 65 ও 5 মূলবৰ্ণ 
৩১৮৯০ বাব 45 মূলবর্ণ (১.৩) মাসদার i মাসদার EEE পরিত্যাগ 
১111 অর্থ- মিথ্যা প্রতিপন্ন করা; মিথ্যায়ন করা । করা; ছেড়ে দেওয়া । এ অর্থে 6১০ ৪ ০৮1 
০2 মুমিনগণ । সীগাহ 55 ০ বহছ | 5 ব্যতীত অন্য কোনো সীগাহ ব্যবহার হয় না। 


৬ বাব J 5) মূলবৰ্ণ |) মাসদার5 3 har be 
কাই মা রী ূ ডি তোমরা তাকে স্পর্শ করো না। সীগাহ ৮৯ 


| ৮০৩৯ ৮০ বহছ ০১১৮০ ৮৮৮৯ % বাব ৮০ মূলবর্ণ 


আয়াত : ৭৩ | ইলা সদর এ পক হয়া 
5, £7: ছামূদ জাতি । এটি হযরত সালেহ (আ.)-এর 5১5 : ক্লেশ; কষ্ট । ইসম । এটি টি এর ওযনে 1, 
সম্প্রদায়ের নাম। ১ :$ শব্দটিকে কেউ অনারবী -এর স্ত্রীলিঙ্গ। যেমনভাবে পুণ্যের জন্য ৮. 
বলেন; আবার কেউ আরবী বলেন । আরবি হলে এটি SE ES MT Rada ES 
4: থেকে উদ্ভূত । এ বৃষ্টির এ সামান্য পানিকে এমন অনিষ্টকর বস্তু যা মানুষকে চিন্তায় ফেলে দেয়, 
বলা হয় যা গর্তে জমা হয়, শীতকালে অবশিষ্ট থাকে তা পার্থিব বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয় ৷ আল্লামা 
এবং গ্রীষ্মকালে শুকিয়ে যায়। আরবি ভাষার ইমাম সাইয়েদ মুরতাজা জুবাইদি (র.) লিখেছেন, এটি 
আবূ আমর ইবনে আ'লা তাদের নামকরণ সম্পর্কে বিপদ ও রোগ-ব্যাধির সমন্বয়কারী একটি নাম । ইমাম 
বলেন- ? 2১501450155 443৮ রাগেব ইস্পাহানী রে.) লিখেছেন_ ., হলো এমন 
8053 SS CHAE বস্তু যা মানুষকে চিন্তা ও দুঃখে নিমজ্জিত করে। 
৬৮৫৭1596210 21 অর্থাৎ ছামূদ নামকরণ করা : দুনিয়াবী বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয়, শারীরিক 
হয়েছে তাঁদের পানিমবয্তার কারণে। বল্ল পানিকে : বিষয় হোক বা মানসিক বিষয় । অথবা এমন অবস্থা যা 
বলা হয়। হিজাজ ও সিরিয়ার মধ্যবর্তী ওয়াদিউল মান-মর্যাদা ও ধন-সম্পদ ধ্বংস হওয়া এবং বন্ধু-বান্ধব 
কুরার কাছে হিজর, নামক স্থানে ছিল তাদের থেকে বিচ্ছিন্ন হওয়ার কারণে সৃষ্টি হয়। পবিত্র 
আবাসস্থল । -[মা'আলিমুত্তানযিল, খ. ২ পৃ. ১৮৮, কুরআনে শব্দটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে, যা 
মুকান্মাল লুগাতুল কুরআন উর্দু! তাদের নামকরণ ইমাম সুযৃতী (র.) বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন । নিম্নে 
সম্পর্কে কাজী বায়যাবী (র.) বলেন ৮:1৮ 1 যা বর্ণিত হলো- 
Ar 055 AE 95 94 রবী ১:51 ১... কঠিনতা ও তীব্ৰতার অর্থে। যেমন ৫:৮5 
(8 অধ ভর রব ছামূদ রবিন আবের বিন ১৫:52, তোরা তোমাদেরকে কঠিন শাস্তি দিত) 


নূহ -এর নামে তাদের গোত্রের নামকরণ করা ২. ক্লেশ অর্থে। যেমন- 444 ৮৫৮5 [তোমরা 
| হয়েছে। [বিস্তারিত সূরা হুদ : ৬১ রষব্য তাকে ক্লেশ দেওয়ার অভিপ্রায়ে স্পর্শ করো না] 
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৩. ব্যভিচার অর্থে । যেমন-এ১-৯ 0 ৮24155 (৫ 
£, [যে তোমার ঘরে ব্যভিচার করতে চায় তার 
শাস্তি কী হতে পারে?] ০2 


৪. কুষ্ট রোগ অর্থে। যেমন-৬: ৮৮ ১৮ 2০! 
[নির্মল উজ্জ্বল হয়ে, অর্থাৎ কুষ্টরোগের কারণে নয় 


এমন উজ্জ্বল হয়ে] 


৫. শাস্তির অর্থে। যেমন- : 20215 র 


১ 5৮৫1 ০2 [আজ কাফেরদের জন্য রয়েছে 
লা ও শাস্তি 


ef ও 5 ৮৮৮ BJ ৮ 


৬. শিরক অর্থে। যেমন- : ১০ ১ ৩ 5 এ [আমরা 


মন্দকর্ম করতাম না অর্থাৎ শিরক করতাম না|] 

৭. গালমুন্দের অর্থে । যেমন- 100142৩41 
০৮-১ [আল্লাহ তা'আলা পছন্দ করেন না মন্দকথা 
প্রকাশ কররী |] 

৮. গুনাহ অর্থে। যেমন- 245 
[তারা মুৰ্খতাবশত গুর্নাহের কাজ করে |] _ 


7 


zd পা ঠা 


2৮] ১৮০ | 


৮28 ° 


টিতে টে | 


৯. ০, তথা মন্দ অর্থে। যেমন- ১01 ৯, ৮41 
[তাদের জন্য রয়েছে মন্দ ] 
১০. অনিষ্টতা অর্থে । যেমন_ ৫৮%]| ০১০ [এবং তিনি 


অনিষ্টতা দূর করে দেন ] 

১১. হত্যা ও পরাজয় অর্থে । যেমন- $= বির 
[তাদের কোনো আঁচড় লাগেনি] । 4আল-ইতকান, খ. 
১, পৃ. ১৪২] 


৫:22 


ed 


21 7084818৮5৮5 ডি 


পার শর্ট eed 


মূলবর্ণ- (3. -1) অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা। 


A / 
= 
Padeod: 


4-১ বাব £52 মূলবর্ণ (, - J. 1) মাসদার 
অৰ্থক আৱয়া 


আয়াত : ৭৪ 


edd 27 


বহছ ৩,০ ৮০৮ ০ বাব 22 মাসদার $3 | ! 
মূলবর্ণ (১. এ- 3) অর্থ- স্মরণ করা; মনে করা। 


odd 


মর্মস্তবদ | যন্ত্রণাদায়ক । সীগাহ 5০ >|, বহছ ৷ £ 


৷ ১০০৭: পৃথিবী । শব্দটি একবচন, 


{ 


* => : তিনি তোমাদেরকে [স্থলাভিষিক্ত] করেছেন। ৷ 
দাদ ১, বহছ ০৬! ৫ 


করা । [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, আয়াত : ৬৯ দ্রষ্টব্য] 


- 0) মাসদার ূ 
নাজ করা বানানো; নির্ধারণ করা; সৃষ্টি । 


A PAE 


রে রা , একবচন- 2৬: 


ঁ- স্থলাভিষিক্ত; খলীফা ৷ 

: তিনি তোমাদেরকে প্রতিষ্ঠিত করেছেন । 174 
*সীগাহ 45৬ ১৪২, ১০1) বহছ ৩,৮০০ ০৯৬ বাব 
১:৭5 মাসদার 2২৮৭ অর্থ- প্রতিষ্ঠিত করা; স্থান 


দান করা । ৭৫ যমীর ০০ ০৮০০ 
MEE তোমরা নির্মাণ করছ। সীগাহ ০5১, ৫৯ 


রি 2০ 


Lu: 
+০৮ বহছ ১৮৯১০ বাব J 51 মাসদার 
45১। মূলবর্ণ (১-৫-1) অর্থ- গ্রহণ করা; ধরা । 


4 7১4 /, : সমতল ভূমি । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 
প্রা ৮০ 


4 অর্থ_ সমতল ভূমি | ৬ যমীর ৬৮ >|, 


৮০৬ মুযাফ ইলাইহি । 
|/+/,5 : প্রাসাদ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- /2$ অর্থ- 
ইলা ভবন; টাওয়ার । 


5,০5: তোমরা কর্তন করছ। সীগাহ ৮৪১, 
=> বহছ ৮১১০০ ডি 2 


মূলবর্ণ (০-৮ ও) মাসদার এজি অর্থ_ কাটা; 
কর্তন করা; টে সাইজ করা: ভাঙ্ক্য বানানো । 

J ০41: পাহাড় । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 542 
৫ 22 : বাসগৃহ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 44; 6% 
টি ১১১৬১ ৩৬ হওয়ার কারণে রা | 
7৮১. পে 3) 

For জিকির করা । 


০] 51058 একবচন- 
ও 2 


|»: ও: তোমরা বিপর্যয় সৃষ্টি করে বেড়িয়ো না। 
সীগাহ ৮৮ ৮৮০ তই বহছ ০১১ ৮০৩ ৮৫৮ 
বাব 2 মূলবর্ণ (5-৩. {) মাসদার' (১) 
2 £95/অৰ্থ- গোলযোগ সৃষ্টি করা; বিশৃঙ্খলা করা। 
০৬৮৫৬ 


বহুবচন- ০৮১। 
চা রা 

CES বিপর্যয় সৃষ্টিকারীগণ ৷ সীগাহ 5১০ ৮৯ 
বহছ |. | বাব J 5) মূলবর্ণ (১. (05০51 
মাসদার 42 9১ অর্থ- গোলযোগ সৃষ্টি করা; 
বিশৃঙ্খলা সৃষ্টি করা; ফ্যাসাদ করা । 
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প্ত cor 


১১।: প্রধান; দলপতি । একবচন, বহুবচন- 2২. | 
অর্থ- নেতাদের দল; বড় লোকদের দল । [বিস্তারিত : 
এ সুরার ৬০ নং আয়াত দ্রষ্টব্য] 


১৮৮ তারা দাস্িকত প্রদর্শন করেছে। সীগাহ 


মূলবর্ণ (405 ৬) মাসদার 2 £ ১০১ অর্থ 
পি দাস্তিকতা প্রদর্শন করা, গর্ব করা। 


৮:৯৩ তারক হতে নে করাতে! যাহ. 


J" মূলবৰ্ণ (৬. -£.- ০৮)মাসদার 


৫5 অৰ্থ- দুর্বল মনে করা । 
£ ৮৪ 


J: প্রেরিত । সীগাহ ৮5১. >|, বহছ ০৯৪ = 


বাব J) মূলবর্ণ (১. ৬...) মাসদার 054 অর্থ- 
প্রেরণ করা; পাঠানো । 
আয়াত : ৭৬ 


1,755! : তারা দাপ্ডিকতা প্রদর্শন করেছে। [বিস্তারিত 
এ সুরার ৭৫ নং আয়াত দ্রষ্টব্য |] 


৮4০1: 5 27 
বহছ ১, ৮৮৮৬ বাব J! মাসদার 8 
(৩- রঃ |) অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস স্থাপন করা। 


রি কাফেরগণ; প্রত্যাখ্যানকারীগণ । সীগাহ ৮2 


চি 


০১ বহছ 4০০০ বাব ৮০ মাসদার $741 ৰ 


of or 


ও ৪.) মূলবর্ণ (,. 5.৩) অর্থ- অস্বীকার করা; 
কুফরি করা; অকৃতজ্ঞ হওয়া। 
আয়াত : ৭৭ 

তারা বধ করল । সীগাহ 5 ১১ > বহছ 
৩১৮৯০ ০ বাব ২,» মাসদার 221 মূলবর্ণ 
(351 অর্থ- পায়ের গোড়ালির উপরের রগ 
কাটা । আরবের নিয়ম ছিল উট নহর করার পূর্বে 
গোড়ালির উপরের রগ কেটে দিত, যেন তা পালাতে 
না পারে । তারপর তাকে নহর করত । তবে কখনো 
৪2 দ্বারা নহর উদ্দেশ্য নেওয়া হয় । আযহারী তার 
কারণ বর্ণনা করেছেন যেহেতু সাধারণত ££ -এর 


৪০৫৫৮ 


Lic: 


পরই > হয়ে থাকে তাই এর দ্বারা নহর উদ্দেশ্য 
নেওয়া হয় । [তাজুল উরস] 
501: উদ্ব্ৰী । একবচন, বহুবচন- $14 - 45-450 


তত 


ঠা পাত ; 


বু মুলবৰ্ণ র 


হত তঠতঠতঠ ইত তহতিততিততততগচহহিতততততদিসিগতত৪৪১০৬৩৪০০ডনন*তর ৪৪৩৪৪৫৩৩৬৯৩ e ৬৪৪৪৪৭৪৪৪৪৬ ৩৩৬৪৪৩৪৪৬৪৩৪ড৪৪ড৪৩ ৭৪৮৪৩৪৪০৪৪৩ ৪৪৪১৪৪৪৪৪৩৩৪০৪৪ 


টার a -১১০ রাগ 


ঠ০ পরত 


মাসদার /= 1 অর্থ- অমান্য করা; রর 
অহমিকা প্রদর্শন করা। 

চপল 
(4-৯-1) মাসদার ? পএপবৃঁতির্থ- আনা । 0 যমীর 


EE (৫ মাফউলে বিহী | 


আমাদেরকে প্রতিশ্রুতি দিচ্ছ। সীগাহ Si ১5 
লগ মাসদার 
| মূলবর্ণ (১-৫ -১)অর্থ_ প্রতিশ্রুতি দেওয়া; 
ওয়ার্ম করা: ভয় দেখানো? 


তীর রাসূলগণ; প্রেরিতগণ । সীগাহ $১০ ৮৯ 
বহছ ১০২ | বাব 42 মূলবৰ্ণ (J. 0553) 
ৃ মাসদার $.০তির্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


আয়াত : ৭৮ 
: তারা আক্রান্ত হয়েছে । ০১] সীগাহ ১৮ 


A, 


SEL রত 


মূলবর্ণ (5. ৮" 
ইল, কিয়া 
Z ‘oe 2 


i >: ভূমিকম্প । বাব 445 -এর মাসদার । অর্থ- 
প্রকম্পিত হওয়া; কাপা । 

নিজগৃহে। ? 5, অর্থ- ঘর; গৃহ। 

যমীরে মাজ 


ৰ 2 এ ০ : তাদের 
র শব্দটি“একবচন, বহুবচন- ডি 
৷ রূরে বাইযাফত । 
ূ EE অধঃমুখে। উপুড় হয়ে । সীগাহ $5 ৮৯ 
বহছ 0০ | বাব ৮2 ও ৪ মূলবর্ণ (, - ৩০. ঢ) 
মাসদার 44 40 ও 4 5 অর্থ- উপুড় হওয়া; 
অধঃমুখি হওয়া । 


আয়াত : ৭৯ 
টিভিতে সে মুখ ফিরিয়ে নিল। সীগাহ 9১০ >|, 


৮২১১5 বহছ 5,১, ৩-৮৮ বাব ০-৫ মাসদার 


241% 


25501 মূলবৰ্ণ (৬.৩. 3) অর্থ- মুখ ফিরানো; 
বিমুখ হওয়া । অমনোযোগী হওয়া; বিরত হওয়া । 


। ০ %4%%1 ৯2: আমি তোমাদের নিকট পৌছে 
1". দিয়েছি। ৫242৫ সীগাহ 14২» ২০1১ বহছ 
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আনি পৌছানো: অবহিত করা। ৰ 
: রিসালাত; বাণী; বার্তা; ম্যাসেজ ৷ শব্দটি 
৮০১৬০ ৩০১ 


5 নজির: Te নর 


ALA 


বহছ ১,০ ০৮ বাব মাসদার 
{25,2 মূলৰণ ত ১-১৩) অর্থ- 


উপদেশ দেওয়া; মঙ্গল কামনা করা: নি 
ce ০4 


রি ুঁ: তোমরা পছন্দ করো না। তোমরা 
ভালোবাস না। সীগাহ ০৮ ৮5 বহছ 
৬৮৫৮৯ J ০% বাব ১3) মাসদার 
৩০) মূলবৰ্ণ (৮-৮-0) অর্থ_ পছন্দ করা; 
ভালোবাসা; মহব্বত করা । 

22221 848৮7587891 
০৪০ বহছ ১০৬ 1 বাব ৫৫৫ মুলবর্ণ (০.৬ 3) 
মাসদার {4০01.41 অর্থ- দা 
দেওয়া ৷ কল্যাণ কামনা করা। 


আয়াত : ৮০ 


(9: বিশিষ্ট নবী হযরত লূত (আ.)। [বিস্তারিত সূরা 
আনআম, আয়াত : ৮৬, সূরা হুদ, আয়াত : ৭০ দ্রষ্টব্য] 


Ul: তোমরা কি আস? তোমরা, কি ব্যভিচার কর? 


শুরুতে হামযা প্রশ্নবোধক। $$ সীগাহ 
পে শঠ বহছ ১১৯ ১৮২ বাব ৮:৮৮ মূলবর্ণ 
(. ৩.1) মাসদার % ৫০৮3 অর্থ_ আসা; আগমন : 
করা । এখানে উদ্দেশ্য সহবাস করা: ব্যভিচার করা । ৃ 
বিটি? অশ্লীল কাজ; নিৰ্লজ্জ কাজ; কুকর্ম; | 
ব্যভিচার । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 4 ৯৮৮৪ 


ভেরি যা তোমাদের পূর্বে কেউ করেনি । 
$4 সীগাহ ০০৬ 75১০ ১, বহছ ১)৯-১৮০ । ২ 
৩১৮০ ০৬০ বাব 4০৪ মাসদার $40 মূলবর্ণ - 

(9. ৬. ১৯) অর্থ- পূর্ববর্তী হওয়া; অগ্রে গমন করা । ! 
যমীর La ১৯:০০ | 
41 বিশ্বজগৎ। শব্দটি বহুবচন, একবচন- ৮০ | 
[বিস্তারিত সুরা ফাতিহা আয়াত : ১ দ্রষ্টব্য] | 
আয়াত : ৮১ র 


425: অবশ্যই তোমরা আস। তোমরা ব্যভিচার | ূ 
কর । [বিস্তারিত এ সূরার ৮০ নং আয়াত দ্রষ্টব্য] 


রি 


৫০০ টা 


ML or 


£ | : স্ত্ৰী । মহিলা । শব্দটি বহুবচন, একবচন- চিএ 
“নারী; রমণী। 


দির : সীমালঙ্ৰনকারীগণ । সীগাহ ০: ৮৯ বহছ 
১০৯৪ বাব 4০০ মূলবৰ্ণ (ও. ১.০”) মাসদার 
4, "3 অৰ্থ- বাড়াবাড়ি করা: সীমালঙ্ঘন করা; 
অপব্যয় করা । মানুষের যে কোনো কাজে বাড়াবাড়ি 
করাকেই ১,4! বলা হয়; কিন্তু সাধারণত ব্যয়ের 
ক্ষেত্রে বাড়াবাড়ির জন্য. এ শব্দটি বহুল ব্যবহৃত । 
পবিত্র কুরআনে এটি উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়েছে। 


আয়াত : ৮২ 
০1৮০ : উত্তর; জবাব । এটি বাব 42 -এর এ+ থেকে 
গঠিত ৷ যার অর্থ- কর্তন করা; কাটা; অতিক্রম করা । 
উত্তর বা জবাবও বায়ুমণ্ডলকে অতিক্রম করে বক্তার 
মুখ থেকে বের হয়ে শ্রোতার কানে গিয়ে পৌছে, 
তাই তাকে 41৯৯ বলা হয়। শব্দটি একবচন, 
বহুবচন- ১ শুরুর কথাকে 212 বলা হবে না; 
বরং এটা পরের কথার সাথে সম্পৃক্ত, যা প্রশ্নের 


বিপরীতে বলা হয়। 


তা জা 


4৮১: তার সম্প্রদায়। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 51; 
লাক ১ যমীরে মাজরুরে বা ইযাফত । 


: তোমরা তাদেরকে বহিষ্কৃত কর । সীগাহ 
£5৮ তি বহছ ১১৯০ +৮৮ =! বাৰে 
১৮০3) মূলবৰ্ণ (0 - je £) মাসদার ৫1৮৯ »খুঅর্থ- 
বহিষ্কার করা; বের করা । 

7249 : জনপদ । গ্রাম; বস্তি। শব্দটি একবচন, বহুবচনে- 
€£$ আরবিতে £5 অর্থ- জমা করা ; ‘একত্র করা। 
বলা হয়-৮১>৩৷ ৬ 2০01 ৩5,75 [আমি হাউজে 
পানি জমা করেছি ৷] গ্রামেও যেহেতু মানুষ জমা হয় 
তাই তাকে 57:5 বলা হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি 
জনপদ ও তার বাসিন্দা উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়েছে। 
যেখানে ,)-8| বা তার সমার্থক শব্দ থাকবে সেখানে 
255 বা ৫৮5 -এর অর্থ হবে- বাসিন্দা । আর যেখানে 
এ রকম শব্দ না থাকবে সেখানে অর্থ হবে- গ্রাম বা 
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AAs তারি ও 


জনপদ । যেমন- %-৫ 4) ৮০. 01 £5: পরিণাম । এটি মূলত বাব £24 -এর মাসদার । 


ও ৩ OAL ্ Sod 


IH 5 20. 5 এ সকল স্থানে 4৮ 


দ্বারা তার বার্সির্দা উদ্দেশ্য । এবং ৬৮১০ 


১) 32০2] ১১ ১ 551 ১৮ 


(7 / %। এ সকল স্থানে 7 দ্বারা বস্তি, গ্রাম বা 
জনপদ উদ্দেশ্য । 
€0৫1: মানুষ; মানবজাতি ৷ বহুবচন, একবচন- | 
$/:%%525 : তারা অতি পবিত্র হতে চায়। সীগাহ 
৮১৬৪ 5০ বহছ ৩৪,৯০ (১৯০ বাব |=; মূলবৰ্ণ 
(১.৯. ৮)মাসদার 44 অর্থ- অতি পবিত্র হওয়া । 


আয়াত : ৮৩ 
{+550 :আমি উদ্ধার করলাম । [বিস্তারিত এ সূরার 
৭২ নং আয়াত দ্রষ্টব্য] 
ডি তার স্ত্রী। একবচন, বহুবচন- 4৮); * যমীর 
মাঁজরূরে বাইযাফত। 
(২৮৯৯০ : পশ্চাতে অবস্থানকারীগণ । সীগাহ ২২ 


7284০ বহছ -০ | বাব 445 মাসদার 2411 
মূলবর্ণ (১. ৮-6) অর্থ- গত হওয়া; অতীত হওয়া; 


পশ্চাতে অবস্থান করা । 
আয়াত : ৮৪ 
5, |: আমি বৃষ্টি বর্ষণ করেছি। সীগাহ ২৯ 
বহছ ৩১,৯০ ০৬০ বাব 4১1 মাসদার 
তব মূলব্ণ 0.৮ 
কুরআনে /££ ও {1 শব্দের ব্যবহার সাধারণত 
ঃখ-কষ্ট দেওয়া ও আজাব দানকারী বৃষ্টির অর্থে 
৬ হয়েছে। আর রহমতের বৃষ্টির জন্য ££ শব্দ 
ব্যবহার হয়েছে । ভাষাবিদ জাহিয ও ইবনে কুতাইবাও 
এ বিষয়টিকে স্পষ্ট করেছেন যে, শাস্তি ও কষ্টদানের 
ক্ষেত্রে £2 এবং শান্তি ও আরামের ক্ষেত্রে €-4৫ 
ব্যবহার করা হয় । তবে বিশিষ্ট ভাষাবিদ আবূ উবাইদা 
বিশ্লেষণ করে বলেছেন / ৮০ (বাব 245) -এর 
ব্যবহার কল্যাণের বৃষ্টির জন্য হয়, আর [বাব 
১০০] -এর ব্যবহার শাস্তি বর্ষণের জন্য হয়ে থাকে । 


of ০ 


805 : তুমি লক্ষ্য কর । সীগাহ ৮৬ ৮৪০০ -১,বহছ 


৬১7 হি | বাব ত LE মাসদার 72% 
মূলবর্ণ (,. ৬.১) অর্থ- অপেক্ষা করা; লক্ষ্য করা । 


যার অর্থ- পিছন থেকে আসা ।.কিন্তু এর ব্যবহার যে 
কোনো বস্তুর শেষ ও পরিণতির জন্য হয়ে থাকে । 
ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন এটি ছওয়াবের জন্য 
নির্দিষ্ট । যেমন- 054045000 [শুভ পরিণাম 
মুত্তাকিদের জন্য |] হঁযাফত অবস্থায় কখনো শাস্তির 


জন্যও হয়ে থাকে। যেমন- 2 
ও 0 Ad 


[০4 [যারা পাপ করেছে ত তাদের পরিণাম মন্দ 
হয়েছে ৷] শব্দটি একবচন, বহুবচন- ০9122 


০৮৮টি অপরাধীগণ । সীগাহ ০. ২৯ বহছ + ূ 
০ বাব ১০০১) মূলবর্ণ (-১-0 মাসদার423 
অর্থ- অপরাধ করা; পাপ করা। 

আয়াত : ৮৫ 

ডি : মাদইয়ানবাসী । ইসমে মা'রেফা ৫2 হযরত 
সিভিল সা 
ইতিহাসবিদগণ সিনাই উপকূল থেকে ফুরাত পর্যন্ত 
পূর্ণ এলাকাকে মাদইয়ান নামে আখ্যায়িত করেছেন। 
এখানকার লোকেরা ব্যবসায়ী ছিল। মিশর, ফিলিস্তিন 
ও লেবানন ছিল এদের ব্যবসার কেন্দ্র । _[মু'জামুল 
কুরআন] 


৫ “2 : হযরত শু“আইব (আ.)। তিনি একজন বিশিষ্ট 


৬...) বৃষ্টি বর্ষণ করা । পবিত্র ৃ 


পৃ পপ কপ 


নানি ৯৮ 


আয়াত : ৮৪ দ্রষ্টব্য] 
রি স্পষ্ট দলিল। একবচন, বহুবচন- ৪৫৫ 
৪ ০4 


|৯_551 : তোমরা পূর্ণ কর। তোমরা ঠিকভাবে দাও। 


সীগাহ ৮০৬ ৮০ তল বহছ ০০০৮৬ +41 
বাব J 2.মূলবর্ণ (এ. -+) মাসদার 2৮24 


অর্থ- পূর্ণ করা; ঠিকভাবে দেওয়া । 


AOA 


| 501: পরিমাপ । এটি বাব 55 -এর মাসদার । অর্থ- 
পরিমাপ করা; ওজন করা । 


রি ওজন । 329 | ও 501 =! অর্থ_ দাড়িপাল্লা; 
ওজন করা । রূপকার্থে ন্যায়বিচার; ইনসাফ । শব্দটি 


পরি ক পি 


একবচন; বহুবচন ০31৮ ৃ 0125 এখানে 935 
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মাসদারের অর্থে হয়েছে । অর্থ- ওজন করা; মাপা। 
যেমন- ১১ শব্দটি £5 অর্থে ব্যবহৃত হয়। 
গুতফসীরে মাযহারী| 


৩ ০9৫ ডি 


রা ৮4 
মূলবর্ণ (৮-0-৩) মাসদার /-৯-)| অর্থ-হাস 
করা; কমানো; কম দেওয়া । 

ডি প্রাপ্যবস্তুসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- ££ 

|;5_5 এ: তোমরা বিপর্যয় সৃষ্টি করো না। সীগাহ 
E> 4৮ শপ বহছ ১১০ ০৬ ০% বাব 
J মূলবর্ণ (১. ১ » ৩) মাসদার $53 অর্থ- 
77555 বিশৃঙ্খলা সৃষ্টি করা । 

৫৯১০] 2 : তাতে [দুনিয়াতে] শাস্তি স্থাপিত 
হওয়ার পর। এটি বাব ].2%| -এর মাসদার। অর্থ- 
শান্তি স্থাপন করা; সংস্কার করা । 


: সর্বশ্রেষ্ঠ । সর্বোত্তম । সীগাহ 95 >|, বহছ = 
1.০ মূলত 751 ছিল । অধিক ব্যবহারের ফলে 
শুরুর হামযাহ পড়ে গেছে । অথবা ইসম, একবচন, 


৪ 
বি রি 


5 : মুমিনগণ । সীগাহ ৮:-* ৮+ বহছ [তু 
০৬ বাব J মূলবর্ণ ( (ees 0 
অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা; বিশ্বাস স্থাপন করা । 


আয়াত : ৮৬ 


৫০ ৩৫, 


কি : তোমরা অনুসন্ধান করবে । সীগাহ ০০৬ ৫: ০ 


1487 4 : তোমরা বসে থাকবে না। সীগাহ ০: ০৯ 


৮৮৮ বহছ ১১,৯০ ৮০ বাব ৮৮ মাসদার ৰ 


ঠা মূলবৰ্ণ (১-6-ও) অর্থ- বসা; পাটির, 


172: পথ; রাস্তা । একবচন, বহুবচন_ টি ০ [বিস্তারিত 
সূরা ফাতিহা, আয়াত : ৫, দ্রষ্টব্য] 


পেজটি গত 


তি তোমরা ভীতি প্রদর্শন করবে । সীগাহ ৫৮ 
bl Cos ডি 6১০ বাব J) 
মূলবর্ণ (১. { . ১) মাসদার 2০৮23] { অৰ্থ- ভীতি 
প্রদর্শন করা; বা 

702 
£9435: তোমরা বাধা প্রদান করবে । সীগাহ 


htt 


| 
! 
1 
| 


=> ৮৮০৮ বহছ ৮১১০ Bee « বাব 21 
মূলবর্ণ (১. ১. ১০) মাসদার 4] অর্থ- রাধাপ্রদান 


করা: প্রতিরোধ করা ' 


পি পা6৫ el 


বহছ ১,৮ (১৯ বাব ১০০৪ মাসদার ২! মূলবর্ণ 
(৫-৫-৬) অর্থ- অনুসন্ধান করা; অন্বেষণ করা । 

(+55: বক্ৰতা । শব্দটি বাব £2 -এর মাসদার । যার 
অর্থ- বাকা হওয়া; বক্রতা আরবি ভাষাবিদ আবৃ 
যায়েদ রে.) বলেন, যে বক্রতা চোখ দ্বারা দেখা যায় 
তার জন্য £5% (০৮ ৮75) আসে । আর যে 
উন লে সুজ 
বুঝা যায় তার জন্য ৫45 (১৮ ৮০5) আসে 
এখানে এ অর্থই উদ্দেশ্য । ” 

টি কম। সীগাহ ৮২৮ ১ বহছ,১-০ "| বাব 
৩১১০০ মূলবর্ণ (J.J. ও) মাসদার 401 অর্থ- কম 


হওয়া, স্বল্পতা । 
"£545: তিনি তোমাদের সংখ্যা বৃদ্ধি করেছেন। ৫৫ 


সীগাহ ৮৮ ১5 >|, বহছ ৩,৮৯০ 2৬ বাব 
ERE ele সা এ) ভাতার 


বহ 5,৮৯০ ৮০০ ৮০! বাৰ 2% মাসনার + 
মূলবর্ণ (,. ৬.১) অর্থ- দেখা; লক্ষ্য করা । 


আয়াত : ৮৭ 
$7 


22. দল । সম্প্রদায় । একবচন, বহুবচন- ঠা, 

2. আমি প্রেরিত হয়েছি। , সীগাহ 47৮ ৯) 
বহছ J,/% ৬৮৬ বাব 1.5! মূলবর্ণ (১. টিন 
মাসদার ০...১১| অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


ef of e 


[16225 মাজাহ 
Es AER দুজন 
অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস স্থাপন করা। 


|]: তোমরা ধৈর্যধারণ কর। সীগাহ ৮54 ৮৯ 


৮০৩ বহছ ১১৮০৮ ৮৩১৮ বাব 575 মূলবর্ণ 
(১. ২. ১০) মাসদার / ০1 অর্থ- ধৈর্যধারণ করা । 


ৰ ১১০ [ঠিক শ্রেষ্ঠ মীমাংসাকারী | % 3 ১ ঞ If 


সীগাহ $5 ৮৯ বহছ ০১১০ এ 
মূলবর্ণ (৮. 4.0 মাসদার {$54 অর্থ- মীমা 
করা; ফয়সালা করা। 
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রি 


Al 
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আয়াত : ৮৮ 
সে বলেছে। সীগাহ ৩ 5১০ >|, বহছ ০৮ 


Ao 


১৮৯ বাব ৮ মূলবৰ্ণ ( ৩. ১.3) মাসদার 
০১] অর্থ_ বলা। 


টি পাও লাভ ০ 
: প্রধান, দলপতি । একবচন, বহুবচন-”১৮২। অর্থ- 
নেতাদের দল; বড় লোকদের দল। ১ অর্থ- পূর্ণ 
করা: ভরে দেওয়া । যেহেতু সম্প্রদায়ের নেতাগণ 


তাদের মতামত এবং ব্যক্তিত্ব ও সৌন্দর্য দ্বারা 


মানুষের চাহিদা পুরণ করে দেয়, অথবা চোখে আলো 
এবং অন্তরে ভয় দ্বারা ভরে দেয় এ কারণে তাদেরকে 


ঘবেলা হয়। [মিসবাহ] 


ইমাম রাগেব (র.) বলেন, যারা দর্শকদের দৃষ্টিতে 
সম্মানিত হয় এবং তাদের চোখকে ভরে দেয় 
তাদেরকে") বলা হয়। 104 5 এবং 


এটি পে ore 


এ ১০41 [দর্শনীয় যুবক যে তার তারুণ্যের 


সৌন্দর্যে ভ ভরপুর ।] -মুফরাদাতুল কুরআন] 


1 


এ 85754 


মূলবর্ণ 75552 BEE 
ংকার করা; দান্তিকতা প্রদর্শন করা; গর্ব করা । 


৯5: জাতি; সম্প্রদায় । এটি ইসম। অর্থ- শুধুমাত্র 


ow 


রী যেমন এক কবির পংক্তি- | 

5.1 ৬। [হিসন সম্প্রদায়ের লোকেরা পুরুষ 
Ee EE মহিলার বিপরীতে ॥,$ আনা 
হয়েছে। মহিলাদের দলকে +৯_ বলা হবে না। 
-[রাগেব] কুরআনেও এর 51, যেমন- 


evr ০ ০০৮2 2০ রি চা 6 এ > 
৫ ০1 ELE 


চি ts cholo 


DE SL MO 


কামূস| 


Ed Fy ০75৩ 
৬৯) ৮») : আমরা তোমাকে বহিষ্কৃত করবই । 
(৫৮৮৮০ সীগাহ ৮4:৮৮ ০ বহছ ১৮৮5০ ১ 


EE EP CE ES HEE HT OEE IU ost 
বাব ০০০০! মূলবর্ণ (৮-১-6) মাসদার 01৮৯২ অর্থ- 
বহিষ্কার করা; বের করা। 


পরি ‘ao 


EET আমাদের জনপদ । 5 মুযাফ এ যমীর ৮৮ 


মুযাফ ইলাইহি। {5,5 একবচন, বহুবচন_ 
5 আরবিতে 55 অর্থ- জমা করা; একত্র করা । 
বলা হয়- ৮+ ১ « 5 [আমি হাউজে 
পানি জমা করেছি ।] গ্রামেও যেহেতু মানুষ জমা হয় 
তাই তাকে £_'5 বলা হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি জ 
নপদ ও তার বাসিন্দা উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়েছে। 
যেখানে )-৯ বা তার সমার্থক শব্দ থাকবে সেখানে 
£715 বা £5 -এর অর্থ হবে বাসিন্দা । আর যেখানে 
এ রকম শব্দ না থাকবে সেখানে অর্থ হবে গ্রাম বা জ 
নপদ | যেমন-এ-৫2 2401 720- EN 
22৮52 lS. ০ এ সমস্ত স্থানে 3:০5 দ্বারা 
তার বাসিন্দা উদ্দেশ্য । এবং ১৮০/০৮1৮ 


Gol) 2৮21 ৯১৯ ০৪০, ৬৪] | এ 


সমস্ত স্থানে 2£, দ্বারা বস্তি, থাম বা জনপদ উদ্দেশ্য । 


LP0o sc 


LESSEE 


তোমরা অবশ্যই ফিরে আসবে । সীগাহ 
০০৩ 54০ = বহছ ০০৩ ৩১০৩ =U ০১ 


শা পার্ট 


৬১2 পতি J ০৮১ ১১ 4 বাব পি 


মাসদার্‌ ১০০| মূলবর্ণ (১- ১. £) অর্থ- ফিরে আসা; 
4 


এসির আমাদের ধর্মাদর্শে। 11, একবচন, 


বহুবচন- (5 ইমাম রাবে (র.) মুফরাদাতুল 
কুরআনে লিখেছেন- 3 ও ৮4১ -এর ন্যায় এমন 
জীবনবিধানের নাম যা আল্লাহ বান্দাদের জন্য নির্ধারণ 
করেছেন, যেন তারা তার উপর চলে আল্লাহর নৈকট্য 
সকাল 
বান্দাদের পর্যন্ত পৌছেছে। তিনি ০2১ 24 -এ 

মধ্যে পার্থক্য বর্ণনা করেছেন যে, এ শব্দের 


রিপার 


তখ্ততত০৬৩গ৪০৩৩৪৮৫৪৬০৩০৪৪৪৪৪০৭৪৪৪৪০০৭৪৪৪৪৪৮৪৮৪৮৪৩৩৬৬৬৩৮৯৪৪০ড৩৩৪৪৪০৪৪৪৬৪৪৪৯০৪০৪০৪০৪৪০৪৯০৪৪০৪৪৪৪০০০৪৪৪৪৪৪০০৪০৩৪৪০৪৪৪৩৪৪০৪৩৪০০৯৪৪০৬০৪০৪৪৪৬৬৪৮৪৮৪৪০০৩৬৫৪৪৪৬৪৪৫৬০০০৩৪৪৪ ৩৩৪ র৪৪০৪০৪৩৪৩৬৪৯০৪৪৪৮৪৫৪৪৪০৪৪ন৩৬৮ক০ক৯৬৮০৪৩ক৩৪ক৯৩৮৪৬৪৪৪৪৩৩৪৩৬৪৪৪০৫০৪৭ড৪ ৪৩৪৭৪৪৪৪৪৩৩ ৬৩৪৪৪০৬০৬৪ 


ইযাফত শুধুমাত্র নবীগণের দিকে হয়ে থাকে নবী এ : আমরা পুনরাবৃত্তি করি/ফিরে যাই । সীগাহ ৫. 


ব্যতীত অন্য কারো প্রতি এমন কি আল্লাহর প্রতিও হয় ৮15০ বহছ ১৮০,৮০৮ বাব 725 মাসদার ১৮০] 
না। তাই 41112 বা ১246 বলা যাবে না। তবে মূলবর্ণ (১. ১.6)অর্থ- পুনরাবৃত্তি করা; ফিরে আসা। 
০৯ শব্দটি ব্যাপক ! তার ইযাফত সকলের প্রতিই: ! 549: তিনি আমাদেরকে উদ্ধার করেছেন ৷ সীগাহ 
হতে পারে । তাই 4101-2১- +3 তি এবং । ২২০১০ ৮১০ ১০, বহছ ৩; ২৮৮ বাব 
243 44১, বলা যাবে । ৃ ১২০ মূলবর্ণ(১-৫-9) মাসদার 22:21 অর্থ- 
৮১৯৮৫: অপছন্দকারীগণ। সীগাহ 55 + বহছ মুক্তি দেওয়া; উদ্ধার করা 
টা রি ছিলি 

১-০১ বাব (= মূলবর্ণ ( মিরা এ ১৯ : : আমরা ফিরে যাব । সীগাহ ৮. (> বহছ 
ও 41,41 অর্চ_ অপছন্দ করা: ঘৃণা করা । বাব ৮০ ০১১০৮ 6১৩০৮ বাব ৮০ ৮ মূলবর্ণ (১-১-€) 
হতে ও, a) একই অর্থবোধক । অসন্তুষ্টি, মাসদার ++ অর্থ- ফিরে যাওয়া; প্রত্যাবর্তন করা। 


অপছন্দ করা 4, ও £,৫ সমার্থক শব্দ; অথবা 1 21৫. a 
উভয়ের ঠা fr a বাইরের চাপ ব্যতাত : তিনি ইচ্ছা সিভি তা ও রি ক 

য় ভিজা বহছ ১,৮০০ [U৯ বাব $5 মূলবর্ণ (1. ৪.) 
লে ডাম বহর বত ৷! মাসদার {2:1 অর্থ- ইচ্ছা করা । 


এমন অপছন্দনীয় কাজ যা মানুষ বরদাশত করে যাচ্ছে ! 
| 


এমন অপছন্দনীয়তাকে€্‌ ৫ (পেশযোগে) বলা হয়। ৷ ০: : সে আয়ত্ত করেছে। তা পর্যাপ্ত হয়েছে। সীগাহ 
আর যদি বাইরের চাপে বাধ্য হয়ে এরূপ অপছন্দনীয় ৮০০১১ এ) বহছ ০১:০৮ ৪৮৮ বাব ৮৮৮ 
কাজকে মানুষ বরদাশত করতে থাকে তাহলে এমন মূলবর্ণ (৮-০-১) মাসদার £0 অর্থ- প্রশস্ত 
অপছন্দনীয় কাজকে ?,'$ (যরবযোগে) বলা হয়। হওয়া; পর্যাপ্ত হওয়া; সংকুলান হওয়া । 


মোটকথা বাধ্যকারীর চাপে ১০ সৃষ্টি হয় আর অন্তরের 05: আমরা নির্ভর করি। সীগাহ 47, ৮৯ 
ঘৃণা থেকে সৃষ্টি হয় ৮৫ -মুফরাদাত, কামূস] বহছ ৩১০5০ ১৮৮৮ বাব "347 মূলবৰ্ণ (J. ৬- 5) 
উল্লেখ্য ১21, তিন প্রকার । যথা- ১. আক্লী বা মাসদার }$,.29 অর্থ- নির্ভর করা; ভরসা করা । 
জ্ঞানগত ৷ ২. সপ a rat PAN 1, : হে আমাদের প্রতিপালক ৷ মূলত 57 ছিল। 
স্বভাবগতভাবে কোনো ব্যাপারে 215 হতে এ ৫ যমীর 1৫২ মুযাফ ইলাইহি । 
পারে; কিন্তু জ্ঞান বা শরিয়ত তাকে 2৯1৫ মনে করে ৯০ ভিডি 

না। যেমন শরিয়তের বিধিবিধান নির্বোধ ও ; 4: তুমি মীমাংসা করে দাও । সীগাহ ১০ এ; 


গাফেলদের জন্য। অথবা জ্ঞানগত ও শরিয়তের ! কবর 
দৃষ্টিতে 2154 হবে; কিন্তু স্বভাব তাকে অপছন্দনীয় । (৮. -১-১) মাসদার ০৮41 আল্লামা আবূ হাইয়ান 
মনে করে না। যেমন শরিয়তে নিষিদ্ধ পার্থিব ভোগের 'বাহরুল মুহীতে' লিখেছেন ইয়েমেনী ভাষায় == 
বস্তুসমূহ দুনিয়াদারদের জন্য। পবিত্র কুরআনে | অর্থ- মীমাংসা করা; ফয়সালা করা । যেমন-১:2) 


০৮১০৪ / ৩৮১৮৫ দ্বারা স্বভাবগত ঘৃণাকারীই 7:527540 [তিনিই সীমাংসাকারী, সর্বজ্ঞ ৷] স্মরণ 


উদ্দেশ্য । 


তর টাৰ, 


করিয়ে দেওয়ার অর্থেও আসে । যেমন- ০ 0৮5 
._ [লে ইমামকে স্মরণ করিয়ে দিয়েছে] সাফল্য 
A ও সাহাহোর অর্থও ব্যবহৃত হয) যেমন 54৫ 
| | [তোমাদের নিকট বিজয় এসেছে ।] ৮ রি 

] 

| 


Ow ৪ 


উপ আমরা মিথ্যারোপ করেছি। সীগাহ ০৯ 
৮1০ বহছ ৩১৮০০ ৮৮ ৮৮৮ বাব 009 | [বর্ণনা করা]; = [প্রকাশ করা]; 2 অনু্যকরা - 
মূলবর্ণ (5. - ১০০০) জিনস ৮৮৮ ০০৪৩ মাসদার এর অর্থেও ব্যবহৃত হয় । মূলত = অর্থ- খোলা; 

1,251 অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; মনগড়া কথা, উন্মুক্ত করা, যা ৫. [বন্ধ করা] -০এর বিপরীতার্থক 


বানানো; অপবাদ দেওয়া । | শব্দ। -[আলবাহরুল মুহীত, খ. ১, পৃ. ২৬৯] 


http://e-iIm.weebly.com/ 


2গতততররিতিহততিতিহততততত৭৭+8৯89+5899৫8-9882888৯৮-৯৯25859858885299658৯2ত998৮৮০2০৩৯89র89৬+০৮৮৮০৫*০০চ৪৬৬৩ঠররজততকতকগতত৬৫৪৮৭০০৩০১৪৪৪৬০০১৩০৩৪৪৫৪ক০৪৩৪৮৪৩৩৪৮৬৮০০৪০৪৪৮৪৪৮৪০০০৪৫৪১৪৯০৪৪৪৩৫০০০৪৪৪৪৪০৭৪১০৩৯৪৪০৪০৪৫০০৪০০৪০৪৬০০৪০৪০৪৪৪৪৭৬৪০৪৪৩৪৩৩৪৪৪২৪৪৪৪৪০৪০৪৪৪৩৩৪৪ 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
ইমাম রাগেব লিখেছেন- ৮:5 অর্থ- ধাধা ও | 
জটিলতার সমাধান করা; বন্ধত্‌ দূর করা । তার দুটি 


সুরত রয়েছে। প্রথমত যা দৃষ্টিগোচর হয় । যেমন- 
দরজা, তালা ইত্যাদি খোলা । যেমন- কুরআনে 


রয়েছে- ০ ৮০ 29 ০47 [যখন তারা তাদের 


মালামাল খুলেছে = ০০: উদিত নিির 
৮20 [যদি আমি আকাশে তাদের জন্য দরজা খুলে 
দেই |] দ্বিতীয়ত যা অন্তৰ্দৃষ্টি দ্বারা অনুভব করা যায়। 
যেমন ৫ £5 [দুঃখ ইত্যাদি দূর করা || এটাও 
আবার কয়েক প্রকার । দুনিয়াবি বিষয়ের । যেমন, দুঃখ 
দূর করে দেওয়া; দারিদ্র্য বিমোচন করা । যেমন- 


ও্গি তি ভীত ও Oo শা পি 


505 ৮16৮ ০০৪৪ {আমি তাদের জন্য 
‘সকল কিছুর দরজা খুলে দিলাম |] অর্থাৎ আমি 


তলে রত দান করলাম 4/5210 [১2 


= পা ঠা x উড 


oo Poy 


পাতি তোমরা অনুসরণ করলে । সীগাহ »-- ৮ 


এ [যদি জনপদবাসী ঈমান আনে এবং 
তাহ ৱো ভাতত নিৰত 
জন্য আসমান ও জমিনের নিয়ামত] অর্থাৎ তাদের 
উপর নিয়ামত আসতে শুরু করবে। তৃতীয়ত জটিল 


লালা পাটা 


বিষয়ের সমাধান করা । যেমন- ৮5553 | 
(424 ৫ [সে ইলমের জটিল বিষয়ের সমাধান 


করেছে ।] 


$4: ন্যায়ভাবে । একবচন, বহুবচন- 3৯৪৬ অর্থ- 
“_ ন্যায়; সত্য । [বিস্তারিত সূরা আলে ইমরান, আয়াত : 
৬২ দ্রষ্টব্য] 


BACHE 


৩৮০০৯ : মীমাংসাকারীগণ । সীগাহ 5১০ ৮৯ | 


বহছ ০০5 


et 


মাসদার =| 


অর্থ- খোলা; মীমাংসা করা । 


আয়াত : ৯০ 


LAA 


AO Loved ৃ 
১1: প্রধান; দলপতি । একবচন, বহুবচন- ১৮০২ : 


=! বাব 5 মূলবর্ণ (০- ০০০০৪) 


অর্থ- নেতাদের দল; বড় লোকদের দল । [এ সূরার 


৮৮ নং আয়াত দেখুন] 


০ 


5 : তারা কুফরি করেছে; তারা অবিশ্বাস করেছে | 


লবণ (,- ঠা ৩) মাসদার' 0 ৫01 ূ i: সে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ ৮১৬ $4 ৬, 


Lo টি 2 তা 


পট 


৮০ বহছ ৩,৮০ ৯০০ বাব ১০5১) মাসদার 
বর (€-৬-০) অর্থ- অনুসরণ করা । 


হি ca 


বহছ J ৪১ আটা টান +) 


সু 


মাসদার 01,251.) অির্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 
ধ্বংস হওয়া । 


আয়াত : ৯১ 
০৮: সে পাকড়াও করেছে। সীগাহ ১, ১০।) 


2c পতন 


৩৩৬ বহছ ৩১৮২০ ০০৯৬ বাব ০০ মাসদার ১৯১ 
নিজ - 1) অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা । 
পার শিহরণ । 


0:০9 পাত তার পার্ট 


সিন তারা প্রভাত করল । সীগাহ ৬-/ 544 ০৯ 
বহছ ১১৯৮৮ বাব J! মাসদার £5 মূলবর্ণ 
(০-৯-০০) অর্থ- প্রভাত করা; সকাল করা। 


01১ (: গৃহ । একবচন, বহুবচন: অর্থ- ঘর; বাড়ি। 


পারি 


৩৮৮ : অধঃমুখে । সীগাহ ৮২, ৮৯৯ বহছ | 
০৪ বাব 425 ও 445 মূলবৰ্ণ , - ত.) 
মাসদার | ও "১201 অর্থ- উপুড় হওয়া; 
অধঃমুখী হওয়া । 


আয়াত : ৯২ 
০.9 
[ভা তারা মিথ্যাবাদী বলেছে। সীগাহ ১ ৮৯৯ 
৮১ বহছ ১১/০ ৮৪০৬৬ বাব ০০7 মূলবর্ণ) 


(০-১. মাসদার ০৮৪20 অর্থ- মিথ্যা প্রতিপন্ন 
করা; মিথ্যাবাদী বলা। 


[১:০4 : তারা বসবাস করেনি । সীগাহ ৮: ০ 
৬৮০5 বহছ ত ০৮৪ ১১০ এটি 55 
১১১৮৮ বাব ৮৪ মূলবর্ণ (৬ - টি নাস 
£2501 অর্থ_ বসবাস করা । শব্দটি ৫৬ 
থেকে উদ্ভূত । যার অর্থ- কোথাও অবস্থান করা; 
বসবাস করা । 


আয়াত : ৯৩ 


বহছ ৩১,৯ ০ বাব 45 মূলবর্ণ (৬. J. 2) 
মাসদার ৮5 মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ হওয়া । 
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"5500101: আমি তোমাদের নিকট পৌছে 
দিয়েছি। সীগাহ ৮5 >|, বহছ 5 ৬০০ 
৩১৮ বাব J মূলবর্ণ (; . J. ৩০) মাসদার 
19৩ অর্থ- পৌছে দেওয়া; পৌছানো । 


| 


৩ ১ : বাণী । বহুবচন, একবচন- 0 অর্থ- 
রিসালাত: বার্তা, পয়গাম; ম্যাসেজ। 


৩৮:০2 :আমি উপদেশ দিয়েছি। সীগাহ ১, 


শি পি তারি 


৮:5০ বহছ ১১৮ ৮০৮ বাব ০ মূলবর্ণ' ৩) 
৮০৮ 2 


(৮১০০ মাসদার ৭ অর্থ- হিতোপদেশ দেওয়া; 
কল্যাণ কামনা করা। 


} or 


তি ০২55: আমি কিভাবে আক্ষেপ করি! 1. 
সীগাহ ৮:4৮ ১১ বহছ ১১০ (০০৮ বাব 
(52 মূলবর্ণ (৬. ৮+-1) মাসদার বব অর্থ- 


অনুশোচনা করা; আক্ষেপ করা; আফসোস করা । 


৮৮: কাফেরগণ । সীগাহ ৮5: ৮৯ বহছ 


পা পা টা 


৪৩ বাব 5 মূলবর্ণ (,. ৩. ৬) মাসদার 7 


০ esd 


ও ১431 অর্থ- কুফরি করা; অস্বীকার করা; 
অকৃতজ্ঞতা করা । 
আয়াত : ৯৪ 
জি আমি প্রেরণ করিনি সীগাহ ৫০ > 
বহছ ১, ESS TRS 


মূলবর্ণ (J. ১.১) মাসদার J  অর্থ- প্রেরণ 


করা: পাঠানো । 


== জামি ০৯ 


১১১০ rr বাব 5 মূলবর্ণ (১. ৮-1 ) মাসদার 
+15%। অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা; আক্রান্ত করা । 
৮4501 অর্থ-সংকট। দারিদ্র কঠোরতা । এটি ৮. 

০১৮ যা চট থেকে উদ্ভৃত। 

14211: দুঃখ-ক্রেশ। কষ্ট; তা রোগ । 
বিপদ ৷ এটি যা, রা 2227 
পরা যে EE 
লিঙ্গ, যার পুংলিঙ্গ হয় না। তবে নাহুবিদ ফাররা 


বলেন, যদি তাদের বহুবচন যথাক্রমে / ও ৫ 
পট) পাজি তর 


85885557555 


লোগাড়ুল কুরআন (৯ম) ২৫-ক 


১৮ত৩৮৬৯৩*৯৯৮শ১িগতিতজঠিতিকনকহিতহতিতিতিততিগতঙিতস্ককগিঠতততিতততততততগত তত ৩১ততততত৮১ত তত হততিততত$ 5৯ 2তততিত তত ততিতিতিতকিতিকতিতকনকত৩০১৩৩৩ ৭৪৩০৪ 


65,874 বহছ 72৪ ১ বাব 3 
মূলবর্ণ (6-১- - ৯) মাসদার ৪ অির্থ_ কাকুতি- 
মিনতি করা; অনুনয়-বিনয় করা। ০৮: মূলত 
০2242 ছিল। 
করে ১৮ -কে ১৮ -এর মাঝে ইদগাম করা 
হয়েছে। মাসদার {3 মূলত {40 ছিল। 5 
কে ১৮ দ্বারা পরিবর্তন করে ১৮০ কে ১৯ -এর 
মাঝে ইদগাম করা হয়েছে । বাক্যের শুরুতে সাকিন 
পড়া অসম্ভব বিধায় শুরুতে হামযা বৃদ্ধি করা হয়েছে। 


আয়াত : ৯৫ 
২১১4: আমি পরিবর্তন করেছি। সীগাহ -:-- ৫৪ 


চির রি 


বহছ ৩১৮৯৮ ৮৮৮ বাব ০৪০ মাসদার ২-৩ 
মুলবর্ণ (J. ১-৩) ) অর্থ- পরিবর্তন করা । 


ডি অকল্যাণ । একবচন, বহুবচন- SES 
মন্দ; অন্যায় । 


০0! : কল্যাণ । মঙ্গল ৷ পুণ্য; নিয়ামত । এমন 
অনুগ্রহ ও কল্যাণ যা মানুষের জীবন, দেহ বা সুস্থ 
LE LEO 


47 টি... 


5401 ১০ ০ ৮০& (যদি তাদের কোনো কল্যাণ হয় 

তখন বলে এটা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে 22: 

দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ফসলের উৎকৃষ্টতা, সচ্ছলতা ও 

সফলতা । আর মু লে বা 
তাদের কোনো অকল্যাণ হয়) এখানে দ্বারা 
দুর্ভিক্ষ; সংকীর্ণ তা ও অসফলতা উদ্দেশ্য । 

|» £ - : তারা প্রাচুর্যের অধিকারী হয় । সীগাহ ০৯ 
০৪ 54০ বহছ 5১,৭ ০০৮০ বাব ৮ মূলবৰ্ণ 
(3-5-6) মাসদার ১-£ 7 1 অর্থ- অধিক হওয়া; 
বৃদ্ধি পাওয়া । আল্লামা আযীষী নুযহাতুল কুলুবে 
লিখেছেন_ 1,45 ৮125 ; যখন কোনো জি 
নিস অধিক হয়ে যায় এবং ঘন হয়ে যায় তখন বলা হয় 
৩) £5 তাছাড়া?-£)| ৮2০ পুরাতন হওয়া ও 
নিঃশেষ হওয়ার জন্যও ব্যবহৃত হয় । আল্লামা কুরতুবী 


7৮ -কে ১৮৩ দ্বারা পরিবর্তন 


http://e-iIm.weebly.com/ 


2০১৩০০৩৩৩৯৩ গহত৬৩৮তত৩ততত্তিক্ততিতত্কিতিকত তত ৬জততসতহতত১১০৩৩১৩৩০১০ ৬৩৯ ততত৯ তত তত১০৩৩৯৯১০০৩৩১ তত তততত ১ তত তত নত তত ৯িত১ তত ত৬৯ 


(র.) মুসলিমের শরাহতে লিখেছেন- ০ 
বিপরীতার্থক শব্দ । যার অর্থ- বৃদ্ধি পাওয়া ও হ্রাস 


পাওয়া । প্রকাশ পাওয়া ও গোপন হওয়া । 

৮2 : সে স্পৰ্শ করেছে; সে ভোগ করেছে। সীগাহ ১৯।, 
৮ ৮5০০ বহছ ১১০৮ ৮৮৬ বাব ৮৮ মূলবর্ণ 
(৮-৬+-০) মাসদার ৩৫4 অর্থ- স্পর্শ করা; 
ভোগ করা; লেগে যাওয়া । 

7*1:এ। : সুখ; সাচ্ছন্দ্য । আনন্দ; নিয়ামত; অনুগ্রহরাজি । 


রী উতর এ 


৮৯৮০১৯১ :আমি পাকড়াও করেছি। 55.1 সীগাহ 


পা পীর 


জনা বন্দ 
মূলবর্ণ (১. C- 1) মাসদার সানি দেবর 
মাফউলে বিহী। 

4০4 : অকস্মাৎ হঠাৎ। 


ME SEAM 


(02৮৪০ y: 84 
শু বোর DT { - 2) মাসদার 


/+ 27 অৰ্থ- অনুভব করা; উপলব্ধি করা; টের 
পাওয়া । 


আয়াত : ৯৬ 
৮০: জনপদ । গ্রাম; পল্লী । বহুবচন, একবচন- 5 


৩79 ৩) 


2515 তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ ১০ ৮৯ 
৬ বহছ ১১,৯০০০ বাব | মাসদার 
১০৮1 মূলবর্ণ (৩--1) অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস 
স্থাপন করা । 

কি তারা তাকওয়া অবলম্বন করেছে। সীগাহ ৯৯ 
< +54০ বহছ ০১:০০ ৮০৮৩ বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (. 3.) মাসদার 2১৪১ অর্থ- ভয় করা; 
আল্লাহতীতি অর্জন করা: বর্জন করা; বিরত থাকা । 

>: আমি উন্মুক্ত করতাম । (545 সীগাহ ০৯ 
"= বহছ ১১,৮০ ৮৮ বাব £55 মাসদার 
£50 মূলবৰ্ণ (৮.৩.৩) অর্থ- উন্মুক্ত করা; 
খোলা । বিজয় লাভ করা । 

০০০: কল্যাণ । বরকত । প্রাচুর্য । বহুবচন, একবচন- 


Go or 


- 


eceecettececestsvenvsoccnennnneeossnencnuesceecnnsonettanceoneeosetireeecerocetoteoteeececctneoteoeoeeneevneneesntenonesteeacaoes 


oP Ao rs 
i RC Ll পাকড়াও করেছি। সীগাহ ৮৯ 
বহছ ১১৮ ৮৮৩ বাব ৮০ মাসদার 
{5 মূলবৰ্ণ (১. |) অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা । 


যমীর ৬১৬ ০4১. ৯ মাফউলে বিহী 


প ০7৪ ০7৮ ০ ৮ ৮ 

১১৯5৮ 1১ : তারা উপার্জন করছিল । সীগাহ 
৬৮ ১০ ০২ বহছ ৬০1 তত 
৩3 বাব ৮৮৪ মুলবর্ণ (৬ * ০৮ - ৩) 
মাসদার ৮.০ %)| অর্থ- উপার্জন করা; অর্জন করা । 


আয়াত : ৯৭ 


2 তবে কি তারা নিরাপদ হয়েছে । শুরুতে 
হামযাটি প্রশ্রবোধক । ৫ সীগাহ ৪). >|) 
২৮: বহছ ১ ৮৮ বাব ৮৮ মাসদার 
১২ মূলবর্ণ (০৮1) অর্থ- নিরাপদ হওয়া; 
চিন্তামুক্ত হওয়া । *৮4-৮-.1 ৮১ -টি ১৬০। এবং 
(০২২৯; উভয়টির জন্য হতে পারে । ১৮) হলে অর্থ 
হবে- তাদের চিন্তামুক্ত হওয়া উচিত নয়। আর 
(০:১5 -এর জন্য হলে অর্থ হবে- তাদের চিন্তামুক্ত 
হওয়া নিন্দনীয়। 


op 
২2৮ সা 
মাসদার 2 1 মূলবর্ণ (এ ৩.) অর্থ- আসা 


আপতিত হওয়া । 


রি 

০: আমার শাস্তি । একবচন, বহুবচন- “>, অর্থ- 
যুদ্ধ; শাস্তি; কঠোরতা; অসচ্ছলতা । 

নক EN ENO TE 
রাত্রিবেলা এসে হাজির হওয়া; রাত্রিবেলা ঘুমন্ত শত্রুর 
উপর আক্রমণ করা । ১,৮ বা J হওয়ার কারণে 
এটি মানসূব হয়েছে। 


১৮০০৪ No 
৩১০৩ : ঘুমন্ত । সীগাহ ১০ > বহছ এ-০৩ | বাব 
"2 মূলবৰ্ণ (, 9-৩) মাসদার 01:০ 


অর্থ- ঘুমানো; নিদ্রা যাওয়া । 
আয়াত : ৯৮ 


পার্ট 


৩, | : তবে তারা [জনপদের অধিবাসিরা] ভয় রাখে 
না। হামযাটি প্রশ্নবোধক | 4 সীগাহ 5০ ১০, 
+৮ বহছ ১২ ৮:০৩ বাব (2 মাসদার 

লোগাতুল কুরআন. (১ম) ২৬-খ 


দি জিগিঞ্র গার 


০ম মূলবর্ণ (১-০-1) অর্থ- নিরাপদ হওয়া; 

চিন্তামুক্ত হওয়া । ৮৮৫1 ৯১-৯ টি ধমকের জন্য 

আনা হয়েছে । অর্থাৎ তাদের চিন্তামুক্ত না হওয়া 
wot LE 

১ : আমার শাস্তি । একবচন, বহুবচন- ££, অর্থ- 
যুদ্ধ; শাস্তি, কঠোরতা: অসচ্ছলতা। এ যমীর ৮৯ 
“$০ মুযাফ ইলাইহি । 

(০০ : পূৰ্বাহ্নে ৷ পূর্বাহ্ের সময় যখন সূর্যের আলো প্রখর 
হয়। ৯ অর্থ হলো রৌদ্র ছড়িয়ে পড়া; বেলা বৃদ্ধি 
পাওয়া। উক্ত সময়কেও ,+:»_৮ বলা হয় । নাহুবিদ - 
ইবনে খালুবিয়া বলেন, এটি ৩৩; কিন্তু আল্লামা 
ফিরোজাবাদী বলেন, এটি » ১ -ও আসে । শায়খ 
আবুল ফযল বলেন, যে এটাকে ৩৩; করেছে সে 
%১». -এর বহুবচন করেছে । আর যে এটাকে ০০ 
করেছে তার মতে এটি - -এর ওযনে ইসম। 


১৯৮১২ :যখন তারা ক্রীড়ারত। সীগাহ ৮৪০, ৮৯৯ 
৬০৮ বহছ ১১৮ (১০ বাব ৮৮ মাসদার 


পি ৬ 


| মূলবর্ণ (৬. £ - J) অর্থ- খেলা করা; 
ক্রীড়া-কৌতুক করা । 
আয়াত : ৯৯ 


|, (51: তারা কি ভয় রাখে না। তারা কি চিন্তামুক্ত 
হয়ে গিয়েছে সীগাহ ৩১০ ১ বহছ 
৩১৮০০ ৬০ বাব ০ মাসদার বু মূলবর্ণ 
(১-৮-1) অর্থ- নিরাপদ হওয়া; চিন্তামুক্ত হওয়া । 
এখানে »৮৫+৮৮৮ ৮৮১৯ টি ১৩৬০) এবং ত 
উভয়টির জন্য হতে পারে । ১৮৪1 হলে অর্থ হবে- 
তাদের চিন্তামুক্ত হওয়া উচিত নয় । আর (০:৯৮ - 
এর জন্য হলে অর্থ হবে তাদের চিন্তামুক্ত হওয়া 
নিন্দনীয় । 


40 92: আল্লাহর কৌশল । £82 অর্থ- প্রতারণা; 

কৌশল; প্রতারণার শাস্তি দেওয়া; শাস্তি দেওয়ার 
গোপন চক্রান্ত করা । এটি বাব 4 -এর মাসদার । 

০১-০2); ক্ষতিগ্স্তগণ । সীগাহ ০৫ ৯ বহছ | এ 
J বাব ৮২ মূলবৰ্ণ (১-০-টেমাসদার 
“১170147201 অর্থ- ক্ষতিগ্ৰস্ত হওয়া; 
ধবংস হওয়া । 


সূরা আ'রাফ : পারা-৯ 
আমা ‘ ১০০ 


25১ ils : তাদের নিকট কি প্রতীয়মান হয়নি । 
| হামযাটি প্রশ্নবোধক । ১4: 1 সীগাহ ৮১ ১০, 
৮০০৮৬ বহছ ২0৮৮৮ ০৪ ১১74 লই এ 
৩১৮ বাব ৮৮৪ মূলবর্ণ (৬- ১-*) মাসদার 
291১) অর্থ- সঠিক পথে পরিচালিত করা; পথ 
প্রদর্শন করা। রাস্তা দেখানো ৷ তাফসীরে জালালাইনে 
১4 4 -এর অর্থ করা হয়েছে ১ [তাদের 
নিকট কি এ বিষয়টি স্পষ্ট হয়নি?] 


উঠ : তারা উত্তরাধিকারী হয়। সীগাহ ৮৮১ ৮৮ 
(এ বহছ ০১৮৮ (০০ বাব => মাসদার 
১1 মূলবর্ণ (৬১. )-১) অর্থ- উত্তরাধিকারী হওয়া; 
মালিক হওয়া । 


[£7 ১: যদি আমি ইচ্ছা করি। ' হরফে শর্ত, 


পাসে, প/ শট বহছ ০১০০ (১৮০ 


AOA 


£5 মূলবর্ণ (| 5.2) মাসদার ২ £1 
৪৫০ ১ 


নত পা পার্ট 


তিনি আমি তাদেরকে শাস্তি দিতাম । সীগাহ ৯৯ 
(= বহছ ১১,৯ ৮ বাব 4-১/মাসদার 
"23 মূলবৰ্ণ (০. -৩০)অৰ্থ- প্ৰাপ্তি । সঠিকতা । 
লক্ষ্যে আঘাত; আক্রমণ করা; শাস্তি দেওয়া । 


022 


"১৭৫: তাদের পাপের দরুন। ৮১ বহুবচন, 
একবচন- ৩অর্থ- গুনাহ; অপরাধ; পাপ। 


| পি পা ০৩ 


a: আমি মোহর করে দিব। সীগাহ ॥ $= তে 
বহছ ১, £১ বাব (£5 মাসদার 2 রা 
মূলবর্ণ ({ .৮-+)অর্থ- মোহর করা; ছাপ দেওয়া । 


So PP Gor 
১১১1 : হৃদয়; অন্তর । বহুবচন, একবচন- ৮ 
2 52267. ouvপ 


১৮২৯ ALLS সা নিট eine 
মূলবর্ণ (6. ie ০) মাসদার 2 অর্থ- শ্রবণ 
করা; শোনা । 

আয়াত : ১০১ 


রি 70 লে 


১9 পনি (০ বাব ৮৮ মাসদার ai 
মূলবর্ণ (১০. .১০.) অর্থ- বর্ণনা করা; গল্প বলা । 


IMEC 


১:৫0. ৩টি 
5 REG) 


৩1: বৃত্তান্ত । বহুবচন, একবচন- {5 অর্থ- 
ঘটনা: তথ্য ৷ 


A 


Soa 
প্রমাণ | দলিল । বহুবচন, একবচন- 2 


1৮5 : পূর্বে। এটি ১৮০৮৮ ও ১৬ ১০ উভয়টিই 


হতে পারে । এর ব্যবহার চারভাবে হয়ে থাকে । যথা- 
১. ৮১ ৮১ : কালগতভাবে পূর্বে হওয়া । 


যেমন- 074 0:55 ০৮:-2)€৮৮ ০5) [সূৰ্য 
উদয় ও অন্ত যাওয়ার পূর্বে! ২. ১৪৭০ : চলার 
সময় কোনো স্থান প্রথমে পড়া এবং অপর স্থান পরে 
পড়া । যেমন- ঢাকা থেকে কলকাতা যাওয়ার সময় 
মাগুরা যশোরের পূর্বে পড়ে । আর কলকাতা থেকে 
ঢাকা যাওয়ার সময় যশোর প্রথম পড়ে। ৩. 
মর্যাদাগতভাবে পূর্বে হওয়া । যেমন ইকবাল জাফরের 
চেয়ে মর্যাদায় বড় । ৪. শ্রেণিবিন্যাসগত পূর্বে হওয়া । 
যেমন | - *শ থেকে পূর্বে: -শ -* থেকে পূর্বে 
এবং *৮ -*৮ থেকে পূর্বে । (রাগেব) পবিত্র 
কুরআনে } শব্দটি সাধারণত ১৮ অর্থেই 
ব্যবহার হয়। 


PP? পা oo 


৮, : তিনি মোহর করে দেন। সীগাহ ৮৪১ >|, 


টি 


৬৩৪ বহছ ৮১১০০ (১ বাব 5 মাসদার 
(| মূলবর্ণ (6 - ৮-৬) অর্থ- মোহর মারা: 
মোহরাঙ্কিত করা; সিল মারা । 


Ge 


৩55: হৃদয়; অন্তর । বহুবচন, একবচন- ৬০ 


আয়াত : ১০২ 


চি 


রত 


+51: অধিকাংশ । সীগাহ ৮5৮ >|, বহছ ৮৮ 


০৫ 


মাদার 2০ 0. ১) অর্থ- পাওয়া: 


অর্জন করা । 


১১০৮০ বাব ৮৫ মূলবৰ্ণ (,. ৩. ৩) মাসদার 
এ অর্থ- অধিক হওয়া; প্রচুর হওয়া । 


2 : প্রতিশ্রুতি । চুক্তি । একবচন, বহুবচন- রি 


2 


কট শত 


ইমাম রাগে (র.) লিখেছেন- 5] 422 অর্থাৎ 
আল্লাহর প্রতিশ্রুতি কখনও এভাবে হয় যে, আল্লাহ 
তা'আলা তা আমাদের জ্ঞান ও বুদ্ধিতে দিয়ে দেন। 


কখনও পয়গাম্বরগণ কিতাব ও সুন্নাহর মাধ্যমে 
আমাদেরকে নির্দেশ প্রদান করেন । আবার কখনও যা 
আমাদের উপর আবশ্যক ছিল না, তা আমাদের নিজে 
দের প্রতি আবশ্যককরণের মাধ্যমে আমাদের উপর 
আবশ্যক হয়ে যায় । যেমন মানত ইত্যাদি । এখানে 
১৮০ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ১৫।. ১ তথা প্রতিশ্রুতি 
পূর্ণ করা । আর প্রতিশ্রুতি দ্বারা উদ্দেশ্য হলো রূহজ 
গতের প্রতিশ্রুতি যা সকলের কাছ, থেকে নেওয়া 


হয়েছে। যেমন আল্লাহ বলেন- ' AG ৮5 


৬০১5 পন ME Eee Cc 2) 
মাসদার $2 অর্থ- পাওয়া । 


ডি সত্যত্যাগীগণ । সীগাহ 5 ৮৯ বহছ 


0০0 =! বাব ৮ মূলবর্ণ (-০+-) মাসদার 


+অির্থ- অন্যায় করা: সত্যত্যাগ করা । 


আয়াত : ১০৩ 


PE সরা: 


A SE 


০ মূলবর্ণ (০ -€ - ) মাসদার ৩: 

পাল 
হু, ও পারিপার্শিকতা হিসেবে এর অর্থ পরিবর্তন 
হলে তার অর্থ হবে- উটকে হাকানো, চালানো । 
মৃতব্যক্তিদের জন্য হলে তখন অর্থ হবে- পুনরুথিত 
হওয়া । রাসূলগণের জন্য হলে অর্থ হবে- রাসূল 
বানিয়ে প্রেরণ করা। মোটকথা আলামত ও 
পারিপার্থিকতা হিসেবে এর অর্থ বুঝে নিতে হবে। 


: প্রধান; দলপতি । একবচন, বহুবচন. অর্থ- 


নেতাদের দল; বড় লোকদের দল । [বিস্তারিত সূরা 
আ'রাফ, আয়াত : ৮৮ দ্রষ্টব্য] 


03 পি তা রা 


|» : তারা জুলুম করেছে । তারা অস্বীকার করেছে। 


সীগাহ 5 554 ০-৫ বহছ ০০৯ ৩ বাব 
০: মূলবর্ণ (-১-) মাসদার 21% অর্থ- জুলুম 

করা; অত্যাচার করা। শিরক করা; অপরাধ করা। 
* 1% -এর প্রকৃত অর্থ অপরের মালিকানায় হস্তক্ষেপ 
করা ও সীমালজ্ঘন করা । এ কারণেই ওলামায়ে 
কেরাম বলেন, আল্লাহর জাত থেকে জুলুম সংঘটিত 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হওয়া অসন্ভব। কেননা এ বিশ্ব চরাচর পূর্ণটুকুর 
একচ্ছত্র মালিকানা আল্লাহর । সুতরাং তিনি তার 
মালিকানায় যাই করেন তাই সঠিক ও ন্যায়সঙ্গত । 
ইমাম রাগেব ইস্ফাহানী (র.) লিখেছেন, ভাষাবিদগণ 
ও অনেক ওলামায়ে কেরামের মতে 5 বলা হয় 
কোনো বস্তুকে তার নির্দিষ্ট স্থান থেকে সরিয়ে 
ক্ষতিসহকারে বা বৃদ্ধিসহকারে বা পরিবর্তন করে 
স্থানান্তরিত করে অন্য স্থানে রাখা । এ থেকেই 
আরবিতে বলা হয়- 20201 5% [আমি মশকের 
দুধ অসময়ে ব্যবহার করেছি ।] আর এ ব্যবহৃত দুধকে 
“4 বলা হয়। তেমনিভাবে ০০/| ৩5 অর্থ 
হলো ভূমি এমন স্থানে খনন করেছে যেখানে খননের 
স্থান ছিল না। এ ধরনের স্থানকে 2১2৩) বিলা 
হয়। খনন করে বেরকৃত মাটিকে ৮:-১% বলা হয়। 


[বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৫৪ দ্রষ্টব্য] 

o Por 

2 : তুমি লক্ষ্য কর । সীগাহ ০০০৮ ০১৮1১ বহছ 
৮১৮ ১০১৯ | বাব ৮ মাসদার ”চ 4] মূলবৰ্ণ 
(). ৬.০) অর্থ- দেখা: দৃষ্টিপাত করা: লক্ষ্য করা । 


od 


£512 : পরিণাম । এটি মূলত বাব 7.25 -এর মাসদার | 
যার অর্থ- পিছন থেকে আসা । কিন্তু এর ব্যবহার যে 
কোনো বস্তুর শেষ ও পরিণতির জন্য হয়ে থাকে । 
ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, এটি ছওয়াবের জন্য 
নির্দিষ্ট । যেমন- £44000 £5951; শুভ পরিণাম 
মুত্তাকিদের জন্য । ইযাফত অবস্থায় কখনও শান্তির জ 


Aw Fd 


লি 
0 (যারা পাপ করেছে তাদের পরিণাম মন্দ 


সদর ৩3195 
|: বিপর্যয় সৃষ্টিকারীগণ । সীগাহ ৯ 
55৮ বহছ 4-০০ =! মূলবর্ণ (১. ৮-৩) বাব 
“0৩5 মাসদার 25 অর্থ- বিপর্যয় সৃষ্টি করা; 
ফ্যাসাদ করা ! 
আয়াত : ১০৬ 
০৪ ৯৩ : তুমি নিয়ে এসেছ। সীগাহ ১০ ১1) 


শপ AA 


লৈ বহছ ১১০০০ এ ৮০ বাব তল 
মাসদার 9:53 মূলবর্ণ (/. ০.1) অর্থ- আনা 
নিয়ে আসা। 


৮৪১৮5): সত্যবাদীগণ। সীগাহ ৮-- > বহছ 
পল জাই . ১.০) মাসদার 


রনির 
আয়াত : ১০৭ 


৪01: তিনি নিক্ষেপ করলেন । সীগাহ 9১ >|) 
০ বহছ ৩,৮০ ৬০৩ বাব ১১ মাসদার 
£50) মূলবর্ণ ($- 3-এ) অর্থ- নিক্ষেপ করা: 
ঢালা । শিক্ষা দেওয়া । 


১.০ : তার লাঠি । (2 মুযাফ, * যমীর ১১ ১০, 
৩2 মুযাফ ইলাইহি । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য] 


SS -0o 2 


৩শ্রশ্ট : অজগর । একবচন, বহুবচন- টন এটি 
ইসম। ০: ও +১ উভয়ের জন্য ব্যবহার হয় । 


S ০ 


2: সুস্পষ্ট; প্রকাশ্য । সাক্ষাৎ। সীগাহ 52, ২০1) 
বহছ } £5 বাব J! মূলবর্ণ (১- ৬ -৬১) 
মাসদার ? 7৩২ অর্থ- স্পষ্ট করা: প্রকাশ করা। 


আয়াত : ১০৮ 


পর্ণ শর পট 


7১ : তিনি বের করেন । সীগাহ এ ৮5১৮ >|, বহছ 
৩১৮, ৮৮৮৮ বাব ৮ মূলবর্ণ€-3-১) 
মাসদার £7401 অর্থ- বের করা: উপড়ে ফেলা; 
EY 


=; : হাত । একবচন, বহুবচন- 241 
9) ০ ০:৮৮ 
৪2 : শুভ্র উজ্জ্বল । সীগাহ ৩৩% >, বহছ ০৮০ 


»-৩০ ; এর পুংলিঙ্গ- ০ 

গার Pee FG oF: 
বহছ ১-০- | বাব »- মূলবর্ণ 5855) 
মাসদার /& 91/অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা। 


আয়াত : ১০৯ 


। কলি তা তর ore 


১:41: প্রধান; দলপতি । একবচন, বহুবচন- .১)। 
অর্থ- নেতাদের দল; বড় লোকদের দল । ১% অর্থ- 
পূর্ণ করা; ভরে দেওয়া । যেহেতু সম্প্রদায়ের নেতাগণ 
তাদের মতামত এবং ব্যক্তিত্ব ও সৌন্দর্য দ্বারা 
মানুষের চাহিদা পুরণ করে দেয়, অথবা পণ = 


http://e-iIm.weebly.com/ 


এবং অন্তরে ভয় দ্বারা ভরে দেয় এ কারণে তাদেরকে 
9 বলা হয়, [মিসবাহ] 
ইমাম রাগেব (র.) বলেন, যারা দর্শকদের দৃষ্টিতে 
সম্মানিত হয় এবং তাদের চোখকে রি দেয় 
তাদেরকে ১০ বলা হয় । > 72 ও এ এবং 
4 11১) দর্শনীয় যুবক যে তার তারুণ্যের 
সৌন্দর্যে ভরপুর । -[মুফরাদাতুল কুরআন] 
পপ: দন 
£5 মূলবর্ণ (,. 0.) মাসদার >= অর্থ- 
মি 


১ সুদক্ষ; বিজ্ঞ। সীগাহ ১ ১” বহছ/- 
৮৯০ বাব 4 মূলবর্ণ (১-১- 0 মাসদার 455 
অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া । 


আয়াত : ১১০ 


মাসদার 53131 অর্থ- ইচ্ছা করা । 

8:23 ৪75 রত i হি 
৯৮৫ 91: সে তোমাদেরকে বহিষ্কার করে । ৫৮৯4 
সীগাহ এ ৮5১, রত 
বাব J মূলবর্ণ (0-১- 0 মাসদার 0১ অর্থ- 
বের করা। 4 যমীর মাফউলে বিহী। 


ছি সোমাদের দেপ:। 45. সিরকা যর মুর 
ইলাইহি। শব্দটি একবচন, বহুবচন- ০১৮) অর্থ- 
ভূমি; জমি; দেশ; পৃথিবী; বিশ্ব । 


টি ৪০9 ৫ 


০5188 MEE ারাসিটা 


Ws গা Bf রা Sir pa 
4 মূলবৰ্ণ (১-৮-1) মাসদার ৮ ' অর্থ- | 
রে দেওয়া: নি | 


আয়াত : ১১১ 


১1: কিঞ্চিত অবকাশ দাও। ৫) সীগাহ $১, isl 
{০০ ৰহছ ৩১,০০ ৮০০ ৮ বাবুল 
(».৫-) মাসদার +21 অর্থ- অবকাশ দেওয়া; 
সুযোগ দেওয়া । 


_ 


, 7: সে ইচ্ছা করে। সীগাহ ৩১ ৮১০০ >|, বহছ র 
৩১৮০০ (১২০ বাব ০০০] মূলবর্ণ(১-১-১) 


erect ettnssresecttoe cette neocons ocontecvecsiecnnsnnconeonneoeseencecaccorsccsnsneeceosnsanccsrctcncccsceonenr 


el তার ভ্রাতা হত (0: 


আত হযরত হান্দন (আ.-)।10 একবচন, বহুবচন- 
(০৮৩2৩ 
১০ ০, 
"|: প্রেরণ কর। সীগাহ ০৮ ১১০ ৯৯1) বহছ »০। 
7০১১৮ «০ ৮৯ বাব J মূলবর্ণ (J, ১,-১) 
_ মাসদার 4.১ অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 
জিন! নগরে নগরে; শহরে শহরে ৷ বহুবচন, 


৬, 


””. একবচন- 22১৫ 


লা চি এর 


5 2:৮০ 


তি জুল সংগ্রহ করা; জমা 
করা; জড় করা । 


আয়াত : ১১২ 
11 


৩, 7: তারা তোমার নিকট নিয়ে আসবে । সীগাহ 
৬০ ডা ভা (১৮ বাব 
52 মূলবর্ণ (৬.০ - 1) মাসদার ১৮০২ অর্থ- 
পিটার নত 

আসা । এ যমীর মাফউলে বিহী । 


০৮০ জাদুকর । সীগাহ ৮5১০ ২৮ বহছ ০৬ = 
৫5 মূলবর্ণ (১-০- LE 
জাদু করা । 

ভি সুদক্ষ; বিজ্ঞ। সীগাহ ০-*০১ বহছ 4০০ 

₹... ৮৬৮ বাব [০ মূলবর্ণ (১-৭-6) মাসদার ০41০০ 
অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া । 


আয়াত : ১১৩ 


চির সে এসেছে ।.সীগাহ ৮/৮ 5১ >|, বহছ 
টি ০ বাব ৬০১: মূলবর্ণ (|. হত €) 


2/0 পাতি ০৮৮ তা 


মাসদার {2:1 - £21 অর্থ- আসা; আগমন 
করা। এ 2 অর্থ- আনা নিয়ে আসা। 


১_]| : জাদুকরগণ | বহুবচন, একবচন- ০20 অর্থ- 


জাদুকর । [+ সম্পৰ্কীয় বিস্তারিত আলোচনা সূরা 
বাকারাহ, আয়াত : ১০২ দ্রষ্টব্য] 
Goss 


1০. পারিশ্রমিক ৷ পুরস্কার । একবচন, বহুবন-)৯৯| 


সিকি 


+তডতত্রিনত্বকতশর৪৯৬৩০০৯%১৫2982862555ত%59998৩2৯99ক্কততিতও$তকিণকিতহততঠ১ত ১৯১৯৩ হহতহিততিততিতি হি তহতকত তত হি হত রত ক১০১০৪৯১২০৩৩ ০৪৩৩ 


রি | : বিজয়ীগণ । সীগাহ 5 ০৯ বহছ ৷ | 


রি 
(০৬ বাব ৫১2 মূলত (৬. টা ()মাসদার 7০ 
অর্থ- বিজয়ী হওয়া; পরাজিত করা । 


আয়াত : ১১৪ 


রি Jf : সান্নিধ্যপ্রাপ্তগণ । সীগাহ ০২ ৮৯ বহছ 


7 ০৬৮৮ পীশ,বার | 5 মূলবর্ণ (৬০১০) 
মাসদার (4752 অর্থ- নিকটবর্তী করা । 


আয়াত : ১৯৫ 


ডি হয় তুমি নিক্ষেপ কর। ১445 সীগাহ 
০৩ Si >|) বহছ ৮১৮৮৮ দি 
')২| মূলবর্ণ (৬. 3.৩) মাসদার 1513 অর্থ- 
নিক্ষেপ করা। 


পর্ণ 2 SL ন 


ETE: আমরা হই। সীগাহ "45. > বহছ ১০০ 
2 হারা চিন 


0১01 25১4] অর্থ হওয়া । 

ভিডিও দির 
১২ বাব J মূলবর্ণ ($. 5.) মাসদার 
03 অর্থ- নিক্ষেপ করা। 


আয়াত : ১১৬ 
oo po 


[Al : WPI EN 51 
মূলবর্ণ ($.- J) অর্থ- নিক্ষেপ করা; ঢালা । 


ভি : তারা নিক্ষেপ করল । সীগাহ ১০ ২৯ 
৬৮ বহছ ১১,০ ০ বাব ১০৮১ মূলবৰ্ণ 
(৬. ৩.০) মাসদার « 2৮2৭1 অর্থ- নিক্ষেপ করা; 
ঢেলে দেওয়া । ্ 

152: তারা জাদু করেছে। সীগাহ 5৩ ১০ ৮৯৯ 
বহছ ১১,৮০ ৮ বাব ০০৩ মাসদার > মূলবর্ণ 
(১.০-০+) অর্থ- জাদু করা; সম্মোহিত করা । 


dP oo 

০1: ESC AMEDONE SE চোখ; 
চক্ষু । 

do 0? fo ০ 


"১১ tl: তারা তাদেরকে আতঙ্কিত করল । 


ডু ০৯৮৬ পা 


[৮৯৮০ সীগাহ এ ৮5:০০ > বহছ ৮০৬ 


০০ বাব ১০০৪ মূলবর্ণ (০৪.১) মাসদার 
স্পা ত করা: তে জৰত নার 
মাফউলে বিহী ৷ 
+>: জাদু । এটি বাব £5 -এর মাসদার । জাদু করা; 
ff STEN TOE PEON 
সূরা বাকারা, আয়াত : ১০২ দ্রষ্টব্য] 


নি বড় । বিরাট । সীগাহ 4 il) বহ্ছ 


)-০ বাব 55 মূলবৰ্ণ (,. ৬.6) মাসদার 2262 
অর্থ- বড় হওয়া; মহান হওয়া । 


আয়াত : ১১৭ 

5,1: আমি প্রত্যাদেশ করলাম; আমি ওহী প্রেরণ 
করলাম। সীগাহ 5৮ ৮৯ বহছ ৬৮০৮৮ 
১১৮. বাৰ ১ মূলবর্ণ ($ - - 0-2) মাসদার 
+) | অর্থ- ওহী প্রেরণ করা: প্রত্যাদেশ করা । 
: তুমি নিক্ষেপ কর। সীগাহ ৮৮ ১5) |, বহছ 
৩১৮ ৮2৮ | বাব ১০০৪! মূলবৰ্ণ { 55557 
মাসদার+ 25431 অর্থ- নিক্ষেপ করা: ঢেলে দেওয়া । 
ফেলে দেওয়া। 


উপ 


ad 


red 


৩/৮5 : তোমার লাঠি। একবচন, বহুবচন- ৮০ 
বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৬০ দ্রষ্টব্য] 


শট 
পি তা 


উনি (2১ ১.5: সহসা সে গ্রাস করতে লাগল । 
545 সীগাহ 5 ৬০১০ ৯৮৪ বহছ 6১৮০ 

37৮ বাব £১ মূলবর্ণ(- 5.০) মাসদার 54 

ও 3501; এর প্রকৃত অর্থ- কোনো কিছুকে তড়িৎ 

নিয়ে নেওয়া, ছো মেরে নেওয়া; দ্রুত নামিয়ে আনা । 

এটা মুখ দিয়ে গলাধঃকরণ করা দ্বারা হোক বা হাত 


দ্বারা নেওয়া হোক উভয়টাই হতে পারে । 


১৮৪০০: তারা অলীক সৃষ্টি করত ৷ সীগাহ 9১ > 


৮ বহছ ১১/৯০ (১০ বাব 2৮০ মূলবর্ণ - 1) 
(এ. ৩ মাসদার ৫ ০541 অর্থ- মিথ্যা রচনা করা, 
অলীক সৃষ্টি করা । 

আয়াত : ১১৮ 


855 সে প্রতিষ্ঠিত হলো । (5; সীগাহ ৮০ এ, 
এ বহছ 3১০ ৩-০ বাব ৮2৪ মাসদার 


ECE ENE 


টি তি Pod 


(৮৪৮৭ মূলবর্ণ ({ . 5.) অর্থ- প্রতিষ্ঠিত হওয়া; 
পতিত হওয়া । সংঘটিত হওয়া । 


or te ea Ges 


>| : সত্য । বহুবচন- 3৯» [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৬২ দ্রষ্টব্য] 

J} ৮: সে মিথ্যা প্রতিপন্ন হলো । সীগাহ 95১০ ১1১ 
৬ বহছ ১১,৯ ০৩ বাব এ মাসদার 
*]1 "| ও 2১৮|মূলবর্ণ (J. ৬ - ০)অৰ্থ- বাতিল 
হওয়া; মিথ্যা প্রতিপন্ন হওয়া । 


০,15 1,57: তারা আমল করত। সীগাহ টি 
৮০০৩৬ ৮৭০ বহছ ৩১০৮ ৬১1৮৯৮৮৮। 2৬ বাব 
(2 মূলবর্ণ (১-১-€)মাসদার ১) অর্থ- আমল 
করা; কাজ করা । 

ভি তারা পরাভূত হলো । 1: সীগাহ ০২৯ 
8৮005 IIe TEE Jit il বার 
মূলবর্ণ (585 £) মাসদার £101 অর্থ- বিজয়ী 


হওয়া; প্রাধান্য পাওয়া; পরাজিত করা । 


dl: তারা ফিরে গেল । সীগাহ 5 5১০ ০৫ 
বহছ 5১,২০ ৩-০৬ বাব 0501 মাসদার ১১431 
মূলবর্ণ (২১. এ. 3) অর্থ- ফিরে যাওয়া; পরিবর্তন 
হওয়া; রূপান্তরিত হওয়া । 

১:৮৮: লাঞ্ছিতগণ । সীগাহ ১ ০ বহছ ৮. 
১৪ বাব [33 মূলবৰ্ণ (,. { . ০)মাসদার 2 
অর্থ- ক্ষুদ্র হওয়া; লাঞ্চিত হওয়া । 


আয়াত : ১২০ 


01: সে পতিত হলো । সীগাহ ১ ১93, ১০1) বহছ 


২৮4 ৩০০০ বাব J মূলবৰ্ণ (4-3 -) 
মাসদার 20131 অর্থ- নিক্ষেপ করা। 


90: জাদুকরগণ । বহুবচন, একবচন- > 

চি সেজদাবনতগণ । সীগাহ ,গ১ ৮২৯ বহছ 
১০১ বাব ৮০5 মূলবর্ণ (১- €- ০) মাসদার 
$01 অর্থ বিনয়াবনত হওয়া; ঝুঁকা। ৬ রি 
531 21:7 ভূমিতে কপাল রাখা। এ 
কারণেই আল্লাহর সম্মুখে মস্তক অবনত করাকে 
সেজদা বলা হয়। এটা জীব ও জড় সকলের জন্য 


2 


চি | A দু প্রকার । যথা- 


SoBe 


ji, et : বাধ্যতামূলক সেজদা । এটা 
সমগ্র সৃষ্টজীবের জন্যই প্রযোজ্য । যেমন পবিত্র 
কুরআনে রয়েছে আপ 
JN, 0, ৩১৮৫ 7৮৮ ০০১৭1 
[আসমান ও জমিনে যা কিছু রয়েছে সকলেই আল্লাহর 
জন্য সেজদা করে |] 
২. ৮৫5] ১৮৪ : এচ্ছিক সেজদা । এটা শুধুমাত্র 
মানুষ ও ।জিনজাতির জন্য প্রযোজ্য । যেমন- 


ত ০১০৮9 ৩ oddone ত্ট 


fret 48 | ১4০০৪ 
আয়াত : ১২১ 
: আমরা ঈমান আনলাম । সীগাহ $০০ » বহছ 
৩১৮০ ০০৬ বাব ০০০৪| মাসদার মি 
(9০ 1) অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস স্থাপন করা। 
আয়াত : ১২৩ 


সে বলল । সীগাহ ৮ ৮৭ >|, বহছ ০৬ 
১১১১৮ বাব ৮ এ মূলবর্ণ (J. 5. ও) মাসদার 
-4১৪)ির্থ- বলা। 


০৯০৮১ : ফিরাউন । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৫০ 


J: 


=|: তোমরা ঈমান এনেছ। সীগাহ ১০ ৮২৯ 
১০০৮ বহছ ১, ৯০৩৭ বাব J। মাসদার 
১০53 মূলবৰ্ণ (১.1) অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস 
চি 


AA | শু 


805 হি আমি তোমাদেরকে অনুমতি 
প্রদানের পূর্বে । ১১1 সীগাহ (-4---* >|, বহছ 
৩১৮,0৮০ বাব এ মূলবর্ণ (১. ১. |) 
মাসদার ৩১ (অর্থ- অনুমতি দেওয়া । 

প্রতারণা করা । প্রতারণার শাস্তি দেওয়া; শাস্তি 
দেওয়ার গোপন চক্রান্ত করা । 


bo DAME ন পা 


PE EL তোমরা প্রতারণা করেছ। সীগাহ ৮৯ 
৬০৬৬ ৮১০ বহছ ৮১১৮৮ ৮৮ বাব 22 
মূলবর্ণ (১. এ...) মাসদার ৪: অর্থ- প্রতারণা 
করা; প্রতারণার শাস্তি দেওয়া । 


রিচি |: নগর । ইসমে নাকেরা | যে কোনো প্রাচীন 


শহর ৷ ইসমে মা'রেফা । রাসূলুল্লাহ 3282 -এর 
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দারুল হিজরত । যার পূর্ব নাম ছিল ইয'হরিব। 
এছাড়াও পবিত্র কুরআনে এটি কোথাও মিশর, 
কোথাও ইন্তাকিয়া, কোথাও ছামূদ জাতির জনপদ 


উদ্দেশ্য । একবচন, বহুবচন- SECS : 


2,40: তাদেরকে বহিষ্কারের জন্য ৩৯৯০৯ 
সীগাহ ৮৮৩ +5১৮ লে EET (১০০ 
বাব) মূলবৰ্ণ (2-০-0) মাসদার (1০৯ অর্থ- 


বহিষ্কার করা; বের করা । £৮$* আসার কারণে ১, 
রাড! 


বছ ০০০ ০৮০ বাৰ £2 মনৰ 
মূলবর্ণ (,.4.{) অর্থ_ জানা; অবহিত হওয়া । 


আয়াত : ১২৪ 
‘ 7% 59: আমি অবশ্যই কৰ্তন করব। সীগাহ ১০, 
৮০৮ বহছ ১১০ SU ০০৩ SU ১১ 


২১১০ ৮৮ ৭১৯৪ বাব ০৮5 মূলবর্ণ- ও) 
(৮.৬ মাসদার 65) অির্থ- কাটা; কর্তন করা । 


৫০: হস্তসমূহ। বহুবচন, একবচন- ৫ 

hl: পা-সমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- >; অর্থ- পা; পদ। 

১০১১৮ : বিপরীত । এখানে উদ্দেশ্য হলো ডান হাত ও 
বাম পা। 

রা GL A 


৮১১ iis ৩০৬ ১১ 4৮৮৪ EEE ০১৮০ 
বাব | 45 মূলবর্ণ (৬ - J. ১০) মাসদার 
(4৮:০4 অর্থ- শূলবিদ্ধ করা; শূলিতে চড়ানো । 
আয়াত : ১২৫ 
ভিডি প্রত্যাবর্তনকারী । সীগাহ 54 > বহছ 
১০ বাব J মূলবৰ্ণ (৮১. এ. 5) মাসদার 
(3১31 অর্থ- ফিরে যাওয়া; পরিবর্তন হওয়া । 
আয়াত : ১২৬ 
এ: ৮০: তুমি শাস্তি দিচ্ছ না। সীগাহ 55১ ১০, 
১০৬৮ বহছ ১০৯৮ 6১৮৮৮ ০৪ ৮৮০ বাবে 


কার্প আট পাটি 


০০৮ মূলবর্ণ (-৩- ১) মাসদার ৮22] ভির্থ- শাস্তি 
দেওয়া । প্রতিশোধ গ্রহণ . করা । 

১০ আপনি দান করুন। আপনি ঢেলে দিন। সীগাহ 

রর ০০৬ রি >|, বহছ ৩১,৮০ ১০৬ =! বাব 

০ মূলবর্ণ (১) মাসদার (1৮-১3 অর্থ- 
ঢেলে দেওয়া; খুলে দেওয়া । 

|" 5: ধৈর্য । এটি বাব 5,5 -এর মাসদার । অর্থ- 
ধৈর্যধারণ করা। 


৮৮৮ 


তি : আপনি আমাদেরকে মৃত্যু দান করুন| 4 
সীগাহ ০৬৯ ১3০ >|, বহছ ১৮৯৮ ৮০৩ | 
বাব :)-4 £ মূলবর্ণ (4-৩. রি 


রা 


2) মাসদার ৯21 
অর্থ- প্রাণ হরণ করা; মৃত্যুদান করা; পূর্ণ করা। (5 


তি 7 > বহছ 
-০৩ ৮ বাব ১০১! মূলবৰ্ণ (১-৩ -০+) অর্থ- 
মাসদার *9-:3 অর্থ- ইসলাম গ্রহণ করা; আনুগত্য 

করা; আত্মসমর্পণ করা । 


আয়াত : ১২৭ 


eel প্রধান; দলপতি; সম্প্রদায়ের প্রধান । একবচন, 
বহুবচন- +১.__*,২1অর্থ- নেতাদের দল: বড় 
লোকদের দল। . 

১5: তুমি বর্জন কর। সীগাহ ৮.৬ 5১০ >|, বহছ 
০১০,১১০ বাব ০৮৪ মূলবর্ণ (১- ১০১) 

মাসদার +১০4| অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া; 

থাকতে দেওয়া । 

০ : নবী হযরত মূসা (আ.)। [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ৫১ নং দ্রষ্টব্য] 

বির জাতি; সম্প্রদায় । এটি ইসম। অর্থ- শুধুমাত্র 
পুরুষদের দল । [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ, আয়াত : ৮৮ 
দ্রষ্টব্য] 

PEE বিপৰ্যয় সৃষ্টি করার জন্য । সীগাহ ৮ 


৮১৪৮৮ রহছ 59১৬ (= বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (১. 559) মাসদার ১2২ 2531  অর্থ- বিপর্যয় 


সৃষ্টি করা; বিশৃঙ্খলা সৃষ্টি করা । 


PA 
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১: সে বর্জন করবে । সীগাহ 5 ৮5২ >|, বহছ 
ESE OD {এ বাব ০-৯ মূলবৰ্ণ (a das) 
শটী পাপা 


মাসদার ১৯|| অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া; 
থাকতে দেওয়া । 


2 
0! : দেবতাগণ । বহুবচন, একবচন- || অর্থ- উপাস্য; 
_ মাবুদ । 


ডি শীঘ্রই আমরা হত্যা করব। সীগাহ ৮ 
5০ বহছ ১১,০ ৮১৩ বাব ৬৯7 মূলবৰ্ণ 
(5, 3) মাদার র্ঘ- হত্যা করা 


তিক তাদের পুত্রগণ ৷ বহুবচন, একবচন-2% 
রী ছেলে। 
১৭ বছ ৩৪৮ ৯০ £১৯০ বাব 045 সার 


Zo 9 


৬, 


৮০৮৮২ মূলবর্ণ (৬.৬, 59 | 
Ey নারীগণ । বহুবচন, একবচন- ER) অর্থ- 


মহিলা; স্ত্রী । 


zoel 


১১৮৫১: 


করা; দমন করা; পরাস্ত করা; প্রবল হওয়া । 
আয়াত : ১২৮ 
»..2। : তোমরা সাহায্য প্রার্থনা কর । সীগাহ ৮২৯ : 
০০৮৮ ৮৮০৮ বহছ ৮১০টি ১০০৯ শশা বাব 


০০৪2। মূলবর্ণ (৩, ১ €) মাসদার 20231 ূ 


অর্থ- সাহায্য প্রার্থনা করা। 
১:০1 : তোমরা ধৈর্যধারণ কর । সীগাহ 9১০ ৮৯৯ 
_ ৮০৬ বহছ ১০:০০ ৮০৬ | বাব ০০: মূলবর্ণ 
().,..০)মাসদার ++.) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; 
সবর করা। 


নি 


০১৯ : : তিনি উত্তারধিকারী করেন । সীগাহ 55 ১০, 
৮১০৪ বহছ 5১৯০১৬৯ বাব ১০! মাসদার 031 eo 


মূলবর্ণ (৩৬. =) , ১) অর্থ- উত্তরাধিকারী বানানো । 


ভি তিনি যাকে ইচ্ছা করেন। সীগাহ --»1) 
০৬ 5১০ বহছ 5,৮০০ (১৬ বাব এ মূলবর্ণ 


(1.৬. ০১) মাসদার £::27) অর্থ- ইচ্ছা করা । 


থবল। সীগাহ ₹:. ৮ বহছ ১০১৫ বাৰ 
(55 মাসদার ++) মূলবণ (১-৪-3) অর্থ- বাধ্য 


নিজ বান্দা। দাস। বহুবচন, একবচন- *.৯০ 


পা 


শোন এপ এসপি -এর মাসদার । 
এপ না কাউ 
কোনো বস্তুর শেষ ও পরিণতির জন্য হয়ে থাকে। 
ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, এটি ছওয়াবের জন্য 
নির্দিষ্ট । যেমন-১১ ৮1 ২5৯), [শুভ পরিণাম 
মুত্তাকিদের জন্য |] ইযাফত অবস্থায় কখনও শাস্তির জ 
ন্যও হয়ে থাকে । যেমন ০:)| 2৮০ ১৮ পি 
1/০ [যারা পাপ করেছে তাদের পরিণাম মন্দ 
হয়েছে ।] এর বহুবচন- 


শর্ট ৫ রি 


৩51১ 

: মুত্তাকীগণ । সীগাহ ৮:৮৯ বহছ =! 
তাপ প্ন। - 5-2) মাসদার 
*5৭। অর্থ- সতর্ক হওয়া; পরিহার করা; ভয় করা । 


আয়াত : ১২৯ 
7 বহছ ০৯৫৮০ ১৮৬ বাব এ০৬৪। মূলবর্ণ (৬. ১.1) 
মাসদার *15,১। অর্থ- কষ্ট দেওয়া । 


4০ তা তি তা 


১০ 91: তুমি আমাদের নিকট আসবে । সীগাহ 
রি = >|) বহছ ৩১১ (১৮ বাব 
৩০৮৩ মূলবর্ণ (5-৩-1) মাসদার . =)! অর্থ- 
আসা; আগমন করা । ১ যমীর $০ ৮৮৯ 
মাফউলে বিহী। 

(7: ৯: তুমি আমাদের নিকট এসেছ। সীগাহ ১৮, 

১০৬ ৯৪১ বহছ ০১১৯০ ০৮০ বাব ২১১ মূলবর্ণ 

ৃ (1--০) মাসদার (|! ও 1:2৩! অর্থ- 

আসা; আগমন করা ।৬ যমীর মাফউলে বিহী। 


702 
৩: তিনি ধ্বংস করেন। সীগাহ ০১ 5১০ ০, 


বহছ ১১, £১০০ বাব ০০৯৪ মাসদার এ১-৯১। 
মূলবর্ণ (এ . 4.) অর্থ- ধ্বংস করা। ব্যয় করা । 


575: শত্ৰু । একবচন, বহুবচন- . | 


7 : তিনি তোমাদেরকে তার স্থলাভিষিক্ত 
eg SCY EG ni 
৩১৮% বাব J: মূলবৰ্ণ (৪৩০৫) 
মাসদার ১১৯ = ১ অর্থ- স্থলাভিষিক্ত করা; 
প্রতিনিধি বানানো । 


রি এব 


http://e-iIm.weebly.com/ 


কণা AO 


ভিডি তিনি লক্ষ্য করবেন । সীগাহ 5 5১০ |, 
উর 721 
মূলবর্ণ () . ৬.১) অর্থ- প্রত্যক্ষ করা: দেখা; 
লক্ষ্য করা । 


এ 


nN SOT (এ. ৮" ছু 


শট শা শর 


মাসদার |= অর্থ- করা; কাজ করা: আমল করা। 


আয়াত : ১৩০ 
আমি আক্রান্ত করেছি। সীগাহ ৮৯ 


EL» EE 
১1 বহছ 3১৮ ০ সপ 
মাসদার 4৯১ মূলবর্ণ (১--1) অর্থ- ধরা 
পাকড়াও করা; আক্রান্ত করা । 


: দুর্ভিক্ষ । বহুবচন, একবচন- দু. 


Ed 
০ 
- 


22: ক্ষতি । এটি বাব 725 -এর মাসদার । 


চরিত : ফল-ফলাদি । ফল-ফসল । বহুবচন, একবচন- 
পে ৰ 0s 


Le3 ar 


রঃ লি LPL 2 la re 


পু (১. এ. 5) অর্থ- উপদেশ গ্রহণ করা। 
আয়াত : ১৩১ 
2201 : কল্যাণ । মঙ্গল । পুণ্য; নিয়ামত । এমন 


অনুগ্রহ ও কল্যাণ যা মানুষের জীবন, দেহ বা সুস্থ 
অবস্থায় অর্জিত হয়ে তার জন্য আনন্দের কারণ হয় 


তাকে 22 বলা হয়। এর বিপরীত শব্দ হলো 
রি ; উভয়টিই ০.৯ | যার অধীনে অনেক 
প্রকার, অন্তর্ভুক্ত । যেমন i PEE 25 


কার 
তখন বলে এটা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে 422 উরি 
দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ফসলের উৎকৃষ্টতা, সচ্ছলতা ও 
সফলতা । আর Eee LOO 
তাদের কোনো অকল্যাণ হয়) এখানে 1: দ্বারা 
দুর্ভিক্ষ; সংকীৰ্ণতা ও অসফলতা উদ্দেশ্য । 


০ 8 পণ তর ০ 


টিভি? তারা অলক্ষুণে গণ্য করে । সীগাহ $১০ ৯৯ 
৬৩৪ বহছ ৮১১৮ (১০২০ বাব } 551 মূলবর্ণ 


সূরা আ'রাফ : পারা-৯ 


(08 ৮) মাসদার 2 $3 অর্থ- অলক্ষুণে গণ্য 
করা। (2৪4 মূলত 1) ছিল। , ০ -কে .৬ 


দ্বারা পরিবর্তন করে *৮৮ কে .& -এর মধ্যে ইদগাম 
করা হয়েছে । 15:44 হয়ে গেছে। মাসদার ৷ - 
ও মূলত ১৮7 ছিল । ১» -এর ন্যায় তা'লীল 
হয়েছে । অতঃপর শুরুতে সাকিন পড়া দুঃসাধ্য 


হওয়ায় শুরুতে হামযাটি বৃদ্ধি করা হয়েছে। 


৮০ 
০:০5 পি রর 


৮৯১২৮: তাদের অকল্যাণ । তাদের অশুভ লক্ষণ। ৮.৮ 
7 অর্থ- পাখি । আরবগণ পাখি উড়িয়ে তা দ্বারা শুভ- 
অশুভ নির্ধারণ করত । এজন্য সাধারণ লক্ষণকে ০ 
বলা হয়। ূ 


০:79 পতি 


ভি তাদের অধিকাংশ ৷ সীগাহ 95১০ ১৮1) বহছ 
45 বাব 15 মূলবর্ণ 0 ৩.৩) মাসদার 
2:৫0 অর্থ- প্রচুর হওয়া; অধিক হওয়া । > £ যমীর 
৮ ০১৮ > মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ১৩২ 


৯২৪: তারা বলে। সীগাহ ৮-/ ৮১ ০ বহছ 
১১১৮০ ৮৮৩ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ এ -১-৩) মাসদার 
1৮) অর্থ- বলা। 


(5: তুমি আমাদের নিকট পেশ করবে । সীগাহ ১০; 
১০৩ +54০ বহছ ০৮ ০৮৩ বাব 
মূলবর্ণ ($- ০১১) মাসদার ১০ অর্থ- আসা 
আগমন করা। এর সেলা . (; আসার কারণে অর্থ হবে 

আনা । ৮ যমীর মাফউলে বিহী। 


. +: যতই। কাল এবং শর্ত দুটোই বুঝায় । তা = - 
এর অর্থে ব্যবহৃত হয় । কখনও প্রশ্ন করার জন্যও 
ব্যবহার হয়। এই অর্থে কুরআনে ব্যবহার হয়নি । 
সুহাইলী (র.) বলেন, তা কখনও -,» হয়। কারো 
মতে 4 এবং ৮৮৮১ ৮ যোগে গঠিত হয়েছে। 
ইবনে হিশাম (র.) বলেন, তা একক শব্দ হওয়াই 
উচিত । 


dO তার 


5, : আমাদেরকে জাদু করার জন্য । সীগাহ 
৮৮০৩৯ ০ ১৮৮15 বহছ ৮৪৩ (৮ বাব 
৮ মূলবর্ণ (১.০) মাসদার , ৯1 অর্থ- 
জাদু করা । সম্মোহন করা। 


hls Hin Wath cor 


৯ 


মি 


আয়াত : ১৩৩ 


10: আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ -/-০* ৮ 


নি 


বহছ ৩১, ৮০৮ বাব মাজা মাসদার 00৭ 
মূলবর্ণ (J. ১.১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


নু 


১৮৪৯৮: প্রাবন। তুফান । নাহুবিদ আখফাশ (র.) বলেন, 


এটি 2০০ এর বহুবচন । কিন্তু কুফাবাসীগণের 
মতে এটি 2৮০5১ 3৮০৮ -এর ন্যায় মাসদার, 
যার বহুবচন আসে না। আল্লামা মাহমুদ আলুসী (র.) 
তাফসীরে রূহুল মা'আনীতে লিখেছেন- ১3১৮ বলা 
হয় যা বিপর্যয় আকারে চতুর্দিক থেকে মানুষকে 
বেষ্টন করে নেয়, তা বৃষ্টি হোক বা বন্যা, হত্যাযজ্ঞ বা 
মড়ক। তবে প্রাবনের জন্য এর ব্যবহার খুবই প্রসিদ্ধ 
। যা ইমাম রাগেব এরও মত | এ আয়াতে ০ 
দ্বারা কী উদ্দেশ্য? সে ব্যাপারে বিভিন্ন মতামত 
রয়েছে । হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-এর মতে 
প্লাবন । আতা, মুজাহিদ, হযরত আয়েশা প্রমুখের 

- মৃত্যু । ওহাব বিন মুনাব্বিহ -এর মতে প্লেগ 


ও মহামারি । আবু কিলাবার মতে গুটি বসন্ত । এবং 


ফেরাউনের সম্প্রদায়ের উপর সর্বপ্রথম যে আজাব 
এসেছিল তা এটিই ছিল। যা হোক তুফান বা 
জলোচ্ছাসের আজাব যখন আসে তাতে ফেরাউনের 


সম্প্রদায়ের বাড়ি-ঘর, জমা-জমি জলোচ্বাসের আবর্তে 


এসে যায়। না থাকে কোথাও শোয়া-বসার জায়গা, 
না থাকে জমিতে চাষ-বাসের কোনো ব্যবস্থা । কিন্তু 
বনী ইসরাঈলদের ঘর-বাড়ি, জমা-জমিতে এর 
কোনোই প্রভাব পড়েনি । 


Geo Lr 


এরা তাদের সমস্ত শস্য, ফসল ও বাগানের ফল- 
ফলাদি খেয়ে নিঃশেষিত করে ফেলে। কোনো 
কোনো রেওয়ায়েতে বর্ণিত আছে যে, কাঠের দরজা- 
জানালা, ছাদ প্রভৃতিসহ ঘরে ব্যবহার্য সমস্ত 
আসবাবপত্র পঙ্গপালেরা খেয়ে শেষ করে ফেলেছিল। 
০0598 


ee উকুন । বহুবচন, একবচন- 11%7; এখানে 


{£5 দ্বারা উকুন ও ঘুণপোকা উভয়ই উদ্দেশ্য । 


: পঙ্গপাল । টিডিড । বহুবচন, একবচন- ৮১1৯; 


ঘুণপোকা তাদের খাদ্যশস্য খেয়ে সাবাড় করে 
ফেলত, আর উকুন তাদের শরীর, মাথা এমন কি ভ্র 
পর্যন্ত খেয়ে ফেলেছিল । | 


পে & শা 


6১৮৯০): ভেক। ব্যাঙ । বহুবচন, একবচন- তি 


ব্যাঙের আজাব ছিল এমন যে, এত অধিক সংখ্যায় 


ব্যাঙ তাদের ঘরে জন্মাল যে, কোনোখানে বসতে" 


গেলে গলা পর্যন্ত উঠত ব্যাঙের স্তুপ ৷ শুইতে গেলে 
ব্যাঙের স্তুপের নিচে তলিয়ে যেতে হতো, পাশ ফেরা 
অসম্ভব হয়ে পড়ত । রান্নার হাড়ি, আটা-চালের মটকা 
বা টিন সবকিছুই ব্যাঙে ভরে যেত। 


: রক্ত । একবচন, বহুবচন *৮2১ ; রক্তের আজাব ছিল 


এরকম যে, তাদের সমস্ত পানাহারের বস্তু রক্তে 
রূপান্তরিত হয়ে গেল । কূপ কিংবা হাউয থেকে পানি 
তুলে আনলে তা রক্ত হয়ে যায়। খাবার রানা করার 
জন্য তৈরি করে নিলে তাও রক্ত হয়ে যায়। বর্ণিত 
আছে এ আজাবের সময় তারা বনি ইসরাইলীদের 
বাড়ি থেকে পানি চাইত । কিন্তু তা তাদের হাতে 
যাওয়া মাত্র রক্তে পরিণত হয়ে যেত। 


| 1 2 ০॥ 
৩._£| : নিদর্শনাবলি । বহুবচন, একবচন- 221 অর্থ- 


অলৌকিক বস্তু; কুরআনের আয়াত । 


নি স্পষ্ট। সীগাহ ৩০১০ ০৯৯ বহছ J — 


বাব i মূলবর্ণ (J. ৮৮ - ৮) মাসদার 


ail { অর্থ- পৃথকপৃথকভাবে; একের পর এক; 
স্পষ্টভাবে বর্ণনা করা । 


আয়াত : ১৩৪ 


,>১ : শাস্তি । কাজী বায়যাভী (র.) লিখেছেন-১-$, হলো 
ঘৃণিত বস্তু । কিন্তু আল্লামা যামাখশারী (র.) 


লিখেছেন-;১, ও >, অর্থ- শাস্তি ও কঠিন বিপদ 
যা মানুষের উপর আপতিত হয় । শব্দ দুটি আরবদের 
০০০ ১2৮01 55) (আকাশ বজ্রধ্ব 
নিতে ততে) এবং) 776 
১৫৮. 2 (প্রকম্পিতকারী বিদ্যুৎ) এ থেকে উদ্ভূত 
হয়েছে। আর এটা এমন কম্পন যাতে চিৎকারও 
থাকে । কেননা আজাব যখন অবতীর্ণ হয় তার জন্য 


আবশ্যক হলো যার উপর অবতীর্ণ হয় সে প্রকম্পিত 


Sc" 
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হয় এবং চিৎকার করে । এখানে শাস্তি দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো প্রাবন বা বন্যা । যা হযরত সাঈদ ইবনে 
যুবাইরের অভিমত । 


sod 

£2! : তুমি প্রার্থনা কর । সীগাহ ৮০৮০০ “১ বহছ 
৬১5 তি ৮৮০৩৮ নবাব ৭5 মাসদার ;, | 
মূলবর্ণ (, . { . ১) অর্থ- দোয়া করা; আহ্বান করা; 


হাটি 


4) তিনি অঙ্গীকার করেছেন । সীগাহ 9১০ |; 
৩ বহছ ০৮৮৮ বাব ৮ মূলবৰ্ণ . €) 
(১. * মাসদার ১4 20| অর্থ- অঙ্গীকার করা; 
হত্যা ত দেদয়া 


৩৪৫ ০] : যদি তুমি অপসারিত কর । 222 


সীগাহ 7 চিনির Si ০০৮1) 52 ৮০০৩ 


ঠাপ 8৮ ২.৩) মাসদার ৩) 
- উন্মোচিত করা; খোলা; অপসারিত করা । 


A AE 


52 : অবশ্যই আমরা ঈমান আনব । সীগাহ 
৮ শৈ ই বহছ ২৮5০ ০৯০৬ ৮5০ 0 
Sim এটি ০৯৪ ০ US বাব ০ 
মূলবর্ণ (১.1 4) মাসদার ৩৮ খা অৰ্থ- ঈমান 
আনা; বিশ্বাস স্থাপন করা । 


(টি কটি পি 


১৮: যা আমরা যেতে 
৮১১) Li এ UL 5 বাব 


"১. মূলবৰ্ণ (J. ০-১) মাসদার 1023 অর্থ- 
প্রেরণ করা; পাঠানো । 
আয়াত : ১৩৫ 
: 2৫1 $: যখন আমি অপসারিত করে দিলাম। 
৮:5 সীগাহ ৮৯ বহছ ০৮ 


০১৮ বাব ৮১৮৪ মূলবর্ণ (5১. ০ ১) 
মাসদার ২1 উনুক্ত করা; খোলা; অপসারণ 
করা; দূর করা । 

ভি নির্দিষ্ট কাল । এ কারণেই মৃত্যুকেও 4 বলা হয়। 

”.. বহুবচন- 

১৮৯) :তীরা পৌছে। 53200 সীগাহ ১০ ৮২৯ 
বহছ } ৮1 বাব [5 মূলবর্ণ (6 J.) 


পট ঠা Por 


মাসদার { 1.4 অর্থ- পৌছা ; উপনীত হওয়া । মূলত 
3১0 ছিল। ইযাফতের কারণে ১৯ পড়ে গেছে। 
৪ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


১৬:৪৪ : তারা অঙ্গীকার ভঙ্গ করে । সীগাহ ৮১৮ ০ 
৮5০৮2 বহছ ০১১০, (১ বাব ৮৮ মাসদার 
৬-% 2)মূলবর্ণ (৬.৩.৩) অর্থ- শপথ, চুক্তি 


ইত্যাদি ভঙ্গ করা। 
আয়াত : ১৩৬ 


১5: আমি শাস্তি দিয়েছি। আমি প্রতিশোধ 
= 03 ME ৮? বহছ 
৩১৮০০ ৮৮ বাব ১০০৪৪! মূলবৰ্ণ (৮-৩-৩) 
মাসদার/. 5 =) অর্থ- প্রতিশোধ গ্রহণ করা; 
বদলা নেওয়া । 


5,45: আমি নিমজ্জিত করেছি। (57%! সীগাহ 


৮15১ ৮৯৯ বহছ ১০ ৮০৬৩ বাব ০০০৪ 


মূলবর্ণ (3-১-%) মাসদার 31-খু(অর্থ- নিমজ্জিত 
হওয়া; ডুবে যাওয়া । 


=! : অতল সমুদ্র । ইসমে জিন্স। একবচন, বহুবচন- 


রত তো চে তা 


|,) ৫: তারা অস্বীকার করেছে; তারা মিথ্যা প্রতিপন্ন 
করেছে। সীগাহ এ 5০ > বহছ ০ 
৩3৮ বাব ১০৮০ মূলবর্ণ (৩. ১.৬) 
মাসদার ৮-:১/-:4 মিথ্যাবাদী বলা; মিথ্যায়ন করা; 
অস্বীকার করা। 


ডি গাফেলগণ; ; অসচতেনগণ ৃ সীগাহ ৫ 
০৪০০ বহছ ০০০৪ = বাব 7 মাসদার 2-£211 


মুলবৰ্ণ (J. 5.) অর্থ- অসচেতন থাকা । 
আয়াত : ১৩৭ 


Lee আমি উত্তরাধিকারী করেছি! সীগাহ ২ 


বহছ ৩,৮০ ৮৮০০ বাব ০০০। মাসদার 
৩1; খে মূলবর্ণ (৬. ১.১) অর্থ- উত্তরাধিকারী 
বানানো। 
+1: জাতি; সম্প্রদায় । এটি ইসম ৷ অর্থ- শুধুমাত্র 
পুরুষদের দল । [বিস্তারিত সূরা আ'রাফ : ৮৮ দ্রষ্টব্য) 
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শ্গগঠতগতককগতকতগশততগঙগগগকগিতততহিতগরগকঠততততজগততকতহজতততততততিতগিতত১ত৯০5৮৯5ত2ত5522৮৮০৮22262555৮১১০১৯১০১৭৩৩০৭ ৩৫০০১১৯৭১৩৪ 


টিনা বাব J" মাসদার $0১ 
উরি (9. - 2) অর্থ- দুর্বলরূপে গণ্য করা । 


CES KE ct HE একবচন- $৮০ অর্থ. 
উদয়স্থুল। 
৮১৯: পশ্চিম । পাশ্চাত্য । বহুবচন, একবচন- 5,৯০ 


2 ৩ 


টা 


পনির 4-০ বাব 505 মানা 


পরি পাট পা এটি ৩ 


{5720 মূলবর্ণ (এ. ১. ০) অর্থ- বরকতময় 
হওয়া; কল্যাণময় হওয়া । 


Oo 


তু: রগ সত্যে ০০০৬৪ দন 


টা ৮ মি পূর্ণ হওয়া। 


) oso 
ap EEN On on ৩ - 0) মাসদার 


240 


১৮এ। অৰ্থ- সুন্দর হওয়া; উত্তম হওয়া । 


১৮৮০ : তারা ধৈর্যধারণ করেছে। সীগাহ ১০ ৮৯; 


(,-৩ মাসদার * £1 অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর 
করা । ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন, শরিয়ত ও 
আকলের চাহিদা অনুযায়ী নিজেকে বিরত রাখাকে 


£5 বলা হয়। অন্য কথায় আকল ও শরিয়ত যেজি : 


নিস থেকে নফসকে বিরত রাখতে বলে তা থেকে 
বিরত রাখাকে ৮০ বলা হয়। সুতরাং 5 একটি 
ব্যাপক অর্থবোধক শব্দ, যা বিভিনু অবস্থার 
পরিপ্রেক্ষিতে বিভিন্ন অর্থ প্রদান করে। যেমন- 
কোনো বিপদে নিজেকে সংবরণ করা এটা সবর ছাড়া 
কিছুই নয়। €১৯ তথা অস্থিরতা, অধৈর্যতা, উৎকণ্ঠা 
হলো এর বিপরীতার্থক শব্দ। এ কাজ যুদ্ধে হলে 
তাকে {£৬৩ বা বীরত্ব বলা হয়। 2 বা ভীরুতা 
হলো এর বিপরীতার্থক শব্দ । কেউ যদি বিষণ্নকারী 
দুর্ঘটনায় ধৈর্যধারণ করে তাহলে তাকে, এ) =, 
বা প্রসন্নতা বলা হয়। , ৪ 5 বা অপ্রসন্নতা হলো তার 
বিপরীতার্থক শব্দ । যদি কথাকে গোপন রাখা সম্পর্কে 
ধৈর্যধারণ করা হয় তাহলে তাকে ১% বলা হবে। 


Perera ne reenact sateen nanocesctsonsreoneeseansocosteetnnsoueseoocennesnsnssoceateaaccotcoceccncrtecececuscee 


"১ [সঙ্কীৰ্ণ হয়ে কথা ফাস করে দেওয়া] হলো তার 
বিপরীতার্থক শব্দ । আল্লাহ তা'আলা এ সকল সম্পর্কে 
১১০ শব্দ ব্যবহার করেছেন। 


ৃ ৮৮ FO 


মাসদার +১*:) অর্থ ংস করা । 


৩১০ La সারা 


সণ (৬১-১-€)মাসদার ০১৮০) অির্থ- উঁচু 
করা। নির্মাণ করা: ঘর বানানো । 


আয়াত : ১৩৮ 
টিক জরি রনির তে 7 
(3). ১- 0 মাসদার $5701 অর্থ- পার করিয়ে 
দেওয়া । অতিক্রম করানো । 


৯ পপ ৰৈ 
Ge G22 


>|: সমুদ্র । একবচন, বহুবচন- 2০42০ পা 

> : তারা উপস্থিত হয়। সীগাহ 5 ৮১, ২৯ 
বহছ 5১,৯০ ৮৮৮ বাব 5,০ মূলবর্ণ (5.৩ ১1) 
মাসদার 301 অর্থ- আসা । আনা । 


১৯৪ :তারা রত ছিল। সীগাহ _ 9. 47, 


বহছ ১১৮৯৮৫০-০ বাব 455 মাসদার 4211 
ও ৮-%-০)মূলবর্ণ (০. /-) অর্থ- অবস্থান 
করা । জমে বসা। 

উজির প্রতিমা । বহুবচন, একবচন-“ 2 অ অর্থ- মূৰ্তি; 
প্রতিমূর্তি । 

>|: আপনি তৈরি করে দিন। সীগাহ $5০ ১) 
১০৬ বহছ 3১০৮ ১০৩৯ =! বাব ০৪9 মূলবর্ণ 
(4.0. £) মাসদার {51 অর্থ- করা; বানানো: 
নির্মাণ করা; গড়া । 

71: : দেবতা; উপাস্য । এটি একবচন, বহুবচন- 


অর্থ- মাবুদ সত্য হোক বা বাতিল। 


Sl 


il 


TBA 


EEE : তোমরা মূর্খ হচ্ছ। সীগাহ ৮৮ 54৮ ৮ 
lace Sot CEE Som ু মূলবৰ্ণ (J. ১-) 
মাসদার 02207 7 4 অ্থ- মূর্খ হওয়া; 
অজ্ঞ হওয়া। 
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£ 2০79 
দল বিধ্বস্ত । সীগাহ ৮5 ১ বহছ J ০ | 


বাব == মূলবর্ণ (১. ০-৩) মাসদার 
2.৫) অর্থ- ংস করা । গলানোর জন্য পাত্রে 
দেওয়ার পূর্বেকার স্বর্ণ-রৌপ্যের টুকরাকে অথবা যে 
কোনো ধাতব পদার্থকে ০7 বলা হয় । বহুবচন- 
3৯৮ (আলমাগরিবা 


ভা অমূলক । সীগাহ ৮5: >, বহছ JU 
বাব £47 মলবৰ্ণ (৩.৬. eS AE 
বাতিল হওয়া; নষ্ট হওয়া । 


৮০০৮ ৮৩ oP 


০৯৯ 5 cms 


Poor 


মূলবর্ণ (১ ও £) মাসদার (22৭) অর্থ- কাজ করা; 
আমল করা । 


আয়াত : ১৪০ 


“|: আমি তোমাদের জন্য অনুসন্ধান করব । 
সীগাহ $= >|, বহছ -০১৮- ৩০৮ বাব 
০১-০ মূলবর্ণ (5-%- ৯) মাসদার 401 অর্থ 


ইচ্ছা করা; কামনা করা; অনুসন্ধান করা; খোজা। 


সীগাহ এ ৮৪৭০ ১1 বহছ ০১৮ ৩৮৬ বাব 
১:৮০ মূলবর্ণ (J. ৮-৩) মাসদার 0০৮০2 
অর্থ- শ্রেষ্ঠত্ব দান করা । 


আয়াত : ১৪১ 


9৮৮16 ০৮৩৩া 


uu 


"5-2০! : আমি তোমাদেরকে উদ্ধার করেছি । সীগাহ : 
০ ০+ বহছ ৩১৮০০ ৮০৮ বাব ০৯৪ | 


মূলবর্ণ ($- £-৩) মাসদার 2 তির্থ- মুক্তি 


দেওয়া; উদ্ধার করা; নাজাত দেওয়া । 
0. টি পা উ Pas তা 


5-55: তারা তোমাদেরকে শাস্তি দিত। সীগাহ 


৩৩৪ ১০ ০ বহছ ১০ (০৩ বাব ০০৮ 
মূলবর্ণ (১. ১. ০+) মাসদার :৯-:-/ অর্থ- যার অর্থ 


টি 


ইল কোনো কিনবে রাজা 


মধ্যে দুটি জিনিস রয়েছে । ১. যাওয়া । ২. অন্বেষণ । : 


কখনও শুধুমাত্র দ্বিতীয় অংশ উদ্দেশ্য হয়। যেমন- 


সূরা আ'রাফ : পারা-৯ 
এ তই ববি 28১82551252 


কঠিন শাস্তি দিতে চাইত,-বা শাস্তি অন্বেষণ করত । 
বিক্রয়কালে বিক্রেতা ক্রেতা থেকে মূল্য চায়। এ 
কারণে ৫৮ - অর্থ মূল্য হয়ে গেছে। বলা হয়- ৩ সর 
cel Yi [আমি উটকে চারণভূমিতে 
পাঠিয়ে দিয়েছি || অপর আয়াতে রয়েছে- 45 


৩ 99 


১১25 [তোমরা উট চরাও বা চরতে পাঠাও | 
মন্দকর্ম। ইসম। +12/-এর ওজনে? [।-এর 


্রীলি্গ। যেমনভাবে পণ্যের জন্য > ব্যবহার 
হয়। ইমাম রাগেবের মতে ** এমন অনিষ্টকর বস্তু 
যা মানুষকে চিন্তার ফেলে দেয়. তা পার্থিব বিষয় হোক 
বা পরকালীন বিষয় । আল্লামা সাইয়েদ মুরতাজা 
জুবাইদি লিখেছেন, এটি বিপদ ও রোগব্যাধি 
সমন্বয়কারী একটি নাম। ইমাম রাগে ইস্পাহানী 
লিখেছেন- .,_ হলো এমন বস্তু যা মানুষকে চিন্তা ও 
দুঃখে নিমজ্জিত করে । দুনিয়াবি বিষয় হোক বা 
পরকালীন বিষয়, শারীরিক বিষয় হোক বা মানসিক 
বিষয় । অথবা এমন অবস্থা যা মানমর্যাদা ও ধনসম্পদ 
ংস হওয়া এবং বন্ধুবান্ধব থেকে বিচ্ছিন্ন হওয়ার 
কারণে সৃষ্টি হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি বিভিন্ন অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে, যা ইমাম সুযৃতী (র.) বিশদভাবে 
বর্ণনা করেছেন। নিম্নে তা বর্ণিত হলো- 

কঠিনতা ও তীব্রতার অর্থে। যেমন- 81৮ 
রা 


রি 


EOE EE: এজ পম 
ব্যভিচার অর্থে। যেমন- 20 3:2 2 
ce ,*» [যে তোমার ঘরে ব্যভিচার করতে চায় তার 
শান্তি কি হতে পারে | 

কুষ্ঠ রোগ অর্থে । যেমন-৯ ৮: =: ৫ 
[নির্মল উজ্জ্বল হয়ে, অর্থাৎ কুষ্ঠরোগের কারণে নয় 
এমন উজ্জ্বল হয়ে] 

শান্তি অর্থে । যেমন- এও 
৩45401 ৬:-5[আজ কাফেরদের জন্য রয়েছে 
লাঞ্ছনা ও শাস্তি 

শিরক অর্থে । যেমন- 52 2০ 3 5 [আমরা 
মন্দকর্ম করতাম না অর্থাৎ শিরক করতাম না || 


মদজারসগ্াা দর 


৭. গালমন্দের অর্থে । যেমন- 14158 
[আল্লাহ তা'আলা প্রকাশ করা পছন্দ করেন না ॥ 


পার্শ হি টি ৩ 


৮. গুনাহ অর্থে । যেমন- 14০ ee iE SE 


[তারা গুনাহের কাজ করে মূর্খতাবশত |] 
৯. ££, তথা মন্দ অর্থে । যেমন- 01212405 
[তাদের জন্য রয়েছে মন্দগৃহ | 


অনিষ্টতা অর্থে। যেমন- £0 ১25 [এবং 
তিনি দূর করে দেন অনিষ্ট ॥] 

১১. হত্যা ও পরাজয় অর্থে। যেমন- 4) 
£*৮4, [তাদের কোনো আঁচড় লাগেনি]। [আল-ইতকান, 
খ. ১, পৃ. ১৪২] 


cow টি 


নি তারা হত্যা করত। সীগাহ 5 +54৮ 
বহছ ১১, 6০ বাব ১৮ মাসদার 
{450 মূলবর্ণ (J . ৩. 3) অর্থ- হত্যা করা। 


=" 21: তোমাদের সন্তানদেরকে ৷ বহুবচন, একবচন- 
এ! অর্থ- ছেলে; পুত্র । 


পর্ণ ৮০৮০ ৩ 


১+ : তারা জীবিত রাখত । সীগাহ ৮5:৮৯ 
৮ বহছ ১, ০১৯০ বাব J: মূলবর্ণ 
(5-৩-0) মাসদার * £72" অির্থ_ জীবিত 
রাখা । বাচিয়ে রাখা । 


5: এ হুর 


5৫ “চু: তোমাদের স্ত্রীদেরকে ৷ বহুবচন, একবচন- 
2 অর্থ- মেয়ে; নারী, স্ত্রী। 


5:১4: পরীক্ষা । মাসদার | এর ,_০।, -এর সীগাহ বাব 
€-৯ থেকে এলে অর্থ হয় পুরাতন হওয়া । আর বাব 
2৮ থেকে হলে অর্থ হয় পরীক্ষা করা; যাচাই করা। 
আল্লাহ তা'আলা বান্দাদেরকে কখনও সচ্ছলতা দিয়ে 
পরীক্ষা করেন যেন কৃতজ্ঞ বান্দা হতে পারে । আবার 
কখনও সঙ্কীর্ণতা দিয়েও পরীক্ষা করেন যেন সে 
ধৈর্যধারণকারী বান্দা হতে পারে । এ আয়াতে উভয় 
ধরনের পরীক্ষা উদ্দেশ্য ছিল । ফেরাউন থেকে উদ্ধার 
করা ছিল নিয়ামত আর ছেলেদেরকে হত্যা করা এবং 
মেয়েদেরকে জীবিত রাখা ছিল কষ্ট। 


ভি মহান; ভীষণ । সীগাহ ১০ >|, বহছ ০4০ 


রর শ্াটি গু পা 


! 


করেছি। সীগাহ 4% ৮ বহছ ১১০০ ৮, 


বাব 21505 মূলবর্ণ (১. 6-3) মাসদার 521, 
অর্থ- একে অপরের সাথে তিতির হওয়া। 


Lod vr 


Ll চল্লিশ রাত্র । 9 একবচন, বহুবচন- J 
Eee EL আদ 


মূলবর্ণ (৯. *-০) অর্থ পূৰ্ণ করা। 


527 : নির্ধারিত সময়; নি ১৮৮ 
মুযাফ । একবচন, বহুবচন- CE 

২২1: তুমি আমার প্রতিনিধিত্ব কর। সীগাহ ১০, 
০৮৯ ৮৯৮ বহছ ১৮৮৮ ৮০৮৮ শো! বাব ৮০৪ 
মূলবর্ণ (5.4.0) মাসদার [5১1 অর্থ- 
প্রতিনিধিত্ব করা; খলিফা হওয়া । 

০০০: তুমি সংশোধন কর । সীগাহ ০০৩ Se সপ 
বহছ ১১৮০ ৮৮৮৮ ৮০ বাব J; মাসদার 
০০) মূলবর্ণ (ত- CR ০) অর্থ- শোধন করা; 
সংস্কার করা । 


০ wo 


৮ J: তুমি অনুসরণ করো না । সীগাহ $4 ১০৮1) 

৮০৬৮ বহছ ০১৮০ ০৮ পর্ক বাব ০051 

মূলবর্ণ (6 -৬- ৩) মাসদার ৮ খু তির্থ- 
রানি? 

১৬৬ বিপর্যয় সৃষ্টিকারীগণ । সীগাহ ০৪৭. ০ 
বহছ )-০০ =| বাব ১০! মাসদার ১৬ অর্থ- 
মূলবর্ণ (১. = - ৩) অর্থ- বিপর্যয় সৃষ্টি করা; 
গণ্ডগোল বাধানো; হাঙ্গামা সৃষ্টি করা । 


আয়াত : ১৪৩ 
82 : আমাদের নির্ধারিত স্থান; নির্ধারিত সময়; 


. মেয়াদ । ১১৮ ১০) ৩০% মুযাফ । 0 যমীর ৮ 
[5-০ মুযাফ ইলাইহি। 


এ বাব 2: মূলবর্ণ (১. ৬ .{) মাসদার ৮৮] জা তিনি কথা বলেছেন । সীগাহ ৮৮৫ 5১০ ০, 


বড় হওয়া । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৪৯ 
দ্রষ্টব্য] 


বহছ ৮১৮ ৬০৩ বাব ০:৮৪ মাসদার 
= মূলবৰ্ণ (১-৩-5) অর্থ- কথা বলা ৷ 


পে 92 


যাগ 0 URE PONY 


১০০০০০৩০৯৮৪০০১৪১৬১৬০০৪০ক৯৭৪৪০৩০৪করএ৪৩৪০এ০এ৬৯৬৪০৪৪৪ক৪ক৩০৯৮৪৪৪৪৪৪৪৩৪এ০৮৬৯৭৪৬*৪৪০৯০৪৪৪০০০৪৪৯৪৪৭৪৫৯০৪৪৪৮৪৪৪৪৪৩৪৯৫৪৫৪$৩ক৭৪৪$৪৬৩০৩৪বর৬৬৭৪৪৬৬৬৬৪৪৬৪৪র৬০ড৪৪৪৬৬৬৬৯৯০৯৮০৩৪৩৫০৪৯৪৪৪০০৪৫৪০৯৪৮৪৪৬৪৪৪৩৪৪৭৪০৪৪১ক১৬৮৬৬০৪০০৪০৪৪৪৪৬০র৪৪০০৪৯১৯৬৪৯৬৬০৪৪৪৮৩০৮০০০১৫৮৬০০০৪০৩৬৩৬০৬৬ 


০ তুমি আমাকে দর্শন দাও। সীগাহ ৮: ১৮, 
৮০৩ বহছ ১,৮০০ ৮০৮৮ =! বাব ১০১ 
মাসদার £51, মূলবর্ণ (৬.1. )) অর্থ- দেখানো; 


দেখা দেওয়া । = নূনে বেকায়া ৮457 ৬ 


মাফউলে বিহী। 
cf ow op eo ০৮ 


এলি 2513 আমি তোমাকে দেখব ৷ 7 সীগাহ 
জি রিড রর (১০ বাবে 
725 মূলবর্ণ (১. ৬.9) মাসদার 7৮৮7 অর্থ- 
দেখা; দর্শন করা; লক্ষ্য করা। 


: পাহাড় । একবচন, বহুবচন- ৪ 

রুট জে 225 

জিডি বত চিত 91: যদি তা স্বস্থানে স্থির থাকে । 
রি £0 সীগাহ ৮১০০ ৮5: ৯৮ বহছ ৬০ 
৩১৮০ বাব J =" মূলবর্ণ (১-১-) 
মাসাদর 91২--3| অর্থ- স্থির থাকা; অটল থাকা । 


১: স্থান। একবচন, বহুবচন- 2 
LG: তিনি জ্যোতি প্রকাশ করেন। সীগাহ ১ 


বণ 


শত ১৮ বহছ ০১০০ ০০ 
মাসদার 401 মূলবর্ণ (১. J. £) অর্থ- প্রকাশ 
পাওয়া; উজ্জ্বল হওয়া; কিরণময় হওয়া । আল্লাহর নূরের 


তাজাল্লি প্রকাশ পাওয়া প্রসঙ্গে নবী করীম 2 নিজের 


ডান হাতের কনিষ্ঠাঙ্গুলির মাথার উপর বৃদ্ধাঙ্গুলি রেখে : 


ইঙ্গিত করে বলেন, কেবল এতটুকু প্রকাশ পেয়েছে। 
তাতেই পাহাড় চূর্ণবিচূর্ণ হয়ে গিয়েছে । [তিরমিযী] 


শার্ট শা 


CUE সে তা চূর্ণবিচূর্ণ করে দিল । 5 বাব 75 
এর মাসদার । চূর্ণবিচূর্ণ করা; ধসিয়ে সমতল করা । 


মূলত ৩; অর্থ কোমল ও সমতল ভূমি । যেহেতু তা 


বিছ হয়ে যায় ভাই তার মাসদারের মধ্যে এ অর্থ. 
গ্রহণ করা হয়েছে। 


N\ 
২ 


Ve 


2/০4 


মাসদার এ অর্থ- পড়ে যাওয়া; পতিত হওয়া । 
| = ০: সংজ্ঞাহীন হয়ে। সীগাহ ০০ ১০৮) বহছ ৷ 


ক 


* ৮ ৩৯ বাব এ মূলবৰ্ণ 5০5, 


ূ 


: তিনি পড়ে গেলেন। সীগাহ ০ ০: ১৮1): 


[7৮ 


এডি 2525 
BL : শক্তভাবে । শক্তি; ক্ষমতা । একবচন, বহুবচন- ০1৯ 


মাসদার $= 41 যার অর্থ বজধ্বনির কারণে 


সংজ্ঞাহীন হওয়া ও মরে যাওয়া । বেহুশ হওয়া । 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ২৬-ক 


৩১। : সে সংজ্ঞা ফিরে পেল । সীগাহ ৮০৮৮5১০১০৯১, 
বহছ সক Jl মাসদার 25050 
মূলবর্ণ (3 - ১. ৩) অর্থ- সংজ্ঞা ফিরে পাওয়া ৷ 
সুস্থ হওয়া। 


আয়াত : ১৪৪ 


৬4০1 :আমি আপনাকে মনোনীত করেছি। 
সীগাহ "৯৮, বহছ ০১৮২, ৬০৩ বাব 
০০5 মূলবর্ণ (৬- ৩. ০০) জিন্স ৮৩ ৮০৪০৩ 
মাসদার £ 2৮৮ ০১| অর্থ- মনোনীত করা; নির্বাচন 


সি 


করা; পছন্দ করা। 
আয়াত : ১৪৫ 
7: আমি লিখে দিয়েছি। সীগাহ 4 $= লে 
বহছ ১১,০ ০৮৮৮ বাব 4 মাসদার £4 
মূলবর্ণ (০.০.৩) অর্থ- লিপিবদ্ধ করা; লিখা । 
cll: ফলক । বহুবচন, একবচন- 2১ তক্তা; শ্লেট । 
ibe, উপদেশ । ইসমে মাসদার | নাকেরা। বাব 
৩,5 মূলবর্ণ (৬ . ,)মাসদার ০ অর্থ- 
ভয়মিশিত উপদেশ কপ ৷ [রাগেব] কল্যাণের জন্য 
এমনভাবে উপদেশ দেওয়া যাতে অন্তর নরম হয় । 
[খলীল] ৮ ইসমে মাসদার এবং মাসদারও। 
উপদেশ দেওয়া কামূস] 


চিনি স্পষ্ট ব্যাখ্যা, বিস্তারিত বর্ণনা করা । বাব 
১০ -এর মাসদার । 


1৩ : বস্তু । একবচন, বহুবচন- 231 


নিকেতন - সুতরাং তুমি তা ধারণ কর। + সীগাহ 


EE FEE HE 
ধারণ করা । 


পেত এবং তুমি নির্দেশ দাও । সীগাহ 9১ * ১৮1) 


৮০৮৮ বহছ ১৮৯৮ ৯০৬৯ =! বাব 25 মূলবর্ণ 
(১.০. |) মাসদার-+41 অর্থ- নির্দেশ দেওয়া; 
আদেশ দেওয়া । 


SEIT 


ক্ক্তজত্তঠিককিতত্ত্রিওতঞতক্ক৪০০*গ৩কঙ্জউকতগক্খ+্র৬৯৯কড$কক০০৭৯৪৩৪৭৯৯৪৪৪ক০৭%৩৩৪০৯৩৬৯ততককচ্তক্তিততিতকিগতততজতঠকতিততিতঠিহতহতিতিতিততিতিজপিতকিককিততিতততিচতহজিতিঠিতিকিককিতকিততিকক্কজিততকন্তকক্তিতিগতিতিততত ৬৮৩৩০১৩2১৩5 ৪৩৩ শত ততিততিজতকিততজ নিচ ব্রতিহতিকতিততত১তত১৩৩০৬৩৪৩৩৩৩ম৩০৪৬০৩৪০০৩১৬০০৪৩৪৬০৬ 


চিট তারা গ্রহণ করছে। সীগাহ ১ 55০ ০ 
বহছ ১০ ৫০৮ বাব এ মূলবর্ণ (১ C- |) 
মাসদার 25খ| অর্থ- ধরা: গ্রহণ করা। 


+: উত্তম । সীগাহ 95৮ ১০1) বহছ ০ ৮ 
বাব ,;$ মূলবর্ণ (১.১. এ) মাসদার 2 *-)অির্থ- 
উত্তম হওয়া; সুন্দর হওয়া । 
০? ০ ০০৮ ০০ 


29 রিলিজের 


সীগাহ সাবা ৮১০ বাব 
Tent (৬. 1.১) মাসদার ৮131 অর্থ- 
ee DE 


১1১: বাসস্থান । একবচন, বহুবচন- 5, অর্থ- ঘর; গৃহ । 

৷: সত্যত্যাগীগণ । সীগাহ 9১ ৮+ বহছ 
১০১৮ মূলবর্ণ (5. ১০০০) মাসদার ১591 

4) অর্থ- অন্যায় করা; পাপ করা। 


আয়াত : ১৪৬ 
৪০ পা 
৪৮৮৩ : আমি ফিরিয়ে দেব । সীগাহ $= 21 


পাপী শার্লি শি 


বহছ ১১,৯০ (০ বাব ৮ মুলবর্ণ -১- ১০) 
(৩ প্রত্যাবর্তন করা; ফেরা; ব্যয় করা। 
দি ৮ 
বীর তারা অহংকার করে । সীগাহ 9১০ > 
৮২৮৪ বহছ ১১৯ (১৯০ বাব } 45 মাসদাঁর 
+-০৫ 2) মূলবর্ণ (,. ০.৩) অর্থ- অহংকার করা; 
গর্ব করা; বড়াই করা। 


উস : সত্য; যথার্থ, যথোপযুক্ত । [বিস্তারিত সূরা আলে i 


ইমরান, আয়াত : ৬২ দ্রষ্টব্য] 


1১, : তারা দেখছে। সীগাহ ৮ ৮৪ ০ বহছ র 


৩১৮ {১০০ বাব £55 মূলবর্ণ (৬- 1-১) 
মাসদার £5321 অর্থ- দেখা; দর্শন করা । 


So ৮5০ 2 


1,3} 4 : তারা ঈমান আনবে না। সীগাহ ৯ 
০০ টন < REE SEES TEE 
৩১৮ বাব J ৷ মূলবর্ণ (১. *-1) মাসদার 
“৮,০23 অর্থ- ঈমান আনা; ঈমান গ্রহণ করা; বিশ্বাস 
স্থাপন করা। ৬৮ ১ ০1, > হওয়ার কারণে ১ 
[| পড়ে গেছে। 


>> পথ; রাস্তা; পন্থা । 234) অর্থ- হেদায়েত; 
যোগ্যতা; সুপথপ্রাপ্তি, সচেতনতা; সুব্যবস্থাপনা । বাব 
74; -এর মাসদার । হেদায়েতের স্থলে ব্যবহার হয় । 


ঢা পর্ন ৫ 


১১৮ টি সারা ao 
J; মূলবৰ্ণ (১.7.1) মাসদার ১953 অর্থ 
ধরা; গ্রহণ Sie নন 


এইড সক A 
০3১৪৪ 6০৮৭ বাব ০5 মূলবর্ণ (৬-1-3) 
মাসদার 2০) অর্থ- দেখা; লক্ষ্য করা । 

[| [5 ভ্রান্ত পথ । 

৯১৭৯2 তারা তা গ্রহণ করে। সীগাহ 5 ০ 
রা 
১৩53 মূলবৰ্ণ (5- |) অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা । , 
৮: 

০105 :গাফেলগণ । সীগাহ ৮৪১,৮৯৯ বহছ *_. 
১০০ বাব ৮ মূলবর্ণ (১---%) মাসদার 


340 + 9 


215 অর্থ- অসতর্ক হওয়া; অসচেতন হওয়া; 


গাফেল হওয়া। 
আয়াত : ১৪৭ 
০৮ : সাক্ষাৎ । বাব 52222 -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
১৬ ই J) 


ও রর | চির OE :তাদের আমলসমূহ নিষ্ফল 
হয়েছে। - 2 সীগাহ 5 হা? 


বহছ ০১৮, ৮৩ বাব 1.৮: মাসদার £51 
0 ৩-0) অর্থ- নিষ্ফল হওয়া; নষ্ট হওয়া। 


পা ভা তার 


ol: তাদের আমলসমূহ । বহুবচন, একবচন- 
4]; "> যমীর মাফউলে বিহী। 


Ue! : তাদেরকে প্রতিফল দেওয়া হবে। সীগাহ (৮ 
লা ৮০ বহছ ০১৯4৮ 6১৩৮ বাব ৮৮ 
মূলবর্ণ (৬. ১.0 মাসদার-*17-7*)1 অর্থ- প্রতিফল 


দেওয়া; শাস্তি দেওয়া । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ২৬-খ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


তজগ১০তওতঠক্ওরতজজগল্তওর ৩৪৪৪৪৪০৪০৯৪ ৩৪৬৩৮৩০৪৪০৪৪০৬০৬০৪০০৬১৬৬৬০৩৩৬৬৪০৪৩৯৩৭৩৪৫৯০ক৪*৪০৮*৯০৪১৯০*৪০৪৩ ৪৪৪ জতততততত০র৯৬৪৩০55৬০০৪০৪৮০৪৫৮৩০৩ত৬৩ডডককগডজজতরত$৪৪5৪র৪৩০৩৬৪৪৪৪৫৪৮০৪৪৩৬৪৪৪৪০৪৪৩র০৪৪এ৩৪৬৬৬৬$৯৭৬৩৭৬৩৬৪০৬৩০৪৯৪৭৯৭৯৩৩৪৩৩৪৪$৪৯৪৬৬৪০৯৪৭৪৪৪৯৯৪০৪৪৪৪৪$৪৬৬৩৯৪০৪৬৪ 


| : সে গ্রহণ করেছে । সীগাহ ০৬ ৮5০০ >) 
বহ নে JES মাসদার 
১ | মূলবর্ণ (১.৯. 1) অর্থ- গ্রহণ করা: ধরা; 
নেওয়া । 


2 


শি অলংকার । বহুবচন, একবচন- $1 

১০: গো-বৎস, বাছুর ৷ বহুবচন, ১2 স্ত্রীলিঙ্গ 155 
আল্লামা মাতরাজি ০৬,৯! গ্রন্থে লিখেছেন জন্মলগ্ন 
থেকে এক মাস পর্যন্ত গরুর বাচ্চাকে | বলা 
হয় । ইমাম রাগেব ইসফাহানী মুফরাদাতুল কুরআনে 
লিখেছেন- 5 গরুর বাচ্চাকে বলা হয়। কারণ ; 


ROP 


তার মধ্যে দ্রুততার এমন বিষয় পাওয়া যায় যা 5: 


[বলদ] হওয়ার পর পাওয়া যায় না। ইমাম আবু মানছুর 
ছা'আলাবী 14001 5 গ্রন্থে লিখেছেন গরুর জন্য 
গরুর জন্য 4,৮7১ তরুণ এবং বয়ধবৃদ্ধ গরুর জন্য 
9, ব্যবহার হয়। 

4.7 : অবয়ব, দেহ। একবচন, বহুবচন- 2৮৮ 

BG or 

)1৯ >: হাম্বা রব, গরুর আওয়াজ ৷ শব্দটি যদিও গরুর 
আওয়াজের জন্য নির্দিষ্ট; কিন্তু রূপকার্থে কখনও 
9555 উট বা তীরের ধ্বনির জন্য ব্যবহার হয়। 


৩ তো তার ০9 


৯১৮৬০১১০০৫৪ ৃ 


বাব 5 মূলবর্ণ (. ১) মাসদার 2235 অর্থ_ 
দেখা; দর্শন করা । 


915 ৬৮ ৩৫০ Aid 


৬৯5 Y : এটা তাদের সাথে কথা বলে না। সীগাহ _ 


৮০৮০০ ৮৪০৮ >|, বহছ €০৮৮ ৩ জোশ ৰ 
-৩- এ) মাসদার : 


২১১ বাব J ০ মূলবর্ণ (, 
218% কথা বলা ৷ যমীর উন বিহী। 


অভি  : এটা তাদেরকে পথ দেখায় না। সীগাহ 
SE i ও বহছ 6১ এট ভশিট 
৩১৮% বাব ০১০৪ মূলবর্ণ (৬. ১-১) মাসদার 
24৩ 


li [অর্থ- সৎপথ দেখানো; সৎপথে পরিচালিত 
করা ০ যমীর মাফউলে বিহী। 


51 তারা তাকে গ্রহণ করবে । সীগাহ »১- ত 
৮০০০৩ বহছ ১৮৮ (০০ ১৯১ বাব ১০5১ 
মূলবর্ণ (১-৫ - |) মাসদার ১.5591 অর্থ- ধরা; গ্রহণ 
০৫ বা 


৮৮0১: জালেমগণ । সীগাহ ৮১০ ৮৯ বহছ | 


০৩ বাব ০৯ মূলবর্ণ(১- J. ৬) মাসদার | 
অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা। 


আয়াত : ১৪৯ 


১8:52 ৪০ ৩০5 : যখন তারা অনুতপ্ত হলো। 
82 সীগাহ ১5:30 বহছ ০ 
27 মূলবর্ণ (৬ - 5.) মাসদার 

৮১৫০) অর্থ- পতিত হওয়া; পড়ে যাওয়া । ইমাম 
বায়হাকী তার তাজুল মাসাদির গ্রন্থে লিখেছেন যে, 
১$:১51 LL 64 অর্থ হলো ৷ 
সরি অর্থাৎ অনুতপ্ততা তার হাতে এসে পড়েছে । 
52 শব্দের এ অর্থে ব্যবহার সর্বপ্রথম কুরআনেই 
করা হয়েছে । আরবরা এ ধরনের ব্যবহার সম্পর্কে 
জ্ঞাত ছিল না। এখানে ১ শব্দের ব্যবহার এ জন্যই 
করা হয়েছে যে, অনুৃতপ্ততা সর্বপ্রথম হৃদয়ে সৃষ্টি হয় 
অতঃপর তার প্রভাব হাত দ্বারা প্রকাশ পায়। যেমন 
অন্যত্র ইরশাদ হয়েছে- ৬ 4:4৫ ৮454 ০০ 
451০1 সকালবেলা ব্যমুকৃত সম্পদের জ 
ন্য হাত ঘুরাতে লাগল] 2?) ৫ ০০০22 
২,5; [যেদিন পাপিষ্ঠটরা তাদের হাত কামড়াতে 
থাকবে] তদুপরি হাতের দিকে এমন কাজকে সম্পৃক্ত 
করা হয় যা তা দ্বারা সংঘটিত হয়নি । যেমন- এ_১' 
25:53 7, [এটা এ কারণে হয়েছে যা তোমার 


দুই হাত অগ্রে প্রেরণ করেছে] 

: তারা দেখল । সীগাহ 5 55 = বহছ 

৩১৮ ০৮০১ বাব [5 মাসদার 2591 মূলবর্ণ 

(4-1-0) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা; লক্ষ্য করা । 

হিস 

[৮ ১৪ : তারা বিপথগামী হয়েছে। সীগাহ ৮৯ 
৬০০০ ৮০০ বহছ ০১১৮০ ৬৮৪ ৮০ বাব ০৮৪ 
মূলবর্ণ (J. J. ১০) মাসদার 20১4০] অর্থ- পথভ্রষ্ট 
হওয়া; বিপথগামী হওয়া । 
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পর্ণ 015 পা ০ 


ERE 8 যদি আমাদের প্রতি দয়া না 
করেন । সীগাহ ₹_9৮ 4 9১০ >|, বহছ 8 
০১১৮০ EE ০৮৪ ০১৮৮ এস বাব ভে 
মূলবর্ণ (১--১) মাসদার >, অর্থ- দয়া করা; 
অনুগ্রহ করা। 

৬৯৮২ : আমরা হবই । সীগাহ ৮5০, ০৮> বহছ .১ 
Li ৩ UD তি ৩৮১৩ SU 
বর (১-১-৩) মাসদার 


“22 


sl EEN HIE 
১০৩৪, | বাব =" মূলবৰ্ণ (, - ৬০০6) 


মানা 


মাসদার £/-৮)1ও 3174) অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া; 
ংস হওয়া । 


আয়াত : ১৫০ 
পা ক 


(22 মূলবৰ্ণ (6-৫-১) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা: 


ফিরে আসা । 


৩৮১৪ : ক্রুদ্ধ অবস্থায় । সীগাহ ,/4 ১০1, বহছ 
7৮, নসব অবস্থায় । ইমাম রাগেব ইসফাহানী 


লিখেছেন-১ 5 এ ব্যক্তি যার ক্রোধে তীব্রতা 
রয়েছে, ১৯: এ ব্যক্তি যে অধিক ক্রুদ্ধ হয়, আর 


চির পন or HOARY 
(|: ক্ষুদ্ধ হয়ে। অনুতপ্তাবস্থায়। সীগাহ 53, ১০, 


₹ বহছ ১০৩০১০ বাব (2 মাসদার 2৫723 
মূলবর্ণ (5. -- |) অর্থ- দুঃখিত হওয়া; মনঃক্ষুণু 


“হওয়া; ক্ষুদ্ধ হওয়া । 

2 কত নিকৃষ্ট; কত মন্দ । ০১১১ ; বাব ৮২ 
মূলত 4? ছিল । 55 ১ -এর অনুসারে . 5 
7»: কে যের দেওয়া হয়েছে । অতঃপর সহজের 
জন্য ৯: ৮ কে ১৮০ করা হয়েছে। ৬ - 
£»5 -এর অর্থে । আবূ আলী নাহভী ও ফাররার মতে 
4 -টি 10,০১০ যা 5১1 -এর অর্থে ০4 -এর 
ফায়েল। সীবওয়াই ও কিসায়ীর মতে  -এর অর্থ 


OO 


(৮5 [বস্তু] 


ee CE HW রি : তোমরা আমার কত নিকৃষ্ট 


প্রতিনিধিত্ব করেছ। ৮৮2 28 সীগাহ ₹-৯ 
=> +54 বহছ ১১৮৯০ ০০ বাব 55 
মূলবর্ণ (5.4.0) মাসদার {5১ )| ৪ 
প্রতিনিধিত্ব করা; স্থলাভিষিক্ত হওয়া । 281 এ 
চিট 
সময় বৃদ্ধি করা হয় । - -এর নূনটি 2৮১ ০৯) 
ইয়ারে (45০৮ মাফউলে বিহী । 

=: বেরি 
১৪ মূলবর্ণ (৬.0-6) অর্থ ত্বরা করা; তাড় ড় 
করা; জলদি করা । 

এ : তিনি ফেলে দিলেন । সীগাহ ৮০৮৫ 5১০ ০, 
বহছ ১৮ ৮৮৩০ বাব ০৮৪1 মূলবর্ণ (৬-3-০) 
মাসদার 20031 অর্থ- ফেলে দেওয়া; নিক্ষেপ করা । 

০1৯)! : ফলক । বহুবচন, একবচন_ ৮৮ অর্থ- তক্তা 
শ্রেট; বোৰ্ড । 
| : তিনি ধরেছেন। সীগাহ ৮২৮ ৮55 --৮+ বহু 
st ৬০০৩ বাব ৮:2৫ মূলবর্ণ ( (১. গর |) 

, মাসদার £রু অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা । 

১1, : মাথা । একবচন, বহুবচন- 5, এখানে উদ্দেশ্য 

| মাথার চুল । 

Ell ১%: তাকে টেনে নিজের.দিকে আনলেন। 
চিলি = সীগাহ ৮৮০০৪ সি সপ বহছ ০০০৬ 
০০ মূলবর্ণ (). a) 0 মাসদার ৮ 
অর্থ- টানা; আকর্ষণ করা । 


টি দি, 


» ৬1 : হে আমার সহোদর । *1-_; ০ উহ্য থাকার 
কারণে ১4! শব্দটি মানসূব হয়েছে । মূলত শব্দটি * 
» 15 যোগে ছিল । সহজিকরণার্থে শেষের 


থেকে *4--7৮ 50 কে বিলুপ্ত করা হয়েছে এবং 


== -এর যেরকে' £5 দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে । 
এভাবে 2! হয়েছে। 


চারার 


এসির জী নালা চা টি 
বাব 2 2০. মূলবৰ্ণ (ও -€- ০০) মাসদার 


নার EEO 


৩৮*--31 অর্থ- দুর্বল মনে করা: দুর্বল পাওয়া; 
দুর্বল করা । £ ত নূনে বেকায়া ৮45 * “০, 
মাফউলে বিহী । 

|, : তারা উপক্রম হয়েছিল; তারা চেষ্টা প্রায় চূড়ান্ত 
করেছিল । সীগাহ ৬১০ 5১ ৮ বহছ ৮৮৮ 
৩১৮% বাব = মাসদার SU ও ;১ ০1 অৰ্থ- 
নিকটবর্তী হওয়া; উপক্রম হওয়া । নাহুবিদ সীবওয়াই 
বলেন, ‘আমি এক আরবকে 5৫ -এর পরিবর্তে ৯১৫ 
বলতে শুনেছি, যা মূলত $,5 [বাব =| ছিল। ১১- 
এর কাসরা -১৮$ -কে দেওয়ার পরে ১ কে. দ্বারা 
পরিবর্তন করা হয়েছে। (কামূস) 95 এটি ০. 
74) -এর অন্তর্ভুক্ত । যা €১০০ ১5 -এর উপর 
প্রবেশ করে । এর পরে | খুবই কম আসে । ইমাম 
রাগেবের মতে, কবিতা ব্যতীত অন্য স্থানে ১৮ -এর 
১, ৮ -এর উপর $১! মোটেই আসে না। 2৮ যদি 
৩৮৮)। হিসেবে ব্যবহৃত হয় তখন বুঝতে হবে এর 
পরবর্তী |= টি সংঘটিত হয়নি তবে হওয়ার উপক্রম 
হয়েছিল। যেমন- 4১3 £4} 5 (তাদের অন্তর 
বক্র হয়নি তবে বক্রতার উপক্রম হয়েছিল৷) আর 
যদি ৬ হিসেবে ব্যবহৃত হয় তখন বুঝতে হবে যে, 
এর পরের |}; -টি সংঘটিত হয়ে গেছে তবে না 
হওয়ার উপক্রম ছিল । যেমন- 2৮125515206 ০ 
[তারা (গাভী জবাই করেছে) তবে জবাই না করার 
EE 


চির 2০248 ৮ ৩4 
জিমি ১ : তুমি আমার সাথে 
এমন করো না যাতে শত্রুরা আনন্দিত হয় $ 
এত সীগাহ ৮৮> 5১০ ০৮১ বহছ ৬4 


৩১৮ ৮৮ বাব ১০৯৪ মূলবৰ্ণ ( (>. - ১. ১১) 


মাসদার 253 অর্থ- শত্রুকে হাসানো; শত্রুকে 


আনন্দিত করা । 
2৬ ০ 


:1, ০1: শত্রুদল । বহুবচন; একবচন- 5 


০ so তা 


ই  : তুমি আমাকে করো না। সীগাহ ১, 
এন ওল 
মূলবর্ণ (J. . 0) মাসদার {201 অর্থ- করা 
বানানো; পরিণত করা । 


pil: তুমি ক্ষমা কর । সীগাহ ৮৮ 554 >|, বহছ 
৩১৮ ১৮৩ ১৭ বাব ৬০৮৪ মূলবৰ্ণ (১- 3.6) 


2 0 


মাসদার ৮৮৮২ ির্থ- ক্ষমা করা; মার্জনা করা । 


1501; আমাদেরকে দাখিল কর । সীগাহ ৫১০ ৯, 
০৮ বহছ ৩১,১৮৯০ ১০০৬৮ 4! বাব J। মূলবর্ণ 
(৩.৫-১) মাসদার ১৮১২] অর্থ- প্রবেশ করানো; 
দাখিল করা: অন্তর্ভুক্ত করা | ৮ যমীর $= ৮৯৯ 
মাফউলে বিহী। 

নি এ শ্ৰেষ্ঠ দয়ালু । “51 সীগাহ ১০ ০; 
বহছ } ০০১ ৮ বাব £2 মাসদার 22৮৫1 
মূলবর্ণ (.. 0-0) অর্থ- অনুগ্রহ করা; দয়া করা । 


পার্ট ০ 


০০০ বাব ৫5 মূলবর্ণ (৮ 0-০) মাসদার 
এ») অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা । 


আয়াত : ১৫২ 
| ১১৯: তারা গ্রহণ করেছে। সীগাহ ৬১ ৮5১ 


বহছ ৬১9৩ (০ বাব JL মাসদার37 


মূলবর্ণ (১. ৮. |) অর্থ- গ্রহণ করা: বানানো । 


৪ টে ৩ 


তি গো-বৎস; বাছুর । একবচন, বহুবচন-_ রি 
স্ত্রীলিঙ্গ £152 আল্লামা, মাতরাজি 2১৫ গ্রন্থে 
লিখেছেন, জন্মলগ্ন থেকে এক মাস পর্যন্ত গরুর 
বাচ্চাকে {2 বলা হয়। ইমাম রাগেব ইসফাহানী 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, | গরুর 
বাচ্চাকে বলা হয়। কারণ তার মধ্যে দ্রুততার এমন 
বিষয় পাওয়া যায় যা 2 / (বলদ) হওয়ার পর পাওয়া 
যায় না। ইমাম আবু মানচুর ছা'আলাহী 2510|, 2) 
গ্রন্থে লিখেছেন- গরুর জন্য তিনটি শব্দ ব্যবহার হয়, 


00887755755 
তরুণ এবং বয়ঃবৃদ্ধ গরুর জন্য ১৪১ ব্যবহার হয়। 
:-. :তাদের উপর আপতিত হবে। শুরুর ১. 
টি ফেলে মুযারেকে নিকটবর্তী ভবিষ্যৎকালের অর্থে 
নির্দিষ্ট করার জন্য J সীগাহ ০১৬ 7 ৯৮1) 
বহছ ১,৯০ 6১৮০০ বাব শী” 2 মূলবর্ণ (J. ৬.১) 
উঠ পু গা 


০.9 7১ 
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২5 2 : ক্রোধ । বাব -এর মাসদার। রাগ করা 
ক্রুদ্ধ হওয়া । 

৫ 

4১: লাঞ্ছনা । বাব ১,5 -এর মাসদার | অপদস্থ হওয়া; 
হি 
বহুবচন- Ee 

১ : পৃথিবী: দুনিয়া; বিশ্বজগৎ। সীগাহ ১৮১৯1 বহছ 


4-547 ৰাৰ £5 ও মাসদার,!১, 401 

£209 মূলবৰ্ণ (,- ১.১) বাব [35 থেকে হলে ৷ 
অথ হবে অধিক নিকটবতী। আর বাবে বেলে 
হলে অর্থ হবে অধিক নিকৃষ্ট । (১১ যখন পরকালের 
মোকাবিলায় হবে তখন প্রথম অর্থে ব্যবহৃত হয়। 
আর যখন 5+ 5 -এর মোকাবিলায় হবে তখন 


দ্বিতীয় অর্থে ব্যবহৃত হয় । বহুবচন- £3 

ভি মিথ্যা রচনাকারীগণ ৷ সীগাহ 5১০ ০+ ₹ 
বহছ ১০০১ =| বাব J মূলবৰ্ণ (5-১-৩) ৷ 
মাসদার 41553 অর্থ- মিথ্যাবাদী বলা; মিথ্যা রচনা 
করা; অপবাদ দেওয়া । 


আয়াত : 
EEE BE তারা অসৎকার্য করে। 1৮1০ 


পল পুর ০ 


2 মূলবর্ণ (J. ৮.6) মাসদার 3৮1 অর্থ- 
উনার ূ 


১৫৩ 


১৮০০: অসৎকার্য; মন্দকর্ম; পাপ কাজ । বহুবচন, 


ৰ 2 
০795 ৩ 
[ভি তারা তওবা করে। সীগাহ ০5৬ ৪4০ ৮৭! 


টার চে AR Re CA ০) 
মাসদার {7,1 অর্থ- তওবা করা; প্রত্যাবর্তন করা ; 


ফিরে আসা। 


৩১7৮ 4 


১১৪ : পরম ক্ষমাশীল ৷ সীগাহ 5১ |, বহছ | 
i 

পরম দয়ালু । সীগাহ এ, ১৮1১ বহছ | 

) মাসদার ! 


>: 
এ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (, 0-০) 


£51 অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা । 


তে উতর যখন প্রশমিত হলো । 2 সীগাহ +, 
৮২৮৪ ১০০ বহছ ১১৯৬ ৯৩০ বাব 2 মূলবর্ণ 


(০...) মাসদার ৮৫ ৩ 7 অর্থ- নীরবতা 
পালন করা; থামা । ইমাম রাগেব লিখেছেন-৩, $2 
অর্থ কথা না বলা; নীরব থাকা । তবে যেহেতু 
৩, [নীরবতা] ও ১৫7. [প্রশান্তি] -এরই এক 
প্রকার; তাই 2:01 4, ০2 গিষখন 
প্রশমিত হলো মুসার ক্রোধ] এ আয়াতে ৯৩: টি 


১, অর্থে ইঙ্গিতার্থে ব্যবহার হয়েছে। 

রর তিনি তুলে নিলেন । সীগাহ ৮৮০ ৮০০ এ) 
বহছ 3৯৬০ ০০৯৬ বাব 527 মাসদার “5৯২ মূলবর্ণ 
(১.৫) অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা; তুলে নেওয়া। 


dor 


21: ফলক । বহুবচন, একবচন- ৮৮: অর্থ- তক্তা 
শ্লেট; বোর্ড । 


জু ০. : কপি; অনুলিপি । ১০০ ১১৮+ | তীর 
বিষয়বস্তুর মধ্যে । [তরজমা থানুবী] তাতে যা লিখিত 


2. 
ছিল । বহুবচন- ~~ 


442: পথনির্দেশ; হেদায়েত । বাব 575 -এর মাসদার । 
অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; পথের সন্ধান দেওয়া । 


“odor 


১৪42: তারা ভয় করে। সীগাহ এ 4 > বহছ 
উজ ০৮৭ বাব ০২ মুলবর্ণ (০. ba 9) 


মাসদার ৩১ অর্থ- ভয় করা । 
আয়াত : ১৫৫ 
নিও |: তিনি মনোনীত করলেন। সীগাহ ৮৪২০ ১৮1, 


০৩৩ বহছ ৪১৮০ ০৮০ বাব) মুলবর্ণ 
(১-৩-0) মাসদার”) ৯2931 অর্থ- নির্বাচন করা; 
মনোনীত করা; বেছে নেওয়া। 


Le শর্ট ০ ৩ 


i>, ERM ALL AE 


০৩০৮) 


চি SO 
450 মূলবর্ণ (৬.1, ০১) অর্থ- ইচ্ছা করা। 


25 তুমি তাদেরকে টারজান 
৮৮০৩০ এ বহছ ৮৪১৮ ৬০৩৪ বাক J 


1100://9-11117./95101.00171/ 


৬তনঠগতজনততঠতকতত্কজঠিতঠিজতিতবঙিততিতিতততচগতততততিতততত2৮৩৯ তত গজজতত্হত্ঠঠতঠিতকশতততহততনতিঙততঠতততকতঠতঠঠক্গবঠিছিক্ডজতচবিকততগগিজগত্কক্কততততততন্হভনততত৩৮ত০৮৯০৩৩০৪০৩৬৪৬৮০০৮৮৪৬৬০৬৪৯৬৩ততততিতত০৬১৩৬০০৬৬৫০৩৬৮০০০৪৪৪৬ক৪০৩০৬১৪৪৬*৩৪১র৪কততততিততিত ডিন তিকততিতরিগককিক্িতিত চিত তত৪৪ 


মূলবর্ণ (J.J. ১) মাসদার ৫১৯১ অর্থ- ন্যায়পরায়ণতা; শ্রেষ্ঠত্ব: মর্যাদা; কল্যাণকর বস্তু। এর 
TE ক যন ৪০ ত বিপরীতার্থক শব্দ হলো ?£ ; ££ দু'প্রকার । এক. 
৩৩৮ মাফউলে বিহী ৷ $১৮০ ৯ যা সর্বাবস্থায় সকলের নিকট পছন্দনীয় 
ele: তুমি কি আমাদেরকে ধ্বংস করবে । শুরুতে হয়। যেমন- জান্নাত । দুই. ১ ৮ যা একজনের 


জন্য কল্যাণকর কিন্তু অপরজনের জন্য অনিষ্টকর । 
যেমন- সম্পদ । যা একজনের জন্য কল্যাণকর 


| -এর জন্য । 4১45 সীগাহ |) 
দর টি (১১০০ বাব ১০০০ 


মুলবর্ণ (এ. চিনে ১) মাসদার 9৬3 অর্থ- ংস করা: ks 8 পকর । শব্দটি দু তাবে 
হি করা । ৬ যমীর | > মাফউলে বিহী। ব্যবহার হয়. হয়ে যেমন- al ৮5 ও 


25 ৯৩ ৮:45 ৮ 


| | “ [তোমাদের মধ্যে এমন একটি 
ডিভি টিন নির্বোধগণ । বহুবচন, একবচন- £০ এ মূৰ্খ: > 71 ১৮০০ 


দল থাকা উচিৎ যারা মানুষদেরকে কল্যাণের দিকে 


বোকা; হাবা। আহ্বান করবে] এবং ০১ হয়ে যেমন- 7১৮ 

তোমার পরীক্ষা । একবচন, বহুবচন- $4; হি 34)1 [সর্বোত্তম পাথেয় হলো তাকওয়া] 

এ- পরীক্ষা; ফেতনা । এখানে »০7£ টি ইসমে তাফযীলের অর্থে হবে। 

০, তুমি বিপথগামী কর। সীগাহ ০৭০ ৬1 উল্লেখ্য ৮১৯ কখনো. -এর বিপরীতে ব্যবহার হয় 

বহছ ১১০টি (১৮৮ বাব ০৯০] মাসদার : চি EAE AS BA els এ 

05০ মূলবৰ্ণ (J. J. ১০) অর্থ- পথন্রষ্ট করা: 0 Fe El aE 
বিপথগামী করা ০2১ LAYS ৬০ পেত ঠিস এি 


4029: তুমি ইচ্ছা কর ৷ সীগাহ _ ০০ 7, ৯০1) বহছ si: ক্ষমাশীলগণ ৷ সীগাহ ,৫: > বহছ = | 


পর 


০১১০০ (০৩ বাব তে মূলবর্ণ (৮ * ৬ - ০৯) লা ০০০ 
মাসদার 4০০০) অর্থ- ইচ্ছা করা । ১৮541 অর্থ- ক্ষমা করা । 
$445: তুমি সৎপথে পরিচালিত কর । সীগাহ ১; , আয়াত : ১৫৬ 
৮৮৩ ৮৮৭৮ বহছ ১১৮০ ৮০০০৮ বাব ০৮ অশ্্গ ৩৫1: তুমি নির্ধারণ কর। সীগাহ ০৮ 55০ ০, 
মূলবর্ণ ($. ১-১) মাসদার £: 24501 অর্থ- সৎপথে.. বহছ /,২, ১৬৮ ০ বাব £45 মাসদার 91 
পরিচালিত করা; পথের সন্ধান দেওয়া: রাস্তা মূলবর্ণ (০১.০.৩) অর্থ- লেখা; নির্ধারণ করা: 
্ এল . ফরজ করা। 
|: তুমি ক্ষমা কর। সীগাহ ৮৮ ৮৮২ ৮19 বহছ 4: : কল্যাণ; মঙ্গল ৷ পুণ্য; নিয়ামত; এমন 
729৮০, ০০০ এবাৰ ৩2% মূলবর্ণ (১--%) অনুগহ ও কল্যাণ যা মানুষের জীবন, দেহ বা অবস্থায় 
রা মাসদার $7501 অর্থ- ক্ষমা করা; মার্জনা করা । অর্জিত হয়ে তার জন্য আনন্দের কারণ হয়, তাকে 
41: তুমি দয়া কর। সীগাহ ৮০> +54 ১৮১ বহছ {775 বলা হয়। এর বিপরীত শব্দ হলো £171 
০২,০০০ বাৰ £2 সাসদার 2255) উভয়টিই ৬." > (| যার অধীনে অনেক প্রকার 
মূলবর্ণ (.. 2-0) অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা; অন্তৰ্ভুক্ত । যেমন ১০ 2774০ 01 
80515 ৰ ১ ১৫৮৩ (যদি তাদের কোনো কল্যাণ হয় 
SEE : সৰ্বশ্ৰেষ্ঠ । সীগাহ ৮: ০৮১ বহছ ১০ তখন বলে, এটা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে 
7৭. মূলত 2: ঠা ছিল | অধিক ব্যবহারের কারণে শুরুর {27.5 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ফসলের উৎকৃষ্টতা, 
_হামযাহ বিলুপ্ত করা হয়েছে। একবচন, বহুবচন- : সচ্ছলতা ও সফলতা । আর ০০০ ১ 
পতি 9৮১1 অর্থ- উত্তম; কল্যাণ; সৎকর্ম; এমন : (আর যদি তাদের কোনো অকল্যাণ হয়) এখানে 


বস্তু যা সকলের নিকট পছন্দনীয়; জ্ঞান; বুদ্ধি; 2০৮. দ্বারা দুর্ভিক্ষ; সংকীর্ণতা ও অসফলতা উদ্দেশ্য ৷ 


বির র্যা 


হশঠশশঠঠততশগকতগতগঠততনতগতিজততততিতিকগজগত্কতিঠঠিতিতিতিহতততহতিত তত তহিহতততহতিঠঙকিহগতততঠিতিতকিকিতিতঠতনকিকিতিতঠততিবতিতিতিতিঠিতহহতততততহিতত তত তকতিতিতিকঠতিততিততিতিকতককতততঠিত্কক্তব্ঠিতিকিঙতততিতত তন কত৪৬০৭০০১৩৩৩৩৩০৩৩০১৩১ ০৫৩৯ ক তত তক তব্কততজতজজঙততিত তত তততকশততিততিবতককতজকততততত৯ত৪০ক৬১৩৩ক০০০১০৪৪৬ 


Miao yg 


|. : আমরা প্রত্যাবর্তন করছি । সীগাহ ৮ ৯ 


বহছ ১,৮৮ ৮-০ বাব ৮০? মাসদার 
রি, ১.৪) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 


সৎপথে ফিরে আসা। 


ol আমার শাস্তি । 4/155 মুযাফ / যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । একবচন, বহুবচন- Ee 


oe ৷: আমি দিয়ে থাকি । সীগাহ "/5--* ০৮) বহছ 
ESE £১ বাব J মাসদার 2 
মূলবর্ণ (০.3.৩৫) অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা । 
আপতিত হওয়া; আক্ৰমণ করা; আঘাত করা; পৌছা; 
এসে পড়া । 


PT ক 


‘£1: আমি ইচ্ছা করি। সীগাহ ॥ = >|, বহছ 
৩১৮ 6১০০ বাব [5 মূলবর্ণ (, 5-০১) 
মাসদার 01 অর্থ- ইচ্ছা করা । 


RE SOS আমার দয়া । 7৮) মুযাফ; / যমীর মুযাফ 


7 ইলাইহি ।44৮) অর্থ দয়া; অনুগ্রহ; করুণা । 
তি ব্যাপ্ত । সীগাহ 5 ৩৩১; >|, বহছ 
বাতি ৮০১০ বাব 7 মূলবর্ণ (€- তাঁশ 5) 
মাসদার 2 £1 অর্থ- ব্যাপক হওয়া; সংকুলান 
হওয়া । 


(45: বস্তু । একবচন, বহুবচন-- 21 

৮৫240 : শীঘ্রই আমি তা নির্ধারণ করব । শুরুতে 
টিকাদান 
নির্দিষ্ট করে দেয় । 9 শ্ সীগাহ $= |, বহুছ 
রান 7 মাসদার 901 
মূলবর্ণ (০.৩০ 


, ৩) অর্থ- লেখা; নির্ধারণ করা: 
ফরজ করা। 


পার 


মাসদার £ 53 মূলবর্ণ (৬- 3-2) অর্থ- ভয় করা; 
তাকওয়া অবলম্বন করা । 


পরশ ৩৮৪ ৩ >» 


টিভি NMBA CET 
বহছ ১ (১+ বাব ৭০০] মূলবৰ্ণ (5.৩ 0) 
মাসদার 7,1 অর্থ- দান করা । 


দি ১ : তারা তাকওয়া অবলম্বন করবে । সীগাহ ৮.৯ : 
৮০০৪ 544 বহছ ০৬৮ ০০০ বাব ১০! 
] 


০ £ : তারা অনুসরণ করে । সীগাহ ৮5১ ৫৯ 
নী» 


তত [ মূলবর্ণ (৫-৮-৩) অর্থ- অনুসরণ করা; 
চি করা । 


জি রাসূল; পয়গান্বর; প্রেরিত । 210). থেকে উদ্ভূত 
£১2/ -এর ওযনে 29 এর জীগাহ। রাসূল 
গজ লেপ 
জমহুরের মতে, যাদের নিকট আল্লাহর পক্ষ থেকে 
ওহী আসে তারা হলেন নবী, আর তাদের মধ্যে যারা 
বিশিষ্ট বা যাদের উম্মত আছে বা কিতাব আছে, তারা 
হলেন রাসূল । কাজী বায়যাবী (র.) -এর মতে, 
যাদেরকে আল্লাহ তা'আলা নতুন শরিয়ত দিয়ে প্রেরণ 
করেছেন তারা হলেন রাসূল, আর নবী হলেন ব্যাপক 
অর্থাৎ যাদেরকে নতুন শরিয়ত দান করা হয়েছে এবং 


ও পি তার 


0540০ বহু ৪১৮০৫৯- বাব 2০5 মূলবৰ্ণ 
(১. ৭ 2) মাসদার ১৬৯৬ অর্থ- পাওয়া; থাকা । 


০০৮9০ 


চলি ৩ : লিখিত সীগাহ , 45 ৮, বহছ ৷ 
J, মূলবর্ণ (০.৩ . এ) মাসদার $7 
অর্থ লিখা; লিপিবদ্ধ করা। 


EE তাওরাত; আসমানি কিতাব যা হযরত মুসা 
(আ.) -এর উপর অবতীর্ণ হয়েছে। উল্লেখ্য, 
বর্তমানে তাওরাত নামে যে গ্রন্থ পাওয়া যায় তা হযরত 
মুসা (আ.) -এর পরে রচিত হয়েছে এবং তা বিকৃত 
তাওরাত । সুতরাং এটি প্রকৃত তাওরাত নয় । (51) 
A SO আয়াত :৩ দ্রষ্টব্য) 


| BB *.এ|: ইঞ্জিল; হযরত ঈসা (আ.) -এর উপর 
অবতীর্ণ আসমানি কিতাব । উল্লেখ্য খ্রিস্টানদের 
পরিভাষায়--৯(1 নামে যে চারটি গ্রন্থ বর্তমানে পাওয়া 
যায় তা তার পরবর্তী যুগে বিভিন্ন ব্যক্তির রচিত 


10:15407-5590০0া1/ 


কির তা এ আসমানি কিতাব নয় যা হযরত ঈসা 
(আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছে । [শাব্দিক বিশ্লেষণ 


দেখুন সূরা আলে ইমরান, আয়াত : ৩ দ্রষ্টব্য] 
৯৮০: িনিরোর রাডার না 
মূলবর্ণ (১. রঃ |) মাসদার 741 অর্থ- নির্দেশ প্রদান 
করা; আদেশ দেওয়া । 


নিক সৎকার্য। সীগাহ ৮5, ১৮1১ বহছ = 
১৯৮ বাব ৮৮৮ মূলবর্ণ (9. ১-€) মাসদার 
০0০০] 58৮৮৭ অৰ্থ- জানা; চেনা; হৃদয়ঙ্গম 
করা। -বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২২৮ দ্রষ্টব্য] 

: তিনি বাধাপ্রদান করেন; তিনি নিষেধ করেন। 
সীগাহ ৮৪ 5১০ ৯ 


বাব 5 মূলবর্ণ ($ -১.৩) ) মাসদার ৮42) অর্থ- 
বাধাপ্রদান করা; নিষেধ করা । 


তি, 


জিভ : অসৎকার্য । সীগাহ ৮5১ |, বহছ | 
০৯ বাব J মূলবৰ্ণ (০-৬ ৩.৩) মাসদার 


শা গু তিতা 


9০3 অর্থ- অস্বীকার করা; প্রত্যাখ্যান করা । 


Ee তিনি হালাল করেন । সীগাহ 5 5১ ১৮1) 
বহছ 3, €১৮ বাব J! মাসদার ১১০৯ 
মূলবর্ণ (J. 4. £) অর্থ- হালাল করা; বৈধ করা । 


SU: পবিত্র বস্তু ৷ বহুবচন, একবচন- ৮ 


2: 


চি : তিনি হারাম করেন। সীগাহ ১ ১৪১, ১৮) 
7. বহছ ১১/৯ (১৯০ বাব J} মূলবর্ণ (-১-0 
মাসদার 2২৮৮) অর্থ- হারাম করা; অবৈধ করা। 


টি তো 


০50৫৫: অপবিত্র বস্তু । বহুবচন, একবচন- 1% 
: তিনি মুক্ত করেন তিনি বিদূরিত করেন । সীগাহ 


শটে শর শর্ট 


৬০০০ ৮৪০০০ ০০1) বহছ ৮১১৮ (১০ বাব = 


মূলবর্ণ (6-০৮- 9) মাসদার £৮১ অর্থ- বিদূরীত 
করা; নামানো; মুক্ত করা । 


হি 


কিন 


ভিটা গুরুভার; ভারি বোঝা । একবচন, বহুবচন- 
; % £1 বলা হয় এমন ভারি বোঝাকে-যা বহনকারীর 


চলাকে থামিয়ে দেয় । এখানে উদ্দেশ্য হলো কষ্টসাধ্য ্‌ 
"২ -এর উপর. 


কাজ; কঠিন বিধিবিধান যা হুজুর 2: 
শরিয়তে রহিত হয়ে গেছে। 


5 পর্ণ 
। ০ ০৪ 


৩১১৯5 : তারা ন্যায়ভাবে বিচার করে । সীগাহ ₹₹»-₹ 


শরণ তি তি 


JEN): শৃঙ্খল । বহুবচন, একবচন- 5 বেড়ি; শৃঙ্খল । 
£ বলা এমন বস্তুকে যা দ্বারা বন্দী করা হয় এবং 
শরীরের অঙ্গ বাধা হয় । এখানে উদ্দেশ্য এমন কঠিন 
বিধিবিধান যা হযরত মুহাম্মদ 3228 -এর শরিয়তে 
রহিত হয়ে গেছে। 


1,7; : তারা সম্মান করেছে। সীগাহ ১০ ৮৯৯ 
TU aA 
(১ - €) মাসদার 7; শব অর্থ- সম্মান 
রনি কী 

a: : তারা অনুসরণ করেছে। সীগাহ $১. ০ 
৩৮ বহছ ১১৮০৮ ৮০৮ বাব ১৬০৪ মাসদার 
{51 মূলবৰ্ণ (6 - ৬7০) অর্থ- অনুসরণ করা; 
অনুকরণ করা । 


জিত নূর; আলো। এখানে উদ্দেশ্য পবিত্র কুরআন । 
'বায়যাবী] একবচন, বহুবচন,” 


রে 


ূ |: তা অবতীর্ণ হয়েছে। সীগাহ 5% ৮-৮-০৮) 
2 বহছ J ১০৬৮ বাব J মাসদার JN 
মূলবর্ণ (J. ).৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


আয়াত : ১৫৯ 
দল; সম্প্রদায়, জাতি । একবচন, বহুবচন- 72 
[বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৩৪ দ্রষ্টব্য] 


তরি তারা পথপ্রদর্শন করে। সীগাহ শি (৮৯ 
৬ বহছ ১১১ (১০০ বাব ৮59 মাসদার 
পাঠ পা | [- | 


215441 মূলবর্ণ (৬. ১.৯) অর্থ- পথপ্রদর্শন করা; 
পথের সন্ধান দেওয়া । 


Am 


EE 


obs ন্যায়ভাবে ৷ বাব 45 ও 5,5 -এর মাসদার । 
মূলবর্ণ (5.5.0) অর্থ- সত্য হওয়া; সঠিক হওয়া । 
আবার ইসমও হতে পারে । যার বহুবচন- নিজ 
অর্থ- অধিকার; হক; দাবি; পাওনা । [বিস্তারিত সূরা 
আলে ইমরান, আয়াত : ৬২ দ্রষ্টব্য] 


পাপ 


৩ 54০ বহছ ১,৯০ (১০০ বাব ০৮ 
মূলবর্ণ (J. ১. €) ) মাসদার J অর্থ- ন্যায়বিচার 
করা। 


itinerary 


এএততততহততত*তরওতগগতরনগতর$১ত৪2%9599গ9৬৮০*৮৯৯৪৯০৭৯৪৬৪৫৪০৪৭৯৪৫৯৯৮৯৪*০ক%5৪৭$৪১৪৮৭৮৪০৯৮৪৪৯৪৫৪৯৪৪৪৪*০০ত৪৬৪০৭৪১৪৪৪৮৮৭৯৪*৯৪৪০৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৩৬৪৯৩৪৪৬৪৪৩৪০৬৪৪৪৩৪৪৪১৪৪ ৪৪৪৪৪৫৪৪০০৩ ৪৪৬৬এ৭৪৪৮৬৪$৪ক$৪৭০$৪৪৪একএও৫৩৩৪৪ড৬৮৪৯৯১৪৪৬৪৪৪৪৪০০৪৪৪ও ডক উক ৪৪৪৪৩৩৪৪৪৪৪ ৪৪ 


আয়াত : ১৬০ | একদিন তিনি একাকী পরিধেয় বস্তু খুলে একটি 


বিভ | পাথরের উপর রেখে গোসল করতে নামলেন । 
দিসি রানি ৫ Ub EE EE গোসল সেরে উপরে উঠে দেখেন পাথর কাপড় নিয়ে 
Br পল টিতে সারি দৌড়াচ্ছে। হযরত মূসা (আ.) কাপড়ের জন্য 


(৮ মূলবর্ণ (৫-৬-৩) অর্থ- বিভক্ত করা; 


! পাথরের পিছনে ছুটলেন। পাথর যেতে যেতে বনী 
টুকরা টুকরা করা; খণ্ডবিখণ্ড করা। ূ 
চারা ৃ ইসরাঈলীদের নেতাদের নিকট গিয়ে থামল । হযরত 
2 জলি Ea. একই দাদার সন্তানসন্ততি । মূসা (আ.) ও সেখানে যেতে বাধ্য হলেন । 
একবচন £ : 7 যার প্রকৃত অর্থ ছেলের সন্তান; ; পরবর্তীতে তারা দেখতে পেল যে, তার একশিরা 
মেয়ের সন্তান; লাজ! নাতনী; দৌহির। কন্যার পুরের | রোগ নেই। 
এ রে রি ন অধিক তবে এ১৯+:-৮০-বা 4.০ ০ : তা থেকে উৎসারিত হলো । সীগাহ 
351৮1,0-4৮| বলা হলে তা দ্বারা এমন গোত্র ” সি | eS 
উদ্দেশ্য হয় যারা একই দাদার সন্তানসন্ততি। | টু 22582 


€$ 6৮ 


J মূলবর্ণ ( (৮-2-৮) মাসদার ৮2৩৩-১ 


=| : দল; সম্প্রদায়; জাতি । একবচন- 4 if অর্থ- জোরে প্রবাহিত হওয়া: দ্রুত নির্গত হওয়া । 


SEAN 


জা করি। সীগাহ ০ ££: প্র্রবর্ণ; চক্ষু; ঝরনা । একবচন, বহুবচন- 
বহছ ১,৮০ ৮৮০ বাব ০০৬৪ মাসদার : Fe 27 255৮4 
ee EES 1 RE | পবিত্র কুরআনে এটি চোখ ও 
মিলব (৪-0০) অর্ক ওহী প্রেরণ করা; | ঝরনা এ দু অর্থেই ব্যবহার হয়েছে। মূলত এটি 
IT অনেকগুলো অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। ইমাম রাগেব 
ডিন সে তার নিকট পানি প্রার্থনা করল সীগাহ বলেন, এর মূল অর্থ চক্ষু। অন্য অর্থগুলো হলো 
রিচ TE LL ইঙ্গিতার্থক। তার মতে ঝরনাকে এ জন্য 2 বলা 
J: মূলবর্ণ (৬ -৩-০*) মাসদার + 280 হয় যে, তা চক্ষুর সাথে সাদৃশ্য রয়েছে। চোখ থেকে 
অর্থ- পানি প্রার্থনা করা । যেভাবে অশ্রুধারা প্রবাহিত হয় ঠিক তদ্রপ ঝরনা 
5: তুমি আঘাত কর। সীগাহ ১৮ 5১০ ১৮1) থেকেও পানি নির্গত হয়। 
বহছ ১১০ ৮০০০ =! বাব ৮১৮ মাসদার ৮৮এ| 22 5: সে জেনে নিল । সীগাহ ০১ »/ ১০) 
মূলবর্ণ (৮. ১. ০০) অর্থ- প্রহার করা; আঘাত বহছ ১১৮ ৬৮ ৮-০ বাব (১ মাসদার 
করা; পথ চলা; উপমা প্রদান করা । 0 মূলবৰ্ণ (-৭-) অর্থ- জানা; অবহিত 
2 : লাঠি ৷ একবচন, বহুবচন- ০০ হওয়া; চেনা। 
775: পাথর । বহুবচন-+৮৫-০ এখানে পাথর দ্বারা এ : তি তাদের পানের স্থান। সীগাহ5-. > 
পাথরটি উদ্দেশ্য যা হযরত মূসা (আ.)-এর কাপড়, বহছ 5, ॥--! বাব 52 মাসদার 2, %ম্ূলবর্ণ 
নিয়ে পালিয়েছিল। ঘটনাটি এ রকম, বনী: (Gs 34 . =) অর্থ- পান করা 


ইসরাঈলীদের নিয়ম ছিল সকলে একত্রে বিবস্ত্র য়ে : উরি 
গোসল করত। কিন্তু হযরত মূসা (আ.) লজ্জার 
কারণে তাদের সাথে বিবস্ত্র হয়ে গোসল করতেন না। : চা 

৬. | || মূলবর্ণ (J. J. ৯) অর্থ- ছায়া দান করা; 
এ কারণে বনী ইসরাঈলীরা অপবাদ দিল যে, তার ৮ 
একশিরা রোগ আছে, তাই সে আমাদের সাথে 
গোসল করে না। আল্লাহপাক ইচ্ছা করলেন হযরত ০৮5: মেঘমালা, উপকারী মেঘ । বহুবচন, একবচন 
| ERAS 


মূসা (আ.) কে এ অপবাদ থেকে মুক্ত করবেন। : {4% -এর বহুবচন 5 ও আসে। 


44৮ : আমি ছায়া বিস্তার করি । সীগাহ -১০- ৮৯ 
বহছ ৮১১৮ ৮০ বাব } 5 মাসদার 
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মুকাম্মাল ররর ৪১১ সূরা আ'রাফ : পারা-৯ 
1১7 [: আমি অবতীৰ্ণ করি। সীগাহ ০ + হয়- ৮: 551৩2 7% [আমি হাউজে পানি 
বহছ ৩১৮৯০ ৮০০ বাব J 5 TUE 
মাসদার 373 মূলবর্ণ (১ J .; . 5) অর্থ- অবতীর্ণ তাকে :/'7 বলা হয় । 

দি জিল করা। Eo ক্ষমা চাই। শব্দটির অর্থ সম্পর্কে মতবিরোধ 
৫2১0: মারা শিশিরজাতীয় একপ্রকার সুস্বাদু আঠালো | রয়েছে। হাফেজ ইবনে হাজার আসকালানী বলেন, এ 
খাবার যা তীহ প্রান্তরে উদ্রান্ত বনী ইসরাঈলীদের শব্দের অর্থ সম্পর্কে মতবিরোধ রয়েছে । কারো মতে 
খাবারহ্বরূপ আল্লাহ দৈনন্দিন গাছের পাতার এটি থেকে উদ্‌গত, যার অর্থ অবতরণের অবস্থা 
উপর অবতীর্ণ করতেন। বা ধরন। কারো কারো মতে এর অর্থ তওবা । যেমন 

| ০ £% ৮ পট | (27 ৪ 
৬৯): সালওয়া; একপ্রকার পাখি বা তার গোশত । কৰি বলেছেন-* 0 ৮৮ ৮7৯5 55 


শব্দটি বহুবচন, কামূসে এর একবচন ৫114 লেখা 
হয়েছে । একং সিহাহ গ্রন্থে আখফাশ থেকে বর্ণিত 
আছে যে, এর একবচন ব্যবহার হয় না। [তাজুল 
উরস] 


old 
dS: ৬৮০ চা? 


৮৮5 পাত 


মাসদার {93 অর্থ- আহার করা: খাওয়া: ভক্ষণ 


করা। 

৮৮ ভালো; উত্তম; পবিত্রবস্তু । বহুবচন, একবচন- 

৫ আমি তোমাদেরকে জীবনোপকরণ 
দিয়েছি। সীগাহ 


৬৬৮ বাব TE ও. 5545) 

3/41 অৰ্থ- জীবিকা দান করা; দান করা; দেওয়া । 

যমীর ১০৮ কি ৮৯ মাফউলে বিহী। | 
cod 


ERS 0S EEE EET | 


সীগাহ ৮০০১ 54৮ (> বহছ ৮১০০ বা 
৩১৮% বাব 559 মূলবর্ণ (১-এ- ৬) মাসদার 7৮451 ০ 


অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা; নিপীড়ন করা । 


ক এ 
দেওয়। | *** 


.. আয়াত : ১৬১ 
Kf তোমরা বাস কর । সীগাহ ০০ 5১ ৫% 


পর পাতার 


বহছ ০১১৮ ৮০৬৯ | বাব এ মাসদার 
£2401 মূলবর্ণ (১-৩ - ০) অর্থ- বসবাস করা; ৷ 


অবস্থান করা; স্থায়ী হওয়া । 
EH জনপদ; গ্রাম; বস্তি । একবচন, বহুবচন 65 


আরবিতে £5 অর্থ জমা করা; একত্র করা । বলা 


Zode / evr cer 


DEF Mt ES 4 (সে ওঁ তওবা দ্বারা 
সফলকাম হয়েছে যা দ্বারা আল্লাহ তার গুনাহ ক্ষমা 
করেছেন ।] কারো কারো মত হলো, এর কোনো অর্থ 
জানা যায় না। কেবল এর অনুসরণ করতে বলা 
হয়েছে। হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে 
বর্ণিত আছে যে, তাদেরকে বলা হয়েছিল তোমরা 
ক্ষমা প্রার্থনা কর। বনী ইসরাঈলদেরকে 7৫৯ বলতে 
বলতে প্রবেশ করতে বলা হয়েছিল । তারা দুষ্টামি 
করে সে শব্দের পরিবর্তে ॥ ৯ বলতে থাকে । 
ফলে তাদের উপর আজাব অবতীর্ণ হয় । 


oJ) eg 


1১৮১: তোমরা প্রবেশ কর ৷ সীগাহ ০৮ 5 


2 ৯৮৮ 
বহছ ৩,,২০ ০৯> = বাব 47 মাসদার 0৯৮৯) 


এপি (২১) অর্থ- প্রবেশ করা। 
এ ইমন রন একবচন- 


পাপ ০০ ৬১, i) 
মাসদার 4/4 অর্থ- ক্ষমা করা । 
নি EV Em 


1টি ees 


একবচন- 4:০৮ অর্থ অপরাধ; পাপ; পা 


তিতির : আমি অধিক দান করব । সীগাহ 9০ ০ 
কহ বাৰ ০52 মূলৰ 0, (655 


পি পা তে ভি 


্‌ 0784 অধিক করা। 


ESE সৎকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ ৮২ 2 
বহছ |} = বাব J মূলবর্ণ (৩. ১০০০) 
মাসদার$ অর্থ- ফরজের অধিক নফল আদায় 
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ততঠতকতিত তত ততঠততততততত১০১৩০৯কতিতগততকজততত ০৫৩৯ ত৮০০১০১০১ ০৮০০১১০৩৩৩২ ৩৩০৩৩০৫০০০৩ ৭৪০০৪০০১৩১ ৩৩৯৯ ০১৩তনক তত ১১৩৩৭৩৯৩১১৩ তততততত৯ততশশ্ততততিতজিতিশিকতততিগকতিতিগিতিগিতিতততিকিতিহিততিতততিতিতততগতিততিতততিঠিতিতিতকতিততততকিগিতিকিকিতিতততিককিতি৯িততিশতিতততকততত৯ত১৩৩ক ৩৬৪৩০ 5+৮৮০০১৩৬ক৩৬৩ 


করা; VL WEE UL 
ক্ষেত্রে ১5] দু'ভাবে হতে পারে । যথা- ১. 
কাউকে তার অর্ধিকারের চেয়ে অধিক দান করা এবং 
নিজের অধিকার থেকে কম নেওয়া । ২. নিজের 
আমলের মধ্যে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা৷ অর্থাৎ ফরজ 
আদায়ের পর সুন্নত, নফল, মোস্তাহাবও আদায় করা । 
(রাগেব) ইবাদতের ক্ষেত্রে SE -এর ব্যাখ্যা 
হাদীসে এভাবে দেওয়া হয়েছে- 0 ৫2: 
912 55717 57 455103 [তুমি এমনভাবে 
ইবাদত কর যেন তুমি তাকে দেখছ, যদি এমন সম্ভব 
না হয় তাহলে এটা মনে কর যে, তিনি তোমাকে 


দেখছেন । [বুখারী] 
আয়াত : ১৬২ 


রি সে পরিবর্তন করেছে। সীগাহ 5 $4 ly 


বহছ ১৩) ৬০৮৮ বাব } 5 মাসদার 
১ মূলবৰ্ণ ( J. ১.৩) অর্থ- পরিবর্তন করা । 

1৮: তারা জুলুম করেছে। সীগাহ ৮১০, 53 
বহছ ৩১,৯ ৮০৬ বাব 4 মাসদার% মূলবর্ণ 
(১-১-) অর্থ_ জুলুম করা; অত্যাচার করা। 

59 : তাকে বলা হয়েছিল। সীগাহ 5৬ 55০২৯) 
“ বহছ ১৯৫৮, ০৬৯ বাব 24 মাসদার 3211 
মূলবর্ণ (). 5.5) অর্থ- বলা । 


(151; আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৮৮০৬২ 


বহছ ৮১৮ ০৬ বাব ১. মাসদার বা 

মূলবর্ণ (J. ৮-৩) অৰ্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 
7৯) : শাস্তি । কাজী বায়যাবী (র.) লিখেছেন- ১১ হলো 
ঘৃণিত বস্তু । কিন্তু আল্লামা যামাখশারী (র.) 
লিখেছেন- ;%, ও =>, অর্থ শাস্তি ও কঠিন বিপদ 
যা মানুষের উর্পর আপতিত হয় । শব্দ দুটি আরবদের 


Ade 


উক্তি-ভ 90,1920) ০5500 [আকাশ বজধ্ব 


নিতে প্রকম্পিত হয়েছো এবং £55552 £5 
[প্রকম্পিতকারী বিদ্যুৎ] এ থেকে উদ্ভূত । আর এটা 
এমন কম্পন যাতে চিৎকারও থাকে। কেননা আজাব 


যখন অবতীর্ণ হয় তার জন্য আবশ্যক হলো যার উপর 


অবতীর্ণ হয় সে প্রকম্পিত হয় এবং চিৎকার করে। 
এখানে শাস্তি দ্বারা উদ্দেশ্য হলো প্লেগ বা মহামারী । 


| ৮০০৮ ৩৮ 


টি 


57218, 1,5: তারা জুলুম করত। সীগাহ 5১4 
পা 
মূলবর্ণ (১-৩- ৮) মাসদার ?(% 1 অর্থ- অত্যাচার 
করা; জুলুম করা; অবিচার করা; অন্যায় করা। 


আয়াত : ১৬৩ 
|! : তুমি তাদেরকে জিজ্ঞেস কর । সীগাহ »»1) 


৮৬ ১৮৭৮ বহছ ০০১০৬ | বাব 
মূলবর্ণ (J. 1...) মাসদার 15401 অর্থ- জিজ্ঞাসা 


করা; প্রশ্ন করা; জানতে চাওয়া । 


2 জনপদ; গ্রাম; বস্তি । একবচন, বহুবচন 5 
আরবিতে ৬: $ অর্থ জমা করা ; একত্র করা । বলা 
হয়_ ১০৯৮০ Ss: 1 47৫6 [আমি হাউজে পানি 
জমা করেছি] । গ্রামেও যেহেতু মানুষ জমা হয়, তাই 
তাকে 22» বলা হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি জনপদ 
ও তার বাসিন্দা উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়েছে। 
যেখানে |} বা তার সমার্থক শব্দ থাকবে সেখানে 

155 বা ৫,5 -এর অর্থ হবে বাসিন্দা । আর যেখানে 

এরকম শব্দ থাকবে না সেখানে অর্থ হবে গ্রাম বা 

জনপদ । যেমন- 44241) 076. COL 

92৮$ ৮ ০৫৩৫ 7.3005 এ সমস্ত 8 

তার বাসিন্দা উদ্দেশ্য। এবং ১৮৩1৩ 


coded 


4/১। BLL, ১2 ০৪5. পের 
স্থানে 7০ দ্বারা বস্তি, গ্রাম বা জনপদ উদ্দেশ্য । 


li : সমুদ্র তীরবর্তী |? ৮৮ সীগাহ ১৮) 
৩০ বহছ -০0 | একবচন, বহুবচন- ১০১৮ 
অর্থ- উপকূল । ,>/ সমুদ্ৰ । একবচন, বহুবচন- 
£5, ,/% পর্টএখানে লোহিত সাগর উদ্দেশ্য । 
তাফসীরে জালালাইন 

: তারা সীমালজ্ঘন করত । সীগাহ. ৮১০ > 

+ বহছ 5১,০০ (০৯০ বাব ৮০ মূলবর্ণ-€) 

(১, ১ মাসদার £1752 অর্থ- সীমালজ্ঘন করা; 

বাড়াবাড়ি করা । 


৬০0: শনিবার । ইসম । একবচন, বহুবচন- ও 
৬: আল্লামা যমখশারী (র.) তাফসীরে কাশশাফে 
P27 ৩ ০2 অর্থ 


লিখেছেন এ মাসদার ৷ $5, ৩ 
হলো ইহুদিরা শনিবারকে সম্মান করেছে । এ দিনকে 


AEE OREN 


শনিবার নামকরণের কারণ সম্পর্কে ভাষাবিদগণের 
মক: ৮4 | 
রি লা ক 
জানব 
হয়েছিল, আর ৩ অর্থ ছিন্ন করা: বন্ধ করা] ইমাম 
রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, আল্লাহ 
তা'আলা পৃথিবী সৃষ্টির কাজের সূচনা করেছিলেন 
রবিবার দিন এবং সমাপ্ত করেছিলেন শনিবার দিন । 
| অর্থ ৮9 বা ছিন্ন করা; বন্ধ করা । তাই এ 
লিখেছেন, আল্লাহ তা'আলা এদিন পৃথিবী সৃষ্টির সূচনা 
করে ভূখণ্ডের একাংশ সমাপ্ত করেছিলেন এবং বনী 
ইসরাঈলদেরকে এ দিন কাজ-কর্ম বন্ধ রাখতে নির্দেশ 
দিয়েছিলেন । ০০ অর্থ 5 বা বন্ধ করা; সমাপ্ত 
করা । তাই এ দিনের নাম ২ হয়েছে । শনিবার 
দিন সম্পর্কে তাদের সীমালজ্ঘন ছিল এরকম যে, এ 
দিন ইহুদিদের জন্য মৎস্য শিকার নিষিদ্ধ ছিল। কিন্তু 
কিছু লোক নিষেধাজ্ঞা উপেক্ষা করে মৎস্য শিকারে 
লিপ্ত হয়েছিল । তাই তাদের উপর শান্তি এসেছিল । 


রন তা তাদের নিকট আসত । সীগাহ ৩১১০ ১, 


ন 


৮৮ বহছ ৩১,৯ (১০ বাব 5, মাসদার i: তাদেরকে শাস্তিদাতা। সীগাহ $5 Ee 


‘=! মূলবৰ্ণ (৬-০১-1) অৰ্থ- আসা। ৯ যমীর 
৮ 54০ > মাফউলে বিহী । 
55>: মাছ। বহুবচন, একবচন- 4 
LE 


০০5: : পানির উপর ভেসে । {১% -এর বহুবচন । সীগাহ 
১5২০ ০০৮13 বহছ ০১ ১. যা ₹৫ থেকে উদ্‌ 
গত । অর্থ- প্রকাশ পাওয়া; ভাসা । ০৮ হওয়ার 
রিড নি সু 


AM ০ ৮ 


৫৯ এ. 48488 


লি পো তর 


১৮ বাব 575 মূলবৰ্ণ (০. ৩৮-৮) মাসদার : 
| অর্থ_ শনিবার উদযাপন করা; শনিবার হওয়া । 


| ৮6 পা Dr 


2 : তারা তাদের নিকট আসত না। সীগাহ 
৯ ১৮ শি বহছ 6০৮ ১১ ্‌ 


শার্শা পতি তার 


৩১৮৯০ বাব ০,০ মূলবর্ণ (৬. ৩-1) মাসদার ৃ 


Mat 


23 অৰ্থ- আসা । 


«beens ecuecscsstttc tetas trreocnestsenenrececacecccoencctn sentences neocccesooeateveccesnecoocenacesnsenset 


পানা: 


১1 মূলবর্ণ (5. এ. ৮) অর্থ- পরীক্ষা করা; 
যাচাই কা, কষ্টে ফেলা । 


পর্ণ ভিত্টি 2 2 


OEE BOA রী ভি তারা সত্যত্যাগ করত। সীগাহ > 
৬০০ ৮৪১ বহছ ৩, ৬১1৮9] ৮৩০ বাব 
4; মূলবর্ণ (5-৮-৩) মাসদার $01 অর্থ- 
পাপ করা; অপরাধ করা; সত্যত্যাগী হওয়া ৷ 


আয়াত : ১৬৪ 


: দল; সম্প্রদায়; জাতি । একবচন, বহুবচন- | 
০ ৮০৬৭০৬ ১৩৪ দ্রষ্টব্য] 
রি তোমরা সদুপদেশ দাও। সীগাহ $5 ৮ 
০৮> বহছ ১, €১- বাব ৮৪ মাসদার 
££-»)মূলবর্ণ (৮-€ . )) অর্থ- সদুপদেশ দেওয়া; 
ওয়াজ করা । 
চি? তাদেরকে ধ্বংসকারী । সীগাহ ৮১ ১৮9 
বহছ ৬০৮ বাব J মূলবৰ্ণ (৬- J.) 
মাসদার 93৩১ অর্থ- ংস করা; বিনাশ করা; নষ্ট 
করা; ব্যয় করা । *৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


টে +2 


eps 


বহছ } ০৬ | বাব 45 মাসদার ৩১1 
মূলবর্ণ (> - 3.) অৰ্থ- শাস্তি দান করা । 


১: শাস্তি । একবচন, বহুবচন- 451 [বিস্তারিত সূরা 


বাকারা, আয়াত : ৭ দ্রষ্টব্য] 


4:55 : কঠিন। সীগাহ 94 ২০1, বহছ J০৬ = 
এপ 
££ অর্থ- বাধা; শক্ত করা; কঠিন করা । 


১১-১ =: দায়িত্ব মুক্তির জন্য । বহুবচন- ১১, 
মাসদার /:24 অর্থ- ওজর আপত্তি করা; দায়িত্ব হতে 


মুক্ত হওয়া । 


৩৬ লহ : : ভারা সাবধান হয়। সীগাহ ১ ০১ 
৬০৪ বহছ 2১১০ 6১৮০০ বাব ১০5 
মাসদার 2০৪53 মূলবৰ্ণ ( (৬. 3. ১) অর্থ- সাবধান 
হওয়া; সতর্ক হওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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৩. চা যেমন-এ 20, 


|, 7: তারা বিস্মৃত হয়েছিল । সীগাহ , 95০ ৮৯ 
এ বহছ ১১৮০ ৩০ বাব ৮৮ মাসদার 
$01 মূলবৰ্ণ ($- ০-৩) অর্থ- বিস্মৃত হওয়া; 
ভুলে যাওয়া ৷ 


AS 
১০: তাদেরকে উপদেশ দেওয়া হয়েছিল । সীগাহ 


5 রী (১. এ. 3) মাসদার 25৫ 
অর্থ উপদেশ দেওয়া; স্মরণ করিয়ে দেওয়া । 


(০ 


৮7: আমি উদ্ধার করি । সীগাহ 4 ৫৯ 
₹ বহছ ১৮২০ ৮০. বাব J মাসদার , ০৭ 
মূলবর্ণ (১-৫ . ৩) অর্থ- মুক্তি দেওয়া; উদ্ধার করা; 
রাত, 


৩৯৫: : তারা নিবৃত্ত করত । সীগাহ ৮-/ 5১০ ০ 
বহছ ১১৮৮১ বাব 5 মাসদার £4 মূলবর্ণ 


শর পার্টি পট ও পার্টি এটি TL 
PEA SHE 

7 *2 [যে তোমার ঘরে ব্যভিচার করতে চায় তার 
মতি কিহত পারে 


৮৩ পট পা RA 


৪8... কুষ্টরোগ অর্থে । যেমন- ১৬ ৮৫ ৮ 2০? 


' ৬. শিরক অর্থে । যেমন-; ০ ১৮ ০ ০ 


মরগান রিনা LAL বারণ করা । : 


125 5 ৮ শর্তে ৫৬০ 


০১) : যন্দকর্ম। ইসম । চিত -এর ওযনে |, - 
এর স্ত্রীলিঙ্গ। যেমনিভাবে পুণ্যের জন্য 1 ৮ 
ব্যবহার হয়। ইমাম রাগেবের মতে “৮, এমন 
অনিষ্টকর বস্তু যা মানুষকে চিন্তায় ফেলে দেয়, তা 
পার্থিব বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয় । আল্লামা 
সাইয়েদ মুরতাজা জুবাইদি লিখেছেন, এটি বিপদ ও 
রোগব্যাধির সমন্বয়কারী একটি নাম । ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানী লিখেছেন- *১:, হলো এমন বস্তু যা 
মানুষকে চিন্তা ও দুঃখে নিমজ্জিত করে । দুনিয়াবি 


বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয়, শারীরিক বিষয় হোক । এ. 
' ০! : শান্তি । কঠিন শাস্তি । [সূরা বাকারাহ, আয়াত : 


বা মানসিক বিষয় । অথবা এমন অবস্থা যা মানমর্যাদা 
ও ধনসম্পদ ধ্বংস হওয়া এবং বন্ধুবান্ধব থেকে বিচ্ছিন্ন 
হওয়ার কারণে সৃষ্টি হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে, যা ইমাম সুযৃতী (র.) 
বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন । নিম্নে তা বর্ণিত হলো- 


১. কঠিনতা ও তীব্বতার অর্থে। যেমন- 4, 5১ 


তপতি ‘ey 


72787577554 
২. ক্লেশ অর্থে। যেমন- * ee (৮০4৫ {7 [তোমরা 


তাকে ক্লেশ দেওয়ার অভিপ্রায়ে স্পর্শ করো না || 


[নির্মল উজ্জ্বল হয়ে, অর্থাৎ কুষ্ঠরোগের কারণে নয় 
এমন উজ্জ্বল হয়ে] 


পতিত তি 


৫. দাবী ক্ষ সপ ৫৮৯05 


১৫) ৮ [আজ কাফেরদের জন্য রয়েছে 
না ও শাস্তি] 

over (৫৫ আমরা 
মন্দকর্ম করতাম না অর্থাৎ শিরক করতাম না |] 

৭. গালমন্দের অর্থে। যেমন-৮%2-01 0 5 
715 [আল্লাহ তা'আলা পছন্দ করেন না প্রকাশ করা 
মন্দকথা 

৮. গুনাহ অর্থে। যেমন 2:40 25122 
[তারা গুনাহের কাজ করে মূর্খতবিশত] 

৯. ০: তথা মন্দ অর্থে । যেমন- 0401 ৫৮৮ পি 

[তাদের জন্য রয়েছে মন্দগৃহ| 

অনিষ্ট অর্থে । যেমন-৫ 24) ৫০: [এবং তিনি 

দূর করে দেন অনিষ্ট] 

১১. হত্যা ও পরাজয় অর্থে । যেমন- £+2, * 
[তাদের কোনো আঁচড় লাগেনি]। -আল-ইতকান, খ. 


১, পৃ. ১৪২] 
51: আমি পাকড়াও করি; আমি শাস্তি দেই। সীগাহ 
গনিত দঃ 7 মাসদার 
চার, .) অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা; 


শাস্তি দেওয়া ৷ 


টি 


১০. 


ee perce জর 


লারা 


৭ দ্রষ্টব্য] 
১৪৭: : : কঠোর । সীগাহ ০৪১০ ৯৮1) বহছ “২ ০০ 


SSA 


বাব :/৫ মূলবর্ণ (৬. . ০) মাসদার $._র্অর্থ- 
কঠিন হওয়া; শক্তিশালী হওয়া । 


পা ০ esc oF vr 
it lS: EO EE 
se ec 


47 মূলবৰ্ণ (3- ৬-৩) মাসদার $০ অর্থ- 
অন্যায় করা; পাপ করা; কুফরি করা । 


UEP 


৪১৫ সূরা আ'রাফ : পারা-৯ 
A £% ৮ 
৫: প্রতিপালক । একবচন, বহুবচনে- ৮৫:০0 এটি 


আয়াত : ১৬৬ 


|, 7: তারা অহংকার করে। সপ 


বহছ ১১,৯ ০০:৮৩ বাব 245 মূলবর্ণ (১১০ 
মাসদার 27-71-৫207 ৫৫১8৮ 
সীমালজ্ঘন করা; অবাধ্য হওয়া । 

রি তাদেরকে নিষেধ করা হয়েছে। সীগাহ 
৮১১৪০ বহছ 4৮৯ ৩০৩ বাব ৫৫ মূলবৰণ 
(8: রাস 

৪ রি 


১০৫ 


বহছ ৩,২০ ০ 4 বাব ১22 মাসদার | 
মূলবর্ণ (১. ১.৬) অর্থ- হওয়া । 


Pr 


১১9 : বানর । বহুবচন, একবচন ১/5 শামদেশের একটি 


আল্লাহ তা‘আলার গুণবাচক নাম ৷ [বিস্তারিত সূরা 
ফাতিহা দ্রষ্টব্য] | 


Ar edd 


র প৫ «৮7: তিনি প্রেরণ করবেন । সীগাহ ১53০ ২৯) 


EA ie it SU ৩৯১৩ ডি *১ 
প্র ero 


মূলবর্ণ (৬...) অর্থ_ প্রেরণ করা; রন 


৫ : তিনি তাদেরকে শাস্তি দেবেন । সীগাহ ১০1) 
৮ RON Ts 


র 2৮০] অর্থ- শাস্তি দেওয়া । 


(.-১-০)মাসদার 
৮ : মন্দ; কঠিন; কঠোর । একবচন, বহুবচন- 0 


ৃ (৮৮০: চাট ০০৭4 


উপকূলীয় এলাকা ছিল আইলা ৷ সেখানকার ইহুদি 


নিষেধ করা হয়েছিল আল্লাহর ইবাদতের জন্য ৷ তারা 
অবাধ্যতা করে মাছ শিকারে লিপ্ত হয়েছিল । 
দিয়েছিলেন । যারা কিছুদিন বা কয়েক ঘন্টা জীবিত 


থাকার পর ছটফট করতে করতে মারা যায়। 
অধিকাংশ মুফাসসিরের মত হলো তারা বাস্তবিকই 


বানরে পরিণত হয়েছিল । কিন্তু ইমাম রাগেব কিছু 
খ্যক ওলামায়ে কেরামের মত উল্লেখ করেছেন 
যে, তাদের স্বভাব-চরিত্র বানরের ন্যায় হয়ে গিয়েছিল, 
মু'জামুল কুরআনে এ ব্যাখ্যাকেই পছন্দ করেছেন । 
বিশিষ্ট তাবেঈ মুজাহিদ বলেন- তাদের আকৃতি বিকৃত 
করা হয়নি; বরং তাদের অন্তরসমূহ বিকৃত করা 
হয়েছিল। _বায়যাবী] 

4 ঘৃণিত ৷ সীগাহ +54৮ শেপ বহছ ০৮৮০ 
বাব {5 মূলবর্ণ (. . ৬০. ) মাসদার 122 
বিতাড়িত করা। নিকৃষ্ট হওয়া; ঘৃণিত হওয়া। 


আয়াত : ১৬৭ 
295 : তিনি ঘোষণা করেন। সীগাহ wi ০০৪ 


“৫৩ 


বহহ ১১৯ ৩ বাব ৩২৫ মূলবর্ণ (১. 3.1) 


27047 


মাসদার ১১1 অর্থ- ঘোষণা করা । 


বাব £2 মূলবর্ণ (6. ১.) মাসদার {6/1 
অর্থ- দ্রুততা; তৎপরতা । ত্বরা করা; দ্রুত চলা । 
১০৫ শাস্তি বাব 52124 -এর মাসদার । ইমাম 
7. রাগেব লিখেছেন- 2442 - 52 ও ৩5 এ 
তিনটিই শাস্তির জন্য নির্দিষ্ট । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, 


আয়াত : ১৯৬ দ্রষ্টব্য] 
আয়াত : ১৬৮ 


বহছ ও, ৬-৮ বাব ৬৭2 মাদদার 
এ £2 1 মূলবর্ণ (€- ৬. 3) অর্থ- কর্তন করা; 
বিভক্ত করা; খণ্ডবিখণ্ড করা; টুকরা টুকরা করা । 


Fd 65 
= দল; জাতি ৷ বহুবচন, একবচনে- 2 


1 ৮৮০7 


2৯০ সৎকর্মপরায়ণ ৷ সীগাহ কাজ কা 


পাঠী ৫ তে পি ত৫% 


মূলবর্ণ (৮ .-J. ৮) কল সতকর্মপরায়ণ হওয়া । 
রাডার TL Te - >) 


মাসদার 4১ অর্থ- বিপদ; মসিবত ৷ কষ্ট । 


০0 1: মঙ্গল । বহুবচন, একবচন- 4:22 


কল্যাণ; সচ্ছলতা । 


£ঠ পি 


522 অমঙ্গল ৷ বহুবচন, একবচন-_ £-:-৮৮ 
অকল্যাণ: অসচ্ছলতা; দুরবস্থা । 
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Ao) od 
১2০2: তারা প্রত্যাবর্তন করবে । সীগাহ 9১০ ৮৮৯ 
32 বহছ ১৮ ৮০ বাব ৮ মাসদার 
eld, 


(১৯০) মূলবর্ণ (; . C- 5) ) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 
ফিরে আসা। 


আয়াত : ১৬৯ 
৫1৮: সে স্থলাভিষিক্ত হয়েছে। সীগাহ 5, 4৮) 


১১১৪ বহছ ১১/৮ ৩-০ বাব 245 মাসদার 
সা মূলবর্ণ (5.4.0) অর্থ- স্থলবর্তী হওয়া; 


হাতি হওয়া; উত্তরসূরি হওয়া । 


EES অযোগ্য উত্তরসূরি; মন্দ স্থলবর্তী । ইমাম বগভী 
(র.) লিখেছেন- 1% এমন বংশকে বলা হয় যারা 
দ্বিতীয় পুরুষের পরে আগমন করে। আবু হাতেম 
বলেন-২ 1% [লামবর্ণে সুকুনযোগে] সন্তানসন্ততি । 
একবচন ও বহুবচনের জন্য সমভাবে ব্যবহার্য এবং 
1 [লামবর্ণে যবরযোগে] বদল; সন্তান হোক বা 
অন্য কেউ ৷ ইবাবেল আ'রাবী বলেন- ২15 
[যবরযোগে] সৎ; উত্তম । আর ২5 [জযমযোগে] 
মন্দ; অসৎ। নযর বিন শামীল বলেন- ২ 
[লামবর্ণে হরকত যোগে] অযোগ্য উত্তরসূরি । আর 
লামবর্ণে হরকত ব্যতীত সুযোগ্য ও উত্তম অর্থের জন্য 


নিত? 
: তারা উত্তরাধিকারী হয়েছে । সীগাহ ৮৪ 


7 ৮৪৩ বহছ ১৮৮০৬ বাব ৫১৫ মাসদার 4 
মূলবর্ণ (৬.১. ১) অর্থ- উত্তরাধিকারী হওয়া । 
৩৮500: কিতাব; গ্রন্থ। একবচন, বহুবচন- ৫44; 
এটি মাসদার যা মাফউল তথা ৮০42 ভে 
ব্যবহৃত হয়েছে। পবিত্র কুরআনে ০5 অনেকগুলো 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন- কুরআন, আসমানি 
গ্রন্থ; তাওরাত, ইঞ্জিল; লাওহে মাহফ্য; স্বভাব; 
আল্লাহর জ্ঞান; তাকদীর, আমলনামা; আল্লাহ প্রদত্ত 
দলিল । পবিত্র কুরআনে কুরআনেরও অনেকগুলি নাম 
উল্লেখ করা হয়েছে । যেমন- কুরআন; কিতাব; 
তানযীল; ফুরকান; জিকর ইত্যাদি । 

০৮৮৮ : সামগ্রী । একবচন, বহুবচন- Sle ০৫ 
লিখেছেন_ ০০৫০1) ঠা অর্থ পার্থিব 


32 2° 


ক্ষণস্থায়ী সম্পদ এবং ০৮০ [, বর্ণে ০৯, যোগে] 
স্বর্ণ-রৌপ্য ব্যতীত অন্যান্য পার্থিব সম্পদ | বহুবচন 
০০৮ আসে । সুতরাং কম-বেশি যে কোনো 


সম্পদকে 4:4) 2% বলা হয । হাদীসে রয়েছে 


Zul ৫5 21 

দুনিয়া হলো বিদ্যমান সম্পদ যা থেকে সৎ-অসৎ 

সুরার ৮: 

(51৮01 0০227 1 £2 [পার্থিব সকল 
৮৮৪ বলা হয় ৷] পার্থিব সম্পদকে ১০০ 
বলার কারণ সম্পর্কে আল্লামা শাওকানী বলেন EE 
EE EOS BE I Er 01৫ 
পার্থিব সম্পদকে ০% বলার কারণ হলো তা অস্থায়ী 
ও ধ্বংসশীল |] 

lo ৮ 


এ জরা 17 
745 মূলবর্ণ (৬.০. ১) মাসদার % রর অর্থ- তুচ্ছ 


হওয়া; নিকৃষ্ট হওয়া। এখানে , 5 দ্বারা দুনিয়া 
উদ্দেশ্য । 

০ তা এর. ot 

৮) 4: : আমাদেরকে ক্ষমা করা হবে । সীগাহ 


৬০১০ ৮১০৮০ >), বহছ J, ই 
cel ভর 


০৮ মূলবর্ণ (,. 9.) মাসদার 51,4৯ ও 


2+ ore 


£74341 অৰ্থ- ক্ষমা করা; মার্জনা করা । 
রি, তার অনুরূপ ।4-: মুযাফ * যমীর ৮৪১ এ, 


£ ৮০৬৫ 


5৪ মুযাফ ইলাইহি 7একবচন, বহুবচন- ১৫ 


2 022° ন 


১১৯১৪: তা তারা গ্রহণ করে। সীগাহ ৬৬০ ০ ৮৯ 
বহছ ১১১০৮ ৫১০ বাব 45 মূলবর্ণ(১-৫-1) 
মাসদার 4 অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা । , যমীর ১০, 
৮৮৬ 53০ মুযাফ ইলাইহি । 


সা 


৪৮০৫৭ ll তাদের কাছ থেকে কি নেওয়া হয়নি? 
LO Ne UES 
J ৮০০০০ বাব ০4 £7 মূলবৰ্ণ ( (১.৫- |) 
মাসদার 4 ির্থ- ধরা; গ্রহণ করা। 


রি অঙ্গীকার । একবচন, বহুবচন- $51, অর্থ- 
প্রতিশ্রুতি; চুক্তি । 

5; > : সত্য । একবচন, বহুবচন- 4, 2 2, অর্থ- ন্যায় 
সঠিক । 
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চটে 
13১ : 
বহছ ৮১3৮ 2 বাব ৫ মাসদার +£ 
মূলবর্ণ (),. ১. ১) অর্থ- পাঠ করা: অধায়ন করা৷ 
পেটা | 
)1১ : আবাস; নিবাস; গৃহ । একবচন, বহুবচন- ১5১ ও ৯১১ 
DAA 
পরকাল; আখেরাত । 


ঠা 
০৯ : সর্বশ্রেষ্ঠ । সীগাহ 5০০ ১৮) বহছ ৮০০০ ৯৮৮ 


/51 


1৩ ৮ 


তারা অধ্যয়ন করেছে। সীগাহ ১১৬৯ ৮১১১৭, ! 
250 


বল পা কন টি 


৯ অর্থ- শ্রেষ্ঠ, উত্তম, উৎকৃষ্ট। 
97 বহছ 


UA তারা ভয় করে। সীগাহ এ 55০ ০ ছে 
ENE £১০ বাব J 5 মাসদার £ 22531 
মূলবর্ণ (5. 3. 5) অর্থ- ভয় করা; মুত্তাকী হওয়া; 
সতর্ক করা; সাবধান করা । 

৮০০ 


2৮47৮: তোমরা কি অনুধাবন করো না? 
শুরুতে হামযাটি প্রশ্ববোধক ৷ ০১ হ «১ 3 সীগাহ 
> Si ৮৬ MEE A 
১, ০ বাব 7: মূলবৰ্ণ ( ৪ €)মাসদার 


evel 


| অর্থ- বুঝা; বোধগম্য হওয়া; অনুধাবন করা। 
আয়াত : ১৭০ 


কি তারা দৃঢ়ভাবে ধারণ করে। সীগাহ ৮ 
৬৮৮০ এ বহছ ৮১১০৮ ০ বাব ০৮৯০ 


মূলবর্ণ (৬. ০.৮) মাসদার এ শ অর্থ- 
সারি দৃঢ়ভাবে ধারণ করা । 


বি আমি নষ্ট করি না। সীগাহ ৮45০. ৮ | 
Hon es EC ৬৮ 
(6-১-০৮) মাসদার 2৮০3 অর্থ- 
নষ্ট করা । 

751: শ্রমফল । একবচন, বহুবচন- 
পি 


1 সৎকর্মপরায়ণগণ ৷ সীগাহ ১5১ ~~ 
বহছ এ-০৮ "| বাব J মূলবৰ্ণ (0-০-০০) 
মাসদার {5০31 অর্থ- সংস্কার করা; সংশোধন করা; 

সৎ কর্ম করা; সন্ধি স্থাপন করা । 


আয়াত : ১৭১ 


7 অৰ্থ- প্রতিফল; 


লোগাত্রল কুরআন (১ম) ২৭-ক 


১৯৪ 4 জানে দেজ করে৷: এরা বানি 


জীন ES Ch EE সীগাহ : 


শা তালার পপ তা পার্টি 


৮1০০ ০ বহছ ১৯০ ৮৮৬ বাব [25 ও ৮০৮০৪ 
মূলবর্ণ (9. ০. ১) মাসদার £:%]1 অর্থ- উত্তোলন 

করা: উঠানো; তুলে ধরা । আকর্ষণ করা । নাড়ানো; 
কথা বলা । [কামূস] কোনো কিছুকে টেনে টেনে 
এমনভাবে নাড়া দেওয়া যে তা শিথিল হয়ে যায়। 
(রাগেব) 3৮২ মোটা হওয়া । $501 শক্ত পাথর 
উঠানো । শেড স্থাপন করা । রমজানের রোজা রাখা। 


AAS Sn 
> : পাহাড় । একবচন, বনুবচন- J 


{5 : চাপ: ছায়ানীড়; শামিয়ানা । বহুবচন- ৫ 


ইমাম রাগেব লিখেছেন- 4% ছায়াদার মেঘকে বলা 
হয় । এর সাধারণ ব্যবহার মন্দ অবস্থার জন্য হয়ে 
থাকে । যেমন- এ আয়াত । অন্য আয়াত হলো- 
20511 *৮৩০০০ ৫১0 চন্দ্রতাপের দিনের বিপদ 
তাদেরকে পাকড়াও করেছে] ৷ ইমাম জওহারী আবু 
যায়েদ থেকে বর্ণনা করেন যে, প্রথম ছায়াবিস্তারকারী 
মেঘকে 7৫ বলা হয়। তাদেরকে 4% দ্বারা যে 
শাস্তি দেওয়া হয়েছিল তা ছিল একখণ্ড মেঘ যার নিচ 
দিয়ে লু-হাওয়া প্রবহমান ছিল । অপর বর্ণনা অনুযায়ী 
তা ছিল তাদের উপর ছায়াবিস্তারকারী একখণ্ড মেঘ। 
যখন লোকেরা ছায়া গ্রহণের জন্য তার নিচে সমবেত 
হলো তখনই তা তাদের উপর পতিত হয় এবং 
সকলেই সেখানে মৃত্যুবরণ করে। 

Sl: পতনশীল; যা পতিত হয়। সীগাহ 5১০ ০০; 
বহছ } ৪ | বাব £5 মূলবৰ্ণ ({ . 5. 3) মাসদার 
£31 অর্থ_ পতিত হওয়া । 


2.9 

i>: MRL il ootec of FE st 
৮১৮০ ৮৬৯ বাব ৮ 24 মুলবর্ণ (১. ৮ ) মাসদার 
£2 


| অর্থ- ধরা; ধারণ করা । 


od lord) পার্টি 


[= 


চারি রে 6 = - |) 
মাসদার £ খু অর্থ- দান করা। 

টা 22 
৩) 
০.9 ৮9 

12৮5১: চলা কী oe. 


পা শা পার 


মূলবর্ণ (). এ. ১) অর্থ- স্মরণ করা। 


INS RRO 
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তে 2 “ 
5, {= 5: তোমরা ভয় করবে; তোমরা তাকওয়ার 


Ae 


opr ন 


অধিকারী হবে । সীগাহ , ৯৮> +54 ৮৯ বহছ 


৩১৮০ [= বাব J) মূলবৰ্ণ (৬ ই 5) ৃ 


মাসদার 2৮2৭3 অর্থ- সাবধান হওয়া; ভয় করা: 
সতর্ক হওয়া । 


আয়াত : ১৭২ 
88881 


oredr 
ফা (১.৯. মাসদার 4 এ অর্থ- ধরা। 


০০৭ দিল 


টে পাস 


সন্তানের ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়ে থাকে । যদিও : 


এটি বহুবচন; কিন্তু একবচন ও বহুবচন উভয়ের 
জন্যই এর ব্যবহার হয়ে থাকে । [শাব্দিক বিশ্লেষণ সূরা 
বাকারা, আয়াত : ২৬৬ দ্রষ্টব্য] 

: তিনি তাদের থেকে স্বীকারোক্তি গ্রহণ 
ae EN WEEE 
৩,৮০ বাব J] মূলবর্ণ ( (১.০.০৮) মাসদার 
১4231 অর্থ- স্বীকারোক্তি গ্রহণ করা । 


১৯ যমীর 5 7৪১, ৮২৯ মুযাফ ইলাইহি। 


০5৩৮৮ sed 


৯৮৮ ৩০! : আমি কি তোমাদের প্রতিপালক নই? 


ভর পার্ট 


৬9 * 


ওরুতে হামযাটি প্রশ্নবোধক | এ: 1 সীগাহ ১৮1, র 


৮15 বহছ £-০৩ ০৮৪| না বাচকের জন্য । 


প্রতিপালক । একবচন, বহুবচন- +/৫%) এটি মহান | ০ টি ঞ 
আল্লাহর গুণবাচক নাম । [সুরা ফাতিহা দেখুন] রুহের ৷ ৮7 শিরক করেছে। গাহ ৮৮৮১ ৮০৯১) 


জগতে আল্লাহ তা'আলা মানুষকে পূর্ণ অনুভূতিশক্তিসহ : 


সৃষ্টি করেন। সেখানে সকলের নিকট থেকে এই বলে 


J er 


অঙ্গীকার নেন যে- ডা <2! [আমি কি | 


তোমাদের প্রভু নই ৷] সকলে, বলে তার 
স্বীকারোক্তি দিয়েছে। 


EMERY 
<: হ্যা; নিশ্চয় । এর আলিফটি মূল । কারো মতে 


আলিফটি অতিরিক্ত । মূলত } ছিল । কারো কারো 
মতে আলিফটি ৩ -এর জন্য । এ: এর 
ব্যবহার দু'স্থানে হয়। ১. পূর্বের নাবাচককে প্রত্যাখ্যান 


oper edd পাও, পর পারত 
করার জন্য। যেমন, ৮১115 ত 
? ৫০৫ ৬ ০১ /৮ 1৮৬৩5 


৫০০5255৮585 25, এ 
-এর জবাবে যা ০ এর উপর পতিত হয়, ০০০০) 


রত 
টি 


টি ৮3০7০ হতে পারে। যেমন- 5, রি J | 
(যায়েদ কি দাড়ানো নয়?) এর জবাবে বলা হবে 41? 
; অথবা ০৮27 হতে পারে । যেমন_, ০০ 


প্রত ক এত 


পিছু লিয়ে AE < Oe 
যেমন- Ut 1G Er : 
5 ও ৮৭ -এর মধ্যে পার্থক্য হলো- ৮ নিছক 
দিতে 260 এর জবাবে আসে । আর 714টি 
সর্বসম্মতিক্রমে ০2! -এর জবাবে নয়; বরং এ 
“২৫7 এর জবাবে আসে যা ৮ -এর সাথে 
মিলিত হয়। তাছাড়া ৬: আসে 5 -কে বাতিল 
করার জন্য । আর /_* 5 আসে পূর্বের বাক্যের 
সত্যায়নের জন্য । 


লবণ” চা রা 


টি রা 


বানি, =e 5) 
মাসদার J, £5/অর্থ- বলা । 


545: গাফেলগণ। সীগাহ ০১, ০৯ বহছ ১০0 


বাব £45 মূলবর্ণ (J. -) মাসদার $-০তির্থ- 
অসচেতন হওয়া; গাফেল হওয়া; উদাসীন হওয়া । 


আয়াত : ১৭৩ 


বহছ ১, ৬-৮ বাব J মাসদার ৫10১ ১31 
রা, ০১) অর্থ- শরিক করা; কুফরি করা । 


ভা আমাদের পূর্বপুরুষগণ । (| মুযাফ 4 যমীর 


টিনটিন (০ মাফউলে বিহী | 421 বহুবচন; 
একবচন- 1 পিতা । 


লোগাত্ুল কুরআন (১ম) ২৭-খ 


or 
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7202 


১: * বংশধর । বহুবচন, S12 ৩০ {অৰ্থ- ব 


রা 


বংশধর; 
রা 


i 
2 wd ! 
=" 


MCE Rhee OOS HA 


বহুবচন, কিন্তু একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই 
এর ব্যবহার হয়ে থাকে । [শাব্দিক বিশ্লেষণ সূরা 
হিরা 


674৮ 


LS: ভুমি কি আমাদেরকে ধ্বংস করবে? 


শুরুতে হামযা প্রশ্নবোধক। 45 সীগাহ ০০৯) 
৮০০ 54 বহছ ৮১০০ সা 


মূলবণ (৬. এ. *) মাসদার DN “অৰ্থ- ধ্বংস : 


করা । বিনাশ করা । 


ডি : পথভ্ষ্টগণ ৷ সীগাহ ৮৫: ৯ বহছু 71 


টি "2 


পণ ০5 
৩১২৯০ : 


“ ০০) বাব ০৬৪| মূলবর্ণ (J. b.০) ) মাসদার 0.0 


অর্থ- অকার্যকর করা; বাতিল করা; নাকচ করা । 


আয়াত : ১৭৪ 


: আমি বিশদভাবে বিবৃত করি । সীগাহ > 
7৮1৮ বহছ ০০১৮৭ ১০ বাব } ৮ মূলবর্ণ 


(J. ০-৩) মাসদার {241 অর্থ- বিশদভাবে | 


বর্ণনা করা; খুলে বলা । 


২০০৪ বহছ ১১, {১ বাব ৩/5 মাসদার 
+৩! মূলবর্ণ (€- - ১) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 
ফিরে আসা। 


আয়াত : ১৭৫ 


: তুমি পড়; তুমি পড়ে শোনাও । সীগাহ 5১০ >|; 


wt 


১০৩ বহছ ১১৮৯ ৮5৮ ৮৮! বাব ৮০ মূলবৰ্ণ 
6555) ) মাসদার $5551 অর্থ- তেলাওয়াত করা; 
পড়া; অধ্যয়ন করা । 


Sod 4 Ad 


: বৃত্তান্ত, সংবাদ । একবচন; বহুবচন- ৰ; নিজ 


অর্থ- মৃদু ধ্বনি; কুকুরের ধ্বনি । ০৮ আল্লাহর নবী; 
পয়গান্বর । উচ্চস্তর; উনু পথ; স্াতরকারী ৷, 
নবুয়তি ৷ ৮0 উচ্চস্থান ৷ 47 ও ও %%% উচু হওয়া; 
প্রকাশ পাওয়া ৷ শব্দ করা; সংবাদ দেওয়া; ডি 


হওয়া । বাব ০4: 2৩91 বাব 0৬৪) ও 2৮59 5 বাব 


চি 


: তারা প্রত্যাবর্তন করে । সীগাহ ৮৪১ ৮৯৭ 


0:55 অর্থ বাদ দেওয়া; সতর্ক করা। 42 
একে অপর থেকে দূরে সরে যাওয়া । প্রতিবেশীত্‌ 

রে 2০ eh sr 
হারা তর দাবি, 
করা । রি [বাব ১০৮7১ অর্থ- অনুসন্ধান 
করা; খোজ লাগানো । 


নি 


পার্টি পার্টি পার্ট ০ 


এ 


~~: 


রি বিপথগামী ৷ সীগাহ ১০ ৮৯ বহছ =. 


ERE 0888 /2 oc 


টি ৬ বাব J, মূলবর্ণ (4 1) 
মাসদার 2০431 অর্থ- দান করা । 


|: সে তা বর্জন করেছে । সে বের হয়ে পড়েছে । 
সীগাহ ৮১৩ ০৪৭৮ ১৮১ বহছ ১০০০ ৪৮৮ বাব 
JL মূলবর্ণ (৮-4. ) মাসদার {$531 অর্থ- 
বর্জন করা; অতিক্রম করা । এর মূল অর্থ চামড়া টেনে 
বের করা । এ কারণেই কোনো কিছুকে বর্জন করা ও 
অতিক্রম করার জন্য এর ব্যবহার হয়ে থাকে। 


[; সে অনুসরণ করেছে । সীগাহ ০১ ১০৬ ১৮৮1) 
EE ৮ 
ডি ৩-৩) অর্থ- পিছনে লাগা; অনুসরণ করা । 


0০১ বাব ৫, মূলবর্ণ (৬.১. লা 
অর্থ- প্রলুব্ধ করা; প্রতারণ করা: পথভ্রষ্ট করা । 


এ 


পর পাবি 


ডি 


সু বদ 
( . এ. ০১) মাসদার 2521 অর্থ- ইচ্ছা করা । 


22% 5: আমি অবশ্যই তাকে উচ্চ মৰ্যাদা দান 
করতাম । সীগাহ 


৩১৮৯ বাব £5 মূলবর্ণ (€---১) মাসদার 5 | 
Hd EAE 

[: সে ঝুঁকে পড়ে । সীগাহ ৮৪ +51 সে বহছ 
০১১০ ০৮ বাব ১.০ মাসদার ১১০ ূলবর্ণ 
(১. 1. অর্থ- ঝুঁকে পড়া; ধাবিত হওয়া: আকৃষ্ট 
হওয়া; স্থায়ী করা । 

সে অনুসরণ করে। সীগাহ 4৮ 55 >|, বহছ 
৩১৮৯০ ৮০৬ বাব ০০৬! মাসদার 0৩ মূলবৰ্ণ 
(6৮১ ভগ 
আনুগত্য করা । 
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টা le ঠা ও 
44+ : তার প্রবৃত্তির । একবচন, বহুবচন- 21৮ অর্থ- 


অবৈধ কামনা; প্রবণতা । 
০ পতা 
“12: তার উপমা; তার অবস্থা । একবচন, বহুবচন- 
J অর্থ- উপমা: দৃষ্টান্ত; অবস্থা । 
রা 5558 বহুবচন- SIs 
৬5258) যদি তার উপর বোঝা চাপাও। ৩1 
লী aes অন 
৮0০৮২ বাব ৮৮৩ মূলবৰ্ণ (J. 
মাসদার 1541 অর্থ- বোঝা চাপানো । 


fA SAREGAMA eh 
এও 4১) মূলবৰ্ণ ( Svs) চর 
কুকুর অর্থ- পিপাসা বা দুর্বলতাহেতু জিহবা বের 


করা । [ফাতাহ] ৩৬. পিপাসার উত্তপ্ততা; মৃত্যুর ! 


কঠোরতা । 24/1 অর্থ- পিপাসা; দুঃখ; কষ্ট । 


ও রা 


৮৮০৬ বহছ ভান ০৮৮ 

মূলবর্ণ (এ. ১. ০) অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া । 
০ : বৃত্তান্ত; ঘটনাবলি । বহুবচন, একবচন- 5 
শে ০০৮4 পার্টি তা ৩ 


৩১০ : তারা চিন্তা করে। সীগাহ ১৬ ৮৮১০৫ 


বহছ 4১১১ ১৮০০ বাব 14৫ মূলবর্ণ (, 5৬75৩ 
মাসদার 4৪২] অর্থ- চিন্তা করা; গবেষণা করা। 


আয়াত : ১৭৭ 
2৮৮ : কতইনা মন্দ! সীগাহ 4 ১১ ১০1) বহছ ৩ 


"3 বাব 45 মাসাদর "01 অৰ্থ- মন্দ হওয়া । 
৩৪০ ed ৮৮ 
ভারে ১ : তারা জুলুম করত । সীগাহ ৮.৯ 
21 ৮ বাব 
5,5 মূলবর্ণ (, 
রা 


আয়াত : ১৭৮ 


১2: : তিনি পথপ্রদর্শন করেন । সীগাহ ১০ >|, 


৩1 : চক্ষুসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- 


ও 9) মাসদার 2 & / অর্থ- | 


০ বহছ 4১১৯ 7 বাব ৮৮ মূলবর্ণ 
(৬. ১-$) মাসদার 41441 অর্থ- পথপ্রদর্শন করা; : 


দিকনির্দেশনা দেওয়া । 


ডি সুপথপ্রাপ্ত; হেদায়েতপ্রাপ্ত। সীগাহ এ; 
ভি বহছ } ০৯ =! বাব J মাসদার 
715; 23 মূলবৰ্ণ Le . ১) অর্থ- সঠিক পথ 
পাওয়া । ররর 


0 AN 


১২) ৩ : তিনি যাকে বিপথগামী করেন । =, 
সীগাহ ৮ এ হাহ 
বাব /._£$| মূলবর্ণ (J. J. ০০) মাসদার 5১০) 
অর্থ- বিপথগামী করা: পথভ্রষ্ট করা: বিভ্রান্ত করা । 
ASA 


sm: ক্ষতিথস্তগণ । সীগাহ $5 ০+ বহছ =! 
১-5 বাব ৫৯৮ 2. মূলবর্ণ (১. ৮-0) মাসদার 
5৯30 মারের অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 


আয়াত : ১৭৯ 


উনি অবশ্যই আমি সৃষ্টি করেছি। সীগাহ ৮৯ 


15০০ বহছ ৩১৮০০ ৯০০৮৬ বাব এ 


মূলবর্ণ (1.১. 3) মাসদার 7,১41 অর্থ- সৃষ্টি করা; 
প্রকাশ করা; ছড়ানো; প্রসারিত করা। 

০৯১৫ : বহু; অনেক । সীগাহ ০৪১০, ২1১ বহছ )০ = 
= বাব [= মূলবর্ণ ( ১,-৩.৩) মাসদার 
£501 অৰ্থ- প্রচুর হওয়া; অনেক হওয়া । 

s°d2 

> দর একবচন- ৫4 হৃদয়। 

৮৬০৫ গত 


১১৫ এই খু: তারা উপলব্ধি করে না । সীগাহ ৫২৯ 
AR EUS ET 
6: মূলবৰ্ণ (,. ৩) মাসদার {£5 অর্থ- অনুধাবন 
করা; বুঝা; উপলব্ধি করা: পাণ্ডিত্য অর্জন করা । 


ঠ০/ ০4৫ 2 eced 


অ 
চোখ; ঝরনা; প্রস্ববণ । 


aoy oJ 
EY তারা দেখে না। সীগাহ ৮১০১ ৮-- লেই 


Ms staal জা বাব ০০২ 
মূলবর্ণ (১. ৮ ৮)মাসদার খা অৰ্থ- দেখা; 
প্রত্যক্ষ্য করা। 

Fd! 


0১ : কর্ণসমূহ। বহুবচন, একবচন- £1 কান; কৰ্ণ । 


corer A 


: ৬৮-০]: তারা শ্রবণ করে না। সীগাহ 5১০ ৮৯৯ 


এ বহছ ০১১৮৯ ০৮০০ ১৯5 ১ বাব ভাল 
PAA ANN 


মূলবর্ণ (; . ৩4) মাসদার | অর্থ- শ্রবণ 
করা; শোনা । 


litter weet tory 


গতঠ৩৩০৮ত5৮৮৩৯০29698৩5৯৩9৯৩৩০৩গ০০০গ৩৩০৪৮৯৯৯৪৪৮৬৩৩৬৪৯৯৯৮-৮৯৯৯৯৮৯৪৪৯০৯৪৮৪৯৯৮০৮০০৯*৪৫৪৪৪০৫১৪৪৩৪০০ক৪৪৭**০-৯০৯**-*৩৭৮৭৭৪০৪৯৪০৪০৪৪৪০৫৯৯৩৩০৩০০০০৪৯৭৪০৪৪৮৯৯৪৬৪ড৬০০৩৬০৪৩৮০৯৯৪৯৪৪৪৪ক৩৬৯০০৩৮০৪৪০৮১৯৪০৩৪৪৩৩৬৯৬৪৬০৬৪৬৩০০১৬০১৪৪১৯৩৬০০৭৬৭৬৬১৯১৯৪৪৮৩০ক৬৬৪+৪০৬ 


A তারাও তা 


টি পশুর ন্যায়। নি অর্থ- গবাদিপশু । 


ভেড়া, বকরি, গরু, মহিষ, উট ইত্যাদি। গবাদিপশুকে 


ord তি 


ততক্ষণ পর্যন্ত ॥ 1 বলা হবেনা যতক্ষণ তাদের | 
মাঝে উট অন্তর্ভূক্ত না হবে। এটি মূলত ৮2 524 -এর ৃ 
রা Et 0 EEE Ht গরু, : 


মহিষের জন্যও ব্যবহৃত হয়। উট আরবদের নিকট 


LY ৫৩ 
ত অক বিভ্রান্ত; অধিক bE BL ul 


LL (J.J. ০) অর্থ- পতি হওয়া: 
তি 


রি id 


১.০. বাব 4: রা ০ ৮১. 1০ 


Jd ৩6০ 


4181 অর্থ- অসচেতন থাকা; গাফেল থাকা । 
আয়াত : ১৮০ 
SS Are 


১1: নামসমূহ । বহুবচন; একবচন- 
চা MAA 
৫-21: সুন্দর; উত্তম । সীগাহ ৬৩০১০ ১, বহছ | 


PSL 
4-25 বাব ১,5 মূলবর্ণ (১. ৮-0) মাসদার 
2% অৰ্থ- সুন্দর হওয়া: উত্তম হওয়া । 
/ ০597 
1,2১1: তোমরা তাকে ডাক। সীগাহ , ০৮ 7 
বহছ ১২, ০৬ | বাব ১2৫ মাসদার ৫1 
মূলবর্ণ (,. { . ১) অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 
oly 


বহছ ৩১/৯ ৮০> ৮ বাব [= মাসদার 5১,1. 


i ৩ /+ 
| শি শলাঁশিশিটি ও রা 


রি র 


1১১১ : তোমরা বর্জন কর । সীগাহ ০০৮ ৮৪১ ৮২৯ 


৮১০৯৫ 


মূলবর্ণ (১.১. ১) অর্থ- বর্জন করা; ছেড়ে দেওয়া। : 


এই অর্থে 6১০০ 5-5 ০৮৪ ও শত ০০৪ 
ব্যতীত ব্যবহার হয় না। 

রর তারা বিকৃত করে। সীগাহ ৯০ ০৪১ 
বহছ ৩১,০০ 6১০ বাব 0.2 মাসদার 23 
মূলবর্ণ (১-০-০) অর্থ- ধর্মত্যাগী হওয়া; বিকৃত 
করা: বক্রতা অবলম্বন করা । 


পি (টিপা টি J 


Lam ও ০০১০০০০১৯৪০ ূ 


স্পা 3০0 মাসদার 2 পাবে 


প্রতিদান দেওয়া: প্রতিফল দেওয়া: শাস্তি দেওয়া । 


= বাব 


5 
হুল () ক | আনা পুশ 
আমল করা; কাজ করা । 

আয়াত : ১৮১ 


(5. : আমি সৃষ্টি করেছি। সীগাহ ০: ৮২৪ বহছ 
১১১০২ ৩০৩৮ বাব £5 মূলবর্ণ (-০-) 
মাসদার £11 অর্থ- সৃষ্টি করা: সৃজন করা। 


দল। একবচন, বহুবচন- 4! অর্থ- জামাত; গোষ্ঠী ৷ 
[সূরা বাকারা, আয়াত : ১২৮/১৩৬ দ্রষ্টব্য] 


এ তারা পথপ্রদর্শন করে । সীগাহ 15০ > 


০ তার তারি 


জি এ NOE 
415 মূলবর্ণ (৬- ১-+) অর্থ- পৎপ্রদর্শন করা; 
সৎপর্থে পরিচালিত করা । 


শি পি 2 


৩৮০: ন্যায়ভাবে । একবচন, বহুবচন-_ 


বাকারা, আয়াত : ২৬ দ্রষ্টব্য] 
১৯২১৯ : তারা বিচার করে । সীগাহ SE ০525 


শপ তার তারিন নি 


বহছ ১, (১৯০ বাব 55 মাসদার ৫.০] ০৮৮ 
মূলবর্ণ (এ. ১৫) অর্থ_ ন্যায়বিচার করা। 


আয়াত : ১৮২ 


৬ 
দত 


ডি 


+> সিরা 


od od A 


দিকে নিয়ে যাই। সীগাহ ৮ ০০ 
৩১৮৫০১৮০০ বাব Jail মাসদার 
মূলবর্ণ (0.১. ১) অর্থ- ক্রমান্বয়ে আনা; পর্যায়ক্রমে 
পাকড়াও করা । 


আয়াত : ১৮৩ 


এন : আমি সময় দিয়ে থাকি । সীগাহ ls 

০) ১০ 
মূলবর্ণ (5. J...) অর্থ- ঢিল দেওয়া; অবকাশ 
টাও লিগ সুযোগ দেওয়া । 

$45: আমার ষড়যন্ত্র । ১ * মুযাফ $ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । বাব 57% -এর মাসদার । চক্রান্ত করা; 
ষড়যন্ত্র করা; EAM ALA 
ভালো হয় কখনও মন্দ হয়। £54! ও ৮ -এ 
EEE ৯ 
এর সম্পর্ক আল্লাহর দিকে হলে তার অর্থ হবে 
কৌশল । 


রি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


(57157531855 
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ক্ত*তগতক্রিকণিকততত৪৩৮৩০৭৪৪৩৩৪৮৩৪৮৩$৮০৪৬০গড৪তর৯৬৪৪৩৪৪৪৬৪০০৩৬০০০৪৩০৮০৪৩০০৮৪০৮০৩৩৬৮০৮৪৪৭%৯৩০০৪৯৪৪৩৪তএরকচতর৪৯০১+০৩৯৪১৪৩৪৩৪৫০৪৩০৩৬৪জরডকওওঞজগজ্কত৯৪৮০৪৪৯৬৩৭ড৪৪৯৬১৪০৪০৪এ০৩৪৪ক৩০৪৯৪৪০৪৩কক ০৪৬৮৪৯৬৩৩৬৬ ৬৪৬৮০৬৮০৩৪৪০৪৪৫৪৪৬৪৪ওউ৩৬ড৪০৪৬০৩৪৬৬৪৪ক৪৩৪৪৩এ৪৮৩৩০৩৪৪৪৪০৩৬৩৪৫৩৪৩৬৬৩৪ 


=: বলিষ্ঠ । সীগাহ ১০ ২০1) বহছ এ, ০৫ ০ 
বাব ২৮ মূলবর্ণ (১.৩.০) মাসদার £02তির্থ- 
Ee TE NS BE 


আয়াত : ১৮৪ 


০-/2 পোর্ট পা পর্ণ 


টিটি জিরা 


"4 5: তারা কি চিন্তা করে না? শুরুতে 


হি LLG টিনা রা | 


) মাসদার 
44৫৫ উস জী সমান 


১২৯১ : সাথি / সহচর । বহুবচন $4 ও 
সীগাহ 9১০ >, বহছ | 
মূলবর্ণ (০.০ . ০) মাসদার £2 অর্থ- সঙ্গী 

হওয়া: RANT aE যে সঙ্গে 

থাকে সেই >. ; তা মানুষ, পশু, বাড়ি ও সময়ও 


হতে পারে। সেই সঙ্গটা দৈহিক হতে পারে আবার 


আত্মিকও হতে পারে। সাধারণত যে ব্যক্তি বেশি বেশি । 


কাছে থাকে, তাকে ৮২৯৮০ বলা হয়। কোনো কিছুর 
মালিককেও > বলা হয় । 


রি তার তারি 


i: উন্মাদনা । বাব মাসদার ৫৮৫৫ অর্থ- উন্মাদনা; 
উন্যন্ততা। মূলবর্ণ (১.১. 052 2 শব্দের অর্থ 
আচ্ছাদিত করা; লুকিয়ে রাখা । যেহেতু উন্মাদনা 
জ্ঞানবুদ্ধিকে আচ্ছাদিত করে ফেলে তাই উন্মাদনাকে 
বলা হয়েছে। 

fo. 


২০ বাব (2 মূলবৰ্ণ রি 


অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি প্রদর্শন করা । উল্লেখ্য, পবিত্র | 
কুরআনে সর্বস্থানেই ,",5 5 [ভীতিপ্রদর্শনকারী] দ্বারা | 
উদ্দেশ্য হলো অবাধ্যদেরকে আল্লাহর শাস্তি থেকে ' 


ভীতি প্রদর্শন করা । 


Go 2 
৩-০: স্পষ্ট । সীগাহ ০: ১, বহছ £০ | বাব 


J মূলবৰ্ণ (১- ৬-৩) মাসদার £50 অর্থ- 


স্পষ্ট করা; খুলে বর্ণনা করা । 
আয়াত : ১৮৫ 


|° 7 9 ৮৮ / 


তরি 


hb Rl ১1: তারা কি লক্ষ্য করে না? শুরুতে ৷ 


০৮/ ৪৮ ৪ ০ 


রি ূ 
A 


টা 3) মাসদার ০341. 


| বাব ৯: 


৬০০৪ বহছ ত তাপ, ~~ 
৩১,৯০ বাব £4 মাসদার 7% মূলবণ (,. ৬.) 
অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা; লক্ষ্য করা । 


od 7 / 


৯,5 : কর্তৃত্ব; রাজত্ব; অধিকার । মাসদার মুযাফ । 
মুবালাগার জন্য * বৃদ্ধি করা হয়েছে । ইমাম রাগে 
বলেন, এটি একমাত্র আল্লাহর কর্তৃত্বের জন্য নির্দিষ্ট 


৬২০ : সম্ভবত; হয়ত। [বিস্তারিত বাকারা, আয়াত : ২৪৬ 
দ্রষ্টব্য] 


Ade 


২৮৯: সে নিকটবর্তী হয়েছে। সীগাহ 9১০ ১+ 
৬৩৬ বহছ ১,৮৯০ ৮ বাব 4০53 মূলবৰ্ণ 3) 


(৬১. ১ মাসদার ৫15১4 ির্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 
টা Pa 


"72, তাদের নির্ধারিত কাল । একবচন, বহুবচন- 
J অর্থ- মৃত্যু । 


৮১৯ : কথা । একবচন; বহুবচন- ৫2১0০ অর্থ- বাণী; 


৮: সতর্ককারী । সীগাহ ৮55» ৮, বহছ ০২০ 


| 
ূ 
i 
| 
| 
| 
! 
| 
র 
ূ 
| 
I 
| 
| 
| 


হামযাহ প্রশ্নবোধক ৷ |, সীগাহ ১০ ০ । 


কথা। 
আয়াত : ১৮৬ 


PAS 


১ ভিত 


57 মূলবণ (,. ১.১) অর্থ- বর্জন করা; ছাড় 
দেওয়া; থাকতে দেওয়া; করতে দেওয়া । 

তি ৫০ 

"5৮ 5৩: তাদের অবাধ্যতায়। ১০৫ 


মাসদার ৷ অবাধ্যতা; পথভ্রষ্টতা; অনিষ্ট । মূলত 
ক 


১৯৮ অর্থ অবাধ্যতায় সীমালজ্ঘন করা। এর 1.৪ 
যখন 5১ হয় তখন এটি বাব -এ5 থেকে আসে। 


Zod of গর 


যেমন ৮ a es el 


তখন £ 4 থেকে আসে । যেমন ০৯? 

ICED ৫৫১ ৮৮ ০৫3 তবে 
পপ 

০৮7 : তারা উদ্বান্ত হয়। সীগাহ 5৮ 5১০ ৮৯ 


বহছ ০১১৯৮ ৮১০৩ বাব (5 মূলবর্ণ (, . , -€) 
মাসদার ££ 5/অর্থ- উদ্ধ্রান্ত হওয়া : দিশেহারা 


হওয়া; হতবুদ্ধি হওয়া । 
আয়াত : ১৮৭ 


৷ 4০: কিয়ামত দিবস; সময়, মুহুর্ত; রাত বা দিনের 
যে কোনো সময়কে 22১: বলা হয় । আরবগণ এর 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ত্৮৮%হ০৩৪+৬১%০৪৪০০০৪৪৪৪০৩৪৪৪৪৪১৪৪০৪৪৫৪র৪৪৪৩৪৪৪৯৮৪৮০৯৮৫৪০০৪৪৪০০৪৪০০৫০৫৪৪ঠ০৩০০৪ গ্রহ ৪১০৩2০৮085৮ 8৫৯2৮৭৮$৮০১৪র৪৬০৮৮৬৬৪৪১৯৮৪৭৪৪৪৪৪৮৮৪৬৪০৪০৮৪৪৪৪৩৬৯৪৮ ৪৪৪৪৪৬৪৪৪৪৪ ৪৪৪এ২৩৬৪ক৪র৪৪৩৪৪৮৪৪৪০৩৪৬৯০৩১৪৮৯৮৪০৪৭৪৪৪৮০৮৪৪৩৪৪৪৪৩৬৫৭৭৪০৪৮০০৪০৬৪৪৪৪৪০০৪৪৪৪৬০৪৪৮৪৩৯৪১৪১২০৬ 


cow AD SEA 


ব্যবহার সময়ের অর্থের জন্যই করে থাকেন। সময় ৫-৮-১: ER TAG 


অল্প হোক বা অধিক । তবে পবিত্র কুরআনে যেখানেই 
17) শব্দ এসেছে সেখানে এর অর্থ কিয়ামত 
উদ্দেশ্য । ইমাম রাগেব ইস্পাহানী লিখেছেন- কালের 
মুহর্তসমূহের মধ্য থেকে যে কোনো মুহূর্তকে 1 
বলা হয়। এর দ্বারা কিয়ামতও উদ্দেশ্য হয়। যেমন- 
(EDA LATS 
AL £05 ইত্যাদি আয়াত এর প্রমাণ । 

কারো কারো মতে; 77677 
করে তা তিন প্রকার ৷ ১. SNES 

লোকদের হিস দানে বি হা যেমন 


পাত গত pod 


রাসূল ২ পু ২-এর বাণী- রি চি রা 1258 


Ae 


1 


রস ক পপ যতক্ষণ ্‌ 


Lede) 


না অশ্লীলতা প্রকাশ্য হবে...] ২. টি এ 66] 
তথা এক যুগের লোকদের মৃত্যুবরণ করা। যেমন 
হুজুর 35: আব্দুল্লাহ ইবনে উনাইসকে দেখে 


০8৮৩৫ ডা Ll 222 এটিতে ও 
বলেছিলেন = | 1৯ ৮৮ 2 01 


4 পাক চে & ০ ৩ 


0 144% 52 (যদি এ বালকের বয়স বৃদ্ধি 
পায় তাহলে সে কিয়ামত সংঘটিত না হওয়া পৰ্যন্ত 
মারা যাবে না ।) বর্ণিত আছে যে, সাহাবায়ে কেরামের 
মধ্যে ইনি সবার পরে মৃত্যুবরণকারী ছিলেন। ৩. 
৮2৫ re LL LL 


সকল মানুষের ££ হলো তার ELD 


৪7 8৯7৫ 


ESE বেচা] 6 2 


[আপনি তাদেরকে বলুন! যদি তাদের উপর আল্লাহর | 


আজাব আসে বা কিয়ামত- মৃত্যু] 
৬৮৩ 
চিঠি Sf: কখন তা সংঘটিত হবে? 51: কখন । 


এটি = -এর ন্যায় কোনো কিছুর সময় জিজ্ঞেস 
ভারী শব্দটির 
মূল হলো 31/% অর্থাৎ কোন সময়? | কে বিলুপ্ত 
করে ১) কে ,শ দ্বারা পরিবর্তন করে. কে. 
এর মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে ১০ হয়ে গেছে। 

:%৫ মুযাফ ১ যমীর মুযাফ ইলাইহি । ১০ ১4০০ 
অর্থ অবস্থান করানো; জমানো । [সিরাজ, রাগেব, 


আলুসী] এর মুলবর্ণ (,. ৮-৩) বাব, মাসদার 


22 


2% অৰ্থ- অবস্থান করা; স্থির হওয়া । হযরত ইবনে 


আব্বাস (রা.). বলেন 
৬ যমীর কিয়ামতের দিকে ৮৯1) হয়েছে। 


{4 অর্থ 64:4 [খতীব] 


চাস খা 
১৯৮০ মূলবর্ণ (৬-০-)মাসদার পি 
পপ 


6 ৩ 
4০ : তা ভয়ঙ্কর হবে । সীগাহ ২২৮৬ ৩৩১ >|, বহছ 
৮4৫ রি 
৩১৮% ৩-০ বাব ৫৮৮ মাসদার ০-২৪২| মূলবর্ণ 
(৩. 9-৬০) অর্থ- ভারি হওয়া; ভয়ংকর হওয়া । 


ভিতর 


452: : আকস্মিকভাবে ৷ বাব £3 -এর মাসদার । 


ic : সবিশেষ অবহিত; গবেষক; অনুসন্ধানকারী । 
সীগাহ 5১০ ১৬1) বহছ *৮ ৩০১০ 


আয়াত : ১৮৮ 
০৮ পট 


LS: আমার অধিকার নেই। সীগাহ ০৮" ১৮ 
বহছ 5১,০০ ১৯০ বাব 5,45 মাসদার 4 
টি ) মালিক হওয়া; দখল করা । 


EE নীল বিভা 


| : অকল্যাণ; মন্দ । বাব 745 -এর মাসদার | অর্থ- 
ক্ষতি করা; অনিষ্ট করা । 
রর ef ০৮ 


৩০5 ৯৯ : আমি যদি জানতাম ৷ ৯» হরফে শর্ত । 
৮2155 শীগ্রাহ 4৯৯ সা 
৬১5 পাত ১1৮৮ বাব 2 মূলবর্ণ (, . J.) 
মাসদার (4০ অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া। 


লিড |: অদৃশ্যের খবর; অদৃশ্য । [বিস্তারিত সূরা বক্বারা, 
আয়াত : ৩, ৩৩ দ্রষ্টব্য] 


০৪৪]: আমি প্রচুর অর্জন করতাম । সীগাহ এ; 
তপন পল বাপ ০ 
মূলবর্ণ () এ)মাসদার.:--২ অর্থ- প্রচুর 
চা গত বেশি মনে করা? 

০৮ : কল্যাণ । সীগাহ 753 4৮1১ বহছ J | 
বহুবচন- 95593524 ও 5125 

০ 2: আমাকে স্পৰ্শ করত না । সীগাহ ১০; 
৮৮৪৮০ বহছ ৩,৮৯০ ৮৮৮ বাব £2 মূলবৰ্ণ 


পর্ণ পট ও 


(০+-০-*)মাসদার (4 অির্থ_ স্পর্শ করা; ছোয়া । 


: অকল্যাণ । বহুবচন- 21 অর্থ- মন্দ: অমঙ্গল 
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Ge. 


৮১: সতর্ককারী। সীগাহ $১ -৮1১ বহছ ৩০ 
«৩০ বাব < মূলবর্ণ (১. ১.৩) মাসদার,-। 


৮৯০ 
অর্থ- সতর্ক করা: ভীতি প্রদর্শন করা । উল্লেখ্য, 


পবিত্র কুরআনে সর্বস্থানেই ,_) ; [ভীতিপ্রদর্শনকারী] : 4 


5 

EE স্পষ্ট । সীগাহ 5১ ২৮১ বহছ ০০৭ 
7 J; মূলবর্ণ ( (১. ৬- ৮)মাসদার হে 
স্পষ্ট করা: খুলে বর্ণনা করা। 


আয়াত : ১৮৯ 


{255 : তার স্ত্রী; জোড়া । £55 মুযাফ ৫ যমীর ১০, 
২৪৬০ মুযাফ ইলাইহি । বহুবচন ৫1230; আল্লামা 
আহমদ ফাইউমী (র.) বলেন- £33 এমন আকৃতি 
যার উপমা আছে, অথবা যার বিপরীত বস্তু আছে 


যেমন- শুষ্ক-আর্দ, নর-মাদী, রাত-দিন, তিক্ত-মিষ্ট | 


ইবনে দুরাইদ বলেন 0 যে কোনো দুটিকে বলে- 


১ $ হলো এর বিপরীতার্থক শব্দ । জওহারী বলেন, 
জোড় দুটিকে ০4? এবং £95 বলা হয় । সুতরাং যদি 
বলা হয়- 9০50 ৬১৪ তখন উদ্দেশ্য হবে দুটি 


od od 


4৯৮ : সে গর্ভধারণ করে। সীগাহ ২২৮৪ ৩০০ ১15 
বহছ ৩১,৮৯০ ৪-৮ বাব. ৯ মূলবর্ণ (১. শনি ০ 0) 


চর 


মাসদার ০ অর্থ- গর্ভধারণ করা; বহন করা। 
৮: লঘু । সীগাহ 5 >|, বহছ } ০৬ =| বাব 


টা er 


945 মূলবৰ্ণ ( (4.৩.0) মাসদার £5 অর্থ- 
হালকা হওয়া; সহজ হওয়া । 


০ 


| ভিলা EET 


4 


জুতা । আর যদি ১5% বলা হয় তখন উদ্দেশ্য হবে 
চারটি জুতা । আযহারী বলেন, নাহুবিদগণের নিকট | 


295 দ্বারা দুটি উদ্দেশ্য হয় না। তাদের মতে, (5 
দ্বারা এক উদ্দেশ্য হয়। ইবাবেল আম্বারী বলেন, 
জনসাধারণ যা মনে করে যে, ৮ দুটি বস্তু, এটি 
সঠিক নয়। এটা আরবদের ব্যবহার নয় ৷ উদাহরণত 
পুন ASE = LE 


করে (> 5% ৩25 বলে থাকে । কুরআনেও 

রয়েছে- 4417 25% 3% [তিনি সৃষ্টি 

করেছেন নর ও নারীর জ্রোড়া]। যদি £5 দ্বারা দুটি 
উদ্দেশ্য হতো, তাহলে >; বলা হতো না। 

রি বাদ: 

বহছ ১১,৯০ (১০ বাব ৮2 মূলবর্ণ (৩- ১০) 


মাসদার : ১৫ অর্থ- প্রশান্তি অর্জন করা: সপ 
পা ৮৫৮ 
উড SEE রে তার 


সাথে সহবাস করে। ৬২2০ সীগাহ ৮৪৩ রিল 
উপরি: 
৫০৫ মূলবর্ণ (৬-০১-)অর্থ- আবৃত হওয়া; 
আচ্ছাদিত করা । ৬ যমীর বিহী। 


রা 5) দার 2:29 ওটা অর্থ_ অতিবাহিত 
করা; চলাফেরা করা । 


© তিতির 


এডি: যখন [গর্ভ] গুরুভার হয় । সীগাহ ১>|; 
তা ০৮০১৮ বহছ ৮১৯৮ ০ বাব ১21 
মূলবর্ণ (J. 3. ৩) মাসদার (£3অির্থ- ভারি 
করা; বোঝা চাপানো । 


|৮০১ : তারা উভয়ে আহ্বান করে । সীগাহ + ৬ 
222 পা ৩ 


৩৮ বহছ ৩১৮০.৪৮৬ বাব পে মাসদার ১৮৪ 
মূলবর্ণ ($-€ ১) অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 


টি € 


০৪৮50 £ রা 
টিপি ৮9 বহছ ০ ০৬ বাব ১৩ 
মূলবর্ণ ($- ৯-1) মাসদার 2551 অর্থ- দান করা; 
LL Sn 


42 লব (৮. J. ৩2) মাসদার হাজি 
সৎ হওয়া; যোগ্য হওয়া । 

০2৮৪০. : কৃতজ্ঞগণ। সীগাহ $১ ৮৯ বহছ | 
-9- বাব ০০ মূলবর্ণ (, . এ. ১১) মাসদার 
+540 অৰ্থ- কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা । 

আয়াত : ১৯০ 


স্শিচাডার ১০০৮ 
Us -€- 0 অর্থ করা; নির্ধারণ করা; বানানো । 


টিটো 2 Ze ন 
"৬5 :শরিকগণ | বহুবচন, একবচন- এ 

NEA ff 
৩/৮ : তিনি মহিমান্বিত । সীগাহ ৬৮০ 55০ ৮19 


বহছ ৩,৮৯০ ০০৬ বাব 320৫5 মাসদার 27521 
মূলবর্ণ (,. 4.) জিনস 5১15 ০০ অর্থ- 
মহিমাবিত হওয়া; সম্মানিত হওয়া; উচু হওয়া । 


রলরন্জার স্যার 


০০০০৪০০০৪৯৩ ম৮০রত৪*৮০৩৩৪৩০০০৬৪০৪৩৩৬৪৪৬৪৮৪০৪৪৪০৪০০০৪৮৪৮০০৩৯০৪০৪৪৮৪০৭০৪৪০০৬*৬৪৮৪৮৮৪৪৩০০৪৪৪৪৪৪০০০৩০৪৪৬০৪৪৬৮৬০৬৪৩৩৪৪৬৩৪০৬০-০৪৪৪৪৬৪৪০৪৪৬৪৩৪৪৫৪৬৪৪৬৪৩৩ক৩৩ড৬৩৪৬৪০৬৪৪৬৬৩৪৪৪৪৪৪৫৪৪০৪৪০০৪৩এ৩৪৩৬৪০৪৩৪৪৪৪৬ড৩রডএওড রও $র২৭৪৮৪৪৪৪৪৩৩৪৩৪৫৪৪৩৩৪৪৪৪৮৪৬৪৪৪৪৩৪৬৪৪৪৮৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪৫৬১৪৬ 


আয়াত : ১৯১ | ০5১৮০: সত্যবাদীগণ । সীগাহ গ১ > বহছ ৮... 

৩ 2: odd 

৩৬০৬ : তারা শরিক করে । সীগাহ এ ৮১ ৮-৯ ০০ মূলবর্ণ (5. ১০ ১০) মাসদার $4 ০-] অর্থ- 
বহছ ১, £4৯ বাব ১০মৃলবর্ণ (এ দা) সত্যবাদী হওয়া; সত্য বলা। 

নিত 14 £31 অৰ্থ- শরিক করা; কুফরি করা। ূ তি 


৬৮০ ই: সে সৃষ্টি করে না। সীগাহ 5৬ 43, ২০1) | দঃ 


বহছ ২১১৯০ ola JS ৮০ বাব 4 মূলবৰ্ণ । : পাসমূহ । বহুবচন; একবচন- 444 অর্থ- পা: পদ। 


টি ov 


১১১০০ বাব J! মাসদার 72:3 মূলবর্ণ 


(১-৩৮-৩০) অর্থ- দেখা; দর্শন করা । 


J মূলবর্ণ (6 - ১.৮) মাসদার£০৮6--31 
অর্থ- সক্ষম হওয়া; সামর্থ হওয়া ৷ 
ELMS, 
বহু ০১০৯ ৮/৮৯০ বাৰ 455 মূলৰ () - gl ০-% 9 
মাসদার+এ৫ অর্থ- সাহয্য করা; সহযোগিতা করা । ১৪০ : eatin Tobe fh a went on: fi 
য়া ১০৩৮ +54৮ শী বহছ ০১০ ৮০৩৯ 2 বাব 
কি ১০: মূলবর্ণ (১. এ. এ) মাসদার 9৫4৫ 1তর্থ- 


,(১- £) মাসদার -/তির্থ- সৃষ্টি করা । ই ০১২শিহ £ তারা চলে । সীগাহ এ 55০ > বহছ 
3৮৮: MU oe নই ৩১৮ 6০ বাব ৮৮ মূলবৰ্ণ (৬-০১-1) 
১৭৭৮ 6১১৮ বাব £45 মূলবৰ্ণ (5.4.0) লিড, হাটা। 
মাসদার 2157 অরথ- সৃষ্টি করা । ১ হাত । বহুবচন, একবচন- 
আয়াত : ১৯২ Ef চক্ষুসমূহ । বহুবচন; একবচন- £5 অর্থ- চোখ; 
৩৮০৮ ' : তারা সক্ষম নয় । সীগাহ 53০৯৯ |. চক্ষু 
{2 বহ ৩১০০০ ০০৯০ ১০5১ এ বাব 55৩4: তারা দেখে। সীগাহ ৮১০০ +54 + বহছ 
| 


রি যদি তুমি তাদেরকে আহ্বান কর । ১] ষড়যন্ত্র করা; চক্রান্ত করা । 
| ৮৬ 
Wl পূর্ত । ৮১ সীগাহ ০ ৷ 5755: তোমরা আমাকে অবকাশ দিওনা । সীগাহ 
CO জল = মাসদার ৮৮*৬। মূলবণ | 
(১-৮-১) অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । TE SS se 78 
৮51৮ J মূলবর্ণ (১. -০) মাসদার ০৮3 অর্থ- 


Je Pre ৩৩6 


তু ND SS EU ০, অবকাশ দেওয়া; সুযোগ দেওয়া ৷ ১,5 বেকায়া . 2 
ই নস রি 
আয়াত : ১৯৪ দা আয়াত : ১৯৬ 
$৮:০১-$ : তোমরা আহ্বান কর। সীগাহ , 6), ৷ 52; অভিভাবক; সাহায্যকারী । একবচন; বহুবচন- 
৮৮৬ বহছ ১,১, ১৬০ বাব 2 মাসদার 2% Xl কাবা 


মূলবর্ণ (১-৮-১) 0852 কি তিনি অভিভাবক হন। সীগাহ ০5» ১০, 


7 


১০৪ বান্দা । বহুবচন, একবচন- ££ ১-৬৪ বহছ ৩১৮৯০ {১ বাব J মাসদার 


০০০০: যায়; মতো; অনুরূপ। বহুবচন, একবচদ_ (2 | ৫৮ মূলবর্ণ ($4. ১) অর্থ- অভিভাবকত্ব করা; 

০9০ প₹2৫42 ূ অভিভাবক হওয়া । 

৬শ্টীশীশ 2 তারা যেন ডাকে সাড়া দেয়। সীগাহ ! ্ 
১৬ এ ৯ বহছ ০১৮৯ ৮০১১ লো বাক | ৬৫24০ : সৎকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ 55 ৮৯ বহছ 
৮৮-] মূলবর্ণ (৮-১- 0) মাসদার 3 ১০১ বাব € মূলবর্ণ (0-১-০০) মাসদার ঠা 
অর্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া: কবুল করা। | অর্থ- সৎকর্মপরায়ণ হওয়া; ভলো লোক হওয়া । 


hid 


“0 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ক্তঠ৮৬০জ্তজঞ্ঙজঞকতক০*০০এ৬*৯৪০৮০৪র৪৩৬৪৪০০৪৬৭৩০৩৬৪৯৬৩০৪৪৪৪৪০০০৩৪৪০৪৩০০৪৪০৪৪০৬০৯৮০৯০৯৬৪০৪০৪৪৭৬০৮০০৪০৯৪০চ০৪৪৪৪৪০৩৮+০৭৯৪৪৯৩৮৪৪০৬৯৪৪৪৩৪৩৮৯০৪৪৪৬৬৬৩৭৪৩ ডর এক ড ৪৪৪৪৪৪৬৩৪৪৪ এ৬৪০৩৩৩৬৩৬ক৪৪৪৬ ৮৪০৯৪ রওড ওক ডক ওডগউকও ৩৩৬৩৩৪০৪৪৬৪ ৪৪ কক৪৬ক৪০৩০৬৪৪৩৪০৩৬০৪৩৩০৩৬৩৬৪৬৪ 


৪] 


: তুমি ক্ষমাপরায়ণতা অবলম্বন কর । 4: 

ন ৮৬৩ +54৮ ০১ বহছ ১১০ 2০ | 

বাব ৮2 মূলবর্ণ (১-- |) মাসদার ৫2 ির্থ- 
টম 


শর্ত 02 পা ভি 


|: ক্ষমাপরায়ণতা; মার্জনা । বাব 47 -এর 
মাসদার । অর্থ- ক্ষমা করা; মাফ করা। 


০৮০ ৩ 
||) : তুমি নির্দেশ দাও । সীগাহ ০৮৯ 55০ ১৮৮1) 


বহছ ১ +৯৬৮ | বাব  মাসদার 7441 মূলবর্ণ । 


(১-৮-1) অর্থ- নির্দেশ দেওয়া; আদেশ করা । 


5: এ পার্টি পাল 
,_০ : সবকার্য; পছন্দনীয় কাজ; পুণ্য । বাব 2: -এর 
মরিয়া EL জানা: এ -এর ওযনে 


7৩9৩৬ পাঠিত চার 


ারীরে লিবেছেন-2 4205101745) | 


2 


PIRATE TCA 


2 523 Ta Ge 841০৪ pS | 


পপি উ 


৭545 ৩৬ (02 - 25255 ও ০3০০০ এগুলো এমন ; 


বলা হয় যা সম্বন্ধে জানা যায় যে,তাকরা। 


আবশ্যকীয় এবং তা হওয়া না হওয়া থেকে শ্রেয় । 


[তাফসীরে কাবীর- খ. ৪ পৃ. ৪৯৫] কাজী শাওকানী ' 
৩,০ অর্থ লিখেছেন এমন উত্তম স্বভাব যা জ্ঞান পছন্দ | 


করে এবং মন তার উপর সন্তুষ্ট হয়। [ফতহুল 
কাদীর- খ. ২ পৃ. ২৬৬] 


১৮৮৪ তুমি এড়িয়ে চল ৷ সীগাহ ৮৮ Si সা) 
1১১ মূলবর্ণ (৬০-১০6) অর্থ- এড়িয়ে চলা; 
বিমুখ হওয়া; পরিহার করা; পরিত্যাগ করা । 


আয়াত : ২০০ 
A পোপ ও 


ALES: তোমাকে প্ররোচিত করে। সীগাহ 1; 
Sos 0S পা 
বাব ৮2 মূলবর্ণ ( (6 চাল ) মাসদার 6৯৫ অর্থ- 

প্ররোচনা দেওয়া; কুমন্ত্রণা দেওয়া । 


500. এ তুমি আল্লাহর স্মরণ লও; আল্লাহর 
কাছে আশ্রয় প্রার্থনা কর। | সীগাহ ১, 


কত ০ বহছ ০১৮ ০৮৮ =! বাব | 
J মূলবর্ণ ( (১.6) ) মাসদার $5 1৩ ভ্রান্তি; বত্রতা ৷ বাব 5,25 -এর মাসদার । অর্থ- 


অর্থ- স্মরণ লওয়া; আশ্রয় প্রার্থনা করা । 


০ বাব £2 মূলবর্ণ (, -*-০) মাসদার 
৫. অর্থ- শ্রবণ করা; শোনা ৷ 
£-4-০ : সর্বজ্ঞ । সীগাহ ৮০, ১০1১ বহছ «£-এ ০০ 
বাব {= মূলবর্ণ (-১-) মাসদার %0ির্থ_ 
জানা । 
আয়াত : ২০১ 


০ : সে স্পর্শ করেছে। সীগাহ --/.১ ১১ ১৮1) বহছ 
৩১৮ ০ বাব = মূলবর্ণ (০০- ডি ?) 
মাসদার 2) ির্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া । 

এ: কুমন্ত্রণা; ওসওসা; আশঙ্কা; প্রত্যাবর্তনকারী । 

_ প্রথম অর্থ- হলো রূপক আর দ্বিতীয় অর্থ হলো 
প্রকৃত। সীগাহ 2৮ এ বহহ 3০১৮ বাব 
7 4 মাসদার 17% ও $:% অর্থ- কোনো কিছুর 
চতুর্দিক দিয়ে প্রদক্ষিণ করা; চক্কর লাগানো । এ 
কারণেই কোনো ঘরের তত্ত্বাবধান ও রক্ষণাবেক্ষণের 
জন্য তার চতুর্দিকে প্রদক্ষিণকারীকে ৩5 বলা হয়। 
এবং এ থেকেই জিন, খেয়াল; ধারণা; দুর্ঘটনা 
ইত্যাদিকে রূপকার্থে 5% বলা হয়। (42710 
১০৪] 52 422 [যখন তাদের উপর শয়তানের 
অতিক্রম হয় এবং শয়তান তাকে শিকার করতে চায় 
এবং কুমন্ত্রণা দেয় |] 


০.৫ পে তা 


LS: ৮ Ee 
বহছ 5; ৮০২৯ ৮ বাব J] মাসদার | 


a / 


75১ মূলবৰ্ণ (,. এ. 5) অর্থ- স্মরণ করা; 
উপদেশ গ্রহণ করা । 
০০৮০৮ 


১১৮৭ : চাক্ষুস্মান । দৃষ্টিকারী। সীগাহ ৮১ ৮৯ 


বহছ ১ | বাব J মূলবর্ণ() . - ০ - 9) 
মাসদার? (=) অৰ্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 
আয়াত : ২০২ 
০৮৯ 37 


MES LAS ASL soy 


১. ১.০) মাসদার ৫1 অর্থ- আকর্ষণ করা; টানা । 


বিভ্রান্ত করা, পথভ্রষ্ট করা । 
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CE তারা ক্রুটি করে না। সীগাহ ১০ মাসদার {5,01 মূলবণ (.. 0-০) অর্থ- অনুগ্রহ 


৮৬ বহছ ৩১৮০০ (৮৯ ১ ৪ বাৰ 11 করা; দয়া করা । L 
মূলবর্ণ (১-০০-3) মাসদার ০--১3অির্থ- ক্রটি | 4% 7; সবিনয়ে; বিনীতভাবে ৷ বাব £49 এ 
545 লী সপ 
মায়াত : ২০৩ EEE SS atk i) a 
৫৮2 ধু: তুমি নিজেই একটি নিদর্শন বেছে ৷ হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। এখানে) ৮. = 


নেওনা কেন? ০2] সীগাহ > রর >|) | f অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। ৃঁ 
eer ৮১ 9 


বহছ ৩,৮০০ ৬৬ বাব 0:51 মাসদার ৫ 2 প্রত্যুষে; সকালবেলা ৷ সুবহে সাদেক ও 


মূলবর্ণ (5-৮-0) অর্থ নির্বাচিত করা: মনোনীত সূর্যোদয়ের মধ্যবর্তী সময় ( ০০০] ৮০) ) দিনের 
করা; বাছাই করা; পছন্দ করা । | প্রথম প্রহর |মুফরাদাত] দিনের প্রথমভাগে চলা। 


টি বিহার]% 574% -এর বহুবচন । 


[: সন্ধ্যাবেলা । [জুজাজ, আখফাশ, জাওহারী] মুজ 
Ee he এটি টির -এর 


£1: আমি অনুসরণ করি। সীগাহ // $= >|, বহছ 
EEE (= বাব J) মূলবৰ্ণ = ৬০) 


Le 


মাসদার 53অর্থ- অনুসরণ করা; অনুকরণ করা । 


Ie 


22 আমি প্রত্যাদিষ্ট হই। সীগাহ ,$১ ০৮12 বহুবচন । ফাররা, আযহারী ও আবু বকর সিজিসতানীর 

পল মাসদার : মতে, এটি এ -এর বহুবচন আর J ০ হলো 

স-+3মূলবর্ণ (৬.০ ,)অর্থ- ওহী প্রেরণ করা: ১ "এর বহুবচন } সম্পর্কে জাওহারীর 

প্রত্যাদেশ করা । মত হলো, আসর থেকে মাগরিব পর্যন্ত সময়কে 
রিচি নিদর্শনাবলী ৷ বহুবচন, একবচন- $ "এ, 4 বলা হয়। সেমতে এটি +41 > তথা 


i বহুবচনের বহুবচন । 


CEE গাফিলগণ; অসচেতনগণ । সীগাহ 


ce ন 


০ বহছ ১৪৬ ০ বাব এ মাসদার 42) ৫ মূলবর্ণ 


(৩. -১-) অর্থ- অসচেতন হওয়া; গাফেল হওয়া। 

315: যখন পাঠ করা হয়। সীগাহ 5১০ ১-৯|) আয়াত : ২০৬ 

১৪৩ বহছ J+ ৮৮৬ বাব ৫৫৫ মাসদার 1531 টিলা রা 

৪০ -) -3) অর্থ- পাঠ করা; অধ্যায়ন করা। জোট jos Atop HA সপ 
Er ন nl ৬ শি জা হু 

গা ৩৮৩৯ SRE ৮০,০৬৮ EGE কার করা: গর্ব করা: রানা 

বাব £১" মূলবৰ্ণ (+. পর এ শত ০ 

এ | 2 ০ বহছ ৩০৯ ৮০৯ বাব ১০৫২ 
গ ৫ | (০. = = এ) মাসদার ——| | অর্থ- মহিমা 


১ ': তোমরা নিশ্চুপ হয়ে যাও । সীগাহ 54০ + 
8৮৬০ ৰহহ ০১৯, ৮০৩ এ৷ বাব এ মিনার পাঠ করা; বিত্রতা বর্ণনা করা। 


(5 ০৮) মাসদার ৫০০১ ির্থ- নিশ্চুপ হওয়া; দিক তারা সেজদা করে । সীগাহ 9১০ ০ 
নীরবতা পালন করা । ৮২০ বহছ ১,৮০ £১৯ বাব 42 মাসদার 


| 
9০ reod., | ৮০০০ 


১১৯ : তোমাদের প্রতি দয়া করা হবে। সীগাহ ৯ | $১০ মূলবর্ণ (১. £-) অর্থ- সেজদা করা: 
০৬৮ ৮০৮ বহছ J দশ (১ বাব শে 5015] টিতে ঠেকানো । 


অর্থ_ স্পষ্ট দলিল; প্রমাণ; নিদর্শন । 

22 
৩4+ : হেদায়েত; সত্যপথ | বাব 537 -এর মাসদার। | 
| 


আয়াত : ২০৪ 
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রঃ 1? 
CL সূরা আনফাল : মদীনায় অবতীর্ণ (0 


আয়াত : ৭৫, 
আয়াত : ১ | 5515: সে বৃদ্ধি করে। সীগাহ 5 ৩০১৮ ৯1) বহছ 
154: যুদ্ধলক্ধ সম্পদ গনিমতের মাল । 1% -এর : ৩১৮ ৬০৩৮ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (১. 5-5) 
বহুবচন ৷ যার অর্থ অতিরিক্ত । এ কারণেই ফরজের মাসদার $১45 অর্থ- বৃদ্ধি করা; অতিরিক্ত করা । 
পে ; 2 তা 
অতিরিক্ত নামাজকে 250 বলা হয়, এবং এ কারণেই | ৫০2: চাড়া: দর 
সন্তানের সন্তানকে 554 বলা হয়। যেমন- 597. বহছ ০১৮৯০ ৮১৮০ বাব 42৫৫ মূলবর্ণ (১. এ. 
১৯২৯০ Sl [আমি তাকে ইসহাক ও : মাসদার 414 অর্থ- ভরসা করা; নির্ভর করা । 
ইয়াক্বকে অতিরিক্ত দান করেছি | 
না আয়াত : ৩ 


০42 তোমরা সদ্ভাব স্থাপন কর, তোমরা 


A dey 


সংশোধন কর। সীগাহ ৮৮> 55 > বহছ ১. : তারা কায়েম করে, প্রতিষ্ঠা করে। সীগাহ 


৩১৮০০ ৮০০০ ৮৪ বাব ০৫৫ মাসদার (০ 7527 2 বাব 
মূলবর্ণ (০-০- ০) অর্থ- সংশোধন করা; সংস্কার J মূলবর্ণ (১. ১-3) মাসদার 46) অির্থ- 


সোজা করা; সঠিক করা: অবস্থান করা । 


পার্টি ডি পারপর্ট 


৩১১: আমি [জীবিকা] দিয়েছি । সীগাহ AS Er 


করা; সদ্ভাব স্থাপন করা । 
of e 


hl: তোমরা আনুগত্য কর । সীগাহ $5 ৮৯ 


৮ বহছ ৩১৮০০ ৮৮৮ বাব ০০০ মূলবর্ণ : Vee পাও বদ Ged) 
(6-১- ৮) মাসদার?2$খুতির্থ- আনুগত্য করা; । মাসদার 3১ অর্থ- জীবিকা দেওয়া; দান করা; 
কথামত চলা । ৃ রনী ০ 


sb EE বি ০০০০০০ বাৰ J মৰ ও. ৯2: ১) 
“ll ৫ 1১: যখন আল্লাহকে স্মরণ করা হয়। ৮5১. মাসদার $591 অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা। 
সীগাহ ৮০০৮ ১০, বি যার ৰ আয়াত : 8 
42৫ মূলবর্ণ (১-৬- ১) মাসদার 7551 অর্থ- স্মরণ 1 5 ০ 9০৮ 

র 01 : 'বিশ্বাসীগণ সী 
করা: নাম নেওয়া । Eat ডিল 
০৬ বাব ০৫31 মূলবর্ণ (bees |) মাসদার 2০43 
অর্থ- ঈমান আনা: বিশ্বাস স্থাপন করা । 


৩:79 ০০ +১ ঙ 


— ৩7: তাদের হৃদয় কম্পিত হয়। ০৯) 


সীগাহ এ ৩০১ |) বহছ বাব 1 ৮ 
Se he Lr র ১৮2০: সত্যিকারে। 
(= মূলবর্ণ (4- . 5)মাসদার {2701 অর্থ- টি ফি রি 
বালিত হওয়া 2 মর্যাদা । বহুবচন, একবচন- 4৮ স্তর । 
2 এ রি 
এ 15 {| : যখন তেলাওয়াত করা হয়। সীগাহ ১০, র রঃ al all মরার 
৮ ৩০১ বহছ J, 4+ ৩-৮৮ বাব 72 ৩০৪, : জীবিকা । বহুবচন- $%/অর্থ- সম্পদ; রি 
মূলবর্ণ (১. J. ০) মাসদার +301 অর্থ- Ee সম্মানজনক ৷ সীগাহ $5 ১, বহছ ৩০ 
তেলাওয়াত করা; পাঠ করা; অধ্যয়ন করা। অনুসরণ 5০ বাব: মূলবর্ণ (.- ১-৩) মাসদার "রও 


করা; পিছনে চলা । 141, অৰ্থ- সম্মানিত হওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


*৮০০৬৬৬০০৯৭০০০০০০৪০৮০৩৩০৯৪০৩৪০৩৪৯৪৪০০৩৪০০৪০০৪০৪১৪০৬০৮৪৮০৩৪৬৪৮৮৬৬৩০৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪০০০৪০৪৪%৮০৪৪০০৪৮০৮৯৪৫৪৮৪৪৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৮০৪০৬০৪৪৩০৭ 


wd পাপ ভরত 


> : তিনি তোমাকে বের করেছেন। সীগাহ ৮ | 


ঠা 
মূলবর্ণ (0-১-) মাসদার ৫1৮১১ অর্থ- বের করা; 
বহিষ্কার করা । 
652 ৫৫১৫. 5°12 
চীন একদল । একবচন, বহুবচন-_ হর sl; ৬১৪ 
“ বড়দলকে বোঝায় । জমাত: মানুষের দল? 
53,50: অপছন্দকারীগণ । সীগাহ ৮» ৮৯ বহছ 
রিড 
2843 £৮:০৪অির্থ- অপছন্দ করা; ঘৃণা করা । 


আয়াত : ৬ 
5,0, :তারা তোমার সাথে বিতর্কে লিপ্ত হয়। 
সীগাহ ৮০৮ 55০ ২৯ বহছ ৩১০০ 
বাব 7০৫2 মূলবর্ণ (J. ১.0) মাসদার 54 
অর্থ- বিতর্ক করা । 


El : স্পষ্টভাবে প্রকাশিত হয়েছে। সীগাহ ১5১ ১০1, 


৬ ০ A 


5 ২5. বহছ ৩১,০ ০৮১, বাব ১% মাসদার | 


পি ৮ তা ক 


(৮ মূলবর্ণ (১. ৬-৩০) অর্থ- স্পষ্ট হওয়া; 3 


Mla 


2৯5 


০ ৰ 


(৫৮__- | মূলবর্ণ (3- ১-০*) অর্থ- চালানো 
তাড়ানো; ধাবিত করা। 


PASS ME ৩ 


PARA 


5 ৰহ ৩৯৮০ ০৬০০ বাৰ +24 মাসদাৰ | 


9 মূলবর্ণ (,. ৬.১) অর্থ_ দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


আয়াত : ৭ 


21) 5 ৮৮০8৮ 


al Sia LL ELL Ge USL 


Jnl ET ee ০ 


০2] অর্থ- প্রতিশ্রুতি দেওয়া; ওয়াদা করা । 


১:2৩. দুই দল। দ্বিচন। একবচন হলো £0 


এবং বহুবচন হলো- & তি 


5"! বাব 52 মূলবৰ্ণ (, ১-৩) মাসদার . ৰ 


১০০০৪৪০৩০০৪৪৪৪৪৯৩০০৭৪০৩০৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৫৩০৪৪০৪৪৪৮৮৮৪৪০৪০০০৪৪৯৪১৪৪৪৪৬৬০৪০৮৯৪৪৪৮৪৪৪৮৩৪৪৬৪৪০৪৯৪৪০৪০৪০৩৪৮৪৪০৪৪৪৪৪৪৩৪৪৬৬৯৮৪৪৪৪ক৩৬৩৪ 


| ৮০ প্৫ 


| ৩১১৯: তোমরা চাচ্ছিলে । সীগাহ ৮০৮ 5১ 


ৰ বহছ 5১,০ ১0০. বাব ২১ মাসদার $১7- 
ূ 15,0148, 0মূলবর্ণ (১.১. ১) অর্থ- কামনা 

| করা; ইচ্ছা করা; চাওয়া । 

চি : কাটা; কণ্টক; অস্ত্র । 15,2 অর্থ মূলত কাটা । 
ৃ কিন্তু রূপকার্থে অস্ত্র অর্থেও ব্যবহার হয় ৷ এখানে অন্তর 


অর্থে ব্যবহার হয়েছে। 


71 £ : তিনি কর্তন করেন। তিনি নির্মূল করেন।, 
সীগাহ ₹-/৮ JES 2 vo 


বাব 5 মূলবর্ণ (৫ - ৮.5) মাসদার ৮7৪7 
অর্থ- কাটা; কর্তন করা । 


] 
51১ : মূল, শেষাংশ | বহুবচন- 2215 
| 


পার্টি € 


US: কাফেরগণ। সীগাহ 55 ০ বহছ 


“74১০0 বাব 7:24 মূলবর্ণ (,. ৩. দার 
অর্থ- কুফরি করা; অস্বীকার করা । 


আয়াত : ৮ 
£০0 (৮৫0: সত্যকে সত্য প্রতিপন্ন করার জন্য । 
ৃ রি 2 সীগাহ ৮৮৪০৪ ২» বহহ (১ 
| ৩১,০ বাব 3.2 || মূলবর্ণ (3. ৩-০ মাসদার 
: 3০৯ অৰ্থ- সত্য পরিণত করা: সত্য প্রতিপন্ন 
করা। ৫৮]/সত্য; সঠিক। বহুবচন- 4£ 
৷ ০-৮-72 : অসত্য প্ৰতিপন্ন করে। সীগাহ , ৪১০ ০০১ 
ও ২:০৪ বহছ ১,৮০ [১০ বাব J] মাসদার 
3৮3 মূলবৰ্ণ । J-৯৮.৩০) অর্থ- অসত্য প্রতিপন্ন 
করা; বাতিল করা। 


৮৫: সে অপছন্দ করে । সীগাহ 5 »$- ১৮1) বহছ 


৩১৮5-24 বাব ৮৮ মুলবর্ণ ( টে ৩) 
মাসদার 1/4 0অর্থ- অপছন্দ করা: ঘৃণা করা । 


coy od dr 


০৯৮০ অপরাধীগণ । সীগাহ 54 > বহছ 
০৬ বাব ০. মূলবর্ণ (, ১.৫) মাসদার ? 
অর্থ- অপরাধ করা; পাপ করা। 


3 


“Se 


LEE ESE নিনজা রা 


দর 
| 
ূ ০৬৮ 5১০ ০৫ বহছ ১১, 6১৮৮ বাব 


টন oo 


চারার NEE 


০2০৮ 


রঃ 


J মূলবর্ণ (৬০. ১. ) ) মাসদার ১ 
অর্থ- সাহায্য প্রার্থনা করা; ফরিয়াদ করা । 


০৮21 : তিনি সাড়া দিয়েছেন । সীগাহ ৮১ ১৮1১ 


৯5৩ বহছ ০১৮ ০০ বাব 4০১ মূলব্ণ 
(52 0 মাসদার £9." অর্থ- ডাকে সাড়া 
দেওয়া: জবাব দেওয়া; কবুল করা । 


তোমাদের সাহায্যকারী ৷ সীগাহ ৮১ >| 
বহছ ০৬2 | বাব J মূলবর্ণ (১. ৪1 
মাসদার 414 অর্থ- সাহায্য করা; শক্তি বৃদ্ধি করা । 


ইমাম রাগেব, আবু উবায়দা, মাজদুদ্দিন ফিরোজ : 
আবাদী প্রমুখ লিখেছেন, কল্যাণকর ও ভালোর মধ্যে 


বৃদ্ধি করার ক্ষেত্রে 1:59 [বাব ইফআল] ব্যবহার করা 
হয় । আর দুঃখ ও কষ্টদায়ক বৃদ্ধির ক্ষেত্রে ££ (বাব 
নাসারা) ব্যবহার করা হয় । অর্থাৎ মূলবর্ণ একই, কিন্তু 
কল্যাণ বৃদ্ধির ক্ষেত্রে ১১ ৮১১ এবং দুঃখ ও কষ্ট 
বৃদ্ধির ক্ষেত্রে ১ ৮১১৩ ব্যবহার করা হয়। আবু 
উবায়দা আরো লিখেছেন, বাইরের বস্তু সংযোজন না | 
করে বৃদ্ধি করার ক্ষেত্রে ££ বলা হয়, আর বাইরের 
বস্তু সংযোজন করে বৃদ্ধি করার ক্ষেত্রে -৫% ব্যবহার 
করা হয়। যেমন %-1 244৫, ৭4-১৫৮এবং এ 
কি টি 


9.৮ S22 
১: সহস্ৰ; হাজার । একবচন; বহুবচন- ৫41 
০5১৮ : একের পর এক আগমনকারীগণ । সীগাহ 


৮৮৯ বহছ J ৪5 | বাব ৩৮০! মূলবৰ্ণ _) 

(5.১ মাসদার 303 পশ্চাতে আরোহণ করা; 
সহগামী করা; অনুগামী করা। পরে আসা । 5১7 অর্থ 
পশ্চাতে আগমনকারী: অনুগামী । 7:01 3১/ মহিলার 
নিতম্ব । 3৮5 একের পর এক চলা । ১১১1 
পশ্চাদাংশ । 331,2:+ অগ্রগামী, যে তার পশ্চাতে 


অন্যকে আনে | আবু উবায়দার মতে 535 ও ০১৮ | 


একই অর্থবোধক । El পশ্চাতে আসা । এ 
কারণেই তিনি hi -এর তরজমা করেছেন 
পরবর্তীতে আগমনকারী ৷ দলিলস্বরূপ তিনি একটি 
পঙক্তি উপস্থাপন করেছেন- ৩550171; 


OR SN EE OT SE OR 
৩ ১৮ -এর তরজমা করেছেন পশ্চাতে 


০৪১০ 1) 01 
(৫:%)। [যখন মিথুনরাশি কৃত্তিকা নক্ষত্রপুঞ্জের পরে 


৩ ৮ 6 ৬ পাঠে 


দিসি 


আনয়নকারী অর্থাৎ অতিরিক্ত ফেরেশতা । এমতাবস্থায় 
সুসংবাদ প্রদান করা হচ্ছে যে, তোমাদের সাহায্যের 
জন্য তো আমি ফেরেশতাদেরকে প্রেরণ করেই 
থাকি, কিন্তু তাদের পশ্চাতে আরো ফেরেশতা প্রেরণ 
করব। কতিপয় মুফাসসিরের মতে ১৪১০ দ্বারা এ 
সমস্ত ফেরেশতা উদ্দেশ্য যাদেরকে কাফেরদের 
অন্তরে মুসলমানদের ভীতি সঞ্চার করার জন্য 
হলাম হেনারাহির আগে নিম কর হয়েছ 
অপর এক কেরাতে রয়েছে- ৩১১ 2 [দালবর্ণে 
ফাতাহ] J, = _এর সীগাহ? তখন অর্থ হবে 
ফেরেশতাদেরকে সাহায্যের জন্য মুসলমানদের 
পিছনে নিযুক্ত করা হয়েছিল । _[রাগেব] 


॥ * - 


$=: সুসংবাদ । সীগাহ ০০5 >|, বহছ ৮৮ 


5 বাব ৮০৮ মূলবর্ণ (১-০১-৬+) মাসদার 
SL খুশি হওয়া; আনন্দিত হওয়া ৷ 
[বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৯৭ দ্রষ্টব্য] 


5 সে প্রশান্তি লাভ করে। সীগাহ ৩; |; 


০৩৬ বহছ ৩১,৯ {১ বাব J মূলবর্ণ 
রিনি ৮) মাসদার (0:১3 অির্থ- প্রশান্তি লাভ 
করা; নিশ্চিন্ত হওয়া শুরুতে 4 ১ আসার কারণে 
£১) মানসুব হয়েছে। 


রি : পরাক্রমশালী । সীগাহ ৮5, >|, বহছ —( 


১৯০; যা ০০৪ অর্থে হয়েছে। ইমাম রাগেব 
লিখেছেন 77 এমন সত্তা যিনি সর্বদা বিজয়ী হন 
কখনও পরাজিত হন না। যুজাজ লিখেছেন, , ১; 2 
এমন সত্তা যার উপর কেউ বিজয়ী হতে পারে না। 
অন্যরা এর তরজমা করেছেন এমন শক্তিশালী যিনি 
সকল-কিছুর উপর প্রবল থাকেন । আবার কেউ কেউ 
বলেছেন, ১2 হলো যার উপমা কিছু নেই; অনুপম । 
[বিস্তারিত সুরা বাকারা, আয়াত : ১২৯ দ্রষ্টব্য] 


সি প্রজ্ঞাময় । সীগাহ ৮3 ১৮1) বহছ ২০ ০৫০ 


; ৩১ -এর « ওযনে । বাব 775 মূলবর্ণ (১-৬-০) 


মাসদার 25591 অর্থ- প্রজ্ঞাময় হওয়া; জ্ঞানী হওয়া । 


আয়াত : ১১ 


* তিনি তোমাদেরকে আচ্ছন্ন করেন । সীগাহ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


2 : তন্দ্রা, [তরজমা থানুভী] হালকা নিদ্রা । [রাগেব] 


প্রশান্তি; স্বস্থি। [কতিপয় মুফাসসির] মূলত তন্দ্রার পর 4 


মুসলমানগণ প্রশান্তচিত্ত হয়ে গিয়েছিলেন যা সহীহ ৮৯ 


হাদীস দ্বারা প্রমাণিত । তাই তারা এখানে 
প্রশান্তি করেছেন । €৯১,-* 2৪০ =! আবার বাব 
7 -এর মাসদার । অর্থ- তন্দ্রাচ্ছন্ন হওয়া । 


রা 


2:21: প্রশান্তি, স্বস্তি। £4 -এর ন্যায় মাসদার । বাব ৮. 


ই তিনি অবতীর্ণ করেন। সীগাহ 5৪ ৮৪3 ০.৮, 
বহছ ৮১১৮০ পপ 
4:১2 7 মূলবর্ণ (J. ;. ৩} অর্থ- বর্ষণ করা; 
করার 


= ৮১ ৯১ বহছ ১০ ৩০ বাব 
৮5 মূলবর্ণ (১-৮. ৬) মাসদার /* 2] 
অর্থ- পবিত্রকরণ; পরিশুদ্ধ করা । 


২৯৭ : 8488 2 FEE 
22'5মূলবৰ্ণ ( AML অপসারিত করা; 


দূর করা। 


১৯) : কুমন্ত্রণা; শাস্তি । কাজী বায়যাবী (র.) লিখেছেন-_ 
৯৯ হলো ঘৃণিত বস্তু কিন্তু আল্লামা যামাখশারী 
লিখেঁছেন- +22 ও ৯১ অর্থ শাস্তি ও কঠিন বিপদ 
যা মানুষের উর্পর আপতিত হয় । শব্দ দুটি আরবদের 
উক্তি 2501 34৮21 ০; +5) [আকাশ 
বজধ্বনিতে প্রকম্পিত হয়েছে] এবং 57 (2 
০৫৯ 3 [প্রকম্পিতকারী বিদ্যুৎ] এ থেকে উদ্ভূত 
হয়েছে। এখানে শয়তানের কুমন্ত্রণা উদ্দেশ্য । 

Le যেন সে দৃঢ় করবে । সীগাহ ৮০০ ৮57০ ১৮1) 


PALE পা 


বহছ ১০ (১০০ বাব 575 মাসদার | 


মূলবর্ণ (৮.৮) অর্থ- শক্ত করা; সুদৃঢ় করা । 
০7? $ 


১১১ : হৃদয়সমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- ৫ ও অর্থ- 
অন্তর; হদয়। 


পর্ণ ঠে ৃ 


9৮৫ স্কন্ধ । বহুবচন। একবচন- 


০০৫: : তিনি স্থির করেন ৷ সীগাহ 5 ৮৪১ এ, 
বহছ ১১, = 6১৮ বাব } 5 মাসদার 
ও EX ৫420 মূলবৰ্ণ (৩. ০-৩) ) অর্থ- স্থির করা; 
_ সুদৃঢ় করা; মজবুত করা । 

BL 


|: পাসমূহ । বহুবচন, একবচন- 245 অর্থ- পা; পদ । 
আয়াত : ১২ 
৮০: তোমরা অবিচলিত রাখ । সীগাহ $১ ০৯ 
ME বহছ “3৯ ১০৮ ৯০ বাব 2১5 মূলবর্ণ 
(৬.০.৩) মাসদার ৫৫১৫ অর্থ- অবিচল 
কঠিন সুদৃঢ় রাখা । 
নি আমি সঞ্চার করব আমি ঢেলে দেব। সীগাহ 
৮1৮ ১৮) বহছ ১১ 6১০ বাব ০.০ 
মূলবর্ণ (৬.3 -১) মাসদার 4৮০. অর্থ- নিক্ষেপ 
করা; ঢেলে দেওয়া, সঞ্চার করা । 


A ০: ৩ 


২২০৮1 : ভয়; ভীতি । বাব {£5 -এর মাসদার । ইমাম 
রাগেব এর অর্থ লিখেছেন, ভয়ে ভরপুর হওয়ার 
কারণে বিচ্ছিন্ন হওয়া । 


৮২৮০: তোমরা আঘাত কর । সীগাহ ৮-__ ৯ 
০৮ বহছ ১,০০ ০০> | বাব ৩০৪ মাসদার 
4 01 মূলবর্ণ (২১. )- ১০) অর্থ- প্রহার করা; 
আঘাত করা । 

£ অর্থ- গর্দান 

ঘাড়; স্কন্ধ ৷ 


১০: আঙ্গুলের অগ্রভাগ । একবচন- 5 
আয়াত : 

০০21 
| 505: তারা বিরোধিতা করে । সীগাহ 9১০ ৮৯৯ 
৮৩ বহছ ১১,৯০ ১৮৮৮ বাব 2১০৮ মূলরৰ্ণ 
(5-৩-৩) মাসদার2% ৮5৮ ও $201 অর্থ 


বিরোধ করা; বিরোধিতা করা । 
{42 : কঠোর, কঠিন। সীগাহ ৮, ১ বহছ 
)-০১ বাব 7৫ মূলবর্ণ (১. ১. ০১) মাসদার ৫ 
অর্থ- কঠিন হওয়া; কঠোর হওয়া । 


১৩ 


oli: শাস্তি । বাব ০ -এর মাসদার । ইমাম 
রাগে লিখেছেন, 4 4 ও ০৮৪৮ 


7100://9-11117./965101.00171/ 
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এ তিনটিই শাস্তির জন্য নির্দিষ্ট । [বিস্তারিত সুরা 
বাকারা, আয়াত : ১৯৬ দ্রষ্টব্য] 


আয়াত : ১৪ 
তোমরা আস্বাদ গ্রহণ কর। সীগাহ ৮৭ ₹-৯৯ 


° 202 


1১১: 


৮৬ বহছ ০১২৬ ৮৬ | বাব 9:2৫ মাসদার 
1৮ : নিজ দলে আশ্ৰয়খহণকারী । সীগাহ ১, 


$51 মূলবর্ণ (5. - ১) অর্থ- স্বাদ গ্রহণ করা । 


আয়াত : ১৫ 
4015]: যখন তোমরা সম্মুখীন হবে । £55 সীগাহ 


সপ লি শেপ বহছ ১০০ ০ বাব ভি | 


মূলবর্ণ (৬. 3 - 9) মাসদার £ 42] অৰ্থ- সাক্ষাৎ 
করা; সম্মুখীন হওয়া । 


০৮ 


>, : সৈন্য বাহিনী; যুদ্ধক্ষেত্ৰ; প্রচুর সৈন্য । বাব 
এর মাসদার ৷ রাগেব ইম্পাহানী লিখেছেন- ২১> 
অর্থ পা তানোর EE লিজা টা 
শেখার পূর্বে করে থাকে এবং উট ক্লান্ত হয়ে পা 


পপ 


হেচড়াতে থাকে । তেমনিভাবে সৈন্য যখন প্রচুর হয় : 

তখন তাদের র নড়াচড়া করা কষ্টকর হয়ে থাকে । ! 

জীন Ee 
সি) 


সৈন্যবাহিনীকে যারা সংখ্যায় অধিক উজ রি 
১92: তার আশ্রয়স্থল । সীগাহ 5১, ৮1) বহছ * 
৫2 থেকে উদ্ভূত । ৷ 
শিশুরা যখন নিতম্বের উপর ভর দিয়ে হেঁচড়ে চলে 
তখন এ কথা বলা হয়। এটি মাসদার যা ইসম হয়ে ৷ + EEE EE TE 
ব্যবহার হয়। J > হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। । 


এমন মনে হয় যে তারা পা হেচড়ে বা হামাগুড়ি দিয়ে 
চলছে। শব্দটি 2. | 


বহুবচন এ, 
eh ; 
রি CPOE RRC 


) মাসদার 5,1 অর্থ- : 


NE ৩.১ 
ষ্প্রদর্শন করা । 


703: পৃষ্ঠ । বহুবচন, একবচন- 22 পশ্চাদাংশ ৷ 


আয়াত : ১৬ 
ক ৬ পাতি 


১৮: [যুদ্ধ কৌশল অবলম্বন হিসেবে] দিক 
7 পরিবর্তনকারী ৷ সীগাহ ,৪5. >|, বহছ ৮১ 


১০০০৪৭৩৪৪৭০২৩০০৪৪৪৪৩৩৩০৪০৩৪৩৪৪৩৩৪৪৪৪০৩৪৪০৬৯৪৮০৮০০৪৬৬০৯৮৩০৮৪৩০৩৪৪৮৪০৪৯৮৪৪৪৯৪৯৫৪৪৯৮৪৪০০৪০৩০৪৪৪৪৮৮৪৯৯৪৬৪৬৬৩৬৮৬৪৪০৪৪০৮৬৪৪৬৬ড৪ 


০ বাব 144 মূলবর্ণ (৩. ডে 0) মাসদার 
$/৫% অর্থ- দিক পরিবর্তন করা; ফিরে যাওয়া: 
শত্রুকে ধোকা দেওয়ার জন্য পৃষ্টপ্রদর্শন করা যেন 
আকস্মিক এসে তাদের উপর আক্রমণ করতে পারে 
অথবা ফিরে এসে মুসলমানদের দলে মিলিত হয়ে 
তাদের শক্তি বৃদ্ধি করতে পারে। 


7 ০5১৮ বহছ ০০০ =| বাব {4 মাসদার 4:৫1 
মূলবর্ণ ()- 4-2) অর্থ- সাথিদের সহায়তা নিয়ে 
90878777577 
মিলিত হওয়া । মূলত £,_ অর্থ- জমা করা। 
তত্ত্বাবধান করা । ; ১20% পেঁচানো সাপকেও বলা হয় 


কারণ তা মোড়ানো থাকে। 46? 75[সে তার 
কাপড় গুটিয়ে নিয়েছে ৷] 


: দল; গ্রুপ একবচন, বহুবচন- $65 
175: সে ফিরেছে। সে হয়েছে। সীগাহ >|, 


পার্টি পার্টি পার্টি 


৮৮৮৮৪ = বহছ ৮১১৮৮ এ বাব ০-০ 


মূলবর্ণ (. . ,. ০) মাসদার 4: অির্থ- প্রত্যাবর্তন 
করা; ফিরে আসা । 


nN NPD: 


Ls 


বিরাগভাজন হওয়া ।” 


১০ বাব ৫০ মূলবর্ণ (5-2-1) মাসদার $9)! 
দিনটির রিতা 


| 2 মূলবর্ণ 
মি ১০) অর্থ- প্ৰত্যাবৰ্তন করা” 


আয়াত : ১৭ 
০০7০০ ০৮০ 


এ এ 50657505855 


সাদ 


ূ ৩১ (2: তুমি নিক্ষেপ করোনি । জীগাহ ৮৪: a. 


(2 মাসদার 2 £21 মূলবর্ণ (-০-১) অর্থ- 
নিক্ষেপ করা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


8৮58 : যেন তিনি পরীক্ষা করেন । সীগাহ ৮১, ১1, 
৯-/০৪ বহছ ১১, €- বাব ৮ মাসদার 
2 4মুলবর্ণ ($ .. ১) অর্থ- পরীক্ষা করা; 
বিপদে ফেলা; কষ্টে ফেলা । 


বর্টি ০ তে ৮৮৬ 
(> 5১৩ : উত্তম পুরষ্কার, উত্তম প্রতিদান । 
আয়াত : ১৮ 
es : দুর্বলকারী । সীগাহ $5 ২৮১ বহছ J 


টি 


৪৩৩ সূরা আনফাল : পারা-৯ 
৩১৮০০ J ০ শট বাব ০০০৯৮ মাসদার 
{£1 মূলবৰ্ণ ($- ৩-6) অর্থ- অভাবমুক্ত করা; 

০০৪৮ 
৩ রর / CA 


KE LEE (১.*. )মাসদার বুজি | 


দুর্বল করা। 

১১৫ : ষড়যন্ত্ৰ । ইসম ও মাসদার। ফন্দি; ষড়যন্ত্র; কৌশল । 
চক্রান্ত বা ষড়যন্ত্র কখনো উত্তম হয় আবার কখনো 
মন্দ। £104 ও ৮৪? -এর ন্যায় এর ব্যবহারও 
নিন্দনীয় অর্থে অধিক হয়ে থাকে । তবে প্রশংসনীয় 
অর্থেও ব্যবহার হয় । পবিত্র কুরআনে যেখানেই এ 


শব্দের ব্যবহার নিন্দনীয়ভাবে হয় তা দ্বারা নিন্দা : 
উদ্দেশ্য । আর যেখানে নিন্দনীয় অর্থে নয় সেখানে 


প্রশংসা উদ্দেশ্য । 
আয়াত : ১৯ 
পি EEC তোমরা মীমাংসা কামনা কর । সীগাহ 
রান লে ee CE 
১৮-,মূলবর্ণ ( 0.৩.৩) মাসদার১১--)। 
অর্থ- মীমাংসা কামনা করা; বিজয় কামনা করা । 
শুরুতে 2৮৮১০ ৩1 -এর কারণে জযম অবস্থায় ১৯ 
[| পড়ে গেছে। 
: তোমরা বিরত থাক । সীগাহ ০৮ 5১০ ৮৯৯ 
বহছ ১/০০ [9৮৯ বাব ১০, মূলবর্ণ (৬-৯.৩) 
মাসদার £ £১43 অর্থ বিরত থাকা; পরিহার করা। 


ole) 


1১$৯-7 ৩|: যদি তোমরা পুনরায় কর। সীগাহ ৮২৯ 


টির 


৮০৩০ ৮5০৮ বহছ ৮১১৮৮ (৮ বাব =" 
মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার র £%*£-] অর্থ- পুনরায় 
সিরকা রি 


চি সে কোনো কাজেই আসবে না। সীগাহ 
৪৪ কক >|, বহছ ১১ ০ ১৮৮০ ৬৮০ 


লোগাতরল কুরআন (১ম) ২৮-ক 


| 
| 
| 
E 
নু 


যীর মুযাফ ইলাইহি। একবচন। এমন দল যারা 
একে অপরকে সাহায্যাকারী; একে .অপরকে 
সাহায্যের জন্য ফিরে আসে । [মুফরাদাতুল কুরআন] 


orddr e 


8] +2: ৮8 


APL 


মূলবর্ণ (১-১-এ) মাসদার $5 অর্থ- অধিক 


হওয়া; প্রচুর হওয়া । 
আয়াত : ২০ 
[55 খু: তোমরা মুখ ফিরিয়ে নিও না । সীগাহ > 


=> শি বহছ ৮১১০ পেশি ; বাব 
14 মূলবর্ণ (৬.০. 2) মাসদার (৫৮: অর্থ-. 


বিমুখ হওয়া; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; পৃষ্টপ্রদর্শন করা । 
আয়াত : ২১ 
16৮৫5 খু: তোমরা হয়ো না। সীগাহ 9১০ ৮৮৯ 


পাতার 


+ বহছ ১১,০০ ৩ ৮% বাব ৮০5 মূলবর্ণ 
(৬-2-৩) মাসদার 2০৫ির্থ- হওয়া । 
আয়াত : ২২ 
এ সারা 
উট : জীব। বহুবচন, একবচন- 44১ অর্থ- প্রাণী; পশু, 
সরিসৃপ' জন্তু; চতুস্পদ জন্তু । যে হামাগুড়ি দিয়ে 
চলে । 241$-এর “৮ টি ৪৮৯১ -এর জন্য । যদিও 
জন্তুর জন্যই ব্যবহার হয়। [বিস্তারিত সূরা হৃদ, আয়াত 
: ৬ দ্রষ্টব্য] 
£ 1 Ld 
241: বধির । বহুবচন; একবচন- =| 
1: মূক; বোবা । বহুবচন; একবচন- 2৫4 
আয়াত : ২৩ 


উচিত ০ বাব eh ৮ ভি লা 


পট পটে তে 


($. এ. 5) মাসদার 4/৯»-» অর্থ_ বিমুখ হওয়া; 
পৃষ্ঠপ্রদৰ্শন করা; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


নন্দ orth ord 


গ্নগ্জগ্ঠতগ্্্তত৯০০০৯৪৪০০০০৩০৪৪০৪৯০৪১৪১৪*৪০৪৪৩৪১৪৯০০১১০৪১৯০৯৪০০০৪৪০৫০*৯৯*৭***৯০০০১৯**৯৯৮০৬১৯১০১০১৪৪১৮০৪১৪৯০৪৪৪৯০০৪৯৪০৮০৯০০৪০৪১৩৪১৯০৪+৪৪৪৪৪৪২০০৪৯১৪৮৮১০৯৪১৯৯০৪৪১৪৩৪৪০৪৪৪৪৩৮৪৮৬৪৪৪৪৪০১৯৩৪৪৪১৪০৬০৩৩৬৪৪৪১৪৬৮৩৪৪৪৩৪১৪৪৩৪০৩৪৪৩৪৪৪১৩৪৪৪৪৪১৪৪৪ 


vse oy 


৩১ : উপেক্ষাকারীগণ । সীগাহ ৮ ০ বহছ : | 


১০০৮ 
৫1০53 অর্থ- উপেক্ষা করা: মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


আয়াত : ২৪ 


1: তোমরা সাড়া দিবে। সীগাহ 5১ ৫৯ 
2৬0 বহছ ৪, এ. ০৮৮ বাব 02৭1 
মূলবৰ্ণ (2-2-0) মাসদার ৩3 অির্থ- ডাকে 
সাড়া দেওয়া; কবুল করা; গ্রহণ করা । 
oA PA 
"5৮১ 1১1: যখন তিনি তোমাদেরকে আহ্বান 
করেন। ৮৪১ সীগাহ ৩5 55 >|, বহছ 


পণ তা তরি 


চিত ০০ বাব ০০ মূলবৰ্ণ ৮5 
পট তাজ 


মাসদার ৫41 আহ্বান করা: ছারা? রী 
মাফউলে বিহী। 


টি 
| 


নি SE যা তোমাদের প্রাণবন্ত করে, যা: 
তোমাদের প্রাণদানকারী । ০৫24, সীগাহ--»।, | 
২৪০ বহছ ৬৮6০৯ বাব ১০! 
5 অৰ্থ- জীবনদান । 
করা: জীবিত করা; প্রাণবন্ত করা । 5 যমীর > । 


মূলবর্ণ (৬. ৬-0) মাসদার 2 


| বাব ৩.4 মূলবর্ণ ( (৬০-১-) মাসদার 


| 
f 
! 


৮০৯ ০২০ মাফউলে বিহী । এখানে জীবনদানকারী : 
বস্তু দ্বারা কি উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে মতভেদ রয়েছে। 


হযরত কাতাদা (র.) বলেন, কুরআনে কারীম ৷ কাজী 
সানাউল্লাহ পানিপথী (র.) বলেন, যার দাওয়াত হুজুর 
এ দিয়েছেন তার সবকিছুই এর দ্বারা উদ্দেশ্য ৷ 


হযরত সুদ্দী (র.) বলেন, উদ্দেশ্য হলো ঈমান ৷: 


হযরত মুজাহিদ (র.) বলেন, সত্য উদ্দেশ্য । ইবনে 
ইসহাক এর মতে উদ্দেশ্য হলো জিহাদ । 


ot 0 


এ VU IME Ta sea 


টি 


2 মূলবৰ্ণ (০-এ 
রি সে আড়াল করে; জাল অন্তরায় হয়; 


৫) অর্থ- জানা। 


সূরা আনফাল : পারা-৯ 
Ll: মানুষ । একবচন; যার বহুবচন হয় না। অর্থ- 
লোক; পুরুষ । $01 স্ত্রীলোক । 
রা 42 


CUES BE RE : তোমাদেরকে একত্র করা হবে। সীগাহ 
৮০৩৯ 5১০ ০০> বহছ J, ০১০ বাব 
£45 মূলবৰ্ণ (,. ২.0) মাসদার 7৮ অর্থ- 
জমা করা; জড়ো করা; একত্র করা । 

টি তোমরা ভয় কর। সীগাহ >> 5১ ০ 
বহছ ১,» ০৮ ৮ বাব এ. ১41 মাসদার 

(5 93 মূলবর্ণ (5-৩-9) ) অর্থ- ভয় করা; 
তাকওয়া অবলম্বন করা। 


আয়াত : ২৫ 
EET ফেতনা । একবচন; বহুবচন- $5 অর্থ- 
ফেতনা; ফ্যাসাদ; বিশৃঙ্খলা । 


ৃ SE PEE 1 বায RT 


PAN তর 


০১১০ রী J মাসদার 2223 
মূলবর্ণ (৯. ঠ..০) অর্থ- পৌছা; আপতিত হওয়া ৷ 


আয়াত : ২৬ 
টা গ ০ 
|££১1: তোমরা স্মরণ কর। সীগাহ , ০ 5১০ 


শা পর রা 


বহছ এ, | বাব 46 মাসদার 734 


মুলবর্ণ (,. এ. 3) অর্থ- স্মরণ করা । 
J: স্বল্পসংখ্যক; কম ৷ সীগাহ ৮৭০ ১৮৮1) বহছ রহছ | 
পাটি 2 ed 
১৪৩ বাব [5 মূলবর্ণ (J. J. 5) মাসদার 11 


অর্থ- স্বল্পতা; কম হওয়া । 


পর ঠ ৩টি তত 0a 8 2 


HoT তি SE IAG 1 দুর্বলরূপে পরিগণিত । সীগাহ ০. 


প্রতিবন্ধক হয়। সীগাহ ৯০০৯ 54০ ২2 বহছ। 


০১১৯৮ (১৮৮ বাব ৮০5 2 মূলবৰ্ণ (J... ৮) 
মাসদার Er প্রতিবন্ধক হওয়া: 


অন্তরায় হওয়া । 


3 বহছ ৯৮৫৮ বাব ১--! মাসদার 


$০০5 "১ মূলবৰ্ণ (৩.-৫-৩2) অর্থ- দুর্বল 


মনে করা । 
“od 


০৯০ সি তোমরা ভয় কর। সীগাহ 5১০ ৮৯৯ 
৯৮৮৯ বহছ ০০৯ (9০ বাব ৮১: মাসদার 
৫৮ 5 মূলবৰ্ণ (০ - ১ -) অর্থ- ভয় করা; 
আশঙ্কা করা । 


EMS র্যা লালা 


*তত৬৩০০৪৪৪৪০৬৯৪৪৬১০৬১৬৪০৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪০৩রড ৪৩৩০৪ ৪৩গিড ওর ৩৪০৪৩৬৪৮৩৩০ ৮ক৩০৬৪৮০*৪৯৪৩৬৩ক৬৮৪৫৩৩৪৬০৮০৪৪৪৪৬ড৪৪৪৪৬৬০০৪৫৫৮৪৪৩৪৪৪৪৪৪৩৩৩৩৬০এ৪৩৪৪৫৬৪৪৪৮৪৪৪৬৪৩৩ড৬৪ও৪৪৩৬৪৪৪৪৬৩৪৩%এ৩০৪৪৫৩ড ৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৩ ৪৩৩৮৬৩৪রএ ৪৪৩৪৬৪৩৪৩৪৬ ৩৬৮০৪০০৩৪৪৪৩৪৪৩৬৩৪৪৪৪ড৩৩৪৪৬৩৪৩৪৩৪৪৪৪৬ডড৬৪ 


2 অকস্মাৎ তোমাদেরকে ধরে নিয়ে ৷ | ০৪৪১: : তিনি ক্ষমা করবেন। সীগাহ 5 ৮৮ 2১ 
যাবে। সীগাহ 5৪ ৮০, ০০ বহছ 6০০০০ 


১ বাব এ মূলব্ণ (৬ 5 


2৮৮2 


6:4৮ ঠা 


"5১২1: তিনি তোমাদেরকে শক্তিশালী করেছেন । 
সীগাহ ৩5 5১০ >), বহছ 3১ ৮৮৮ 
বাব } 5 মূলবর্ণ (১. -1) মাসদার 54 
অর্থ- শক্তি যোগানো; শক্তিশালী করা । /_$ যমীর 


মাফউলে বিহী। 
আয়াত : ২৭ 


টে df 


[+>  : তোমরা বিশ্বাস ভঙ্গ করো না। সীগাহ ৮.৯ 


টি রর তি EO 
মূলবর্ণ ( (৬-১-0) মাসদার 49৮ ৯ অর্থ- 


বিশ্বাসঘাতকতা করা; বিশ্বাস ভঙ্গ করা। 
আয়াত : ২৮ 
+>: পুরস্কার । প্রতিদান; প্রতিফল । বহুবচন- 4:21 
আয়াত : ২৯ 
1৮225 : তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮০৯ 5১০ 


বহছ ১১,৯ (১০ বাব ০৪! মাসদার £ 22531 
) অর্থ- ভয় করা; তাকওয়া 


মূলবর্ণ ( 25755 
অবলম্বন করা । 


চটি 


+52: তিনি মোচন করবেন । সীগাহ 9১ ১৮1) 


eo od 


৬৮৩০৪ বহছ ৩,১ (১০০৭ বাব ১-৮-5 মূলবর্ণ 
(5486 551 মাসদার 7" অর্থ- পাপমোচন 


করা; মার্জনা করা । 


০ PA তে Foor 
"৮৮ : তোমাদের পাপসমূহ । একবচন «০৮৮ 


অকল্যাণ; অমঙ্গল। 


০ ০ £) 
মাসদার ৫2) অর্থ- ছোঁ মেরে নেওয়া: ছিনিয়ে | 
নেওয়া; অকস্মাৎ নেওয়া । 5 যমীর মাফউলে বিহী। 


০21 
525! : তিনি তোমাদেরকে আশ্রয় প্রদান করেছেন। 
সীগাহ ৮১৮৬ i ১০৯5 বহছ ৮১১ ৮৮৬ 
SS re তা 


বাব J মূলবর্ণ ($ - ১-1) মাসদার : 1231 
অর্থ- আশ্রয়দান করা । 3 যমীর মাফউলে বিহী। 


| 
| 
1 
| 
ূ 


প্র 


ৃ 
| 
| 
| 
! 
| 
| 
i 
| 
i 
| 


ভার নিয়া OSE 
মূলবর্ণ (,. ৩. £) অর্থ- ক্ষমা করা; মার্জনা করা । 


6৩ 


| ৮৮০] ১০21১: অতিশয় মঙ্গলময় ৷ ,; ওয়ালা; 


ময়/বিশিষ্ট ইত্যাদি অর্থের জন্য আসে । এটি. 
১৮5 1:০ -এর একটি । এটি ৮১৮ =| -এর 
দিকে মুযাফ হয়ে ব্যবহার হয় । যমীরের দিকে মুযাফ 
হয় না । এর দ্বিবচন, বহুবচনও আসে । ৮৮৮০ ও 5১ 
একই অর্থবোধক | তবে 5১ দ্বারা ইযাফত ৬৮৮৮ - 
এর তুলনায় অধিক অলংকারপূর্ণ ও সম্মানজনক । 

কেননা ১১ মুযাফ হয় ৮45 -এর দিকে, আর > 


evs ৩০৮৫ 


মুযাফ হয় ₹৮-- “এর দিকে। সুতরাং ৮ + 


£01 ৮৯৮৩ বলা হবে কিন্তু ৫, ্ ৮৯৮০ ৫ 
8:4৫ বলা হবে না। এ পার্থক্যের কারণেই আল্লহ 
তা'আলা সূরা আম্বিয়ায় £91187 বলেছেন, আর সূরা 
22 
০৮৯ ও ০১৫ ১৮০০ একই অর্থবোধক ৷ কিছু 
দুটি ভিন্ন অবস্থার দিকে যে সৌন্দর্যের সাথে দুটি 
শব্দের মধ্যে ইঙ্গিত করা হয়েছে তা খুবই 
তাৎপর্যপূর্ণ । ০৯_»-এর চেয়ে ১৮৩ শব্দটি অধিক 
মর্যাদাপূর্ণ । কারণ তা সুরার শুরুতে আনা হয়েছে। 
আর ০৯৮-এর মধ্যে এমন কোনো বিষয় নেই । তাই 
১৯+ -এর জন্য যা এখানে প্রশংসার বিষয় 1১ আনা 

হয়েছে । আর ০৯৯ -এর জন্য > আনা হয়েছে: 
কারণ এখানে অনুসরণ না করার কথা রয়েছে। যা 


প্রশংসনীয় নয় | 


এটি তা EEE HOE 


রয়েছে । যেমন- শ্রেষ্ঠতৃ, সম্পদ, শক্তি, সৌন্দর্য, 
মর্যাদা, রাজত্ব, জ্ঞান, বুদ্ধি, বিদ্যা ইত্যাদিতে অধিক 
হওয়া । এ অর্থে এর দুটি সুরত রয়েছে। ১. উত্তম ও 
পছন্দনীয় আধিক্য ৷ যেমন- জ্ঞান, বিদ্যা, ধৈর্য, লজ্জা 
ইত্যাদিতে আধিক্য । ২. মন্দ আধিক্য । যেমন-_ 
ক্রোধ ইত্যাদির আধিক্য । } “572 শব্দের সাধারণ 
ব্যবহার উত্তম আধিক্যের জন্যই হয়ে থাকে । আর 
মন্দ আধিক্যের জন্য J 43 শব্দ ব্যবহার হয় । যদিও 
গঠনগতভাবে উভয়টি একই অর্থবোধক ৷ -(রাগেব) 


চালতা 


4১০৪৪৪০৪৯৩৪ $৩৪৪৩৪৪০৪৬৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪১৪৪০৪৪০৪৪৬৪৬৪৮৯৪৪৪৬৪৪৪০৪৩৪৪৪০৬৯৬৯৪৯৪৪০৪৬০৪৪০৩৪৪০৪৪০৪৪৪৪৩৬*৪৯০৩৪৪০৪৪৬০০৪৪৪৪২৩৮৩৭৯৪৪০৪৪৪৪৪৪৩৪৪৬৬৪১০৪৪৩৩৪১৪৬১৯৬১০৩৪০৬৪৪১৪৩৪৪৪৪৪৪৪৩৬৩৪৪০৪৩৬০৩৩৮৪৫৪৪৫৪৪৪০৪৪৫৩৪৪৪৪৪৪৪৩৪৬৪৩৪৬৪৪৪৮৩৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৬৪ 


৮৮0 অতিশয়; মহান । সীগাহ 9১০ |, বহছ : 


১০ ৩১০ বাব (4 মূলবর্ণ (১৯) 
[বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত ২ ৪৯ দ্রষ্টব্য] 


আয়াত : ৩০ 
বিতর সে ষড়যন্ত্র করে। সীগাহ 5১ এ) 


শি পরপর 


৬৮ বহছ ১ (১০ বাব ৮ মাসদার 
79001 মূলবর্ণ (১. ৩...) অর্থ_ প্রতারণা করা; 


ষড়যন্ত্র করা । 
পর্ণ 6০) চট 
এ+ ২২, তোমাদেরকে বন্দী করার জন্য। সীগাহ 


বা | ++ অর্থ-: 
১০ মূলবর্ণ (০-৯-) মাসদার ০০৮3 অর্থ- : ৬ 24? : তিনি শাস্তি দেন। সীগাহ 52» ১৯1, 


বন্দী করা । এ যমীর মাফউলে বিহী । 
wold) ovr 


৩১১ | 


৫ -7মমিলবণ (১--) অর্থ- প্রতারণা করা; 


ষড়যন্ত্র করা. কৌশল অবলম্বন করা । 
৮ পি: সৰ্বোত্তম । সীগাহ ৮4, |, বহছ *_১| 


এট পাও 


0৯৩ 7; মূলত 422 ছিল । অধিক ব্যবহারের 
কারণে শুরুর হামযাহ বিলুপ্ত করা হয়েছে । বহুবচন- 


?2৫ও 2 
আয়াত : ৩১ 


AS: পাঠ করা হয়। সীগাহ ৬৮ ৩০১ ১) 


০ পা dd তে 


৯১১২ মূলবর্ণ (১.০ ৩) অর্থ- তেলাওয়াত |. ৮৮ ০৮ 
রি ’ 50৮91 : অভিভাবকগণ; বন্ধু; সাহায্যকারী ৷ বহুবচন, 


করা; পাঠ করা। 
2 ০ পা fred ৮ 
=|: উপকথা । বহুবচন; একবচন- $+ অর্থ 
“ রূপকথা; কাহিনী; গল্প । 
ME ন সেকালের লোক; প্রাচীনকালের লোক । 
বহুবচন; একবচন- 4// অর্থ- প্রথম; শুরু । 
আয়াত : ৩২ 
12 40০: আমাদের উপর বর্ষণ কর। ,৮ 
সীগাহ ০৮ 5১ >|, বহছ ১, ৮০৮৬৮ ন 
বাব J মূলবৰ্ণ (, . ৮.) মাসদার 4421 বর্ষণ 


তারা ষড়যন্ত্র করছে। সীগাহ 5১০ ৮৯ 
৩৮ বহছ ১,১, ১-০০ বাব 45 মাসদার ' 


টা শি তার 


করা। প্রখ্যাত ভাষাবিদ আবূ উবাইদা বলেন, 
(বাব 9:2৫) থেকে রহমতের বৃষ্টির জন্য এবং 741 
(বাব 1221) থেকে আজাবের বৃষ্টির জন্য ব্যবহার 
হয়। এফতহুল কদীর- খ. ২ পৃ. ২১২] 


পে ০ Fred 


(51: আমাদেরকে দাও। সীগাহ ০.০ 5১০ ১৮১ 
বহছ ০৮> | বাব 55 মূলবর্ণ (৬-০-) 
মাসদার $55 অর্থ- দেওয়া; দান করা ।  যমীর 
মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ৩৩ 


রণ ৩৮ 


কির 


মাসদার ১ মূলবর্ণ (০ - ১-0)অর্থ- শাস্তি 


দেওয়া। 


297৮ : তারা ক্ষমা প্রার্থনা করে। সীগাহ 2 
৮১ ৮৭০ বহছ ১১১৮ 6০৩০০ বাব J 
মূলবর্ণ (১. --) মাসদার 94-3 অর্থ- ক্ষমা 
প্রার্থনা করা । 

আয়াত : ৩৪ 

25426 : তারা নিবৃত্ত করে, তারা বাধাপ্রদান করে। 

সীগাহ ৬৩০ Si (পালিলা 052 ys 


Ad 2 


বাব 45 মূলবর্ণ (৬. ১.০) মাসদার ৮) 
অর্থ- নিবৃত্ত করা; বিরত রাখা; বাধাপ্রদান করা । 


একবচন- £1/ 


আয়াত : ৩৫ 


2৮৪4 : শিস দেওয়া । বাব এ; এর মাসদার; আরেকটি 


28 70 


মাসদার হলো $91 মুখ দিয়ে শিস বাজানো এবং 
হাতের আঙ্গল দিয়ে তুড়ি দেওয়া । [কামুস] 


কত or ed 
++ : করতালি দেওয়া । বাব ০: -এর মাসদার । 


|+454: তোমরা ভোগ কর; তোমরা আস্বাদন কর। 
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Ae sr 


বাব 5; মূলবর্ণ ( (9: ৩০ ১) মাসদার 5,১ অর্থ- 
স্বাদ গ্রহণ করা; আস্বাদন করা: ভোগ করা। 


আয়াত : ৩৬ 


৩ ৪ পি চাটি Med 


তি EEE তারা ব্যয় করে । সীগাহ Si 
৬৮ বহছ ৪১ (২৮ বাব J] মূলবর্ণ 
বায়াত মাসদার ৫৮? -যির্থ_ ব্যয় করা: 
খরচ করা । 


পে ৪০ 


১০> :পরিতাপ । ইসম ও মাসদার । বাব ১24 অর্থ- 


আক্ষেপ; অনুশোচনা; পরিতাপ । 

টে কে 

তি তারা পরাভূত হবে । সীগাহ 7১০ ৮৯ 
২২১০৪ বহছ ৩১,৯০ (১ বাব 5,5 মাসদার 
এ মূলবৰ্ণ (৮-4.{) অর্থ- পরাজয় বরণ করা; 


পরাজিত হওয়া । 
আয়াত : ৩৭ 


তি পৃথক করার জন্য । সীগাহ 5১০ ১; 
ত বহছি ৮৪০ (= বাব 4৮ 
মূলবর্ণ (;. ৬. ") মাসদার ৫2৮4 অর্থ- 
তারতম্য করা; পৃথক করা । 

CEE C0 OEE লারা, 
এ বাব {2% মূলবৰ্ণ (৬.০.6) মাসদার $5 
4407 অর্থ- নিকৃষ্ট হওয়া; অপবিত্র হওয়া । 


এখানে কাফের উদ্দেশ্য । 
৮-১%৮ : সুজন; উত্তম; পবিভ্র। সীগাহ , 95 |, বহছ 
১০ ৩১০ এখানে উদ্দেশ্য মুমিন । 


cd des 

“5, ‘তিনি স্তূপ দিবেন; একজনকে অপরের উপর 
রাখবেন ৷ সীগাহ 5 5১ ০ >|, বহছ 
০১১) (৭ বাব ৮ মূলবর্ণ (*- এ ১) 
মাসদার? $1 অর্থ- স্তূপ দেওয়া; একটিকে অপরটির 
উপর রাখা । 

ত৪ ৰ 


১৪:৮৮ :ক্ষতি্ৰস্তগণ । সীগাহ 5১০ > বহছ =! 
45 বাব ০ মূলবৰ্ণ (১-৮-0) মাসদার 


2 তত টপ্য 


vl ৭ অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 


eto 


৫2: তারা বিরত থাকে । সীগাহ »5: ০৯ 
জরা (০০৪ বাব 4৮91 
মাসদার* 2৮45 মূলবর্ণ ( (4-১-৩) অর্থ- বিরত 
হওয়া, ক্ষান্ত হওয়া । 


পার্ট পরি পার্টি of 


৩ 45: তা অতীত হয়েছে। সীগাহ 5১ ১৮৮1) 
৩ বহছ ৩১১৮৯০০৮5০০৬ বাব 45 মাসদার 
৫450 মূলবর্ণ (5.4. -)অৰ্থ- অতীত হওয়া; 


গত হওয়া । 
od ৬০৮৮ 


1১১১৭ রা যদি তারা অন্যায়ের পুনরাবৃত্তি করে । ১! 
হরফে শর্ত। ৯৮. সীগাহ ৮১০৩০ ৮৪ ত 
বহছ 5১,৮ (১৯ বাব 245 মাসদার 2৯ 
মূলবর্ণ (১. , - €) অর্থ- পুনরায় ফিরে আসা: 
পুনরায় করা । 


err ef 


৬৮০৮০ ০৬০ : তা নির্ধারিত হয়েছে । সীগাহ ০:১০ >; 
22 
মূলবর্ণ (৬- ৮০-*) মাসদার ৬ ৩11 
অতীত হওয়া; জারি হওয়া । 

রস “4 “দৃষ্টান্ত; পন্থা; নিয়ম । একবচন; বহুবচন- ১০ 
ভি ০১৭৮৬ 
অর্থের জন্য ব্যবহার হয়। তন্ধ্যে প্রথা চালু করা। 
যেমন হাদীসে রয়েছে_ $4 4৫4 2: 


46 
আয়াত : 8০ 


Fs 


৫ 0,:যদি তারা মুখ ফিরিয়ে নেয়। সীগাহ ₹৯৯ 


৩৮ রে 


৬১৬৪ ৮১০ বহছ ৮১১৮ ০০০ বাব 

মূলবর্ণ (. ৩.১) মাসদার 47৮ অর্থ- বিমুখ 
হওয়া; মখ ফিরিয়ে নেওয়া । 

[| ৬ 


১: তোমরা জেনে রাখ । সীগাহ ৮: + 
১০৮ বহছ ১:০৮ ৮০৮ ৮৮ বাব ৮ মাসদার 
--৫) অর্থ- জানা । 
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আয়াত : ৪১ 


(*-০- দু গাজা 
গনিমত লাভ করা; বিনাকষ্টে পাওয়া; সাফল্য লাভ 
করা । অমুসলিমদের সাথে যুদ্ধ করে তাদের থেকে 
যে সম্পদ অর্জন করা হয় তাকে গনিমত বলা হয়। 


এ LPL eo 22 
4০০০২ > : তার এক-পঞ্চমাংশ । ১.৮ মুযাফ , যমীর 


০1: নিকটাত্মীয় । ইসমে মাসদার । বাব (5 মূলবর্ণ 


ac এতিমগণ । বহুবচন; একবচন- ০ অর্থ- 


অনাথ শিশু; যে অপ্রাপ্ত বয়স্ক শিশুর পিতা মারা গেছে, 
তাকে এতিম বলা হয়। 


॥ পতা 


|: মিসকিন । বহুবচন; একবচন- ৫:54 


“অভাবগ্রস্ত: নিঃস্ব । যার নিকট কোনো সম্পদ নেই, 
তাকে মিসকিন বলা হয় । 


১৮ ৩%.: পথচারী, মুসাফির 
(77701: আমি অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ 4, ০২৯ 


ক ০ বাব 531 মাসদার+3 
মূলবর্ণ (J ;.5) অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা । 


পরা শু টি ০ পা ০৩ 


০১৮ ১52 : মীমাংসার দিন। (বদরের যুদ্ধের দিন| ££ রে 
একবচন; বহুবচন- পে! 


১০৪৮৪: পার্থক্য করা, মীমাংসা করা । এটি মাসদারও 
হতে পারে । অর্থাৎ সত্য-মিথ্যার মাঝে পার্থক্য করা; 
পৃথক পৃথক করা । আবার «১, ৩৮ -এর 
সীগাহও হতে পারে । তখন অর্থ হবে সত্য-মিথ্যার 
মাঝে পার্থক্যকারী । পবিত্র কুরআনে এটি কয়েকটি 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন- কুরআন মাজিদ, 
তাওরাত, দলিল, প্রমাণ, এমন নূর যা দ্বারা হক ও 


বাতিলের মাঝে পার্থক্য করা যায়, অলৌকিক বস্তু; : 


রে 


7777 


রর 


বদরের যুদ্ধের দিন। এখানে শেষোক্ত অর্থটি 
উদ্দেশ্য । কারণ বদরের যুদ্ধের দিন মুমিন ও কাফের 
উভয় দলের ভাগ্যের মীমাংসা হয়েছিল । 


পার্টি 


চিনি পরস্পর সম্মুখীন হয়েছে। সীগাহ ০১, ১৮1, 
NE সা 7 
2৮ ৮051 মূলবর্ণ (৬ - ৩ - J) অর্থ- পরস্পর 
মুখোমুখি হওয়া 


lo 


|: দুই দল। শব্দটি > -এর দ্বিবচন; বহুবচন 
(৯, ; > রাব ££ -এর মাসদার ৷ যা দল 
অৰ্থেও ব্যবহৃত হয় । 


£ ?, 5: শক্তিমান, ক্ষমতাশালী । সীগাহ ১). |, বহছ 


| 
ূ 
| 


৪৪৬৮ [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২১ দ্রষ্টব্য 
আয়াত : ৪২ 


০ শত 9 তগি ও | Brus 
এ! ১৪১০: নিকট প্রান্তে ।;,১০ অর্থ প্রান্ত; 


কিনারা; দিক । ইমাম আবূ বকর আযিযী লিখেছেন- 
{7,2 ও; উভয়টির অর্থই উপত্যকার প্রান্ত । 
৬53 এটি 5১1 -এর স্ত্রীবাচক। সীগাহ ৬০ ১০, 
বহছ J 5 "| বাব এ মূলবৰ্ণ (, - ১-3) 
মাসদার 229 অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । উল্লেখ্য যে, 
বদরের আশপাশে যে পাহাড়গুলো রয়েছে সেগুলোর 
বিভিন্ন অংশের বিভিন্ন নাম রয়েছে। যে অংশ মদিনার 
দিকে অবস্থিত তাকে (501474 এবং যা অপর 
প্রান্তে অর্থাৎ মক্কার দিকে অবস্থিত তাকে, 
৯০ বলা হয়। এতদুভয়ের মধ্যবর্তী বহু উঁচু যে 


পরো ০০ 


পাহাড়টি রয়েছে তাকে ইদানিং রিল 
রা 2 দূর প্রান্ত । $1 এটি 5 

-এর স্ত্রীলিঙ্গ। যা : উস at 

তুলনায় দূরে হওয়ার কারণে | [2০ কে 

০ বলা হয়েছে। 


Lod’ 


|: উদ্্রীরোহী দল । ৬৪1) -এর বহুবচন । কাফেলা; 
দল। আরবদের কাফেলা সাধারণত উদ্্রারোহী হতো, 
এজন্য 5, দ্বারা উ্ট্রারোহী দল উদ্দেশ্য নেওয়া 
হয়েছে। নতুবা যে কোনো দলকেই 5) বলা হয়। 
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০1: নিম্নভূমি ৷ সীগাহ +544 ০15 বহছ ০৮০০ | 


বাব ৮৮৫ মূলবর্ণ (J. ৩.) মাসদার 20৫ ৰ 


উর নীচু হওয়া; নিম্ন হওয়া; নিকৃষ্ট হওয়া । 


৩:৮৮ ৩ 


না 7: 805 ৃ 


১১ বাব 4০০ মূলবর্ণ (; এমুন ১) মাসদার 
১21,01 অর্থ পরস্পর অঙ্গীকার বদ্ধ হওয়া। 


Lor © তার 


৮২4৮) : তোমরা মতভেদ করতে । সীগাহ ৮৯ 
১৮৩ 54৮ বহছ ১, ৮৮ বাৰ ১০০ 


মূলবর্ণ (5.4. 0)মাসদার' ১১ ৯ অর্থ-. 


মতভেদ করা; মত বিরোধ করা । 


১৮: : অঙ্গীকার; টা ১৮1) বহছ ! 


|| ৮1 বাব ৮৮৪ মূলবর্ণ (১ ) মাসদার 
2-0 


25৯] অর্থ- অঙ্গীকার করা; ৭ 


odor 


১১-৬৫-০৩৮৫: তিনি সম্পন্ন করেন । সীগাহ 5১ -» 
বহছ ১ =| বাব 5 মাসদার } 01 অর্থ- 
করা; সম্পন্ন করা । 

uu: যেন ধ্বংস হয়। সীগাহ ৬২৮০ ৮5১ >|, বহছ 
৩৪১৮৯০০০ বাব ১১5 মাসদার 494] মূলবর্ণ | 
(৬. এ. ১) অর্থ- ধ্বংস হওয়া; ধ্বংস করা। 


Le দলিল; প্রমাণ । একবচন, বহুবচন- ৩০ 
চিনি : সে জীবিত থাকবে। সীগাহ 5 ৮৮০. 


সি ৩ 


বহছ ১৪০ (১৮০ বাব ৮৮ মাসদার ; বানি! ৃ 


বি ৬-0) অর্থ- জীবিত থাকা ৷ 


: সর্বশ্রোতা । সীগাহ ১৪১৮৮ >|, বহছ | 
০0০ বাব ৮৫ মূলবৰ্ণ (&. *- ০) মাসদার 


লি তি 


৮৮৪7 অর্থ- শ্রবণ করা। 


আয়াত : ৪৩ 


তে ০৮5 ০ 


শরবত ১! : যখন তিনি তাদেরকে দেখিয়েছেন । ঈ 


৬৮ সীগাহ 5 5, রা 
০১০ বাৰ J মূলবর্ণ (৬ |. ১) মাসদার 
পতি অর্থ- দেখানো; পু 9 যমীর 
মাফউল। 


৮ GG oe 4 
»(-০ : স্বপ্ন । বহুবচন- ০০০০০ অর্থ- নিদ্রা: ঘুম । 


15: তিনি তোমাকে দেখিয়েছেন । সীগাহ ৮১০, ১০ 

তা 

"; 03 মূলবর্ণ (এ. ১) অর্থ- দেখানো ৷ প্রদর্শন 

করা । এ যমীর ১০৬৮ ৯৪: |, মাফউলে বিহী। 

0:5: তোমরা সাহস হারিয়ে ফেলেছ। সীগাহ ₹* 
৮৮৩৯ 54০ বহছ ১১৮০০ পতি বাব তা 
মূলবর্ণ (১..১১.) মাসদার 73) অর্থ- ব্যর্থ 
হওয়া; সাহস হারানো । 


oo Pow শপ পার্ট 


দি ON 


মূলবর্ণ (. 3.০) মাসদার 1০) ির্থ- পরস্পর 


টি তিনি রক্ষা করেছেন। সীগাহ 5 55৮ ০৮ 


রি oo rt SE মাসদার 
=| মূলবৰ্ণ (, ১,) অর্থ- রক্ষা করা । 
০৮57৪ Gor 


১৫/4০০ : অন্তর; বক্ষ । বহুবচন; একবচন- ১০৮০ 


ন 


আয়াত : ৪৪ 
co 292? on Ss 


+" ১! : যখন তিনি তাদেরকে দেখিয়েছেন। 

"5 /সীগাহ 5 ৪০ ০০০ 
বারী 02৫1 সুবর্ণ (, - 1. ,) মাসদার 5:03] অর্থ- 
ৃ দেখানো; প্রদর্শন করা । এ যমীর মারউল। 


erode 


il: তোমরা পরস্পর সম্মুখীন হয়েছিলে। সীগাহ 
EVE, নার 7 
| মূলবর্ণ (৬. 3.০) মাসদার 2 2 লী অর্থ- 
সাক্ষাৎ করা; মিলিত হওয়া; মুখোমুখি হওয়া । 
রি ১ : তাদের দৃষ্টিতে ।4%( বহুবচন, একবচন 
| AREA ঝরনা; প্রস্রবণ । 
1755: সে প্রত্যাবর্তিত হবে। সীগাহ এ ৩০১০ ১০৮, 


বহছ J, (১ বাব ০৮5 মূলবর্ণ ( 66 )) 
র মাসদার {৯% অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা । 


আয়াত : ৪৫ 
: লোকজন; দল । একবচন । এমন দল যারা একে 
Re Hl EERE 
ফিরে আসে । [মুফরাদাতুল কুরআন] 


[ 
ঘি 
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টা PAL 


হিরা তোমরা স্মরণ কর। সীগাহ ৮০০ ৮৪০ ৮২৯ 
বহছ ৩,৮৯০ ০৯> ন বাব ৮275 মাসদার 
১:4৭ | মূলবর্ণ () . এ. 3) অর্থ- স্মরণ করা; 
আলোচনা করা । 


15431: তোমরা অবিচলিত থাক । সীগাহ $5 ২ 
৮০৩ বহছ ৩১,০ ৮৯ ৮! বাব ৮ মুলবর্ণ 
(৬১ - Es ৩) মাসদার ০৮4) ও 01 অর্থ- দৃঢ় 


El iL LG 


[৭২ 5: অধিক; প্রচুর । সীগাহ 54 ১১ বহুছ 


০৬ বাব মূলবর্ণ (১- ৩.৩) মাসদার +২01 
অর্থ- অধিক হওয়া । 


EA ০? 


১৯৮৮ : তোমরা সফলকাম হবে । সীগাহ $4 ৮৯ 
৩ বহছ ০১০২ (১ বাব 3০ মাসদার 
১3 মূলবণ (৮. ৩.০) অর্থ- সফলকাম হওয়া; 
সাফল্য লাভ করা। 


আয়াত : ৪৬ 


রি রিট দর তোমরা আনুগত্য কর সীগাহ 5১ ৮৯ 
৮৮০ বহছ ৩১৮০ ৫৮৯ =! বাব ১০০১] মূলবৰ্ণ 
(€-+১--৮) মাসদার £০০৮খা অর্থ আনুগত্য করা; 
অনুসরণ করা। 


op, PAE 


LEG: :তোমরা নিজেদের মধ্যে বিবাদ করো 
না। সীগাহ +০৮ 5৮ চে বহছ ০০ ০ 
৩১৮% বাব J} মূলবর্ণ (-3-9) মাসদার 


22-2 


£3901 অৰ্থ- মতবিরোধ করা; ঝগড়া করা । 
০ ০ ৮৮০ or 


১1 এ £৪ :তোমরা সাহস হারাবে । সীগাহ $4 ০৯ 
১৮৩ বহছ ১১,০ 6১ বাব (52 মাসদার 
0১27 মূলবৰ্ণ (J. 2.৩) অর্থ- কাপুরুষতা 
অবলম্বন করা; সাহস হারানো । 2৮ ০৩ -এর 
কারণে ৬1০1 ০৯১ বিলুপ্ত হয়েছে। 


রত রি 


৩৯১০ :তা বিলুপ্ত হবে; তা চলে যাবে । সীগাহ >, 
৮০০৪ ৩০০ বহছ ০১৮ ৮০৮০ বাব = 
মূলবর্ণ (৮.৪. 3) মাসদার £2401 অর্থ- চলে 


যাওয়া; গমন করা: বিলুপ্ত হওয়া । 


নিবে 2) : তোমাদের শক্তি । এ, অর্থ বাতাস; হাওয়া । 
_ এখানে শক্তিসামর্থ্য উদ্দেশ্য । এ মূলত 02/ ছিল। 


| 8. চা 


ইহ. 


শা পালি 


প্রমাণস্বরূপ বলা হয় এর তাসগীর হলো £ 27: 
ওয়াও সাকিন তার পূর্বের অক্ষর ষেরবিশিষ্ট তাই , কে 
তারা পরিবর্তন করা হয়েছে। মূল হিসেবে এর 
বহুবচন 019 এবং তালীল পরবর্তী হিসেবে এর 
17৮1৮ 


১. ০ : উত্তরে; এটা উত্তর দিক থেকে প্রবাহিত 


হয়। গরমকালে গরম হয় এবং ধুলা-বালু উড়ায়। 
এ : দক্ষিণা বাতাস । এটা দক্ষিণ দিক থেকে 


পার্ট ত 


প্রবাহিত ত হয়। যাকে {7 ০০৩ বলা হয়। 


৩. ৮: পুবালী হাওয়া; পূর্ব দিক থেকে প্রবাহিত 


বাতাস । যাকে )৯:$ও বলা হয়। 

: পশ্চিমা বাতাস । যা পশ্চিম দিক থেকে 
প্রবাহিত হয়। শব্দটি সাধারণত স্ত্রীলিঙ্গ হিসেবে 
ব্যবহার হয়: কখনও পুংলিঙ্গও ব্যবহার হয় =, 
শব্দটি ঘ্রাণ অর্থেও ব্যবহার হয়। যেমন-5$ (ঠা 
৮০ (2 [আমি ইউসুফের ঘ্রাণ পাচ্ছি! আবার 
কখনও ;,_* =| হিসেবে শক্তি, সামর্থ্য, প্রাধান্য 
ইত্যাদি অর্থেও ব্যবহার হয়। যেমন আলোচ্য 
আয়াতে ৷ এখানে , দ্বারা কি উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে 
ইমাম বগভী তার কিতাবে কয়েকটি মতামত বর্ণনা 
করেছেন । মুজাহিদ বলেন, সাহায্য । সুদ্দী বলেন, 
সাহস; প্রচেষ্টা । মুকাতিল বলেন, উদ্দীপনা । নযর. বিন 
শামিল বলেন, শক্তি; সামর্থ্য । আখফাশ বলেন, রাজ্য; 
রাজত্ব । কাতাদা ও ইবনে যায়েদ বলেন, এটা হলো 
545 [2 বা “সাহায্যের বাতাস’ এ বাতাস ব্যতীত 
কোথাও কোনো সাহায্য হয় না, এ বাতাস আল্লাহ 
তা'আলা প্রেরণ করেন; এ বাতাস গিয়ে শত্রুদের 
উপর আঘাত হানে। এ কারণেই হুযুর, উঃ 


vm 


বলেছেন- রিং ০৫-৮৮-2007 ০ 
2৯৯2০৮৩ তাছাড়া অপর এক রেওয়ায়েতে রয়েছে 

এ: যুদ্ধ শুরুর করার জন্য বাতাস প্রবাহের 
অপেক্ষা করতেন । 


oP 


IMAG 


1১4৮ :তোমরা ধৈর্যধারণ কর । সীগাহ 9১০ ৮২৪ 
».০৬ বহছ ০০১ ১৯১৯ =! বাব 5,5 মূলবৰ্ণ 
to 2 


(১.২. ১০) মাসদার 01 অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; 
সবর করা । 
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পপ amma tian mmm 
| ০৮1৮ ৮৮৮৮৪ :যখন তারা পরস্পর সম্মুখীন হলো । 
ea Pos co ৫০ ef sl oe oa ee রি 
1১5,55 3: তোমরা হয়ো না। সীগাহ ৮5১ ৫৯ দলা 
ৃ ৩১৮০ বাব ০5 মূলবণ (৬. |- ১) মাসদার 


৮ বহছ ১১, ৮৩৮ ৮45 বাব ৮ চারার 
পু রা ৃ 217 £ || অর্থ- পরস্পর সম্মুখীন হওয়া; মুখামুখি 


পাটি তাত ৩ তা 


মূলবর্ণ (১. ১.৬) মাসদার 5) শাও 7,90 : 


অর্থ- হওয়া। | a রঃ টি 
এরা ৬৮০ : দুই দল । 5 -এর দ্বিবচন। বহুবচন- ৮৪; 


[> > LUM ee এ Ve 


এখানে দল দ্বারা মুসলিম ও কাফেরদের দল 


মাসদার £),৯)/অর্থ- বের হওয়া । UL 

03: তাদের নিজ গৃহ 52 মুযাফ ৯ যমীর ০২ ee NL Ce 
৩৩৮ ৯২ মুযাফ ইলাইহি । বহুবচন; একবচন 91১ SEE 2 মাসদার 
বাড়ি; ঘর। ০০৫৫1 ও 2501 মূলবর্ণ (০-৩-৩) অর্থ 


[হি দম্ভভরে | বাব ০ এর মাসদার । যা ইসমে | ০47 b 
jp ০4 ০. 
ফায়িল অর্থে ব্যবহার হয়েছে। 3.০. হওয়ার কারণে | এ তার পায়ের গোড়ালিছয় । ৮: মুযাফ , 


তা 


| 
পিছনে সরে আসা; সরে যাওয়া; পিছিয়ে যাওয়া । 


যমীর মুযাফ ইলাইহি । 2452 মূলত 4০ ছিল। 


| লাশ ১ 
58 | ইযাফতের কারণে নূন পড়ে গেছে। ৩৯০ অর্থ 
Het টিটি 
০2 ৷ বাব £ পায়ের গোড়ালি ৷ বহুবচন ১085 এখানে উদ্দেশ্য 
মাসদার যা ০05 _. | শর হলো পিছন। 


7 25. ₹ ৪ 2° 
| 56 আমি মুক্ত, সম্পর্কহীন । {5 সীগাহ »₹৮15 


৮৪৯ বহছ ০৮০ বাব = মাসদার ৮০০] 
মূলবর্ণ (1. ১.১) অর্থ- মুক্ত হওয়া ৷ 


চে 


ভাটি NY: তোমরা দেখছ না। সীগাহ ৮৮ ৮5১ ৮৯ 
বহছ ১১ (১০০ ১5 ০৬ বাব (5 মূলবর্ণ 


L- or 


(৬- |. ১) মাসদার 4 অর্থ- দেখা । 


2 
২১৮ :আমি ভয় করি। সীগাহ ৫ >|, বহছ 
৩১৮% ০৩৮ বাব 2 মূলবর্ণ (95.,.0) 
মাসদার ৯৪) অর্থ- ভয় করা; আশঙ্কা করা । 
আয়াত : ৪৯ 


/£ :সে বিভ্রান্ত করেছে। সীগাহ ০১ 5১০ ০৮ 


Se LI পি পা 


৩০৪৮০ 


বহছ ৩১,৯ 9 বাব 5 2 লব ১. ১০ ০) 
মাসদার £_ এ) অর্থ- নিবৃত্ত করা; বিরত রাখা; 


বাধাপ্রদান করা । 
J: পথ; রাস্তা । একবচন; বহুবচন- He 


LS পরিবেষ্টনকারী । সীগাহ 5 ৮1১ বহছ 
3০ বাব J মূলবৰ্ণ (৬ 3-0) মাসদার 
5৮১ অর্থ- বেষ্টন করা; অন্তর্ভূক্ত করা । 

আয়াত : ৪৮ 

57: সে শোভন করেছে। সীগাহ 5 552 ১1) 

bes Som ৮৮৮ বাব এত মাসদার বহছ ১০ ০৬৪ বাব ৮: 7 মাসদার ১; 


১০৮৪ মূলবর্ণ (১. 5-5) অর্থ- সজ্জিত করা; মূলবর্ণ (,. ১.) অর্থ- বিভ্রান্ত করা; প্রতারিত করা; 
টন 
সুশোভিত করা; অলঙ্কৃত করা। ধোকা দেওয়া। 


এ :বিজয়ী। সীগাহ ৮5১, ১ বহছ ০০১৮৮ | 0822: সে নির্ভর করে। সীগাহ 52 ৮5: ১৮1, 
বহহ ০১১০৮ ৮১৮৮ বাব} 35 মাসদার 
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বাব; মূলবৰ্ণ(০.-J.£) ) মাসদার 7101 অর্থ- 
. বিজয়ী হওয়া; জয়লাভ করা । 21 2]মূলবর্ণ (এ. এ. $) অর্থ- নির্ভর করা: 
১0 প্রতিবেশী; পার্শ্ব । একবচন; বহুবচন- 217 | 5 
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2:১2 : পরাক্রমশালী । সীগাহ ৮55» ৯৮1) বহছ | 
7 2৮৮০ ; যা ০০ অর্থে হয়েছে। ইমাম রাগেব 
লিখেছেন %:৯ এমন সত্তা যিনি সর্বদা বিজয়ী হন 
কখনও পরাজিত হন না । যুজাজ লিখেছেন %2১ 

এমন সত্তা যার উপর কেউ বিজয়ী হতে পারে না। 
অন্যরা এর তরজমা করেছেন এমন শক্তিশালী যিনি 


সকল কিছুর উপর প্রবল থাকেন । আবার কেউ কেউ ' 


বলেছেন)+১% হলো যার উপমা কিছু নেই; অনুপম । 
[বিস্তারিত সুরা বাকারা, আয়াত : ১২৯ দ্রষ্টব্য] 


০5 : প্রজ্ঞাময় । সীগাহ ৮ ৮১ বহছ ১০০ * 
; আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


) 


আয়াত : ৫০ 
০১৪2 : সে প্রাণ হরণ করছে। সীগাহ 9১ ০০1) 


৩ বহছ ১, ৮/০০ বাব 45 মাসদার 
£370 মূলবর্ণ (৬. ১০. ১) অর্থ- প্রাণ হরণ করা; 
মৃত্যু দেওয়া; পূর্ণ করা ৷ 


def ছি 


জিলা OEE EEO বাব 575 
মূলবর্ণ (০. চি ১৮) মাসদার > ডিন ১৫ 0 এটি বিভিন্ন 
স্থানে বিভিন্ন অর্থে ব্যবহার হয়, যেমন প্রহার করা, 
রনি 
এখানে প্রথম অর্থ উদ্দেশ্য । 

০ ০৩6০০ 

"৫১১৯১ : : তাদের মুখমণ্ডল । 7, >, 2 যমীর | 
" মুযাফ ইলাইহি ৷ বহুবচন; একবচন- 727 অর্থ- 


মুখমণ্ডল, চেহারা । 
ood 


sl: তাদের পৃষ্ঠদেশ। 25১ মুযাফা-» যমীর মুযাফ 
ইলাইহি ৷ বহুবচন; একবচন £ 2,3 অর্থ- পিছনের 
ংশ; গুহ্যদ্বার । 


টা 


[১১5১ : তোমরা আস্বাদন কর । সীগাহ ১০ ৯ | 
৮০০ বহছ ১৮৯৮৮ +! বাব এ মূলবর্ণ 
(9.১. 5) মাসদার 2১11 অর্থ- আস্বাদন করা; স্বাদ 
গ্রহণ করা। 


রি দহনযন্ত্রণা । সীগাহ 9১০ >|; বহহ | 


)-০৩ বাব 575 মূলবৰ্ণ (5.১.0) মাসদার ০০০৮) 
অর্থ- জ্বালানো; দগ্ধ করা । 


রতি 


| নিজ বান্দাদের প্রতি । বহুবচন: একবচন- ££ 


ৰ 
| 
| 
ৃ 
| 
| 
ূ 
ূ 
ূ 
| 


০: 8854 
রা ১.3) অর্থ_ পূর্বে 
প্রেরণ করা । 

১৮: অধিক অত্যাচারী। সীগাহ $4 ১৮1১ বহছ | 
i; এখানে 79 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। বাব 
০72 মূলবর্ণ (, J. ৮) মাসদার 4 & ঢা অর্থ- 
জুলুম করা; অত্যাচার করা। 


od 


_ বান্দা; দাস; গোলাম । 


আয়াত : ৫২ 
Goer Seder 


৬১5১1 ৮১55১] ব্বভাব; 


রতি 


১; অভ্যাস । একবচন; বহুবচন- 
| 


০ 
রি 
| 

> 


Loc 


০,23: পাপ; গুনাহ । বহুবচন; একবচন- ৫4 
3 oo 
টি শক্তিমান; শাক্তিশালী । একবচন; বহুবচন- A 


\ 


4০5: পল rt 02 


7% মূলবৰ্ণ (১. ১. 2) মাসদার 501 অর্থ- 
শাল 
আয়াত : ৫৩ 


| Joe পরিবর্তনকারী । সীগাহ ,গ5 |, বহছ ৮. 


: তারা পরিবর্তন করবে। সীগাহ 5১০ ৮ 


৯৭০ বহছ ১,০ (১৮০ বাব 
মাসদার ৫২ ৮»: মূলবর্ণ (১ -৬ - 6)অর্থ-_ 
পরিবর্তন করা। 


চে ৮৮ 


রি 


শি 
জি নিজ; আত্মা । বহুবচন; একবচন- ১. অর্থ_ 


আত্মা; মন। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


2 : আমি ধ্বংস করেছি। সীগাহ ৮4, ৮৯ 
জগ টি EE TE 
মূলবর্ণ (এ). ৩. ৯) অর্থ- ধ্বংস করা। 


| সীগাহ 5১০ >| বহছ ০ =| 
মূলত ৫৫ “4 ছিল । সহজকরণার্থে শুরু থেকে হামযাহ 
বিলুপ্ত করা হয়েছে । 
জীব । বহুবচন, একবচন- £45 প্ৰাণী; পশু; 
সরিসৃপ জন্তু; চতুষ্পদ জন্তু । যে হামাগুড়ি দিয়ে 
চলে। 5 -এর :.5 টি $০ >; -এর জন্য । যদিও 
পরিভাষায় শব্দটি ঘোড়ার জন্য নিদিষ্ট, কিন্তু সকল জ 
স্তুর জন্যই ব্যবহার হয় । [বিস্তারিত সূরা হুদ, আয়াত : 
৬ দ্রষ্টব্য] 


Ln 
\ 


Ww te 


৬১1১১ : 


আয়াত : ৫৫ 


ডিবি তুমি চুক্তিতে আবদ্ধ হয়েছ। সীগাহ >|, ৷ 
৮৮০৬ ৮০ বহছ ৮১১১১ ৮৮৯ বাব ০০ 


মূলবর্ণ (১. ৪. £)মাসদার 2111 অর্থ- চুক্তিবদ্ধ 
হওয়া; প্রতিশ্রুতি দেওয়া । 


AD শি ০৩ 


১১-০--৯: ld i Hoot ent 


245% মূলবৰ্ণ (৮.3.৩) )অর্থ- চুক্তি ভঙ্গ করা 
প্রতিশ্রুতি লঙ্ঘন করা । 
১৫2 : চুক্তি । একবচন; বহুবচন- 2, {2 অর্থ- প্রতিজ্ঞা; 


৩9৩ | 


“ আয়াত : ৫৭ 


৩ -9:/৮৫৩৩ 


"4-45: তোমরা তাদেরকে আয়ত্তে আনবে । সীগাহ 
৮০৮৮ পেশি টিকা ১ ূ 


40 ০৯১ বাব (4 মাসদার ০241 মূলবর্ণ । 
521 ০০০৪ নাগাল পাওয়া । 


Sr ৮ Ke 


০৮৮: যুদ্ধ। একবচন; বহুবচন- 


) 
| |) 
1 


~~ রে তুমি তাদেরকে বিচ্ছিন্ন করে বিধ্বস্ত করে 
দাও। ১৮৫ সীগাহ ৮০২ 5১ >|, বহছ ০! 
৩১৮০০ ৯০৬৮ বাব ০৪৮6 মাসদার ০৮22) 
মূলবর্ণ (১. ). ১১) অর্থ- এমন শাস্তি দেওয়া যা 
দেখে অন্যরা পালিয়ে যায়। 


৪ পপ 


| 
ৃ 
| 
ূ 
| 


: তাদের পশ্চাতে । 4% মুযাফ "৯ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । শব্দটি? 3 এর বিপরীত । 


পা ls Ws 


দিছি তারা উপদেশ গ্রহণ করে। সীগাহ ১০ ৮ 
নাগ 
7 77৫ 0 মূলবর্ণ (১. এ. ১) অর্থ- উপদেশ গ্রহণ 
করা। শব্দটি মূলত ০১7 ছিল । J] -এর 
১৮০ কে এ) দ্বারা পরিবর্তন করে *শ কে ০1১ -এর 


মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। 
আয়াত : ৫৮ 


5 তুমি আশঙ্কা কর । সীগাহ »০৮৮ ৮7০ ০, 


বহছ 3১০৯ ৫১০০ বাব = মূলবর্ণ (০১-/-৫) 
মাসদার ১৯4 অর্থ- ভয় করা । 


পু তা পা 


4৮৯ : বিশ্বাসঘাতকতা, চুক্তি ভঙ্গ করা । বাব , 5 - 
এর মাসদার। বিশ্বাসঘাতকতা করা চুক্তি ভঙ্গ করা । 


| : তুমি ছুড়ে ফেলে দাও; তুমি বর্জন কর। সীগাহ 

০৮০ >|, বহছ ০১৮ ১:০৯ =| বাব 
০৮5 মূলবৰ্ণ (১. ২. ৩)মাসদার 4 অর্থ- 
নিক্ষেপ করা বর্জন করা । 


- : সমান । ইসমে মাসদার ।'.(, = অর্থে। অর্থাৎ 
ইভ দির কোরমা হান জাহির 
বানানো হয় কিন্তু বহুবচন বানানো হয় না। ইমাম 
সুযৃতী ১ ০31 গ্রন্থে লিখেছেন যে, :1, 5 শব্দটি 
টেপা 
তাতে 5 হবে । যেমন- 2 ৩3 [স্থান 
সমতল ও পরিচ্ছন্ন; আর যবরের সাথে কয়েকটি অর্থে 
ব্যবহার হয়। ১. সমান । যেমন-* lms 
শির EE 7 5";1 [তাদেরকে ভীতি প্রদর্শন 
করা বা না করা উভয়টিই সমান] ২. মধ্যস্থল । যেমন- 
3. ১1572. ৮ 5 [জাহান্নামের মধ্যস্থলে] ৩. 
পরিপূর্ণ । যেমন- “৬৮151352158 [পূৰ্ণ চারদিনে। 
পবিত্র কুরআনে শব্দটি »£ অর্থে ব্যবহার হয়নি । 


1, 
51 


রর 
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হত 57575775257 
wl: বিশ্বাসঘাতক; চুক্তি ভঙ্গকারী । সীগাহ ০ | আবার রুপী 
০55. বহছ ০০৮ বাব [25 মাসদার 25১৯) অর্থ, অশ্ব; ঘোড়া। একবচন; বহুবচন- J, 
মূলবর্ণ (১. ১.৮) অর্থ- বিশ্বাসঘাতকতা করা; চুক্তি ও ১০০ 
ভঙ্গ করা। EEE 


১১৯১৮ : : তোমরা সন্ত্রস্ত করবে । সীগাহ ৮১-৮৮৯ 
আয়াত : ৫৯ ৮৮৬ বহছ ০১৯০ (১ বাব ০০ মাসদার 


| 
৫০৩৩ তাপ ূ »৮৯খা ণ অর্থ- করা; ভয় 
> 3 : সে যেন কখনও মনে না করে। সীগাহ TAIN 

i দেখানো: আতঙ্কিত করা । 


4১০ এ বহছ ০ 2 1254 EEA 
৩১৮ বাব »-৮- মূলবর্ণ (৬. ৮-0) মাসদার | ১১ :শক্র । একবচন; বহুবচন- . ১.৪ 


পর 


৩সঅির্থ- ধারণা করা; মনে করা। ১৯ : পূর্ণ প্রতিদান দেওয়া হবে । সীগাহ 55০ ১৮1 
1» £:-. : তারা অতিক্রম করেছে। সীগাহ 7১০ » ূ ৯০৪ বহছ J, 4+ [১ বাব ৮৮-- মূলবৰ্ণ 
৮২১০০ বহছ ১,১, ৩-০ বাব ৮ মাদার (৬--১-১) মাসদার 22৯7 অর্থ- পূর্ণ দেওয়া: 


2০ 


১:৮0 মূলবর্ণ (3- ৬০১০) ) অর্থ- অগ্রবর্তী হওয়া । ৷ পূর্ণ করা। 


‘es 6 =P ত্র 


৬১ 3 : তারা অক্ষম করতে পারে না । সীগাহ 


৮ পিন ০ বহছ (০ ৯ পে 


আয়াত : ৬১ 
রা ৃ 
৩১৮ বাব ৭১ মূলবৰ্ণ (; - €) মাসদার 1৬». : তারা ঝুকে পড়ে | সীগাহ এ ৮7০ শি 


০০ 


+)05% অর্থ- অক্ষম করা । বহছ ৮১৪০০ ৩-০৬ বাব 5 মূলবর্ণ (৮-৩-) 
মাসদার ₹৮:-$-)[ অর্থ_ ঝুঁকে পড়া; আকৃষ্ট হওয়া; 
আগ্রহী হওয়া । 


44-5! £ তোমরা প্রস্তুত রাখ । সীগাহ ৮5২ টে ই হি সন্ধি । এটি "| যা পুং ও স্ত্রীলিঙ্গ উভয়ভাবেই 
5774 


আয়াত : ৬০ 


e 2 
0 


০9. ৩ শি ৩৩ পর 
মাসদার-১-__০3|মূলবর্ণ (১. ১) অর্থ- প্রস্তুত 1০4 
রাখা, প্রস্তুত করা । EE তুমি নির্ভর কর। সীগাহ ০০ 544 ৮1? বহছ 


৩5,৯০ ১৮৮ ৮ বাব ?)525 মাসদার?)4৮2) 
মূলবর্ণ (J. এ.) অর্থ- ভরসা করা; নির্ভর করা । 


ূ 
এটি 102 মাধ্যমে ৩৯ = হর। শাহ 


"|: তোমাদের সাধ্য অনুযায়ী। সীগাহ ৯ 
০৮ ৮5০৮ বহছ ০১১৮৮ ৬০৬৭ বাব ০8524. 


মূলবর্ণ ( . ১. ৮) মাসদার ££: অর্থ- সক্ষম ওয়ালিউল্লাহ (GLE -এর সংজ্ঞায় 


হওয়া; সামর্থ্য হওয়া ৷ HEE নিট 
2. রা লিখেছেন_ ৬2 4০05 ৮8:15 ১৮ 
০০859558577 85555 পা 
উদ্দেশ্য যে কোনো যুদ্ধান্ত্র। ৯১৪ সম্পর্কে হুযূর 22 BRE 1 তা 22] 


৮ ০ বড 


বলেছেন- তীর নিক্ষেপণ। কারণ সে যুগে যুদ্ধ হতো 
তীর-তরবারি ও বর্শা ইত্যাদি দিয়ে। এ জন্য তিনি 
তীরের কথা বিশেষভাবে উল্লেখ করেছেন । 
সাম্প্রতিককালের সর্বপ্রকার আধুনিক যুদ্ধান্ত্র মিসাইল, 
এটম ইত্যাদি $$ -এর অন্তর্ভুক্ত হবে। 

১৮৮4 ০: অশ্ববাহিনী ৷ ৬, বাব 220৫ -এর 

7. মাসদার । বাধা; পাহারা দেওয়া । ইসম হিসেবেও 
ব্যবহার হয়। যার সাথে ঘোড়া ইত্যাদি বাধা হয়, 


25594255০85 406: 
- ৮০ স9 ৮৫ পপি 
ভরসা এত প্রবল হয় যে, কল্যাণকে অর্জন করা এবং 
অকল্যাণকে প্রতিহত করার উপকরণসমূহ সম্পর্কে 
তার চেষ্টা বিফল হয়। কিন্তু আল্লাহ তা“আলা বান্দাদের 
মধ্যে উপার্জনের যে পদ্ধতিসমূহ নির্ধারণ করে 
দিয়েছেন সেগুলোর উপর ভরসা না করে সে সমস্ত 


পন্থাসমূহ অবলম্বন করা । [হুজ্জাতুল্লাহিল বালিগা, খ. ২ 


দির লনা 


প্‌ ৮৯৪৮৪৮১১৮৪৭ ৫৮5 দুই | | চিরিক আপনার জন্য যথেষ্ট । বাব ০১,৯ -এর 
প্রকার । এক. যা হুযুর 32২ পূর্ববর্তীদের গুণ বর্ণনা | মাসদার। 


oder L042 22 ” ূ 
না We bY \ তিনি বলে 52 3 NE ন Ju: তিনি তোমাকে শক্তিশালী করেছেন । সীগাহ 


A 


A) ots. উ5855-785 


প ০০ 4 ৮৫৫৪ এ দস জর 
নর করেনা এবং অন্যকে দিয়ে করায় না, যারা দাগ গাল 


দেয়না এবং অন্যকে দাগ লাগায় না এবং স্বীয় 
প্রতিপালকের উপর ভরসা করে ।) উপকরণের দিকে 
মনোযোগী হওয়া এবং তাতে লিপ্ত হওয়া এ প্রকার । 
তাওয়াকুলের পরিপন্থি । .এ প্রকারের প্রতিই রাসূল । 


আয়াত : ৬৩ 


Er তিনি প্ৰীতি স্থাপন করেছেন । সীগাহ ৮3, ই 


| 
০ বহছ 5১, ৮ বাব ০৮ মাসদার 


০৪ ইরশাদ করেছেন- ১৯ 40 EE 7 কা (০.4. 1) অর্থ- বন্ধুত্ব স্থাপন 
০০ ১০০০ bl) ৮৮5০০ SS করা; সংযুক্ত করা । 
০ £ ৫75 যদি তোমরা আল্লাহর উপর পূর্ণ ০১০ রন 


তাওয়াক্কুল কর, তাহলে তোমাদেরকে এরূপ রিজিক ! | ০৯৩: অন্তর; হৃদয় । বহুবচন; একবচন- 5 


সরবরাহ করা হবে যেরূপ পাখিরা পায় । যারা প্রত্যুষে 277১ যদি তুমি ব্যয় কর। ০_£ | সীগাহ 


খালি পেটে বের হয় এবং সন্ধ্যাবেলা ভরাপেটে ফিরে => ৮৮০০৮ ১৮৮1) বহছ ১১৮৮ ৩০৮৮ বাব 
আসে । দ্বিতীয় প্রকার হলো যা অনিষ্ট থেকে আত্মরক্ষা : J মূলবর্ণ (5.৩.৩) মাসদার 30:73 অর্থ- 
করা, সীমানা পাহারা দেওয়া এবং বিপদাপদ থেকে ব্যয় করা । 
EE el ne DA AE. be (০.2 : সকলে । সীগাহ +54৮ ৭৮, বহছ 4০৮০৮ 
অসম্পূর্ণ যেমন হযরত বেলাল (রা.) কে হুযুর ন | $ মূলবৰ্ণ ( ) মাসদার £5491 অর্থ- 
বলেছিলেন- Bo ৫221৮ Mh Crt শ 

৬১৩ ০৯৯০ 2 ৬71 জমা করা, সমবেত করা । 
তি (বেলাল তুমি ব্যয় কর এবং আরশওয়ালার 
নিকট কম দেওয়ার আশঙ্কা করো না।) এ প্রকার আয়াত : ৬৪ 


PADS 


তাওয়াকুলের অনুমতি প্রদান করা হয়েছে, কিন্তু তার | 51: সে অনুসরণ করেছে। সীগাহ এ ৮৮:৮১ 
দাওয়াত দেওয়া হয়নি । বহছ ১, , ৬০০ বাব J! মাসদার £ 331 
মূলবর্ণ (৫6 -৮-০) অর্থ- অনুসরণ করা; অনুকরণ 


আয়াত : ৬২ | 
০7০ ০ করা; কারো কথামতো চলা। 
1১45 : তারা ইচ্ছা করে । সীগাহ ৮৮০ 5১০ ই J 
বহছ ১১৮ (০৯০ বাব ১১! মাসদার 531531 আয়াত : ৬৫ 
মূলবর্ণ (১. ১-)) অর্থ- ইচ্ছা করা । Ke ১৮৮৮; : তুমি উদ্বুদ্ধ কর । সীগাহ ৮০৮ ৪7, ১০1) বহছ 
এ; ৮ : আপনার জন্য যথেষ্ট । বাব 9,5 -এর | ০৯৬ ৮! বাব এ মাসদার 
মাসদার। ৷ 3১,০01 মূলবৰ্ণ (১৮-১-0 অর্থ- উৎসাহিত 


ar ও ৷ সীগাহ করা; উদ্বুদ্ধ করা; প্ররোচিত করা । 


2 54০ বহছ ৩,৮০০ (১৯০ বাব £4 OT A 

মাসদার [451 মূলবর্ণ ( (৫-১-2) অর্থ- প্রতারিত | ১4 LS: ধৈর্যশীল । সীগাহ ০১০৯ বহছ ০ 
করা; ধোকা দেওয়া । 9 যমীর » ৮ ১ ১) _ বাব 9,5 মূলবর্ণ (,. ০. চিলি 
মাফউলে বিহী। অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । 


জারি রানা দারার 


-৯১৩০০০৯৩৬০৯০০০৪০৪০৪০৩৪৪০০০৪৩৪৩০০৪০৩০৪৯৬০০০৪৪৯০৮৮০৪০০৪৪৩৬৬৩৯০৮৮৮৪৪৪৬৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪৮৪০৪০৪৪০৪৩০৪ড৩৩ এত তনতততশততততিত৬গগতততিতততত্গতক্ততততক৯ততসত৬৯০ড৩৮৩৪৩০৩০৩৩৩০০৬৪০৬৬০০৮১০০৮৪০০৯৯৪৪৩৪৯৮০৬০০৩৪৪০০৬০০৩৩ককত৯০৪০৬০০৬০০৪৮৬০০০০৬০০৬১০৪০৪০০৪০৪৯৪০৩৪৪০০৬৬৪৬৩ 


৩ বহছ ৩৯, (১৯ বাব ৬/5 মাসদার 


21৪) মূলবর্ণ (০... 6) অর্থ_ বিজয়ী হওয়া; 
সফলকাম হওয়া । 


পা ভি ne 


SLL YG CE RN রা 
৬১5) - (= বাব ₹: মূলবৰ্ণ (.. ও - ৪) 
মাসদার 201 অর্থ- বুঝা; অনুধাবন করা; জানা । 


আয়াত : ৬৬ 


A 


Ld 7 ০ 
০৩ : ধৈর্যশীল । সীগাহ ০৮৮1 বহছ ১৮৩ 


PAE ME 


বাব এ) মূলবর্ণ (১. ২১০০) ইল 
অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । 


আয়াত : ৬৭ 


ৃ ন টি পা তিতা 
৷ (৮ : নবী; পয়গান্বর । একবচন; ভা 


নি 


৩৫01: এখন । সময়জ্ঞাপক শব্দ। ০৯১ এর উপর সর্বদা ৃ 


যবর থাকে ৷ শুরুতে যে এ। আছে ৮২১7 ১৮৮ 
[নির্দিষ্টকরণের জন্য] । কারো মতে অতিরিক্ত । কিন্তু 


তা থাকা আবশ্যকীয় । 

১৮৫০০): ধৈর্যধারণকারীগণ। সীগাহ 95 ₹-২৯ বহছ 
৬৪১৮ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (১ ৬১. ০) মাসদার 
2 * ০» 7 অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । ইমাম 


রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন ,*_ অর্থ 
নিজেকে শরিয়তের চাহিদা অনুযায়ী বিরত রাখা । 


সুতরাং ,*_ 5 একটি ব্যাপক অর্থবোধক শব্দ, যা : 


বিভিন্ন অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে বিভিন্ন নামে অভিহিত 


রা যেমন- বিপদে নিজের নফসকে স্থির 
রাখাকে »+_০ বলা হবে; এর বিপরীত হলো (৮? 
EE Gets NEE ETE Io 
তাহলে তাকে বলা হর্বে £2 বা বীরত্ব, > 
[ভীরুতা] হলো এর বিপরীতার্থক শব্দ । তেমনিভাবে 
বিষ্নকারী বিপদের সময় হলে তাকে বলা হবে 
১৪2৫) (প্ৰসন্নতা; উদারতা] ১ [সঙ্কীর্ণতা] হলো 
এর বিপরীত শব্দ। কথা গোপন রাখার ক্ষেত্রে হলে 
তাকে বলা হবে ১০5 [গোপন করা] আর J [কথা 
ফাস করে দেওয়া] হলো এর বিপরীত শব্দ। আল্লাহ এ 
সকল কাজকে »:-5 নামে অভিহিত করেছেন । 

২15: তিনি ভার লাঘব করেছেন । সীগাহ 9১০ ২০1) | , 
৯:০৪ বহছ ১১৮০৮ ৩৮ বাব 4৯৮5 মূলবর্ণ 
(৩.৩. 0 মাসদার 45% অর্থ- লাঘব করা; 
হালকা করা; সহজ করা । 


তি : যুদ্ধবন্দী । বহুবচন; একবচন- £ রা 


রর 


৬০৩৬ ১৫ ৮৯15 বহছ ৮১১০৮ শশও ৮০ বব 
৮9] মূলবৰ্ণ (১. -৩) মাসদার $5৩3 অর্থ- 
অধিক রক্তপাত ঘটানো । 4-$ 5.51 অর্থ কোনো 
কিছুতে খুব বেশি বাড়াবাড়ি করা । যেমন- জিন 


১০15 হত্যায় বাড়াবাড়ি করা । 


SLA 


১০০: : সামঞ্জী । একবচন, বহুবচন- ১৮1৮ 21 ও 


Gog» 


৮১, আল্লামা সাইয়েদ মুরতাজা যুবাইদি তাজুল 
উর্সে লিখেছেন- ভি বর্ণে যবরযোগে] অর্থ 


পার্থিব ক্ষণস্থায়ী সম্পদ এবং 2, (0) বর্ণে ০৯৪. 
যোগে) স্বর্ণরৌপ্য ব্যতীত অন্যান্য পার্থিব সম্পদ। 
বহুবচন ৮১7 আসে । সুতরাং কমবেশি যে কোনো 


- ed 


সম্পদকে 4 ০৮ বলা হয়। হাদীসে রয়েছে- 


৫ পিচ ৮৩ 2৩০ তা পণ ৬ ৩৮4 
3 জাতি ENE ১) 
> 0 (দুনিয়া হলো বিদ্যমান সম্পদ যা থেকে সৎ- 
87 নারি রর 


পারবি সকল সম্পদকে ১, 2 সি HEE 
সম্পদকে ০৮০ বলার কারণ সম্পর্কে আল্লামা 
শওকানী বলেন- ২৮৮০ Cl Se তিনি 
2০ পাঠে পি A 
০১৮১ ৮ ৪০-9 ০৮১০৪ ধু পার্থিব 
সম্পদকে 5,4 বলার কারণ হলো তা অস্থায়ী ও 


ধ্বংসশীল |] 


১৮4২ সে কামনা করে। সীগাহ »-/০ 54 4৮১ বহছ 


৬১১ (৮ বাব J! মূলবর্ণ (553 ১) 
মাসদার 5১141 অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হে: আল্লাহর বিধান। এটি বাব -এর মাসদার। র 


লেখা; লিপিবদ্ধ করা । পবিত্র কুরআনে 495৫ শব্দটি 


বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন- লেখা; লিখিত : 


বস্তু; তাওরাত; ইঞ্জিল; আসমানি সহীফা; কুরআন; 
লাওহে মাহফুয; আল্লাহর বিধান; স্বভাব; আল্লাহর 
জ্ঞান; আমলনামা; আল্লাহপ্রদত্ত দলিল । 


"££ £ 1: তোমাদের উপর আপতিত হতো, 
তোমাদেরকে স্পর্শ করত । শুরুতে ০১ তাকিদের 
জন্য । £2 সীগাহ এ ১০ |, বহছ ০৬ 
১, বাব ৮৮ মাসদার ১ মুলবর্ণ (৬+- ৬ - - rl 
অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া; আপতিত হওয়া ৷ যমীর 
মাফউলে বিহী। 


oor 


৮১৮ : তোমরা গ্রহণ করেছ। সীগাহ »--* ৮ 
সিটি পপ 


49 মূলবর্ণ (১.৯. 1) অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা। 


: শাস্তি, আজাব । একবচন: বহুবচন- রি 
: মহা; বিশাল । সীগাহ ১ ১ বহছ | 


রা 99) মাসদার ২০. 
বড় হওয়া; মহান হওয়া । 


রি 


১ 


আয়াত : ৬৯ 
ও -$ ০৯ 
|৯1-$ : তোমরা ভোগ কর; তোমরা আহার কর । সীগাহ 
লে ক 5 FANT 
7 মূলবর্ণ (১. এ.) মাসদার 25 অর্থ- ভক্ষণ 
করা; আহার করা; ভোগ করা; খাওয়া । 


হি / 
০১, ০ বাব 22 মাসদার 


+25৯11০2। মূলবর্ণ (, ৩-6) অৰ্থ- সাফল্য 
লাভ করা: গনিমত অর্জন করা । 


94৮: হালাল; বৈধ । বাব 2 -এর মাসদার । 
৮: : উত্তম; ম; পৰিত্ৰ। সীগাহ ০: এ বহ 


চর ঠা অর্থ- উত্তম হওয়া; পবিত্র 


হওয়া । 


চালের -) মাসদার $ না 
অর্থ_ ক্ষমা করা; মাফ করা। 
ঠ০ 2 


* ২৮১ : পরম দয়ালু। সীগাহ ১ ১৮1) বহছ | 
হি 86 *-০-১) মাসদার 
5 59/এটি আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
0752 এটি ব্যবহার হয়। 
পবিত্র কুরআনে হুযুর এ -কে ০5 5% বলা 
EE EEE ০ 
সত্তা যার কাছে চাওয়া হলে তিনি দান করেন; আর 
Ao 


£:-») হলো এমন সত্তা যার কাছে চাওয়া না হলে 
তিনি ক্রুদ্ধ হন। 


আয়াত : ৭০ 


loo 


৪৬৬০৯ : যুদ্ধবন্দী । বহুবচন; একবচন- > 


f so 2 


i টি 


: তিনি তোমাদেরকে দান করবেন ৷ সীগাহ 
গন >|, বহছ ৮১১৮৮ (4 বাব 


৮৪| মূলবর্ণ ($- ৩.1) মাসদার 7291 অর্থ- 
দান করা। 


৮ & ৬ : তিনি ক্ষমা করবেন। সীগাহ ,_55_, ১1) 
১০৩ বহছ ১১,০০ ৮০০০ বাব কপ মাসদার 


+0 মূলবর্ণ ( (--০-%) অর্থ- ক্ষমা করা; 
মার্জনা করা। 
আয়াত : ৭১ 


4. |: যদি তারা ইচ্ছা করে। 152 সীগাহ ২ 
শু ৮5০৪ বহছ ১, (১৮ বাব ১০২৪ 
মূলবর্ণ (১.১. . ১) মাসদার 594 অর্থ- ইচ্ছা করা; 
কামনা করা। 


পারি ww 


2১৯ : বিশ্বাসঘাতকতা, চুক্তি ভঙ্গ করা । বাব 7.47 - 
এর মাসদার ৷ মূলবর্ণ (১-9-0) জিনস 59, -৯৯| 
অর্থ- বিশ্বাসঘাতকতা করা; চুক্তি ভঙ্গ করা । 
ee 9 


০৩৯৪: UE HEE 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মূলব্ণ (১-১-0) মাসদার 5501 অর্থ- বিশ্বাস 
ভঙ্গ করা; বিশ্বাসঘাতকতা করা । 

+1: তিনি শক্তিশালী করেছেন। সীগাহ ১০ ১০, 
৮১৭০ বহছ ১০ লি 
53১ মূলবৰ্ণ (১. *) অর্থ- সক্ষম করা; 
নি ধর 


আয়াত : ৭২ 


LE তারা হিজরত করেছে। সীগাহ ৮-১* ৮৯ ূ 


শী পার্টি | পাপা পাটি 


১০৪১৪ বহছ ১১,০০ ৮০ বাব 2০45 মাসদার 
লিও | মূলবর্ণ (১-৫-$) ) অর্থ- হিজরত করা; 
দেশত্যাগ করা। 


৮২৯ তারা জিহাদ করেছে। সীগাহ +৪১ ০ 


(১. i 2) মাসদার £59 অর্থ- জিহাদ করা; 
চেষ্টা চালানো; কষ্ট করা; পরিশ্রম করা । 


EL Mies ct Sore 


ও | 


|))| : 


{বন ূলব্ণ (১:51 অর্থ- আশ্রয় প্রদান করা, 
আশ্রয় চাওয়া । 

কি বন্ধু । বহুবচন; একবচন- রে অর্থ- 
সাহায্যকারী; অভিভাবক । 


চি : তারা হিজরত করেনি । সীগাহ > | 


১১১১ এই হুদ? বাব 2075৮ মাসদার 
Pad 7 Po 


£241 মূলবর্ণ (,- £-*) অর্থ- হিজরত করা; 
স্বদেশ ত্যাগ করা। 


পালি 
শপ তারি 


৮8 তাদের অভিভাকত্ত 5295 মুযাফ > মুযাফ 


ইলাইহি 15:44 মাসদার । বাব ০: জিনস ২ 


০১৪ মূলবর্ণ ($-এ- 4) অর্থ- বন্ধুত্ব করা; সাহায্য 
5 


EE ০6৩৪ 


না কনে শ্ত। ১০২০ ঈগাহ 


শিট! ৫ ০০০৩), মাসদার 


করেন 


এটি ১০৮ ৃ 
ও: চুক্তি । একবচন; বহুবচন- ১1৯ প্রতিশ্রুতি; 


বাব 45 মূলবর্ণ (,. ০-৩৮) মাসদার ৮2৮ 
অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 
আয়াত : ৭৩ 
: ফিতনা । একবচন; বহুবচন- 2 ফিত তনা; ফাসাদ, 
ূ ১৮ 
..$ : বিপর্যয় । বাব ৮ -এর মাসদার । 
IE বড়; মহা । সীগাহ ৮১ ৮1) বহছ ১-০ = 
বাব ₹৮৫ মূলবর্ণ (,. ৩: গাল 
বড় হওয়া; মহৎ হওয়া । 
আয়াত : ৭8 
তি, 
| ৮৮৯০: ক্ষমা । বাব 5,25 -এর মাসদার । অর্থ- ক্ষমা 
করা; মাফ করা । 


ূ 
এ শি | : সম্যক দৃষ্টা । সীগাহ 9১০ ০৮1১ বহছ ০০৩ | 
ৃ 


|, 
| ৬০১ £ 
ES 


২১: সম্মানজনক । সীগাহ ১০ ২৮1 বহছ -০০৮- 


বাব ৮৫ মূলবর্ণ (*-১-৪) মারার 
রর Se সম্মানিত হওয়া । 


আয়াত : ৭৫ 
oo 9A 


[৮ ,|: ওয়ালা; বিশিষ্ট । এটি বহুবচন । এর কোনো 
একবচন নেই । কেউ ',$ কে এর একবচন মনে 
করেন। 5) অবস্থায় 1});/ আর নসব অবস্থায় এ৪% 
হবে। 

রুদ্র আত্মীয়স্বজন, আত্মীয়গণ । বহুবচন; একবচন 
> অর্থ- জরায়ু; মায়ের পেটের এ স্থান যেখানে 
সন্তান অবস্থান করে । রূপকার্থে আত্মীয়তার অর্থেও 
ব্যবহার হয়। কারণ আত্মীয়গণ পরস্পর একই জরায়ু 
থেকে সৃষ্টি হয় । 


: জীবিকা । বাব 727 -এর মাসদার। 


রা র্যা দ্র 


রা 


আয়াত : ১ 
,: সম্পর্কচ্ছেদ । বাব €-১: -এর মাসদার । অর্থ- 


রর 


সূরা তাওবা : মদীনায় অবতীর্ণ 


আয়াত : ১২৯, রুকু" : ১৬ 


12 


FY 


রি 


্‌ ৯: দিন। একবচন, বহুবচন 2৫ 


”_ অব্যাহতি পাওয়া; নিষ্কৃতি পাওয়া; দায়মুক্ত হওয়া । ৷ 


এখানে উদ্দেশ্য হলো মুশরিকদের সাথে 


মুসলমানদের যুদ্ধ না করার যে চুক্তি হয়েছিল তা 
থেকে সম্পর্কচ্ছেদ করা উদ্দেশ্য । 


০4০০০ 


শার্ট পার্টি পার 


৫): হজ । বাব 72 -এর মাসদার | হজ করা; ইচ্ছা 
এবার 
রা 
করা ও আরাফায় অবস্থান করাকে হজ বলা হয় । 


০০২১০: তোমরা চুক্তিতে আবদ্ধ হয়েছিলে ৷ সীগাহ | লি মহান; বড়। সীগাহ ৮5১ ১৮১ বহছ | 


০০৩৮ ১০ শ্রীশীলী বহছ ১০টি Sei ATT 


2 পা শি শর্ট PLOT 


অর্থ- চুক্তিতে আবদ্ধ হওয়া । 


172 মূলবর্ণ (১-১-6) মাসদার 4৯৮১1 


| 
| 
। 


৩৮৪০০ : মুশরিকগণ। সীগাহ ৮5১ ৮৮৯ বহছ 1 


7২৮৮9 বাব ০৮২৪| মূলবর্ণ (এ. )- ০১) মাসদার 
০53 অর্থ- শরিক করা। 
আয়াত : ২ 
নিট তোমরা পরিভ্রমণ কর । সীগাহ 9১০ ৮২৯ 
৮০৬ বহছ 5১,০ ০০৮ ৮ বাব ০৩ মূলবর্ণ 
(0-4-৮) মাসদার {= 0501 অর্থ-ত্্ ভ্রমণ করা; 
ঘোরাফেরা করা । 


PE Ed 
ন মাসসমূহ । বহুবচন; একবচন £4; বহুবচন. 
2 ঠ০ 2 ৩ 


১4৩১৩ আসে । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
পিতা 

যত ও : হীনবলকারী । সীগাহ ৮১ ৮৯৯ বহছ 

J ০5 বাব J মূলবর্ণ (). €-0) মাসদার 

“5৩০১3 অৰ্থ- অক্ষম করা; হীনবল করা । 7১৮ 
ছিল। ইযাফতের কারণে ১) পড়ে গেছে। ডি: 

১: লাঙ্থিতকারী ৷ সীগাহ $5 |, বহছ 
503 বাব J মূলবর্ণ (৬- - ১-0) মাসদার 
21৯41 অর্থ- লাঞ্ছিত করা; অবমাননা করা । 


আয়াত : ৩ 


Be oer 
31১1 : ঘোষণা । বাব } = -এর মাসদার । ঘোষণা করা; 
অবহিত করা । 


লোগ্নাতুল কুরআন (১ম) ২৯-ক 


| এ 5 বাব 7৮ মূলবৰ্ণ (১ ৩-৩) মাসদার 
$41 অর্থ_ বড় হওয়া; সম্মানিত হওয়া; মহান হওয়া । 
এখানে ৮: £ দ্বারা কি উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে 
কয়েকটি মতামত রয়েছে। ইমাম যুহরী, শা‘বী, আতা 
প্রমুখের মতে হজ উদ্দেশ্য । কারণ উমরাকে ছোট 
হজ বলা হয়। তাই উমরা থেকে হজকে পার্থক্য 
করার জন্য হজের সিফাত”৫ আনা হয়েছে। হযরত 
ওমর, ইবনে ওমর ও ইবনে যুবাইর (রা.) গণের 
মতে এর দ্বারা জিলহজ মাসের ৯ তারিখ তথা 
আরাফার দিন উদ্দেশ্য । হযরত আলী ও মুগীরা ইবনে 
শো'বা (রা.) -এর মতে, এর দ্বারা জিলহজ মাসের 
১০ তারিখ তথা কুরবানির দিন উদ্দেশ্য । 


নি :দায়মুকত। সীগাহ ০5 ৬৮1১ বহছ,)-০৮/-। বাব 
= মূলবর্ণ (1. ,. ৮) মাসদার ৮1৮৮7 অর্থ- 
কিনি 


*_:5 : তোমরা তওবা করেছ। সীগাহ ৮55, ২৯ 
টে বহছ ০১৮৯ ৮৮৮ বাব ০ মাসদার 
১৮ মূলবর্ণ (২১. ১- ৩) অর্থ- তওবা করা: 
পাপকার্য থেকে ফিরে আসা তওবার সংজ্ঞায় ইমাম 
১:০]। রি এ 

৮০০০৯) 77606) তওবার অর্থ হলো গুনাহর 
পর বান্দা নেকীর দিকে প্রত্যাবর্তন করা ।):+ শব্দ 
2) ও ৬ম উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয়। সেলা 
ব্যতীত অর্থাৎ *১১ হলে অর্থ হবে তওবা করা; 
আল্লাহর প্রতি মনোযোগী হওয়া । আর যদি 2 দ্বারা 
মুতা“আদ্দী হয় তখন অর্থ হবে আল্লাহ তওবা কবুল 


ক 


চিনা াপিসরারনকাজজজ 


odors rors 


করা । তওবা কবুল হওয়ার শর্ত চরটি । ১. পাপকে : 


মন্দ মনে করে তা বর্জন করা। ২. যা ভুলক্রটি হয়েছে 
তার জন্য খুবই অনুতপ্ত হওয়া । ৩. পুনরায় উক্ত পাপ 


না করার দৃঢ় সংকল্প করা। ৪. যে সমস্ত কাজের 
ক্ষতিপূরণ সম্ভব তার ক্ষতিপূরণ দেওয়া । যেমন বান্দার 
হক হলে তা আদায় করা; আর আল্লাহর হক হলে যদি 
তা কাজা করার মতো হয় তা কাজা করা । এ চারটি 
শর্ত পাওয়া গেলে তাকে তওবা বলা যাবে। 


০5/০৫/০৫49 


টিউনটি ১. যারা যিকর LL ৃ 


শর্ত | 


মূলবর্ণ (৬.১). ) অর্থ- বিমুখ হওয়া; পৃষ্ঠপ্রদর্শন 
CN Ue 
সরাসরি মুতা'আদ্দী হয় তখন এর অর্থ হয় কারো 


০১০ সবার মসলার 2301 ভি তোমরা পূর্ণ কর। সীগাহ ৮২৯ +5১ 


সাথে বন্ধুত্ব করা; কোনো কিছু উঠানো, বহন করা 


5 ৮৮ 6 RIEL: EE 


এবং গভর্নর হওয়া । যেমন- ৫ ৮০১ 


ভি 


55 [তোমাদের মধ্য হতে যারা তাদের সাথে 


বন্ধুতু করে] টিভি £551; [যে এ বিশাল ৷ 


ও 7৬ poi dd oto cd GS পাতা, 


[তোমার কাছে এই প্রত্যাশা যে তুমি গভর্নর হবে] । : 


আর যদি ০? দ্বারা মুতা'আদ্দী হয় ০০ শব্দগতভাবে 
উল্লেখ থাকুক বা উহ্য থাকুক তখন অর্থ হবে মুখ 


2 


ফিরিয়ে নেওয়া; উপেক্ষা করা । মুখ ফিরিয়ে নেওয়া : 


আবার দু'ভাবে হতে পারে। সেখান থেকে সরে 
যাওয়া অথবা মনোযোগ না দেওয়া ও নির্দেশ না মানা। 


Ow 
৬৪ 
প্রতি 


আস : তুমি সুসংবাদ দাও । সীগাহ ০০৮ ৮5১ sa) 


292 


বহছ ১১, ৮০৮ +! বাব 85285 মাসদার চু 


মূলবর্ণ (,. =.৩) অর্থ- সুসংবাদ দেওয়া । 


ll : শান্তি । বহুবচন £551 


Fe : মর্মন্তুদ, Me 0d Od 
i৬45 মূলবর্ণ (, J. টমাসদার-231 
অর্থ- কষ্ট পাওয়া ৷ 

আয়াত : 8 


SE তোমরা চুক্তিতে আবদ্ধ হয়েছিলে । সীগাহ 
টি টে হা 2 


Orr Ado 


2 */ : তোমাদের চুক্তি রক্ষায় কোনো ক্রুটি 
করেনি । সীগাহ 5 5১০ ০ বহছ ৮ 
১ ie ০৯৪ ০১ টি এট বাব ০৪০, 
মূলবর্ণ (১০. . ৩) মাসদার এও 2৮87) 
অর্থ- ক্রটি করা; হ্রাস করা। 


1১১৮৮: ") : তারা সাহায্য করেনি । সীগাহ শে ৯ 
উস ৮54৭০ নিরিহ ০0১ এ+ এ 
Smt ৪? বাব 215০5 মাসদার 


Por পারা পরি 


৮৯৮] মূলবর্ণ (১-৯-৬) অর্থ- একে অপরকে 
সাহায্য করা: সহযোগিতা করা। 


co >? 
ww 


Pro 


বহছ ৩,৮০০ ৮৬৮ ৮! বাব ১31 মাসদার 2255, 


মূলবর্ণ (..».৩) অর্থ- পূর্ণ করা । 
 অৰ্থ- সময়কাল 


১১০৪ : মেয়াদ । একবচন; বহুবচন- ৩ 
নিদিষ্ট সময়; মেয়াদ । 


আয়াত : ৫ 


পাশ পার্টি পার্টি ৩ 


কাজকে উঠিয়েছে] 5155 01:22. (++: সে অতিবাহিত করেছে। সীগাহ ৮০০ এ 


০ বহছ ৩১,১৮৯০ ০ বাব J! মাসদার 
4531 মূলবৰ্ণ (-১-০-) অর্থ- অতিবাহিত 
করা; অতিক্রম করা । 

চি ছা: নিষিদ্ধ মাসসমূহ ৷ ৮: বহুবচন; 
একবচন- 4% মাস ।4৮০-) বহুবচন; একবচন >> 
অর্থ- নিষিদ্ধ; হারাম । নিষিদ্ধ মাসসমূহ দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো ১. জিলকৃদ; ২. জিলহজ; ৩. মুহাররম; 8. 
রজব । প্রাক ইসলামি যুগে এবং ইসলামের প্রথম 
যুগে এ চার মাসে যুদ্ধবিগ্রহ নিষিদ্ধ ছিল । পরবর্তীতে 


তা রহিত হয়ে গেছে। 


oper 


ap (১-০-{)মাসদার ১১৯১১ 


- চুক্তিতে আবদ্ধ হওয়া । 


"---৯$ : তোমরা পাবে । সীগাহ ৮০৮৮ ৮5৭ 
বহছ ১,৭০ -৬ বাব 25 মাসদার+১৫+ 
মূলবর্ণ (১-৫- 5) জিনস $$! )_২ “অর্থ পাওয়া; 
অর্জন করা । 


1১০৮ : তোমরা গ্রহণ করা, তোমরা ধর। সীগাহ (৯৯ 


HG SM CEN EN TE 
জিনস “১ ১৬৯৫ মূলবর্ণ (১-- ) মাসদার 9১৭1 
অর্থ- ধরা; গ্রহণ করা; বন্দী করা; সেল 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ২৯-খ 


দার NIE 


রি? তোমরা অবরোধ কর । সীগাহ 9১০ ৮৯ 
৯০৬ বহছ ৩,৯০ ১০৬৮ =! বাব ৮০০ মাসদার 


>| মূলবৰ্ণ (,. ০-0) অর্থ- বন্দী করা; 
কোণঠাসা করা; বাধা দেওয়া । 


১. oS 


laid NEL MLL রা 
2৮201 মূলবৰ্ণ (১-৫-ও) অর্থ- উপবেশ করা; 
A ওৎ পাতা । 

০০৮৪ ‘খাটি । সীগাহ 5 >|, বহছ 5,৮ ৮-০! বাব 
£47 মূলবৰ্ণ (১. ৮-১) মাসদার £51 অর্থ- 

, , পাহারা দেওয়া; পর্যবেক্ষণ করা । 

5. 47 
৮৮, ৩ ৩ 

71৯৫1 মূলবর্ণ (১-০ . ১) অর্থ- ছেড়ে দেওয়া 

মুক্তি দেওয়া; যেতে দেওয়া । 


S22 


১:৮৮ রাস্তা; পথ । একবচন, বহুবচন- রা 
আয়াত : ৬ 


লিল তোমার কাছে আশ্রয় প্রার্থনা করে। সীগাহ 
পি পাত ৩ OT 


J" মূলবর্ণ (১ * ১) মাসদার ০৮৮৮1 
অর্থ- আশ্রয় প্রার্থনা করা ।.এ যমীর মাফউলে বিহী ৷ 

৮ ‘তুমি তাকে আশ্রয় প্রদান কর। সীগাহ ৮১ ১৮1) 
৮৮৬৮ বহছ 5১, ৮৮৮৯ ৮ বাব J মূলবৰ্ণ 
(১--1) মাসদার $23 অর্থ- আশ্রয় দেওয়া। , 
যমীর ৮০০৬ 55 >|, মাফউলে বিহী। 

“২451 :তুমি তাকে পৌছে দাও ৷ সীগাহ 55০ ১৮১ 
১০৬ বহছ ০৮৮৮৬ ৮ বাব ০০০০! মূলবর্ণ 
৪ ৩. ৩) মাসদার {১২১ অর্থ- পৌছে দেওয়া । 


EE ‘নিরাপদ স্থান সীগাহ 5 ৮15 বহছ ৮1 
০০৮ বাব = মূলবর্ণ (১.৮- 0 মাসদার £3 
অর্থ_ নিরাপদ হওয়া । 

আয়াত : ৭ 


পি ন 
SLES LAA FBS SE ULE 
AANA Ld 20,7 


{1752 মূলবর্ণ (১. ১-€)মাসদার বিডি 
অর্থ- চুক্তিতে আবদ্ধ হওয়া । 


সূরা তাওবা : পারা-১০ 


2 তারা স্থির থাকে । সীগাহ 5 ০৪৭ লে 
বহছ ৩, ০ বাব J: মাসদার 


31 মূলবৰ্ণ (-- 2-৩) অর্থ- সোজা হওয়া. 


সঠিক হওয়া; স্থির হওয়া; অবিচল. হওয়া । 


ূ পা পা 


i RG £24: অৰ্থ- অটল 
থাকা; স্থির থাকা । 
আয়াত : ৮ 
|, ৩|:যদি তারা জয়ী হয়। ১/ হরফে শর্ত । 
1১৮ সীগাহ ০5 54০ (=> বহছ ৫১০ 


পপ 


৩১৮০ বাব 5 মূলবৰ্ণ (১-৯--৮) মাসদার 


*4 £1 অৰ্থ- প্ৰাধান্য লাভ করা; বিজয় হওয়া । 


1১৯১৮ ১ :তারা মর্যাদা দিবে না। সীগাহ 5১০ ০৯৯ 
৮৮ বহছ ১১৮৯০ (১০০ ১৯০০০ বাব 225 
মূলবর্ণ (২. 3. ১) মাসদার ৮৪৮) অির্থ_ রক্ষা 
করা; তত্ত্বাবধান করা; পর্যবেক্ষণ করা । 


৷ আত্মীয়তা । চুক্তি; অঙ্গীকার; হলফ ৷ ইমাম রাগেব 
(র.) লিখেছেন চুক্তি; অঙ্গীকার ও আত্মীয়তার 
প্রতীয়মান অবস্থাকে 01 বলা হয় । যখন কোনো বস্তু 
এমনভাবে চমকাতে থাকে যা অস্বীকার করার উপায় 


৪ ৬, 


থাকে না তখন তার জন্য $5 [তা চমকাচ্ছে! শব্দ 
ব্যবহার করা হয়। ইমাম রাযী তাফসীরে কাবীরে 


লিখেছেন | সম্পর্কে বিভিন্ন মতামত রয়েছে । 
১. চুক্তি; সন্ধি; অঙ্গীকার ৷ কবি বলেন- 


2 ৫১৩০ ডি 
০০৬ সখ ১৪০ ১১ ডি 


[আমরা তার অঙ্গীকারকে মিথ্যা পেয়েছি; অথচ 
ET RO 
অঙ্গীকার নেওয়া হয়েছে। 
২. রিভার 


শি ৪ ক 


[শপথ, তোমার প্রাণের! কুরাইশদের সাথে ৫ তোমার 
আত্মীয়তা এমন উ্ত্রীশাবকের আত্মীয়তা বা নৈকট্য 


http://e-iIm.weebly.com/ 


উটপাখির সাথে যেমন] এখানে এ| অর্থ আত্মীয়তা 
নেওয়া হয়েছে। 
শপথ ৷ যেমন হযরত আউস বিন হাজার বলেন- 

2 

3০৫5 বুও 25 ০০০ 
(বনু মালিক না হলে এবং শপথ যাদের অনুসরণ করা 
হয়েছে, বনু মালিকদের মাঝেই রয়েছে দান ও 
টুক 
বলেছেন- GOL এন কথা 
আল্লাহ বলেন নি] ৫. যুজাজ বলেন "| অর্থ হলো 
কোনো বস্তুকে ধারালো করা । এ কারণেই বল্নমকে 
£0| বলা হয়। ৬. যুহরী বলেন | হলো ইবরানী ভাষার 
)- থেকে । ০5 অর্থ- আল্লাহ । ইমাম ইবনে জারীর 
তাবারী এ সকল অর্থ উল্লেখ করার পর বলেছেন 
যেহেতু J এ সকল অর্থকে অন্তর্ভুক্ত করে এবং 
আল্লাহ তা'আলা কোনো অর্থকে নির্দিষ্ট করেন নি তাই 
সুকল অর্থের জন্যই তা প্রযোজ্য হবে। সুতরাং 
১০:০5 ৮৮ অর্থ হবে মুশরিকরা 
মুমির্নদের সম্পর্কে না আল্লাহর নাম না আত্মীয়তা না 
কোনো চুক্তি বা অঙ্গীকার আর না শপথের প্রতি লক্ষ্য 
রাখে । [তাফসীরুল মানার খ. ১৮৪] 


. সন্ধি; চুক্তি । একবচন, বহুবচন- £ ১ 


252১: 


2৯ 252: তারা সন্তুষ্ট রাখে । সীগাহ ০৮১ ৮৯ 


৮ বহছ 5১,৯ (১ বাব ১০১! মাসদার 


৮০১ মূলবর্ণ (১. ৮-১) অৰ্থ- সন্তুষ্ট রাখা; 
রাজি রাখা । 
জাতি তাদের মুখ দ্বারা । 1, মুখ; বহুবচন, 


পা Lee 


'বহছ ৩, ০ NEE EE | 


মূলবর্ণ (1. ০.1!) অর্থ- অস্বীকার করা । 


brat 


তি EE সত্যত্যাগীগণ। সীগাহ ৮, > বহছ "| 


74০. $ বাব 42. মূলবর্ণ (3 - - - ৩5) মাসদার : 


3:94 অির্থ- সত্যত্যাগী হওয়া; পাপ করা । 


ভিত অন্তর । বহুবচন; একবচন £5 অর্থ- হৃদয়; মন। 


সূরা তাওবা : পারা-১০ 


ত্গ্ক্ত্রগ্ত্রঞ্রণ্তকগেতত৩৬৬৩৮৪০০৮৯৬৭৪৪০৯০৬৯০৪৯৩৯৭৪০৪৭৪০৪১৮৪৪০৪০৪৪৯৪৪৪৪৪৪৩র৪৪৪৪৪৪৪৪৬৪০০এ৪৪ও৪৪৬৪৪৪০৪৪৩৪৪৪৬৪৪৩৩৩৪৪৪১৪৪১০৪৫৪৪৪৪৪ ৬৪ 


আয়াত : ৯ 
1422. তারা বিক্রয় করে। সীগাহ ১-১৬ ০৪3৫ 
পাশ. 
বহছ ৩,২০ ৮৮৬ বাব 40901 মাসদার/ 
Rt . ). 2) অর্থ- বিক্ৰয় করা; ক্রয় করা। 


2: মূল্যে । ইসম । বিক্রেতা বিক্রীত পণ্যের বিনিময়ে 
EU RE ১০ 
০22 


চি তারা নিবৃত্ত করে। সীগাহ ৬১০ ৮০৮৯ 
বহছ ১, ০৮ বাব 424 মাসদার 40 
মূলবর্ণ (১. ১০:০০) অর্থ_ নিবৃত্ত করা; বাধাপ্রদান 
করা; বিরত রাখা । 


আয়াত : ১০ 
ঠা জিতু 048 
এ বহছ ০১১০৯ (০৩ ০০১ 5 বাব পা 
মূলবর্ণ (০.3.৩) মাসদার 4১5) অর্থ- রক্ষা 
করা; তত্ত্বাবধান করা; পর্যবেক্ষণ করা । 


রিড সীমালজ্ঘনকারী । সীগাহ ১54 > বহছ 
J | বাব ১৮০৪] মূলবর্ণ (১- ১-) মাসদার 
% বাৰ্থ সীমালজন করা; সীমা অতিক্রম করা । 


আয়াত : ১১ 

[75 2.3: অতঃপর তারা যদি তওবা করে। 1৮45 

সীগাহ ১.০ 54 ০৯ বহছ ৩১,৮ ০০৮ বাব 
747 মূলবৰ্ণ (০.১.৩০) মাসদার 17,01 অর্থ- 
তওবা করা; পাপ থেকে ফিরে আসা; প্রত্যাবর্তন 
করা । এটা যদি | দ্বারা ৪4৯ হয় তখন অর্থ হয় 
আল্লাহর দিকে প্রত্যাবর্তন করা; তওবা করা । আর যদি 
15 দ্বারা ৬-- হয় তখন অর্থ হয় তওবা কবুল, 
করা; তওবার তাওফীক দেওয়া । যেমন-5 ৫ 


হি 


০) ৫৮1 [অতঃপর তাদেরকে তওবার 
তাওফীক দিয়েছেন যেন তারা তওবা করে| ইমাম 
খাত্তাবী বলেন- রি] ১৯] রর 14 EA: 
৯ শি! [তওবার অৰ্ঘ হলে পুনা গুনাহ 
করার পর পুণ্যের দিকে ফিরে আসা] 


০7৮1 2 
USES LEE EES. তারা তোমাদের দীন 
” -_ সম্পৰ্কে ভাই । 51,51 বহুর্বচন, একবচন- {{ অর্থ- 


ভাই; ভ্রাতা । 


পপ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


১৪778 সি 86৩ 4557257885 রা ভারা পারা 9১০... 


টনি 


লিকার রত 


(১. ০-৩) মাসদার 4০45 54 অর্থ- বিশদভাবে 
বর্ণনা করা; ব্যাখ্যা-বিশ্রেষণ করা; খুলে বলা । 


আয়াত : ১২ 
279০৩ 
৯২ তারা ভঙ্গ করে। সীগাহ ০ +০ ৫ বহছ 
(৩.৩.৩) অর্থ- চুক্তি ভঙ্গ করা; মিথ্যা; এমন 
দুঃসাধ্য কাজ যার কারণে মানুষ অঙ্গীকার ভঙ্গ করে। 


এত 


১4! প্রতিশ্রুতি, শপথ । বহুবচন; একবচন- ৮ তি 


০০৮ পাতার 


ab রা হজ কয়ে। dt ০4০, 


বহ ০৮০০ ০০০ বাৰ আসার ০১ 
(১-৫-৬) অর্থ- দোষারোপ করা; বিদ্বপ করা । 


Es 


Dod 


৩১ 'দীন। একবচন; বহুবচন- ১৬১1 


EEE কারাদ 


মূলবর্ণ (১-০ - 5) অর্থ- যুদ্ধ করা; সংগ্রাম করা । 


লা au একবচন 7৮৫1 ইমাম; নেতা । 


পট পি পটে পাশা 


১১ তারা যেন ফিরে আসে । সীগাহ 5১ ৫৯ 


১৮৪ বহছ 5১, (১ বাব J মাসদার 
# ৩6 


“৮2২1 মূলবর্ণ (৬ -১-০) অর্থ- বিরত হওয়া; 
ফিরে আসা; নিবৃত্ত হওয়া । 


আয়াত : ১৩ 


করেছে। সীগাহ 5 5১০ 


EWN Es ono 
_মুলবৰ্ণ (,- *-১) অর্থ_ ইচ্ছা করা; সংকল্প করা । 


০৮! বহিষ্কারকরণ । বাব J -এর মাসদার । অর্থ- 


আট 


বারা লারা 
4: ERA 


মূলবর্ণ (1. ১. ৩) অর্থ- সুচনা করা; শুরু করা: 
at 


oc পাতা ও 
4-5-০! তোমরা কি তাদেরকে ভয় কর? শুরুতে 


Aor ০ A 


হামযাহ প্রশ্ববোধকের জন্য । ১,১৯০ সীগাহ ৮৯ 


+০৮ ৮৮ বহছ ১১৮৯০ (১০ বাব ৮৮ 
৮ (- is সারা 
আয়াত : ১৪ 


A 

১৩, (তোমরা যুদ্ধ কর। সীগাহ $১ ৮৯ 
জাপা EET স্টার 
মাসদার 02701 21500 মূলবর্ণ (J. ৩ 


অর্থ- পরস্পর যুদ্ধ করা। 


০. ৮৮ 


এ ‘তিনি শাস্তি দিবেন। সীগাহ »_45 |, 
৬৮৮৪ বহছ ৮১১ (১৮ বাব ০ 


১৮০১৫ ০ 


মাসদার ৮১৯-1 মূলবর্ণ (- ১-6) অর্থ- শাস্তি 
দেওয়া। 


"৯১৮: ‘তিনি তাঁদেরকে লাঞ্ছিত করবেন । সীগাহ 
৬৮৮ Si >| বহছ ০৪০ £১৮০ বাব 
J! মাসদার 21৯1 মূলবর্ণ (৬-১-0) অর্থ 
লাঞ্চিত করা; লজ্জা দেওয়া ৷" ৮৪ যমীর ৮৮১০ ৮৯৯ 
৬০৮৪ মাফউলে রা 
কারণে যজম অবস্থায় শেষের পড়ে গেছে। 

০ 'তিনি প্রশান্ত করেন । সীগাহ ১5 5১০ ২০1) 
বহছ ১১,২ (১০ বাব 55 মাসদার: 1 
মূলবর্ণ ($- ৩. ০৯) অর্থ- সুস্থ করা; প্রশান্ত করা; 
উপশম করা; আরোগ্য করা । ০ ছিল। 
জওয়াবে | হওয়ার কারণে শেষের $ পড়ে গেছে। 

আয়াত : ১৬ 


৩ 5০ ৮ 


"১ তোমরা ধারণা করেছ। সীগাহ ৮৬ ১০ ৮৮ 


বহছ ১১,৯০ ৮০৮৮ বাব ০ মাসদার অল 
মুলবর্ণ (2-৮-0) অর্থ- ধারণা করা; মনে করা । 


০৮9৮9 ৮৮৩ 


৮251 তোমারে উদ 
ডিন বহছ ০১১০ ভি 
2: মূলবর্ণ (এ. ১. ৩) মাসদার ৫4৮ অর্থ- বর্জন 

করা; ছেড়ে দেওয়া । 


পুচ পর 


৭422 অন্তরঙ্গ বন্ধু । একবচন, বহুবচন_ ০4১ 


ৃ ++" সবিশেষ অবহিত । সীগাহ ০5» ৮, বহছ =! 


1০ বাব ৮2 মূলবর্ণ (১ 
অর্থ- উত্তমরূপে জানা । 


- ০.৫) মাস্দার 7৪71 


http://e-iIm.weebly.com/ 


আয়াত : ১৭ 


9 _9-% ০ 
চি 05555555575 


৮৩৩০ 


5 মূলবর্ণ (১১, +) মাসদার 27 ও | 
eal রক্ষণাবেক্ষণ করা; | 


(৯৮2: মসজিদসমূহ। বহুবচন; একবচন ০! 
NT EE 
১৯2: স্বীকারকারীগণ । সীগাহ রান 

০৪১ ৮৭ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (১-৯-০১) মাসদার । 


24 


না সাক্ষ্য দেওয়া । 


টি 


৩০: সে ব্যর্থ হয়েছে । সীগাহ ৮০ ৩০১ >|; | 
বহছ ১১,০০ ৮০৮০ বাব ৮৯এমাসদার ৫:2০ 
মূলবর্ণ (৮.2.0) অর্থ- নষ্ট হওয়া; ব্যর্থ হওয়া। 

35৯: তারা স্থায়ী হবে । সীগাহ +4৮ ভাটি বহছ |. 
“0০ বাব ১22 মূলবর্ণ (১. ৩. ১) মাসদার৯৩ 
নর EEO 


আয়াত : ১৮ 

2, : সে রক্ষণাবেক্ষণ করে; সে আবাদ করে। সীগাহ | 

১ He HE ? বহছ ১১১৭ £১৯০ বাৱ পি । 
পঠিত ৩৩ 


মূলবর্ণ(১---€) ) মাসদার "1 ও $1 অর্থ- ৃ 
আবাদ করা; তত্ত্বাবধান করা; রক্ষণাবেক্ষণ করা । 


031: সে কায়েম করে । সীগাহ ৩১ ৮৪১৮ ১৮) বহছ 


০৮০৮ ৮৮ বাব এ২২১/মুলবর্ণ (, - 2-5) 
মাসদার £25) অর্থ- প্রতিষ্ঠা করা; কায়েম করা । 


SA AE 


3.) : সালাত; নামাজ । একবচন; বহুবচন 2152 
অর্থ- নামাজ: দোয়া: প্রার্থনা । 


: সে দান করে। সীগাহ ৮৮৪৮৬ ১০ ২৮ বহছ 


| 

৪১৮০ ০০৮৬ বাব J মূলবৰ্ণ (5-৩ |) 
| 

EL 


মাসদার *০০ির্থ- দান করা । 


পার্ট তর GL er 


১৬711. যাকাত ৷ এটি 22577 থেকে ইসম । বহুবচন 
21477 ৮54 অর্থ পরিচ্ছন্ুতা: টির 
আদায় করার দ্বারা সম্পদ বৃদ্ধি পায় এবং যাকাতদাতার 
OT পর তং 
একে যাকাত বলা হয়। নিসাবের অধিকারী 


| 
ৰ 
ক টি | ET ol ra ০০ তা 
তত্ত্বাবধান করা। | 22৮, : পানি সরবরাহ করা । 4:৮২ এ সম্পর্কে 
| 
ৃ 
র 
\ 


মুসলমানের উপর সম্পদের চল্লিশভাগের. একভাগ 


ব্যয় করাকে শরিয়তের পরিভায়ায় যাকাত বলা হয়। 


আয়াত : ১৯ 


মুফাসসির ও ভাষাবিদগণের নানা মতামত রয়েছে । 
কেউ বলেন, বাব 4,5 -এর মাসদার, অর্থ- পানি 
সরবরাহ করা । কেউ বলেন, বাব | -এর 
মাসদার | যা } ০! অর্থে ব্যবহৃত, যে পানি পান 
ক্রায়। কারো মতে £ অর্থ পানপাত্র । আয়াত- 
PEE ECE CAFE 05 -এর মধ্যে এ 
অর্থেই ব্যবহার হয়েছে ।(পানপাত্রকে তাদের সামহীর 
মধ্যে রেখে দিল) এটির অপর নাম ছিল {1,5 কারণ 
তা দ্বারা পরিমাপও করা হতো । আবার কেউ বলেন, 
এ স্থানের নাম যেখানে হাজীদেরকে পানি পান করানো 
শব্দের বিশ্লেষণ করতে গিয়ে বলেন, পানি ইত্যাদি 
পান করানোর স্থানকে 2:৮৫ বলা হয় । এটি স্ত্রীলিঙ্গ 
ও পুংলিঙ্গ উভয়ভাবেই ব্যবহৃত । লিসানুল আরব গ্রন্থে 
রয়েছে £:৮৪ এমন স্থানকে বলা হয় যেখানে হজের 
সময় হাজীদের জন্য পানীয়, শরবত ইত্যাদি প্রস্তুত 
করা হতো। হাদীসে রয়েছে- 2৮1১৮571770 
এ গর 4২ (জে 
[হিলি যুগের কীর্তিসমূহের সব কীর্তিই আমার পায়ের 
নিচে, হাজীদের পানি পান করার ব্যবস্থা ও কা'বাগৃহের 
পরিচর্যা ও তত্ত্বাবধান ব্যতীত) কুরাইশরা হাজী 
হযরত আব্বাস ইবনে আব্দুল মুত্তালিব জাহিলি ও 
ইসলামি উভয় যুগেই এর মুতাওয়াল্লি ছিলেন । ইমাম 
নববী রে.) লিখেছেন 20175 মসজিদে 
হারামের একটি স্থান যেখানে লোকদের জন্য পানি 
সরবরাহ করা হতো, যা জমজম কূপ থেকে চল্লিশ 
হাত দূরে অবস্থিত । আযরাকী “মক্কার ইতিহাস" গ্রন্থে 
এবং অন্যান্য ওলামায়ে কেরাম লিখেছেন 22৮2. 
হলো চামড়ার হাউজ যা কুসাই বিন কিলাবের সময় 


মক্কার চত্বরে অবস্থিত ছিল এবং উটের সাহায্যে 


কৃপের মিষ্টি পানি এনে তাতে রাখা হতো। ' 


teh i URE DEA 


মুকান্মাসে লোগাতুলে কুরআন 8৫৫ সূরা তাওবা : পাবা-১০ 


ll EERO ER Ao AA LE SECC ITE IE 5 (4০০০৮ পপ 

0৮ ০৮ গাব eS ৬৭ বাগান । বহুবচন: একবচন £3 অর্থ- স্থায়ী 
করা, ইচ্ছা করা] EE নিয়ামত ৷ 

EE রক্ষণাবেক্ষণ করা । বাব 45 -এর মাসদার। | পরি স্থায়ী । সীগাহ $5 ১৮1১ বহছ ১-০০ ৮! বাব 
লাযেম মুতা'আদ্দী উভয়ভাবেই ব্যবহার হয় । ইমাম ১.০ মূলবৰ্ণ (, . ১. 3) মাসদার £26খতির্থ- 
রাগেব লিখেছেন এটি এ -এর বিপরীতার্থক শব্দ । স্থায়ী করা; স্থাপন করা । 

rl ১৯৯ বাইতুল্লাহ; কা*বাগৃহ; মসজিদে আয়াত : ২৩ 
হারাম। ০ 4৫. 

ৰা [১১-৯- 3: তোমরা ব্যবহার করো না। সীগাহ ৮৯ 

এ 590- EB i : ৮০৯ $5 বাব 
বহছ ১১৮% ৮৩০ বাব ১০ জিনস ৩০ | Ja | মূলবর্ণ (; ) মাসদার ১৮০১ অর্থ- 


Arr তা চিজ | 
মূলবর্ণ (১. ৯.) মাসদার ৫45.) অর্থ জিহাদ বানানো: গ্রহণ করা: ব্যবহার করা । 
করা; চেষ্টা চালানো: কষ্ট করা; পরিশ্রম করা । শত্রুর ৰ র্‌ i ),| : অভিভাবকগণ; বন্ধু; সাহায্যকারী । বহুবচন, 
বিরুদ্ধে যা সম্ভব হয় তাই করার নাম জিহাদ ৷ জিহাদ ৷ একবচন- £17 
তিন প্রকার । ১. ইসলামের শত্রুর সাথে। ২. ৷ 2727 ও রি সী 
শয়তানের সাথে । ৩. নফসের সাথে । আবার জিহাদ ' 17557575504 


তিন বস্তু দ্বারা হয়ে থাকে । জবান দ্বারা, হাত দ্বারা, ২১০৪৮ ৯ বহছ ০১০৮ এবার 
১৬৫ মূলবর্ণ ( (৬. ৬ 6) ) মাসদার ০০০৮ ১ 


অন্তর দ্বারা । 

ct 7 ed সী অর্থ- ভালবাসা: পছন্দ করা । 

৩০৮ YY: তারা সমতুল্য নয়। গাহ ০০০৮ তৈশিলী বে 
5 1 8. রর কির করে। সীগাহ এ, 


SEE le TEE Ghat Ea MS 
মূলবর্ণ ($. 3. $) মাসদার $0, অর্থ- বন্ধুত্ব 
করা । ৮১ যমীর মাফউলে বিহী । 


J জিনস ৩১৮ ৮০৮০4 মাসদার 21৮73 1 
মূলবর্ণ ($- ১. ০.) অর্থ- সমান হওয়া। ূ 


i 
| 
| 
ৃ 


এ আয়াত : ২৪ 
OA aE ERS ০ | 
রি 7 Ae ovr ৫৫৬৮৫ | : ৪ এ 
বাব ৫ মাসদার {241-9401 অর্থ বড় টি উঠা পি বহুবচন- 
| রঃ খান্দান; বংশ । 
হওয়া; সম্মানিত হওয়া ৷ র (৩5 টনি 
SU: সফলকামগণ । সীগাহ ৪০৩৫ > বহছ — [০ ১০ য। বাব তি -এর 7 এ 
০৬ বাব 2৫ মূলবর্ণ (). ১.3) 1 (5542. বালান SOE + 
৬) তির্থ- সফলকাম হওয়া; সফলতা অর্জন করা । : অর্থ- বাসস্থান। 


পাত 57৩ পর্ণ 5 


১১১০, তোমরা যা উপার্জন করেছ। সীগাহ ৯৯ 
৮ +54০ বহছ ০১৮০ ৮০৮ বাব ০০০ 


আয়াত : ২১ ৃ 
24-2 


754: সুসংবাদ দেয় । সীগাহ »-/ 55 >|, বহছ মূলবর্ণ (5.,. 5) মাসদার 15573 অর্থ- উপার্জন 
৩১৮ (১০০ বাব J} 5% মাসদার 75: করা; কামাই করা (৬ যমীর মাফউলে বিহী । 
রণ >) ) অর্থ- NS Leo Oo তা 
রি ০- 09০ ০১৯: তোমরা আশঙ্কা কর । সীগাহ $5 
+০) : সন্তুষ্টি; সন্তোষ । মাসদার; বাব (০ মূলবর্ণ ৮৮৮৯ বহছ ১১৮৮ 6) বাব ৮৮৫ মাসদার 
রি ৮৬০ - ১) জিনস 51) ১০0 অর্থ- সন্তুষ্ট হওয়া: 


পা ও £:%"]মূলবর্ণ (৬. 2 ০) অর্থ_ 
হা আশঙ্কা করা: ভয় করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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পার্টি ও পর 


১০৫ মন্দা হওয়া । 3৮4৫ মাসদার মাফউল মুযাফ । 

৪ যমীর 5 ০০১ >|, মুযাফ ইলাইহি । বাব 
ও 2৫; ব্যবসা বাণিজ্য না চলা; পণ্য বিক্রয় না 
যা ক্রেতা না পাওয়া; ব্যবসা মন্দা হওয়া । $2 
{_ এমন বাজার যাতে ক্রেতা কম। ৫৫৫ 


এমন পণ্য যার ক্রেতা কম । 
৮০৮ :তোমরা অপেক্ষা কর। সীগাহ 2৫ ৮ 
তি সপ এজ ০৮৯ 1 বাব এ 
মাসদার 2 মূলবর্ণ (১০. ₹১-১) অর্থ- প্রতীক্ষা 
করা; অপেক্ষা করা। 


74 ও 


আয়াত : ২৫ 
blo: অনেক ক্ষেত্রে; সিডি তা হাযির 


(| 4-০ =; একবচন। ৮৮55 
তারকীবে মাউসূফ; ৮৮৫ তার সিফাত। 


মিরর :»7 :হুনাইনের যুদ্ধের দিনে । তায়েফের : 


প. নিকটবর্ভীযুলমাযাজের দিকে একটি উপত্যকার নাম 
হলো হুনায়ন। যা মক্কা থেকে আরাফার দিকে দশ 
মাইলের কিছু বেশি দূরত্বে অবস্থিত। হুনাইন বিন 
কাছেবার নামানুসারে এ স্থানের নামকরণ করা হয় 
হুনায়ন। ৮ম হিজরির শাওয়াল মাসে এস্থানে 
হাওয়াযেন গোত্রের সাথে মুসলমানদের কঠিন এক 
যুদ্ধ সংঘটিত হয়েছিল । যা ইতিহাসে হুনাইনের যুদ্ধ 
নামে পরিচিত। এ যুদ্ধে আল্লাহ তা'আলা 
মুসলমানদেরকে বিশেষভাবে সাহায্য করেছিলেন । 
আয়াতে সে কথাই বিবৃত হয়েছে। 


od 6 পাপা ঠি পর 


৮---৮০০1 : তোমাদেরকে উৎফুল্ল করেছিল । সীগাহ ১০; 
৮০৪০৬ বহছ ৩১,৯৮ ৮2৬ বাব ১০২ মূলবর্ণ 
(৮-2-6) মাসদার $৮5১ ির্থ_ পছন্দ করা; 
ভাল লাগা; বিশ্মিত করা। ০5 যর মাফউলে বিহী। 


SS শু : তোমাদের কাজে আসেনি ৷ সীগাহ ৮1) 
রা ৮৩৬ ০০৮ বহছ ০১০০৮ ৬৯০৪ ০১ ত 


যা মি (1528 6) মাসদার 


০) অর্থ- উপকার দেওয়া; কাজে আসা। 
৩০১55 :সে সংকুচিত হলো, সে অসমর্থ মনে করল। 
সীগাহ ৩ i >|, বহছ ৩১০০ ৮০৮ বাব 


575 মাসদার $01 মূলবর্ণ (3. ৬-০৯) জিনস 
৬ -১৯৯| অর্থ- সংকুচিত হওয়া; সংকীর্ণ হওয়া। 


৬ 


) তা বিস্তৃত হয়েছে। সীগাহ ৮০০ ৩০১ এ) 
তা ৰ নদ 5% 
মূলবর্ণ (০.7 .,) অর্থ- প্রশস্ত হওয়া; প্রসন্ন হওয়া; 
৬ যুক্ত হওয়ার 


কারণে এখানে মাসদারের অর্থ হবে । 


০. oD 


৪ তোমরা মুখ ফিরিয়ে নিয়েছ। সীগাহ ৫ 


কারন ৮) বাব ১৯ 
মূলবর্ণ (৬.০. ১) মাসদার 70,4 অর্থ- বিমুখ 
হওয়া; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; ৃষ্টপরদর্শন করে পালানো । 


চি পৃষ্প্রদর্শনকারীগণ । সীগাহ ০-- > বহছ 
০০০ | বাৰ ১০১ মূলবর্ণ (১. ৬১. ১) মাসদার 
১১৭ অর্থ_ পৃষ্টপ্রদর্শন করা; পলায়ন করা । পবিত্র 
কুরআনে 24৩. বা ১3% শব্দ একাকী ব্যবহার করা 
হয়নি। বরং (5 বা 22৮ থেকে গঠিত কোনো 
০ যেমন ৮, 156৮৮ ৮2 ব্রি 
ইত্যাদি অবশ্যই সাথে আনা হয়েছে। এরূপ করার 
কারণ হলো যেন মুখ ফিরিয়ে পৃষ্টপ্রদর্শন করে চলে 


যাওয়ার অর্থ সৃষ্টি হয়। 


আয়াত : ২৬ 


J; তিনি অবতীর্ণ করেছেন । সীগাহ 5১ >|, 
এ বহছ ৩১৮০ ০৮০ বাৰ 4 মাসদার 
91,031 মূলবৰ্ণ ( J. ;. 5) অর্থ- অবতীৰ্ণ করা; 
নাজিল করা । 


5২ প্রশান্তি । $$ থেকে 2-: -এর ওযনে 
মাসদার যা ইসমের স্থানে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন 
7২১৮ ; ভাষাবিদ আল্লামা সাইয়েদ মুরতাজা যুবাইদি 
লিখেছেন 15-5 বলা হয় এমন প্রশান্তি ও নিরাপত্তা 
যা আল্লাহ তা'আলা মুমিন বান্দাদের অন্তরে এমন 
সময় অবতীর্ণ করেন যখন তারা চরম অশান্তিতে 
অস্থির থাকেন। এরপর তাদের উপর যত বিপদাপদই 
আসুক তারা কিছুতে বিচলিত হয় না। উল্লেখ্য পবিত্র 
কুরআনে 1:5 শব্দটি ছয় স্থানে এসেছে হযরত 
হারা রাহ 
৫: ঘর রাত, ক টিবি 
সূরা বাকারার আয়াতে কি উদ্দেশ্য? সে ব্যাপারে 
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অনেকগুলো মতামত রয়েছে । তবে আবূ হাতেম ও 


করেছেন যে, এখানেও প্রশান্তি উদ্দেশ্য এবং এটিই 
সঠিক। 


F022 ৩ 
রচিত :সৈন্যবাহিনী ৷ বহুবচন; একবচন £2 
পর্ণ 0 of 


১১৮০ "৮ যাদেরকে তোমরা দেখ না। সীগাহ ₹৮.৯ 
৬৯ 5৮ বহছ এপ ০১ তি এপ পলি 


বা তত ৫১০১৫ 
৬১১০ রা রাজ জব 
মূলবর্ণ (৬ . 1.১) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । ৮ 


চটী 


আয়াত : ২৭ 


20 37 

০+ :তিনি ক্ষমা পরায়ণ হবেন । তওবা কবুল 
করবেন । সীগাহ ৩১ ৯০০ ২৮১ বহছ ৫১০ 
১৯০ বাব মাসদার 4০৫] মূলবর্ণ (২১. - 5০৬০) 
অর্থ- তওবা করা; পাপকার্য থেকে ফিরে আসা। 
তওবার সংজ্ঞায় ইমাম খাত্তাবী বলেন- রিট 
হত] এ ie (৩ ০ ১০) 122 502 
(তওবার অর্থ হলো গুনাহর পর বান্দা নেকীর দিকে 
প্রত্যাবর্তন করা ।) 5৮5 শব্দ *১3 ও $--৮ 
উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয়। সেলা ব্যতীত অর্থাৎ *3 
হলে অর্থ হবে তওবা করা; আল্লাহর প্রতি মনোযোগী 
হওয়া । আর যদি 4৮ দ্বারা মুতা'আদ্দী হয় তখন 
অর্থ হবে আল্লাহ তওবা কবুল করা। তওবা কবুল 
হওয়ার শর্ত চারটি । ১.পাপকে মন্দ মনে করে বর্জন 
করা। ২.যা ভুলক্রটি হয়েছে তার জন্য অনুতপ্ত 
হওয়া। ৩.পুনরায় উক্ত পাপ না করার দৃঢ় সংকল্প 
করা। ৪.যে সমস্ত কাজের ক্ষতিপূরণ সম্ভব তার 
ক্ষতিপূরণ দেওয়া । যেমন বান্দার হক হলে তা আদায় 
করা; আর আল্লাহর হক হলে যদি তা কাজা করার 
মতো হয় তা কাজা করা । এ চারটি শর্ত পাওয়া গেলে 
মনে করতে হবে যে তার তওবা কবুল হয়েছে। 


আয়াত : ২৮ 


র্‌ ডে :মুশরিকগণ; অংশীদারকারীগণ । সীগাহ 
রি ৮ এই বহছ 5০১ | বাব 1 মাসদার 
$17 23 মূলবর্ণ 95722) অর্থ- শিরক করা; 
অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


সূরা তাওবা : পারা-১০ 


{ LSE রর পার্ট | তাঁর পট তুর 
পুশ :অপবিভ্র । ১2৮ ও 2204 উভয়টি বাব, 4 ও 
আবুশ-শাইখ এখানেও ইবনে আব্বাসের মতো বর্ণনা : 


(৮: -এর মাসদার । যা. পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ, দ্বিচবচন 
ও বহুবচন, সকলের জন্য সমভাবে ব্যবহার হয়। 
ইমাম রাগেব লিখেছেন এখানে 5 দ্বারা এমন 
অপবিভ্রতা উদ্দেশ্য যা অর্তদৃষ্টি দ্বারা অনুভব করা যায়, 
বাহ্যিক দৃষ্টি দ্বারা অনুভব করা যায় না। অর্থাৎ স্কভাব- 
চরিত্র ও আকিদাগত নাপাকী উদ্দেশ্য । যাহহাক, আবূ 
উবাইদা ও কাতাদার মতে, এখানে বাস্তব নাপাকী 
উদ্দেশ্য । আল্লামা বগভী (র.) লিখেছেন 55 এমন 
নাপাকীকে বলা যা অনুভব করা যায় না। অনুভবযোগ্য 
নাপাকীর জন্য +5 ০৯) ব্যবহার করা হয়। 
মোটকথা ৮৩ দ্বারা > ০. উদ্দেশ্য; 
ক 


৩5৮ ov A 


ন 


জানিস ঠা তানি 
অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া। পবিত্র কুরআনের যত স্থানে 
চট ৪4৮ ৪ 


|455/1,:48 ও শব্দ এসেছে সবখানেই ০ 
[নৈকট্য] দ্বারা স্থানগত নৈকট্য উদ্দেশ্য । 


*৮০ ‘বৎসর । আল্লামা আহমদ ফায়ুমী বলেন ০ শব্দটি 


(৫ -এর ওযনে ££ ছিল। 1 হরকতবিশিষ্ট তার 
পূর্বের অক্ষর মাফতৃহ তাই ১।, আলিফ দ্বারা পরিবর্তন 
হয়ে গেছে। এভাবে (1. হয়েছে। এর বহুবচন (1৮ 
যেমন ৮: -এর বহুবচন ৮৫: আসে । ইমাম 
রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন ., + অর্থ 
সাতার কাটা । বছরের নাম ৮০ এজন্য রাখা হয়েছে 
যে, সূর্য এ পরিমাণ সময়ের মধ্যে কক্ষপথসমূহে 
সাতরে বেড়ায় । যেমন অন্যত্র ইরশাদ হয়েছে- ৫ 
৫৮5 40 55 (প্ৰত্যেকে নিজ নিজ কক্ষপথে 
সন্তরণ করে এ আয়াতেও এর প্রমাণ পাওয়া যায়। 
[বিস্তারিত সূরা ইউসূফ, আয়াত : ৪৯ দ্রষ্টব্য] 


of 


"4 ৩ যদি তোমরা আশঙ্কা কর। সীগাহ ৮ 


৮৬০৯ +54০ বহছ ১১৮০০ এত বাব এ 
মূলবর্ণ (১. ১. ৫) মাসদার ৫৯৮) অর্থ- ভয় করা; 
আশঙ্কা করা । 


ৰন rE Ee 


এ দারিদ্য । বাব ৩১৪ -এর মাসদার । অর্থ- দর্দ্র 
হওয়া: মুখাপেক্ষী জট | 


http://e-iIm.weebly.com/ 


আয়াত : ২৯ 
522) : তারা হারাম গণ্য করে না। সীগাহ ০৯ 
2২0৮০ ১5০ বহছ ভালা a0 LOA 


6 or 


৮ মূলবর্ণ(৮-১-০ মাসদার ৮০] অর্থ- 


হারাম মনে করা; অবৈধ সাব্যস্ত করা । 


co do 7 


IEA EE 5588 CR 
৬৮ {১ বাব ৫০৫ মূলবর্ণ 0. ৮০ ১) 


Leds 


জিনস 5৬ ৯৯। মাসদার 2:51 অর্থ- দীন বা ধর্ম 


গ্রহণ করা । 
০4 ০.$ 
উরারদাদ রাহ 


| ১2০৬ : 


(৯৯ বহছ 


৩১৮0১০ বাব JL মাসদার bey [মূলবৰ্ণ : 


(৬- +. 70 জিনস $৬ ০০9 অর্থ- দান করা । 


: জিজিয়া; কর । ইসলামি রাষ্ট্রে অমুসলিমদেরকে 

৮৬ ও যুদ্ধের দায়িত্ব হতে অব্যাহতি লাভের 

বিনিময়ে যে কর দিতে হয়, তাকে জিজিয়া বলা হয় । 
দু প্রকার । যথা- 

১. ৫2 হট সন্ধির মাধ্যমে যে কর নির্ধারণ করা 

হয় তাকে সন্ধিগত জিজিয়া বলা হয়। এর পরিমাণ 


নির্দিষ্ট নেই; উভয়পক্ষের মধ্যে যতটুকু নির্ধারিত হয় ৷ 


জুই হরে! 


২. পর 


পরাভূত হওয়ার পর তাদের ধন-সম্পদের উপর : 


তাদেরকে বহাল রাখার শর্তে যে কর আরোপ করা 
হয় তাকে ৮4 25৮৯ বলা হয়। এর পরিমাণ হলো 
দরিদ্র অথচ উপার্জনে সক্ষম হলে তার উপর প্রতি 
মাসে এক দিরহাম ৷ মধ্যবিত্তের জন্য দুই দিরহাম । 
ঠা 

A 


৬০৩ বাব ( সূলবৰ্ণ 0,  - ০) ) মাসদার 72 
ও 94241 অৰ্থ- হাস পাওয়া; কমে যাওয়া । 
আয়াত : ৩০ 
5৮:৯৫ : তারা সাদৃশ্য অবলম্বন করে । সীগাহ ₹-.৯ 
৮ পর বহছ ০১০০৮ ৮১০০ বাক মু ৷ ৮ 
মূলবর্ণ ($.»-১৯)মাসদার প-০154 4ির্থ- 
সাদৃশ্য অবলম্বন করা । 


: বাধ্যতামূলক জিজিয়া। কাফেররা : 


সূরা তাওবা : পারা-১০ 


| 

| 

পক ০. পান ক এ 
ৰ ফিরে যাওয়া । 

| আয়াত : ৩১ 

পণ্ডিতগণ; আলেমগণ ৷ বহুবচন; একবচন > RR 
পার্ট পা ০০ 


১০৯৮১ : সংসার বিরাগীগণ; ধর্মযাজক ৷ বহুবচন কি 
| cl ” অর্থ- গীর্জার সন্নাসীগণ । 


2 rood 


LS রি প্রভুরূপে । বহুবচন, একবচন- £7 [বিস্তারিত সূরা 
ফাতিহা, দ্রষ্টব্য] 


Lor 
oo 


| 

ূ আয়াত : ৩২ 

Sn: তারা ইচ্ছা করে। সীগাহ ৮০১, 

ৃ বিহছ ৩১৮ (১০ বাব JE মাসদার 41 
মুলবর্ণ ( (১. 5.) ) অর্থ- ইচ্ছা করা 

০ 5৮০4 

রেপ et 
EE AEE LS REET © CTH LOE | 
মুলবর্ণ (* . ৩.৬) মাসদার £ £৮খুির্থ- নির্বাপিত 
করা; নিভিয়ে দেওয়া । 2 ঠা“ এর কারণে শেষ 
থেকে বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 


রি টিয়া 75575 


(১.,-৩) মাসদার রর গার 


০৮০৩ 


9৯91: পণ্ডিত; ইহুদি আলেম ৷ বহুবচন, একবচন- 
পা ৮৯ অর্থ- জ্ঞানী; বিজ্ঞ। 


১]: সংসারবিরাগী । বহুবচন, একবচন- ৮৯1 
৷ 1৮৮5 : অন্যায়ভাবে; শরিয়ত পরিপন্থি [বিস্তারিত 


পর 


বার্কৃরা, আয়াত : ৪২ দ্রষ্টব্য] 


০৮ বহছ ১১,৯৮ ১০০ বাব 55 মাসদার 
£50 মূলবৰ্ণ (;. ১-৩) অর্থ- পুঞ্জীভূত করা; 
সঞ্চয় করা; গুদামজাত করা । 

€%: স্বৰ্ণ । একবচন, বহুবচন- $৫১ ও $43 - 209 


5 


1] 


একা রৌপ্য । একবচন; বহুবচন- ৫০০) ও 


আয়াত : ৩৪ 
Ls 

” 

J 

i 

“অর্থ- রুপা; রজত । 


PIERO 


রর 95 NE তারা ব্যয় করে না। সীগাহ 5১ ০ | ৫2. সর্বাত্বকভাবে; সকল; সময ৷ সীগাহ 577. ১০1, 
শা বহছ ১,৮৮৮ ০৮ ১ এছ বাব বহছ 15৮ | বাব 245 মূলবর্ণ (5১.৩.৩) 
গা (৩3৩) মাসদার $.50)অর্থ- মাসদার -2৫ির্থ- প্রতিহত করা: দূর করা; বাধা 


ূ 
| 

2035: aE 7 সীগাহ ৬৬ রি 
| 
hy 
| 


গত তে 


নিব উল্লাস 
মূলবর্ণ (১. ০১. ৮)মাসদার %:+2অির্থ- সুস 
দেওয়া । [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : কা 


G7 od 
হি | শাস্তি । একবচন, বহুবচন- রে [বিস্তারি ত সূরা । 
₹ বাকারা, আয়াত : ৭ দ্রষ্টব্য] | 
et মর্মন্তুদ । সীগাহ ১৪3৬ >|, বহছ ০০ 


হয়। যার অর্থ- সকল; সবই; পুরাপুরি । 
আয়াত : ৩৭ 

০2 পিছিয়ে দেওয়া । অর্থাৎ হারাম মাসকে হালাল 
বং হালাল মাসকে হারাম করে দেওয়া | . ৮.5 
Ee ESTE EA বিলম্ব করা । যেমন 
414 21) {5 [আল্লাহ তোমার মৃত্যুকে বিলহ 
করুন]। অর্থাৎ তুমি দীর্ঘজীবী হও 40 ৯- 
[মহিলার হায়েষের নির্দিষ্ট সময় পিছিয়ে গেছে; হায়েয 
আসতে বিলম্ব হয়েছে] জাহিলি যুগে আরবের 
যুদ্ধবিগ্রহ নিষিদ্ধ ছিল । কিন্তু যখন এই নিষিদ্ধ মাসে 
তাদের কারো সাথে যুদ্ধ করার প্রয়োজন হতো তখন 
০ ১ বহছ ১৯১৮০ বাব ৮৮৮ তারা এই মাসসমূহের নিষিদ্ধতাকে পিছিয়ে দিত; 
মূলবর্ণ (এ. এ. এ)মাসদার ৮৫1 অর্থ- দাগ দেওয়া । উদাহরণত মহররম মাসে যুদ্ধ করার প্রয়োজন হলে 


| 
| 
আয়াত : ৩৫ 
£৮*৮ বলত, এ বছর মহররম মাস হারাম মাস নয়; বরং 
৫৯ 
ৃ 
ূ 
ূ 
| 
| 


: উত্তপ্ত করা হবে । সীগাহ 5৮ 55৮ ০৮, বহছ 
AES 
J+ ১/০ বাব J! মূলবৰ্ণ ( (৬- - 6) 
মাসদার /44অর্থ- গরম করা; উত্তপ্ত করা; সেঁকা। 


৯৩: উহা দ্বারা দাগ দেওয়া হবে। সীগাহ >, 


Us: ললাট ৷ বহুবচন, একবচন- 4 
S22 . পাৰ্শ্বদেশ ৷ বহুবচন, একবচন- 2 


2 24 ty 4 
7," : পৃষ্ঠদেশ । বহুবচন, একবচন- 4 


সফর মাস হারাম পরিগণিত হবে -[জালালাইন| 
জি : বিভ্ৰান্ত করা হয়। সীগাহ ২১ ০:-, |, বহছ 


i st ০০০ বাব 4০০ মূলবৰ্ণ (as (১০) 
জিনস ২০৯ , মাসদার 1১৮ অর্থ- পথভ্রষ্ট 


করা; বিভ্রান্ত করা; বিপথগামী করা ।” 


4 : তারা বৈধ মনে করে । সীগাহ 5১০ ৮৯৯ 
১৮ বহছ ১১,০ [১ বাব ১55) মাসদার 
১5১ মূলবর্ণ (J. ১.) অর্থ- হালাল মনে করা; 
বৈধ সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ৩৬ 

নর £ 24০2 চারটি নিষিদ্ধ মাস। যে চারটি নিষিদ্ধ বা . 

সম্মানিত মাস তা হলো ১. যিলকাদাহ, ২. যিলহজ্জাহ, ! ১ 
৩. মহররম, ৪. রজব । এ চারটি মাস আরববাসীদের | 
নিকট অতি পবিত্র ছিল, তাই তারা এই চার মাসে যুদ্ধ 
বিগ্রহে লিপ্ত হতো না। পরবর্তীতে এ বিধান রহিত 


হয়ে যায়। 


2 6 { :; সুপ্রতিষ্ঠিত বিধান । £4১ অর্থ- ধর্ম; 
এ পপ শরিয়ত; আনুগত্য করা; ৮৮ 


ody 


7°24? 
6১৫০ : : তারা অবৈধ করে। সীগাহ 4০ ৮৫4 টপ 


7 বহছ ০১১ £9৯ বাব ৩৪ মাসদার >| 
মূলবর্ণ (.. ১.0) অর্থ- হারাম মনে করা; অবৈধ 


দেওয়া; নির্দেশ মান্য করা । একবচন; বহুবচন- 2৬১ সাব্যস্ত করা । 
521 সুপ্রতিষ্ঠিত; সোজা । সীগাহ 5, >|, বহছ ৷ AL: বছর; বৎসর আল্লামা আহমদ ফায়ূমী (র.) বলেন 
“৮১০ ০৭৮৮ বাব 5 মূলবর্ণ (.- ৬-3) মাসদার : £2 শব্দটি (2 -এর ওযনে =} ছিল। 1) 


201 অৰ্থ- দাড়ানো । হরকতবিশিষ্ট তার পূর্বের অক্ষর মাফতুহ তাই )1, 


গলার 


81657885555 2 
হয়েছে। এর বহুবচন ৫1০ যেমন ৮ £77 -এর 
বহুবচন /._4 *7 আসে । ইমাম রাগে (র.) 
মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন ., ০ অর্থ সাতার 


কাটা । বছরের নাম »-০ এজন্য রাখা হয়েছে যে, সূর্য 


এ পরিমাণ সময়ের মধ্যে কক্ষপথসমূহে সাতরে 
৮৫৬ 2, 9 
বেড়ায়। যেমন অন্যত্র ইরশাদ হয়েছে- $5 5 ১5 


টা e 


৫, 4 [প্রত্যেকে নিজ নিজ কক্ষপথে সন্তরণ 
করে] এ আয়াতেও এর প্রমাণ পাওয়া যায়। rr ও 
i -এর মধ্যে কোনো পার্থক্য আছে কিনা সে 
ব্যাপারে ভাষাবিদগণের বিভিন্ন মতামত রয়েছে। 
ভাষাবিদ আল্লামা মুরতাযা জুবায়দি ও কামূস 
গ্রন্থকারের মতে এতদুভয়ের মাঝে কোনো পার্থক্য 
নেই। কিন্তু ইমাম রাগেব উভয়ের মাঝে পার্থক্য 
বর্ণনা প্রসঙ্গে বলেন- হ₹_-_. বলা হয় দুর্ভিক্ষ ও 
বিপদাপদের বছরকে যেমন হাদীসে রয়েছে- 4444 


(3°23 Ato 


চর বরকে বন 4; 24 4 5% 
al 4255 LN 04 এ ৫৩ আল্লামা 
আযহারী (র.) বলেন, ১০৮ এমন বছরকে বলা হয় যা 
শীত বা গ্রীষ্মের সাথে আসে । এ দৃষ্টিকোণ থেকে ০০০ 
হলো 2... থেকে 24০ ৮০৮1 ; আর যদি কোনো 
দিন থেকে নিয়ে এ দিন পর্যন্ত [বছর] গণনা করা হয় 


তাহলে তাকে £__._.. বলা হবে, যার মধ্যে কখনও . 


অর্ধেক গ্রীষ্ম বা অর্ধেক শীত থাকে আল্লামা সুহাইলি 
লিখেছেন এ_-_. - ১. থেকে লম্বা হয়ে থাকে। 
আহমদ বিন ইয়াহইয়া বলেন- 2, হলো যে দিন 
থেকেই তুমি গণনা শুরু কররবে পরবর্তী বছরের এ 
দিন পর্যন্তকে বলা হয়। আর ৮ পূর্ণ শীত বা গ্রীষ্ম 
ব্যতীত হতে পারে না। 


৮৮৮ ‘যেন তারা পটার Mls LL ০ 
পদ পূর্ণ করা। 
আয়াত : ৩৮ 


oJ 5 

1১৮-৮- তোমরা অভিযানে বের হও । সীগাহ ৯ 
১০৮৯ 4৮ বহছ ১০০৮ ১০৯ =| বাব ৮৮৩ 
মূলবর্ণ (১). 3.০) রর তা? 


ক5৪৫855৪৪৩৩০৪০৪৩৪৮০০৯৩৩৩৪৪৯৪৪৪৩ক৭৪৭৪৪৪৪৪৩৪ও৪৪০৪৪৭৪৪৪০৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪১৩০৪০৪০৯০৪৬৪৩৯৪৪৪৪৪ড৪ও রনি ৪০৫৭৪৪৪৪৪৪৬১৪৭৪৪৭০৬৪৯৪৪৪৪৪৪৯৪৪৪৫৯০০০৩৩৪৪৯৪৯৬৬ ৪ 


odd IH 


বসন : তোমরা ভারাক্রান্ত হয়ে ঝুঁকে পড় । সীগাহ, 


১৮৩৯ ৮ 1 (৬৩৮ বাব 
[£6 মূলবর্ণ (J. 5 ৩)মাসদার 4451 অর্থ 
ভারি হয়ে ঝুঁকে পড়া, ভ ভারাক্রান্ত হওয়া । ৫104 
bl orang BY ০ -কে * দ্বারা পরিবর্তন 

করে, কে *৮) -এর মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে 
এবং শুরুতে } ০১; বৃদ্ধি করা হয়েছে। এভাবে 


9০ স্মিত হয়েছে। 


9 85555 


৮ ও রণ ঁ- রাজি 
ভি ৮১ মূলব (১- ০৮ - ১) অ 
হওয়া; সন্তুষ্ট হওয়া: পছন্দ হওয়া । 


৮ পাত 
{__ ‘জীবিকা, ভোগের সামগ্রী । ইসম ও নাকেরা। 


একবচন, বহুবচন ££ নির্দিষ্ট সময় পরিমাণ উপকৃত 

হওয়া; যে সম্পদ দ্বারা উপকৃত হওয়া যায় তাকে €-.. 

বলা হয়। [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য] 
আয়াত : ৩৯ 


od */ 


i খন যদি তোমরা অভিযানে বের না হও। খু 


মূলত খু 0/ছিল। ০1 হরফে শর্ত। EE ওঁ সীগাহ 
৮০৩৯ ০ = বহছ ৮০৩ ৮ ভি? 
১১১৮৭ বাব 2৮: মূলবৰ্ণ ()- --৩) মাসদার 
74 অর্থ- অভিযানে বের হওয়া । হ ৮১১ | -এর 


কারণে *১৯ ০৬ -এ বহুবচনের নূন পড়ে গেছে। 


€ তাত 


টি ‘তিনি স্থলাভিষিক্ত করবেন । সীগাহ ১; 


তা ৮৪০০ বহছ ০১১ 0০ বাব 454০2) 
মূলবর্ণ (J. ১. ০) মাসদার J ১ অর্থ- 
স্থলাভিষিক্ত করা; পরিবর্তন করা । 


আয়াত : ৪০ 


Dede 2 
১ 


০০ ই যদি তোমরা তাকে সাহায্য না কর। খু, 
মূলত খু ১/ ছিল। | হরফে শর্ত। 1:42: ধু 
সীগাহ ৮৮ 54০ ০৯ বহছ ৮১৮০ ১০৯০০ 
৩১৮ বাব ০০5 4 মূলবর্ণ (১. 2-৩) মাসদার 
2০৫1| অর্থ- সাহায্য করা । 


১২১1 ৬১৩ দুজনের দ্বিতীয়জন । এখানে দুজন দ্বারা 
হযরত মুহাম্মদ 352: ও হযরত আবু বকর (রা.) 
উদ্দেশ্য । 


০০০ 


[COENEN 


৮৫ ৮ 5০৩ 


* গুহা । বহুবচন 151 215 গর্ত। এখানে : 
রর উদ্দেশ্য হলো মক্কা থেকে মদিনায় হিজরতকালে হুযুর 

£3 ও হযরত আবু বকর রো.) যে গুহায় আত্মগোপন | 
করেছিলেন। 


EE সাথী । বহুবচন ০৮ ও £ 


পপ তত 


| 
রা ৮2 অর্থ- সঙ্গী; 
সহচর । ৃ 


VEE রং টুনি AN সাঃ নীরা নন শি 
মূলবর্ণ (১.). 0 মাসদার ৫৮৮-)অির্থ- দুঃখ করা: 


বিমর্ষ হওয়া । 


{; তিনি তাকে শক্তিশালী করেছেন। সীগাহ --» | 


স্পটে ক 


মূলবর্ণ (১. = |) 


০০৩ বহ Joi I 03 0 oe I 


তি রত 


১১১০০ বাব = ££ মূলবর্ণ (. . ১) মাসদার 2 রি 
অর্থ- দেখা; ER 


| 

. হেয়; অধিক নিচু। সীগাহ --/-* ৮৮১ বাব == 

১ €-৯-: ৫ মূলবর্ণ (J, 9.) মাসদার 
220 অর্থ নিচু হওয়া; হেয় হওয়া । 


১৮০৪০ বাব EE os ১.) মাসদার 


4 ির্থ- উচু হওয়া । 
আয়াত : ৪১ ূ 

০: হালকা হওয়া অবস্থায় । বহুবচন; একবচনে- | 
55৮ হাল হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। এখানে | 
$.£ দ্বারা লঘু রণসন্তার বা হালকা অস্ত্রে সজ্জিত 
হওয়া অবস্থায় উদ্দেশ্য । ূ 

ূ 

2 : ভারি হওয়া অবস্থায় । বহুবচন; একবচন 1 ৩? 
ভারি। J_> হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। এখানে | 


খু. দ্বারা গুরু রণসম্ভার বা ভারী অস্ত্রে সজ্জিত হওয়া | 
উদ্দেশ্য । | 


Eid 


৪৬১ সূরা তাওবা : পারা-১০ 
আয়াত : ৪২ 
5". - সম্পদ/সামগ্ৰী । এঁকবচন, বহুবচন- 1 ও 
eal EdD md 


£322 আল্লামা সাইয়েদ মুরতাজা যুবাইদি তাজুল 
উরূসে লিখেছেন- ০০) বর্ণে যবরযোগে] অর্থ- 
পার্থিব ক্ষণস্থায়ী সম্পদ এবং ১০৮ [) বর্ণে ০৯. 
যোগে] স্বর্ণরৌপ্য ব্যতীত অন্যান্য পার্থিব সম্পদ । 


বহুবচন ৩:55 আসে। সুতরাং কমবেশি যে কোনো 


ce 


HD rc ser 
৯0010 পে 25 ৫56 LS 5252 Cf 
[দুনিয়া হর্লো বিদ্যমান সম্পদ যা a সৎ-অসৎ 


সকলেই ভক্ষণ করে] আবু উবাইদা বলেন- ₹১-৯ 


(০1024) ০22 U2 [পৰ্থিব সকল 
সম্পদকে ১৮৪ বলা হয় ৷] সম্পদকে ১৮৮০০ 


বলার কারণ সম্পর্কে আল্লামা শওকানী বলেন ৫ ররর 
০1758 (EDA 2৫৭ ৮572 Lil রি 
পার্থিব সম্পদে ১০০ বলার কারণ হলো তা অস্থায়ী ও 


ধ্বংসশীল |] 


সফর; ভ্রমণ । বহুবচন 4০৫: 


০ 
হিট ভন, সহজ । সীগাহ ৮১ |, বহছ J} ০৩ 
ইরান রাজন! 

ডি 


লি 


67১৮ যদি আমরা সক্ষম হই 1 হরফে শর্ত । 
i 7 বহছ ৮০৮, 


{0 3অৰ্থ- সক্ষম হওয়া; করতে পারা | 


আয়াত : ৪৫ 
রনি দিন সারা রাত তি 


শি পর 


7° 


(১-3.6) জিন্স ৬ ০5 মাসদার | 
অর্থ- ক্ষমা করা। 


ৰ --১| : তুমি অব্যাহতি দিলে; তুমি অনুমতি প্রদান 
করেছ। সীগাহ »-০৮৮ ৮১৮ >|, বহছ ৮৬ 


১১০৯ বাব {= মূলবর্ণ (১-১-1!) জিনস ৯৯৫ 
5 মাসদার+১১3 অর্থ- অনুমতি দেওয়া । 


: দূরত্ব, এমন দূরত্ব যেখানে পৌছতে কষ্ট হয়। 


ESET 


Bi CML SE 
3, 4 মূলবৰ্ণ (১. { -ও)অর্থ-উপবেশ করা; 
বসা; ওৎ পাতা । 


91591 সংশয়যুক্ত; সন্দেহে নিপতিত ৷ সীগাহ | 
৮১ ৩০১০ বহছ ৩১৮০০ ০০০ বাব 1557) 
মূলবর্ণ (০-৬ - ১) মাসদার 54233 অর্থ- সন্দেহে 
পতিত হওয়া ৷. 


০০:95 % ত পার 


০৪১১7 :তারা দ্বিধাগ্রস্ত । সীগাহ ০১৮ ১45০ 
ob ০ ঠা ৫% ৫ 


টে 
বহছ ১৪০৮ ১৬৬ বাব ০০ মাসদার ১১০ মূলবর্ণ 


(১. ১-))অর্থ- দ্িধাগ্রস্ত হওয়া; সংশয়ী হওয়া । 
আয়াত : ৪৬ 


০:4৮ ৮৩৫ 

1১০1 : তারা প্রস্তুতির ব্যবস্থা করেছে। সীগাহ ৮ 
৬১২০ ০৫ বহছ 5,৮০০ ৬০০ বাব 554) 
মূলবর্ণ (১.১. পপ $১তির্থ- প্রস্তুত করা । 

222 


১১০ : সামগ্ৰী । বহুবচন- 
টি oe ETN ১) 


বহছ ১৮৮৬ বাব 2 মাসদার 7, মূলবৰ্ণ 
(১-১-৩) অর্থ- অপছন্দ করা: মনঃপূত না হওয়া । 
০ ৮? 


EE BOE তাদের অভিযাত্রা । বাব J -এর 
মাসদার । অভিযানে বের হওয়া । 


"4:4 :তিনি তাদেরকে বিরত রাখেন । সীগাহ ১০; 


চি পি ০ 


৮৮ ৮৪০ বহছ ১১০০ ৮০৮৮ বাব ০:5৮ 
মূলবর্ণ (৮. ২.৬) মাসদার ££ অর্থ- 


বিরত রাখা; বাধাপ্রদান করা। Aas als 
of 2 e23 
[১৭_=$| : তোমরা বসে থাক । সীগাহ ১০ ৮৯ 
টার 


4৯5 মূলবর্ণ (১- -£.- ও) অর্থ- উপবেশন করা; 
বসা; ওৎ পাতা । 


আয়াত : ৪৭ 

o 2], / 

5১১1) ০ : তারা তোমাদের জন্য বৃদ্ধি করে না। 
সীগাহ ৫ ৯5৭ ৮ ঈ বহছ ৬৮7৮0 
এ ৩১৮ বাব 5/5 মূলবৰ্ণ (১২ ৬” 3) 
মাসদার $5, (4701 অৰ্থ- বৃদ্ধি করা। ,_$ যমীর 
মাফউলে বিহী ৷ 


Te A 
সো বিভ্রান্তি । বাব ৮৮: -এর মাসদার । 


কি তার ছুটাছুটি করে। সীগাহ এ ০০ ০ 
বহছ ০১০৮ ০৮ বাব J] মাসদার 6৮০ 
মূলবর্ণ (, : ৮ 9)অৰ্থ- রাখা; স্থাপন করা । এখানে 
অর্থ হলো দৌড়াদৌড়ি করা; ছুটাছুটি করা । - 


10৯ : তাদের মাঝে ৷ 4 মুযাফ+৫ যমীর 
ইলাইহি । 


টি বি or 


১১ :তারা তোমাদের জন্য ইচ্ছা করে। সীগাহ 
লা 


মূলবর্ণ (5 - ৮ ৩) মাসদার 1 অর্থ- ইচ্ছা 
করা । 5 যমীর মাফউলে বিহী । 


Aro od 


*---৬]| : ফিতনা; বিশৃঙ্খলা । একবচন, বহুবচন- $5 


59% :শ্ৰবণকারীগণ; গুপ্তচর । সীগাহ ৮৪১, ০০ 
5৬54 


বহছ 50 | বাব £2 মাসদার | 
মূলবর্ণ (6--০+) অর্থ- শ্রবণ করা । 
আয়াত : ৪৮ 
1১ ‘তারা কামনা করে সীগাহ 454 ০৯ 
২-/বহছ ০১৮২» ৬০ বাব 4.০ মাদার 
AEE মূলবর্ণ (৬ -6- ৮) অর্থ- কামনা করা; 
ইচ্ছা করা। 


942 


1৯৯ :তারা উলট- পালট করেছে। সীগাহ ৮-* ০ 


শক বহছ ৮১5৮০ ০2৩ বাব ১০ মূলবর্ণ 
(৬.০. ও) মাসদার £11 অর্থ- উলট-পালট 


করা; পরিবর্তন করা । 
oH) 
2৯৮1 :কর্মসমূহ; বিষয়সমূহ । বহুবচন, একবচন- €% 
আয়াত : ৪৯ 
৩: তুমি আমাকে অনুমতি দাও; আমাকে অব্যাহতি 
দাও । সীগাহ ৯৮৮ 5১০ >), বহছ ৮৮ ১৪ 
৩১, বাব 4 মাসদার $34মুলবর্ণ (55871) 


অর্থ-অনুমতি দেওয়া । 


রঃ 


৩৮১১ সু: তুমি আমাকে ফিতনায় ফেলো না। সীগাহ 


০৩৯ Sli ০৮15 বহছ ৮১৮০ ০৪ 
৩১/২০ বাব 575 মূলবর্ণ (১-৩-৩) মাসদার 


43 অর্থ- ফিতনা করা; ফ্যাসাদ করা। 
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সূরা তাওবা : পারা-১০ 
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মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
od so 
1১০” :তারা পতিত হয়েছে । সীগাহ ১০ ৮৮৯ 
৮2: বহছ ১৮ ৮০ বাব ৮ মাসদার 
৪১ ০ 
৮৪ মূলবৰ্ণ (৬. 5.) অর্থ- পতিত হওয়া; 
পড়ে যাওয়া । 


নি পরিবেষ্টন্কারী,। সীগাহ ১৪ >|, বহছ *.. 
০ বাব ১ মূলবর্ণ (৮- 2-0) মাসদার 
{50 অৰ্থ- বেষ্টন করা: অন্তৰ্ভুক্ত করা । 
আয়াত : ৫০ 


পর্ণ 6 4 e+ 
৮: ১|: যদি তোমার কাছে পৌছে, যদি তোমার 
হয়। ৩ হরফে শর্ত । ০০5 সীগাহ 9১০ ১৮1 


৯:৯7 জপ বিহী। 
2 
“৯ : কল্যাণ; মঙ্গল; পুণ্য; নিয়ামত । এমন অনুগ্রহ 


ও কল্যাণ যা মানুষের জীবনে, দেহে বা অবস্থায় । 


SOE LAL 
727০ বলা হয়। এর বিপরীত শব্দ হলো 2. 2 
উভয়টিই > গজল 
অন্তর্ভুক্ত । যেমন- | ডিভি তা 
401 {2:5৯ [যদি তাদের কোনো কল্যাণ হয় তর্খন 
বলে এটা আল্লাহর পক্ষ থেকে] এখানে 20: দ্বারা 


উদ্দেশ্য হলো ফসলের উৎকৃষ্টতা, সচ্ছলতা ও 


সফলতা । আর ££+4 *"47।[আর যদি তাদের 
কোনো অকল্যাণ হয়] এখানে এ রি তাৰি: 
সংকীৰ্ণতা ও অসফলতা উদ্দেশ্য | 


«55 2৫ 


"১৮ তাদেরকে পীড়া দেয় । সীগাহ ০১৮ >|, 
০৮ বহছ ১১,৯ (2 বাব 225 মাসদার 
2,21 মূলবৰ্ণ (, ১- ৮) জিনস ৬1১ ৩৮+! 
১; অর্থ- খারাপ লাগা; দুঃখ দেওয়া । 


EES : বিপদ । সীগাহ ৩০১০ ১৮1১ বহছ }০৬ 


বাব J মূলবৰ্ণ ( (৬১০ 5» ০০) ) জিনস 5১1) -3৯৯| | 


মাসদার যা অর্থ- পৌছা; আপতিত হওয়া; 
বিপদে পতিত হওয়া; দুঃখ-কষ্ট দেয় এমন জিনিস । 


পর্ণ ৪4 ন 


৬১: আনন্দিত । সিফাতে মুশাব্বাহ ৷ বহুবচন । বাব ৷ 


(2 মূলবৰ্ণ ( C- রে 
আনন্দিত হওয়া; খুশি হওয়া । 


১০৪) মাসদার (%তির্থ- | 


(los 


১1 আমাদের কর্মবিধায়ক। 1৮ মুযাফ ৮ যমীর 
মুযাফ ইলাইহি । একবচন, বহুবচন ৫1৮ 


আয়াত : ৫২ 
5-455: তোমরা প্রতীক্ষা করছ। সীগাহ ৮57, ৮৯ 


+৮ বহছ ১১৮০ (০২০ বাব {} 0 মাসদার 
2721 মূলবৰণ (০৮--১) অর্থ_ প্রতীক্ষা করা; 
অপেক্ষা করা । মূলত ৯___+১_ 7 ছিল। 
সহজীকরণার্থে একটি . ৮ -কে বিলুপ্ত করা হয়েছে। 


ocr eo) 


১ ডিএ sa: দ+টি মঙ্গলের একটি । ৪৭ 


হলো | -এর স্্রীবাচক ৷ ০4% হলো ৮» 
-এর দ্বিবচন। দু'টি সৌন্দর্য; দুটি মঙ্গল; দুটি কল্যাণ । 


৪:94 তা 
|: : তোমরা প্রতীক্ষা কর। সীগাহ ৮৮ ৮৮১ ৮৯ 


৬ ৫ 


বহছ ১, ৮০৬৮০ বাব ০০০ মূলবর্ণ (১০ * ৮ 5) 


2b 4 


মাসদার 44,91 অর্থ- প্রতীক্ষা করা; অপেক্ষা করা । 
আয়াত : ৫০ 
6 ed 
Ll তোমরা ব্যয় কর। সীগাহ ৮৮ 544 


বহছ ৩১,০০ ৮৬৮ =| বাব $5 মাসদার $3 
মূলবৰ্ণ (5.৩. ১) অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


৮৪+৮ : ইচ্ছাকৃত; অনুগত হয়ে । বাব ১2 -এর 


bh | 20৬ হওয়ার কারণে EEO HE হয়েছে। 
এটি £ ০:৯৩ অর্থে ব্যবহার হয়েছে। 


For 


2S: অনিচ্ছাকৃতভাবে, অসন্তুষ্ট হয়ে । বাব 2 -এর 


মাসদার । )._» হওয়ার কারণে মানসূব হঁয়েছে। 
£2, অর্থে ব্যবহৃত । 


পে ৫ তত তর্ত 22 
Liss bd: তা গৃহীত হবে না। সীগাহ 9১০ >|) 
৩৮ বহছ (J ১১০৮ SU ৮৪ 


হাতিটি পারি 3) মাসদার 
22 গ্রহণ করা। 
আয়াত : ৫৫ 


“0 of তর্ট 


JY: তোমাকে যেন মুগ্ধ না করে। সীগাহ 4, 
০৬ 3০ বহছ ০১ Ce : বাব 
১.১ মূলবর্ণ (৬১. ৮" টে মাঁসদার ঠক তির্থ- 
মুগ্ধ করা; পছন্দ করা; আশ্চর্যান্বিত করা । ও যমীর 
মাফউলে বিহী। 
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PARAL তর্ত 


22১5: দেহত্যাগ করবে; বের হয়ে যাবে । সীগাহ »|১ ৮৮ 2191 : যদি তাদেরকে দেওয়া হয়। ০/হরফে 
৮৪৬০ বহছ ১১৮ ১ বাব শর্ত। 17121 সীগাহ ৮০৮৮5 ৮৯ 
মূলবর্ণ (5-০. 5) মাসদার ৫১2৮1 অর্থ- আত্মা ! বহছ ০১০৯ এ ০৮ বাব J $] মাসদার 


| তিনি রি 


দেহত্যাগ করা; দুঃখে প্রাণ বের হওয়া । ৮541 [মূলবর্ণ (১. ৬ -€) জিনস ০০০ 


রে 2 : তারা বিক্ছু্ধ হয়। সীগাহ ০৫১, 
ডি ভারা শপথ কলে। লীলাই +5০ 45৪০০ ০ 


পর তর পার্টি ৪ == বাব «মাসদার 
বহছ ৩১,৯০ (১০০ বাব 2৮ মাসদার ৫4৮ ১ বহছ 4১৮৮৮ ৮ 


od 


মূলবর্ণ (5.4.0) অর্থ- শপথ করা; কসম খাওয়া । ৮1 £2 মূলবৰ্ণ (৬. -{-) অর্থ_ 
BE বিক্ষুদ্ধ হওয়া; অসন্তুষ্ট হওয়া । 
EIEN ০5 52 র 
বহছ ৩১৮% (০/০ বাব (2 মাসদার $1 আয়াত : ৫৯ 
মূলবর্ণ (5.,-৩) অর্থ- ভয় করা । ৮5) : অনুরক্ত; আগ্রহান্বিত। সীগাহ +51 > বহছ 
আয়াত : ৫৭ ১০৬ | বাব ০ মূলবৰ্ণ (> - 6-০) মাসদার 
BEI 


lel 


{£5 অৰ্থ- উৎসাহ প্রদান করা; ol দান করা; 


০ পা eer উদ্ধুদ্ধ করা । 11০ - ১-০ হলে অর্থ হবে বিমুখ হওয়া; 


৯০ (০৯৩ মূলবর্ণ (০-০-০) মাসদার ?৯৫- ' 


ও , (৬. অর্থ- আশ্রয় নেওয়া, শরণাপন্ন হওয়া । র মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 
শি গিরিগুহা । বহুবচন, একবচন- 4 ও আয়াত : ৬০ 
৮ দা | ০ .1 £ 410: দরিদ্র ও অভাবগ্রস্ত লোকজন । বহুবচন; 
: প্রবেশস্থল; লুকানোর স্থান। সীগাহ ১৮, বহছ : একবচন- * 5 অর্থ- যার কাছে নেসাবের কম 
শত | বাব 245 মূলবর্ণ ()-৮-১) মাসদার পরিমাণ সম্পদ আছে তাকে ফকির বলা হয়। 
১20 অর্থ- প্রবেশ করা। রি -এর মধ্যে 2. ০০০ 
ইদগাম করা হয়েছে। ৷ 551: মুখাপেক্ষী লোকজন । মিসকিন। বহুবচন; 


তি তারা পৃষ্ঠপ্রদর্শন করল, তারা মুখ ফিরিয়ে নিল। 
সীগাহ ০4 ৮৭৮৯৯ বহছ ০১১৮৮ ৩৮ বাব | 
৯ মূলবর্ণ (৬-৩. ১) মাসদার 2:12 অর্থ- ূ 
ষ্টপ্রদর্শন করা; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া ৷ ৃ 


ূ 
2 
1 
i 
EAE AL AE 4 


5,245: তারা ক্ষীপ্রগতিতে পালায় । সীগাহ 2 


একবচন- £০ অর্থ- যার কোনো ধন-সম্পদ 
নেই তাকে মিসকিন বলা হয়। 

রি ৮৩০৮৮ চিত্ত আকর্ষণ করার জন্য । রর 
তের J. |) মাসদার 40 


পিন (৮ বাব 21 রী বাটি 
রি 2 2 A Foor 
Ee (0-৮-2) মাসদার ৫৮৫ 2 অর্থ- ৯১০3০ ৬৪ ১ : দাসমুক্তির জন্য 0৫ শব্দটি £3 -এর 
প্রগতিতে নন, অবাধ্য হওয়া। ৷ বহুবচর্ন। যার অর্থ গর্দান। কিন্তু এর দ্বারা পূর্ণ 
আয়াত : ৫৮ মানবদেহ উদ্দেশ্য নেওয়া হয়। পরিভাষায় দাস বা 
গোলামকে বলা হয়। 


এটি খণ ভারাক্রান্তগণ। সীগাহ $১, 


শি পরিপাটি উপ 


র 

৫৯140 : তারা আপনাকে দোষারোপ করে। সীগাহ ৷ 
i 

| 


মূলবর্ণ (3-+-১) মাসদার %- অর্থ- দোষারোপ | ৮০৮ এব (মদদ 


করা। এ যমীর মাফউলে বিহী । ্‌ 7: মূলবর্ণ (-১-%) অর্থ- খণণ্রস্ত হওয়া । 


Hila রা র্রারার 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ৪৬৫ সূরা তাওবা : পারা-১০ 


১ জপ: আল্লাহর পথে ৷ এর দ্বারা ইলমে দীন: 14,4]: তোমরা ঠাষ্টা-বিদ্রুপ করতে থাক। সীগাহ 


অর্জনকারী ছাত্রছাত্রী অথবা দীনি গবেষক তথা মুজ 2৮৩ পি ০ বৃহছ ০১৮০ ৮ বার, 
তাহিদগণ অন্তৰ্ভুক্ত । J") মূলবর্ণ (,- ১.) মাসদার 114-3! 
J 01 |: মুসাফির; পথিক; পর্যটক ৷ সুতরাং যদি অর্থ ঠটা-বিদ্প করা? উপহাস করা । 
< " কোনো ব্যক্তি বাড়িতে ধনী হয় কিন্তু সফরে তার কাছে | (৯০: : প্রকাশকারী; বহিষ্কারকারী । সীগাহ 55: হা 
কোনো টাকা পয়সা না থাকে, ত নিল বহছ } ০৬ | বাব J মাসদার (0231 মূলবৰ্ণ 
তাকে দেওয়া যাবে। (৫-0) অর্থ- বের করা; প্রকাশ করা । 


আয়াত : ৬১ আয়াত : ৬৫ 
7°2° ৮৮১০০ 
53332; তারা কষ্ট দেয়। সীগাহ 5 ১৫৯ বহছ । ০০৯০ ৮৫: আমরা আলাপ-আলোচনা করছিলাম । 


EE (১৮ বাব 95 মূলবৰ্ণ (৬ - ১০1) সীগাহ ৮4--৭+ ০ বহছ ৬১৮ কত 


ূ 
ূ পার্টি তর তারা 
মাসদার * 43 অর্থ, কষ্ট দেওয়া । ৩7-2 বাব ০ মূলবৰ্ণ (> - 2-0) মাসদার 
£31; কান। বহুবচন- {81 ; বলা হয় £% 4 [সে প্ৰতিটি ৷ $৩ অৰ্থ- আলাপ আলোচনা করা । 
কথা কান লাগিয়ে শোনে |] । ৮৫০17: আমরা ক্রীড়া কৌতুক করছিলাম । সীগাহ 
আয়াত : ৬৩ ১৮ শু বহছ ৩১৮ = বাব ৮ 
| মাসদার এ মূলবর্ণ (৩6 এ) অর্থ- ক্রীড়া 
১১৬: সে বিরোধিতা করে। সীগাহ 5 $১০ ৮, কৌতুক করা । ++ %4 ££ -এর উপর আত্ফ 
বহ্ছ ৮১১৮- ৮০ বাব হী মাসদার হওয়ার কারণে 5/০! ৮০৬৩ -এর অর্থে হবে । 
পি এব ১.০) অর্থ- বিরোধিতা করা। Ei পাপ 
2৮১৬ ১ -এর কারণে হালতে জযমে হয়েছে। আয়াত : ৬৬ 
৫:০1 লাঞ্ছনা; অপমান । মাসদার; বাব 4১: মূলবর্ণ | 1552 ধু ও: তোমরা দোষ স্বলনের চেষ্টা করো না। 
(4-3-0) জিনস ৮ iE রা কল ৮:১০ Ege 
করা; লাঞ্চিত হওয়া । ১৯ আক Uy (১-১ -€)মাসদার 
4/53 অৰ্থ- ওজর আপত্তি পেশ করা; বাহানা করা । 
আয়াত : ৬৪ ূ টানে 
১৪৮০৮ তারাবির জী | বহ আমি যদি ক্ষমা করি। / হরফে শর্ত ।৩১৯ 
শিট | ভা এ ৃ 
লুল সীগাহ 45০ ৮৯৯ বহছ ১০ (১০ বাব 
৩১৮ [9৯০ বাব {2 মাসদার 4:০০ মূলবর্ণ | টি রণ ) | Ls 
(১-১-৫) অর্থ- ভয় করা; সতর্ক হওয়া । ূ eet ৩ জিনস ১০১০ মাসদার 


পি ক ৃ +-8০| অর্থ- ক্ষমা করা; বার 
[: মুনাফিক; কপটগণ না 5 সম্প্রদায় 
5৮০ YL be a ১৪৪৭ দল । একবচন, বহুবচন- 351৮6, | 
বহুছ ১-০১১/। বাব 1440 মূলবৰ্ণ ও. পি এক বা একের অধিক সকল লোককে 74 বলা 
মাসদার $4201 অর্থ- কপটতা করা । যে ব্যক্তি 


রর অভি বলা হয়- 4, ৫৫0 
অন্তরে কুফরি গোপন রাখে এবং মুখে ঈমান প্রকাশ হয়। অভিধানে 104% বলা হয়- ৮৮442 
করে তাকে মুনাফিক বলা হয়। 


ikl; এক টুকরা বা খণ্ডকে 72 
০০? 42 
: তাদেরকে ব্যক্ত করে দেয়; অবহিত করে 


দেয় । সীগাহ ২৮ ৩১০ ১৮ বহছ = 07185 
৩১৮% বাব 45 মূলবর্ণ (1. 2-৩) জিনস | ০৯৬- : মুনাফিকগণ । সীগাহ ৮১ => বহছ = 
+3 ১৯ মাসদার 4:৫1 অর্থ- অবহিত করা; ১০১ বাব 50 £45 2 মূলবৰ্ণ (5-৩-5) মাসদার 

সংবাদ দেওয়া; সতর্ক করা । ্‌ 5541 ও 50 অৰ্থ- কপটতা করা; দ্বিমুখতা 


লোগাকুল কুরআন (১ম). ৩০-ক 


বলাহয়। 
আয়াত : ৬৭ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


১১০০১০১০১৬৩০৩৩৩৩৩৩৩০৫০৩৮০০০০০০১৩ ৩৩৩৩৩ ৩ততততকি তক ০১52 ত৩ত৩তরততততশিততিশিতিততঠতশত১শতরিতঠক৩১ক০৪০১১০০০০৮০০১১৩০০১৭১২ ১৩৫০ ০৩৭ 


অবলম্বন করা । শব্দটি . 5৬ থেকে নির্গত হয়েছে। 
যার অর্থ হলো গুইসাপের গর্ত, যার দু'টি মুখ থাকে। 
এক মুখ দিয়ে প্রবেশ করে, যখন শিকারী এ মুখ দিয়ে 
তাকে ধরার জন্য ওৎপাতে তখন সে অন্য মুখ দিয়ে 
বের হয়ে যায় । তদ্রপ মুনাফিকরাও দ্বিমুখিতার কারণে 
তাকে মুনাফিক বলা হয়। কারণ সে বাহ্যিকভাবে 
নামাজও আদায় করে; কিন্তু অন্তরে কুফরি এবং 
ইসলামবিরোধী আকিদা পোষণ করে । 


দিন: 


বহছ ০৬ | বাব 22৮৫ মূলবর্ণ (3 ---০) 
মাসদার $ ও ও ৫৫৮৫: ির্থ- দ্বিমুখিতা করা: 


কপটতা করা; “মুনাফেকী করা । : 

5,27: তারা বন্ধ করে রাখে । সীগাহ ৮৪০ ৮.৯ 
১২৪ বহছ 3১ (১৩ বাব ৩/5 মূলবৰ্ণ 
(৮.-৩০.৩) মাসদার 4 0/ অর্থ- বন্ধ করা; 
সংকীর্ণ করা । 


A od 


৩42! : হাত । বহুবচন; একবচন- 4৫ 


রি 
ভিডি রন OE ECE 
PEP 


বহছ ১১,৯৮ ৮০৮ বাব = মাসদার ১" 
মূলবর্ণ (1. ৮-৩) অর্থ- বিস্মৃত হওয়া । 


আয়াত : ৬৮ 
শি? তিনি তাদেরকে অভিসম্পাত করেছেন । সীগাহ 


re 


wt Si ০০৯1 $ বহহ ৩১৮৯০ ৮৮ বাব == 
মূলবর্ণ (,- t- J) মাসদার =| অর্থ- অভিসম্পাত 
করা: লা'নত করা । *% যমীর মাফউলে বিহী। 


৮ চর তর 


কির স্থায়ী শাস্তি । ০/১ একবচন; বহুবচন 

4০ অর্থ- শাস্তি । 2:34 সীগাহ ০: ৬৮১ বহু 

১ বাব ২০০১ লবর্ণ (, 2-৩) মাসদার 
£2) অর্থ- স্থায়ী করা; স্থাপন করা । 


আয়াত : ৬৯ 


EE 


মুলবর্ণ ( (6-০- ") মাসদার 69 [ অর্থ- 
উপভোগ করা; উপকৃত হওয়া । 
অংশ । এর কোনো বহুবচন আসে না। 


রে § 8 2 
2) তোমরা আলাপ-আলোচনায় লিপ্ত রয়েছ । 


সীগাহ ০৮৮ ৮3 ০৯ বহছ ১:০৮ ০৮ 
বাব £45 মূলবর্ণ (৮-2-0) মাসদার ০৮ 
অর্থ- আলাপ-আলোচনায় লিপ্ত হওয়া: প্রবেশ করা; 


খোজাখুজি করা । 
৩৮>: তা ধ্বংস হয়েছে। সীগাহ ০5৩ ৬১৮০৮ 


বহছ ১১,৯ ৮ বাব ৫2 মূলবর্ণ (৬. ৩-০) 
মাসদার £1 অর্থ- ংস হওয়া । 
আয়াত : ৭০ 
ভি বাদ ৷ (5 ইসম 10 মৃদু কুকুরের ধ্বনি। 
৮ আল্লাহর নবী; পয়গান্বর; উচ্চস্তর; উনুক্ত পথ; 
কর যতি । ০ উচ্চস্থান 1 ও 
£ 1% অর্থ- উঁচু হওয়া; প্রকাশ পাওয়া; শব্দ করা; 
সংবাদ দেওয়া: VEE Ub ০০৮০ 1 
বাব J] ও £25 বাব J অর্থ- সং 
দেওয়া: সতর্ক করা । ৮৫ অর্থ- একে অপর থেকে 
দূরে সরে যাওয়া। প্রতিবেশীতু ত্যাগ করা। %%৫ 
[বাব ) 45] অর্থ নবুয়তির দাবি করা৷. 
[বাব J] অর্থ- অনুসন্ধান করা; খোজ লাগানো । 


5৮৫৮০ বিধ্বস্ত নগর ৷ সীগাহ ৬} ০ বহছ 


LU | বাব 41 মূলবৰ্ণ (৩.৩.1) মাসদার 
AT অর্থ- ধ্বংস করা; উল্টে দেওয়া । এখানে 


উদ্দেশ্য হলো হযরত লূত (আ.) -এর জনপদ । 
অবাধ্যতার কারণে তাদের জনপদকে উল্টিয়ে দেওয়া 
হয়েছিল। 


টস তারা জুলুম করে । সীগাহ ৮৮ 
বহছ ১,৮৯০ (১৯০ বাব 575 মাসদার 210 
মূলবর্ণ (*- J. ৯)অর্থ_ জুলুম করা; অত্যাচার করা। 


আয়াত : ৭১ 


SR: তারা আনুগত্য করে। সীগাহ্‌ 5১০ ০ 
০% বহছ ১১,৯০ {১ বাব ১.০ মাসদার 


eA of 


০৬ মূলবৰ্ণ (6. ১-৬) অর্থ- আনুগত্য করা। 


4 
গালা কর্তৃত্ব: শক্তিমত্তা ৷ 


৯৯৪৮: তোমরা ভোগ কর । সীগাহ 54০ ০ 
০৮ বহছ 5১৮২০ ৮০০ ৮০ বাৰ J | 


IEEE 
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পরশে ৩ পর্ণ 


+: তিনি তাদের প্রতি কৃপা করবেন। সীগাহ 
উনি Sl EE ১০ বাব ০ 
মূলবর্ণ (, . £- ১) মাসদার 72 অর্থ- কৃপা করা: 
অনুগ্রহ করা; দয়া করা । 2৮ যমীর এ 54০ ৮৯৯ 
মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ৭২ 


EEE তিতি সত কারি করেছেন ৷ ৭ তি ১৮1) 


৫27 মূলবৰ্ণ (১. 3) অর্থ- অঙ্গীকার করা; 


প্রতিশ্রুতি দেওয়া । 


AALS 


4৮72 ৮৪০: উত্তম বাসস্থান । ০5২. বহুবচন; 


Ji 


G7 er 


একবচন- $2, বাসস্থান 1% উত্তম; ভাল। 


il ৬ চট |, বহছ ৬১০০০ 
পা পার 


০২৯ > : স্থায়ী জান্নাত । ১: শব্দটি বাব 5, ও 
4 এর মাসদার। অর্থ+ থাকা: বসবাস করা; স্থায়ী 
জজ জা ৮৮ 
এমন উদ্যানসমূহ যেখানে চিরদিন থাকবে। উল্লেখ্য 
১ কে কোনো কোনো ওলামা ৮ বলেছেন: 
আবার কেউ ৩০ বলেছেন। যারা ৮4 বলেন তারা 
বলেন, এটি একটি বিশেষ জান্নাতের নাম। 
দলিলস্বরূপ তারা কুরআনের আয়াত, 5 
১000 ৮৮০ এ উ। পেশ করেন । 
কারণ এখানে মারেফাকে তার সিফাত বানানো 
হয়েছে । তাছাড়া হাদীসে রয়েছে হুযূর 2৫২ বলেছেন 
১১% হলো আল্লাহ তা'আলার নির্মিত গৃহ যা না 
কোনো চক্ষু কখনও দেখেছে না কোনো মানুষের 
অন্তরে তার কল্পনা উদয় হয়েছে। নবীগণ, সিদ্দীকগণ 
ও শহীদগণ ব্যতীত কেউ তাতে বসবাস করতে 
পারবে না। পক্ষান্তরে যারা ০১ কে [নাম] বলে 
মনে করেন না, তারা বলেন এটি ৩ -এর: 
সিফাত । কারণ 9: -এর প্রকৃত অর্থ হলো স্থায়ীত্ব; 
অবিচলতা । প্রবাদ রয়েছে- ১42) 4 সে 


এখানে অবস্থান করেছে । ১০ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 


‘চিরস্থায়ী বসবাস। এ মত হিসেবে ১4 সকল 


জান্নাতই আদৃন। 


৪৬৭ সূরা তাওবা : পারা-১০ 
টা Sr 
১%! : সফলতা । বাব 5 -এর মাসদার। 
7২৮2: মহান । সীগাহ »5 |, বহছ }০৬ =! বাব 
৩ পাঠিত 


০:59 15? 


a (--০-৩) মাসদার 462 অির্থ- 
মহান হওয়া; সম্মানিত হওয়া । 


আয়াত : ৭৩ 
1451: তুমি কঠোর হও । সীগাহ ৮১৯ ৮১৯ 


LSA 


বহছ ১১৮৯০০ ০৮ =| বাব , 5 মাসদার ও 


{£00 মূলবৰ্ণ (৬ . J.) অৰ্থ- কঠোর হওয়া: 


UR | 


05 তাদের আবাসস্থল । ১,৮ 4! ও বাব ০-৯ 


-এর মাসদার । অর্থ- অবস্থান করা; বসবাস করান 
আবাসস্থল; ঠিকানা । এর 5০ যদি | আসে তখন 
অর্থ হবে- আশ্রয় গ্রহণ করা; অবস্থান করা । আর যদি 
£০ আসে 3 তখন অর্থ হবে- অনুগ্রহ করা; দয়া 
করা। যেমন _ 5১1 [সে তার প্রতি দয়া করেছে ৷] 
[রাগেব] ১৩৮) আলিফ-লাম সহ পবিত্র কুরআনে 
তিন স্থানে এসেছে। প্রতি স্থানেই মাসদারী অর্থে আর 
যেখানে ইযাফতের সাথে এসেছে সেখানে ৮ 
অর্থে ব্যবহার হয়েছে। ৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


ABA 


০০ 


: জাহামাম; দোজখ । এমন স্থান যেখানে মৃত্যুর পর 
পাপিষ্ঠদের নিবাস হবে । যেখানে তাদের জন্য মর্মস্তুদ 
শাস্তির ব্যবস্থা রয়েছে শব্দটি ০৮1০ ও ১০ - 
এর কারণে EG হয়েছে। | 


te : তা কতই না নিকৃষ্ট প্রত্যাবর্তনস্থল। 
PET জিরা? 
সাদি 
মাসদার হলো, 
আয়াত : ৭8 


৮: : তারা সংকল্প করেছে। সীগাহ 5৬ ০১০ ৮২৯ 


পার তর পারি 


বহছ ১১,৯০ ৮৮ বাব 25 মূলবর্ণ (১-১-$) 
মাসদার (61 অর্থ- ইচ্ছা করা; সংকল্প করা। 


| গিরি তারা তা পায়নি বা পাবে না। সীগাহ ৮৯৯ 


91৮০) : সন্তুষ্টি; তুষ্টি। বাব 2 -এর মাসদার মূলবর্ণ 


রি ০ ৮০ ০ . ১) জিনস ১1১০0 


৮ ৮55৮ বহছ ৪ ০১৮ + ভি 
১9 ইত 2 বাব £5 মুলবর্ণ (J, নন 


মাসদার {01 অর্থ- পাওয়া; অর্জন করা। 


1800:/64117183501-001% 
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নি hat LLL UL oes 
রি ,- মূলবর্ণ (-৩- ৩) মাসদার ££ অর্থ- 
চিরিক প্রতিশোধ নেওয়া । 


ES তিনি তাদেরকে অভাবমুক্ত করেছেন । সীগাহ 
৮৮০০ ১৪০০ >|, বহছ ৩, ০৬ বাব ০০! 
মূলবর্ণ ($-৩-) জিনস ৮২ ০০ মাসদার 
{£5 অর্থ- কারো উপকারে আসা; অভাবমুক্ত 


করা; ধনী বানানো । 


2 


১» : সাহায্যকারী । একবচন, বহুবচন- 9 


আয়াত : ৭৫ 


১১০১৮) : আমরা নিশ্চয় সদকা দিব । সীগাহ ৮৯৯ 
৮) বহছ 4৮ ০৮৮ সক ৮১ 
১৮০ ০-৯৪ শর ০২ ১১ বাব ১২৮ মূলবর্ণ 
(3১-৩০) মাসদার 341; ০৪৫৮ মূলত 
£54449 ছিল । . কে ১০ দ্বারা পরিবর্তন 
করে ১৮০ -কে ১ -এর মাঝে ইদগাম করা 


হয়েছে। 


Ey অভিভাবক । একবচন, বহুবচন- uf 


আয়াত : ৭৬ 
LE HMMS seo [দিক 
মাসদার ৫4 অর্থ- কৃপণতা করা। 


EE তারা মুখ ফিরিয়ে নিল । সীগাহ ১০ (৯৯ 


৬৮৪ বহছ ৮১১৬৮ ৬০৩ বাব | মাসদার 
০1:৫0 মূলবৰ্ণ (৬- এ. 4) অর্থ- পৃষ্টপ্রদর্শন করা; 
মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


৩৯:০৮: উপেক্ষাকারীগণ | সীগাহ ৮52, ₹ ৯ 
বহছ ০০১ =! বাব 44] মূলবৰ্ণ (০৮-১- হী 


মাসদার 27 হয উপেক্ষা করা; মুখ ফিরিয়ে 
নেওয়া। 
আয়াত : ৭৭ 


"4-1: পরিণামে তিনি তাদের মাঝে স্থিত 


করলেন । 44 সীগাহ ২১৮৬ ১7০ ১৮1 বহছ 


সূরা তাওবা : পারা-১০ 


৩১৮ ০০2 বাব 45) মূলবৰ্ণ (৩ - 3-0) 
মাসদার ০.2: অর্থ- পিছু নেওয়া; পরিণামে কিছু 
সৃষ্টি করা । 
৮: কপটতা, ER i ob OL 
dA তিনটি 


কাজে ভিন্ন কিছু প্রকাশ করা । বাবে 2 -এ 
ie REE ET 


এর ওযনেও আসে । 
ভি ©, 
ভাটি আল্লাহর সাথে তাদের সাক্ষাৎ 
দিবর্স পর্যন্ত । ০,444 সীগাহ ০৮ ৮ ৬২৯ 
বহছ ১১০৮ 6১৩৮ বাব 4 মাসদার * ০১ 
মূলবর্ণ (৬. - 0) জিনস 9, ১০ 50 অর্থ- 
সাক্ষাৎ করা । 


টি তারা ভঙ্গ করেছে। সীগাহ ৮-১. ৮5: 
বহছ ৩১,০০ ৬৬ বাব 1.4) মাসদার ৫3 
মূলবর্ণ (--৭.৫) অর্থ- বিরোধিতা করা; ব্যতিক্রম 
করা; খেলাফ করা; ভঙ্গ করা। 


আয়াত : ৭৮ 
od % 


"2/5: তাদের অন্তরের গোপন কথা; মনের মাঝে 
লুকিয়ে রাখা কথাকে 7 বলা হয় । বহুবচন- 1172 
উল্লেখ্য যে, রূপক ও ইন্গিতার্থে ১৫. “» শব্দটি সহবাস, 
বিবাহ, বিবাহ করার ইচ্ছা থকাশ করা ও ব্যভিচারের 
অর্থেও ব্যবহার হয় । যেমন- J LTS 
[তোমরা তাদের সাথে গোপনে বিয়ের কথা বলে রেখ 
না] এখানে +» -এর কয়েকটি তাফসীর করা হয়েছে। 
ইবনে সাইয়িদাহ বলেন- বিবাহ, মুজাহিদ ও ফাররা 
বলেন- ইদ্দতকালে বিয়ের কথাবার্তা বলে রাখা; 

হাসান বসরী ও আবুল হাইছাম বলেছেন, ব্যভিচার 
উদ্দেশ্য । * "৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


বি জার গোপন পা, জালে ড় 


led, 


৬৮৭ মুযাফ 2 যমীর এ ৮০৮ তেই মুযাফ 
ইলাইহি । 


o P00 IA 7 


৩+! *৯-৪ : সকল অদৃশ্য বিষয়ে অধিক জ্ঞাত ৷ 

চারের উজ 0 *. 

৮৮: মূলবর্ণ (-১-6) মাসদার 1 অৰ্থ- 

a ost শা বি ০4 এর 
বহুবচন | সিফাতটি আল্লাহ তা'আলার জন্য খাস। 


গাগা 
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আয়াত : ৭৯ 
নর : তারা দোষারোপ করে । সীগাহ »-১ ৮১4০ 


41 


৬. ১০৯০০০৫৮৬৮৫ মূলবর্ণ 
*-৩)অর্থ- দোষারোপ করা: অপবাদ দেওয়া । 


নেও SS UTE SO 
5০ বহছ ০৬ =! বাব ১ মাসদার টেট 
4) অর্থ- স্বতঃকর্তভাবে দান করা। 


25 মূলত "57% ছিল। : ৮-কে.&ে 


দ্বারা পরিবর্তন করে “2৮ -কে *৮৮ -এর মধ্যে 
ইদগাম করা হয়েছে। 


54৮৬ ০ 


33৯: Ca HEE Mee 
শা বহছ ৩, 2৮৭4 বাব 2০5 মূলবৰ্ণ 
প্র ও ০৫ 


(১0-০) মাসদার দে - ০৮৫ ও | 
অর্থ- বিদ্বপ করা; উপহাস করা; হাসি ঠাট্টা করা । 


2 : সে বিদ্রপ করে । সীগাহ ₹-/৮৬ 5০ ০৮13 
৬ 
অর্থ- বিদ্রপ করা; উপহাস করা; হাসি-ঠান্টা করা। 
এখানে উদ্দেশ্য হলো বি্দ্রপ করার শাস্তি দেওয়া । 
আয়াত : ৮০ 


/4 =|: আপনি ক্ষমা প্রার্থনা করুন। সীগাহ ১০, 
=> ৮৪৭৮ বহছ ০১৮৮৮ ৮৮০৮ =| বাব 


J মূলবর্ণ (,. 9.) মাসদার 
অর্থ- ক্ষমাপ্রার্থনা করা । 
আয়াত : ৮১ 


a 


0; সে আনন্দবোধ করল । সীগাহ ০১৬ 5১০ ০০৮1 


বহছ ১১/৯ ০-৮৮ বাব 2 মূলবৰ্ণ (0- jad) 


sded 


মাসদার £401 অর্থ- প্রফুল্ল হওয়া; আনন্দিত হওয়া; 
খুশি হওয়া । 


গা 


9৮> : পশ্চাতে অবস্থানকারীগণ । সীগাহ ৮৯ 


১2৮ বহছ J, গা ০৭7০০ 
চি মূলবর্ণ (32 Cc) অর্থ- পশ্চাতে 
অবস্থান করা: পিছনে রয়ে যাওয়া । 


NEE : তাদের বসে থাকতে । . হরফে জর । 
PE ~~ সীক ই ইনি শি 
সা মোদি 

টি er dr edes 


বাব 4 মাসদার $, 1, 201 অর্থ- বসা 


উপবেশন করা । 
of oo 


[;:57 9: তোমরা অভিযানে বের হয়ো না। সীগাহ 
১০৮৯ ১০ > বহছ (০৮ এও ভা? 


১৯ বাব ৮-৩ মূলবর্ণ (). ০.১) মাসদার 
৮40 অর্থ- অভিযানে বের হওয়া; মার্চ করা । 


wed f°22 


০: 25555 29 


: esi, 


2 তারা বুঝত। সীগাহ ০: ৮ 


৬০৮ বহছ ৩১৮০০ ৩১৮ ৮2৮ বাব ৮৮৪ 
মূলবর্ণ (,. 5.৩) মাসদার £5 অর্থ- বুঝা; 
হৃদয়ঙ্গম করা; অনুধাবন করা । 


আয়াত : ৮২ 


৮৪, 741 
মূলবর্ণ (এ. জর . ৯) মাসদার এ-১21ভির্থ- হাসা। 


চে 
১) : তারা যেন কাদে । সীগাহ 55 ৮ 


সা ০০ 
মাসদার 1 মূলবর্ণ (৬. এ. ৮) অর্থ- কাদা 
ক্রন্দন করা । 


৪৮৬ 


eel 5: তারা উপার্জন করছিল । সীগাহ ₹.৯ 
এন ৮০৮ বহছ ০১১০ ৬০1০শাশিশি। ৮৮০১ বাব 
7 মূলবর্ণ (০. -৩) মাসদার ৫৫4) অর্থ- 
উপার্জন করা; অর্জন করা। 


আয়াত : ৮৩ 
এ 525: আপনাকে ফেরত আনেন । >, সীগাহ ১ 


৮০৮ ০০৮ বহছ ১, ০ বাব ৮৮৪ 
2 edd 


মূলবর্ণ (; . ৰ - ) মাসদার {+৯ ফিরে আসা । এ 
রর 
০৫ : তারা আপনার কাছে অনুমতি প্রার্থনা 
করেছে। সীগাহ ৮ ০৪৫, ঈবহছ ০০ 
sm বাব 4০১] মাসদার $13 মূলবর্ণ 
(33555 |) অর্থ- অনুমতি প্রার্থনা করা৷ 


1100://9-11117./965101.00171/ 
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75 
৮৯1 পশ্চাদবতীগণ, যারা পিছনে বসে থাকে । 
বহুবচন; একবচন- এ; সীগাহ ০৮৯৯ বহছ 
46৬ = বাব ১5 মূলবর্ণ (3. ১-0মাসদার 


ভিলেন! পিছনে আসা । 


আয়াত : ৮৪ 


রি 


মি S$: আপনি [জানাযার] নামাজ পড়বেন না। 


সীগাহ ৮৮ ৮ ১৮1১ বহছ ৮:০৮ এর 
১৮ বাব ০০ মূলবর্ণ ( বি ৪ টি 
১০১০০ মাসদার ৫:44 অর্থ- সালাত 
আদায় করা; দোয়া করা। 

৩2: সে মৃত্যুবরণ করেছে। সীগাহ ১ ১১০ ১০1) 
বহছ ৩১৮ ০ ৬-৯৬০ বাব 445 মাসদার $52 
মূলবর্ণ (৬. ১.) জিনস 591, ৩৮+! অর্থ_ মারা 
যাওয়া; মৃত্যুবরণ করা । 

5: কবর; সমাধি । একবচন; বহুবচন- ১ 

আয়াত : ৮৫ 

পা 0 o 2 ন 

এ 2 ২: তোমাকে যেন বিমুগ্ধ না করে । সীগাহ 
১ >|) বহছ ১১ => জোর্ছ 
বাব J মূলবর্ণ (০. 0-0) মাসদার $৫০১! 

অর্থ- মুগ্ধ লিভার 


পা প্রা রতি 59 


২০২ : তিনি শাস্তি দেন। সীগাহ 5 বি 
৬৮৮৪ বহছ ৮১১০৮ CA এ 
মূলবর্ণ (০.১. £) মাসদার ৩০ ৫ অর্থ- 
শাস্তি দেওয়া । 


od ০77৩৩ পাপা ও 


টি বনি 57878 
১,০ বাব {০ এল ১০ 3) ) মাসদার 
£ ১% 0 অর্থ- বের হওয়া; বিশেষ আত্মা বের হওয়া । 
S Lr 
51: আত্মা; প্রাণ ৷ বহুবচন; একবচন- 4৫ 
আয়াত : ৮৬ 
: [সূরা] অবতীর্ণ হয়। সীগাহ 5৮ ৩০১০ 295 
পচ a et ছি 
মাসদার 5 অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাযিল করা । 


35754 ও 471 -এর মধ্যে পার্থক্য হলো 15 শব্দটি 
ব্যপিক। কোনো বস্তু একের পর এক ধারাবাহিকভাবে 
অবতীর্ণ হওয়া এবং একসাথে অবতীর্ণ হওয়া উভয় 
অর্থের জন্যই ব্যবহৃত হয়। কিন্তু -:৮:/ অর্থ- 
ধারাবাহিক ও একের পর এক পৃথক. পৃথকভাবে 
USE TE 


০৮৮] 11: শক্তিসামর্ঘ্যবান ব্যক্তিগণ ৷ 151 ওয়ালা; 
বিশিষ্ট । এটি বহুবচন; এর একবচন আসে না। কেউ 
কেউ 4 কে এর একবচন বলে থাকেন, রফা 


অবস্থায় ১1 এবং নসব ও 7%অবস্থায় ৩51 আসে। 


2 ৭ 1: ধন; সম্পদ; ধনাচযতা; শক্তি; সামৰ্থ্য 


পুরষ্কার । বাব / 45 -এর মাসদার । এটি দু'টি 
Se GEE 
উপর বিজয়ী হওয়া এবং কারো অনুগ্রহ করা ও তাকে 
পুরষ্কার দেওয়া । ইমাম রাগেব বলেন J, % শব্দটি 
শ্রেষ্ঠত্ব ও অনুখহের জন্য নিদিষ্ট হয়ে গেছে। যেমন- 
rE 42১৫ - ০৮৮) তি নিলা 
2: ইত্যাদি। 


১8: আমাদেরকে রেহাই দাও। ১১ সীগাহ ০3. ৯1 
৮ বহছ ১১৬৮ ৮০> =! বাব ভা 
মাসদার মাসদার 75১, মূলবর্ণ (১. ১- 5) অর্থ- ছেড়ে 
দেওয়া, অব্যাহতি দেওয়া, রেহাই দেওয়া। এ অর্থে 
০০ ০০৪ ০৫ ০৯১ ও (০০০৮ ০৪ ব্যতীত 
অন্য কোনো সীগাহ ব্যবহার হয় না। (৮; যমীর 
মাফউলে বিহী । 


আয়াত : ৮৭ 
ASI: অন্তঃপুরবাসিনীগণ । পশ্চাতে অবস্থানকারী 
নারীগণ । বহুবচন; একবচন- 
+: মোহর করা হয়েছে। সীগাহ ১ >|, 


< বহছ ৩১,৯৮ ৮-০ বাব £5 মাসদার 
৫: % 0 মূলবৰ্ণ (৮-৮-৬) অর্থ- মোহরাঙ্কিত 


করা, সিলমোহর মারা । 
আয়াত : ৯৩ 


Ad ow 
"|: সচ্ছলগণ, অভাবমুক্তগণ । বহুবচন, একবচন- 
০ Lz 


, 


রানার 
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ll 
VW 


আয়াত : ৯৪ 
০ : তারা ওজর আপত্তি পেশ করবে; ছল ছুতা 
বহছ দক 
1453 মূলবর্ণ (, ) জিনস ০৩০ অর্থ- 
আপর্তি করা চপ 
৫৯) : তোমরা ফিরে আসবে । সীগাহ ১০ ৮২৯ 
| ৮০৬৮ বহছ ৮৪০৯৮ ৩৮৪ 5 
মূলবর্ণ (৫. - ,) মাসদার ৮:29 অর্থ- ফিরে 
যাওয়া, প্রতারনা 


ন 


এন তোমরা কৈফিয়ত বা ওজর পেশ করো 
৬১) শত ০৬৭) বাব ১০০১১) জিনস দস 
মূলবর্ণ (6-৫-১) মাসদার 1 অৰ্থ ছলদতা 
পেশ করা: ওজর আপত্তি পেশ করা ।” 


রি 


(55 : অবহিত করেছেন; সংবাদ প্রদান করেছেন। 
সীগাহ *-৬ ১১ cE 2222 


১১০০ বাব J} মাসদার £0 অর্থ- অবহিত 
করা: সংবাদ প্রদান করা: জানিয়ে দেওয়া । সজাগ করা। 


৬ : লক্ষ্য করবেন; প্রত্যক্ষ করবেন । সীগাহ ১০৯] 


৩ ০5 বহছ ১,৮৯ ১০ এ বাব ০৪ মূলবর্ণ 
(৬. -)) জিনস মুরাক্কাব ৮৬০০৩, ৩৮ ১৮০৫ 
মাসদার 25$9| অর্থ- দেখা: লক্ষ্য করা; প্রত্যক্ষ করা। 


52১. : তোমরা প্রত্যবর্তিত হবে। সীগাহ Si Es 


৩৪১৮ 


০.০ পা তার 


fl 
(১. ১.১) মাসদার 741 অর্থ- রি দেওয়া; 
ফিরিয়ে আনা; উত্তর দেওয়া; প্রত্যাখ্যান করা; খণ্ডন 
করা; রদ করা । 


আয়াত : ৯৫ 
def, 


১ তারা শপথ করবে; সিটির 


তি বি 2) মাসদার 4.০ অর্থ- 


শপথ করা; কসম খাওয়া: প্রতিজ্ঞা করা । 


PERCE এ 


তহতত্ততনগ্রতকতঠততিহিহতকিগতঙহততগতথ্কিত্র তত তঠত৩৩৩৩১১৩তর১০৩5ত5৩০৮৩2$ত৯8ত৩22245222805৮১৯52525৯5৩5585-62555৯5১2৯৯৯84০৮৯ 


VC 


(77 
1 


তোমরা ফিরে এলে । সীগাহ নিন 
পে বহছ Oye Gis ০৮৩ বাব 15551 
মূলবর্ণ (২, . এ. 3) মাসদার ৩53৭ অর্থ_ ফিরে 
আসা; উলট পালট হওয়া: আন্দোলন হওয়া । 


রি) যাতে তোমরা উপেক্ষা কর। সীগাহ শপ 
7০৮৮ 54০ বহছ ০ 0 ১ -এর 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । বাব J! মাসদার LS 


মূলবর্ণ (৮.১ -) অর্থ- বিমুখ হ. ওয়া: মুখ ফিরানো। 


ইইউ 


65 ০ AAO 


Ad 


৭১:০০ : তাদের (আশ্রয়স্থল ’ তাদের নিবাস । বাব ০৮০ 
বহুবচন- ৬১৩ মাসদার রে থেকে ৮ =! -এর 
>|, -এর সীগাহ। 

ডিন : জাহান্নাম, দোজখ । আল্লাহ তা'লার বিধিবিধান 

অমান্যকারীদের যেখানে রেখে শাস্তি প্রদান করা 


হবে। 


আয়াত : ৯৭ 
17531 : আরব বেদুঈন; মরুচারী । এ শব্দটি ০, -এর 
বহুবচন নয়: বরং এটি একটি পদবিশেষ যা শহরের 
হয়। এর একক করতে হলে 15] বলা হয় । যেমন 


-4৮০৮এর একবচন $০ হয়ে থাকে। 
Lr 


£1: অতি কঠোর; অধিক শক্তিশালী | সীগাহ ০1 


+544 বহছ } ০৮ বাব 55:20 মূলবৰ্ণ 
(১.১.৩৮) জিনস ২৪৯০ মাসদার 44% 
41444 অর্থ- শক্তিশালী করা । 


7০> :অধিক যোগ্য; অধিক হকদার । সীগাহ 9১ ১০ 


বহছ | ৮০১ ৮! মূলবর্ণ (,. ১) বাব 5 
মাসদার4,//অর্থ- উপযুক্ত হওয়া; যোগ্য হওয়া: 
যথাযথ হওয়া । 

+ ০০ £- 


১১০৮ : সীমারেখা; হদ; দণ্ড । একবচন, একবচন- > 
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: সর্বজ্ঞাত; মহাজ্ঞানী; অধিক বিজ্ঞ। আল্লাহ 
তা'আলার গুণবাচক নাম। বাব (2 থেকে $5 
-এর ওজনে সীগায়ে মুবালাগা। ? 

৫৫ প্রজ্ঞাবান; প্রজ্ঞাপূর্ণ; বিচক্ষণ; জ্ঞানী । বাব [5 

| থেকে $4 -এর ওজনে সীগায়ে মুবালাগা । আল্লাহর 
তা'আলার গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৯৮ 
4/31: দণ্ড; জরিমানা । একবচন, বহুবচন- £, 
4242, : সে অপেক্ষায় থাকবে; অপেক্ষা করবে । সীগাহ 


টায়? >|, বহছ ৮১১৯ (০০০০ ০২৪ বাব 


odo 


১5 মূলবর্ণ ( (৮০ » - 2 )মাসদার Dl অর্থ- 
অপেক্ষা করা । থেমে যাওয়া। 
2৮ 


১০ : গণ্য করে; মনে করে । সীগাহ ৮5-- ৮ 
এ বহছ ১১৮২৮ (১৯০ বাব ০০২5৪ মাসদার 
১০৭| মূলবৰ্ণ (১. £ - |) জিনস ৮৩ 3১৫ অর্থ 
গ্রহণ করা; গণ্য করা । 

27541 : দুর্যোগ; দুর্দিন; দৈব দুর্বিপাক; যুগের 
পরিবর্তন; বিপদ । একবচন ;,$|১ আরবি অভিধান 
অনুযায়ী ১১ এমন পরিবর্তনশীল অবস্থাকে বলা হয়, 
যাতে প্রথম ভালো অবস্থার পর মন্দে পরিণত হয়ে 
যায়। এ কারণেই কুরআন কারীমে তাদের ক্ষেত্রে বলা 
হয়েছে- ১০:৫0 (048: অর্থাৎ, তাদেরই উপর 
মন্দ অবস্থা আসবে । 

টে : মন্দ; অশুভ; খারাপ । একবচন, বহুবচন- £1 

০ 92 রা 


৬৩ ৫৮৫ 


চিরে 


৮ ৮..]| অর্থ- কুৎসিত হওয়া; মন্দ হওয়া । 


Sex 
৮৯০: : অধিক শ্রবণকারী । বাব ৮ থেকে ১--$ -এর 
ওজনে 2০) -এর সীগাহ। আল্লাহ তাআলার 
গুণবাচক নাম । 


আয়াত : ৯৯ 
৮৮৯৮৬ কনর 


চিনি ৩1,5: রাসূল 2: -এর দোয়াসমূহ । 


রি ঠ 0৮ 


৩৯০শব্দটি বহুবচন, একবচন- রি 


নু 


রা ‘od 


ঠ 2:8৫ 


চারি পরম ক্ষমাশীল। মুবালাগার সীগাহ। বাব ০৩ 
মাসদার 5,5 মূলবর্ণ (১. ৪ £) অৰ্থ ক্ষমা কা 

Ef : অত্যধিক দয়ালু । বাব ০4. থেকে (*৮৫-এর 
ONE OA 2 (-- 0-০) মাসদার, 


Are ৫ পার 


=>! অর্থ- অনুগ্ৰহ করা; দয়া করা। 


পর পার 


আয়াত : ১০০ 


SE ।৩৮2০-- প্রথম অথ্বর্তীগণ যারা 
রবপরথমদের মাঝে পুরাতন । 5,2 বহুবচন, 
রে ৫ বাব ৮০০ - 7% মাসদার $4 

রঃ ছাড়িয়ে যাওয়া অগ্রগামী হওয়া 54, 
চা চা পর 
রয়েছে। কোনো কোনো মনীষী সাহাবায়ে কেরামের 
মধ্যে ১০৫41 2+£,৬০ তাদেরকেই সাব্যস্ত করেছেন, 
যারা উভয় কেবলা (বায়তুল মুকাদ্দাস ও বাইতুল্লাহ) 
-এর দিকে মুখ করে নামাজ পড়েছেন । অর্থাৎ যারা 
কেবলা পরিবর্তনের পূর্বে মুসলমান হয়েছেন 
তাদেরকে 2:15 34,401 গণ্য করেছেন৷ এমনটি 
হলো সাঈদ ইবনে মুসাইয়িব ও কাতাদা (রা.)-এর 
অভিমত ৷ হযরত “আতা ইবনে আবী রাবাহ্‌ বলেছেন 
যে, “সাবেকীনে আউওয়ালীন' হলেন সে সমস্ত 
সাহাবায়ে কেরাম যারা গযওয়ায়ে বদরে অংশগ্রহণ 
করেছেন । আর ইমাম শা'বী (রা.)-এর মতে, যেসব 
সাহাবী হোদায়বিয়ার বাইয়াতে রেদওয়ানে অংশগ্রহণ 
করেছিলেন, তারাই হলেন “সাবেকীনে আউওয়ালীন?। 
তাফসীরে মাযহারীতে আরো একটি মত উদ্ধৃত করা 
হয়েছে যে, সমস্ত সাহাবায়ে কেরাম অন্যান্য সমস্ত 
উম্মতের তুলনায় সাবেকীনে আউওয়ালীন। 


র £541 : দেশত্যাগকারীগণ; হিজরতকারীগণ। 


সীগাহ. ০৪১০০ > বহছ }০৬ =! বাব ০2০০ 
মূলবর্ণ (১-৫ 


. ») মাসদার 472441 অর্থ- ত্যাগ 
কা হিজরত করা! দেশত্যাগ করা । 
CEN : সাহায্যকারীগণ । শব্দটি বহুবচন, একবচন- 


এ (). ৮-৩) মদিনার এ সকল 


2 
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027 


৮৯1: আনুগত্য করেছে; অনুসরণ করেছে। সীগাহ 
লা 
J মূলবর্ণ (৮. ০৩) মাসদার 693 অির্থ- 
অনুসরণ করা; অনুকরণ করা । 

ডি : নিষ্ঠা । বাব J -এর মাসদার। অর্থ- নেক 

কাজ করা । এটি দুই অর্থে ব্যবহৃত হয়। ১. অন্যের 

জন্য ভালো করা । ২. ভালো কাজ জানা এবং অন্যের 


ভালো কাজের আঞ্জাম দেওয়া । 


{ : প্ৰস্তুত করে রেখেছেন । সীগাহ এ 5১০ ৮1, 
বহছ ৩, 3৬০ ৮৬ বাব ১৬৬! মাসদার 2423 
মূলবর্ণ (১. ১. {) জিনস ০০ অর্থ- প্রস্তুত করা; 
এমনভাবে প্রস্তুত করা যাতে গণনা করা যায় ৷ 


আয়াত : ১০১ 
4*%: প্রত্যাবর্তিত হবে। সীগাহ 5১৬ 55০ 


4১০" £ পর্ণ 
বহছ J,/2 €১৮ J বাব ০ মাসদার 
$5351 - মূলবৰ্ণ (১. ১-)) অৰ্থ- ফিরিয়ে দেওয়া; 
প্রত্যাখ্যান করা । 

০. : উদ্যান বা বাগানসমূহ । বহুবচন, একবচন 4: 


পরকালের চিরশান্তির নিবাসকে জান্নাত বলা হয় । 


|,১ 5: তারা সীমালজ্ঘন করেছে । তারা হঠকারিতায় 
অটল রয়েছে। বাব £45 বহছ ৮৮ ৯০5০০! 
৩১৮০০ ৩44৮ মূলবর্ণ (১. , . ০) মাসদার HE 


ERE জিদ ধরা । 


SEE কপটতা; মুনাফেকী; দ্বিমুখতা করা; দু’দিক 
অবলম্বন করা । ৩৮ কুরআনের পরিভাষায় এ 
দু'দিক অবলম্বন করার নাম, প্রকাশ্যে যে মুখে 
ঈমানদার হওয়ার দাবি করে এবং লোক দেখানোর 
থেকে যায় এবং ইসলামের বিপরীত বিশ্বাস রাখে । এ 
ধরনের কাজকে ৩৬ বলা হয়। যে এমন কাজ করে 
তাকে বলা হয় $5.4 বা কপট । 


ভর 


2s 


5 


আয়াত : ১০২ 


ss AY 


Yc Sl bb RS LA LISS 
মুলবর্ণ (৮.৩. £) অর্থ- মিশ্রিত করা। 


2৮ ০৪ 


৮5,২০! : তারা স্বীকার করেছে বা স্বীকৃতি দিয়েছে। 

পা eae ANE odin sella বাব 

(-০-/মূলবর্ণ (5): €) মাসদার 31০4 অর্থ- 
পুশ ঘোষণা করা; স্বীকৃতি দেওয়া । 


০৮ 


২:৯১: : পাপরাশি; গুনাহসমূহ । বহুবচন, একবচন- ১১ 


আয়াত : ১০৩ 
AS: : তুমি পবিত্র করবে । সীগাহ ০৮ 55৮ ০৮1১ 
বহছ ১১৮ (০ বাব ০:৮০ মাসদার 
74% মূলবর্ণ (, . ». ৬ ) অর্থ- ১. দৈহিক 
TREN EE EOE 
পবিত্রতা উদ্দেশ্য । 
ডি পরিশোধিত করবে । সীগাহ ১5১০ ১৮) 


৬৮০৮ বহছ ৮৪১ ০৮০ 45 বাব ০৯৮০ 
মূলবর্ণ ($- ৩ - ৬) মাসদার £5;:41 অর্থ- পবিত্র 
করা । জিনস ৬৮৩ ১০৪৩ 

তি নামাজ পড়; দোয়া কর; অনুগ্রহ প্রেরণ কর। 
সীগাহ ৩ চিত (তি >|, বহছ ,০৮৯ ৮০ 
১) বাব ) ৯4? মূলবর্ণ (৬. J. ০০) মাসদার 
2১4 অর্থ- নামাজ, দোয়া; দরুদ, অনুগ্রহ; 
ক্ষমাপ্রার্থনা । 

42: প্রশান্তি; সান্ত্বনা; আরাম ও অনুরাগ সৃষ্টির 
উপরকরণ । একবচন, বহুবচন- ৫৮৫০, 


আয়াত : ১০৪ 
৩1৫৩: অধিক তওবা কবুলকারী । বাব £45 থেকে (৫ 


-এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ। মহান আল্লাহর 
PRON 


| : অত্যধিক দয়ালু; পরম করুণাময় । মাসদার 
theo be ওজনে মুবালাগার 


সীগাহ। আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
আয়াত : ১০৬ 
০১৯: : সুলতবিকৃত; যা স্থগিত রাখা হয়েছে। সীগাহ 
৮ ৮ বহছ ১৮০০৮ বাব J) জিনস 


১1০৩ মূলবর্ণ (১-৫-১) মাসদার 25১3 অর্থ- 
বিলম্বিত করা; স্থগিত | | 


নিকাহ সারদা 


তঠঠঠতকহতনহতশনহতনতততহতগ শর হঠতিহহগততিততিহিডতততহরত্রতকওিচতততিতিত তত ততত555৮5255525025882৩৯255৮282555252522525555855585565৮5 ৮ 


রি » : মসজিদ; উপাসনালয়; ইবাদতখানা । 2 
মাসদার থেকে 5,৮ =! একবচন, বহুবচন: 


পি AED 


4০ : একে অপরের ক্ষতিসাধন করা । বাব 2245 
-এর মাসদার। মূলবর্ণ ().)..০) 

Ls ২ : মসজিদে যেরার : মদীনার কোবা 
নামক স্থানে যেখানে হুযূর :::%; হিজরত করে এসে 
অবস্থান নিয়েছিলেন এবং একটি মসজিদ নির্মাণ 
করেছিলেন- তারই অদূরে মুসলমানদের ক্ষতিসাধন 
ও সেখানে বসে ইসলামের বিরুদ্ধে ষড়যন্ত্র করার 
উদ্দেশ্যে মুনাফিক গোষ্ঠী কর্তৃক নির্মিত মসজিদকে 
মসজিদে যেরার বলা হয়। 

২:১০ : বিভেদ সৃষ্টি করা; বিচ্ছিন্নতা । বাব J} 
“এর মাসদার । যেখানে অধিক বিচ্ছিন্নতা সেখানেই 
এর ব্যবহার হয়। 


১০০] : পর্যবেক্ষণ করা; নজরদারি করা; ওৎ পাতা; 
বাব ১! -এর মাসদার । মূলবর্ণ- (১. 2.) 
4০7১০ : সে বিরোধিতা করল; যুদ্ধ করল; সীগাহ ০1) 
৬০৬৮ ৮৮৭ বহছ ৮১০০৮ ৬৮৮ ০০৮ বাব 
£5৫2মূলবর্ণ (০.০. 0 মাসদার 4820 অ্থ- 

পরস্পর যুদ্ধ করা । বিরোধিতা করা । 


৫21০0 : তারা অবশ্যই শপথ করবে । সীগাহ ₹২+ 
৬৩৬ ১৮টি বহছ তি ০১৮ ৩ টি) 
তি রি ও 
মূলবর্ণ (5. এ ০1) মাসদার 4171 অর্থ- কসম 


খাওয়া; শপথ করা । 


রে 


আয়াত : ১০৮ 
7-21: ভিত্তি স্থাপন করা হলো। সীগাহ ৮5: ৮1১ 
৬০০৪ বহছ ০৬৮১ ৮৬৬ ৪৮৪ বাব এলি 
মাসদার 2-1 মূলবর্ণ (০ ০-1) অর্থ- ভিত্তি 
স্থাপন করা । 


নি : তুমি (নামাজের জন্য) দাড়াবে । সীগাহ-.৮1) 
৮৮১ +544 বহছ ০১০ 6১০০৮ বাব £45 জিন্স 
৬১1১ ৩১+! মূলবর্ণ (, . FE 3) মাসদার +401 অর্থ- 


দাড়ানো; দণ্ডায়মান হওয়া । 


he : পবিত্রতা অর্জনিকারীগণ । সীগাহ ০: ৮ 
2 বহছ J} | বাব ৫, মূলবর্ণ (, - a 
4 
মাসদার 446 অর্থ- পবিত্র করা। 
আয়াত : ১০৯ 
21৫ : অস্টরালিকা; ভবন; প্রাসাদ; ভিত্তি। বাব 4০2 
ae ৯৮৮০ অর্থে । 
(£5 প্ৰান্ত; কিনারা । একবচন, বহুবচন- “3% দ্বিবচ 


এ 
: স্রোতে ভাঙ্গা উপত্যকার পাড়; গর্ত। একবচন, 
৮ f e272 51৫০৫ 


5 : নিপতিত; ধ্বংসপ্রাপ্ত; বিলুপ্ত । সীগাহ 5১০ ১৮15 
বহছ ০০০৩ TEASE LGN 


এ+ =! বাব £95 মাসদার 2401770 
রসে ড়া, পতিত হওয়া । 


রি : সে নিপতিত হয়। সীগাহ্‌ 4৮,৪১০ |, বহ 
০০০০ নর J বাব J মাসদার) ৩45)! 
মূলবর্ণ () শু = ১) অর্থ- প্রবাহিত হওয়া, “ধ্বংস 


হওয়া: নিপতিত হওয়া । 


আয়াত : ১১০ 
: তারা নির্মাণ করেছে। সীগাহ ৮৫ 5১০ ০ 
বহছ ৩১৮০ ৮০৬ এ বাব 5,5 মাসাদার 
501770 অৰ্থ- নিৰ্মাণ করা; তৈরি করা: 
ভিত্তি স্থাপন করা । 
22) :সংশয়; সন্দেহ । একবচন, বহুবচন- 2১ 
Se ‘তা কর্তিত হলো; কেটে গেল । টুকরা টুকরা হয়ে 
গেছে। সীগাহ 5 ৩০১০ ১৮!) বহছ ০৮ ১ 


৬ J) wl 


১১১৮৮ বাব J মূলবর্ণ (& . ৮.3) মাসদার 


চলে 


wail অর্থ- কর্তিত হওয়া; কেটে যাওয়া; টুকরা 


০5৮ 


EE 
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আয়াত : ১৯৯ 


(2. সত্য; দৃঢ় । এটি বাব এ -৮:৫-এর মাসদার । 
অর্থ- সত্য; সঠিক; সানির 


Sl : অধিক পূর্ণ; ভরপুর; পূর্ণকারী । সীগাহ ১ সপ) 


বহছ 4০ =! বাব 2৮৪ মাসদার 2৩৯] মূলবর্ণ 
(4-৩-3) অর্থ- পূর্ণ করা । 


গ্ত্ঠিঠগগতগতহগনহক্খতততঠিগগগজতততগতত্ঙগততি হত তিকঠিতিহঠিতিতিবগহততিজতত তত তি কশঠিচতততত তত তত 2১৯০০৩৪৯১৭5 ত৮ততহকিহকত 5০১১৪৯০০০৫৭ ৪৩৩ ৪৪৩৩ 


. তোমরা সুসংবাদ গ্রহণ কর; আনন্দিত. 
হও। সীগাহ 4১৬৯ ০ ০৯ বহছ +৮০ 
৩১৮৯ বাব ০০১৮ মূলবর্ণ (,. 2.৩) মাসদার 
ডিল অর্থ- প্রফুল্ল হওয়া: আনন্দিত হওয়া । 
হিলি তোমরা বিক্রয় করেছ। সীগাহ ০5১, ০ 
৮০৩ বহছ ১১৮৭৮ ৮০৮ J বাব 5% 


মাসদার 0 মূলবৰ্ণ (6. 5১7 অর্থ- পরস্পর 
ক্রয়বিক্রয় করা । 

০১০4: তওবাকারীগণ; প্রত্যাবর্তণকারীগণ ৷ সীগাহ 
Ss বহছ } ০১.4! বাব ৮2 মাসদার 
{7% মূলবৰ্ণ (০৩. ১, ৩) অৰ্থ- তওবা করা: 


ক্ষমাপ্রার্থনা করা: প্রত্যাবর্তন করা: পাপকার্য থেকে 
ফিরে আসা । 


আয়াত : ১১২ 
5,451: সিয়াম সাধনাকারী বা রোজাদারগণ । 
সীগাহ ৮০ বহছ এ-০ | বাব ১০০০ 


মাসদার ? {55 অর্থ- রোজা রাখা: সিয়াম সাধনা 
করা। শব্দটি 22৫ (দেশভ্রমণ) থেকে উদ্ভৃত। 
ইসলাম-পূর্ব যুগে খরিস্টধর্মে পরিবার-পরিজন ও ঘর 
বাড়ি ত্যাগ করে ধর্ম প্রচারের উদ্দেশ্যে দেশ ভ্রমণকে 
ইবাদত মনে করা হতো । ইসলাম একে বৈরাগ্যবাদ 
বলে অভিহিত করে নিষিদ্ধ ঘোষণা করা হয়েছে এবং 
এর পরিবর্তে রোজা পালনের ইবাদতকে এর 
স্থলাভিষিক্ত করা হয়েছে । হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে 
আব্বাস [রা.] বলেন, কুরআন মাজীদে ব্যবহৃত 
৩৯৮১৫ শব্দের অর্থ রোজাদার । 


> ১:2, সীমারেখা; সীমাসমূহ । (বিধিবিধান) একবচনে 
2 অর্থ- সীমানা: চৌহদ্দি । 


আয়াত : ১১৪ 


755৮2 : প্রতিশ্র্ণতি। এটি মাসদার। বাব 
অঙ্গীকার করা; প্রতিজ্ঞা করা । 


১০০০ অর্থ 


14% : সে সম্পক ছিন্ন করেছে। সীগাহ Sn 


শত বহছ ৩১৮২-০৮ ৩ বাব tl 
মাসদার 2%: মূলবর্ণ (.. ১.) অর্থ- সম্পর্ক ছিন্ন 
করা; পৃথক হওয়া । 


620 
৩ 


|১1 : অত্যধিক কোমলহদয়; অধিক দীর্ঘশ্বাস ফেলে 
বিলাপকারী । £,/ মাসদার থেকে 424 -এর ওজনে 
7৪১৯, -এর সীগাহ। 


ও সহনশীল ধৈর্যসহিষ্ণু। 24 মাসদার থেকে 


বু -এর ওজনে 2) -এর সীগাহ। 


আয়াত : ১১৭ 

৫ 5৪ : অবশ্যই তিনি তওবা কবুল করেছেন। সীগাহ 
০৪ ৮৮০০ 119 বৃহ ১১১ আট পি JS 
বাব 42৫ মাসদার ("£9 অর্থ- তওবা করা; গুনাহ 
থেকে ফিরে আসা; তওবার সামর্থ্য দেওয়া; তওবা 
কবুল করা; এটা ১১ ও ৪4৯ উভয়ভাবে ব্যবহৃত 
হয়। যেমন- ১:২৫: ৩৫ (আল্লাহ বান্দা 
তওবা কবুল করেছেন)। £401 95 (বান্দা তওবা 
করেছে)। 1৮:42) ৯৫ 5,07 (তারপর আল্লাহ 
তাদেরকে তওবা করার তৌফিক দান করলেন)। 
মোটকথা এর 5০ যদি «আসে তখন এটি 
$= হবে এবং দয়াশীল হওয়া এবং তওবার 
তাওফীক দেওয়ার অর্থ হবে। আর ১০ ব্যতীত 
ব্যবহার হলে তখন তা *3 হবে এবং অর্থ হবে তওবা 
করা । 2:৯৮ -এর অর্থ সম্পর্কে ইমাম খাত্তাবী (র.) 
বলেন- 6৮60 A ALUN RY 
El ৫ 4 (পাপ কর্ম করার পর বান্দা সৎপথে 
EO COE A ESS 
প্রথম শর্ত হলো-"; £2) ১ ৫৮: ঠা" সেই 
গুনাহ থেকে বেঁচে থাকা বা গুনাহ মূল থেকেই 
মূলোৎপাটন করে দেওয়া । গুনাহ করেই চলেছি এবং 
সাথে তওবা তওবা করছি এমন হলে চলবে না। 
সুতরাং গুনাহ সম্পূর্ণ ত্যাগ করেই তওবা করতে 
হবে। দ্বিতীয় শর্ত হলো- "40% $ এ 

গুনাহের কারণে অনুতপ্ত ও লজ্জিত হওয়া । হায় কি 

করলাম, এমন দয়ালু আল্লাহর হক নষ্ট করলাম । 


এভাবে অনুতপ্ত হয়ে মহান আল্লাহর দরবারে 
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৮৫ টি টি ই ক rad 2 
"ul উড ৫১585 2) ৮৮৪ 
(পরবর্তীতে সেই গুনাহের কাছেও যাবে না বলে দৃঢ় 
কল্প করা)। 
৪৮৫০9? 


১০1,275 রি : সঙ্কটময় মুহূর্ত; সঙ্কটকাল । (তাবুক 
যুদ্ধের সময়) । 22. অর্থ- ঘড়ি; ঘন্টা, সময় । রাত 
বা দিনের কিছু অংশ ৷ সময়ের ক্ষেত্রে এর ব্যবহার 
অধিক । কুরআনে একে কিয়ামতের অর্থেও ব্যবহার 
| অর্থ- অভাব-অনটন; কষ্ট: চরম 


5/2034 “বিপদের সময় এবং অভাবের সময় 
“তাবুকের যুদ্ধের সময়কে বলা হয়েছে। তখন 
একদিকে ছিল অভাব অনটন এবং অন্যদিকে অত্যন্ত 
গরম । আবার সফরও ছিল দীর্ঘ । দুজন সৈনিক একটি 
খেজুর খেয়ে জীবন ধারণ করেছে। কখনও কখনও 
কয়েকজন সৈনিক কেবল একটি খেজুর চুষত। 
একজন চুষে অন্যজনকে দিত । কখনও উটের ঝুলি 
হতে পানি বের করে পান করেছিল । অন্যদিকে উটের 
ংখ্যাও ছিল কম। কয়েকজন মিলে একটি উটে 
সওয়ার হতে পালা করে । এ যুদ্ধকে বলা হয়-$%৫ 
»,:/411 এবং সৈনিকদেরকে বলা হয় ৫: 
5011 ৯ম হিজরির রজব মাসে এই যুদ্ধ সংঘটিত 
হিয়েছিল। 

: বিচলিত হয়েছে; চিত্ত-বৈকল্য হয়েছে । সীগাহ 
তি 7 
জিনস ৮ ০৯ মূলব্ণ ({ ৬-5) মাসদার £₹9) 
4% অর্থ- বক্র হওয়া; ঝুঁকা। 


(৮6: (৫: ফিরে যাওয়ার উপক্রম হয়েছিল । 


5: 


আয়াত : ১১৮ 

1৮4 : যাদেরকে পেছনে রাখা হয়েছে। সীগাহ ০৯ 
শা ৮১০ বহছ ০১৬ দশ ৮০ ১০ বাব 
J অর্থ- পিছনে ফেলা । পিছনে রাখা । 
৩৪৮০৪ :সে সন্কীর্ণ হয়েছে। সীগাহ ৩১৬ ১ ০, 
বহছ ১১ ৬৮৮ 5 বাব 55 মাসদার 
৫৮ মূলবর্ণ (9 . ৬ - ০০) অর্থ- সন্ীর্ণ হওয়া 
ত্রাস পাওয়া । 


2 


: প্রশস্ত হয়েছে; প্রসারিত হয়েছে । সীগাহ |, 

পা পরে পা 
৮৩৩ বছ ১৮০৯ ০০ a বাব ,,$ 
মূলবর্ণ (০ - ৮-১) মাসদার রাহে অর্থ- প্রসারিত 


হওয়া; প্রশস্ত হওয়া । 
আশ্রয়স্থল; নিবাস। 21 মাসদার থেকে 


নি বা একবচন, বহুবচন- রি মূলবর্ণ 
0১) 


আয়াত : ১১৯ 


1 লাজ বহছ 


আয়াত : ১২০ 
টা 


ডিএ : তারা প্রিয় মনে না করে। সীগাহ ৪১ 
বহছ ১০১০ ৮১১৬ ০৫৭ বাব ১৫ মাসদার 4০ 
+১- ৮২০]] ১ ৮৪০ ১ অর্থ- আকাজ্ষা করা; পছন্দ 
কি সা 


৩ খু স্পর্শ করে না। সীগাহ এ ১ ১৮1 


_বিহছ Si 6১০০০ ৬২০ ৬ বাব ০৮৪ মূলবর্ণ 
(০-১3-৩2) জিন্স ১1) ৩৮>! অর্থ- আপতিত 
হওয়া; স্পর্শ করা; পাওয়া । 


oe ° 


ঘর : পিপাসা; তৃষ্ণা । বাব 2 -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
(eee. ৮) অর্থ- পিপাসা লাগা । 


০০৮৯৫ : ক্রোধ উদ্রেক করে। সীগাহ Sie 2 
বিহছ ৩১,০০ (১৬৯০ বাব 55 মাসদার £0 
মূলবর্ণ (৬.5. 6) জিন্স ৮৮ ৯৯1 অর্থ- 


ক্রোধের উদ্রেক হওয়া । 


£27 :ক্রান্তি; অবসাদ । বাব ১2 -এর মাসদার। ক্লান্ত 
হওয়া ৷ কষ্ট পাওয়া । 


৫৮৫৩৮ 


«০০৯৮০ :ক্ষুধা । বাব? 78 -এর মাসদার । ক্ষুধা পাওয়া । 


PAL ME 


5°77 খু: তারা পদচারণা করেনা; পথ অতিক্রম করে 
0৮74 চার 
বারা (i ১) মাসদার 
2৮71 অর্থ- পদচারণা করা; পদক্ষেপ রাখা; পথ 
অতিক্রম করা । 


চুদি দার কারক 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন 

AS 6৮ 

৮৯ : পদচারণার স্থান । ৯ | একবচন। 
PAL পারত 


না। সীগাহ এ ১০ ০৫ বহছ ৮০৩০৬ ০ 
২১১৮৮ বাব 2 মূলবর্ণ ( J. ৬ -৩) মাসদার 


চনে 


|| অর্থ- অর্জন করা; সফলকাম হওয়া । 
Al 


248: শত্ৰু । বহুবচন “1১1 সর্বলিঙ্গ ও বচনে ব্যবহৃত | 


LEE সব: নষ্ট করে না। সীগাহ ৮. 54০ ৮, বহছ 
চি (১৮ ৮ বাব J) জিন্স, 
৬ মূলবর্ণ ( . ৬ - ০০) মাসদার {5.5১3 অর্থ - 
নষ্ট করা । 


আয়াত : ১২১ 
997 9 


০-5 ) : তারা কর্তন করেনা । তারা টুকরা করে 
না। সীগাহ ৮৫ ৮২৮৯ বহছ ৫১০০৮ ০ 
০১৮৯০ বাব £9 মূলবর্ণ(&-৬৮ -ও) মাসদার 
£201 অর্থ- কর্তন করা; কাটা; টুকরা করা । 

১17: উপত্যকা; প্রান্তর । শব্দটি একবচন, বহুবচন- 


ঠরঁ। ৬০ রত ৮ 
০৮৫১১ - 291 
ow 


2744 : তারা অভিযানে বের হয়েছে। সীগাহ ₹₹ 
৬০ ৮০৮ বহছ ০১০০৮ (১৮০০০ ১5 বাব 
২, মূলবর্ণ ().- ৩.৩) মাসদার ৮: অর্থ- 
অভিযানে বের হওয়া; ভ্রমণে বের হওয়া; পালিয়ে 
যাওয়া। 


PAD KAA | 

১-৫4 : তারা অনুধাবন করে; তারা বোঝে । সীগাহ 
৬৬০ ০৩ Ee বহছ ৮১০০৮ 6১৩৮ J বাব 
opr চর 
5 মূলবর্ণ (৯. ও * ৩) মাসদার 4451 অর্থ- 
বিজ্ঞতা অর্জন করা; অনুধাবন করা; বোঝা । 

পর ০৩ জর 


০) : তারা ভয় করছে। সন্ত্রস্ত হচ্ছে; সতর্ক হচ্ছে। 
সীগাহ = ৮5৮ ০ বহছ 6১০০ ৩ 


DEAL 


৩১/৯ বাব (5 মূলবৰ্ণ (১. 5.0) মাসদার ০০1 
অর্থ- সতর্ক হওয়া; পরিহার করা; বেচে থাকা; 
এড়িয়ে চলা । 


আয়াত : ১২২ 
রে 


১৬ : সকলেই; একসঙ্গে । সীগাহ ০ ২৮1) বহছ ৮... 
৮১ বাব £44 মূলবৰ্ণ (5.৩.৩) জিন্স 


৩০২০ মাসদার 4 অর্থ- প্রতিহত করা; দূর 
করা । 2০, ==! -এর অর্থেও ব্যবহার হয় এবং 
£টি 2৩ -এর আলামত | এটা সর্বদা 5 হয়ে 
থাকে । অর্থ- সকল; পুরোপুরি । ৯৪ ১২২ আয়াতে 
এই অর্থ । ২৪ ২০৮ আয়াতে দুই ধরনের অর্থ করা 
হয়েছে। ১. প্রতিহতকারী | অর্থাৎ শক্রকে প্রতিহত 
করে ইসলামে দাখিল হয়ে যাও। ২. পুরোপুরি । 
তেমনিভাবে আয়াত ৯৪ ৩৬ এখানেও দুভাবে ব্যাখ্যা 
করা যায়। ১. মুশরিকদেকে প্রতিহত করার জন্য যুদ্ধ 
কর। যদিও কেউ কেউ এ ব্যাখ্যা করেছেন; কিন্তু তা 
দুর্বল । ২. সব মুশরিকদের সাথে যে কোনো সময় যে 
কোনো অবস্থায় যুদ্ধ কর, যেমন তারা তোমাদের 
সাথে করে । তারা হেরেমের সীমানাকেও মানে না। 
আয়াত- ৩৪৪ ২৮ এর অর্থ স্পষ্ট, যা মুফাসসিরগণ 
করেছেন। অর্থাৎ সব লোকের জন্য আমি আপনাকে 
শুভ সংবাদদাতা এবং সতর্ককারীরূপে প্রেরণ করেছি। 
ইমাম রাগেব অন্য একটি ব্যাখ্যা দিয়েছেন । আমি 
আপনাকে লোকদেরকে পাপের পথে বাধা দেওয়ার 
জন্য প্রেরণ করেছি। এ ক্ষেত্রে 2১ হবে ০-০৩ ৮ 
এবং £ হবে 20 -এর জন্য । 
রি 


সু: বের হয় না। সীগাহ ৮ »53 ১1) বহছ 


. dA 
Si ১৮৪৮০ ডো ৮৯ - ৬৮৮০ মাসদার 
225 ০৮17 1৫ 


78. 2401.450 অর্থ অর্থ বের হওয়া; 
পালানো । 


এট or 


১১) : তারা সতর্ক হয়; পরিহার করে; এড়িয়ে চলে । 
সীগাহ এ ০5৮৯ বহছ ১, বাব 


5 মূলব্ণ (১-3১.0০) মাসদার 1১১০17 3 


১১৪১৯1, অর্থ- ভয় করা; সতর্ক হওয়া । 


আয়াত : ১২৩ 
৮০৮ 
১১৩ : তারা নিকটবর্তী হচ্ছে। সীগাহ ৮৮৫ 5১০ ৮৯৯ 


পি তা পারি 


বহছ ০১১,০১০ ১২০ বাব ০০৪ এবং 
মূলবর্ণ ( . J. 5) মাসদার :%11অর্থ- নিকটবর্তী 
হওয়া; কাছে আসা। 

১.2, : তারা যেন পায়; তারা যেন দেখে। সীগাহ 
৬০৩৬ ১০ ০ বহছ ০৪৪০ ৩৩৮ =| বাব 
75 মূলবর্ণ (১. £.. 5) জিনস 51, J মাসদার 


PES LRA 


$,>/| অর্থ- অর্জন করা; পাওয়া; লাভ করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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£0 : কঠোরতা; রূঢ়তা । এটি বাব 475 - ৮:-এর কয়েক অর্থে ব্যবহৃত হতে পারে। ১৮ হলো এমন 
মাসদার। আরো কয়েকটি মাসদার হলো 7 £41 সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। কারো 
৷ £ 99 মূলবর্ণ (৬. 4.) অর্থ- কঠোর কারো মতে ৮০ হলো এমন সত্তা যার পর্যন্ত পৌছা 
হওয়া; পুরু হওয়া; মোটা হওয়া । সম্ভব হয়না এবং কোনো অসমীচীন বিষয়ের প্রভাব 
তার উপর সম্ভব নয়। কেননা আরবি ভাষায় ৮:১০ 

আয়াত : ১২৪ বলার উদ্দেশ্য হলো তার প্রাচীনতার স্বীকারোক্তি 

ভি : তারা আনন্দিত হয়; তারা খুশি হবে। এমনভাবে প্রদান করা যে, সর্বদা চলে আসছে, যাতে 
{ সীগাহ ৮2০ ৩ বহ ৮৯১০ বামিযিতিম গতবার সুযোগও হা কঃ 
পার /মূলবর্ণ (, . ১১. ৮) এর অর্থ করেছেন, তিনি এত জবরদস্ত যাকে কেউ 
টানি | পরাজিত করতে পারে না। আবার কেউ অর্থ 
মাসদার $=)! অর্থ- আনন্দিত ত হওয়া; ফুল করেছেন, তিনি এত শক্তিশালী যার কারণে তিনি 
দিও সকলের উপর প্রাধান্য বিস্তার করেন। আবার কেউ 
আয়াত : ১২৫ বলেন- ১:১৮ এমন সত্তা যার কোনো দৃষ্টান্ত নেই। 

+27 আরবি ভাষায় ;,০ থেকে গঠিত । যার অর্থ সুদৃঢ় 

৯) : কলৃষতা; অপবিভ্রতা; নাপাকি; আবর্জনা । শব্দটি হওয়া । আল্লাহকে ১:১৮ বলার কারণ, তাকে অনাদি 
একবচন, বহুবচন- £69 বলে এভাবে স্বীকার করা যে, তিনি তার পূর্ণ 
০০৪৮ ৯৪ শক্তিমত্তা নিয়ে অনন্তকাল হতে চলে আসছেন । যাতে 


5: তারা পরীক্ষার সন্মুখীন হচ্ছে; তারা বিপর্যস্ত কোনো প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই। এটি 


87554 0 এ আবার মিসর ও সাবেক গ্রীক সম্রাটের উপাধিবিশেষ । 

J বাব ৮০ মূলবর্ণ (১- ০. ১) মাসদার যেমন কুরআনে রয়েছে_ ৩ ৮1 এ (হে 

৫:01 অর্থ- রর করা; শস্তি প্রদান করা । আযিয! (বাদশা) আমাদের উপর দুর্ভিক্ষ নেমে 
প্ৰজ্বলিত করা, ৷ এসেছে ।) 

আয়াত : ১২৭ রি তোমরা দুঃখ-কষ্টে নিপতিত হলে । শুরুর 

হি ৮ টি মাসদারিয়্যাহ। সীগাহ ০৮> ০ ৮৮৯, 


ভিডি তারা অনুধাবন করে না; তারা বোঝে না। 
৮ অনু বহছ ২১১০৯০৮৮৮৩৩ ০৩ বাব ত 


সীগাহ EE লি মাসদার 2৮] { মূলবর্ণ (৬ - ১-) অর্থ- কষ্টে 

জলা 1 মাসদার 42০ নিপতিত হওয়া । 

মূলবর্ণ( . ও * 5) অথ- অনুধাবন করা; বোঝা; £* 52 

অবগত হওয়া ৷ ১9?) : অত্যধিক দয়ালু; কোমলহদয় । শব্দটি এ৯৯৪ -এর 
2728 ওজনে 2৯10 -এর সীগাহ। 


[৯৯-০০1, : তারা চলে যায়; সরে পড়ে । সীগাহ ৮৯ f° 


৬৬৪ 5০ বহছ ৩,৮০ ১০০ ০৬ বাব ! 
১০৮০ মূলবর্ণ (5...) মাসদার 91/23 


A CE ওজনে 2৯) 
| ০৮ : উদ্দেশ্য । 


থঁ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরে আসা । আয়াত : ১২৯ 
আয়াত : ১২৮ ls : তারা রান্মুখ হয়; মুখ ফিরিয়ে নেয়। সীগাহ 
টি ও 27 ১১০০ Hi ভো্িতি 
A : পরাক্রমশালী; অপরাজেয় । শব্দটি $2 থেকে বাব | মূলবর্ণ (5- ১-+) জিন্স এ 
উদ্ভূত 4:5০ -এর ওজনে 2৪), এর সীগাহ। এটি ১১৮, মাসদার 22৮ অর্থ- পৃষ্টপ্রদর্শন করা; মুখ 


মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম। সে ক্ষেত্রে এটি ফিরিয়ে নেওয়া । 


রানি সাজান 


HI 


CO 
VW 


(0 LE 
4 


আয়াত : ১ 


A 
: আলিফ-লাম- রা । এগুলোকে হরূফে মুকাত্তাআ'ত 


বলা হয় । যা বিভিন্ন সূরার প্রারম্ভে বিচ্ছিন্ন বর্ণ দ্বারা 
গঠিত হয়ে এক একটা বাক্য উল্লিখিত হয়েছে। 
যেমন-'ু | ইত্যাদি। এ অক্ষরগুলোর প্রত্যেকটিকে 
পৃথক পৃথকভাবে সাকিন পড়া হয় । যেমন- . | 
= -*১ কোনো কোনো তাফসীরকারক এ 
হরফগুলোকে সংশ্লিষ্ট সুরার নাম বলে অভিহিত 
করেছেন । আবার কেউ কেউ বলেছেন যে, এগুলো 
আল্লাহর নামের তত্ববিশেষ । তবে সবচেয়ে বিশুদ্ধ 
মত হলো, হরফে-মুকাত্তায়াতগুলো এমনি রহস্যপূর্ণ 
যার মর্ম ও মাহাত্ম্য একমাত্র আল্লাহ তা*আলাই 
জানেন। অন্য কাউকেও এ বিষয়ে জ্ঞান দান করা 
হয়নি । তবে বিভিন্ন মুসফাসসির এর যে অর্থ বর্ণনা 


বরো তাতারের হত 

: নিদর্শনাবলি; আল্লাহর বিধানাবলি; শিক্ষণীয় 
চিক কুরআনের অংশবিশেষ । এটি £_4| -এর 
বহুবচন । 


Sl : কিতাব; গ্রন্থ; লিখিত রচনা; যাতে লেখা হয়; 


লিখিত বস্তু: যা লেখা হয়। হুকুম; বিধান। এর 
৬) অর্থ হলো লেখা । পবিত্র কুরআনের নাম । এ 
ছাড়াও কুরআনের আরো কতিপয় নাম উল্লেখ 
রয়েছে। যেমন- কুরআন । আল-কিতাব; যিক্র; 
তানযীল; ফুরকান। 


ETS জ্ঞাময়; হেকমতওয়ালা । আল্লাহ তা'আলার 


গুণবাচক নামসমূহের একটি । এটি (EE? -এর 
ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ-এর সীগাহ। 


আয়াত : ২ 


AU মানুষের জন্য কি এটা আশ্চর্যের বিষয়? 


শুরুর হামযাটি প্রশ্নবোধক। ৬ অর্থ- ১. ছিল; ২. 
আছে; ৩. সদা বিরাজমান । এর তিনটি অবস্থা 
— 2 755 2 


fed তত 


ভিন 570 


অতীতকালে যায়েদের জন্য দণ্ডায়মানতা প্রমাণ করা 
হচ্ছে। এটি "| -এর জন্য ৯ -এর প্রমাণের 
চলমানতা বা (455 -এর 405 অনুযায়ী কাজ 
করে। এর কয়েকর্টি অর্থ রয়েছে- ক ক. ১০০ ১০০৯ 
(হওয়া) পবিত্র কুরআনে রয়েছে- et SEG 
৬ 12575 ১25 পবিত্র 
কুরআনে রয়েছে বশত 
৮৮৮ গু, ১০4 যেমন -7% এ" 
চপ ঘ, ১০ ১৫ ৪ 
অর্থাৎ খবরের প্রমাণ ইসর্মের জন্য অতীত, বর্তমান ও 
ভবিষ্যৎ কালের তিনোটির মধ্যে অবিচ্ছিন্নভাবে 
হওয়া । যেমন পবিত্র কুরআনে রয়েছে £ 4] ১," 
">, 1)৯৮৪ আল্লাহ ক্ষমাকারী ও দয়ালু সর্বদাই 
আছেন এবং সর্বদাই থাকবেন । তাফসীর বিশারদদের 
পরিভাষায় এ তৃতীয় প্রকারের ১১ কে ০৮ 
১৮৮ -ও বলা হয়। 
শুধুমাত্র =! -এর উপর প্রবেশ করে এবং তার 
অর্থও পূর্ণ হয়ে যায়। তাকে 7৩ ৩৮ বলা হয়। 


তখন তার অর্থ হয়, এ; বা . js প্রথমটির উদাহরণ 
270497115 দ্বিতীয়টির উদাহরণ 8 


LILI L5G যা চেয়েছেন 
তা হয়েছে আর যা চননি তা হয়নি । 
তৃতীয়ত এটি বাক্যের মধ্যে বা শেষে অতিরিক্ত হয়ে 
থাকে। এ অবস্থায় এর কোনো আমল থাকেনা এবং 
কোনো কাল ইত্যাদির উপর ৬43১ করেনা । যেমন 
বি (GE 
জারা ও গিরি রিনার যার 
না অর্থ। তাছাড়া ৪1) ৩৬ টি সর্বদা ৮০৩ ৪ 
৬ বানা খুবই কম হয়ে থাকে । 
আবার ১5টি , -এর অর্থেও হয়ে থাকে । 


আবার ১৪০ ১১০৯ কে J, কঁনিয়েও' ব্যবহার 


ছিলাম ।) 5 


http://e-iIm.weebly.com/ 


: 1 ৫285 21 (তুমি এরকম করতে পারতে 1) 
: 104 45£2 4 ৮৫ (সে এরকম করছিল)। ৮৫৩৫ 
2 (যা কিছুই হোকনা কেন।): 53 19% 


০৮৩ যে 
ব্যক্তিই হোকনা কেন। 

(০৮:2 : আশ্চর্যান্বিত হওয়া; বিস্মিত হওয়া । এটি বাবে 
৮ -এর মাসদার। উল্লেখ্য যা অতুলনীয় তাকে 
৩ বলা হয়, আর যা দ্বারা মানুষ আশ্চর্যাবিত হয় 

2০৮ রি 

১০| : আপনি ভীতি প্রদর্শন করুন; সতর্ক করুন ৷ সীগাহ 
> ৮৪৭০ ০৯৯১ বহছ ৮১১৮৮ ৮৮৬৯ =| বাব 
১০ মূলবর্ণ (১-১-9) মাসদার 9:33 অর্থ- ভীতি 
প্রদর্শন করা; ভয় দেখানো । 

চি : আপনি সুসংবাদ প্রদান করুন। সীগাহ >|, 


oer 


৮০৩৮ ৮৪০০ বহছ ১১১১ ০০৩৮ tl bs end 
মূলবর্ণ (,. 2-৩) মাসদার2 +1 ‘1 অর্থ- সুস 
প্রদান করা । 

রি 


৯.1 : তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ Si 
5 ৮১০৮ দা উপ ll, 


ঢু মূলবৰ্ণ (৩, + ) অর্থ- ঈমান আনা । 
বিশ্বাস করা । 
১৪: : সম্মানিত ও সত্য মর্যাদা। রে মুযাফ এবং 


555 মুযাফ ইলাইহি। ০4 অর্থ পা। যেহেতু পা-ই 
্ানুষের চেষ্টা-তদবীর এবং উন্নতির চাবিকাঠি হয়ে 
থাকে, সেহেতু ভাবার্থ হিসেবে উচ্চমর্যাদাকে 
আরবিতে ‘কদম’ (পদমর্যাদা) বলে দেওয়া হয়। আর 
‘সত্যের পা’ বলে এ কথাই বোঝানো হয়েছে যে, এই 
উচ্চমর্যাদা যা তারা পাবে তা সত্য ও সুনিশ্চিত এবং 
তা চিরকাল থাকার মতো প্রতিষ্ঠিতও বটে । পৃথিবীর 
পদমর্যাদার মতো নয় । মোটকথা, শব্দ ব্যবহার করে 
এ কথাই বোঝানো হয়েছে যে, আখেরাতের 
পদমর্যাদা যেমন সত্য-সঠিক, তেমনি পরিপূর্ণ এবং 
চিরস্থায়ীও বটে। অতএব, বাক্যের অর্থ দাড়ালো, 
রা তাদের 
EAL AM রিল 
পর কখনো তা শেষ হয়ে যাবে না। কোনো কোনো 
মুফাসসির বলেছেন, এক্ষেত্রে 5৯ শব্দ প্রয়োগের 


মাঝে এমন ইশারাও করা উদ্দেশ্য যে, জান্নাতের 
এসব উচ্চমর্যাদা একমাত্র সত্যনিষ্ঠা ও এখলাসের 
কারণেই পাওয়া যাবে । 

৩৩ : সে বলেছে। সীগাহ ৩ 55 >|, বহছ 
১১১৮৯ ৩০০০ ৮০৮ বাব শট মাসদার 
৫১+৫মূিলবর্ণ(. ১. 5) বলা । মনে মনে বলা; মুখে 
কোনো কথা প্রকাশ করা; কোনো কিছুর প্রতি পূর্ণ 
মনোযোগী হওয়া; নির্দেশ প্রদান করা; বর্ণনা করা; 
ইশারা করা; অন্তর দ্বারা কোনো কথাকে সত্য জানা 
ইত্যাদি অর্থের জন্য ০৯ শব্দটি ব্যবহৃত হয়। 

৯ -এর পর ৮৬ - এর বাক্যটি বর্ণনাস্বরূপ হুবহু 
বর্ণনা করা হয়। যেমন- . 5101 ৫:21 5 আবার 
অর্থগতও বর্ণনা করা হয় । যেমন- alc lJ 
- উভয় অবস্থায় বাক্যে J,; -এর কোনো প্রভাব প্রকাশ 
পাবেনা । ০৯ কখনও ১ -এর অর্থের জন্য ব্যবহৃত 
হয়, তখন তা তার পরবর্তী ৮৯ ১1২০ কে স্ব 


৬ ত্ণ 


প্রদান করে । যেমন- 2১৮ তি 
ক 


৫ তোমার কি ধারণা যে মুসাফির আজ আসবে? 
53501: কাফেররা ; ; আল্লাহর একত্বাদে অবিশ্বাসী । 


শার্ট 


ক ৩-৩) ) মাসদার 2৮৫1 অর্থ- অস্বীকার 
করা; গোপন করা; অমান্য করা । 


= : জাদু; জাদু করা । এটি ইসম ও মাসদার ৷ তবে 


_ এটি একটি বিরল মাসদার । সাধারণত এর মাসদার 
জিন 


: স্পষ্ট করে বর্ণনাকারী; প্রকাশকারী । সীগাহ-;, 
দি ০৬ =| বাব J মাসদার 4৩31 
মূলবর্ণ (১. /. ২১) অর্থ- বর্ণনা করা; প্রকাশ করা। 


আয়াত : ৩ 


একবচন, বহুবচন- ৮০) 


4 : আল্লাহ; অবশ্য-বিদ্যমান সত্তা । আল্লাহ তা'আলার 
জাতি নাম। আল্লাহ । এটি কোনো বিশেষ সিফাতের 
জন্য ব্যবহার হয় না; বরং সমস্ত সিফাত দিকে সম্পৃক্ত 
করা হয়। পবিত্র কুরআনও এ নামটিকে ইসমে জাত 
হিসেবে নির্বাচন করে সমস্ত সিফাতকে -এর প্রতি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


সম্পৃক্ত করেছে। (শব্দটির ধাতুমূল হলো | যার 
শুরুতে আলিফ লাম প্রবিষ্ট হয়েছে। অতঃপর 
হামযাকে বিলুপ্ত করে উভয় লামকে ইদগাম করা 
হয়েছে) 


$15 : তিনি সৃষ্টি করেছেন; আবিষ্কার করেছেন। সীগাহ 


০ 534 >|, বহছ Sr 5 বাব 6 


মুলবর্ণ (3 -৩. 0 মাসদার $1-তির্থ- সৃষ্টি করা; 
উদ্ভাবন করা; আবিষ্কার করা । 

৬৯| : তিনি অধিষ্ঠিত হয়েছেন; সে দাড়িয়েছে; 
দণ্ডায়মান হয়েছে। সীগাহ 1% $5 ১, বহছ 
৩১৮০ ৬৮৮৮ বাব ০০৫৪) মাসদার £ Ay 
মূলবর্ণ (. . ১. =) অর্থ- স্থির হওয়া; সমাসীন হওয়া: 
অধিষ্ঠিত হওয়া । এখানে অধিষ্ঠিত হওয়ার অর্থই 
হবে। এ সংক্রান্ত আহলে সুন্নত ওয়াল জামাতের 
আকিদা হলো, আল্লাহর অধিষ্ঠিত হওয়াটা মানুষের 
অধিষ্ঠিত হওয়ার মতো নয়। বরং তারা বলেন, 
21 323 তার শান অনুযায়ী তিনি অধিষ্ঠিত 
ভন নিভি ন্যাযতর। 


শির পটে 


7০০ : তিনি পরিচালনা করেন; ব্যবস্থাপনা করেন। 
” সীগাহ ৯২৮৪ ০৭০ ০৬ বহছ 5,৮০ (১০০ বাব 


১৯৮ মূলবর্ণ()- ৬. ১) মাসদার 2 অর্থ- 
পরিচালনা করা: ব্যবস্থাপনা করা । 

৮৮5 : : সুপারিশকারী । এটি ১ -এর ওজন }£৬ -এর 

/ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। বাব 3 ন মূলবর্ণ (, . ৩.) 
রর 

১:51 : তোমরা ইবাদত কর। সীগাহ 9১০ > 


পার্টি পা পার 


৮০৩৮ বহছ -১১১১০৬৮ | বাব ০০৫ মূলবর্ণ 
(১-৬-) মাসদার $5201 অৰ্থ- ইবাদত করা । 


AOR L LE 


ELE : তোমরা উপদেশ গ্রহণ কর। সীগাহ ০৯ 


৮০৩ = বহছ ৮১১০০ রা 
মূলবর্ণ (১) . এ . ১) মাসদার ০৪০] অর্থ- উপদেশ 
গ্রহণ করা । 


আয়াত : ৪ 
2 শা হট পাতি 


৩ : তিনি সূচনা করেছেন; প্রথমবার করছেন; প্রথম 
সৃষ্টি করেছেন। সীগাহ ৩5 ৮5১. >|, বহছ 


লোগাড়ুল কুরআন (উম)-৩১-ক 


৮*5৩০১০৪০৪৪০৪৪৪৪৪৪০০০০০৫৪৪৪৪০৪৪৩৪৮০৪৪৪৬১০৬১০৪০৪১০৬৬৩৪৬০৩৩০১৭৪৮৪৪৪৪৪৪১+৪০৪১৯৮৮৪৮৪৪৫৭৪৯৮৮১৪৪৪৭৭৪৪৪৪ক৪৮৪৭০৬৮৪৪৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩ওরক৪৩২৪ 


১১১০০ 6৮০ তবে ৮০ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে 
বাব 5 মূলবর্ণ( - ১. ৮১) মাসদার 2221 (অর্থ- 
সূচনা করা; সৃষ্টি করা; অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্বে আনা । 


: তিনি সৃষ্টি করেছেন । বাব 45 -এর মাসদার। 
আজ yh আবিষ্কার করা; উদ্ভাবন করা। শব্দটি 


24৬6৮ 


আবার ০৯, অর্থেও ব্যবহৃত হয় । তখন অর্থ হবে 
সৃষ্টি: সৃষ্টজীব ৷ 
১4০ : সে তা পুনর্বার করবে; তিনি তাকে পুনর্বার সৃষ্টি 
করবেন সীগাহ ৮০২ ০,০৯৮ বহু 
০১১০০ pm : যমীর মাফউল। বাব J) 
মূলবর্ণ (, ., - 0) মাসদার 64০১1 / অর্থ- পুনর্বার সৃষ্টি 
করা; পুনরায় করা; প্রত্যাবর্তন করা । 
৫১৮2) : যেন তাকে প্রতিদান দেওয়া হয়। সীগাহ-» 
৯:০৪ ০০ বহছ ০১০৯০ ১০০ ১ যা ০ 3 দ্বারা 
১,০০ হয়েছে। বাব 2 মূলবর্ণ (৬ চারি 
মাসদার 4১5 অর্থ- প্রতিদান দেওয়া । 
: তারা ঈমান আনয়ন করেছে, সীগাহ $১. 
৮. ২4 বহছ ৩,৯ ৩৬০৬ বাব J মাসদার ৫০৭ 
মূলবর্ণ (১..-1) অর্থ- ঈমান আনয়ন করা; বিশ্বাস করা ৷ 


BLE lh saa se 


হা 


দা 


মূলবর্ণ (J. . -€) অর্থ- আমল করা: সৎকর্ম করা। 
| “210: ন্যায়পরায়ণতা; ইনসাফ । এটি এমন ইসমে 


মাসদার যা থেকে কোনো | উদ্ভূত হয় না। 
|: : তারা কুফরি করেছে; তারা আল্লাহর একত্ববাদে 
অবিশ্বাস করেছে; রান 
করেছে। সীগাহ এ ৮১ ৮৯ বহছ ৮০ 
৮ Ea 
১০১৯ বাব £44 মূলবৰ্ণ(,. ৩.৩) মাসদার | 

অর্থ- অস্বীকার করা । 

৩15 : পানীয় বস্তু । শরাব; মদ । এমন বস্তু যা চিবাতে 
So জিপ 
হয় না; বরং পান করতে হয়। বহুবচন- | 


শরাব, মদ । 

: অত্যধিক গরম পানি । আর ? এ 
 অর্থ- সুহৃদ: ঘনিষ্ঠ বন্ধু । মূলত ভীষণ গরম পানিকে 
2 বলা হয়। ঘনিষ্ঠ বন্ধুও যেহেতু বন্ধুর সাহায্যে 
গরম ও ব্যতিব্যস্ত হয়ে উঠে তাই রূপকার্থে ৮: 
অর্থ বন্ধুও। 


10:1537-%55512011 
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> : তিনি করেছেন। সীগাহ ১ 5: ১1) বহছ 


{I 


Fe EPI £-0) মাসদার ০-৮-| 
বি তৈরি করা: বানানো: সৃষ্টি করা । যেমন- 
SES ee ২. রাখা । পরিবর্তন করা । 


যেমন-" ৪ 1৮৮ ৩. ধারণা করা। 
প্রি পোপ 


যেমন- LE সে সত্যকে মিথ্যা 
উস নির্ধারিত ‘করা । নিয়োগ করা। 


5৬ এ সে তাকে গভর্নর নিযুক্ত 
করেছে। ৫. পির EY শর্ত নির্ধারণ করা। 
৬. শুরু করা । যেমন-" 4 ৫22" সে লিখতে 
শুরু করল । ৭. দান করার অর্থেও ব্যবহৃত হয়। 
যেমন- ৮ -০5 EA) আমাকে সত্য 


রসনা দার্ন করুন । 


2৮০ : জ্যোতি; ওজ্ভবল্য; আলো; রশ্মি । এটি ইসম ও 


মাসদার । মাসদারি অর্থ হলো আলোকিত হওয়া; 
উজ্জ্বল হওয়া । ১1১ ৬৯] এবং »3 7৯৮৫৮ থেকে 
ব্যবহৃত ৷ উল্লেখ্য এ আয়াতে ১2 -এর জন্য 
১৮০৪ এবং ৮: -এর জন্য ০34 শব্দদ্বয় ব্যবহার করা 
হয়েছে । যেহেতু উভয়টির অর্থই জ্যোতি ও ওজ্জবল্য 
তাই বিশিষ্ট অভিধানবিদগণ এ দু'টি শব্দকে একই 
অর্থবোধক বলে উল্লেখ করেছেন। কিন্তু আল্লামা 
যমখশরী এবং তায়েবী প্রমুখ বলেছেন যে, যদিও 
উভয় শব্দের মাঝেই জ্যোতি অর্থ বিদ্যমান, তথাপি 
উভয়ের মাঝে পার্থক্য আছে। তা হলো- 3৫ শব্দটি 
ব্যাপক । দুর্বল সবল, ক্ষীণ তীম্ষ যে কোনো 
জ্যোতিকেই ১: বলা যায়। পক্ষান্তরে যে আলোতে 
তীক্ষ্মতা বিদ্যমান শুধু তাকেই *৮:০ এবং. বলা 
রয়েছে । সাধারণ কাজকর্মের জন্য দিনের প্রখর 
আলোর প্রয়োজন, আর ছোট ছোট কাজের জন্য 
রাতের ক্ষীণ আলোই বেশি পছন্দনীয় । যদি দিনের 
বেলায়ও শুধু চাদের অনুজ্্ল আলোই থাকত, তাহলে 
কাজকর্মে অসুবিধার সৃষ্টি হতো। পক্ষান্তরে যদি 
রাতেও সূর্যের তীক্ষ্ম আলো থাকত, তাহলে ঘুম এবং 
রাতের উপযুক্ত কাজে অসুবিধা হতো । কাজেই 
আল্লাহপাক দু'ধরনের আলোর ব্যবস্থাই এমনভাবে 
করেছেন যে, সূর্যের আলোক “+: এবং . > -এর 
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পর্যায়ে রেখেছেন । আর চাদকে হাক্কা এবং মৃদু আলো 
দিয়ে বানিয়েছেন এবং রাতে. তার প্রকাশের ব্যবস্থা 
করেছেন। সূর্য ও চাদের আলোর পার্থক্যের কথা 
কুরআন একাধিক জায়গায় বিভিন্ন ভঙ্গিতে বর্ণনা 
করেছে । [মা'আরিফুল কুরআন] 

: তিনি নির্ধারিত করে দিয়েছেন । সীগাহ ১5০০ ১০1) 


৮% বহছ ১৮৯৮ ১৮৮০ বাব 4৮35 
মুলবর্ণ (১. ১. 3)মাসদার % 4 অর্থ- নির্ধারণ করা । 


৫2 : মঞ্জিলসমূহ ৷ শব্দটি 4১:2-এর বহুবচন । এর 


প্রকৃত অর্থ অবতীর্ণ হওয়ার স্থান । আল্লাহপাক 
নতর-ূর্য উভয়ের চলার জন্য বিশেষ সীমানা নির্ধারণ 
করে দিয়েছেন যার প্রত্যেকটিকেই একেক ৫2 বলা 
হয়। চাদ যেহেতু প্রতি মাসে তার নিজস্ব পরিক্রমণ 
সমাপ্ত করে ফেলে, সেহেতু তার মঞ্জিল হলো ত্রিশ 
অথবা উনত্রিশটি । অথবা যেহেতু চাদ প্রতিমাসে 
কমপক্ষে একদিন লুক্কায়িত থাকে সেজন্যে সাধারণত 
চাদের মঞ্জিল আঠাশটি বলা হয়। আর সূর্যের 
পরিক্রমণ বছরান্তে পূর্ণ হয় বলে তার মঞ্জিল হলো 
তিনশ’ ষাট অথবা পয়ষ্রি। আরবের প্রাচীন 
জাহেলিয়া যুগে এবং জ্যোতির্বিদদের মতেও এই মা 
লগুলোর বিশেষ বিশেষ নাম সেসব নক্ষত্রের সাথে 
মিলিয়ে রাখা হয়েছে যেগুলো সেসব মঞ্জিলের 
নিকটবরতী। [মা'আরিফুল কুরআন] চন্দ্রমাসের এই 
4, কে বাংলায় তিথি বলে। 


5৫ : সংখ্যা । ইসম । একবচন, বহুবচন- 1:21; বাব 


+5 মূলবর্ণ (১. ১. {) জিনস ২৪০০ মাসদার 
লি পিতা A 


| অর্থ- গণনা করা; শুমার করা । 7 | ১০০০ 
| অর্থ_ বছরের গণনা এবং হিসাব! 


১০০০৪ : বছর বা বর্ষসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন {2 


অর্থ- বছর; বর্ষ; দুর্ভিজ্ঞ। এর > - ৮7 ৮৯ 

-এর মতো ৩১ এবং ১ ১ দ্বারা হয়ে থাকে। 
৩৪৮০।-এর সময় ১ বিলুপ্ত হয়ে যায়, কিন্তু শ সব 
সময় ঠিক থাকে । অবস্থার ভেদে ১ -এর হরকতের 
নীতা? 


বিলুপ্ত হয়না । হাদীসে রয়েছে- ২1514 
ভিডিপি 7০০ এখানে 4754 পে রর 


মধ্যে 3 হয়েছে৷ কিন্তু বিলুপ্ত হয়নি । 


'লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩১-খ 
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পর্ণ ০2 পারত 


2৯৯০১ : তারা আশা পোষণ করে না। সীগাহ ৮৮৯ 
৬২১৩৪ ৮০৮ বহছ ১১০৮ 6০৮৮ এট গেছি, 
বাব ০2০ মূলবর্ণ (১. ৫-০) জিনস ৮ ৯০০৩ 
মাসদার 6৮201582৮05 32219 ৮৩০ অর্থ- 
আশান্বিত হওয়া; আকাঙ্ক্ষা করা । কেউ কেউ 


ভয়ভীতি এর অর্থে ব্যবহার করেছেন । 
বু 
20): সাক্ষাৎ। বাব (2 -এর মাসদার । মূলবর্ণ (৬. 3 -০) 
জিনস 2 ০০০ অর্থ- সাক্ষাৎ করা: দেখা করা; 
উপস্থিত হওয়া । এখানে শেষার্থ উদ্দেশ্য ৷ 


০.4 ৫৮৮ ০ 


৮5০৮! : তারা শান্ত হয়েছে; নিরাপদ হয়েছে। সীগাহ 
২১৩৯ ৮ ০০> বহছ ০৪০টি ৩-০৮ বাব 


১5) মাসদার 4৮:৯৮ অর্থ- শান্ত হওয়া; 
প্রশান্তি অর্জন করা । 


205 : অসচেতন লোকসকল । সীগাহ ৮১ ৮৯ 
হয ২. হালতে রফা। বাব ৮০ মাসদার 
১২ মূলবর্ণ (J. 5.) অর্থ- অসচেতন হওয়া: 


গাফেল হওয়া । 


আয়াত : ৮ 
5: শব্দটি মাসদার আবার ইসমে যরফও। অর্থ- 


Et 


আশ্রয়স্থল; ঠিকানা । অবস্থান করা । বাব 9,5 -এর 
2০০ যদি | হয় তখন অর্থ হবে আশ্রয় গ্রহণ করা । 
কিন্তু এর £০ যদি *১ হয় তখন অর্থ হবে. অনুগ্রহ 
করা: দয়া করা। 

৬০৩০: ১০] যোগে । এ শব্দটি পবিত্র কুরআনে 
তিন স্থানে এসেছে । সব স্থানেই মাসদারী অর্থ 
উদ্দেশ্য । 


৫৮৫৫ : তারা উপার্জন করে। সীগাহ ১০ > 
২২:১৪ বহছ ৩১/৮ £১০০ বাব 2 মাসদার 
8৩:৪৫ 


1 মূলবর্ণ (৮-০-) অর্থ- উপার্জন করা । 


৬5৪ 


"44444 : তিনি তাদেরকে পথপ্রদর্শন করেন; হেদায়েত 

€ করেন। সীগাহ ৬; 5১ ৮1, বহছ = 
১১১০৯; প৯ যমীর মাফউল | বাব 2৮ মাসদার 
40 মূলবর্ণ (৬. ১-০) অর্থ- পথপ্রদর্শন করা: 
সঠিক পথের দিশা দেওয়া; হেদায়েত করা । 


১ : প্রবাহিত হয় । সীগাহ (১ ৩০% |, বহছ 
Ee BED শট এ 
মাসদার ৷ 7 ৫০ অর্থ প্রবাহিত হওয়া । 


আয়াত : ১০ 
oF Aor 


"১১৯০১ : তাদের আহ্বান; তাদের দোয়া । এটি মাসদার 
যা মুযাফ হয়েছে *৯ যামীরের দিকে । বাব 722 
মুলবর্ণ (১-€-১) 

202, : পবিত্রতা বর্ণনা করা। এটি অব্যবহৃত ফেলের 
মাসদার যা মুফরাদের দিকে মুযাফ হওয়া আবশ্যক । 
উক্ত মুফরাদটি ইসমে জাহিরও হতে পারে । যেমন- 
4003৫ আবার যমীর হতে পারে। যেমন- 


৫৫ ৯০ 


5৮ মূলবর্ণ (0-৯-০) 
"445 : তাদের অভিবাদন; তাদের অভ্যর্থনা জ্ঞাপন; 


তাদের সালাম । 2৫ বাব ০ -এর মাসদার 
মুযাফ ৷ ৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি ৷ প্রচলিত অর্থে 
1% বলা হয় এমন শব্দ বা বাক্যকে যার মাধ্যমে 
কোনো আগন্তুক কিংবা অভ্যাগতকে অভ্যর্থনা 
জানানো হয়। যেমন- সালাম, স্বাগতম, খোশ 
আমদেদ, কিংবা আহ্লান ওয়া সাহ্‌লান প্রভৃতি । 
সুতরাং এ আয়াতের মাধ্যমে বলা হয়েছে যে, আল্লাহ 
অথবা ফেরেশতাদের পক্ষ থেকে জান্নাতবাসীদেরকে 
"১ -এর মাধ্যমে অভ্যর্থনা জানানো হবে। অর্থাৎ এ 
সুসংবাদ দেওয়া হবে যে, তোমরা যে কোনোরকম 
কষ্ট ও অপছন্দনীয় বিষয় থেকে হেফাজতে থাকবে । 
এ সালাম স্বয়ং আল্লাহ তা'আলার পক্ষ থেকেও হতে 
পারে। 

5: শুরুর | টা > -ও হতে পারে আবার 
|| -ও হতে পারে । সে হিসেবে অর্থ হবে- 
সর্বপ্রকারের প্রশংসা; অথবা সকল প্রশংসা । বস্তুত 
দুনিয়াতে যে কোনো স্থানে যে কোনো বস্তুর প্রশংসা 
করা হয়, বাস্তবে আল্লাহরই প্রশংসা । কেননা এ 
বিশ্বচরাচরে অসংখ্য মানোরম দৃশ্যাবলি, অসংখ্য 
মনোমুগ্ধকর সৃষ্টি আর সীমাহীন উপকারী বস্তুসমূহ 
সর্বদাই মানব মনকে আল্লাহ তা'আলার প্রতি আকৃষ্ট 
করতে থাকে এবং তার প্রশংসায় উদ্বুদ্ধ করতে থাকে । 
একটু গভীরভাবে চিন্তা করলেই বুঝা যায় যে, সকল 
বস্তুর অন্তরালেই এক অদৃশ্য সত্তার নিপুণ হাত সদা 
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সক্রিয় । যখন পৃথিবীর কোথাও কোনো বস্তুর প্রশংসা 
করা' হয়, তখন প্রকৃতপক্ষে তা উক্ত বস্তুর সৃষ্টিকর্তার 
প্রতিই বর্তায় । যেমন- কোনো চিত্র, ছবি বা নির্মিত 
বস্তুর প্রশংসা করা হলে প্রকৃতপক্ষে সে প্রশংসা 
্স্ুতকারকেরই করা হয়। সুতরাং নিঃসন্দেহে এ 
কথাই বলতে হয় যে.) 5 যদিও প্রশংসার 
জন্য ব্যবহৃত হয়েছে, কিন্তু এর মধ্যে অতি সৃক্ষ্তার 
সাথে বর্ণনা করা হয়েছে যে, সকল সৃষ্টিবস্তুর 
উপাসনাই নিষিদ্ধ হলো। তাছাড়া এর দ্বারা অত্যন্ত 

আকর্ষণীয় পদ্ধতিতে একত্ববাদের শিক্ষাও দেওয়া 
হয়েছে । এটি বাব -এর মাসদার আবার 
হি BLU তান রা 


৮০৫ 


হয়- ০৬০ SE 
452: 24255 অর্থাৎ এচ্ছিক সৌন্দর্যের উপর 
মুখে কারো প্রশংসা করা, নিয়ামতের বিনিময়ে হোক 
অথবা না হোক । প্রশংসা করা সংক্রান্ত আরবিতে 
কয়েকটি শব্দ রয়েছে। যথা- ১--২৯ :০১- ০ 
৪.5 আল্লাহর মাহাত্ম্য ও প্রশংসাকে “০১ বলা হয়। 
সুতরাং => ও [০ ইত্যাদির মাঝে ০০৩৮ ০৪ 
০4৮ -এ র ৮৮০ বিদ্যমান । অতএব প্রত্যেক 
৮$-5ই ১.৮ কিন্তু প্রত্যেক **৮ই শোকর নয় । আবার 
প্রত্যেক > ই [4 কিন্তু প্রত্যেক ০১ হাম্দ নয়। 


আয়াত : ১১ 
কি শি পতি 


এ : সে তাড়াহুড়া করে; ত্বরা করে। সীগাহ |, 
৩৬ 7 
১:১5 মূলবর্ণ (1-0-0 মাসদার {5-1 অর্থ- 
SEAR ONE ত্বরা করা । 


|: তারা দ্রুততা কামনা করে। এটি বাব 


০০5.।-এর মাসদার। "2 যমীর 5০০ 
মূলবর্ণ (৩.৫) 

420 : অবশ্যই পূর্ণ করে দেওয়া হতো। সীগাহ ০; 
৬৩ ৮5৭০৮ বহছ ১০5৬ 1১৩ ০১৫৮ ৮৮৬০ বাব 
৮৮৬ মূলবর্ণ (৬-০৮- ও ) মাসদার 2৮50 অর্থ- 
বর্ন এপ OU TE 


পচে পা তারা fer 


থাকে । যেমন-_ * 2৮০52 ০৫ (০০) ৩৯৪ 
Le 2 
«২৪১ : ফয়সালা করা; সিদ্ধান্ত করা; মীমাংসা করা: 


শা 


মকদ্দমার নির্দেশ শোনানো । 


4: এটি একবচন; বহুবচন $1 অর্থ, নির্দিষ্ট 
সময় । এজন্য মৃত্যুকেও 351 বলা হয়। কারণ তা 
নির্দিষ্ট সময়েই আসে । 


190 : তারা মানত করেছে। সীগাহ ৮৬০ ৮3 > 
বহছ ০১ (০৮ বাব 55.7935 আর বাব 
থেকে এলে অর্থ হবে জেনে বুঝে বিরত থাকা। 
মূলবর্ণ (). ১.১) জিন্স সহীহ । মাসদার 7521 অর্থ- 
মানত করা; উপাসনালয়ের সেবার জন্য কাউকে 
উৎসর্গ করা । 


পর 4957 of পর্ণ 


০৯১৮ ২ : তারা আকাঙ্কা করে না। সীগাহ = 
৮১৩০১ বহছ ১১০০ ০৯০ বাব এ 224 জিন্স 
$91, ০৭3৬ মাসদার 20৫ অর্থ- আকাজক্ষা করা; 
কামনা করা । 

£0: সাক্ষাৎ করা; দেখা করা। এটি হাসেল মাসদার । 
গে মূলবর্ণ (৬. 3.০) 

৮০১৪ তাদের অবাধ্যতা; তাদের ওদ্ধত্য । এখানে 
944% মাসদার মুযাফ ৷ ॥-» যমীর ১) ০০ 
মূলবর্ণ (৬. - ৬) উল্লেখ্য বাব এ, থেকে এলে 
তান বাাতজগ্রজপ 


পারা পাপা এ তি 


আর বাব 59 52 থেকে এলে এবং ফেলটি 5 


হলে তখন এর মাসদার হবে 26 
Ao or 


৩৯৮৫** : তারা উদ্বান্ত হয়ে ঘুরপাক খাচ্ছে। সীগাহ 
৬১০ 5০ ০ বহছ ৩১ ১০০ জিনস 
মূলবর্ণ (, . ৮০ £) মাসদার ৮০ 5৮০7 

2. £42. অর্থ উদ্ধান্ত হওয়া; উৎকণ্ঠিত 
হওয়া; হতভম্ব হওয়া । আর বাব J}; থেকে এলে 


মাসদার 4 অর্থ- অন্যায়ভাবে শত্ৰুতা পোষণ 


করা; জুলুম অত্যাচার করা । আর বাব 4 থেকে 
{2% অর্থ হতভম্ব হওয়া । 


আয়াত : ১২ 


০: সে স্পর্শ করেছে; উপনীত হয়েছে; সম্মুখীন 
হয়েছে। সীগাহ ৬৮৮১ 5১০ >|, বহছ ০৬ 
৩১৮% বাব ৮2. মূলবর্ণ (৮-৮-৮) মাসদার 
£11 অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া: উপনীত হওয়া; 
সম্মুখীন হওয়া; লাগা । 
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৮০১ : সে আমাদেরকে আহ্বান করেছে । সীগাহ ১1 
৮,5১০ বহছ ৪১০০৮ ৮০৮ : ৬ যমীরে ৮ 
৮5০ বাব ৮০ মাফউল । মূলবর্ণ (, . { - ১) মাসদার 
১৮৪০০। অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা: দোয়া করা । 


ন 


৫ : কষ্ট; ক্লেষ; দুঃখ; ELH MULE em 
মূলবর্ণ (, . ). ০০) জিনস ২০০ অর্থ- অভাব, 
: পাৰ্শ্বদেশ; বগল; শয়ন করা । একবচন, বহুবচন- 


BC od) fro 
সপে মূলবর্ণ( (৬%- ত ৩) ০ €) 


455: উপবিষ্ট সীগাহ ৮০ ২৯) বহছ ০-০৩ = 
বহুবচন 5,5 বাব, মূলবর্ণ (১- তি. ভরি 


৬৩ 


(৩০ মাসদার 25) এটি বিপরীর্থাক শব্দসমূহের 
একটি ৷ অর্থ- দাড়ানো ও বসা। 


৩ : দণ্ডায়মান । সীগাহ ১ ২৮15 বহছ ০৩ = 


SEAM Men le; ১.3) মাসদার 
250 অর্থ- দাড়ানো: দণ্ডায়মান হওয়া । 


2$ : আমরা দূরীভূত করে দিলাম; স্পষ্ট করে 
88177458791 
করা; কষ্ট রীভূত করা । (এখানে শেষ অর্থ উদ্দেশ্য) 
এটি বাবে £42 থেকে *১১ এবং বাব ৮৮৪ থেকে 
৬০৯ আসে । 

€* : সে অতিক্রম করেছে । সীগাহ ৩১৮ ৮5১০ >|, 
বহছ ১১৮০ ৮০৬ বাব ৮০ মূলবর্ণ (১. ১.৯) 


A029 


জিনস ০৯ মাসদার?;7{)/অর্থ- অতিক্রম করা । 


2527] : সে আমাদেরকে আহ্বান করেনি । সীগাহ 
EE SU বহছ ll hi Gla SE 
07555 +45 মূলবৰ্ণ (১. { . ১) মাসদার 

২ অর্থ- আহ্বান করা: ডাকা; দোয়া করা। 
লট ৮০০৫ ছিল। শুরুতে এ যুক্ত হুওয়ার 


কারণে হরফে ইল্লুত ১1১ বিলুপ্ত হয়ে গেছে। 

: অলঙ্কৃত করা হয়েছে; সজ্জিত করা হয়েছে; সুন্দর 
ও ভালো করে দেখানো হয়েছে। সীগাহ ১০ >|, 
এ বহছ ০১০ ৩-০৮ বাব এ-:৮৮০ মাসদার 
(75১ মূলবর্ণ (৬. 4.3) অর্থ- সৌন্দর্যমন্তিত করা; 
সুসজ্জিত করা: অলঙ্কৃত করা। 


প্পঠে 


Te মপচয়কারীগণ; সীমালজ্ঘনকারীগণ ৷ 
সীগাহ 55০ ৮৯ বহছ ০-০৩ = | হালাতে জর । 
2 vee 


বাব 0.9 মূলবর্ণ (5, . &) মাসদার 91)! 
অর্থ- অপব্যয় করা: অপচয় করা: সীমালজ্ঘন করা 1 


০০7 ঞ পে 


৯17? : তারা আমল করে । সীগাহ ৮৮৬ 5১০ ৮৮৯ 
বহছ ১৮১০০ বাব € মূলব্ণ (J. , - €)) 


মাসদার (24 অর্থ- আমল করা: এরি 
আয়াত : ১৩ 
(4 [১{: আমরা ধ্বংস করেছি । সীগাহ AS (৮২৯ 


বহছ ৩,৮২০ ৮১ বাব J! মাসদার এ১৬০৭। 
মূলবর্ণ (এ . . ৯) অর্থ- ধ্বংস করা; বিনাশ করা । 
৬১৯ শব্দটি বিভিন্ন অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয় । যেমন- 
১. শাস্তি। এখানে এ অর্থই উদ্দেশ্য । ২. ভয়ভীতি ও 
দারিদ্র্য । ৩. বস্তু হস্তচ্যুত হয়ে অপরের হস্তগত 
হওয়া । যেমন- 222৩-০০ 4০৯৪. মৃত্যুবরণ 
করা; মারা যাওয়া । যেমন- 54440124059 
25001 ৫. কোনো বস্তু নষ্ট হওয়া ।” 


রি জাতিসমূহ; এমন জাতিসমূহ যাদের প্রত্যেকের 


যুগ একে অপরের থেকে ভিন্ন । শব্দটি বহুবচন. 
একবচন- 29 
|: : তারা জুলুম করেছে; অত্যাচার করেছে। সীগাহ 
En 
০5৬৮ 


»-৩-) মাসদার =| অর্থ_ জুলুম করা: অত্যাচার 
এখনে রা কুফরি ও শিরক উদ 


ডি সে তাদের কাছে এসেছে। এখানে অর্থ হবে 
রাসূল ১3: তাদের কাছে নিয়ে এসেছেন। কারণ 
CE না দ্বারা ৫৭৯২০ হয়েছে । আর * 
দ্বারা ১ হলে এর অর্থ হয় নিয়ে আসা । সীগাহ 
৬৮১৬৬ ০০৪০৮ >|, বহছ ১০০ 2; — 
যমীরে মাফউল। বাব ০৯ মূলবর্ণ, (5৮8 €) 
( মাসদার 4৮--/ অর্থ- আসা । আর $= হলে 
অর্থ হবে- নিয়ে আসা ৷ 


৮০৭ : করান কক. 


মানসুব হবে। বাব JS মাসদার তত) অর্থ- 
ঈমান আনয়ন করা । 
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৩: আমরা প্রতিদান দেই বা দেব। সীগাহ ₹- 


পার্ট পা ভগ 


উরু বাব ৬ মাসদার 


9750 মূলবৰ্ণ (এ 5 - €) অর্থ- প্রতিদান দেওয়া । 
(ভালো বা মন্দ) 
শা অপরাধীসকল; অপরাধী সম্প্রদায়। সীগাহ 


০৪০ ৮৯৯ বহছ ১০৬ = বাব 4৫41 মাসদার 9০৯] 
মূলবর্ণ (.. ১. £) অর্থ- অপরাধ করা; পাপ করা । 


আয়াত : ১৪ 


সা রি, - ্সদার 
{41 অর্থ- তৈরি করা; বানানো; সৃষ্টি করা। 


(Lor 


+০): যেন আমরা দেখতে পারি। সীগাহ ৮.৯ 
“= বহছ ১০৮ ৫১০০ ; 58555 
হয়েছে । বাব, মূলবর্ণ (১. ৬.১) মাসদার ৮৮.এ। 


অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


আয়াত : ১৫ 


7: তা পাঠ করা হয়; তেলাওয়াত করা হয়। সীগাহ 

ত ০০০৮ ০০৮) বহছ ০৯৫৮ ৮১৬০০ বাব এড 
মূলবর্ণ (১.০. ৩) মাসদার $533৩ অর্থ- পাঠ করা; 
তেলাওয়াত করা । অনুসরণ করা; অনুকরণ করা। 
কারো পশ্চাদে গমন করা। উল্লেখ্য 54 ও 
195এর মাঝে পার্থক্য আছে। তেলাওয়াত শুধুমাত্র 
আসমানি কিতাবসমূহ পড়ার জন্য নির্দিষ্ট । আর 
৮15 যে কোনো কিছু পড়ার জন্য ব্যবহৃত হয়। তাই 
890টি 55 থেকে অধিক খাস । সুতরাং প্রত্যেক 
896 ই ৮1 নয়: কিন্তু প্রত্যেক ৮1 ই তেলাওয়াত । 
তাই 9574017 বলা যাবেনা । অর্থাৎ এর মাঝে 
১৭৮৮৮ ০০৬৯ টশডএর ৩ বিদ্যমান | তবে ₹১১০ 
শব্দটি যখন আল্লাহর সাথে সম্পৃক্ত হবে তখন এর 
অর্থ হবে অবতীর্ণ করা । যেমন- 1644070; 


ৃ LLL; 
0 ” 1 114০ SA 
alg ১০৩1১ ০৮০31 ৩ 
১০5 : সুস্পষ্ট দলিলসমূহ। এটি 2 -এর বহুবচন । 
৫৮: খু : তারা আকাঙ্ক্ষা করে না; কামনা করে না। 
রী ৬১৬ ৮ পে বহছ ৮০০ ১১ 
এ; মূলবর্ণ (১. ৫১) মাসদার 2৩৮1 অর্থ- 


তক৮৯১৯*৭০৯৪৩৪৪৫৪৭৪০৮৬৩৪৪৪৪৩৪৪৯৪৯৪৪৪০৬৭৮০৪৪০৪৪৪৪৪৪৪০৪৪০৯৪৪৪৪৬১৪০৪৪৪৪৪৪৪এ৫০৪ও৪ তর ওডও৪ড ৪৪৪৪৪৩৪৪৪৬৪ ৪৯৪৩এ৫৪৮৪০০৪৪০৬৪৪৯০৪৪*, 


আকাঙ্ক্ষা করা; কামনা; করা । আল্লামা সুযৃতী [র.] 
টা ৫ শা টি oA তার 

এখানে £12; -এর তাফসীর করেছেন £144 4 

দ্বারা । অর্থাৎ তারা কিয়ামত দিবসের ভয় করে না। 


০. : তুমি আস। সীগাহ ০৮৯ 55 >|, বহছ ৮০ 


৩১7৯০ ৮৮০৮ বাব ৮১৬ মূলবর্ণ (৬- ৬১.) মাসদার 
sy অর্থ- আসা । এর 12 যখন ০ আসে 
তখন এর অর্থ হয় নিয়ে আসা; আনা। আর ০ 


আসলে অর্থ হবে নিঃশেষ করা । 


2174 : তুমি তা পরিবর্তন কর। সীগাহ , 57, ১০; 


7. ৯০৬ বহছ 5১,৯০ ৮০৬ |; * যমীর মাফউল । 
oo গে Se od 

বাব | মূলবর্ণ (J. ১. ৮) মাসদার ৯ 
অর্থ- পরিবর্তন করা । 


557151: যেন আমি তা পরিবর্তন করি। সীগাহ ১, 


১৩০ বহছ ১১৮৮ ১০০ যা ১| দ্বারা মানসূব 
হয়েছে। * যমীরে মাফউল। বাব } ৯5 মাসদার 
ভি মুলবর্ণ (J. ১. ৮১) অর্থ- পরিবর্তন করা । 


1: ০ 


৮৮০৩: ইসম। আল্লামা সুযৃতী এর তাফসীর করেছেন- 
রি 1 EE 55 অর্থাৎ নিজের পক্ষ থেকে । 


BEN 


|: : আমি অনুসরণ করি | সীগাহ /1% ১০, বহু 


৩১০ (৯০ বাৰ ১০৯ মূলবর্ণ (; . ৬১ - ০) 

নার রেহানার অনুকরণ করা । 
টি : ওহী প্রেরণ করা হয়। সীগাহ ৬১ 5১০ ২, 
বহছ 1৯৮১-০৮ বাব ১ ঘূলবৰ্ণ (এ (-4) 
_ মাসদার 2৮২ অর্থ- ওহী থেরণ করা; প্রত্যাদেশ করা । 

আমি SN BT ka ১০১ ব 


এ 


জর করা। 


-:2 : আমি নির্দেশ অমান্য করেছি। আমি অবাধ্যতা 
করেছি। সীগাহ = ৯৮) বহছ ০৯৮০ 
৮০১৯৯ বাব ৩০০ মাসদার ও অর্থ- 
অমান্য করা; অবাধ্যতা করা; নাফরমানি করা। 
মূলবর্ণ (৬. ১০-€) 


আয়াত : ১৬ 


১৪ : আপনি বলুন; তুমি বল । সীগাহ ৯৮,5১০ ২৮1) 
বহছ ১,২ ৮৯৮ ০ বাব ০224 মাসদার 2 
মুূলবর্ণ (এ , ১. 5) অর্থ- বলা; কথা বলা। শব্দটি 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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টস 
PAE 


‘iif ওজনে J ছিল। $1,-এর পেশ তার পূর্বের 
অক্ষর সাকিন তাই উচ্চারণে দুঃসাধ্যতার কারণে ,1, 
-কে বিলুপ্ত করা হয়েছে। এভাবে তালীল হয়ে ০; 
হয়ে গেছে। 


ভিত সে চাইল; 8 


of. 


৮৪1১১]: 


(5 শব্দটি মূলত 
টা i হরকতযুক্ত এর পূর্বের অক্ষর 
ভাড়া ১০ কে | দ্বারা পরিবর্তন করা 
হয়েছে । ফলে . 2 হয়ে গেছে। 
ii ও 55101 -এর মাঝে পার্থক্য : ইমাম রাগেব 
(র.) -এর মতে উভয়টি সমার্থবোধক শব্দ। আর 
কতকের নিকট :: ০ অর্থ কোনো কিছু সৃষ্টি করা 
ও ইচ্ছা করা । যেহেতু এর ব্যবহার 5১1)! -এর স্থানেই 
হয়ে থাকে । তাই এর ৩০ আল্লাহর দিকে হলে 
অর্থ হবে সৃষ্টি করা: আর মানুষের দিকে ০-₹ হলে 
অর্থ হবে ইচ্ছা করা। 


Pl Dd 


তোমাদেরকে সতর্ক করেছে । সীগাহ ৯1) 


টি সর 
মাফউলেবিহী। বাব ঠা মূলবর্ণ (| ১) 
মাসদার 2০১ অর্থ- অবহিত করা; সচেতন করা: 


জানানো । 


তে টি SO বহছ ১; 


১৮ : আমি অবস্থান করেছি। সীগাহ ০০" |, 


£22 


টির, 55555 


বহছ ১১০৮ ৮৮৩০ বাব = 4 মুলবর্ণ (০০ * ৮১ - J) 
পালা 


£2 ঠা 
0 সস্সপি 6 pms 


এবং ৫ তিনটির অর্থই জীবন । দেহ সুস্থ থাকার 
জল 
৪৫ বলা হয় তখন তার অর্থ হয়, রূহ দ্বারা দেহ 
আবাদ হওয়া । কিন্তু এই অর্থে £10 বলা হয় 
না। যেহেতু *৩ -এর বিপরীত হলো * ৫৫ ; *৩০-এর 
শ্রেষ্ঠত্ব রয়েছে ০ শব্দের উপর তাই আল্লাহর ক্ষেত্রে 
* হয়, কিন্তু ৯৮ খুব কম ব্যবহার হয়। 


cod er 


১+ : তোমরা বুঝ; তোমরা অনুধাবন কর। সীগাহ 


ei ননদ ১০০০ বাব তল 


মূলবৰ্ণ (J . 3-0) মাসদার ৭] অর্থ- বুঝা; 
অনুধাবন করা । 187 বলা হয় ৮৫৫4 এ: 
৬০4/৮415 রর 5215. ST 


Alor 


bl 


৮7 ০৬ অর্থাৎ আক্ল বলা হয় যা দ্বারা 
সৌন্র্য-অসৌন্দর্য ভালো-মন্দ ও সত্য-মিথ্যার মাঝে 
তারতম্য করা হয়। (আল মু'জামুল ওয়াসিত) আবার 
কারো মতে, | এমন শক্তিকে বলা হয় যা ইলমকে 
কবুল করার জন্য প্রস্তুত করে । আবার এ শক্তি দ্বারা 
অভিতিনহকেওজার্দ লা হা হং হারও গা! 


ered f° Sod ore 
(র.) বলেছেন- ৫৮526 ৮, ১১০৫০ 


৯ ১৪৫১৮ পপর 
2 Sp LT IEE SE 
(৮৮৮ ৮৮৮] ৩ 5 OES আকুল দু 
প্রকার ৷ স্বভাবগত TE আক্ল। 
আর স্বভাবগত আক্ল না থাকলে শ্রবণলব্ধ আক্ল 
কোনো কাজে আসেনা । যেমন চোখের দৃষ্টিশক্তি না 
থাকলে সূর্যের আলো কোনো কাজে আসে না। প্রথম 


প্রকারের সমর্থনে রয়েছে রাসূল 42: -এর বাণী- ৬ 
ode ৮ 


ও ৮ ০৮০০৫ Gud Gb Ad 
Hl ৩০১৭৪ ৮৫1 ৫৮ 01505 আর দ্বিত তায় 
প্রকারের স্মরথনেও রয়েছে অপর US orl 


ed # 5 ৩ E DSA 


৬ ৫৬ Dist HE So ৮75 
+ 5:৩৫ ৮৪ উল্লেখ্য পবিত্র কুরআনের যেখানেই 
05 না হওয়ার কারণে আল্লাহ কাফেরদের নিন্দা 
এর চট দ্বিতীয় রা যেমন- 


1 


7 94 fel ঠাঠি পদ ০ টানা 
খু ০ এ 5 

53 জার যেখানে 0 থাকার কার বান্দা 
থেকে শরিয়তের বিধিবিধান রহিত করা হয়েছে 


সেখানে প্রথম অর্থই উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ১৭ 


: অধিক জালিম ৷ সীগাহ 9১০ >|, বহছ = 
৯৩৮১০ বাব 0572: মূলবর্ণ (১ - ৩ - ৬) 
21 অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা। 


০21: সে মিথ্যা বলেছে; সে অপবাদ আরোপ করেছে; 


সে দুর্নাম রটিয়েছে। সীগাহ >, 


ood 


বহছ ১৮% ৬৩ বাব এ মাসদার SN 
মূলবর্ণ ($-,- ৩) অর্থ- মিথ্যা রটনা করা; মিথ্যা 
বলা: অপবাদ আরোপ করা। 


১৫৫ : মিথ্যা প্রতিপন্ন করল; মিথ্যা অভিহিত করল। 


সীগাহ ৬৮৮০ ৮৪০০৫ ০০ কুল বাব 
oe 


১: মূলবৰ্ণ (৩ - ১.৩) মাসদার এ ৫4-2ির্থ- 
মিথ্যা অভিহিত করা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হশত্থঙ্তশহহতততজনহতগ্রকতক্তরচ্চ্েচততশতগিগ্ততজজতি গঠিত তততহততশতত্কতজতগন্ক্নচ্ততততিতততততততিতচতওউততঠিতকগশঠচকঠগত ৩০৩৩ ৪ক০০৬১৮১০৭৪৪ 


(৯: সে কৃতকার্য হবে না; সে সফলকাম হবে না। 
সীগাহ ৬৩ 9৮৭৮ >| বহছ ৩১ (১৮ টগর 
০ বাব J মূলবৰ্ণ (০ J. ৩) মাসদার (031 
অর্থ- সফলকাম হওয়া । 

বহছ 


8 ৩7: ০৮ রর 

০৬০৮৯); অপরাধীসকল । সীগাহ ১, 
১২০৩ =| মূলবর্ণ (৮-১-৫0 মাসদার ? ির্থ- 
অপরাধ করা, অন্যায় করা, পাপ করা, গুনাহ করা । 


০7777 2 
০১ : তারা উপাসনা করে; ইবাদত করে। সীগাহ 


পরা 


8 ১৮০০ বাব ত 
মূলবর্ণ (১. ৬. £) মাসদার 5১৫৯ অর্থ- উপাসনা 
করা; ইবাদত করা । 


: ব্যতীত; ছাড়া। শব্দটি ৮,৯০০ ১৪০০ ০৯ -এর 

জন্য ব্যবহৃত ৷ 2১৮। হিসেবে এর অর্থ নিম্নরূপ- 
নিচে বিছানা । রা 

২. উপর । যেমন- আসমান তোমার উপরে । 


৪৫০ 2576. de A 


৬. পিছনে; পশ্চাতে । যেমন-:৮)। ৩১১১ nl > 
(মন্ত্রী বাদশাহর পিছনে বর্সেছে।)  ? 


গু পপর্তি ক | তারি 


সম্মুখে: সামনে ৷ যেমন- 22৮ রর রি] রড 
(পথপ্রদর্শক দলের সম্মুখে চলেছে |) 


EAD (পা পগর্ট ৩ 


৫. ব্যতীত: ছাড়া; বিনে । যেমন- 0১5922 ০ ৯৮ 
(তা ব্যতীত ক্ষমা করা হবে ।) 


পূর্বে । যেমন- রি PEC NE (বাঘ বধ 
করার পূর্বে অনেক আশঙ্কা আছে) 


ALS A 


৭... কম; নিম্নস্তর। যেমন- 1 573401142 (এটা 
ওটার চেয়ে নিম্স্তরের ৷) -(মু'জামুল ওয়াসিত) 


fet যে ক্ষতি করে জাঠি গার 4229৮ 
মূলবর্ণ (১. ). ১০) নিকলী ক্ষতি করা 


Sor বৃ 


ে 


: সে উপকার করে না। সীগাহ ২৬ ৮৪3০ ০1 
পা পারত SOD 


বহছ ০৩০১/৯ £০০ বাব [5 মাসদার 4 
মূলবর্ণ (, . ৩. ১) অর্থ- উপকার করা; কল্যাণ করা । 
EC : সুপারিশকারী ৷ এটি {44% -এর বহুবচন । 
৮৭৮৮৬৭০ পদ্ধতি কুরআনে দু'ভাবে 
রয়েছে। শুধুমাত্র সূরা রমে-/, 4% আর পূর্ণ 
কুরআনে . 4 তবে উভয় ক্ষেত্রেই ১) ও আলিফ 
উচ্চারিত হয় না। 


ন্্গ্ত+৩০৩৩৪০৯৪৮৬৪৪৪০৫৪০৮৯৮৮১৪৪১০৬৪০০৪০৪৪৪৪৪৩০৪৩৯৮৮৪১৯৮০৬৯৪০৩৪৪৪৬৮৬৪৪৪৪৪৪৪৬$৬৪৪০৪৮৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪০৪২৪৪৪৪৬১৪৪৮৪৩৪৪৪ এত ৪৪৫ এ৪৪৪৬ 


BAD ০ পটে পার্ট 


or! : তোমরা কি অবহিত করেছ? হামযায়ে 
ইসতেফহাম। সীগাহ > ৮১ + বহছ 
হিট ৮০ বাব ১৮০5 মূলবর্ণ (. - ৬. ১) 
মাসদার 2৫:৫1 অর্থ- সতর্ক করা; অবহিত করা; 


০0০: তিনি অতি উচ্চ; তিনি মহান। সীগাহ ০; 
এ ১55 বহছ ৩১০০০ ০০৮ বাব 4০৩ 
মূলবর্ণ (,. J.) মাসদার 24৮21 অর্থ- বড় হওয়া; 
উঁচু হওয়া। এখানে বাব 14 -এর বৈশিষ্ট্য 

কৃত্রিমতা প্রকাশের জন্য নয় ; বরং সির 


বুঝানোর জন্য । 


আয়াত : ১৯ 

FEE | : তারা মতানৈক্য করেছে; মতবিরোধ করেছে । 
সীগাহ ১ 5৮ চে বহছ ১১৮০০ ১১ বাব 
55551 মূলবৰ্ণ (৩. J.) মাসদার $53১ ির্থ_ 
মতবিরোধ করা; মতানৈক্য করা । 
৮০৫ 
4445 : বাক্য; কথা । এখানে উদ্দেশ্য হলো আল্লাহ 
বি বি গানটি 

৩০5: পূর্ব থেকেই নির্ধারিত হওয়া; শুরুতে হওয়া। 
সীগাহ 5৬ ০০১, ২1, বহছ উর এ বাব 


575 মূলবর্ণ (53. ২১. ০৯) মাসদার ৫:29 অর্থ- 
Sr Nea asl 


5 নিশ্চয় মীমাংসা করে দেওয়া হয়। লাম তাকীদ। 

7 এর সীগাহ ৮-১৪ ৮৬: ১৮০ বহছ ৮০০ 

১৯৫ মূলবর্ণ (৬. ৬৯ - 5) মাসদার 651অর্থ- 
মীমাংসা করা; ফয়সালা করা; সিদ্ধান্ত দেওয়া। 


a2 পার্টি & তারা 


৩+৪-০ : তারা মতবিরোধ করে; মতানৈক্য করে। 
সীগাহ ৬০০ ০০ Ee বর 


J মূলবর্ণ (০. 4 -0) মাসদার 9359 অর্থ- 
মতবিরোধ করা; মতানৈক্য করা । 


আয়াত : ২০ 


ods 


Jf: অবতীর্ণ করা হয়েছে । সীগাহ ৮০৮ 5১০ ভা 


বহছ J, ০৮ বাব 4221 মূলবর্ণ (J -) - ১) 
মাসদার ০০ অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


160:1541715/59019.৩0]া1/ 


4/501: গোপন হওয়া; অদৃশ্য হওয়া । বাব 5/3 -এর 


মাসদার । মূলবর্ণ (2 - ৩ - £) শব্দটি বিভিন্ন অর্থের 
জন্য ব্যবহৃত হয় । যেমন- 

অদৃশ্য হওয়া; গোপন হওয়া । (১৫ ১) অদৃশ্য 
ও অনুপস্থিত হওয়া; (৫ 34) 

মুসাফির হওয়া । :+১% ০০ _, 

অস্ত যাওয়া: ডুবে যাওয়া ৷ : EECCA 
কোনো কিছুর মধ্যে বিলীন হওয়া ৷ : চা শি _ 
কারো নিকট কোনো বিষয় অস্পষ্ট হওয়া । : রে £2 _ 


৬. ৬ fp 72 
বেহুশ হওয়া: : ০ 
অজ্ঞান হওয়া । 


অজ্ঞান হওয়া; জ্ঞানলোপ পাওয়া । : 1952 _ 
+ 
57 7 : অতএব তোমরা অপেক্ষা কর। ৬ হরফে 
“ আত টি । [, | সীগাহ টি 
১১১০৮ 7০৮৯ | বাব ০০5 মাসদার & 
মূলবর্ণ (,. ৮.১) অর্থ- অপেক্ষা করা: চেনেন 


{: অপেক্ষাকারীগণ; অপেক্ষমানসকল । 
_ হালতে জর সীগাহ $১০ ২৯ বহছ ০১ | বাব 
453. মূলবৰ্ণ (১. ৮ . ১) মাসদার3& 531" অর্থ- 
অপেক্ষা করা; প্রতীক্ষা করা: পরিণাম চিন্তা করা । 


RE 


আয়াত : ২১ 
EEE আমরা আস্বাদন করিয়েছি। সীগাহ ৮১. ৮ 


TEE 2272 বাব J মূলবর্ণ (ও. 9৮ ১) 
মাসদার Sry অর্থ- আস্বাদন করানো । 


ER ETE EE UE তাদের কাছে উপনীত 
হয়েছে। ,৯ যমীর মাফউল । সীগাহ ৩০১০ এ+; 


৩ বহছ ৩,১ ০৬ এ বাব 665 মূলবর্ণ 
Ado 


(১+-০+-?) মাসদার ৮ অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া; 
উপনীত হওয়া; সম্মুখীন হওয়া । 


৫৫ : প্রতারণা; প্রবঞ্চনা; ছলনা; গোপন পরিকল্পনা 
(ভালো কিংবা মন্দ) 4) (৫2 অর্থ হবে- প্রতারণার 


LL a 5 -এর মাসদার ও ইসম। 
চি 
বল তাড়াহুড়াকারী। সীগাহ ১০৮1 


এ ৮১৬০ | বাব মাসদার 5541 
মূলবর্ণ 6745 অর্থ- ত্রা করা; তাড়াহুড়া করা; 


জলদি করা । 


2৩552525558855$255292809898588899685298$89%2886$9959893393র38রক7898র9590৮228রররঠত৪তক2 ররর চচ৪০৮০৪রক কতজন 5৮০৪৪১৪৩৪৪৪ 


(১:৫4 £ তারা লিপিবদ্ধ করে । সীগাহ 7 > 
৮১০৪ বহছ ১১৯০ ১৯ বাব 745 মাসদার 4559 
মূলবর্ণ (২১. ০. এ) অর্থ- লেখা; লিপিবদ্ধ করা । 


টি ovr 


০»; : তোমরা প্রতারণা বা ষড়যন্ত্র কর; চক্রান্ত কর; 
[৮৮ পর সে: 
৩১/৯ বাব 7:24 মূলবর্ণ (১. এ. .) মাসদার7৫- 
অর্থ- প্রতারণা করা; প্রবঞ্চনা করা; কূটকৌশল করা; 
গোপন পরিকল্পনা করা । (ভালো বা মন্দের) 


আয়াত : ২২ 


: তিনি ভ্রমণ করান; তিনি প্রবাহিত করেন । 
সীগাহ SE Si >|, বহ 3১৯ ৫০৮০ বাব 


oo of 


J মূলবর্ণ (১-৬-০) মাসদার 7: অর্থ- 
চার্লানো; প্রবাহিত করা। চলার শক্তি নেই এবং সে 
চলতে ইচ্ছকও নয় এমন বস্তু বা ব্যক্তিকে চালানো । 
যেমন পাহাড় ইত্যাদি । চলার নির্দেশ প্রদান করা। 
উল্লেখ্য 5 বা চালানো দুই প্রকার । ১. 
বাধ্যতামূলক: যেমন পাহাড় ইত্যাদিকে চালানো । ২. 
চালানো । আয়াতে প্রথমটি উদ্দেশ্য ৷ 


পট পদ শর্ত 


১০ : চলতে থাকে; বয়ে যায়। সীগাহ ০ ৮৯৯ 
৬৮৪ বহছ ৮১/ ১৮ ০৩০ বাব EOS 


eee “2 


এড 


টি গু পার জর 


রি ও ean ৮০০০ মাসদার 2) 
Le LNA 


1৯০ : তারা প্রফুল্ল হয়েছে; টানার ৪7 
7 ৮৬ ৮০৮ (০০> বহছ ১১০,০৪৩ বাব ত 
মূলবর্ণ (১-৩) মাসদার £5 অর্থ- উৎফুল্ল 
হওয়া; ELE 

LS তীব্র; প্রচণ্ড । সীগাহ $5. >|, বহছ = 
_ ০০৩ বাব 5% মূলবৰ্ণ (5.৩০ *€) মাসদার 
(৫১ 2৮৮14 5 অর্থ- তীব্ৰ ও প্রচণ্ড হওয়া; 
তীক্ষ হওয়া । 


০5 ০৮৮ ৪ Fred 

odd 

2G তারা য় করেছে৷ জানতে পেরেছে; শ্বাস 
Vibe BS i চ) মাসদার 2৫৫ 
অর্থ- ধারণা করা; অবিশ্বস্তভাবে কোনো বিষয় 


: তরঙ্গ; ঢেউ; উর্মী। একবচন, বহুবচন- 
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বোধগম্য হওয়া; জানা; বুঝা । আবার কখনো বিশ্বস্তের 
অর্মেও ব্যবহৃত হয়। যথা পবিত্র কুরআনে রয়েছে- 
AUN 44/5,%%7" কখনো এর জন্য দুটি 
J, -এর প্রয়োজন হয়। যেমন- 3 125 
১2 আমি যায়েদকে সত্যবাদী মনে করেছি । এখানে 
-এর অর্থ১১সন্দেহের অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। 
পবিত্র কুরআনে কোথায় বিশ্বাসের জন্য আর কোথায় 
ধারণা ও সন্দেহের অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে, তা জানার 
জন্য আল্লামা জালালুদ্দিন সুযৃতী [র.] তার প্রসিদ্ধ গ্রন্থ 
‘ইতকানে' দুটি নিয়ম বর্ণনা করেছেন। ১. প্রশংসা ও 
ছওয়াবের অঙ্গীকারের স্থানে দৃঢ় বিশ্বাস উদ্দেশ্য হবে। 
7৮ ৩| -এর পরে .& অর্থ হবে। ২. যেখানে 
থাকবে, সেখানে ধারণা ও সন্দেহ উদ্দেশ্য হবে। 
যেমন- }, 44114559205 92 আর 
যেখানে ১৯-এর সাথে তাশদীদযুক্ত (/ হবে, সেখানে 
দৃঢ়বিশ্বাসের অর্থ হবে। যেমন-5 551 43 


ECE 51 


Ed ৯১১০ ৮৫ 


|: বেষ্টিত হয়েছে। সীগাহ ১5৮,5১০ ০৮, বহছ 
Es ০৬ বাব Jos মাসদার 5০3 { মূলবৰ্ণ 
RE 0) অর্থ- বেষ্টন করা; ঘিরে নেওয়া। 
SAS 


০১: তারা আহ্বান করেছে; ডেকেছে; দোয়া করেছে। 
SL SL ৮৯৯ বহছ ৯১৮৮ ৮০ বাব 
£4 মূলবর্ণ (,. { . ১) মাসদার 2440 অর্থ- আহ্বান 

৩৮৮৮০ 


করা; ডাকা; দোয়া করা । 1245 শব্দটি মূলত 1555: 
ছিল । তালীলের মাধ্যমে 17453 হয়েছে। 


০2০৯৮: একনিষ্ভাবে; একমাত্র আল্লাহর 
আনুগত্যকারী হয়ে। সীগাহ 5১ > বহছ 
J বাব ০০. মূলবর্ণ (= UE £) মাসদার 

3৩31 অৰ্থ- খাটি করা; নির্ভেজাল করা; বাছাই 
SE NE SET 58 
বিশুদ্ধভাবে আল্লাহ তা'আলার আনুগত্য করা এবং 
আল্লাহ তা'আলাকে ইহুদিদের উপমা প্রদান এবং 
খ্রিস্টানদের ত্রিত্বাদ থেকে পবিত্র মনে করা । আর 
আল্লাহর পক্ষ থেকে বান্দাকে মুখলিস বানানোর অর্থ 
হলো বান্দাকে মনোনীত, বৈশিষ্ট্যমণ্ডিত ও প্রিয় 
নেওয়া । 


টি 


সূরা ইডনুস: পারা-১১ 
ডের তুমি আমাদেরকে মুক্তি দিয়েছ; রক্ষা 


০১১৮৯; ০ যমীর মাফউল । বাব 
J মূলবর্ণ (১-০- ইনু 0 অর্থ- মুক্তি 


দেওয়া; নিষ্কৃতি দেওয়া; রক্ষা করা । 
নি রি 


ES SNOT 
১০১০ ০১১০০ বাব ১: মূলবৰ্ণ (১ -- ৩) (এটি 
১০ ১৯5) মাসদার 2,401 7 59901 অর্থ- হওয়া । 
et কৃতজ্ঞগণ। সীগাহ ১ > বহছ = 
০৩ (হালাঢ জর) বাব» মূলবর্ণ (১. ৩. রি 
মাসদার 4৫40 অর্থ- কৃতজ্ঞ হওয়া; কৃতজ্ঞতা 
প্রকাশ করা । »£-১-এর ০.) আল্লাহর দিকে হলে 
এর অর্থ হবে আল্লাহ তার বান্দার ইবাদতগুলো কবুল 
করে তার পূর্ণ প্রতিদান দেওয়া এবং তার প্রতি 


অনুগ্রহ করা। 
আয়াত : ২৩ 


ক: সে তাদেরকে মুক্তি দিয়েছে। সীগাহ-| 
৮৬০ বহছ ০১১০০ ০৮: > যমীর মাফউল। 
বাব 491 মূলবর্ণ (১.৫ তু (৩০31 অর্থ 


মুক্তি দেওয়া; নাজাত রা | 


2৮4 : তারা সীমালজ্ঘন করে; বাড়াবাড়ি করে; জুলুম 
করে। সীগাহ ৮১ ০৭০ ৮৮৯ বহছ (১০ 
৩১৮ বাব 4555 মূলবর্ণ (৬ -  - ৮) মাসদার 
%৫অির্থ- বাড়াবাড়ি করা; সীমালজ্ন করা । 


চারি তি রী 
তোমাদের অন্যায় অনাচার । ৫৫ মাসদার মুযাফ । 
৮5 যমীর এ! 5০০ বাব ০৮-৮ মূলত যেখানে 
মধ্যপন্থা অবলম্বন আবশ্যক সেখানে মধ্যপন্থা 
লঙ্ঘনের ইচ্ছাকে (৫ বলা হয়। চাই তা সম্পাদন 
করুক বানা করুক। 


ES: সামগ্রী; ভোগের সামগ্রী; আসবাব পত্র; সম্পত্তি । 


একবচন, বহুবচন- £2" 


৫:৫6 অর্থ- সতৰ্ক করা । 
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পণ ০ ৩০৩ 


১: : আমরা অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ 
বহছ ১১, ৬০৬ বাব 4০31 মাসদার টি 
অবতীর্ণ করা। 


121 : সে মিলে গেছে; মিশ্রিত হয়েছে। সীগাহ ১০, 
৮১৩০ বহছ ০১৮৯ ৬ বাব J মূলবৰ্ণ 
(5544 0 মাসদার ৮5১৯) অর্থ- মিশ্রিত হওয়া; 
Ca HE 

AL 


5 : সে আহার করে। সীগাহ 5 ৮5 >|, বহছ 
১১৫০০ বাব ৮ মূলবর্ণ(). এ-1) মাসদার 
44 অর্থ- আহার করা; ভক্ষণ করা; খাওয়া । 


PAF 


sl: গৃহপালিত পশু; গবাদিপশু । মূলত এটি -এর 
বহুবচন । যার মূল অর্থ উট। তাই উট ব্যতীত 


eo red 


গবাদিপশুকে "বলা যাবে না। ত তবে উটসহ 
ভেড়া, বকরি, মহিষ ইত্যাদিকে বলা যাবে। 


৩; সে নিয়েছে; ধারণ করেছে। সীগাহ ৬০ >; 
পট ৩৬ 


৬০৮ বহছি ৮১১০ ভৌত বাব» মাসদার >)! 
মূলবর্ণ (১-৫-1) অর্থ- ধরা; নেওয়া। 


{5/57 : এটার চাকচিক্য ও ওজ্বল্য। 5,৯; মুযাফ। 


৬৯ যমীর 1 ১৬.২০ ; একবচন, বহুবচন- 3১৬ 
24 : এটা সজ্জিত হয়েছে। সীগাহ ৮4 ৩০১০ এ, 


ie WUE ee (৩ - ৬৬ - 3) 
মাসদার 4272 অর্থ- সজ্জিত হওয়া; কারুকার্য 


৫৮৫ পা 


হওয়া: অলঙ্কৃত হওয়া । এ মূলত 524 ছিল । ৮ 
‘1; দ্বারা পরিবর্তন করে .1; কে 51) -এর মধ্যে 
শর শুরুতে ১-০১ ১১৯৯ যুক্ত 


০ 


করা হয়েছে। এভাবে ৩১ হয়ে গেছে। 

: সে জানতে পারল; ধারণা করে নিল । সীগাহ,|) 

৬৮৩৬ ৮০ বহছ বি বাব 7 মূলবর্ণ 

(৬-৩, পল ধারণা করা; জানা; 

সাথে জানা । 

357১ 
৯৪০০ বহছ ১০০ 
Ss পর্তিত তক টড 


১)০০৯| ও বাব ৮৮ মাসদার ) 
হওয়া; শক্তিশালী হওয়া | 


lS 
টু 


: সক্ষম সকল; ক্ষমতাবান সকল । সী 
=! বাব 5/5 মাসদার, 


টি S 


৮0 
৪] অর্থ- সক্ষম 


;/ : তার উপর এলো । সীগাহ 4,9১০ ১) বহছ 
Sim 2; ৬ যমীর মাফউল | বাব এ 1 
মূলবৰ্ণ ($ . ৩ - 1) মাসদার ১০০০3 অর্থ- আসা 

0৮7 আনয়ন করা; নিয়ে করা। 


এ নিঃশেষ করা; ফুরিয়ে ফেলা । 


৮০]: রন নারনার 
মাসদার | বাব, অর্থ- আদেশ; অবস্থা; কাজ; 
বিষয়; ব্যাপার । ,1/{51(আমার নির্দেশ আসবে 1) 
এখানে কিয়ামত কিংবা শাস্তি, বিপদ উদ্দেশ্য ৷ 
কুরআনে বহু স্থানে এ শব্দ ব্যবহৃত হয়েছে। 

১০ : কর্তিত ফসল; সমূলে কর্তিত। সিফাতে 

টিবি 


মুশাব্বাহ। তি -এর ওজনে 1১৮৮ অর্থে 
(জালালাইন) 


AO or 


১ বহাত কিরন ৮ 


মূলবর্ণ (৬.৩. i) এটি 2০ 
হিসেবে বিভিন্ন অর্থে বাৰহত হয়। যেমন 5 


Ea 


ERE ES অর্থ- সম্পদশালী হওয়া; ধনী 
হওয়া; বিত্তবান হওয়া ৷: ৮117 
মুখাপেক্ষিহীন হওয়া; তরি প্রয়োজন নাঁথাকা |_ 

: 5 স্থান আবাদ হওয়া ৷: রস 
অবস্থান করা। : ৯০:১০ 70 _ 
SO ১০ 
আসার কারণে অর্থ হবে অবস্থান করা । তাছাড়া 59 
শব্দটি মূলত ছিল ,”২৫ ; শুরুতে ৮) আসার কারণে 
শেষ থেকে ০4০ ৮ বিলুপ্ত হয়ে গেছে। 

: গতকাল । এটি ১৮) ১৮৮ ; একবচন, বহুবচন-_ 
72 
(25৫ : আমরা স্পষ্ট করে বর্ণনা করি। সীগাহ ₹৯ 

ও নর ০88 
, 4 - ৮) অর্থ- জালালাইনে 
14% -এর অর্থ করা হয়েছে- £47 ৬ 


sl 
পা ০79০5, ০৮ পা 


১১5 : তারা চিন্তাভাবনা করে । ঈপাহ০০ ৯ 


এ বহছ ১০ 6১০০০ বাব যান 
4 7 
“££ মূলবৰ্ণ(,.৩. 5) অর্থ- চিন্তা-ফিকির করা: 


গবেষণা করা । 


EEE 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ২৫ 
|: : সে আহ্বান করে; ডাকে সীগাহ $5০ ৮1, 


৬৮৮৮ বহছ ২১১ ১০০ বাব ৮: মাসদার 
‘J মূলবর্ণ (১ . { - ১) অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা। 


১১০01 )1 ১: স্থায়ী শান্তির নিবাস । এর মর্মার্থ হলো ' 

জার্রীত। একে "দারুসসালাম' বলার এক কারণ 
হলো, প্রত্যেকেই এখানে সর্বপ্রকার নিরাপত্তা ও 
প্রশান্তি লাভ করবে । দ্বিতীয়ত কোনো কোনো 
রেওয়ায়েতে বর্ণিত রয়েছে যে, জান্নাতের নাম 
দারুসসালাম এজন্য রাখা হয়েছে যে, এতে 
বসবাসকারীদের প্রতি সার্বক্ষণিকভাবে আল্লাহ 
তা'আলার পক্ষ থেকে এবং ফেরেশতাদের পক্ষ 
থেকেও সালাম পৌছাতে থাকবে: বরং সালাম শব্দই 
হবে জান্নাতবাসীদের পরিভাষা, যার মাধ্যমে তারা 
নিজেদের মনোবাসনা ব্যক্ত করবেন এবং 
ফেরেশতাগণ তা সরবরাহ করে দেবেন । হযরত 
ইবনে আব্বাস (রা.) বলেছেন, 'দারুসসালাম' হলো 
জান্নাতের সাতটি নামের একটি । -€তাফসীরে 
কুরতুবী) 
এতে প্রতীয়মান হচ্ছে যে, দুনিয়াতে কোনো ঘরের 
নাম “দারুসসালাম' রাখা সমীচীন নয়। যেমন, 
জান্নাত কিংবা ফেরদৌস প্রভৃতি নাম রাখা জায়েজ 
নয় । (মায়ারেফুল কুরআন) 


১4 : তিনি সুপথ প্রদর্শন করেন; হেদায়েত দান 

্ করেন। সীগাহ ৮./.০ 54 |, বহছ = 
৩১৮৯০ বাব 55 মুলবর্ণ (5 - ১. ৪) মাসদার 
£1.99 অর্থ_ পৎপ্রদর্শন করা । হেদায়েত করা । 
2 : তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ ৮:৩৪ 5১০ >, 
বহছ ১,৯ বাব (2৫ মুলবর্ণ (| ৪5573) 
রর চাওয়া । 

| : সঠিক; সোজা; সরল; ন্যায়সঙ্গত । সীগাহ 

র্ 7 ৮৭০ ৯) বহছ ০ ৮৮ | বাব 4422 মাসদার 


ES 


"3 মূলবৰ্ণ(. . ১. ও) অর্থ- সোজা হওয়া । 


1৫2০1: তারা সুন্দর ও সঠিকভাবে করেছে; তারা 
সৎকর্ম করেছে; সীগাহ ৩১ ৮52 ০ বহছ 
৬১৮৩ ০ বাব ১০০১ মূলবর্ণ (3 টি ৮) 


মাসদার 4.৯ অর্থ- অনুগ্রহ ও সদাচরণ করা। 


© 
al 
৬ 


++” 


১০১৯০০০০৪৩৬১৬৯০৮৪০৪০০৭৪৯৪০৮০০৪৬৯৩৪র৬গ৮৪৪৪০৪৪৩৪৪৯৮৪১৪৪৪৪৪০৭৩৬৩৫৬৮৮৪৪৪৪৪৪৪৮৪৬৪৮০০৮৪৪৫৪৪৪৩৯৪৪০১৪৪৪৪৪রক৪৮৪৬৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ 


: ভালো কাজ; শুভ কাজ; কল্যাণ; পুণ্য; নেকী । 


AIL 


Ee EM 45 বাব 15 
মূলবর্ণ (১. ৮ - 0) মাসদার 2 শো অৰ্থ- ভালো 
হওয়া; সুন্দর হওয়া; চমৎকার হওয়া । 


: অতিরিক্ত; অধিক । ইসম ও মাসদার ৷ বাব ৮: 
মূলবর্ণ (১- ৬.১) এখানে ৮৯০) দ্বারা জান্নাতে আল্লাহ 
তা'আলার দর্শন উদ্দেশ্য । [মুসলিম] উল্লেখ্য এ 
তথা আধিক্য দু প্রকার | নিন্দনীয় ও প্রশংসনীয়। 
নিন্দনীয় হলো- 74-25-9165 5562 অৰ্থাৎ 
পরিমিতের চেয়ে অধিক হওয়া । যেমন, হাতি পায়ের 
আঙ্ুলসমূহ বিশটির অধিক হওয়া । প্রশংসনীয় 
যেমন- সৎকর্ম, পুণ্য, নেকী ইত্যাদি। যেমন আল্লাহ 


পর্ণ তো led ® Added re 


S 
তা'আলা বলেন- 5১৬); ৮! |=! 2 


৯০ এ : আবৃত করবে না; আচ্ছাদিত করবে না। 
সীগাহ এজ, ৮ ৫১ বাব 
৮৮: মূলবর্ণ (ও ১) মাসদার ৫৯৫] 


৬১৮) অৰ্থ- 
রিভিউ হওয়া; এসে নি পেয়ে বসা । 


: সামান্য খাদ্য; কার্পণ্য । ব্যয়সঙ্কোচন করা । এটি 
মূলত ০1. | তথা অপব্যায়ের বিপরীত, শক্ত । যেমন 


আল্লাহর বাণী- 174 | ০554 
15:58 বাব 7447, 07৫ -এর মাসদার । মূলবর্ণ, 3) 
রঃ ৬ বলা হয়- J 41242 পরিবার পরিজনের 


1:4 
উপর ব্যয় সঙ্কোচন করা; খরচ কমিয়ে দেওয়া । 


শত 


Ly: 


পু 
১০9 


৬ 
২ 


: অপদস্থতা; অপমান; লাঞ্তুনা। বাব 4০৫ -এর 
মাসদার । মুলবর্ণ (এ. এ. 3) 


tC 


আয়াত : ২৭ 
০০ : বাধাদানকারী; প্রতিরক্ষাকারী । সীগাহ >|, 
544 বহছু ১০৩৮৮ বাব 5575 মূলবর্ণ (, - ০৮ -€) 
মাসদার 5 অর্থ- রক্ষা করা; প্রতিহত করা; 


বাধা দেওয়া । 


NN 


০ ০০ 


EE; আচ্ছাদিত করা হয়েছে; ঢেকে দেওয়া 
“হয়েছে। সীগাহ i ৩০১০ ১৮১ বহছ ৮৮৩ 
০২ বাব ১০ মূলবর্ণ (5 - ০১.) মাসদার 
/£53 অৰ্থ- ঢাকা আচ্ছাদিত করা; আবৃত করা । 


20 : পরত; আস্তরণ । একবচন, বহুবচন- (5 অর্থ- 
টুকরা; রাতের একটি অংশ 


টিদ্াহালারারারারারার 


4৮2 :তিমির; তমসা; আধার; অন্ধকারাচ্ছন্ন । সীগাহ 
০5০০) বহছ }০ | বাব ১] মাসদার 
25) মূলবর্ণ (, - 4. ৬) অর্থ- বাড়াবাড়ি বা জুলুম 
অটাটার করা লাল EES TOL EO 
করা; অধিকার নষ্ট করা; অসদাচরণ করা; সীমালজ্ঘন 
করা। ২. অপাত্রে কোনো বস্তু ব্যবহার করা । বলা 
হয়- 4% 4601 £72012 যে বাঘ দ্বারা 
রাখালগিরি. করায় সে ভুল করে। কারণ এধরনের 
রাখালগিরি করানো যথার্থনয় । অর্থাৎ যে বিশ্বাসঘাতক 
ব্যক্তিকে বিশ্বস্ত মনে করে সে ক্ষতিগ্রস্ত হয়। 

রড : সর্বদা অবস্থানকারীগণ ৷ সীগাহ যানি 
সা cahoots -৫0 মাসদার 
4০ অর্থ- চিরস্থায়ী হওয়া; অমর হওয়া । 


আয়াত : ২৮ 
৮০ ৮ 
££ : আমরা সমবেত করব । সীগাহ $০ > 
বহছ ১১৮৮ ১৮২ বাব 245 মূলবৰ্ণ(,. 2.0) 


A280 


মাসদার 7-41 অর্থ- সমবেত করা: একত্র করা । 
০2:7৮ ৮ তা 


৩৩১০ : সুর, 7০ 
বহছ ১৮ =| বাব মূলবর্ণ (৩ - 5. এ) জিনস 


৬১ 5৮>! মাসদার ৫৫ অর্থ- হওয়া; থাকা । 
অবস্থান করা । 
Us রণ : শরিকগণ | বহুবচন, একবচন- ৫৫৮ £ কুরআন 


ভাতার টি রা তরে, 
oF পাত 


১ »০| : তারা অংশীদার বানিয়েছে; তারা শরিক 
করেছে। সীগাহ ১৯:৬৮ > বহছ ৩০ 
৮১১) বাব J! মাসদার (0১3 অর্থ- শরিক 
করা ৷ আল্লাহর সাথে অংশীদার সাব্যন্ত করা । 


পরের 


৮44) : আমরা দূরীভূত করে দিয়েছি। বিচ্ছিন্ন করে 
দিয়েছি। সীগাহ $০ বহছ জা লি 
পাদ মলবর্ণ (9 ei 

Eth tT 

তোমরা ইবাদত কর; উপাসনা কর । সীগাহ 


পা পাবা 


el £) মাসদার $১1 অর্থ- ইবাদত 
করা; উপাসনা করা; পূজা অর্চনা করা । 


টির 6 হি 
ESE EA 


reebesnasticoteett contest nose oases onto acute neanccrarevocsncoerneoactseaaconcaeaaa 


১৮৫ : পৰ্যাপ্ত বা পরিমিত হয়েছে; যথেষ্ট হয়েছে । সীগাহ 
3 531; বহছ ৩১৮ ০০০ বাব ০০৮০ 
মূলবর্ণ(- ০. এ) মাসদার £74591 অর্থ- যথেষ্ট 
হওয়া; পর্যাপ্ত হওয়া; অন্য “জিনিস থেকে 
মুখাপেক্ষিহীন করা । কখনো ০২০৩ -এর উপর . 


অতিরিক্ত বৃদ্ধি করে দেওয়া হয়। যেমন পবিত্র 


LEA 


1454 ও $57 শব্দদ্য় তার ১... অর্থাৎ আল্লাহ 
তা'আলার অর্ভিভাবকত্ব ও সাক্ষী বান্দার জন্য যথেষ্ট, 
যা অন্য কারো অভিভাবকত্ব ও সাক্ষ্যকে 


মুখাপেক্ষিহীন করে দেয় । 


রঃ : সাক্ষী । (এখানে এ অর্থই উদ্দেশ্য) এছাড়া এর 
“আরো অর্থ আছে। দর্শক; উপস্থিত; স্বীকৃতিদাতা; 
প্রত্যক্ষকারী; থত্যক্ষদশী; হাজির; অবস্থান 
বর্ণনাকারী । উল্লেখ্য = 5 কখনো ২৯০৪ £ অৰ্থেও 
ব্যবহৃত হয়। 


আয়াত : ৩০ 
02: এ স্থানে; এখানে । এটি ১৪০ ১১০ ০০৯ 
চি ‘সে পরীক্ষা করবে; যাচাই করবে । সীগাহ ০০) 
২৮৬ ৬০১৯ বাব ১:44 অর্থ- যাচাই করা: পরীক্ষা 
করা: বাব £2 অর্থ- বাসি হওয়া; জীর্ণ হওয়া বা 


করা । মাসদরি ঠা অর্থ পরীক্ষা করা; যাচাই 
করা । জীর্ণ হওয়া বা করা। 


oro 


৩০৯০: সে পূর্বে প্রেরণ করেছে; পূর্বে করেছে। সীগাহ 
ত ১১৮ ৭৮৮1 বহছ ১৮৫১৮ বাব 
J মূলবর্ণ (3 - ১. ০) মাসদার 9.3 অর্থ- 
বিগত সময়ে কোনো কাজ করা। ff 

1,57: তারা প্রত্যাবর্তিত হবে; তাদেরকে ফিরিয়ে আনা 
LE Es লন 
৯৫৮ বাব ১:24 মুলবর্ণ (১. মাসদার $31 
কস 

বি : সে বিপথগামী হয়েছে; পথভ্রষ্ট হয়েছে; রাস্তা 
থেকে দূরে সরে পড়েছে। সীগাহ ৮ ৮৮১০) 


9৫ 


বহছ ১১ ৬৬৪ বাব 52: মাসদার Na 
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AL HD 


201; মূলবর্ণ (J. J. ৮) অর্থ- বিপথগামী হওয়া; 
পথত্রষ্ট হওয়া; পথচ্যুত হওয়া । অদৃশ্য হওয়া; গোপন 
হওয়া । বৃথা যাওয়া । সত্য পথ থেকে বিচ্যুত হওয়া । 


Aeros of 


১:১৪ 557: তারা মিথ্যা রটনা করত; মিথ্যারোপ 
করত । সীগাহ ০ 
১১১৮৮ ১1৮৮৮] বাব 5555] মূলবর্ণ (১ - So) 
মাসদার +93 অর্থ- মিথ্যারোপ করা মিথ্যা রটনা 

_ করা। রাগেব হঁম্পাহানী বলেন, কুরআনে এর ব্যবহার 
শিরক, জুলুম ও মিথ্যার জন্য হয়েছে 

5 : আপনি বলুন ; তুমি বল। সীগাহ ১০ ১০1, 

০৬ বহছ ০১৯ ৮০৯৮ | বাব ১2 মাসদার 
Ee ১.3) অর্থ- বলা; বর্ণনা করা; কথা 
বলা ৷ এছাড়াও রয়েছে । যেমন- সংবাদ প্রদান করা; 
মাথা নেড়ে ইশারা করা; মিথ্যারোপ করা; মতাদর্শী 
হওয়া; মতামত; দৃষ্টিভঙ্গি, কোনো কিছুর প্রতি 
অন্তর্দৃষ্টি নিবন্ধ করা; নির্দেশ প্রদান করা; আল্লাহ 
তা'আলার ইলম । রূপকার্থে J, -কে অবস্থার 
বহিঃপ্রকাশের জন্যও ব্যবহার করা হয়; তখন 


টি পার্ট err 


তার ১১০১১ হবে ৮ ০৮৪ বস্তু | যেমন_ এ ৩০৩ 
: | -এর তরজমা চক্ষুদ্ব় তাকে বলেছে এর 
পরিবর্তে বলা হবে তার দৃষ্টিতে এরকম মনে হয়েছে। 
০৯ -এর পর 0 -এর বাক্যটি বর্ণনাস্বরূপ হুবহু 
বর্ণনা করা হয়। যেমন- 4012 55195 আবার 
অর্থগত ও ও বর্ণনা করা হয়। যেমন- ১.০ 5! J 
- *১)| উভয় অবস্থায় বাক্যে ১৯৪ -এর কোনো প্রভাব 
প্রকাশ পাবেনা । J, কখনও ১৮ -এর অর্থের জন্য 
ব্যবহৃত হয়, SOT 


কে নসব প্রদান করে। যেমন- ১ ০ ০৯ 
13 তোমার কি ধারণা যে মুসাফির আজ আসবে? 


: তিনি জীবিকা প্রদান করেন; রিজিক প্রদান 
করেন। সীগাহ ৮ 5১০ ৯ বহছ (০৮৭ 


পার পালার 


০১১৯৮ বাব ৬০০ মূলবর্ণ (5. Je 2) মাসদার পা 
এ নাভি রিজিক দেওয়া । 


: মালিক হয়েছেন বা হবেন। সীগাহ |; 
৬,5০ বহছ ১, , (৮০০১ বাব ৬০০০৫ 
মূলবর্ণ (এ - J.) মাসদার 4১ অর্থ- মালিক 


হওয়া: অধিকার বা ক্ষমতা রাখা । 


৫০০৫ 
EDD ed 


2 


ES: : তিনি বের করেন। সীগাহ ১৮ wi ০13 


টি পাটি টিতে 


বহছ ১১ (১ বাব J] মুসদার DES 
মূলবর্ণ ((-১-0 অর্থ- বের করা । 


Led 


৮০0: জীবিত। শব্দটি % থেকে নিৰ্গত । সিফাতে 
মুশাব্বাহার সীগাহ ৷ ;__> -এর অনেকগুলো অর্থ 


রয়েছে। যথা- বোধশক্তি । তাই প্রাণীকে প্রাণী বলা 
হয়। বর্ধমান শক্তি, যা উদ্ভিদ ও প্রাণীর মাঝে 
বিদ্যমান থাকে। »৮৮৮ যখন আল্লাহর তা'আলার 
সিফাত হবে তখন উদ্দেশ্য হবে এমন সত্তা যার 
মৃত্যুর ব্যাপারে কল্পনাই করা যায় না । 


7747: তিনি ব্যবস্থাপনা করেন; চেষ্টা পরিচালনা করেন। 

রি সীগাহ এ ০5১০ ২৮1) বহছ ১১৮, ১৮০ বাব 
১০৮৪ মূলবর্ণ (, . ৩-১) মাসদার 2৮2০1 অর্থ- 
পরিচালনা করা; ব্যবস্থাগ্রহণ করা: পরিণাম চিন্তা করা । 


5৮1৯৫: তারা বলে । সীগাহ 5 54৮ > বহছ 
টি ১৮5 dl মূলবর্ণ (এ. ১. ও) 
মাসদার ২৯৫ অর্থ- বলা; বর্ণনা করা; ইশারা করা । 


AoA 


১৯৪০০ : তোমরা ভয় কর। তোমর বিরত থাকা; এড়িয়ে 
চলো। সীগাহ 5 55 (> বহছ 6০" 
৩১৮০ বাব 10501 মূলবর্ণ (৬. ও - ০) মাসদার 
/3অৰ্থ- বিরত থাকা: এড়িয়ে চলা; পরিহার করা । 


আয়াত : ৩২ 


পর পারি 


৩৮: এটি বাব 57% -এর মাসদার । মূলবর্ণ (5. 3.0) 
f জিনস J অ ১. সঠিক হওয়া; সহিহ হওয়া; 
প্রমাণ হওয়া; সত্য হওয়া । পবিত্র কুরআনে রয়েছে- 


টিক রি HE 2- 
LAL ২, অত্যাবশ্যক হওয়া; জরুরি হওয়া; 
ওয়ার্জিব হওয়া। 

যেমন বলা হয়-146 GG 47:05 ৫ ৩. 
উপযোগি হওয়া; বৈধ হওয়া; জায়েজ হওয়া । যেমন 
বলা হয়-: ৫2০0৫ Es 

এর ব্যবহার আবার চারভাবে হয়ে থাকে। ১. যিনি 
বস্তুকে তার প্রজ্ঞা অনুযায়ী অস্তিত্ব দান করেন । তার 
জন্য । এ কারণেই আল্লাহ তা'আলাকে ৯» বলা হয়। 
২. প্রজ্ঞার চাহিদানুযায়ী উদ্ভাবিত যে কোনো বস্তুর 


জন্য । তাই বলা যায়, আল্লাহর সকল কাজই ০ বা 
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মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ৪৯৫ সূরা ইউনুস: পারা-১১ 
প্রজ্ঞার চাহিদানুযায়ী । ৩. মূলানুগ ও বদ্ধমূল ধারণার ১০75 : তিনি তাকে পুনরায় সৃষ্টি করবেন। সীগাহ 


ক্ষেত্রে । এ জন্য বলা হয়, তার ধারণা ;> ও সঠিক । 
৪. যথাযথভাবে সম্পাদিত কথা বা কাজ । তাই বলা 
হয়, হক কথা; হক কাজ ।. 


NE : পথভ্ৰষ্টতা; বিপথগামিতা; পথচ্যুত হওয়া; রাস্তা 
থেকে দূরে সরে পড়া; ধ্বংস হওয়া । এটি ইসম ও 
মাসদার । বাব ০ মূলবর্ণ (J. J. ০০) শব্দটি 
ls -এর বিপরীত । 


dodo) 


১৯১ : তোমরা ফিরে যাচ্ছ; তোমাদেরকে ফিরিয়ে 
দেওয়া হয়। সীগাহ ৮০০ ৮২ > বহছ (১৮০০ 
১৯৮ বাব 35 মূলবর্ণ (০ * ১. ০০) মাসদার 
৩৮50 অর্থ- রূপান্তরিত করা; এক অবস্থা থেকে 


অন্য অবস্থায় ফিরানো । 
আয়াত : ৩৩ 
২৫৯ : এটা সাব্যস্ত হয়েছে; প্রমাণিত হয়েছে। সীগাহ 
SIE SS dl FEE 55585 বার 


টি € তর 
মূলবর্ণ (ও - ও - 0 মাসদার এ অর্থ- আবশ্যক 
হওয়া; সাব্যস্ত হওয়া; প্রমাণিত হওয়া; উপযুক্ত 
হওয়া: অনুযায়ী হওয়া । 


ই তারা অবাধ্যতা করেছে; নাফরমানি করেছে; 
পাপাচারী ও পাপিষ্ঠ হয়েছে। সীগাহ 9১০ ৮ 
৬৮ বহছ ৩১৮%০ ৩-০৬ বাব 55 মাসদার 
৫৮:4৩ $0 মূলবর্ণ (3 - ৮+- ৪) পাপাচারী 
হওয়া; অবাধ্যতা করা; শরিয়তের সীমারেখা থেকে 
বের হওয়া: কবীরা গুনাহে লিপ্ত হওয়া । 


ASF oF তর 


৩১৮৮৮ টি: তারা ঈমান আনবে না। সীগাহ ৮ 
০ ০০০ বহছ tm ১৩০৮ I ৮৫ বাব 
J মূলবর্ণ (১ . - 1) মাসদার ০43 ঈমান 
আনয়ন করা: বিশ্বাস স্থাপন করা । 


পারা 


আয়াত : ৩৪ 
452 : তিনি সূচনা করেন; প্রথমবার সৃষ্টি করেন বা 


অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্বে আনেন । সীগাহ 1, 
৯5৮৪ ৮ বহছ ০০ (১ বাব 5 মাসদার 
|| মূলবর্ণ (|. ১. ৮) অর্থ- সূচনা করা; প্রথম সৃষ্টি 
করা: অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্বে আনা । 


মূলবর্ণ (১ ক €) মাসদার 8 অর্থ- ফিরিয়ে 
আনা; পুনরায় সৃষ্টি করে। ও 


১৮: ১, স্থানসূচক বিশেষ্য ৷ দুটি ফেয়েলকে জযমবিশি্ট 
করে। যেমন- "| ৮৮৩ ৮ তুমি যেখানে 
বসবে আমিও সেখানে বসব । ২. “কোথা থেকে’ 
অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেমন- "4৯ 44 এটা তুমি 
কোথা থেকে অর্জন করলে । ৩. কালবাচক বিশেষ্য । 
'কখন' অর্থে ব্যবহৃত । যেমন- "৩৯ ৩5" “তুমি 
কখন এলে ।” 8. প্রশ্ববাচক ৮৫ -এর অর্থে 
ব্যবহৃত হয়। যেমন- 442101৮১০০4 ৮ 
"4৫০5 আল্লাহ তা'আলা এই জর্নপদকে মৃত্যুর পর 
কিভাবে দান করবেন । কুরআনে রয়েছে- 
ode Ld ed ৫৫2 2০৫ 

0৫221 

১৯5555 : তোমরা ঘুরপাক খাচ্ছ; ঘুরে বেড়াচ্ছ। সীগাহ 
১:০৬ 4৮ ০০> বহছ ৩৮৮,৬৮৮ বাব 
০৮ মূলবর্ণ (এ. -1) মাসদার 4530 অর্থ- বস্তু 
তার প্রকৃত অবস্থান থেকে সরে যাওয়া । 


আয়াত : ৩৫ 
,(৫ : তোমাদের অংশীদারীগণ । বহুবচন, একবচন এ 
£449 : তিনি পথপ্রদর্শন করেন; হেদায়েত করেন। 
সীগাহ ৬১০ 55৮ >|, বহছ ১১,০ {9 বাব 
579 মূলবর্ণ (৬ - ১.৯) মাসদার | অর্থ- 
পথপ্রদর্শন করা; হেদায়েত করা । 
22 
৮1 : অধিক উপযুক্ত; অধিক যোগ্য । সীগাহ $5১০ >|, 
বহছ = | বাব 25 মূলবর্ণ (3 - 3 -) 
মাসদার 754 অর্থ- যোগ্য হওয়া উপযুক্ত হওয়া । 
আবশ্যক হওয়া; সাব্যস্ত হওয়া । 


পাপা 2) 6 পা 


£444৩1: যেন অনুসরণ করা হয়; আনুগত্য করা হয়। 
৮০৩ 017 0৫2 সীগাহ 45 ৮০০ ৯৮১ বহছ 
৩৮৫2০ {9০০ 4০5 ; 9 দ্বারা মানসুব হয়েছে। বাব 
J মূলবৰ্ণ ( . ৮ - ০) মাসদার {রব অর্থ- 
আনুগত্য করা; অনুসরণ করা । 


Led 


৬০ । খৃ: সে সঠিক পথের দিশা পাবে না; হেদায়েত 
পাবে না। সীগাহ ৮২০১৭ ১১, বহছ 5 
০১১ 6১৩০৮ বাব ১০5৪] মূলবর্ণ (৬ » ১০৯) 
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মাসদার 2৯ হেদায়েতপ্রাপ্ত হওয়া: সঠিক পথের 
দিশা পাওয়া। $5 মূলত $44 ছিল। ১ কেএ।১ 
দ্বারা পরিবর্তন করে ০। কে 01১ -এর মধ্যে ইদগাম 
করা হয়েছে। এভাবে তালীলের মাধ্যমে 4 হয়েছে। 

৫৮: : তোমরা নির্দেশ প্রদান করছ; তোমরা 
ফয়সালা করছ। ১৯৯%-০ ৩5 কেমন তোমাদের 
বিচার? সীগাহ ১০৩ ৮০০১৯ বহছ 6০০৯ 
১252০ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ (, - এ - 0 মাসদার 
4৫2 অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা: ফয়সালা করা; 
সিদ্ধান্ত দেওয়া। 


2 এটা উপকারে আসবে না। সীগাহ ১১1; 
৮5৩০ বহছ ১১ (১৯০ ১৯১ ০০ বাব J) 
মূলবর্ণ ($ -১. 6) মাসদার 2০১1 অর্থ- উপকার করা । 
৫, : ‘হরফে তাকীদ' তথা দৃঢ়তাবাচক অব্যয়, যা 


>? ৯১০৯ তথা উত্তর বাচক অব্যয় যেমন : কেউ 
বলল, "এ {502101 599" আল্লাহর 
অভিশাপ এ উটের উপর যে আমাকে তোমা পর্যন্ত 
নিয়ে এসেছে । এর জবাবে বলা হবে- 521 


হ্যা এবং তার আরোহীর উপরও । 


: হরফে তাকীদ তথা দৃঢ়তাবাচক অব্যয় । যা খবরকে 
রফা' এবং ইসিমকে নসব দেয় এবং বাক্যকে 
৫121বাক্যাংশে পরিণত করে দেয়। যেমন, 
রি 4 আমার নিকট যায়েদের দণ্ডায়মান হওয়ার 


সংবাদ পৌছেছে। 


টি মহাজ্ঞানী । এটি (৮ -এর ওজনে «২, ০৮ 
-এর ১৪১ -৮1১-এর সীগাহ ৷ বহুবচন (৫4 ; এটি 
আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক এবং কুরআনে রি 
ব্যবহৃত নামসমূহের একটি । 


সর্ট ০০টি পো ০০ 


৩৯:৮৪ : তারা করে। সীগাহ 5 ৮১ ৮ বহছ 
২১১৯০ 9৮০৮ ৬০০ বাব ০ মূলবর্ণ (১ -€ ২০) 


NES 


মাসদার { করা । 

আয়াত : ৩৭ 
1 416 NALS: কিনা 
রি রর রর 2542 কা পার্টি ৫ ০0 
5১20 : নবী করীম 23 -এর উপর অবতীর্ণ 


১22তহতরত222৩+29959822885398969588র7952235855988898588988865658595885898538558$85658558585888৯9৪$938598985886989838588858585888 


হয়েছে এবং তা মাসাহিফ -এর মধ্যে লিপিবদ্ধ 
হয়েছে। ২. পাঠ; অধ্যয়ন । পবিত্র কুরআনে রয়েছে- 
HILT 15" যখন আমরা পাঠ করব 
তখন আপনিও আমাদের পাঠের অনুসরণ করবেন 
অর্থাৎ সাথে সাথে পড়বেন । এটি বাব ££ -এর 
মাসদার । এর মূলবর্ণ সম্পর্কে মতবিরোধ রয়েছে। 
কারো কারো মতে এর মূলবর্ণ হলো (১- ১. ও) যার 
অর্থ- মিলানো; মিলিত করা । যেহেতু কুরআন 
পূর্ববর্তী সকল গ্রন্থাবলির সংক্ষিপ্তসার তাই একে 
কুরআন বলা হয়। আবার কারো মতে এর মূলবর্ণ 
হলো (1. ১.) যার অর্থ- পাঠ করা; তেলাওয়াত 
করা। যেহেতু কুরআন পৃথিবীর সর্বাধিক পঠিত গ্রন্থ, 
তাই এর নামকরণ করা হয়েছে কুরআন । 


422 : মনগড়াভাবে বানানো হবে । সীগাহ ০4. ০০1, 
৮৬৪ বহছ J, ০০৮ ৩৮৪ বাব ১০5 
মাসদার 21233 মূলবর্ণ (১ . ০ - এ) অর্থ- মনগড়া 


বানানো; মিথ্যা রটনা করা । 


৩৮৩০ : সত্যায়ন করা; সাব্যস্ত করা; সত্য মনে করা। 
€ বাব ০: -এর মাসদার । মূলবর্ণ (5 - ১. ০০) 
04555 : ব্যাখ্যা-বিশ্রেষণ । প্রকাশ করা: পৃথক পৃথক 

ভারত 

2, : সন্দিহান; সংশয়; সন্দেহ। ধারণা । এটি ইসম ও 
৭ সার 3:2 -এর মাসদার । রাগিব ইল্পাহানীর মতে 
-4% এমন সন্দেহ ও ধারণাকে বলা হয়, যা সম্পূর্ণ 
ভিত্তিহীন, সামান্য একটু চিন্তা করলেই যে সন্দেহ 


দূরীভূত হয়ে যায় । এজন্য কুরআনে অমুসলিম জ্ঞানী 

সমাজের পক্ষেও = -এ পতিত হওয়া স্বাভাবিক নয় 

বলে অভিহিত করা হয়েছে। 
/: প্রতিপালক; প্রভু; মালিক । একবচন, বহুবচন 56 
আবার এটি বাব 95 -এর মাসদার, যা 72+:2এর 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 7.৮ -এর সংজ্ঞা হলো- 13 
DS NES বু): (21, অর্থাৎ 
কোনো বস্তুকে পর্যায়ক্রমে এক অবস্থা হতে অন্য 
অবস্থায় এমনভাবে উন্নীত করা যাতে তা পূর্ণতার 
সীমায় পৌছে যায়। কারো কারো মতে ৮ -এর মত 
এটি সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। ইমাম রাগে 
ইম্পহানী [র.]-এর মতে এটি মাসদার, কিন্তু ৮ 
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-এর অর্থের জন্য রূপক হিসেবে ব্যবহৃত হয়েছে। 
এটি ইযাফতসহ আল্লাহর সত্তা এবং গাইরুল্লাহর 
জন্যও ব্যবহৃত হয় । যেমন- £031 ৫5৮ 48৫ 2৫৫) 


রেখা | ১১ PY 
আয়াত : ৩৮ 
০৮০৮. 


৯৩ : অতএব তোমরা নিয়ে আস। *শ হরফে আত্ফ। 


1922] সীগাহ জপ বা ৫০০ 9 
১১০ বাব ৩4৫ মূলবর্ণ (3. |) মাসদার 


৫০ অর্থ- আসা: আগমন করা৷ এ 4 আনয়ন 
ze) Iz sz 


করা: নিয়ে আসা । যেমন- বির As | 
না ফুরিয়ে ফেলাঁ। 


রি তোমরা আহ্বান কর; ডাক । সীগাহ ১০ ৮ 
পার 


৮০১৯ বহছু ১৮৯০ ৮০৬০ বাব ০৫৫ মাসদার 


2 মূলবর্ণ (১৯ t- ১) অর্থ- ডাকা; আহ্বান 
করা। দোয়া করা। 
ll: তোমরা সক্ষম হয়েছ। সীগাহ ০: ৮ 


১০১ বহছ ৮, ০৮০ বাব 1027. মাসদার 
খু মূলবৰ্ণ (৫. ১. ৮) অর্থ- সক্ষম হওয়া। 


আয়াত : ৩৯ 
o 32 


[তি তারা মিথ্যা অভিহিত করেছে। সীগাহ শে 
০ +5 বহছ ০১৮৮ ৬১৮ ক বাব ১০৪ 
মূলবর্ণ (৬১- ১. এ) মাসদার 52 অর্থ- মিথ্যারোপ 
করা; মিথ্যা অভিহিত করা; মিথ্যা প্রতিপন্ন করা। 


Lo sei 


a 5985 
তিল -এর 
2-0) মাসদার 


অর্থে। বাব 0541 মূলবর্ণ (৮. 


PAN তর 


£6৩তির্থ- বেষ্টন করা | 


রি সে তাঁদের কাছে এসেছে। সীগাহ 3, ১৯1) 
সি ৯ যমীর মাফউল। 


বাব £575 মূলবর্ণ(-০০-1) মাসদার ৫৮০3 অর্থ- 
আসা; নিয়ে আসা । 


0/৮০৩০ 


5: তার ব্যাখ্যা । ০,৮ মুযাফ; AE 
; এটি বাব J-০45:এর মাসদার | মূলবর্ণ (J - ie 
এখানে 5,৬-এর মর্মার্থ হলো প্রতিফল ও রর 
পরিণতি ।”অর্থাৎ এরা গাফলত ও নিজেদের : 
করেনি । ফলে এর প্রতি মিথ্যারোপে লিপ্ত রয়েছে। 


লোগারুল কুরআন (১ম). ৩২-ক 


*৯৮০৮০৮০ক৬*০৮০৪৪৪৮৮৯০৪০৩০৪৩০৪০৩৬৪০৪৪৪৯০৬৮০৫০০৪৪৬৫৪৪৪গ৪৫৪৪৯১৮৭৪কগ৪করািতকগততরকচতিউকিককজজককততার তির জিগিতত তত ৪5০০৩5৮558৯ ৩+৯৬০০ 


[: তুমি লক্ষ্য কর; চিন্তা কর; তুমি দেখ। সীগাহ 
০৩৮ Si fe ০ রি =! বাব 
4 মূলবৰ্ণ (, . ৬.১) মাসদার ৭৮৫7 অর্থ- তুমি 

প্রত্যক্ষ কর; তুমি দেখ । 
{5 : পরিণাম; শেষ পরিণতি । একবচন, বহুবচন 

74542 এটি শুভ অশুভ তথা ভালো বা মন্দ উভয় 
পরিণতির জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন-25.% 
2৮ পরিণতি মুস্তাকীদের জন্য। 4 

£00125 50 জালেমদের পরিণাম কেমন 
১ বাপ এটি ভালো পরিণামের 


জন্যই ব্যবহৃত হয়। 
আয়াত : 8০ 


2: : সে ঈমান আনে। সীগাহ ০১৬ ০৫, ৮, বহছ 
33750০ বাব 4০) মূলবৰ্ণ (০. *- |) মাসদার 
£53 অৰ্থ- ঈমান আনয়ন করা। 


ফ্যাসাদ ও নৈরাজ্য সৃষ্টিকারীগণ। সীগাহ 


2, বহছ ০০৩ = | বাব J 51 মাসদার 
Ae! মূলবর্ণ (১. 6:85) 9) অর্থ- বিশৃঙ্খলা করা: 
নৈরাজ্য সৃষ্টি করা । 

আয়াত : ৪১ 


AIDA 


৩-45: তারা আপনাকে মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে। সীগাহ 
৮৪০৮০ 858 ররর অহ 
বাব | মূলবর্ণ (০.১.৩) মাসদার তে 
অর্থ- মিথ্যা প্রতিপর করা; মিথ্যা অভিহির্ত করা; 
মিথ্যা সাব্যস্ত করা । 


০৯২০৫ : তারা দায়দায়িত্ব মুক্ত । সীগাহ 9, => বহছ 
Mr =! বাব 2 মূলবর্ণ(1 - , - ৮১) মাসদার 


৮121 অর্থ- মুক্ত হওয়া: রেহাই পাওয়া। 


(46 আমি আমল করি বা করব। সীগাহ ০১,31১ 
বহছ 3, pl বাব [= মাসদার 
১ মূলবর্ণ (J...) অর্থ- কাজ করা । উল্লেখ্য 
0 ও hs এর মাঝে পার্থক্য হলো = - 
মধ্যে ইচ্ছার অবকাশ নেই । আর »-.৮-এর মধ্যে 
ইচ্ছার অবকাশ রয়েছে । তাই |} প্রাণী ও জড়বুস্তু 
সকলের জন্য ব্যবহার হয় । আর | শুধুমাত্র প্রাণীর 


জন্য খাস । সুতরাং )-* শব্দটি )- থেকে খাস 


০৮ 
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তকঠততক্কততিগক্তততততঙিত্তিগ্্কিকচিচগগতসত্তকতিচঠকগচতগ্ততিতকতকততিঙনজিততততরিতিকতিবতিজিতকিত্কিতজঠতবহতবগিতিততততছচত তক তচিতত তর ততত৩০০১০৪১০৪৪৪০৮১১৪০০১৩ 


পা ৬ ০০ 


চি : তারা মনোযোগ দিয়ে শ্রবণ করে । সীগাহ 
৩ এ ভেল বহছ ১১০০ ০০১৩ ১১ বাব 
১০ মূলবর্ণ (€ - নূর ৮) মাসদার {এ=-)! অর্থ- 
মনোযোগ দিয়ে শ্রবণ করা; মন লাগিয়ে শোনা । 


২ তুমি শ্রবণ করাও। সীগাহ ০০ 58035 


মাসদার 6০9 অর্থ- শ্রবণ করানো | 


০]: বধির । একবচন, বহুবচন- ৫ অর্থ শ্রবণশক্তি 
রহিত । বাহ্যিক ও অন্তর্গত উভয় বধিরতাই উদ্দেশ্য 
হতে পারে । তবে এখানে অন্তরের বধিরতাই উদ্দেশ্য । 


Ao or 7 
০১১ ই: তারা বোঝে না। সীগাহ এ 5১০ ৮৯ 


AAS 


বহছ ৩ YA T° 
মূলবর্ণ (J. ও. 6 মাসদার 0০ অর্থ- অনুধাবন 
করা; বুঝা; হৃদয়ঙ্গম করা । ০.০ -এর সংজ্ঞা বিভিন্ন 
জন বিভিন্ন উক্তি করেছেন । কারো কারো মতে ৪০ 
হলো যা দ্বারা অনুভূতিহীন বস্তু সম্পর্কে জ্ঞান লাভ 
করা হয়। কেউ বলেন, এমন বাতেনী নূর যা দ্বারা 
অনুভূতিহীন বস্তুর জ্ঞান অর্জন হয়। কারো মতে 
অনুপার্জিত স্বভাবপরিপন্থি একপ্রকার আধ্যাত্মিক শক্তি 
NC SSE STOUT: ভরিয়া 
একারণেই বলা হয়- (৩৫ $251 প্রজ্ঞাবান ব্যক্তি ৷ 
কারো কারো মতে, দলিল প্রমার্ণ তি 
৩৮,৮এএর সমন্বয়ে ফলাফল বের করার ক্ষমতা । 
আবার কেউ বলেন, এমন ক্ষমতা যা দ্বারা ভালোমন্দ, 
কল্যাণকর-অকল্যাণকর ও হক-বাতিলের মধ্যে 
পার্থক্য করা হয় তাকেই আক্‌ল বলে। 


আয়াত : ৪৩ 


৬০ : তুমি পথপ্রদর্শন করবে; তুমি সঠিক পথের 
সন্ধান দেবে । সীগাহ ,-০৯ 5১2 ১৮১ বহছ 
১৮-+1১৮বাব ৮০০৪ মূলবর্ণ (/ , ১.০) 
মাসদার £1341 অর্থ- পথপ্রদর্শন করা; হেদায়েত 


দেওয়া। 
শপ টে 


| : বহুবচন; একবচন ৮৮০1 অর্থ- অন্ধ; দৃষ্টিহীন। 
দৃষ্টিশক্তির অন্ধত্ব ও অন্তর্দৃষ্টির অন্ধত্ব উভয়ই উদ্দেশ্য 
হতে পারে । তবে পবিত্র কুরআন হাদীসের যেখানে 


গঠন 252৩9৮০5০899৮০৪৩%৪৪৭৪০৩০০১ ৭৫৪৪৪৪০৭৪৪৪ ৪৬৭৭৪৭২৯৪৯৩৪৪৪৪৪৭৪৪৪৬৪৮ড৩৪এ৪৪৪৩৪১৭৪৩৯৪৯৪৪৪৪৪৪৪৬৪৪৪৮৪৪৪৬৪৪০৩৯৪৪৪৪৪৬৪৩৬৫ 


অন্ধত্রে নিন্দাবাদ করা হয়েছে সেখানে অন্তরের 
সি হা ৫৯ I 
ABN STE 

ES তারা প্রত্যক্ষ করে না; তারা দেখে না। 
৮ 
2572 বার ৮১] IAI 1১০১০ 
মাসদার্, ৭3 অর্থ- দেখা; রি 


০১: ৭ : সে জুলুম করে না। সীগাহ 5 7৪১০ ১ 
বহছ ৬59 পাতি 6১৮ এ ১১, ৮৮ বাব ২৪ 
মূলবর্ণ (* - J. ৮) মাসদার 0 অর্থ- উৎপীড়ন 
করা: অত্যাচার করা; জুলুম করা । 


আয়াত : 8৪ 


24 গর্ত 


সঃ : তিনি সমবেত করবেন; একত্র করবেন সীগাহ 
wb Sl ->|১ বহছ ০১ EO a 
মুলবর্ণ (, ১ - 0) মাসদার 4৮ অর্থ- জড়ো 
করা; সমবেত করা; একত্র করা । 


1৮:21:74 : তারা অবস্থান করে নি। সীগাহ ১০ > 
২95 বহছ ১,০৯০, ০১৬: ০% বাব 
65 মূলবর্ণ (৩ - ২১-এ) জিনসে 2০ মাসদার 
৫৫ অর্থ- অবস্থান করা। 


রি : ঘড়ি; সময়; মুহূর্ত; ক্ষণ; দিবারাত্রির যে কোনো 
অংশ; এক ঘন্টা । পবিত্র কুরআনে যেখানেই 221০ 
শব্দ এসেছে সেখানে কিয়ামত উদ্দেশ্য । 


পর কটি ৮ পারা 


১৯০০০: ভায়া তার চিরে! সীগাহ ০ 


৬ 79৮০৮ 

ৰণ , €) জিনস 
গা (৮৬ €) ৮৮৮ মাসদার 
9050 অর্থ- পরস্পরকে চেনা । 

৮ : সে ক্ষতিগ্ৰস্থ হয়েছে। সীগাহ এ ৮৮: ১৮৮) 
টি pops rte PTE AU SEE মাসদার 
৫4০0591174৭ SO it) 
জিনস ০ অর্থ- ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 


আয়াত : ৪৬ 
LS: আমরা তোমাকে দেখিয়ে দেই । সীগাহ 


ELEY ” বীর মাফউল। বাব ১ সার £1 


মুূলবর্ণ ( - |.) অর্থ- দেখানো । 


লোযাডুল কুরআন (১ম). .৩২-খ 
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: আমরা তাদের সাথে অঙ্গীকার করি । সীগাহ 


সি 1 বন 


মূলবর্ণ (১. £ . ১) মাসদার ££ অর্থ- অঙ্গীকার 
রা ভিজে 


পর ৫০ ৮% ০০০ 


৩১৯০) : আমরা তোমাকে মৃত্যু দান করেছি ৷. 
তোমার জীবনকাল পূর্ণ করেছি। সীগাহ ৮৯ 
"54 বহছ 0 ১১০৩ ১১১ ৮০০০ ১১৯; 
এ যমীর মাফউল। বাব J মাসদার ০৮ 

মূলবর্ণ ($- -- 5) অর্থ- পূর্ণ করে দেওর়া। প্রাণ 

হরণ করা । রূহ কবজ করা। 


০:7৮ or PAD SA 


০০ : তাদের প্রত্যাবর্তন। এটি বাব ০ -এর 
মাসদার; ৯ যমীর 201০০ | 


85 : সাক্ষী; স্বীকারকারী ৷ এটি (:,৫-এর ওজনে, 
“ ০৩ -এর অর্থে -4-এর ওজনসমূহের একটি 
ওজন । {44,9 তথা সাক্ষী আবার প্রত্যক্ষদশীর 
অর্থেও ব্যবহৃত হয়। ‘নিহায়া’ গ্রন্থে উল্লেখ আছে- 
আল্লাহর নামসমূহের এক একটি নামের এক একটি 
বৈশিষ্ট্য রয়েছে। যথা- 2১5৮ তথা প্রকাশ্য 
বিষয়ের দিকে সম্পর্ক করা হলে তখন আল্লাহ 
তা'আলা ১-4-5 আর যখন 2224 তথা 
অভ্যন্তরীণ বিষয়ে চিন্তা করা হয় তখন তিনি ১ 
উল্লেখ্য ১4৩ অর্থ এটাও যে, তিনি কিয়ামত নিব 


মাখলুকের উপর সাক্ষী হবেন । 


আয়াত : ৪৭ 


৮০1 (0) Nl ১.জাতি; সম্প্রদায় । ২. জনসাধারণ; 
জনগণ । ৩. বংশ; প্রজন্ম । ৪. উত্তম গুণাবলির ধারক 
মানুষ । পবিত্র কুরআনে রয়েছে- 5 ০2129 ৫ 
বি Ne 20 ৫. ধর্ম; এ মতাদর্শ । 
ৰ ne 22° 1.৮ কত তে 
যেমন- "| 2 ৬২ তা ৫ GC ৬. পদ্ধতি; 
পন্থা; পথ। ৭. সময়; মুহ্ত ত; ক্ষণ। পবিত্ৰ কুরআনে 
বয়েছে- ri al end A2০০ পৰ ৪ বি" 


০ 
(23 / 5244, A 


i ৮. দেহের গঠন; 
দেহের উচ্চতা ৷ ৯. গোত্র পরিবার: সন্তানসন্ততি । 


রি 
০৯, : দৃত; রাসূল; পয়গাম্বর । এটি ০১৫৫ -এর ওজনে 
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il saa Me টি উর HE Ze 
আল্লাহর প্রেরিত পুরুষ; নবী: রাসূল; 3...) 


বাৰ্তাবাহক; দূত; প্রেরিত; পয়গান্বর । পবিত্র কুরআনে 
রয়েছে- ৮৮৮71 ০৯৮০ 51২. পয়গাম; 
বার্তা; ম্যাসেজ পয়গান্বরী । ৩. আল্লাহর পক্ষ থেকে 
বার্তাবাহক ফেরেশতা । 

০6 : ফয়সালা করা হয়। সীগাহ ৮ 5১০ ১০, 

7 বহছ ০৯৫৮০ ০০৬ বাব 4০০৩ মূলবর্ণ (৬ - ০০১) 
মাসদার 2৮2] ররর মীমাংসা করা; 
ফয়সালা করা । 


আয়াত : ৪৯ 


MELE আমি অধিকার রাখি না। সীগাহ ৮15, ৮ 
বহছ ০৬+ £১০ J ৫ বাব ০৫৩ মাসদার 
445 মূলবর্ণ (এ - এ. *) অর্থ- মালিক হওয়া; 
অভিভাবক হওয়া । অধিকার রাখা । 

তি: দন পপ 
মাসদার 11 জুরি চাওয়া । 


cep তি পভ লট ০ 
১:৯১ ই : তারা বিলম্ব করে না। সীগাহ > 


৮2 


J: মূলবর্ণ (১. ৫ - £ ) মাসদার £59-531 
অর্থ- বিলম্ব হওয়া; পিছনে হওয়া ৷ 


পার পর পর্ণ 


শপ এটি oo A পার্টি 


মা J তারা সম্মুখে অগ্রসর হয় না । সীগাহ 


EEE ছা ১০ 
বাব ১০০১ মূলবর্ণ (*- ১ - ও)মাসদার এ 


অর্থ- সম্মুখে অথসর হওয়া; অথে হওয়া। 7 ৮ 


আয়াত : ৫০ 
০.৪ 047 


*21)1 : তোমাদের কি ধারণা? তোমরা কি.মনেে, রুর?. 
প্রশ্নরবোধকের জন্য । ধমকস্বরূপ ব্যবহৃত হয়েছে। 


”*০// সীগাহ ৩০৮৯ Si চিতা 
5,২০ বাব ৫৫ মূলবর্ণ এ |) মাসদার £7 


2° 7 


গর প্রত্যক্ষ করা। এখানে রি | টি 


৩১> অর্থে এসেছে। 

তোমাদের কাছে এসে পড়ে । সীগাহ,৪; > 
৬৮ বহছ ৩১৮৯০ ৩০৮০ ৮০৮ টর্চ যমীর 
মাফউল ৷ বাব ৮5 মূলবর্ণ (৬. ০- 1) মাসদার 
১১ অর্থ- আসা । এর 2৮ - ৩ হলে অর্থ হবে 
নিয়ে আসা ৷ 


ত | 


রানির 


অন্যান্য মাসদার (৫৫, ESC 20,7 অর্থ 
রাত্রি যাপন করা । 


oe 


Jan সে তাড়াহুড়া করে না। সীগাহ 55০ ১০1) 
= বহছ ০০৮৮ (১ বাব J 
মূলবর্ণ (J. ৫-€) মাসদার {5-9 অর্থ_ ত্রা 
করা: তাড়াহুড়া করা: জলদি করা । 


S22: অপুরাধীগণ । সীগাহ 5১০ ৮৯ বহছ *-৮ 
০৯৮০ বাব ১০) মূলবর্ণ (, ১ - 0 মাসদার টি 
অর্থ- অপরাধ করা; অপরাধী হওয়া । 


আয়াত : ৫১ 


£5; : অবতীৰ্ণ হয়েছে; আপতিত হয়েছে। সীগাহ >|, 
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££ মাসদার 6৪০ মূলবর্ণ ডিএ অ 

সংঘটিত হওয়া; পতিত হওয়া; স্থাপিত হওয়া ৷ 17 

LS ৮ -এরপর যখন তারা এসেই পড়েছে। 
মানু ইরানি 


2, তোমরা ঈমান গ্রহণ করেছ। সীগাহ > 


=> ৮৪৭০ বহছ ৪১৯ ৮০৬ বাব ০ 

মূলবর্ণ (১.7 1) মাসাদর $২ৃতির্থ_ ঈমান আনয়ন 
করা; নি স্থাপন করা: আল্লাহর একতৃবাদে 
বিশ্বাসী হওয়া ৷ 

Ce এই মুহূর্তে । এটি ০৮) ০ বা 
কালাধিকরণ ৷ শুরুর আলিফ লাম টি কারও মতে 
7৮ -এর জন্য । আবার কারো মতে অতিরিক্ত । 


Ao) oof 


৬+ : তোমরা তাড়াহুড়া কামনা কর; তোমরা 
দ্রুত সম্পন্ন করতে চাও সীগাহ ৮৮০ 5১০ ৮ 
টি ৩১ ৮০ বাব ১০৮ মাসদার 


৩০০০ মুলবর্ণ (J. - €) ) অর্থ“ তরান্বিত করা: 
তাড়াহুড়া করা । E 
আয়াত : ৫২ 
০-৫৭ 7 
৯১১ : তোমরা স্বাদ আস্বাদন কর। সীগাহ 


শা তারি শি 


8 মার 
মাসদার $71 মূলবর্ণ (3 - ১. 3) অর্থ- স্বাদ 
আস্বাদন করা । 


১৮ ITE রর রা 
এরর মাসদার 71771 অর্থ- প্রতিদান 


দেওয়া । 


CAD os od 


ga EEE ভারা আনার জাহ জানতে চায় । 
৩৪৮৯০: ৩ যমীর মাফউল। বাব = 


মূলবর্ণ (. . ০.৩) মাসদার 7: )রির্থ- সং 
জানতে চাওয়া । 


: হ্যা; জী; অবশ্যই ৷ এটি ০1,> ৩,> তথা উত্তরসূচক 
অব্যয়, যা সর্বদা কসমের পূর্বে আসে । 


সে | অক্ষমকারীগণ। পরাজিতকারীগণ । সীগাহ 
5০০ ১ ৮৯ বহছ ১০৩ ৮ | বাব J মাসদার 
পট পা 
9৮৮-০১1 মুলবর্ণ () ৫6) অর্থ- অক্ষম করা: 
অপারগ করা; পরাজিত করা । 


2 


A 
৬ 
A 


আয়াত : ৫৪ 


: সে জুলুম করেছে; সে অন্যায় করেছে। সীগাহ 


পার পার্টি পারি 


৩০৩ oi >|, বহছ 370 ৬৮৩৩ বাব তালাশ 
মূলবর্ণ (* - J. ৬) মাসদার 41 অর্থ- জুলুম করা; 
অন্যায় করা । 


overs 


০১57 : সে মুক্তিপণ দিয়েছে। *3 হরফে তাকিদ। 
৩5551 সীগাহ ৬২১৬ ৩৩১৮ এ বহছ ৮৬৮, 
১১৫ বাৰ 3455. মূলবৰ্ণ এ - ১.০) মাসদার 


র্ ALS (অর্থ_ মুক্তিপণ দেওয়া । 


চি তারা গোপন করেছে। সীগাহ ৬০০৮৫ ৩- 
বহছ ১১৮ 3৮০ ৮০৮৮ বাব 1৮541 মাসদার 
217231 মূলবর্ণ ()--) -) অর্থ- গোপন করা; 
লুকানো । 

“|! : অনুতাপ; লজ্জা । ইসম ও বাব 2 -এ 
মাসদার । মূলবর্ণ (.. ১.৩) অর্থ- অনুতপ্ত হওয়া; 
লজ্জিত হওয়া । 


টি 


১: তারা দেখেছে । সীগাহ ৬০ ৮১৮৯ বহছ 
| পালাল ALAN 
৩১৮ ৮৮৮৩ বাব 55 মাসদার 29০ মূলবর্ণ 
(5-*-০) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


Lda 
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মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন 

টি নারি নারায়ন বর রাডার 
17০22 , J. ৬) মাসদার 
এর 


1 অর্থ- জুলুম করা: EE 


খু: বাক্যের শুরুতে ব্যবহৃত অব্যয়, যা শ্রোতার দৃষ্টি 

আকর্ষণের জন্য এবং পরবর্তী বিষয়ের প্রতি 
পর জন্য ব্যবহৃত হয় । যেমন- 1১! 
| ০৫ (শুনে রাখ তারাই নির্বোধ ।) 
সতবীকরণ অব্যয়রূপেও (ব্যবহৃত হয়)। যেমন, ও" 
1 ৩৯০৩৫ (খবরদার! হে সাথী, দাড়িয়ে যাও ৷) 
নিবেদন অর্থেও (ব্যবহৃত হয়) । যেমন- 754 
(অনুগ্রহপূর্বক! আমাদের নিকট আসো ৷) উত্সাহ দান 
বা উদদদ্ধকরণের অর্থে (ব্যবহৃত হয়) যেমন-এ৮ ধা 


৫75 ০০ 4253 (তে তামার তওবা করা উচিত এবং 
গর্হিত কাজ থেকে ফিরে আসা উচিত ৷) 


. তিনি প্রাণ দান করেন । তিনি জীবিত করেন । 
রাঃ SE Si ১৮3 বহছ ১১, [9৮ বাব 
১০০) মূলবৰ্ণ (এ. ৬ - 0) মাসদার £ (Eee অর্থ- 
জীবিত করা; জীবন দান করা । 


a তিনি মৃত্যু দান করেন । সীগাহ্‌ ৮: ১০>; 


০5 বহছ 5১৮৯ ৮০ বাৰ ১.) মাসদার 
“বু মূলবৰ্ণ (০...) অর্থ- মৃত্যু দান করা। 


022৫ £ তামরা প্রত্যাবর্তিত হবে। তোমাদেরকে 
ফিরিয়ে আনা হবে । সীগাহ এ 54 (> বহছ 
১৯৫৮০ €১৮ বাব ০৪ মূলবর্ণ (% . AD) 
মাসদার £;>%9/ অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা । 


a ০4 


আয়াত : ৫৭ 


৫:52 : সে তোমাদের কাছে এসেছে। সীগাহ +1) 
| রন ৮5 য'মীর মাফউল । বা 575 মূলবর্ণ 
" ৬-2) মাসদার “55 অর্থ- আসা । “শ« দ্বারা 


জা 8878 সনি 


নি : উপদেশ; ওয়াজ; নসিহত । বাব 5% -এর 

“মাসদার ৷ মূলবর্ণ (৬. . 3) ; 855 ও ও 22 
এর প্রকৃত অর্থ হলো এমন বিষয় বর্ণনা করা, যা 
শুনে মানুষের অন্তর কোমল হয় এবং আল্লাহর প্রতি 


প্রণত হয়ে পড়ে । পার্থিব গাফলতির পর্দা ছিন্ন হয়ে 


Wd 
৬ 


মনে আখেরাতের ভাবনা উদয় হওয়া: কুরআনে 
কারীম এর প্রতিটি জায়গায় ওয়াদা- প্রতিশ্রুতির সাথে 
সাথে ভীতি প্রদর্শন, ছওয়াবের সাথে সাথে আজাব, 
পার্থিব জীবনের কল্যাণ ও কৃতকার্যতার সাথে সাথে 
ব্যর্থতা ও পথত্রষ্টতা প্রভৃতর এমন সংমিশ্রিত 
আলোচনা করা হয়েছে, যা শোনার পর পাথরও পানি 
হয়ে যেতে পারে । [মা'আরিফুল কুরআন] আবার 
কারো মতে ভয়-ভীতিমিশ্রিত উপদেশকে 26552 
বলা হয়। 


5 - হেদায়েত; পথপ্রদর্শন; সঠিক পথের সন্ধান 


পরা পার্ল 


দেওয়া । এটি বাব 5% -এর মাসদার ও ইসম। 
পা ভারে SEE নান বাহার নল 
দিন। ২. রাস্তা; পথ; ৩. হেদায়েত; দিকনির্দেশনা: 
2" পথপ্রদর্শন। পবিত্র কুরআনে রয়েছে_ 
০20) 8. গন্তব্যে পৌছার জন্য সহমর্মিতাসুলভ 
রা LAE EL 


1৮০4 পা তাপ পি 


এগ eee A CN 


টি পেল পা সে 


আয়াত : ৫৮ 


: আপনি বলুন; তুমি বল। সীগাহ $5 ৮1১ বহছ 


AA 


১১০৬০ ৮০৬৩৯ ০ বাব ৮2 মূলবৰ্ণ (এ-ও 
মাসদার ৫৮৫1 অর্থ- কথা বলা। ডা রর 
আরো অনেকগুলো অর্থ রয়েছে। যেমন, সংবাদ প্রদান 
করা; মাথা নেড়ে ইশারা করা । মিথ্যারোপ করা। 
মতাদ্শী হওয়া; মতামত; দৃষ্টিভঙ্গি । কোনো কিছুর 
প্রতি অন্তর্দৃষ্টি নিবন্ধ করা: নির্দেশ প্রদান করা । 
আল্লাহ তা'আলার ইলম । রূপকার্থে এ কে অবস্থার 
বহিঃপ্রকাশের জন্যও ব্যবহার করা হয়; তখন তার 
২০৩, হবে ৮৮০ ৮৮৪ বস্তু । যথা- IAG 
: Sl - -এর চক্ষুদ্ধয় তাকে বলেছে এর পরিবর্তে 
বলা হবে তার দৃষ্টিতে এরকম মনে হয়েছে। 4৯ -এর 
পর 5৬ -এর বাক্যটি বর্ণনাস্বরূপ হুবহু বর্ণনা করা 
হয়। যথা-. 44146 ০5/45 আবার অর্থগত ও 
পচ 
বর্ণনা করা হয়। যথা- . (7 4100 উভয় 
অবস্থায় বাক্যে ১৯ -এর কোনো প্রভাব প্রকাশ 
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পাবেনা। J, কখনও ১ -এর অর্থের জন্য ব্যবহৃত 
হয়, তখন এটা তার পরবর্তী ৮৯ 31---- কে নসব 

০৩০৪ oF 
প্রদান করে । যথা- ডিএ] TES BG PEE 
তোমার কি ধারণা যে, মুসাফির আজ আসবে? 


মু জামুল ওয়াসিত] 


রা হি আল্লাহর অনুখহ। ১০ ইসমে ফেল 

গুযাফ। 410 মুযাফ ইলাইহি। এর আরো কয়েকটি 
রয়েছে।যথা- ইহসান; দয়া; (যা শুরুতেই প্রার্থনা 
ব্যতীত হয়ে থাকে) ২. অনুগ্রহ; দান। পূর্ণতা; 
বৈশিষ্ট্য । ৪. ফজিলত । ৫. বৃদ্ধি; অতিরিক্ত; অতিরঞ্জন। 
৬. অবশিষ্ট; বাকি । ৭. লাভ; মুনাফা; প্রয়োজনের 
অতিরিক্ত সম্পদ । এখানে অনুগ্রহ অর্থ উদ্দেশ্য । 


epee 


৯৮ এ : অতএব! তারা যেন খুশি হয় । * হরফে 


আত্ফ। 755 ৮৮৪ সীগাহ 
৪৮৫০৫ 
দল, Sg TE Al পি 
ন্দিত ০০৮৩ 
৮০২ এর কারণে +|,51১১, শিশ্ন তা 


> : ভালো; কল্যাণ; পছন্দনীয় বস্তু; সৎকর্ম। 
সিফাতের সীগাহ। মূলত ৮1 ছিল। অধিক 
ব্যবহারের ফলে শুরুর আলিফ বিলুপ্ত হয়ে গেছে। 
এভাবে ,:£ হয়েছে। এটি ১-এর বিপরীত শব্দ । 


+> মূলত দু প্রকার । 

যা সর্বাবস্থায় সকলের জন্য পছন্দনীয় । তাকে ৮ 
315, বলা হয়। যেমন- সৎকর্ম ইত্যাদি | 

যা একজনের জন্য কল্যাণকর ও অপরজনের জন্য 
অকল্যাণকর । যেমন- অর্থ-কড়ি, একজন তা পেয়ে 
খারাপ হয়ে যায়; অপরজন তা কল্যাণকর কাজে 
লাগায়। যাকে ০০৪০ ৮৮৮ বলা হয়। 


পার্ট ৪ ৮০৩ 


১৮৯০৫৩ : তারা একত্র করে । সীগাহ ১ ০ ৮০৯৯ 
বহছ ১, (১৯০ বাব [5 মূলবর্ণ (; -০-0) 
মাসদার 2! অর্থ- জমা করা; একত্র করা। 


Fe 


u/ 


AS 


আয়াত : ৫৯ 


Js সে অবতীর্ণ করেছে । সে প্রেরণ করেছে । সীগাহ 
527 এরা 
355, মূলবর্ণ(). - ০) জিনস ৮৮-০ মাসদার 
১1)| অর্থ অবতীর্ণ করা | 


2 ৫4 


গ্ব্ররকততররততত৯৩১৫০৮৮ক৪৮৯৪৫৪৪০০০৪৪৪০৪এ%৩৩১৪৪০৭৪৪৬৬১৪৬৪৩০০৪৪৪৪৪৬৫৯৪৩০৬৪৭৭৬১৪৯৪৮৬৪৪৪৮৬৪৪৪৪৪০৯৯৪৪৯৪৪%৪১৪৯০৪১৫৬৭৪৯৪৮৬৪৯৪৬৬৬৪৯৬৪৪৯০ 


AE তামরা সাব্যস্ত করেছ; তোমরা নির্ধারণ 
করেছ। সীগাহ ০ +4 ০৯ বহছ ০ 
১০ ৬৩ বাব ঠি মুলবৰ্ণ (J - £ - 0) জিন্স 
চে মাসদার {৩ অর্থ- ১. তৈরি করা; 
বানানো; সৃষ্টি করা । যেমন--5.:40 4 022" 

২. রাখা; পরিবর্তন করা। যেমন-৩-৮-| ৬" 


পরত টি ALAA 


"উঃ ৩. ধারণা করা । যেমন-.£৮414- 22" 
"১৮ সে সত্যকে মিথ্যা ধারণা করেছে। ৪. 
নির্ধারিত করা; নিয়োগ করা। যেমন- 624" 
"9 সে তাকে গভর্নর নিযুক্ত করেছে । ৫.9 _ 
: (৫ 214 শর্ত নির্ধারণ করা । ৬. শুরু করা। 
যেমন-"244 192" সে লিখতে শুরু করল। ৭. 
দান করার অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- 4 
'5:5 655 আমাকে সুখ্যাতি দান করুন। 


: অবৈধ; হারাম; নিষিদ্ধ। বাব *৮-এর মাসদার । 
£ মূলবৰ্ণ(, ১০ হারাম বা নিষিদ্ধ হওয়া। 


2৮ ৩ পার্টি 


রি 


১১) : হালাল; বৈধ। বাব ৫৮০ -এর মাসদার। 


মূলবর্ণ (J. J. ₹ হালাল ও বৈধ হওয়া। 

551 : সে অনুমতি প্রদান করেছে । সীগাহ $১০ >|, 
৬৮৪ বহছন ০১৯০2 ৮৩ বাব ৮৮১ 
মূলবর্ণ (১- ১.1) মাসদার৫33অর্থ- অনুমতি প্রদান 
করা; আদেশ দেওয়া । 

(525 : তোমরা মিথ্যা রটনা কর; মিথ্যারোপ কর; 
অপবাদ দাও। সীগাহ ৮০৮ 54 ৮৯ বহছ J 
st ১৮০ বাব ১৫7] মূলবর্ণ (৬ -) » 9) 
জিনস ₹-»_০ মাসদার 25 অর্থ- মিথ্যারোপ 
করা; মিথ্যা রটনা করা; অপবাদ আরোপ করা। 


: ইসম, তখন এর বহুবচন আসে 4০44 বাব 95 
সাত ৮7৬টি 
বিষয় বোধগম্য হওয়া; জানা; বুঝা । আবার কখনো 
বিশ্বস্তের অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- পবিত্র 
কুরআনে রয়েছে- 1১592467245 0533 IO 
"| কখনো এর জন্য দুটি J, -এর প্রয়োজন 
হয়। যেমন- : ১.91455 ৬-- আমি যায়েদকে 
সত্যবাদী মনে করেছি । এখানে সন্দেহের অর্থের জন্য 
ব্যবহৃত হয়েছে। ১১-এর অর্থ পবিত্র কুরআনে 


কোথায় বিশ্বাসের জন্য আর কোথায় ধারণা ও 


মাছি 


UOMO MAMET 


সন্দেহের অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে, তা জানার জন্য 
আল্লামা জালালুদ্দিন সুয়ৃতী [র.] তার প্রসিদ্ধ গ্রন্থ 
'ইতকানে' দুটি নিয়ম বর্ণনা করেছেন । ১. প্রশংসা ও 


ছওয়াবের অঙ্গীকারের স্থানে দৃঢ় বিশ্বাস উদ্দেশ্য হবে। 


> 91 -এর পরে ১ অর্থে হবে । ২. যেখানে 
থাকবে, সেখানে ধারণা ও সন্দেহ উদ্দেশ্য, হবে। 


যেখানে ৬-৮-এর সাথে ত তাশদীদযুক্ত এ হবে, সেখানে 
র অর্থ হবে। যেমন- 587 0550 45 


20142 23 
শর উপরি 2 পি 
০5744 : তারা মিথ্যারোপ করে; অপবাদ আরোপ 


করে। সীগাহ 5 5১০ ৮৯ বহছ . ০ 


তির ol বাব ১৩০০ মাসদার 213 


মূলবর্ণ($.). ৩) অর্থ- মিথ্যা প্রতিপন্ন করা; মিথ্যা 
অপবাদ দেওয়া । 
তি বাব 575 -এর মাসদার। মিথ্যা বলা। ইসম। 


অর্থ- মিথ্যা; অসত্য ৷ 
দু ১ : তারা কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করে না। সীগাহ 


১১০৯ 
বাব 24 মূলবর্ণ (). ৩.) জিনস [০৩০ অর্থ- 
কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা । শুকরিয়া আদায় করা । 


আয়াত : ৬১ 


2:৫4: তুমি যে (অবস্থাতেই) হও । 77৮৯৯ ৬: 
১৯০ সীগাহ ৮৮০৮ ৮১2১ বহছ ৮১০৭ 


old 


০১৪৯৮ বাব 745 মাসদার ৫১৫4 অর্থ- হওয়া । 
(৫: অবস্থা; বিষয়; ব্যাপার; কাজ। গুরুতু 


৬ 
“  একবচন, বহুবচন- $74 


odor 


|১1-/ : তুমি তেলাওয়াত করছ; তুমি পাঠ করছ । সীগাহ 
সিডি 
১244 মুলবর্ণ (, . J. ৩) মাসদার Sf অর্থ_ 
তেলাওয়াত করা; পাঠ করা। 


we od 70rd 


১,৯০৮ ১ : তোমরা আমল করছ না। সীগাহ ৮৯ 
ক্লিন যুব 
(2 মাসদার {1 মূলবর্ণ() - - €) জিনস 
৩০ অর্থ- আমল করা; কাজ করা! 


রুতৃপূর্ণ কাজ। 


সূরা ইউনুস: পারা-১১ 
চি পরিদর্শক; প্রত্যক্ষকারী। এটি বহুবচন, একচন 
fe AA 


CT care mL ০ 
"৫2 অর্থ- সাক্ষী দেওয়া; প্রত্যক্ষ করা । 


CL তোমরা' আত্মনিয়োগ করছ; তোমরা লিপ্ত 
হয়েছ ৷ সীগাহ 22০54 ০ বহছ ৬৯ 
EE ১৮০ বাব J০5) মূলবর্ণ (০৮ - (০৬58) 
মাসদার ০০3 অর্থ- প্রবাহিত হওয়া: পূর্ণ হয়ে 
উপছে পড়া; কথায় লিপ্ত হওয়া । এখানে শেষ অর্থ 


উদ্দেশ্য । 


22°04 i 
১০০০ : অগোচরে থাকে না। সীগাহ 5১০ ১৮13 
ত বহছ ৮১১৮ (১৮০ বাব 2) মাসদার 
Fo Loos 
০১495 অর্থ- অবহিত হওয়া; অবগত হওয়া । 
eld 
(৮৮:৩) 52 মাসদার ৮৮ অর্থ- দূরীভূত হওয়া; 


অদৃশ্য হওয়া; গোপন হওয়া । 


Ji : পরিমাণ । একবচন, বহুবচন Loo 

_ a. 3-৬) বাব WE ১০০ 
৮: থেকে রে অর্থ- ভীষণ রোগাক্রান্ত হওয়া । 
খ৫:» একটি বিশেষ ওজনের পাত্র যার ওজন এক 
দিরহাঁমের ওজনের সমান। কিন্তু আয়াতের মধ্যে 


০৫১১ -এর অর্থ সমওজনবিশিষ্ট । 


29১ : : কণা; অণু । একবচন, বহুবচন- এ অর্থ- সামান্য: 
কণা; অণু; ছোট পিঁপড়া । 

এ: : স্পষ্টকারী; প্রকাশকারী । সীগাহ/--* ১০১ বহছ 
০৬ | মূলবর্ণ (9 - ৬ ₹ ৮) মাসদার £/63ির্থ- 
প্রকাশ করা; স্পষ্ট হওয়া । 


7100://9-11117./95101.00171/ 


আয়াত : ৬২ 
: বন্ধু; সুহৃদ; অভিভাবক ৷ বহুবচন, একবচন /, 


১:০০ : তারা চিন্তিত হয়েছে; তারা বিষগ্ন হয়েছে ।* 
সীগাহ জানত রী! পরল 
রি IN 3-0) জিনস ০ 

মাসদার ৫7 অর্থ- চিন্তিত হওয়া; চিন্তা করা । 


প্রি এ 


ba 
sl 
রা 


রত 


আয়াত : ৬৪ 
le) 


৬১৩ : সুসংবাদ; আনন্দদায়ক সংবাদ; এমন সংবাদ যা 
শুনে দেহে আনন্দের ছাপ প্রকাশ পায়। একবচন, 


A 
বহুবচন- /£ 


হত গহততঠতসিতততততহহতজগতশিততকিহহততহতততজঠতহতহহতত্জহিহিহহততকতনতিঠিততিতিহিশিক্ক্রতঠিকততত তত তততততত তত তত৮ ৩১১৯৫৩০৪৫2৩ 85৬25 


বদলানো । বাব ১:৯৫ -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
(৩. ১ জিনস তে উল্লেখ্য 4275 ও 75 একই 
রকম অর্থদায়ক শব্দ । তবে 4:১-এর মধ্যে এ ০০৯5 


অপেক্ষা ব্যাপকতা বেশি। কারণ)+১:7 অর্থ যে 


কোনো ধরনের পরিবর্তন, আর ৮52 অর্থ একটির 
পরিবর্তে অপরটি হওয়া । 


Loos 


)৯৪)| : সফলতা; সাফল্য; বিজয়। বাব 22 -এর 
মাসদার । 
bf: মহান; বড় । যা থেকে নির্গত হয়েছে। 


“ অর্থ মহান ও বড় হওয়া । এটি {৩ -এর ওজনে 
সিফাতের সীগাহ। ইমাম রাগেব (র.) মুফরাদাতুল 
কুরআনে উল্লেখ করেছেন যে, £%| ££ -এর অর্থ 
হলো মূলত 422 2৫ অর্থাৎ তার হাড় বড় হয়েছে। 


তাই ৮: -এর মূল অর্থ হলো বড় হাড়বিশিষ্ট । 


অতঃপর রূপকার্থে যে কোনো বড় বস্তুর জন্য EO 


শব্দ ব্যবহার হতে শুরু করেছে এবং = -এর স্থলে 
= ব্যবহার হতে থাকে । চাই বস্তুটি অনুভূত 
হোক বা জ্ঞানলন্ধ, ডিভি বা 
পবিত্র কুৰ ০ জিত ৩ | AA 


১৯: ৮১০ একটি 
বড় দিনের শাস্তি। 255 রি বলে দিন! 


এটি একটি বড় সংবাদ ৷ 0 ৮০১৫: Ls 
=| তারা পরস্পর কি কি বিষয়ে জিজ্ঞাসাবাদ 
করছে? সে মহাসংবাদ বিষয়ে । 

আল্লামা যমখশরী (র.) তাফসীরে কাশশাফে 
দি ৮: ও ৮০৪ -এর মাঝে পার্থক্য 
হলো, £ হলো ৮:5০ -এর বিপরীতার্থক আর 
০১৫ 2১০ বিপরীতা্ক শ্দ। সুতৰাং 
৮:৮4 টি ৮:৮৫ থেকে উচ্চতর যেমন 3. > টি 
kon LS নিম্নতর । 
পি ০: 
সমার্থবোধক । আর আল্লামা ফখরুদ্দিন রাযী (র.) 
বলেন, 9 হলো যা জাতিগতভাবে বড় আর 
= হলো যাকে অন্যরা বড় মনে করে। এ 
কারণেই আল্লাহ তা'আলার সিফাতের ক্ষেত্রে 
-৯০-এর পরিবর্তে ০: শব্দ অধিক ব্যবহৃত । 
ইমাম বায়হাকী (র.) £40177 গ্রন্থে উল্লেখ 


ককঠত2১০৮০০ত৮৩5850০88*25৯5*০০০০৯৭৮%৪75996926+৩৯৩828র65র38522৯৪৯৬০৪০$৮৯৯৯১৯৯১০০৪৪৯৯১৯৪৯০৬৯৯৯৮০০৪৪৩৯১৪০৩৮০৯৯৪৯ 


ই করেছেন যে, ৮:৯০ এমন সত্তাকে বলা হয় যার 
ভারি কোনো সুরের বিলিন র আনার রা হর 
না। কারণ *৯- /-৮০ বলা হয় তাকে যিনি 
লোকদের বিষধয়াদির মালিক এবং তার বিরুদ্ধাচরণ 
করার অধিকার কারো নেই। বস্তুত যদিও নেতাদের 
ক্ষেত্রে এ শব্দটি ব্যবহার হয়ে থাকে তা রূপকার্থে। 
বাস্তব অর্থে ৮:৮১ হলেন আল্লাহ । 


আয়াত : ৬৫ 
depos A 


১০০ এ: সে তোমাকে চিন্তিত করবে না। সীগাহ 
es 
যমীর ০৯৯৬০ বাব 445 মূলবর্ণ (১. ;. 0) মাসদার 
AEE জিতররা। 

74551: আত্মাভিমান; আত্ম অহংকার; সম্মান; মর্যাদা । 

বনী শ্রেষ্ঠতৃ, সৌভাগ্য । বাব 4: এর মাসদার । 

ইসমরূপেও ব্যবহৃত হয়। ইমাম রাগেব (র.) 

লিখেছেন, 5 এমন অবস্থাকে বলা হয় যা মানুষকে 

পরাজিত, হওয়া থেকে রক্ষা করে। যেমন- 44; 

৮৪70 5৮:54 (সম্মান ও মর্যাদা হলো 

আল্লাহ, তাঁর রাসূল ও মুর্মিনদের জন্য) ৫৫:16 

১০ ৩৫ (পবিত্ৰ তোমার প্রতিপালক, যিনি ইজ্জত 

ও সম্মানের মালিক) % দ্বারা কখনও অপদস্থতা, 

নিন্দা ইত্যাদি উদ্দেশ্য হয়ে থাকে । যেমন- চেল 9 

3469 4555 ০5 1১৫ (কাফেররা মর্যাদার গরির্মায় 
ত) মূলত যে ইজ্জত ও মর্যাদা আল্লাহ, তার 

রাসূল ও মুসলমানদের রয়েছে তা হলো চিরস্থায়ী ও 

বাস্তবিক, আর কাফেরদের যে ইজ্জত তা জোরপূর্বক, 

যা প্রকৃতপক্ষে ইজ্জত নয়; বরং তা হলো অপদস্থতা । 
কখনও ইঙ্গিতার্থে ৪ দ্বারা আত্মাভিমান, আত্মগরিমা 


ন 


ইত্যাদি উদ্দেশ্য হয়ে থাকে । যেমন এ আয়াতে 4 AEE 


১3০ il (তাদের আত্মাভিমান তাদেরকে 


পাপানুষ্ঠানে লিপ্ত করে) 


আয়াত : ৬৬ 
SEA ০ : সে অনুসরণ বা অনুকরণ করবে না। সীগাহ 


ll i 544 সত বহ্ছ 3) ন ls, Le 
না-বাচক। বাব 4551 মূলবৰ্ণ (6-৮- ০) মাসদার 
৫৩ অর্থ- অনুসরণ ও অনুবরণ করা পিছনে 


পিছনে চলা। 


CCUM HARE 


১৬০৪১৪*০০৮৬১৩০৩৩৫১৭৫ সতত মহত তচিচতকতিঠিকতিতত্হিতিতিহতরতরিতততরিকততিততিতিতরতিতহতজজগ্তততিত্কিঠততিক্কগত্জততততগগতজজহাততগজজতততিগতততত তত তত89র5588295৮৮96৪০5৩৪5$ক8688১৪দ5$ত৪০৩দত85885965399রররররর3929985৭85৮৭%গ9ররঃতিউওগ৪চকশও$গঠর কক নি ১৬৬৬তর কতক ততক১১৪৪র৪০৪০৪৪৪৪৪৩০৮০৪৪৪৮০ 


£ 


215 - তারা কিসের অনুসরণ করে? ৬ প্রনবোধক। 
ভে সীগাহ ত 5১০ >|, বহছ ০ 


5% বাব J) মূলবৰ্ণ ( ৩-৩) মাসদার 
1 22 


{59 অৰ্থ- অনুসরণ করা; অনুকরণ করা । কারো 
কথা মতো চলা । 


65 ৮. এ 
(৫5৫ : তারা আহ্বান করবে । সীগাহ ৬- = 


পার্ট পা 


268৮ মাসদার 
7% মূলবর্ণ (১. £- ১) অর্থ_ ডাকা; আহ্বান করা । 


AED 
5,53৩: তারা অনুমান করে কথা বলবে; তারা মিথ্যা 


বলবে । সীগাহ ০ +554 (7 বহছ ১৯ 
৩১/০০০ বাব. 45 মাসদার 52,541 মূলবর্ণ 
টি ঠা ভর, হল্যলানি অনুমান করা 
কারণেই অনুমাননির্ভর যে কোনো কথাকে ১০৯ 
বলা হয়। যদিও তা সঠিক হোক না কেন। কেননা 
সে তো কথাটি জেনে শুনে বা প্রবল ধারণা জ্ঞানে 
বলেনি; বরং ফলফলাদি অনুমানকারীর ন্যায় সেও 
অনুমান ও ধারণার ভিত্তিতে বলেছে । তাই এ ধরনের 
কথা যেই বলবে তাকে মিথ্যাই বলা হবে, যদিও তা 
সঠিক হয়। 


আয়াত : ৬৭ 


el ov 


|*:৫.৮1) : যেন তোমরা বিশ্রাম কর; প্রশান্তি লাভ 


কর ৷ সীগাহ ০৮৯৯৯ ভিড 

(৮ ১১৬ ৮৯৮৮ বাব 245 মাসদার ৫৯৪০৭ 

মূলবর্ণ (১. এ. ) অর্থ- প্রশান্তি অর্জন করা; বিশ্রাম 

Al নীরবতা অবলম্বন করা । শব্দটি মূলত 
SEA 


ডি [1৩5 পড়ে গেছে। 


44 : দৰ্শনকারী; দৃষ্টিকারী। সীগাহ 43 .াঃবহছ 


রি ৩৮০০) ০০৩ =| বাব ১০৫৪ মাসদার 


9043 মূলবর্ণ (১- ০০ -৮) জিনস ৩০ অর্থ 
এটি কখনো এক মাফউলের দিকে $= হয় । 


Cored 


যেমন ১,৭! তখন অর্থ হবে তাকে দেখেছে; 
জেনেছে; বুঝেছে। আবার কখনো দুই মাফউলের 
প্টি ৫ পা গুপ্ত 


দিকেও $৭৯ হয় । যেমন 21 2৮০71 সে তাকে 
উক্ত বস্তু দেখিয়েছে। এ বিভিন্নতার কারণে aS 


দর্শনকারীকেও বলা হয়, আবার যে দেখায় তাকেও 
বলা হয়। যা নিজে স্পষ্ট তাকেও "এ" বলা হবে, 
আবার যা অপরকে স্পষ্ট-ও আলোকিত করে তাকেও 
রর ১০০+/ বলা হবে । যেমন দিবস নিজেও উজ্জ্বল ও 


আলোকিত এবং অপরকেও আলোকিত করে। 


ভিডি : তারা শ্রবণ করছে। সীগাহ ৮: ৫ 
৯০১ বহছ 3১৮ (১-০৮০ বাব চে, 
মূলবণ (% - ৮ - ১) জিনস ৩০ মাসদার 1 
অর্থ- শ্রবণ করা; শোনা। 


আয়াত : ৬৮ 


রি : সে গ্রহণ করেছে; সে পছন্দ বা মনোনীত 
কিরেছে। সীগাহ ৮০০০: ০৮1১ বহছ ৮০০ ১৯ 
৩১৮৯ বাব ১.৫) মূলবর্ণ (১. (-1) মাসদার 
১০০৭ অর্থ- মনোনীত করা; পছন্দ করা; গ্রহণ করা । 


41. : তিনি পবিত্ৰ । শব্দটির বিশ্লেষণে আল্লামা 
জালালুদ্দিন সুযুতী (র.) ১ গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন 
যে, ০১: হলো মাসদার ৷ ০-:5-এর অর্থে । 
অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা করা। টিভি হওয়া এবং 
১-,-এর দিকে ০৮ হওয়া তার জন্য আবশ্যক । 
চাই ১,১০ টি ইসমে জাহির হোক । যেমন 541 (4:/. 
আল্লাহ পবিত্র । অথবা ইসমে যমীর হোক । যেমন 
454 6৫4 41 ৫৮7৫ সন্তান হওয়া তার জন্য 
শোভনীয় নয়। ৫44-5 $4542 আপনি পবিত্র, 
আমাদের জানা নেই । এবং এ মাসদারসমূহের একটি 
যাদের ফে'লকে মৃত ঘোষণা করা হয়েছে। (অর্থাৎ 
কখনো তা ব্যবহার করা হয়নি ।) অবশ্য কিরমানী 
তার ৮১০ গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে, এটা একটা 
আশ্চর্যজন কথা যা 2.£-এ বর্ণনা করা হয়েছে যে, 
১ এটি (এর মাসদার । যখন দোয়া ও 
জিকিরের জন্য আওয়াজ উঁচু করা হয়। তিনি তার 
স্বপক্ষে দলিলও পেশ করেছেন- 


22 AEA EM i, প্রা 
৮৩ A 
০.৫ টিটো 


3S EC টি a 
আল্লাহ তা'আলা ভাগলীবের চেহারাগুলোকে বিকৃত 


করে দিক, যখনই হাজী সাহেনান সশব্দে দোয়া করে 
এব? পিক হরে ভাকবার বলে। 


কাকা 


রি রদ 


ইবনে আবী হাতেম হযরত ইবনে আববাস (রা.) 
থেকে বর্ণনা করেছেন যে, ভা -এর অর্থ 
হলো আল্লাহর যে কোনো দোষক্রটি থেকে পবিত্রতা 
বর্ণনা করা । 

আল্লামা মাজদুদ্দিন ফিরোজআবাদী কামুস গ্রন্থে 
১০: কে ০০9৮০ বলে উল্লেখ করেছেন। অর্থাৎ 
তার 5 -এর ০৯ বানিয়ে দেন। যেমন 
£% (একটি গম) £ - (গম) -এর ০:৯2 কামূস 
গ্রন্থাকার যে একে “42 বলেছেন “এটিই হলো 
সর্বসম্মত মত। যেমন কাজী বায়যাবী, আল্লামা 
যামাখশারী প্রমুখ এ কথাকে স্বীকৃতি দিয়েছেন। 
আল্লামা যুজাজ $৮:১-। ০৮: -এর তাফসীরে 
বলেছেন যে, এটা মাদার হওয়া অর্থাৎ J, 
$০ হওয়ার কারণে ০৮৭: হয়েছে । এর ফেল 
উহ্য রয়েছে। তা হলো- 2 410] 2 
445 (আমি আল্লাহর পবিত্রতা বর্ণনা করছি) 
নিরাকার 
0--এর স্থলাভিষিক্ত হয়ে 4 এ; অর্থাৎ 
TERT RR la UE 
করে সেগুলো থেকে পবিত্রতার অর্থে ব্যবহার হতে 
শুরু করে। 

উল্লেখ্য যে, ইমাম সুযৃতী (র.) যে বলেছেন ১৮ 
-এর 4.০ কে মৃত বলা হয়েছে এবং 4£4 যিনি 
তার বিরোধিতা করে বলেছেন এর থেকে | 
আসে। তবে সঠিক কথা হলো এর J}; আসাটাই 
গ্রহণযোগ্য কথা । যেমন ইবনে ইয়ায়িশ প্রমুখ এবং 
মুফাসসালের ব্যাখ্যাতাগণও তাই বলেছেন । অন্যান্য 
ওলমাগণ তার J. ব্যবহার করেছেন। তারা বলেন 
যে, এই তাশদীদবিহীন হবে । যেমন ০৫2 
(৫৫4 অপর দল বলেন যে, এর 5 তাশদীদযুক্ত 
হওয়াকেও বৈধ বলেছেন। তবে তারা একথাও 
বলেছেন যে, এটা কিয়াস বহির্ভূত । কেননা এর 
কোনো দৃষ্টান্ত নেই । তবে প্রথমটি এর বিপরীত । 
কারণ তার অনেক দৃষ্টান্ত রয়েছে । যদিও তা কিয়াস 
পরিপন্থি অর্থাৎ কায়েদা অনুযায়ী নয়। -(তাজুল 
উরূস শরহে কামুস) 


[খাপেক্ষীহীন; অমুখাপেক্ষী; অভাবমুক্ত; 
অল্লেতুষ্ট; ধনী । এটি সিফাতে মুশাব্বাহ এর সীগাহ। 
বহুবচন “১ ইসমে ফে'ল হলো. ০০০ 


ত 


EA 


serene eeeectireteterustienethoconmonesnneectorerarenctereseooncreecsearieetonoctcenotcnncanenciotoerncttetenee tne cvereoccrnettcetcarreat reece eect ascetic oceneneceestrnorencnesestcrseccceas 


ইমাম রাগেব (র.) লিখেছেন যে, .-এর তিনটি 
অর্থ রয়েছে। 

সম্পূর্ণরূপে মুখাপেক্ষীহীন হওয়া; অমুখাপেক্ষী হওয়া । 
এমন .2১৫ আল্লাহ ব্যতীত আর কেউ নেই । 

সামান্য অভাবগ্রস্ত হওয়া; অল্পেতুষ্ট হওয়া । এটা সকল 
অঙ্লেতৃষ্টির গুণ । ৮৭7১ রি 
4520 430-এর মধ্যে এই ০১৫ ই উদ্দেশ্য । অর্থাৎ 
হে নবী! পিস 


আপনাকে অল্লেতুষ্ট বানিয়ে দিয়েছি। 
ধনী হওয়া । (মুফরাদাত) 


বারি : শক্তি; ক্ষমতা; দাপট । সনদ; দলিল; রাজ্য। 


তাজুল উরস গ্রন্থে উল্লেখ রয়েছে যে, ১০৩ অর্থ 
দলিল, প্রমাণ ও সনদ । এ অর্থেই পবিত্র কুরআনে 
বর্ণিত হয়েছে- ৪55 (সনদ 
ব্যতীত তোমরা বের হতে পারবে না।) আবার 
কখনো এটি অলৌকিক অর্থেও ব্যবহৃত হয় । যেমন - 
et J ০০: 11503 (যখন 
নার্মরা প্রেরণ করেছি ফেরাউনের কাছে স্পষ্ট প্রমাণ 
(অর্থাৎ অলৌকিক বস্তু) দিয়ে । যখন ১&1 অর্থ 
সনদ ও দলীল হয় তার বহুবচন আসে না। কারণ 
তখন তা মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয় । মুহাম্মদ ইবনে 
ইয়াযিদ বলেছেন যে, 51 শব্দটি নির্গত হয়েছে 
{17 থেকে ৷ যার অর্থ যয়তুন তেল। কারণ তা দ্বারা 
বাতি জ্বালিয়ে আলোকিত করা হয়। সুতরাং দলিলও 
এমন হওয়া আবশ্যক যা স্পষ্ট হবে । হযরত ইবনে 
আব্বাস (রা.) বলেন, পবিত্র কুরআনের যত স্থানে 
512 এসেছে তার অর্থ দলিল, প্রমাণ ও সনদ। 
০৮2 গ্রন্থে রয়েছে যে, দলিলকে ১৮4৩, বলার 
কারণ হলো, অন্তরের উপর তার প্রভাব ও চাপ পড়ে 
থাকে । কিন্তু অধিকাংশ সময় এর প্রভাবটা জ্ঞানী ও 
প্রজ্ঞাবানদের উপর হয়ে থাকে । হযরত লাইছ (র.) 
বলেছেন যে, 414 অর্থ- বাদশার ক্ষমতা, এবং এ 
ব্যক্তির ক্ষমতা যিনি বাদশাহ নন কিন্তু বাদশার 
রাজকীয় ক্ষমতা তার মধ্যে রয়েছে যেমন বলা হয়- 
৫558250৮132. এ 202533 
(আমার অধিকার ্হণের জন্য আমি তোমাকে সনদ 
দিয়ে দিয়েছি) 2414 -এর লামকে কখনো পেশ 


প্রদান করা হয়। শব্দটি পং ও স্ত্রী উভয়ভাবেই 
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্ত্রবাচক। যেমন বলা হয়- ++; 5 
০৫171715115 « 

আযহারী বলেছেন, যেহেতু 24 শব্দটি পুং তাই 
তা সদা পুং হিসেবেই ব্যবহৃত হয়। যেমন আল্লাহ 


তা'আলা বলেছেন- . ১০2 ০৮), 
পতি রত 
আয়াত : ৬৯ 
7027/0" 


১৮ : তারা মিথ্যা উদ্ভাবন করেছে; মিথ্যাচার 
করেছে। সীগাহ 4৮ ৮৫০, ৮ বহছ (০০ 
TON Sea UY -)* ৩) মাসদার 

554] অর্থ- মিথ্যাচার করা: অপবাদ দেওয়া। 


স্পা ৩ EEE 


(৩3 অর্থ- সফলকাম হওয়া । 
আয়াত : ৭০ 

পু সুখ-সম্ভোগ; ভোগের সামগ্রী । বহুবচন (5% 
শব্দটি ইসমে মুফরাদ, মারফু ও নাকেরা। নির্ধারিত 
সময় পর্যন্ত উপকৃত হওয়া; উপকার; ফায়েদা; 
উপকারী মালামাল; যা দ্বারা যে কোনো ধরনের 
ফায়েদা হাসিল করা হয়। ০৩) (3%; 0727 
(555 অর্থ- দিন হওয়া; দির্ঘ হওয়া; উপরে উঠা । 
2401 ৫৫5 দীন দীর্ঘ হয়েছে। ০৫) 9 উদ্ভিদ 
লা হয়েছে। 2৫-এর পরে , এরা রা 
মিথ্যা বলা । যেমন 545 65৮ যায়েদকে মিথ্যা বলা 
রা হওয়া । 
যেমন- £ ৮--* অমুক বস্তু দ্বারা উপকৃত 
হয়েছে 122 22 245 অর্থ সচেতন হওয়া; জ্ঞানী 
হওয়া বাৰ 2:5০ ১ 4) থেকে মসদার {৩ 
(9৫ অর্থ কাউকে উপকৃত করা। উপকারী বু 
দান করা। পবিত্র কুরআনে বাব -৯-০ থেকে 
55581775557 , তবে বাব ১ থেকে 
বর্ণিত হয়নি । £ £)04 22 অৰ্থ- কোনো কিছু দ্বারা 
উপকৃত হওয়া। 7? 

45, : তাদের প্রত্যাবর্তন । এটি মাসদার মুযাফ, ৫4 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । .; ও $৭ উভয়ভাবেই 


সূরা ইউনুস: পারা-১১ 


5১০১১৬০৫০০০ ততততততত৮৮655555৩৯৮০৫55০০%৮০০১০০০০৩ ০৩৩৩ 


ব্যবহৃত হয় । অর্থ হবে প্রত্যাবর্তন করা বা প্রত্যাবর্তন 
করানো । বাব ৯ থেকে যদিও মাসদার >, কিন্তু 


এটা খুবই কম আসে ৷. কারণ ০,০ থেকে 27 
-এর ওজনে মাসদার আসাটা খুবই নগণ্য । 


PS 


— : আমরা তাদেরকে আস্বাদন করাব । সীগাহ 
০০০৩৯ বহছ ০১৮৮০০৮০০৯৪: *৯ যমীর 
মাফউল। বাব ১০ মূলবর্ণ (5 - ১. ১) মাসদার 

£5153 অর্থ- আস্বাদন করানো: দানশীল হওয়া; 
কোনো কাজের প্রতিদান দেওয়া । 


০ 8 9. ০০ 


১১৮৪ : তারা কুফরি করছে; তারা অস্বীকার করছে। 
সীগাহ ৬১ ০4 > বহছ 6১০ ০০৪ 
৩১/৮ বাব 45 মুলবর্ণ ১.১.) জিনস ০০ 
মাসদার 70 অর্থ- আল্লাহর একত্ববাদে অস্বীকার 


করা; ইসলাম, রিসালাত ও কিয়ামতে অস্বীকার করা । 


আয়াত : ৭১ 


রে 

51 : তুমি তেলাওয়াত কর; তুমি পড় ৷ সীগাহ 5১০ ০০ 
৮৮০৮০ বহছ ২১১৮ ৮৮৩ 2! বাব ৮ মূলবর্ণ- >) 
(১.এ মাসদার+ 554 অর্থ- অর্থ- তেলাওয়াত করা: 
পাঠ করা । 


১ : সংবাদ; বৃত্তান্ত । এটি ইসম ৷ মানসূব ও মুযাফ । 

255: হযরত নূহ আ.)। তার পিতার নাম লামিক। 

“ শব্দটি ইসমে মারিফা। মারফু ও মাজরূর । তিনি 
প্রাচীনতম ও প্রসিদ্ধ একজন নবী ও রাসূল । যিনি 
৯৫০ এরও অধিক হায়াত লাভ করেছিলেন । তার 
বদদোয়ায় ইরাকে প্লাবন এসেছিল, তারা সকলে ডুবে 
মারা গিয়েছিল। অতঃপর তার বংশধর দ্বারা দুনিয়া 
আবাদ হয়েছিল । তাই তাকে দ্বিতীয় আদম বলা হয়। 
তাওরাতের বর্ণ নামতে হযরত নূহ (আ.) আদম (আ.) 
-এর বংশের দশম পুরুষ | বংশের ক্রমধারা হলো- 
১. আদম, ২. শীশ, ৩. আলুশ, ৪. কায়নান, ৫. 
মাহলায়েল, ৬. ইয়ার, ৭. ইদরিস, ৮. 
মুতাওয়াশশালিহ, ৯. লামিক, ১০. নূহ । 

J; : সে বলেছে। সীগাহ 4 ১5 ৯, বহছ ০৬ 
১১১১৬ বাব 724৫ মূলবর্ণ (J. ১. 9) মাসদার 3,501 
অর্থ- বলা । আরবি ভাষায় J, 5-এর এত অধিক অর্থ 


রা 
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রয়েছে যা আয়ত্ত করা খুবই কঠিন। তবে সাধারণত 
নিম্নলিখিত অর্থে এর ব্যবহার হয়ে থাকে । 


১. বলা ৷ শব্দটি চাই একক হোক বা যৌগিক । এ 
অর্থেই সাধারণত ব্যবহার হয়ে থাকে । ২. অন্তরের 
কথা বা মনে মনে কথা বলা ৷ ৩. রায়: মতবাদ: 
মতাদর্শ । ৪. ইশারা ইঙ্গিতে কোনো কথা প্রকাশ 
করা । ৫. কোনো কিছুর প্রতি মনোযোগী হওয়া । ৬. 
কারো প্রতি কোনো কথা ইলহাম করা । ৭. নির্দেশ 
প্রদান করা । ৮. আল্লাহর ইলম। ৯. যে বিষয় 
সম্পর্কে কোনো কথা বলা হয়েছে। ১০. বর্ণনা করা। 
১১. কারো উপর কোনো বিষয়ের মিথ্যা অপবাদ 
আরোপ করা । ১২. ইশারা ইঙ্গিত করা । ১৩. অন্তর 
দ্বারা কোনো কথাকে সত্য মনে করা অতঃপর তা 
মুখে স্বীকার করা । 


7:5; তা ভারি হয়েছে; দুঃসহ হয়েছে। সীগাহ -.|) 


৮৮১ ৮০০ বহছ ১১৮৮৮ ৬৮০ ০৮৪ বাব তর 
মূলবর্ণ (, . = ০ ৬) জিনস ০. মাসদার 2 
11 অর্থ- বড় হওয়া; স্থূলকায় হওয়া; 


গা AA owl 


অধিক হওয়া । বাব £42 4; বয়সে অধিক; বৃদ্ধ 
হওয়া । 


2০ আমার অবস্থিতি । মাসদার = মুয়াফ | * 


যমীর মুতাকাল্লিম মুযাফ ইলাইহি । 


৪৮ : আমার উপদেশদান। 545 মাসদার মুযাফ । 


2৬ যমীর মুতাকাল্লিম মুযাফ ইলাইহি ৷ বাব ০৯: 
মূলবর্ণ (১. এ- 3) 
আমি ভরসা বা নির্ভর করলাম । সীগাহ |) 


of ৮৮ 


৮15৮ বহছ ৮১৮৮৮ ০৮০০ 4০৪ বাব) 


মূলবর্ণ (J. এ. $) মাসদার 4: ভরসা করা; নির্ভর 
করা। এটি ০ যোগে $এ== হয়ে থাকে । শাহ 


ওয়ালিউল্লাহ (র.) 144 -এর সজ্ঞায় লিখেছেন- 


ELE চি পণ ৬ ও পা red ০৫৮৫ 24৮71 
Cred 


COREL AED YT 
ELLE রর 
চি ১০৪ ৮৮৫ ০৮৮০৪ ৮১৮০ ০5 
পরিকর নিযে রাজার রানির 
হওয়া যে, তা দ্বারা তারা কল্যাণ লাভ ও অকল্যাণ 


দূরীভূত করার উপকরণ সম্পর্কিত চেষ্টা নিস্তেজ হয়ে 


যায়। কিন্তু আল্লাহ তা'আলা নিজ বান্দার মধ্যে 
উপার্জনের যে পদ্ধতি নির্ধারণ করে দিয়েছেন, তার 
উপর ভরসা ছাড়া সেসব পথ-পদ্ধতি গ্রহণ করে । 

তাওয়াক্কুল দু'প্রকার। একটি হলো যা হুযূর ১%: 
পূর্ববর্তীগণের গুণ বর্ণনা করেছেন। যেমন তিনি 
ইরশাদ করেছেন- (8:৮4 ৫5৫০5 4521 

Re PIPE EE A OTE এরা 
হলো যারা জাদু-মন্ত্র করেনা এবং করায় না, দাগ 
দেয় না এবং অন্যকে দিয়ে দাগায় না এবং আল্লাহর 
উপর নির্ভর করে। আল্লাহর পক্ষ থেকে যা সিদ্ধান্ত 
হয়েছে তার উপর অন্তর প্রশান্ত হয়ে যাওয়াই হলো এ 
প্রকার তাওয়াক্কুল । তবে এতে উপকার দূরীভূত হওয়া 
এবং ক্ষতি সাধিত হওয়ার পরোয়া হতে পারে । অর্জন 
ও বঞ্চনায় সমতা না হওয়া তাওয়াক্ুলের এ প্রকারের 
পরিপন্থি, তদ্রপ উপকরণের প্রতি মনোযোগী হওয়া 
এবং তাতে লিপ্ত হওয়া এ ধরনের তাওয়াক্ুুলকে 
নিঃশেষ করে দেয় । এদিকে হুযুর : ES টা র প্রসিদ্ধ 
চিনি We Ua: ১৫ hl 2 5 -এর 
মধ্যে এদিকেই ইশারা করেছেন এবং এ প্রকার 
তাওয়ান্ুলের প্রতি উদ্বুদ্ধ করা হয়েছে এবং এর 
দাওয়াত দেওয়া হয়েছে। দ্বিতীয় প্রকার হলো যার 
অনুমতি প্রদান করা হয়েছে, দাওয়াত প্রদান করা 
হয়নি। তা হলো ক্ষতিকর ও অপছন্দনীয় বিষয় 
প্রতিরোধ, দণ্ডবিধি সংরক্ষণ এবং বিপদাপদ থেকে 
বাচার উপায়। কেননা এটাও তাওয়ান্কুল যদিও 
অসম্পূর্ণ । যেমন আমর বিন উমাইয়া যামরী (র.), 
যখন হুযূর 242: -এর কাছে জিজ্ঞেস করলেন- রা 
তি] RESET (আমি কি উঁষ্টি 
রা 
ভরসা করব) তখন তিনি বললেন- 0৫৮55 45507 
(বরং বেঁধে রাখ এবং তাওয়াক্কুল কর) দেখুন এখানে 
আমর (রা.) তাওয়াক্কুল দ্বারা আল্লাহর পক্ষ থেকে যা 
চূড়ান্ত সিদ্ধান্ত হয়েছে তার উপর তুষ্ট হতে নয়; বরং 
(উট) হারিয়ে যাওয়া থেকে রক্ষা পেতে চাচ্ছিলেন। 
তাই রাসূল 2% তাকে সেরূপই নির্দেশ প্রদান 
করেছেন যে ব্যাপারে তিনি পরামর্শ প্রার্থনা করেছেন । 
এর দৃষ্টান্ত হলো তেমনই যেমন হযরত কা'ব বিন 
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মালেক (র.) কে বলেছিলেন তুমি তোমার কিছু সম্পদ 
অবশিষ্ট রেখে দাও। যখন সে বলেছিল যে আমি 
তওবা করেছি যে আমি আমার সম্পদ থেকে বিচ্ছিন্ন 
হয়ে, যাৰ । আর হযরত বেলাল (র.)কে বলেছিলেন- 
১1০১: ১৬৮ LET HIN (হে 
বেলাল! তুমি ব্যয় করে ফেল এবং অরিশওয়ালার 
কাছে কম দেওয়ার আশঙ্কা করো না।) আবার হযরত 
বেলাল যখন রাসূল 
লুকিয়ে রেখেছিলেন তখন তিনি বলেছিলেন, 4 
Dr রর 2 শর্ত ০/ন | ed 

৮ ১৩ 2 ॥ এ ৮০০ (তুমি কি 
ভয় করছনা ধেঁ, আল্লাহ তা'আলা এর কারণে 
জাহান্নামের আগুনে ধসিয়ে দিবেন ।) কারণ এটাই 
ছিল যে, হুযুর %:2: -এর তাওয়ান্ধুল ছিল পূর্ণ, 
আল্লাহর পক্ষ থেকে তার জন্য যা নির্ধারিত ছিল 
তাতে তিনি ছিলেন পূর্ণ তুষ্ট ও পরিতৃপ্ত । 


০. 6৮৮ 
=> : অতঃপর তোমরা সকলকে একত্রিত কর; 


(সকলে মিলে কর্তব্য স্থির কর। সীগাহ $১০ ০ 
2৯ বহছ ১১০ ৮০৮ ৮! বাব ১০০ মাসদার 
6০3 ৭ (6১৮ -) জিনস [০০ অর্থ_ 

র জন্য লোকজনকে সমবেত করা বা হওয়া । 


খু: পেরে যেন) না থাকে। সীগাহ 57, ২, 
৬৩ বহহ ১১০৮ 6১৩০ ৫ 
মূলবর্ণ (১. ১. এ) মাসদার 46:1৫ £8491 অর্থ- 
হওয়া; থাকা । 

রড সংশয়; জটিল; অন্ধকার । 

৮: : তোমরা (তোমাদের কর্ম) নিম্পন্ন কর। তোমরা 
বিচার বা ফয়সালা কর। সীগাহ ৮ ১২০ 
বহছ ৩, ০ ৬৬ = বাব ০০৯ মাসদার 2] 
মূলবর্ণ (৬ - ৮৮. 3) অর্থ- বিচার করা; সম্পন্ন করা । 
০5] শব্দটি মূলত 1৮:০১ ছিল। যেরের পরে 
,এ-এর উপর পেশ পড়া কঠিন। তাই ১.০ -এর 
হরকত বিলুপ্ত করে *শ-এর পেশ ১৮ কে দেওয়া 
হয়েছে। এখন . ও ১1১ -এর মধ্যে দুই সাকিন 
একত্রিত হওয়ার কারণে : পড়ে গেছে। এভাবে 


1৮291 হয়ে গেছে। 
০৮5 
১:৯৮ বব: তুমি আমাকে অবকাশ দিওনা ৷ সীগাহ 


৬৯ ৮৮৩৩ শেলী বহছ ১৩০ ১ 6১৩ বাব 


২4২ -এর জন্য কিছু খেজুর 


J মূলবৰ্ণ(, . ৯ . ১) মাসদার /&5 অর্থ- 
অবকাশ দেওয়া: রত চি 
ছিল- ৫ ও শেষের বিলুপ্ত করা হয়েছে 
আর 4০1 ০৯;-এর যের একথা বুঝাচ্ছে যে এখানে 
একটি ০ ছিল। 


আয়াত :৭২ 


«03°28 


J ১৭১: ১০০০০ 


টাল ৩- ১) অর্থ- বিমুখ হওয়া; মুখ 


যম নেওয়া । 
525 


"54 : আমি তোমাদের কাছে প্রশ্ন করলাম । সীগাহ 
০ ৯1১ বহছ ১১৮৮ ৮০৮; ্ট যমীর 
মাফউল। বাব 5 মূলবর্ণ (১ J. |.) মাসদার 
14 অৰ্থ- প্রশ্ন করা: জিজ্ঞেস করা । 


উর : আমি আদিষ্ট হয়েছি। সীগাহ "45০, ০1 বহছ 
১৫৭4 ০ বাব এ মূলবর্ণ ০ » = |) মাসদার 


/53/ অর্থ- আদেশ করা । 

5951 : আমি হব; আমি হই। সীগাহ ০ ১1, 
বহছ ০৪১০৮ ১৮ 
4 মূলবর্ণ (১-১-৬) মাসদার ৫৮৫7 অর্থ- হওয়া । 
এটি 2০ | -এর অন্তর্ভুক্ত । য শ্রোতাকে পূর্ণ 
ফায়েদা দেওয়ার জন্য ইসম ছাড়াও খবরের 
মুখাপেক্ষী হয়। 


০7০৮ 


৯৮৯ : আনুগত্যকারীগণ; মান্যকারীগণ । সীগাহ 
la বহছ } ০৬১ ৮৮1 বাব ১০! মাসদার 
| মূলবৰ্ণ(, . এ. এ) মা আনুগত্য করা; 
বশ্যতা স্বীকার করা। 


আয়াত :৭৩ 


2 বাব 


1,719: তারা তাকে মিথ্যাবাদী বলে। , হরফে 
আত্ফ ৷ 14 সীগাহ এ 5১০ > বহছ 
১০১০ ৮৩ 7 ৪ যমীরে মাফউল । বাব ১৮৮০ 
মূলবর্ণ (০. ১ . এ) মাসদার 45৫৪1 অর্থ- মিথ্যা 

প্রতিপন্ন করা; মিথ্যায়ন করা। 
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2৩ সীগাহ => 
, যমীর মাফউল 


:.৬ হরফে আত্ফ । ৫:24 
“= বহছ ১, ৮৮৮৮ ৭" ১ 


oi Leal, oo 


বাব এ-:৯:০ মূলবর্ণ (১ - 
অর্থ- মুক্তি বা নিষ্কৃতি দেওয়া: উদার 


৮০9৮9 


৭১০: আমি তাদেরকে বানালাম । সীগাহ ৮.৯ 
"= বহছ ১১০৮ ৮৮৮; ৯ যমীর মাফউল | 
A ০৩০০৮ 


বাব ০ মূলবর্ণ (J. €-) মাসদার |=! অর্থ- 
করা; বানানো; সৃষ্টি করা । 


PA uA 


২১০ : উত্তরাধিকারী, প্রতিনিধি বা স্থলাভিষিক্তগণ । 
একবচন- (1% 


5: আমরা ডুবালাম। সীগাহ ৮4 > বহছ 
১৬: ০০০ বাব 3০) যূলবৰ্ণ (5 চটি 6) মাসদার 
Si অর্থ- ডুবানো; নিমজ্জিত করা । 


1: তুমি দেখ; তুমি চিন্তা কর। সীগাহ Sin রি 


বা Rl ET 
মূলবর্ণ(). ৮. ১) মাসদার ৮4 অর্থ- দেখা; দর্শন 
করা । ৮৮১ -এর অর্থ চক্ষু দ্বারা দেখা, দৃষ্টিপাত করা 
এবং অন্তর্চক্ষু ও বিচক্ষণতা দ্বারা কোনো কিছু 
অনুধাবন করার অর্থেও আসে । আবার চিন্তা-গবেষণার 
অৰ্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- ; 15 149 1 
৪5 ll এখানে EE 
করা উদ্দেশ্য । আবার এর অর্থ আশ্চর্যান্বিত হয়ে 


তাকিয়ে থাকার অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- 15 


০9570 /১৩/৫ 4৫০৫৫০৮৮০৩৫ 


Jr Ys, dle আবার কখনো 
অপেক্ষায় থাকার অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- bs 


৪ তাত A711) Ie 


১৮০৬ ০559 ০ 5 ১১৯ ৮5 
“এর 217. যদি | আসে তখন অর্থ হয় দৃষ্টিপাত 
করা। আর যদি ৮ আসে তখন অর্থ হয় চিন্তা 
গবেষণা করা । 

2006 : পরিণাম; পরিণতি । শব্দটি মূলত 42৫ 4৫ 
বাব 735 -এর মাসদার। যার অর্থ পিছন থেকে 
আসা। কিন্তু এটি যে কোনো বস্তুর শেষ ও পরিণতি 
অর্থে ব্যবহার হয়ে থাকে । ইমাম রাগেব (র.) 
বলেছেন, এর ব্যবহার ছওয়াব -এর জন্য নিদিষ্ট । 
যেমন- $3 {54917 তবে ৩5০! অবস্থায় 
7৮7 


টির 


Eo রহিত চটি 


১০১1১ ০০ এর বহবচন ৫) 


HSE Oo oo TPS ETE TS NA so TIES SES TE MS HOTS ELSE TED 
পা ০০17 ALA 


: ভীতি প্রদর্শিত । সতর্ককৃত ৷ সীগাহ 
Sl নহ 0 =! বাব ১০৪! মাসদার 153 


মূলবর্ণ (). ১.৩) অর্থ- সতর্ক করা; অবগত করা; 
উনের 


আয়াত : ৭৪ 

: আমি প্রেরণ করলাম । সীগাহ এ ৮৯৯ 
বহছ ১, ০ বাব ৫ মাদার ৩৫4 
কু অল ae ইঙ্গিত 
ও আনুষঙ্গিকতা হিসেবে এর অর্থ পরিবর্তন হয়ে 
থাকে । উদাহরণত উটের জন্য ৩ শব্দ এলে অর্থ 
হবে উটকে উঠানো ও তাকে হাকানো । মৃতদের জন্য 
ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে পুনজীবিত হওয়া এবং হাশর । 
রাসূলদের সম্পর্কে ব্যবহৃত হলে অর্থ হবে প্রেরণ 
করা । উল্লেখ্য ০. দু' প্রকার । প্রথম প্রকার হলো এর 
৩০ মানুষের দিকে হবে । যেমন কেউ কাউকে 
প্রেরণ করা; রওয়ানা করা । দ্বিতীয় প্রকার হলো এর 
অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্বে আনা । মৃতদেরকে জীবিত 
করা। অবশ্য এ গুণটি কখনো তিনি মানুষকেও দান 
করেছেন। যেমন হযরত ঈসা (আ.)। | 


রা সানা মোনালি দা তি দা 
বহছ ১১০ (১২০ বাব (০ মাসদার 
(51 মূলবর্ণ (6 - > - ৬) অর্থ- সীল লাগানো; 


মোহরাঙ্কিত করা । by 


ESE ad 


4-০ : সীমা লঙ্ঘনকারীগণ । সীগাহ ৮১ > বহছ 
১০৩ =! মাজরূর । বাব 4০৮ মূলবর্ণ (১- ১. £ ) 


SS 


মাসদার 245 অৰ্থ- সীমালজ্ঘন করা । 


হি বিশিষ্ট নবী হযরত মূসা (আ.)। এটি ইসমে 
মারেফা। তিনি বনি ইসরাইলের প্রসিদ্ধ নবী 
LN ESAS AL LS 
ইমরান । কথিত আছে যে, ইবরানী ভাষায় »2 অর্থ 
RS ST আরবিতে ১: কে ১... 
দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে । তাই *-: হয়ে গেছে। 
হযরত মুসা (আ.) কে জন্মের পর কাঠের বাক্সে ভরে 
পানিতে নিক্ষেপ করা হয়েছিল, এজনা তাকে ১০ 
বলা হয়। 


রর ভিউ 


৪০০ 
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হযরত মুসা (আ.) সম্মানিত নবী ছিলেন। পবিত্র 
কুরআনে হযরত মুসা (আ.)-এর আলোচনা যত বেশি 
হয়েছে তত আলোচনা অন্য কোনো নবীর হয়নি । 
তিনি মিসরের বাদশাহ, ফেরাউনের ঘরে 
লালিতপালিত হন। যুবক হলে একজন কিবতিকে 
ঘুষি মারেন, এতে সে (তার অনিচ্ছায়) মারা যায়। 
তাই তিনি সিরিয়া চলে যান। সেখানে হযরত 
শোয়াইব (আ.)-এর কন্যাকে বিবাহ করেন । বিবাহের 
চুক্তি অনুযায়ী তিনি হযরত শোআইব (আ.)-এর আট 
বছর ছাগল চরান। মেয়াদ শেষে দেশে ফেরার পথে 
সিনাই প্রান্তরে তুর পাহাড়ে অগ্নিশিখা দেখতে 
পেলেন। আগুন আনতে গেলে সেখানে নুবয়তির 
সম্মানে ভূষিত হন। তার আবেদনে তার ভাই হযরত 
হযরত হারূন (আ.) কেও পয়গাম্থর বানিয়ে দেন। 
উভয় ভাই একত্রে ফেরাউনের কাছে দীনের দাওয়াত 
নিয়ে যান। ফেরাউন অবাধ্যতা করে তাদের দাওয়াত 
গ্রহণ করা থেকে বিরত থাকে । পরন্তু জাদুকরদেরকে 
একত্রিত করল, জাদুকরদের সাথে প্রতিযোগিতা 
হলো। তাতে জাদুকররা পরাজিত হলো এবং তারা 
মুসলমান হয়ে গেল। ফেরাউনের শক্রতার মাত্রা 
আরো বৃদ্ধি পেয়ে গেল। অতঃপর তিনি বনি 
জন্য বেরিয়ে পড়েন । ফেরাউনও তাদের পশ্চাদ্ধাবন 
করে আল্লাহ তাদের জন্য সমুদ্রের মধ্য দিয়ে রাস্তা 
করে দিলেন । তারা সদলবলে মহা শান্তিতে পার হয়ে 
গেলেন । ফেরাউন উক্ত সমুদ্রপথে দলবল নিয়ে নেমে 
পড়ে । আল্লাহ তাদেরকে সমূলে ধ্বংস করে দেন। 
বিস্তারিত জানার জন্য ইতিহাস গ্রন্থ দেখা যেতে পারে। 
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(আ.) কে যে ফেরাউন লালনপালন করেছিল তার 
নাম ছিল রামইস দুয়েম বা রা'মীস। গ্রীক ভাষায় 
তাকে ++: এবং ইবরানী ভাষায় $25, 


যুগে হযরত মূসা (আ.)-এর আবির্ভাব হয়েছিল. এর 
সাথেই তার যুদ্ধ হয়েছিল এবং এই ফেরাউনই 
খিস্টপূর্ব ১৪৯১ সনে নীলনদে ডুবে মরেছিল। 


-(মু জামুল কুরআন) 


চিন নেতাদের দল; প্রধান ব্যক্তিবর্গ, নেতৃবন্দ; পরিষদ; 


হাহ 


সভাষদ । 5 মুয়াফ, 7 যমীর মুযাফ ইলাইহি। 
বহুবচনে 4০; £2 অর্থ ভরে দেওয়া ৷ সুতরাং 
নেতাদেরকে % বলার কারণ তারা তাদের সুন্দর 
সুন্দর মতামত, সিদ্ধান্ত ও ব্যক্তিগত সৌন্দর্য দ্বারা 
মানুষের চাহিদা পূর্ণ করে দেয়, অথবা চোখে আলো 
এবং অন্তরে ভয়ভীতি দ্বরা ভরে দেয় তাই তাদেরকে 
2 বলা হয়। (মিসবাহ) ইমাম রাগেব বলেন, যে 
ব্যক্তি দর্শকদের দৃষ্টিতে সম্মানিত হয় এবং তাদের 
দৃষ্টি জড়িয়ে দেয় তাকেই ১০১1 % বলা হয়। 
ALS [৫ সুদৰ্শন যুবককে বলা হয় । 


অহংকার করেছে। সীগাহ ৫ 
ed ৮০১ বাব J! 
মূলবর্ণ () . ০ - এ) জিনস ০০০ মাসদার 
28 অৰথ- ংকার করা; বড়ত্ব প্রদর্শন করা; 
নিজেকে বড় জাহির করা । এ ধরনের বড়ত্‌ প্রদর্শন 
যদি শরিয়তের অধীনে এবং এমন স্থান ও সময়ে হয় 
যখন তা করা ওয়াজিব, তাহলে এরূপ করা 
প্রশংসনীয় । নতুবা এটা নিন্দনীয় । অর্থাৎ নিজের বড়ত্ 


প্রকাশের জন্য মিথ্যার আশ্রয় নেওয়া যার উপযুক্ত সে 
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০৯5০ : মিশর অধিপতি ফেরাউন । শব্দটি মূলত ১,৬ 
ছিল। মিসরীয় ভাষায় 1,5 অর্থ- ভবন; আর $) 
অর্থ- সুউচ্চ; বড় । সুতরাং ৪১1) অর্থ হলো সুউচ্চ 
ভবন । এর দ্বারা উদ্দেশ্য ছিল মিসরের বাদশার সত্তা । 
যেমনিভাবে উসমানী খেলাফত আমলে ০৮ ৬ 
দ্বারা উদ্দেশ্য হতো স্বয়ং খলিফা । ইউরোপীয় 
ভাষায়ও ১৯৮০ শব্দটির প্রয়োগ দেখা যায়। (ক্রকসন 
রচনাবলি) মূলত ফেরাউন ছিল মিসরের অধিপতিদের 
উপাধি । হযরত ইউসুফ (আ.)-এর যুগে যে ফেরাউন 
ছিল তার নাম ছিল আপুফাস। আর হযরত মূসা 


নয় । পবিত্র কুরআনে এর ব্যবহার দ্বিতীয় অর্থেই হয়েছে। 


: অপরাধীসকল; পাপিষ্ঠ ও গুনাহগারগণ । 
_সীগাহ ক J | বাব ১459 
মূলবর্ণ ( ১.) জিনস ০ মাসদার 21৮৯ 
অর্থ- অন্যায় করা; অপরাধ করা: গুনাহ করা । 

আয়াত : ৭৬ 

০ জাদু ৷ এটি বাব £5 -এর মাসদার এবং এ 

বিরল মাসদারসমুহের একটি : ভাত: ইল 


খালওয়াই বগবী (র.) তার কিতাব লাইসে উল্লেখ 
করেছেন যে, আরবি ভাষায় 3০5 14% ($-এর 


Jed পার 


ওজনে ১ ০৮৫ ৮৮৫৫ ব্যতীত অন্য কোনো 
মাসদার নেই? (তাজুল উস) কিন্তু আল্লামা আবু 


হাইয়ান Bedi এ এতটুকু বৃদ্ধি করে 
বলেছেন যে, > ও ০১ ব্যতীত অন্য কোনো 
গা 7১ থেকে আসে 
না। শাইখ সামীনও একই কথা বলেছেন। ইমাম 
আবু বকর জাসসাস রাধী (র.) আহকামুল কুরআনে 
উল্লেখ করেছেন যে, ১৯৮ এমন বস্তুকে বলা হয় যা 
সক্ষম এবং যার কারণ গোপনীয় । তাদের মতে এ 
(০:00) অর্থ খাদ্য, কারণ তা গোপন থাকে এবং 
চর্লাচলের স্থান খুবই সূক্ষ্ম । কবি হযরত লাবীদ (র.) 


ভিলা পতি 85 ০ ৮ ক 


51:৫4 ০ 


(এখানে ::৫৮-এর দি অর্থ হতে পারে। ১. আমরা 
জাদুগ্রস্তের ন্যায় বিপন্ন ছিলাম । ২. আমরা খাবার 
গ্রহণ করছিলাম । যে অর্থই গ্রহণ করা হোকনা কেন 
তার অর্থ গোপনীয়তা ৷) অপর এক কবি বলেন- 


পারে ৮5৮৮৩ ০ Le/ 0 


বর 20 


ই 
3 


পর্ণ তর 


A, ১০৭1 চি 


(এ কবিতায় প্রোক্ত, দুটি অর্থ হতে পারে। আবার 
৮৫০ দ্বারা ৮১ 93 (ফুসফুসবিশিষ্ট)ও উদ্দেশ্য হতে 
পারে। »:- ফুসফুস এবং যা কণ্ঠনালীর সাথে লেগে 
থাকে তাকে বলা হয়। এ সংক্রান্ত হযরত আয়েশা 
থেকে বর্ণিত হাদীসে রয়েছে- &: ds Sy 
4259 ৬০৩5 (রাসূল এ আমার 
ফুসফুস ও সিনার মধ্যবর্তী স্থানে ইন্তেকাল 
করেছেন ।) ে কুরআনে রয়েছে- ১ ৫১৮০১ 
০5:40 (আপনি এমন সৃষ্টজীবদের অন্তর্ভুক্ত যারা 
পানাহার করে৷) 
»স-৮ শব্দটি বিভিন্ন অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। ১. 
প্রতারণা করা ও অবাস্তব কল্পনা সৃষ্টি করা। যেমন 
বাজিকর, ভেক্কিবাজ ও ম্যাজিশিয়ান যা কিছু করে, 
তা মানুষের চোখ ফাকি দিয়ে হাতের সাফাই দ্বারা 
এবং চুগলখোর লালসার কথার মাধ্যমে করে থাকে। 


পেশিতে) edd 


মহান আল্লাহর বাণী- | sl টা 
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৮4:১৮:51 তোরা মানুষের চোখসমূহকে বেঁধে 
উদ পা? 
নারি রা “ধারণা সৃষ্টি 
হয়েছিল ।) এ দৃষ্টিকোণ থেকেই তারা হযরত মুসা 
(আ.) -কে বলেছিল _- ৮৮85 তথা জাদুকর ।-যেমন- 
apt) 5 


এ ০ সৈ Bd] (40 1406 ২. কোনোভাবে 
শয়তানের নৈকট্য অর্জনের মাধ্যমে তার সহায়তা 


চা 4 


লাভ করা । যেমন- 168 Ec 
০০৫৫ 5324, শেয়তানরা কুফরি করেছে যে, 
তারাই লোকদেরকে জাদু শিখিয়েছে । ৩. জাদু এমন 
কর্ম যার দিকে বোকা লোকেরা যায়। তারা মনে 
করে, জাদু এমন জিনিস যার ব্যাপারে তাদের দাবি 
হলো, তা দ্বারা মানুষের আকৃতি ও স্বভাব ইত্যাদি 
পরিবর্তন করা যায় এমনকি মানুষকে গাধায় পরিণত 
করা হয়। অথচ সঠিক কথা হলো জ্ঞানীদের নিকট 
এর কোনো বাস্তবতা নেই। এটি একটি ভ্রান্ত ধারণা 
মাব্র। >_> বা জাদুর হাকীকত কি? সে সম্পর্কে 
বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। যেমন- 

»»- বা জাদু হলো বাস্তবতার পরিপন্থি ও মানুষের 
আকৃতি পরিবর্তন করা, যা অলৌকিকতা ও 
কারামাতের সদৃশ বস্তু । যেমন বাতাসে উড়ানো এবং 
একই রাতে অনেক দূরত্ব পথ অতিক্রম করা ইত্যাদি। 
তা প্রতারণা, ভেক্কিবাজি ইত্যাদি বৈ কিছুই নয়.। যার 
কোনো বাস্তবতা নেই । সে সম্পর্কেই আল্লাহ তা'আলা 
(তাদের বান নক করণে 
সেগুলো দৌড়াচ্ছিল।) 

তা হলো প্রতারণামূলক এমন কর্ম যা মানুষের চক্ষুকে 
বন্ধ করে দেয়। সে সম্পর্কেই আল্লাহ কলেছেন- 
৩ £24157 (তারা মানুষের চক্ষুসমূহ বন্ধ করে 
দিয়েছিল ।) বাজিকর, ভেক্কিবাজ প্রমুখ এরূপ করে থাকে । 
তা হলো জিনদের সেবাকর্মের একপ্রকার যা তারাই 
তাদের দেহের সূক্মতা থেকে আবিষ্কার করেছে। যার 
কারণেই তা সূক্ষ্ম ও গোপনীয় । 

তা এমন দেহবিশিষ্ট বস্তু দ্বারা গঠিত যা জমা করে 
জ্বালিয়ে ছাই বানিয়ে রাখা হয় এবং তার উপর বিভিন্ন 
নাম পড়ে ফু দেওয়া এবং জাদুর প্রয়োজন হলে তা 
ব্যবহার করা হয়। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৬. তা হলো কুফরি কতিপয় বাক্যের সমষ্টি । 

=~ -এর অস্তিত্ব আছে কিনা? একথা নিঃসন্দেহে 
বলা যায় যে, জাদু একসময় ছিল । কারণ কুরআন ও 
হাদীসে এ সম্পর্কে স্পষ্ট বর্ণনা রয়েছে। কিন্তু বর্তমান 
যুগে আমরা বিভিন্ন বই পুস্তক পড়ে জানতে পারি তা 
সরাসরি মিথ্যা ও মনগড়া কথা বৈ কিছুই নয় । বস্তুত 
জাদুর কোনোই ক্ষমতা নেই। তা দ্বারা মানুষের 
কোনোই ক্ষতি সাধিত হবে না। কিন্তু এক শ্রেণির 
লোক জাদুকরদের পিছনে পড়ে নিজেদের অর্থ নষ্ট 
7577 


স্পষ্ট; প্রকাশকারী; বর্ণনাকারী । সীগাহ $5০১০, 
7 বহছ ০০ ~ বাব ১১০! মূলবর্ণ (১ 


এচি পে ৩ ৬ 


সি রত 


মাসদার ৩3 অর্থ- বর্ণনা করা; প্রকাশ করা । 
তি: ৭৭ 
4 ০ "4 ৮৮০০ ০০৩৫ 
5,1,01:"1" প্ৰশ্নবোধক হামযাহ । ০৯৯7 : সীগাহ 


পপ পার পারি 


১০ ০ চেপা বহছ 22 (০ বাব ৮০০ 
মূলবর্ণ (J. ১.3) মাসদার ৫১2] অর্থ- বলা। 


$ : সে সফলকাম হয় না। সীগাহ, 5 ১; 


চির er 


26 [ মূলবৰ্ণ (৮. J. 5) অর্থ- সফলকাম হওয়া ।' 


আয়াত : ৭৮ 


তুমি কি আমাদের কাছে এসেছো? "|" 
প্রশ্ববোধক হামযাহ । ০৯ : সীগাহ 95০ ০; 
১৮৮ বহছ ১১০ ০৮, ) ৮ যমীরে মাফউল। 
বাব 525 মাসদার £-2--১0 অর্থ- আসা; আগমন 
করা। এর এ. যদি ৮ আসে তখন অর্থ হয় নিয়ে 


আসা । যেমন- ৯০৮০ সে সত্য নিয়ে এসেছে। 

তি যেন তুমি আমাদেরকে বিচ্যুত কর। শুরুর 
“লামটি ১১৪ : সীগাহ ৮০৮৮ ৮৪৭ >|, বহছ 
(5১৩০১১০6১৩০ 75 
০4৩ মূলবর্ণ (৩৬. ৩. ৩) মাসদার (০8 অর্থ 
ফিরিয়ে দেওয়া; নিন 


। পার্ট 5 শা, শা 


2 bl Gd el 65 
(42১ অর্থ_ পাওয়া; ৷ 


পাতা ০ 5 
[| ba ee চি 
ভিডি . 


লোগাত্রল কুরআন (১ম) ৩৩-ক 


সূরা ইউনুস: পারা-১১ 


RA A 


রিও : প্রতিপত্তি; বড়ত্ব; শ্রেষ্ঠত্ব । এটি ইসমে 
মাসদার। অর্থ- সকলের আনুগত্যের উর্ধ্বে হওয়া: 
সকলের চেয়ে শ্রেষ্ঠ হওয়া । 


আয়াত : ৭৯ 
৯: : তুমি আমার কাছে নিয়ে এসো । সীগাহ 


১০০৯ ৮০৮ বহছ ১১০৮৮ ৮০৮৯ ৮৪ 2 ৮ ও 


বেকায়া; ০ যামীরে মুতাকাল্িম মাফউল । বাবে: 


০৮ পাজি 


০৮৪ মূলবর্ণ (৬. ০ -1) মাসদার ৫০31 অর্থ- 
আসা; আগমন করা; নিকটবর্তী হওয়া । 


PLD 


১৮> : জাদুকরসকল । বহুবচন, একবচন- £2 
1,201: তোমরা নিক্ষেপ কর । সীগাহ ০৮ 55 টী 


বহছ ৩১৮০ ৮৮৬ ৮! বাব J মাসদার 2১3 


মূলবর্ণ (৬. ও . এ) অর্থ- নিক্ষেপ করা। 15৫ শব্দটি 
মূলত 1:51 ছিল। যেরের পরে “0 -এর উপর পেশ 
পড়া কঠিন, তাই এ -এর হরকত ফেলে দিয়ে, শু 
-এর হরকত পেশ ৩৬ কে দেওয়া হয়েছে । এখন . 
ও 9১1) দুই সাকিন একত্রিত হওয়ায় *শ পড়ে গেছে। 
এভাবে তালীল দ্বারা 1১4] হয়েছে। 


রে 


: নিক্ষেপকারীগণ । সীগাহ ১ ৮৯ বহছ ৮. 
০ বাব ১5০] মূলবর্ণ ( - 3.০) মাসদার . ১৭। 
০.9 _ ০7? 


অর্থ- নিক্ষেপ করা। 542 শব্দটি মূলত 4512 
ছিল। 1১£)-এর ন্যায় তালীল হয়েছে। 


আয়াত : ৮১ 


+1 : তারা নিক্ষেপ করেছে। সীগাহ এ 54৮ ৮৯ 
7 বহছ ১০৮৮০ বাৰ ১09) মূলৰ (ও ৪৮৩) 
মাসদার 23 নিক্ষেপ করা । 17271 মূলত 1৮21 
ছিল। .৬ হরকতবিশিষ্ট তার পূর্বে যবর, তাই , ৮ কে 
| দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। তারপর ১1) ও | 
এ দু সাকিন একত্রিত হওয়ায় | পড়ে গেল। 


এভাবে তালীল হয়ে 12) হয়েছে। 


কহ তি ভি ০০ বাব ১ ৬৪ ৮ 0 
মাসদার 25 অর্থ- আসা; আগমন করা। 


) মাসদার. চি 6 অচিরেই তা অসার করে দিবেন। সীগাহ 


৩৮০ ০৮০৮ ১৮3 বহছ ১, 65৪১৪ হার 
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গতিতে হতিহততততজতততডনততিহিতহততচততততততচতডততডিতত্রওব্রিকতঠিত তত্র ৪ত০ত৪5৮855958০৯৫8৬০৬৬৪৪৯৪৭৪৪৩৪০৬৪৪৪৩৬৪৪০৩৪৬ ৪৪৯৬৪১৪৪৪৪৮ ৪৪৪ ০ 


মাফউল,। বাব ১০০৪ মূলবর্ণ (J. ৮ - ৮) মাসদার 
৩৩২ অর্থ - বাতিলকরণ: বিলোপসাধন; 
অকেজোকরণ । এর সেলা , আসলে অর্থ হবে 
ঠান্টা-ব্দ্ুপ করা । আর যদি মাফউলের সাথে একত্রে 
ব্যবহার হয় তখন অর্থ হবে মিথ্যার স্বীকৃতি দেওয়া: 


অসার বানানো । 


ER : সার্থক করেন না। সংস্কার বা সংশোধন 
করেন না । সীগাহ 5 ৮১ >, বহছ = 
১১০৮৮ b—— এ বাব JL মাসদার 
(-০যমূলবর্ণ (7.4. ৮) অর্থ- সংশোধন করা: 
পরিপাটি করা । 

(4০41: অনিষ্ট বা অশান্তি সৃষ্টিকারীগণ । > ৮ 
সীগাহ 4৮ > বহছ ১০১ | বাব ১০০] 

মূলবর্ণ (১. ৮.০) মাসদার $53 অর্থ- অনিষ্ট বা 


বিপর্যয় সৃষ্টি করা । 
আয়াত : ৮২ 
2 
: সত্য প্রতিষ্ঠিত করা ৷ সীগাহ ৮৯ ৮১ ৯৯9 


বহছ ১১১৮ (১৩০ ৩ বাব ৪01 মাসদার 
১০ মূলবর্ণ (3 . ও - 00 মাসদার $5 অ্থ- 
সত্য প্রমাণিত করা । 


££ : সে অপ্রীতিকর মনে করেছে; অপছন্দ করেছে। 
9. সীগাহ ৩ ১১ ০১1, বহছ ৩১/৯4 ০৯৬ বাব 


PIAL IAD RAL 


(2 মূলবৰ্ণ(,. , এ) মাসদার 019044 
8৫7 722% অথ অপ্রীতিকর মনে করা; 
অপছন্দ করা । 

আয়াত : ৮৩ 


: সে ঈমান গ্রহণ করেনি । সীগাহ $১. 21 
১৮, বহছ ৮ ৮৮০৮ বাব ১৬. মাসদার 


3০3 মূলবৰ্ণ (১.৮. অর্থ- ঈমান আনা: ঈমান 
গ্রহণ করা। 
Lod £4+? বলা 


2 : সন্তান-সস্ততি । মূলত ছোট বাচ্চাদেরকে 423 বলা 
হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট বড় সকলের জন্যই তা 
ব্যবহৃত হয়। শব্দটি যদিও বহুবচন, কিন্তু একবচন, 


বহুবচন সবকিছুর জন্যই ব্যবহৃত হয় । বহুবচন- 
পপ j $ 

LUI ৪৫৫; 

রত A 


Lo 


7 ~ 


সূরা ইউনুস: পারা-১১ 
তি 51 : (এমনকি) তাদের উপর নির্যাতন করবে; 


তাদেরকে কষ্ট দিবে । 45 সীগাহ 5১০ ১৮) 


৬৩ বহছ NE CLG : ~~ 
যমীরে মাফউল। বাব ৩ + মূলবর্ণ (0 ৩৬. ৩) 


pes [হল 


মাসদার 5124017 2211 অর্থ- ফেতনায় ফেলা: 
বিপদগ্রস্ত করা । 


JL: অবাধ্য; অহংকারী; দাম্ভিক; প্রবল; প্রাধান্যপ্রাপ্ত। 


সীগাহ গা ০ = বাব ০ মাসদার 
AY 


=| মূলবৰ্ণ (, . J.) আল্লামা আবূ জাফর 
বায়হাকী (র.) He -এর নিম্নবর্ণিত অর্থ বর্ণনা 
করেছেন- 


১. অবাধ্যতা করা; ২. উচু হওয়া: ৩. কোনো কাজে 
ক্ষমতা পাওয়া: কারো উপর জয় পাওয়া । এখানে 
*1০-এর সকল অর্থই হতে পারে। তবে লক্ষণীয় যে, 
17775 (তালীল) 
J মূলত 23৫ ছিল। শেষের ১1)টি প্রথমে * 
হয়েছে অতঃপর পড়ে গেছে । কারণ নিয়ম আছে যে 
ইসমে ফায়েলের যে ১) বাক্যের শেষে হয় এবং তার 
পূর্বে ১৮৩ হয়. হয়ে পড়ে যায়। এভাবে J 
হয়ে গেছে। 


SS, রি ৮১ হর 
বিহছ ১০০ 7575! বাব ১০০৪ মূলবর্ণ (5 92 
মাসদার 1৮3  অর্থ- সীমালজ্ঘন করা। 


০ 9 ০৮| 


৮:41 : তোমরা ঈমান গ্রহণ করেছো । সীগাহ ০১ 
৮৮০৩ 3৮ Sn ৯০৬ বাব ০৮০৪ 
মাসদার * ১৫০3 মূলবর্ণ (৩. a |) অর্থ- ঈমান আনা ৷ 


০:75 2 ৮৮ 

চি তোমরা নির্ভর কর। সীগাহ পা 
বহছ ১১৮৮ ১০৮৮ | বাব "13 মাসদার 125 
মূলবর্ণ (J. এ. ১) অর্থ- ভরসা করা; নির্ভর করা; 


তাওয়াক্কুল করা। 


০7৬ - 


5 যদি তোমরা হও । ১! হরফে শর্ত। 2: 
সীগাহ ৮০৬৯ ৮৮:২৯ বহছ ১১ ০০০ বাব 
75 মূলবর্ণ (৩.5. ৩) মাসদার 2,1র্থ- হওয়া । 

আয়াত : ৮৫ 


EET) 85888 নির্যাতনের লক্ষ্যস্থল । বহুবচন 
০০৪ অর্থ- দাঙ্গা; গেলাযোগ; বিপদ; কষ্ট; পরীক্ষা । 


লোগান্তুল কুরআন (১ম) -৩৩-খ 


ECAR AON 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
আয়াত : ৮৭ 


ভি 


| : আমি ওহী প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৮০ লে 
বহ ৩৮৯০১৮০৬ বাৰ 14 মূলব্ণ ও C- 2) 
মাসদার £ 2৩431  অর্থ- প্রত্যাদেশ প্রেরণ করা । 


Ar 
1১ : তোমরা দুজন গৃহ স্থাপন কর; অবস্থান করাও; 
অবতরণ করাও । সীগাহ ১০০ ৮০০৪ মি 


১০৪ : মিসর । (এটি একটি মধ্য প্রাচ্যের প্রসিদ্ধ 
শহরের নাম) 


2) তোমরা বানাও । সীগাহ ৮৬ ৮57৪ 
বছ ০,০০০ ৮৬০ ৮০! বাৰ সদর ০ 
মূলবর্ণ (J. { . 2) অর্থ- তেরি করা: করা: বানানো । 

রি : কাবার দিক যা নামাজে সামনে থাকে । সম্মুখস্থ 
দিক। যেমন বলা হয়-:0+ 9 তোমার রোখ 
কোন দিকে? যা মুখের সামনে থাকে তাকেও কিবলা 
বলা হয়। নামাজি ব্যক্তির সামনের দিকে কাবা থাকে 
তাই তাকে কিবলা বলা হয়। ইমাম রাগেব (র.) 
০০১০৮]। এবং প্রফেসর আব্দুর রউফ মিসরী > 

৬. 05 গ্রন্থে লিখেছেন, অভিধানে সম্মুখস্থ ব্যক্তির 

_ অবস্থাকে কিবলা বলা হতো। রূপকার্থে সম্মুখস্থ ব্যক্তি 
এবং সামনের দিকের জন্য তার ব্যবহার হতে থাকে। 
স্থান। ফেরাউন যেহেতু নামাজ পড়ার উপর 
নিষেধাজ্ঞা জারি করে রেখেছিল, তাই বনি 
ইসরাইলদেরকে নির্দেশ দেওয়া হয়েছিল গৃহসমূহেই 
নামাজের স্থান বানিয়ে নাও এবং চুপিসারে ঘরেই 
নামাজ আদায় করে নাও। (সুযুতী, খাযেন ও 
মু'জামুল কুরআন)। কিন্তু কিছু অনভিজ্ঞ মুফাসসির 
গৃহসমূহ মুখোমুখী বানাও” যেন প্রয়োজনের সময় 
পরস্পর অংশগ্রহণ করতে পার। এ তাফসীর 
কুরআনের পূর্বাপর সম্পর্কের পরিপন্থি । তাছাড়া 
প্রাচীন মুফাসসিরীনদের মধ্য থেকে কেউ এ ধরনের 
তাফসীর করেননি । তাই এ তাফসীর গ্রহণযোগ্য নয় । 
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ডি] : তোমরা (নামাজ) প্রতিষ্ঠা কর। সীগাহ 
৮৮৮৮ ৮৭০ বহছ ০৪৮০ ৮৪৮৮ Al বাব 4৮০৪) 
মূলবর্ণ (, - 5 - ও) মাসদার 22৩34 অর্থ- প্রতিষ্ঠিত 
করা; দণ্ডায়মান করা । 


০5 : তুমি সুসংবাদ শুনিয়ে দাও । সীগাহ ,95 ১, 


+৮৮ বহছ ৩১,৯ ৮০৮ =| বাব J 45 মূলবৰ্ণ 
(25 ১৩. ০) মাসদার 7: অর্থ- ংবাদ 
দেওয়া । মানুষের বৈশিষ্ট্য হলো যখন তার কাছে 
কোনো আনন্দদায়ক সংবাদ পৌছে তখন আনন্দের 
আতিশয্যে তার দেহের রক্ত সঞ্চালন বৃদ্ধি পায়। এ 
কারণেই এমন সংবাদ শুনানো যা শুনে মানুষের 
চেহারায় আনন্দ ও প্রফুল্পতার চিহ্ন প্রকাশ পায় তাকে 
= বলা হয়। উল্লেখ্য যে, ০৯৮ শব্দের মাঝে 
অর্ধিকহারে সুসংবাদ প্রদানের অর্থ বিদ্যমান । তবে 
কখনো ক্রোধের বহিঃপ্রকাশ এবং তিরস্কার ও 
উপহাসন্বরূপ এর ব্যবহার দুঃখজনক, মর্মবেদনামূলক 
ও মন্দ সংবাদ শুনানোর ক্ষেত্রেও হয়ে থাকে । এখানে 
এ অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে। এ অর্থে এর ব্যবহার 
১): হিসেবে হবে । যেমন কবি বলেছেন-£ 
6৫ £04০ 4% (তাদের পরস্পরের সালাম হলো 
বেদনাদায়ক প্রহার) 
আয়াত : ৮৮ 


: তুমি দান করেছো । সীগাহ, ৮০৩ ৮5৮৯৪ 
বহছ ৮১১৮ 2৬ বাব Jl মাসদার 231 
মুলবর্ণ (5-৩ 1) অর্থ- দান করা: দেওয়া। 


*-5) : শোভা; সৌন্দর্য; সাজসজ্জা; গয়না; অলংকার । 
এটি ইসম । ইমাম রাগেব (র.) বলেন, বাস্তব সৌন্দর্য 
হলো যা মানুষকে কোনো অবস্থাতেই দৃষণীয় করে 
না। না দুনিয়াতে না পরকালে । কিন্তু যা এক 
অবস্থাতে মানুষকে ওজ্ঘবল্য প্রদান করে আর অন্য 
অবস্থাতে প্রদান করে না তা এক দিক থেকে দৃষণীয় । 
₹ক্ষেপে বলা যায়, সৌন্দর্য তিন প্রকার । 

১. 05555555555 
আল্লাহর বাণী- ৮১2৫৫ ৫৮31 2৪201 ৮০৮ 
নও সান সামার ae J কথা 
উল্লেখ করা হয়েছে । 

২. দৈহিক সৌন্দৰ্য । যেমন শক্তিশালী ও দীর্ঘকায় হওয়া ৷ 
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৩. বাহ্যিক সৌন্দর্য । ধনদৌলত, মানমর্যাদা ইত্যাদি ৷ 
যেমন আল্লাহর বাণী- Ee 
225) 45 25 ৮% এ আয়াতদ্বয়ে বাহ্যিক তথা 
পাৰ্থিব সৌন্দর্যের কথা উল্লেখ করা হয়েছে। 
আবার আয়াত- ৫০৮17 ও 
BSE A EEE EE ৪৫৫5 
a 
হয়েছে যা দৃষ্টি দ্বারা অনুভূত এবং আম-খাস সকলে 
তা জানে, আবার এ সৌন্দর্যের প্রতিও ইঙ্গিত রয়েছে 
যা কেবল বিশিষ্টজনই জানতে পারে। অর্থাৎ 


তারকারাজির বিধিবিধান এবং তাদের গতিবিধি । 
০1০৫): যেন তারা পথভ্রষ্ট করে। ০১টি 8) : 
21০, সীগাহ ৮১০৪ ৮5০ লক বহছ ০৯০ 
১৮৮,০১৮ ০৮০০০ ১৯০ বাব J) মাসদার 
১১ মূলবর্ণ (J. J. ০৮) অর্থ- পথত্রষ্ট করা; 
বিপথগামী করা। 
৮৯৮। : তুমি নিশ্চিহ্ন কর; তুমি মুছে ফেল। সীগাহ 
্ ৩০৬৩৮ Si ol; বহছ ৩১4 ৮৮ ৮! বাব ৮৮৪ 
মূলবর্ণ (০-০-৬ ) মাসদার ৫41 অর্থ- মুছে ফেলা । 


চন তুমি সুদৃঢ় করে দাও। সীগাহ ৮০০ ০৪: ১৮1 
বহছ ৩,০ ৮০৮৮ =| বাব ৮০০ মাসদার Ee 
মূলবর্ণ (১. ১. =) অর্থ- সুদৃঢ় করা । 

EE তারা ঈমান আনয়ন করবেনা । সীগাহ ৮৯ 
১৬৮ ৮৮৮ বহু উর বাব 
J) মূলবর্ণ (১- রঃ 1) মাসদার $59 অর্থ- ঈমান 
আনা;' বিশ্বাস স্থাপন করা। শব্দটি মূলত ১,০১১ 
ছিল। কিন্তু তা আমরের জওয়াবে হওয়ার কারণে 
শেষ থেকে ৪1-০। ১৯ পড়ে গেছে। 


না : মর্মস্তুদ শাস্তি; যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি । এটি (--১-এর 
ওজনে সিফাতের সীগাহ যা ইসমে ফায়েলের অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে। 


আয়াত ৮৯ 


উর কবুল করা হলো। সীগাহ ৮. ৬০১ ১৮ 
রহ To ৬০৬ বাব ১০৪ মাসদার গে] 
মূলবর্ণ (৬ - ঠ- ৫)) ) অর্থ- গ্রহণ করা; কবুল করা: 
ভাড়া দেওয়া । 


0 তোমরা দু'জন অবিচল থাক। সীগাহ 7---. 
০৮৩ ৮৮ বহছ ০১০৮ ৮৮৩ পপ বাব 22 
মুলবর্ণ (০ . ১. 3) মাসদার 425: অর্থ- অটল 
রিনার 


7 


A 

ys : অবশ্যই তোমরা দুজন অনুসরণ করবেনা । 
সীগাহ ৮০৮৯ ০০৮ নন বহছ ০১১০ ৮৩ আর্ক 
4০০5৫ বাব ১০৮ মূলবর্ণ (6. - ডি: ৩) 


27. পরা 


মাসদার £ (3 অর্থ- অনুসরণ করা । আনুগত্য করা। 
6 ঠা ০৩ বব 


০ : তারা জানবে না। সীগাহ ৮৮, > 
এ বহছ ৩১৮ (৮৯০ ১5 ৮০ বাব ০ 


6 6৮৫ 


মূলবর্ণ (»-৩-€) মাসদার ~~ অর্থ- জানা । 
আয়াত : ৯০ 


পণ পা এটি 


ছু ০০৯০১, বাব চপ EX টি 
৮$ ৮৫ তা ঠক 


মাসদার 4:71 অর্থ- পরম্পর কোনো কিছু 
অতিক্রম করা; একে অপরের আগে বাড়া । 


{01741 ৫24 : বনী ইসরাঈল; একটি সম্প্রদায় যারা 
হযরত ইয়াক্ব আ.) -এর বংশধর ৷ 4 মূলত 
$:4 ছিল। নসব অবস্থায় ইযাফতের করিণে ১১ 
> পড়ে গেছে। আর J শব্দটি ৮৮ 
৩৮০ হওয়ার কারণে “২ ১৮৩ হওয়া সত্তেও 
মানসূব হয়েছে। আর J}, =! হযরত ইয়াকুব (আ.) 
-এর নাম। 

০7 ৩ ০৫৫ 


"451: সে তাদের পশ্চাদ্ধাবন করেছে। সীগাহ ১.1, 

| ৮০৪ 54৮ বহছ ০৭ ০৮, ৯ যমীর মাফউল । 
বাব J মূলবর্ণ (6 টি ০) মাসদার ৫৫3ির্থ- 
কারো পদাঙ্ক অনুকরণ করা; পিছনে চলা । 


(5 : উদ্ধত্য প্রদর্শন করে । যেখানে মধ্যপন্থা অবলম্বন 
করা প্রয়োজন সেখানে মধ্যপন্থা থেকে অগ্রসর 
হওয়ার ইচ্ছাকে ৮? বলা হয়; চাই মধ্যমপন্থা থেকে 
সীমালজ্ঘন হোক অথবা না হোক। ৪৫ -এর ব্যবহার 
পরিমাণ ও অবস্থা উভয়ের ক্ষেত্রে হয়ে থাকে। 


Zor 


Las : : সীমালজ্ঘন করে । এটি মাসদার । এর | বাব 

52 থেকে আসে । আল্লামা রাগিব (র.) বলেন- 

এ অর্থ সীমালজ্ঘন করা ও সম্পৃক্ততা বিলীন হওয়া। 
এরজন্য অন্তর সাহ তন তাক 
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% / (শত্ৰুতা) বলা হয় । আর যদি চলার সাথে 


হয় তখন তাকে %৫ বলা হয়। আর যদি 
লেনদেনেদের ক্ষেত্রে বে-ইনসাফীর সাথে হয় তখন 
তাকে ,1১2:2 ও 42 বলা হয়। যেমন আল্লাহর 


রি, রে 


বাণী-০:45- চারি) 


LIE সে তাকে পেল। সীগাহ ৩৮ ৫3, ০ বহ 
Ss ০ ; » যমীর মাফউল। বাব J] 
মূলবর্ণ (৬ . ). ১) মাসদার ৩১১২ অর্থ- কোনো 
বকে গারো রিতা রে ভা 


(574011 নিমজ্জন; নিমপ্নতা । এটি বাব 52 -এর 
মাসদার । উল্লেখ্য ৫ অর্থ- পানিতে, নেয়ামতে বা 
বিপদে নিমজ্জিত থাকা; তবে এখানে পানিতে 
নিমজ্জিত হওয়া উদ্দেশ্য ৷ -(মু'জামুল কুরআন) 

এ 2 আমি ঈমান গ্রহণ করেছি সীগাহ ৫০ ১ 


বহছ না ৬০৩০ বাব ১০০ মাসদার ১০০১ 
মূলবর্ণ (১.৮. ) অর্থ- ঈমান আনা: বিশ্বাস করা । 


dl EE Ses / 

4 2 এটি J, -এর ওজনে ১,5 অর্থে ব্যবহত । 
যে কোনো জাতি যারই ইবাদত বা উপাসনা করে 
তাকেই | বা উপাস্য বলা হয়: চাই সে হক বা 
বাতিল হোক? 


আয়াত : ৯১ 
SLL রতি রর একো 


পরশ তর 


মাসদার ? পভ PA ৬০০৫ 
কারি, ৮৮6) 


পর্ণ টিপ রগ ৪. 
০০ 


মাসদার ১--০৮/ও | 
অর্থ- অবাধ্যতা করা: নাফরমানি করা । 


রত ৪ ডি] 
১7৮৮ 1 অশান্তি সৃষ্টিকারীগণ । সীগাহ ০-- ৮৯৯ 
বহছ J৬ | বাব ০ মূলবর্১- ১২৪) মাসদার 


১৮:১3 অৰ্থ- অশান্তি সৃষ্টি করা; ফ্যাসাদ করা । 


আয়াত : ৯২ 
এনে | : আমি তোমাকে (দেহকে) রক্ষা করব । সীগাহ 
1 লে বহছ ১১৬৮৮ ৮: ৩ যমীর 
মাফউল। বাব ০): মূলবর্ণ (১. £ - ১)মাসদার 
40 অর্থ- মুক্তি দেওয়া; রক্ষা করা। শব্দটি) 
ও ৫, উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয়। উল্লেখ্য এখানে 
ফেরাউনের লাশকে রক্ষা করার কথা বলা হয়েছে। 


হত রত৪০৪৩৩র৩৮৪৪৭৪০৪৫৪৪৪৪8$$৩০৪৪5৪৪৪০৯০৯ড০৪৪৪৪১৬৪৩০৩৭৯১৫৪৪০৮৮৪৪৭৪৪৪০৪১৪৪৪৪০৭৪৪৬৪১৯৯৪০৪৪৭9৭৭৪ তত ৪৪৪৪৯ রও ওত জনও ডগ ওত 


আর রক্ষা হয়েছিল এভাবে যে. তার ডুবন্ত লাশ 
মাছের খোরাক হওয়া থেকে রক্ষা করে শুষ্ক স্থানে 
নিক্ষেপ করা হয়েছিল। 


রি aed 


) : যেন তুমি হও । ০১টি এ): রা 
চর ৮৪০৮০ >|, বহছ ৮১১৮৮ (১০ IR 
বাব 444 (ফেলে নাকেস) মাসদার 5,5! 


সব ১. ৬) অর্থ- হওয়া । 


: তোমার পরবতীগণ । ডি মুযাফ; ৬ যমীর 
হা রর -এর বিপরীত হলো 215 
পণ ০5 


১৯১০ : অবশ্যই তারা অন্যমনক্ক ও গাফেল। (3 
তকিদ। £04 গা ০ ২ ৰহহ 2 
JU বাব. মূলবর্ণ (১. ১.) মাসদার J} 
অর্থ- অন্যমন্ক হওয়া । 


০ 
মিটি 


0 : আমি বসবাস করালাম: আমি জায়গা দিলাম ৷ 


গা LS টি ১১০৮ = 
১৮০ মূলবর্ণ (| ৩) মাসদার {01 অর্থ 
সেতার বসবাস করানো । ৮ 


রি নিবাস; আবাসভূমি । এটি 5১,৮ =! যা মুযাফ 
হয়েছে পরবির্তী ১১০ এর দিকে। 


7 : আমি জীবনোপকরণ দিলাম ৷ সীগাহ 


“~~ বহছ ১০ ৯২৮৮ ৩৮৩ বাব ৮ 
মূলবর্ণ (3. )-১) মাসদার $521 অর্থ- জীবনোপকরণ 


বা রিজিক প্রদান করা । 


e2৫4 


১০৯ : তারা বিভেদ সৃষ্টি করেছে। সীগাহ ৮5০ ই 


মূলবর্ণ (৬ y 
বিভেদ সৃষ্টি করা । 

৮৩০০ : তিনি ফয়সালা করবেন । সীগাহ 5১০ ১২৮1) 
7 EEL, sR AU 
4৮5) মূলবৰ্ণ (৬. ৮ - 3) অর্থ- ফয়সালা করা; 
মীমাংসা করা; সমাধান করা । 


রিকি 


- ৫) মাসদার ৫১০৯১ অর্থ- 


পর্ণ 6 


পি তারা বিভেদ সৃষ্টি করবে। সাগাহ্‌ = 
IL শত বহছ ১, 05 বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (5. J. 0 মাসদার (3১৯3 অর্থ- 


মতবিরোধ করা: মতভেদ করা: বিভেদ সৃষ্টি করা 
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PAL পাবি পার্টি 


052 আমরা অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ 45--* ৮ 
বহছ ১০৪ 9:৮৮ ৩০০ বাব $31 মাসদার 
(14 মূলবৰ্ণ (১. ).১) অর্থ- অবতীর্ণ করা। 

[চিত অতুপর আপনি জিজ্ঞেস করুন । হরফে 
আত্ফ। | কা হা বহছ | 
+৮৮ বাব £5 মূলবর্ণ (J. * ১.) মাসদার (1৮11 
অর্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞেস করা; জানতে চাওয়া । 


ASIA 

5 তারা পাঠ করছে। সীগাহ 5 ৮5০৮ ৮৯ 
রা 
ইন .).3)অর্থ- পড়া: পাঠ করা । 


god 


EE খু: তুমি কখনো হয়ো না। সীগাহ ১০ >|, 
৮০৩৮ বহছ এ ০ ৩১৯৮৩ ১১০০ ০০> এ বাব 


০৫৮ 24 মুলবর্ণ (৬. ১ মাসদার eS অর্থ- হওয়া। 
ও 1: সন্দিগ্ধচিত্রগণ; সন্দিহানগণ । সীগাহ পে 


এ বহছ ৪০৩ = বাব 4. মাসদার 255231 
মূলবর্ণ (৬. ১.০) | অর্থ- সন্দেহ করা 


আয়াত : ৯৫ 
ofl 


[৮45 : তারা মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে। সীগাহ $১০ ০ 
25 বাব) 
মূলবর্ণ (৮১ - ১. এ) মাসদার 2১০ অর্থ- মিথ্যা 
্রাতপন্ন করা: মিথ্যায়ন করা । 


৮০৭ ক্ষতিগ্রস্তগণ । তান a Hl mr 


আয়াত : ৯৬ 
: সাব্যস্ত হয়েছে; RO রানে ul 


পা তর পারত 


চি - ০) মাসদার ৮4 সাবস্ত হওয়া: 
রানির 


রং 
Le 


আয়াত : ৯৭ 
১: : তারা প্রত্যক্ষ করবে। সীগাহ এ 5 ৮ বহছ 
১2৮ (9০ বাব ০ মূলবৰ্ণ (৬- |. ১) মাসদার 
451) অর্থ- দেখা: প্রত্যক্ষ করা । 1),, মূলত ১১, 
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ছিল। ৮.» -এর কারণে > ০৯ পড়ে গেছে এবং 
51) -এর উপর পেশ দেওয়া হয়েছে, যেন বহুবচনের 


সীগাহ বুঝায় । 


আয়াত * ৯৮ 


পর্ণ ৮ ৮৮ শা 


৫4: : অতঃপর সে তার উপকারে এসেছে । *শ 


হরফে আত্ফ । 5 সীগাহ ত ১53০ ০৬1১ বহছ 
০১১০০ SE কত ৬ যমীরে ৬৮০ ০০1) 
মাফউল। বাব 623 মূলবর্ণ (6 - ৪ - ৩) মাসদার 
(5 অর্থ- উপকার করা; উপকারী হওয়া । 

4৫ : হযরত ইউনুস আ.)। তার পিতার নাম 
মাত্তা । ইনি প্রসিদ্ধ ইসরাঈলী নবী ছিলেন । যার নামে 
১১তম পারায় একটি সুরার নামকরণ করা হয়েছে। 
তাকে নিনুওয়া (ইরাকে) হেদায়েতের জন্য প্রেরণ 
করা হয়েছিল । হযরত ইউনুস (আ.)-এর এক লক্ষ 
বা এর চেয়ে বেশি দাওয়াতি উম্মত ছিল । লোকেরা 
তার দাওয়াত গ্রহণ করা থেকে বিরত থেকেছে । তাই 
তিনি তাদেরকে শাস্তির ধমক দিলেন । এতেও তারা 
মানলনা। সর্বশেষ তিনি তাদেরকে বললেন, তিন 
দিনের মধ্যে তোমাদের উপর আজাব আসবে । তৃতীয় 
দিন ফজরের সময় আজাবের লক্ষণ দেখা দিল ৷ ঘন 


কালো মেঘ বস্তির উপর ছেয়ে গেল। তারপর 


লোকেরা বিশ্বাস করল যে, হযরত ইউনুস (আ.) 
সত্যই বলেছিলেন । অর্ধরাতের পূর্বেই তিনি ঘর থেকে 
বেরিয়ে পড়েন। লোকেরা তাকে অনেক খোজাখুজি 
করেও পেলনা । তখন লোকেরা গগনবিদারী ক্রন্দন ও 
আল্লাহর করুণা ও দয়ার প্রত্যাশী হয়ে খাটি মনে 
তওবা করতে থাকে আল্লাহ তা'আলা তাদের শাস্তি 
দূরীভূত করে দিলেন । হযরত ইউনূস (আ) -এর দৃঢ় 
বিশ্বাস ছিল যে, শাস্তি অবশ্যই অবতীর্ণ হবে । যখন 
তিনি বিভিন্ন নিদর্শন দ্বারা বুঝতে পারলেন যে, শাস্তি 
প্রত্যাহার করা হয়েছে তখন তিনি ভাবলেন লোকেরা 
আমাকে মিথ্যা মনে করে হত্যা করে ফেলবে । তাই 
তিনি ওহির অপেক্ষা না করেই ক্রোধান্বিত হয়ে 
পালাতে লাগলেন । হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-এর 
বর্ণনা অনুযায়ী রোম সাগরের তীরে পৌছে একটি 
নৌকায় আরোহণ করেন। নৌকা চলতে লাগল । 
কিছুদূর গিয়ে নৌকা থেমে গেল । হযরত ইউনূস 
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(আ.) বললেন, নৌকা কেন চলছেনা তা আমি জানি । 
আমাকে সমুদ্রে নিক্ষেপ কর। কারণ আমি পলাতক 
গোলাম । (ওহাব বিন মুনাব্বিহ)-এর বর্ণনামতে 
লোকেরা তিনবার লটারি দিয়ে যাচাই করল। 
প্রতিবারই লটারিতে তার নাম উঠল । লোকেরা তাও 
মানতে চাইছিলনা । তাই তিনি নিজেই সমুদ্রে লাফ 
দিলেন । একটি বৃহদকায় মাছ তাকে খেয়ে ফেলল । 
চল্লিশ দিন পর্যন্ত মাছের পেটেই থাকলেন । 
এমতাবস্থায় তিনি আল্লাহর কাছে তওবা ও ইস্তেগফার 
করলেন । আল্লাহ তার দোয়া কবুল করলেন । মাছ 
তাকে সমুদ্রের তীরে এনে পেট থেকে বের করে দিল। 
কোনো বড় পাতাবিশিষ্ট গাছের ছায়ায় আরাম করতে 
থাকলেন । এদিকে লোকেরা তো তার অনুসন্ধানেই 
ছিল। যখন তাকে পেল তখন সসম্মানে নিয়ে গেল। 
হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস (রা.). ওহাব বিন 
মুনাব্বিহ, ও অন্যান্য নির্ভরযোগ্য রাবীদের থেকে 
হাস-বৃদ্ধিসহ বড় কাহিনী বর্ণিত হয়েছে। এ সুরাতেও 
সংক্ষিপ্ত কাহিনী বর্ণিত হয়েছে। 

5501: হীনতা; অপদস্থতা । এটি বাব ০2 - 
মাসদার ৷ ও ইসম | রর 


(:75%5 : আমি জীবনৌপভোগ করতে দিলাম ৷ সীগাহ 
8 


১৮5 মূলবর্ণ( - ০-) মাসদার ১১ 
অর্থ- উপকৃত করা । 


কর্ণ 


১০ : সময়; কাল । বহুবচন 55 ; কোনো বস্তুর 

উপস্থিতি ও অর্জনের সময়কে ০৮৯ বলা হয়। এর 
অর্থের মাঝে যে অস্পষ্টতা থাকে “2 ১4 দ্বারা 
তার ৬০১ হয়ে যায় । যেমন-৬০০০ ০০ 59 
(তাদের মুক্তির সময় ছিলনা) এখানে ০৯ অর্থাৎ 
সময়ের অর্থের মাঝে যে অস্পষ্টতা ছিল | ৮০ 
অর্থাৎ ১০৫০ দ্বারা তার তা দূর হয়ে গেছে। এটি 


কয়েকটি অর্থে ব্যবহৃত হয় । ১. মেয়াদ ৷ যেমন- 


৩: ০1৯০5০49 ২. বছর, সাল । যেমন- 
ol BJ 2 . 
১৮৯ ৮৮১) ৩. নিদিষ্ট সময় । যেমন- 
পর ef ve 7 ed 2. ৮৫ ০ এ পা 9৮ 
আলা শত ও ০টি লট শন ০৩ & 
্ ৬ 2 
সময়: মুহূর্ত । যেমন- ৫৯ ১৮731০2৮০1৮ 
7৯০২) ৩ 


2 
"5: সে ইচ্ছা করেছে । সীগ্নাহ ২৮০ 55০ >, বহছ 
১১১৮০ ১০০ ৬৮ বাব 2 মূলবর্ণ (. 5" ১৪) 
মাসদার ££: অর্থ- ইচ্ছা করা: চাওয়া । 2 মূলত 
€:% ছিল । / হরকতবিশিষ্ট তার পূর্বের অক্ষর 
মাফতুহ তাই * কে আলিফ দ্বারা পরিবর্তন করা 


হয়েছে। 


৪ তুমি জবরদস্তি করছ। সীগাহ ০ ৯ 
+2 বহছ ৩১/০ £১২০০ বাব J মাসদার 
41 মূলবর্ণ (,. ১, এ) অর্থ- কাউকে কোনো কাজে 
বাধ্য করা। 


রর এ 


১০ 01: যে তুমি ঈমান আনবে । সীগাহ >) 
DE AEE SE বহছ চাদ 8১৮ বাব ০০০! 
মূলবর্ণ (১. ০. 4) মাসদার 3০:23 অর্থ- ঈমান আনা: 
বিশ্বাস করা । 

১% : অনুমতি । বাব = -এর মাসদার ও ইসম । 


(২৮৮ : সে করছে বা করবে। সীগাহ ১৮ ১ ০; 
rd Perel 
বহছ ৩, £১৮০০ বাব ৮৮৪ মাসদার | 


মূলবর্ণ (J. { . £) অর্থ- করা । 


ET কলুষলিপ্ত; অপবিত্র; কদর্যতা; শাস্তি । বিপদ । 
বহুবচন- £1; ১৯১ মূলত এমন বস্তুকে বলা হয় 
যা থেকে মানুষের ঘৃণা জন ৷ কিনতু আল্লামা যমখশরী 
(র.) বলেন- =>, -এর অর্থ হলো শাস্তি । আবু 
তুরাব বলেন, আর্মি আবুসসামিদ হুসাইনি থেকে 
শুনেছি যে, তিনি বলতেন ..৯)এমন বিপদকে বলা 
হয় যা মানুষের উপর অবতীর্ণ হয়। শব্দটি মুলত 
আরবদের প্রবাদবাক্য-2.:-:-/ ১:55), (আকাশ 
বজ্বধ্বনিতে প্রকম্পিত হয়েছে) এ থেকে সংগৃহীত । 
আর এটা এমন কম্পন যার সাথে সাথে চিৎকারও 
থাকে । কারণ যার উপর আজাব অবতীর্ণ হয় তার 
জন্য আবশ্যক যে, সে কেপে উঠবে ও চিৎকার 
করবে । ১৯১ -এর চারটি সুরত রয়েছে ! ১. স্বভাবগত 
দিক থেকে: ২. জ্ঞানের দিক থেকে, ৩. শরিয়তের 
দিক থেকে, ৪. তিনটার সমষ্টিগত দিক থেকে । ৯, 
০৩ হলো জুয়া, মদ । আর রিজসে আকলী হলো 
শিরক ও শুকরের গোশত ভক্ষণ । আল্লাহ তা'আলা 
সবগুলোর জন্যই , >) শব্দ ব্যবহার করেছেন 


FARCE AMA 


: তারা অনুধাবন করেনা । সীগ্াহ ২.৪ 
i 54০ বহুছ ০০১৮০ 6০০০০ ০০০ ৪ বাব 

55 মাসদার 224 মূলবর্ণ (J. ও. 6) অর্থ- 
অনুধাবন করা; বুঝা । (বিস্তারিত সূরা ইউনুস, আয়াত 
: ৪২ দ্রষ্টব্য) । 


1: তুমি জবরদস্তি করছ। সীগাহ ৮০০ 5১০ ১১ 


‘eer 


বহছ ৮১১৮ Er ১০ মাসদার শু 


মূলবর্ণ (, এ) অর্থ- কাউকে জোরপূর্বক কোনো 
উঠলেন 
1০44 : তোমরা লক্ষ্য কর; তুমি প্রত্যক্ষ কর; তুমি 


নী পরান 


নী 
অর্থ লীন 


eo oF vr 
57 ০: উপকারে আসে না। সীগাহ 5১ এ; 


এ বহছ ১১৮৯০ ৮০০০০ ০০ এ বাব ১০৯ 
মূলবর্ণ (৬.৩) মাসদার £ 20খুভির্থ- উপকারে 
আসা; ধনবান বানানো । 


/: 2৮ 


১১:০1 : ভীতি প্রদর্শনকারীগণ । একবচন ও 
ভীতিপ্রদর্শনের চিহ্নসমূহ । এখানে উদ্দেশ্য হলো 
ভীতিপ্রদর্শনকারী পয়গাম্বরগণ । 

আয়াত : ১০২ 


পণ ০০৮) Ae 


EE EH তারা অপেক্ষা করছে । সীগাহ Se তেই 
শো বহছ ১, রা EAE 


oo 


7৮-১মূলবর্ণ (১. ৬ - ৩) অর্থ- অপেক্ষা করা; 
প্রতীক্ষা করা । 
Et HE EE > >: (যা) তাদের পূর্বে ঘটেছে বা 


হয়েছে। 14 সীগাহ ৮.5 5১০ ৮৯ বহছ 
৬ od J. ৪8 
৮১ অতিক্রম করা; সংঘটিত হওয়া । 2 মূলত 
1/15 ছিল। 1১24 -এর ওজনে । ১1) হরকতবিশিষ্ট 
তার পূর্বে যবর বিধায় 9) কে | দ্বরা পরিবর্তন করা 
হয়েছে । এখন | ও 51; এর মধ্যে দুই সাকিন 
একত্রিত হয়েছে যা উচ্চারণে কঠিন । তাই | পড়ে 


গেছে। এভাবে 1:15 হয়েছে। 


2০550 তোমরা প্রতীক্ষা কর। সীগাহ, ০: ২ 
০০ বহছ ৩১,৮০ ৮৮৬৯ শে বাব 4০1 মূলবৰণ 
(১. ৬.১৩) মাসদার 43 { অৰ্থ- প্রর্তীক্ষা করা: 
অপেক্ষা করা। 

5172001: তীক্ষাকারীগণ; অপেক্ষাকারীগণ । 
শীগাহ 754 ৮৯ বহছ ১৮০ | বাব 05] 
মাসদার/-3 অর্থ- অপেক্ষা করা; মীর করা৷, 


আয়াত : ১০৩ 
55 : আমি উদ্ধার করি; আমি মুক্তি দেই। সীগাহ 
15 ০৯ বহছ ৩১৮০০ 953 বাব ০০ 
মূলবর্ণ ১ ৫ - ১) মাসদার £241 অর্থ- উদ্ধার 
করা; মুক্তি দেওয়া । 


: আমরা মুক্তি দেই।-সীগাহ $= » বহছ 
৩১৮ ০০০ বাব ১০০৪ মাসদার 2০ অর্থ- 


মুক্তি দেওয়া । 
আয়াত : ১০৪ 


1 : তুমি বল। সীগাহ ৮৬৮ »57 ১৮1১ বহছ ৮» 
3A ০৬ বাব 52 মূলবৰ্ণ ( Us $e 3) মাসদার 
4৮৪ অর্থ- বলা । 


BEEZ 


=! ১: আমি ইবাদত করিনা । সীগাহ ৮15. ১৮4 
রানা 4 মাসদার 
১ 1555] [মূলবর্ণ (১. ৬৪2 €) অর্থ- ইবাদত 

করা; উপাসনা করা । 


od 2s 


"১৯৭ : যে তোমাদের মৃত্যু ঘটান । ৮: সীগাহ 
৮০০০০ ১০৮৪ ০৮15 ; **$ যমীর মাফউল | বহছ 
জল মূলবর্ণ (৬ . ০ - ১) 

তি অর্থ- মৃত্যু দেওয়া; মৃত্যু পাওয়া। 

এট লা তি উবে ববহত হয । 
রী আমি আদিষ্ট হয়েছি। সীগাহ ॥$= ৮1১ বহছ 

৮ ০ বাব ০০ মূলবৰ্ণ (, - *-1) মাসদার 
9/1 অৰ্থ- নির্দেশ প্রদান করা; আদেশ দেওয়া । 


আয়াত : ১০৫ 


হা : তুমি প্ৰতিষ্ঠিত হও; LA A 


A EET AAT 


মূলবৰ্ণ (, টি মাসদার {631  অর্থ- প্রতিষ্ঠা করা: 745 মূলবর্ণ ৪681 মাসদার 7% ও রকি 
সঠিক করা: অবস্থান করা। উল্লেখ্য কোথাও | অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা । শব্দটি মূলত ৩১৯৮ 
-এর অর্থ হলো সেখানে অবস্থান করা; আর কোনো ছিল। প্রারম্ভে ২ 153 যুক্ত হওয়ার কারণে হরফে 
কোনো বস্তুকে ০০০০। -এর অর্থ হলো তাকে সঠিক ইল্লত পড়ে গেছে। 


রাখা এবং তার যাবতীয় হক বা অধিকার আদায় (5 খু যা তোমার উপকার করে না। সীগাহ 
করা। এ কারণেই কুরআনে কারীমের যেখানেই ৃ 


8 = 54০ বহছ ০৯55 ০৯ 
দে মাসদার 
করা হয়েছে। যাতে এ কথার প্রতি সতর্ক করা হয়েছে (০৮৫ লবণ. এ. 9) অর্থ- উপকার করা; 
কাজে আসা। 
যে, নামাজ আদায়ের উদ্দেশ্য শুধুমাত্র তার বাহ্যিক রিড 
অবস্থা আদায় করা নয়: বরং তার শ না ৪28: তোমার ক্ষতি করে না। সীগাহ > 


আহকাম সঠিকভাবে আদায় করা । -(তালীল) 5 ৮৩৩ ৮৭ বহছ ০৮৮০ ৮০৮৮৮ এ) 
মূলত £5 ছিল। 41, এর হক ০৩ কে দেও যমীরে মাফউল। বাব 4 মাসদার 2৫ অর্থ- 
কারণে দুই সাকিন একত্রিত হয়েছে, তাই ১ ক্ষতি করা। 


2 || : যখন; তখন; এ সময় । এটি জওয়াব ও জাযার জন্য 


৫5 : একনিষ্ঠভাবে। এটি 4.4 -এর ওজনে ৬১০ আসে । এবং এটি মূলত- ছিল ৩ ; নূন সাকিন 


, ২, এর সীগাহ ৷ বাব ০ মুলবর্ণ (৬. ১.০ হওয়ায় সহজের জন্য নৃনকে তানভীন দ্বারা ব্যবহার 
৬১৮০ HOE EE করা হয়েছে। আর 5, স্থানে এলে এই নুনকে | 


দিকে ঝুঁকা ৷ যে ব্যক্তি সকল বাতিল পন্থা পরিহার দ্বারা পরিবর্তন করে ব্যবহার করা হয়। 
করে সঠিক পথ ধরে, তাকে ৪৮: বলা হয়। শাহ 


ওয়ালিউল্লাহ দেহলভী (র.) বলেন-1) 0: টিসি 

.. (4! +5 যে কেবলামুখী হয় (নামাজ আদায় উরি : যদি তিনি তোমাকে পৌছে দেন। 3] 

করে), হজ পালন করে, খতনা করে ফরজ গোসল হরফে শর্ত। «4: < সীগাহ ১ ৯৪3০ >|, বহছ 

করে, মোটকথা যে শরিয়তে ইবরাহিমীর অনুসরণ Ee) ০৯০৯৮ ০১০০: এ যমীরে মাফউল । 

করে, তাকে > বলা হয়। (১৫ মূলবর্ণ (১+- টি .) মাসদার 2৫47অর্থ- 
(৫4 $ ; অবশ্যই তোমরা হয়োনা। সীগাহ ০২৯ টুক 


৮০ 54৮ বহছ ৮১০ (০৫০৮ 25 বাব ৫5 ২ : উন্মোচনকারী নেই; প্রতিহতকারী নেই। এ 


£4 মূলবৰ্ণ (১. ১. ৩) মাসদার ৮) অর্থ- (ফেলে. টি ৯৮০০০ :-৮১৮ সীগাহ 5১০ ১০০) 
নাকেস) হওয়া । St ef £2 বাব 2 মূলবর্ণ (5১. 2 - ৬)) 
(৫.5) অংশীদার সাব্যস্তকারীগণ; মুশরিকগণ | বার পা এটির: 
“সীগাহ 55 ২৮ বহছ ১-০৬/2/ বাব 1৮০১ 87778 iLL 


শেষ অর্থই উদ্দেশ্য । এ মাসদারটি মুতা“আদ্দি। কিন্তু 
ECCT 


মূলবর্ণ (এ . ১ - £) মাসদার 41-53 অর্থ- শিরক 
ক্ৰাঅলীদারসারার করা! 
5১5৩ : যদি তিনি ইচ্ছা করেন তোমার জন্য। 0, 
আয়াত : ১০৬ রর 
: হরফে শর্ত। 5/, সীগাহ ৬-/- ৮৪৫৮ ০৮০ বহছ 
(265 তুমি আহ্বান করো না; তুমি ডেকো না। সীগাহ ১১৭৮ bolas ; এ যমীর মাফউল। বাব ১০ 


ASS! 


৮০৮৮ 5১০ ১৬1) বহছ ৩১০৯০ ৮০৯৮ ৩ বাব মাসদার 574 অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা । 


105:/51171-45519.001 
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নি 
১১: রদ বা প্রতিহতকারী। সীগাহ 5০ ১ বহছ |, 
০৩ বাব £45 মূলবর্ণ (১. ১-)) মাসদার ১৯) 


অর্থ- রদ করা; প্রতিহত করা । 


) 3 : অনুগ্ৰহ; দয়া; কল্যাণ । এ অর্থই এখানে উদ্দেশ্য । 


ad 


Po Ss 
i) 


এটি ইসমে ফেল । যার অনেকগুলো অর্থ রয়েছে। 
যেমন- অধিকতর; শ্রেষ্ঠ: সম্পদ; শক্তি: সৌন্দর্য: 

মর্যাদা: সম্মান; রাজত্ব; জ্ঞান: প্রজ্ঞা ইত্যাদি । 

সে পৌছে দেবে অর্থাৎ দান করবে। 

“সীগাহ ২২১ 25 > বহছ ৮০৮ ১৮১ 
০১৪৯৮ বাব JES) মূলবর্ণ (৮ - ১. ৮)মাসদার 


পটি তে পা SA 


44৩23] অর্থ- পৌছানো: দান করা। 


আয়াত : ১০৮ 


চিন সে সৎপথ অবলম্ব করবে । সীগাহ ৮5: >) 


জর EE Ba 
মূলবর্ণ (৬. ১.৯) মাসদার 7/231 নিজের ইচ্ছায় 
জি ও হেদায়েতপ্রাপ্ত 
হওয়া । যদিও অভিধানে £42 ও রি -এর মাঝে 
কোনো পার্থক্য নেই ৷ কিন্তু ব্যবহারের ক্ষেত্রে কিছুটা 
পার্থক্য রয়েছে। যেমন আল্লাহ তা'আলা নিজের 
অনুগ্রহ ও দয়ায় যে হেদায়েত দান করেন অর্থাৎ 
জন্য $- শব্দ খাস। আর মানুষ নিজের ইচ্ছায় যে 
হেদায়েত অবলম্বন করে তার জন্য এ 4:10 শব্দ ব্যবহার 
হয়। যদিও তা দুনিয়াবি বিষয়ে হোক না কেন। 


যেমন-_ £ Reef Eo se roils রা 
পক ০ নিট তেন নতি 
* ১৩৮ ৩০ উ 2 তি (455 ধু]? 


এ আঁয়াতে ,1591 শব্দ দুনিয়াবি বিষয়ে ব্যবহৃত 
হয়েছে। তবে 7221 শব্দটি কুরআনের যেখানেই 
ব্যবহৃত হয়েছে সেখানে পরকালীন ব্যাপারে 
হেদায়েত পাওয়া উদ্দেশ্য ৷ উল্লেখ্য 14৯] শব্দটি 
কখনো হেদায়েত তলব করা বা তার জন্য চেষ্টা করা 
অথবা হেদায়েতপ্রাপ্ত ব্যক্তির অনুসরণ করা সম্পর্কেও 
হয়ে থাকে । 


৬৯ 5 : সে সৎ অবলম্বন করছে। সীগাহ 55 >| 


৬০০ bs চি €১৩ বাব J] 
মাসদার 2১2) মূলবর্ণ (/. ১.৯) অর্থ- সৎপথ 
অবলম্বন কলা 


: সে পথভ্রষ্ট হয়েছে। সীগাহ ₹-৮ ৮১০ |, 
বহছ ৩১৮০ ৩৮০ ০৯ বাব 2% মূলবৰণ 
(asd es) ) মাসদার ১ অর্থ- পথভ্রষ্টতা। 
আল্লামা জামাল কারশী লিখেছেন- 4১৫ অর্থ- ধ্বংস 
হওয়া; নষ্ট হওয়া; হারিয়ে যাওয়া; পরাভূত হওয়া । 
যেমন বলা হয়- 0 5: 2012 (পানি এত 
হ্রাস পেয়েছে ধে, দুধের মাঝে তার চিহ্ন প্রকাশ 
পায়নি ৷) আল্লাহর বাণী- ১১৮4৫ ৩০% 
১: আমাদের পিতা তো তাদের দুইজন অর্থাৎ 
ইর্উসুফ ও তার ভাইয়ের ভালবাসায় পরাভূত |) 
হযরত মূসা (আ.) বলেছিলেন- 01025 
০১0০1 72 আমি এ কাজ তখন করেছি যখন 
আমি ধর্মীয় সাম্প্রদায়িকতায় পরাভূত ছিলাম।) আবার 

ংসের অর্থেও ব্যবহৃত হয় । ৫64 42 অর্থ- 
পথভ্রষ্টতা। যা ১27 -এর বিপরীতার্থক শব্দ । এটি 
বাব ০৮ 2 থেকে ব্যবহৃত, হয়। যেমন 
আল্লাহর বাণী- 4 ৮০4৫ ০98 
+% এটি হলো নজ্দবাসীদের ব্যবহার, এটিই 
অধিক বিশুদ্ধ অবশ্য হেজাজবাসীদের ব্যবহার হলো 
বাব £  থেকে। ইমাম রাগেব (র.) বলেন ১১০ 
অর্থ সঠিক পথ থেকে বিচ্যুত হওয়া এবং : ১:2৯ হলো 


71১৫ -এর বিপরীতার্থক শব্দ। যেমন আল্লাহার 
EA BEE EC ০৫৮ lS 
446% 1050015 এবং সঠিক পথ থেকে 
বিচ্যুত হওয়া যে কোনোভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত বা 
ভুলক্রমে, কম হোক বা অধিক সর্বাবস্থায় J ই 
বলা হবে । এ কারণেই নবীগণ ও কাফের উভয়ের 
দিকেই ১০৮ -এর নিসবত করা হয়েছে, যদিও 
উভয়ের ০১-০-এর মাঝে অনেক ব্যবধান রয়েছে। 
হর 24: সম্পর্কে বলা হয়েছে- বৰত RE 
০১4 হযরত ইয়াকুব (আ.) সম্পর্কে বলা হয়েছে- 

৮:১৯। 42৯০০ এ এবং তার সন্তানরা 
বলেছিল- ১৮১১৪ 44150 &, হযরত 
ইউসূফ (আ.) সম্পর্কিত আয়াতে রয়েছে- 
জিন 
ুর্সা (আ.) বলেছিলেন- CSC EE" Le 
মোটকথা নবীদের ক্ষেত্রেও ১ শব্দের ব্যবহার 


HAA NIAAA 
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হয়েছে। অন্য এক সুরতে বলা যায় যে. ০১5 
দু' প্রকার । 

উলুমে নাযরিয়া তথা আল্লাহ তা'আলার মা'রিফাত ও 
তার একত্বাদে, নবুয়তের মারেফাত ইত্যাদিতে 


/ 


১১০ হতে পারে। সাদ সেদিকেই 
পৃর্টে ord 


০৫ 297 ৮ 2 ৪ 1 ৮ ৮৮ 
চর 24442 2 


২. উল্মে আমালিয়্যাহ তথা আহকামে শরীয়াহ ও 
ইবাদতের ক্ষেত্রে 55 


LE সে পথভ্রষ্ট হচ্ছে। সীগাহ ৬৩ ০০৮১, 
বহছ ৩১৮ (১০০ বাব ০৮৮ মাসদার রা 
মূলবর্ণ (J. J. ৮ ) অর্থ- পথভ্রষ্ট হওয়া; বিপথগামী 
হওয়া । 


ও কর্মবিধায়ক; তত্বাবধায়ক; জিম্মাদার । সিফাতে 

ৰ মুশাববাহ: নাকেরা মারফ্‌' । বাবে 7 মাসদার ১4; 
: ইমাম রাগেব ( (র.) বলেন, ১:৫৩ J মাঝে 
সম্পর্ক হলো ৫ শব্দটি , 7 থেকে বা 
ব্যাপক । কেননা $:5/-এর জন্য দায়িত্বশীল হওয়া 
আবশ্যক নয়। সে শুধু মালিকের প্রতিনিধি হয়। আর 
4-45 হলো ০০০ । সুতরাং প্রত্যেক | উকিলও 
হতে পারে আবার উকিলও । 


আয়াত : ১০৯ 


তুমি অনুসরণ কর । সীগাহ ৮ ৮54৮ >| 
বহছ ১:৮৮ ৮৮৩ =! বাব ২০০৮০, মাসদার 
ty { মূলবৰ্ণ (; - ৩-৩) অর্থ- অনুসরণ করা; 
আনুগত্য করা । 


> : ওহি প্রেরণ করা হয়। সীগাহ, ১৪: ১; 
deol 


০3] মূলবৰ্ণ (5. £- 5) অর্থ- ওহি প্রেরণ করা: 
প্রত্যাদেশ করা । 


<: 


শি 


শিডি : তুমি ধৈর্য-ধারণ কর । সীগাহ »$5 * |, 


TEETER শিট | বাব ১০-৯ 
মাসদার 740 মূলবর্ণ (১. ৬. ১০) অর্থ- 
ধৈর্যধারণ করা । 


সূরা ইউনুস: পারা-১১ 
eg mmm anna 
ছবির সে ফয়সালা করবে। সীগাহ 5 ০54 ১০) 


Add 


বহছ ০১৮ (১২০ বাক £25 মাসদার 
মূলবর্ণ (.. এ. [) অর্থ- ফয়সালা করা: সমাধান করা । 


++ : সর্বোত্তম; সর্বশ্রেষ্ঠ । কল্যাণকর কাজ: যা 
রা EE 
অনুগ্রহ ও উপকারী বস্তু 1১5 হলো এর বিপরীতার্থক 
শব্দ। »:৫ দু'প্রকার । 
১. 34৮ ৮১৮ বা সাধারণ কল্যাণ । যা সর্বাবস্থায় 
সকলের নিকট পছন্দনীয় । যেমন- জান্নাত । 
১০৫ »:£ বা শর্তযুক্ত কল্যাণ । যা একজনের জন্য 
কল্যাণকর, কিন্তু অপরজনের জন্য তা অকল্যাণকর। 
যেমন- সম্পদ ৷ উদাহরণত যায়েদের জন্য তা 
কল্যাণকর, কিন্তু আমরের জন্য তা অকল্যাণকর । এ 
কারণেই আল্লাহ তা'আলা সম্পদের উভয় গুণ বর্ণনা 
করেছেন। এক স্থানে বলেছেন- 1-* এর 01 (যদি 
RUE 


odd 3 তি ৪8 odd 
Dd eds or 


রি 9৮026 
উল্লেখ্য কুরআনের যেখানেই মালের জন্য ££. শব্দ 
ব্যবহার হয়েছে সে সম্পর্কে ওলামায়ের মন্তব্য হলো, 
এর দ্বারা এ সম্পদ উদ্দেশ্য যা প্রচুর হয় এবং হালাল 
হওয়ার কারণে তা জমা করা হয়েছে । আবার ১: 
ও ১ দু'ভাবে ব্যবহৃত হয় । ll 

১... ইসম, হিসেবে । যেমন- 5,44 25104845৩8৭ 
৮2৪0 WEY 

২, ২২৭ হিসেবে । তখন তা ইসমে তাফযীল -এর অর্থে 
ব্যবহৃত হবে । যেমন- $৯হ ৫ 9৮) ৮৮৯৫৮, 
এখানে ৯টি |=5| অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। উল্লেখ্য 
যে, ৯ শব্দটির ব্যবহার কখনো »১ -এর বিপরীতে 
হয়ে থাকে আবার কখনো ৮ তথা কষ্ট ও কঠোরতার 


৪. ৮ 5 তর 


বিপরীতে ত হয়ে থাকে । যেমন- 4101 ৫246 1 


৮৫০৭1 


AZ 


EE হি সর্বোত্তম) বিধানকর্তা। 
উপ ০৫০ ছল == 
মূলবর্ণ (৮ - এ - 0) মাসদার 75০০ অর্থ- ফয়সালা 


করা; সমাধান করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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?7/777777 


Ah 
WI 


রাগেব (র.)-এর কওল অনুযায়ী এটি 5 থেকে 


b আয়াত : ১ খাস। সাধারণত এর পূর্বে , হরফে জার আসে। 
1 : আলিফ - লাম - রা। এটিসহ অনেকগুলো সুরার হরফে জার ব্যতীত যদিও এর ব্যবহার হয়ে থাকে তা 
প্রারন্তে যে বিচ্ছিন্ন বর্ণ দ্বারা গঠিত এক একটি বাক্য খুবই নগণ্য । ১% সর্বদা মুযাফ হয়ে থাকে । কখনো 
উল্লিখিত হয়েছে এগুলোকে কুরআনের পরিভাষায় J হয় না। তবে শুধুমাত্র $১ কে নসব প্রদান 
'হরূফে মুকাত্তাআত' বলা হয়। এ বর্ণগুলোর করে। যেমন যুররিস্মার কবিতা- [রি 
প্রত্যেকটিকে পৃথক পৃথকভাবে সাকিন পড়া হয়। পনর] 42০ | ১44-এর মাঝে ত শাব্দিক 
যেমন- | - £3 - = (আলিফ-লাম-মীম) পরিবর্তন হতে পারে। যেমন- 9. ED ES 
কোনো তাফসীরকার এ হরফগুলোকে সংশ্লিষ্ট সূরার 82418507581 
নাম বলে অভিহিত করেছেন । আবার কেউ কেউ (14 ০) (শরহুল ঈযাহ, তাসহীল, মুফাসসাল, 


বলেছেন, এগুলো আল্লাহর নামের তর্তীবশেষ । তবে কামূস, লিসান ইত্যাদি) 


৪৮/০০/৮15৮ 
লও ০ ৮৫ ৫, তে aE 

VAL 555 | £ ” আল্লাহ তা'আলার নিরানব্বই নামের একটি । মূলত 
০: সুদৃঢ় হয়েছে; সুস্পষ্ট হয়েছে। সীগাহ ০; প্রকৃত ্রজাবান তিনই। 


ত ১ বহছ ০৮ ৩৮৬ ৮০৮ বাব ্ 
J) মূলবর্ণ (.- ৩. 0) মাসদার 2) অর্থ- সুদৃঢ় টে: : সর্বজ্ঞ । এটি সিফাতে মুশাব্বাহ-এর সীগাহ। 
রা “এটিও আল্লাহর ৯৯ নামের একটি ৷ পবিত্র কুরআনে 


4 bE i এটি আল্লাহর সত্তার জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। ইমাম 
<5: সে স্পষ্ট করে বর্ণনা করে দিল। সীগাহএ হালীরী এর অৰ্থ লি বেছে মিনি নিক ডালের 
(০5৮ ৩০১০ বহছ ১,৫ ৩০৮০ ৮2৮ বাব উপর বিশ্বাসী ৷ 
১৯১ মূলবৰ্ণ (J. ০০ - ৩) মাসদার (77 
বিশদভাবে বর্ণনা করা; স্পষ্ট করে বর্ণনা করা 1 এ আয়াত : ২ 
£9: শব্দটির তিনটি কেরাত রয়েছে । যেমন- 5 2৮ রি ; ভীতিপ্রদর্শনকারী । এটি সিফাতে মুশাববাহ-এর 
£25 7 5 এটি যরফে যামান বা কালাধিকরণ। যা এ উনি 


সময়ের সূচনা বুঝায় ॥ যেমন-544 ৮৮55 এ রি ; দুসংবাদদাতা। এটি সিফাতে মুশাব্বাহ-এর 


১৫১: ৮)! &::% আমি সূৰ্য উদর়্ের শুরু থেকে স্লীগাহ। 4. ০-এর ওজনে ও | অর্থে । 


সূর্যাস্ত পর্যন্ত তার কাছে অবস্থান করেছি। এটি আবার মাসদার % £7 20 বাব ০০ অর্থ সুসংবাদ 
১ ৩, হিসেবেও ব্যবহৃত হয় ৷ যার অর্থ- দিক: প্রদান করা । 
নিকটে; CE ETT বানত 

edd. ee তত ৬ আয়াত ' ৩ 


হয়েছে। যেমন- i$ ৫:1০ ০56 সার 
ঠী ও ঃ 
ওজর-আপত্তির চূড়ান্ত হয়েছে।) 0 12977 


ALLA 


প| ; তোমরা ক্ষমা প্রার্থনা কর। সীগাহ (৯৯ 


--৮ আমাকে আপনার পক্ষ থেকে রহমত দান টিটি তিতা EY | বাব 
করুন ।) 3 ০0৮ (আপানার পক্ষ J মূলবর্ণ (, . 5.) মাসদার?--31 
থেকে আমাকে একজন স্থুলবর্তী দান করুন৷) ক্ষমাপ্রার্থনা করা: তা কথার দ্বারা হোক বা কাজের 


এ০-এর ন্যায় 5 ও ৮৫০০ ৮৮৮ =| কিন্তু ইমাম দ্বারা হোক । 


ME EET OAT 
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[১৯ 


রি 


০০ ও 


: তোমরা তওবা কর; তোমরা প্রত্যাবর্তন কর। 
সীগাহ ৮৮৯ ৮০ ৮৯ বহছ ১০৮৮০ =! 
বাব 42 মূলবর্ণ (,. ১. ০) মাসদার ৫:৮9] তওবা 
করা; গুনাহ থেকে ফিরে আসা: তওবার তাওফীক 
দেওয়া, তওবা কবুল করা। ১3) ও SA 
উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয় । যখন বলা হবে- ৷ ৩৫ 
4/1 45 তখন অর্থ হবে আল্লাহ বান্দাকে তওবার 
তাওফীক দিয়েছেন। আর 200৫ রা হার 
বান্দাহ তওবা করেছে । যেমন আল্লাহর বাণী- 
Le ৫: ৩৩০ (তাদেরকে তওবার 
তাওফীক দেওয়া হয়েছে যেন তারা তওবা করে, 
অথবা তাদের উপর সদয় হয়েছে যেন তারা 
প্রত্যাবর্তন করে)। মোটকথা যখন এর সেলা ৬ 
আসে তখন তা মুতা'আদ্দী হয়, এবং তওবার 
তাওফীক দেওয়া ও সদয় হওয়ার অর্থ প্রদান করে। 
আর ৬; ছাড়া ব্যবহার হলে *১ হয়ে থাকে এবং 
তওবা করার অর্থে ব্যবহৃত হয় । ইমাম খাত্তাবী (র.) 
বলেন- ৮:11: লা চিত 
4 250৫৮ তওবার অর্থ হলো 
গুনাহের পরে বান্দা সৎ পথের দিকে প্রত্যাবর্তন 
করা)। আল্লামা রাগেব (র.) লিখেছেন যে, গুনাহকে 
উত্তমরূপে বর্জন করার নাম তওবা । এটাই হলো 
ওজর-আপত্তি উত্থাপনের সর্বোত্তম পন্থা । কারণ 
ওজর-আপত্তি পেশ করার তিনটি সুরত রয়েছে। 
ওজর-আপত্তি পেশকারী বলবে যে, আমি এ কাজ 
করিইনি । অথবা বলবে যে, করেছি তবে এ কারণে 
করেছি । অথবা বলবে যে, করেছি কিন্তু মন্দ করেছি 
করাটা সঠিক হয়নি । সুতরাং সর্বশেষ সুরত হলো 
তওবা ৷ এততিন্ন এর চতুর্থ কোনো সুরতই নেই। 
শরিয়তে তওবার উদ্দেশ্য হলো, 
গুনাহকে মন্দ মনে করে বর্জন করা । 
যা কিছু ভুলক্রটি হয়েছে তার জন্য অনুতপ্ত হওয়া। 
পুনরায় গুনাহ না করার দৃঢ় সংকল্প করা । 
যে সমস্ত কাজ পুনরায় করার দ্বারা তার প্রতিবিধান 
সম্ভব যতটুকু সম্ভব তার প্রতিবিধান করা । (যেমন 
বান্দার হক হলে তার পরিশোধ করা, আল্লাহর হক 
হলে তার কাজা করা ইত্যাদি)। এ চারটি সুরত 
পাওয়া গেলে তওবার শর্তসমূহ পূর্ণ হবে। 


০৮০০ : গৃহ সামগ্রী; আসবাবপত্র 


শার্ট পর 
| 


# 


: তিনি তোমাদের উপকার করবেন; তিনি 
রর করতে দিবেন্‌। সীগাহ 5০ ২1) 
এ বহছ ০১৮+৮০০০: ৮$ যমীর মাফউল । 
বাব, ১, মুলবর্ণ (0-৩০ -?). মাসদার 
Esl | অর্থ- উপকার পৌছানো; উপভোগ 
করতে দেওয়া । 


৷ শব্দটি ইসমে মুফরাদ 
নাকেরা এবং ইসমে মাসদার তথা ৬১০০ ১০০০৪ 
অর্থাৎ কাজে আসে এমন সামগ্রী দান করা । সামগ্রীর 
ব্যাখ্যা সম্পর্কে ইমাম শাফেয়ী বলেন, তা হলো 
কাপড়, জুতা বা এমন বস্তু যা প্রশাসক উপযোগী মনে 
করে । আর ইমাম আবু হানীফা (র.) বলেন, তা হলো 
দোপান্টা ইত্যাদি দেওয়া । -(তাফসীরে আহমদী) 
এখানে ৮25 দ্বারা ৮-5 উদ্দেশ্য । অর্থাৎ 


গৃহসামগ্রী; উপকারী বস্তু ৷ 


: কাল; মুহুর্ত; সময় । একবচন, বহুবচন- J! অর্থ- 
নির্দিষ্ট সময়; মৃত্যু ৷ 


৬ : নির্দিষ্ট । সীগাহ 5০ ১০৮1) বহছ ০৯৯০ ৮৮৮ 


বাব J" মূলবর্ণ (১-- ৬-) মাসদার £1 
অর্থ- নাম রাখা ।; নামকরণ করা । যেহেতু নাম 


রাখার দ্বারা বস্তুটি নির্দিষ্ট হয়ে যায় তাই ০ -এর 
অর্থ নির্দিষ্ট করা । 


° 
৩০} : সে দেবে। সীগাহ 5 5১৮ >|, বহছ 


EE ol; ৮০] জওয়াব হওয়ার কারণে 
সাকিন হয়েছে । বাব ১০০৪] মাসদার £ 23 অৰ্থ- 


শব্দটি মূলত ছিল ১4 21 -এর স্থানে 


হওয়ায় : পড়ে গেছে। 


১: এটি ইসমে ফেল। এর অনেক অর্থ রয়েছে। 


যেমন, শ্রেষ্ঠত্ব; বর্ধন; উৎকৃষ্ট; সম্পদ; শক্তি; সৌন্দর্য; 
মর্যাদা; সম্মান; রাজত্ব; জ্ঞান, বিদ্যা ও সহিষ্ণুতা 
ইত্যাদিতে আধিক্য; দয়া: অনুগ্রহ; নিজের পক্ষ থেকে 
তার অধিকার ছাড়াই কিছু দান করা। _$ অর্থ 


আধিক্যের দুই সুরত রয়েছে। 
উত্তম ও পছন্দনীয় আধিক্য । যেমন- ইলম; জ্ঞান, 
লজ্জা ইত্যাদির আধিক্য । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ক্ব্তঠতত ৬০০০১০৭০০৩০ ৪০৪৯৯০০৮৪৪০০৪রড৪০৪২৪৪৩৪৩৪৪৮০৪০৪০৪০৩৪৪৪৪৫৪০৪০৪৭৪৪০৪০৪৪০০৪০৪০৮৮৩৪৮৪৪৯৮০০৪৪১০৪৯৪০০৪১৮৪০৪৯৪০৪৪৮৭৪৬৪৪৪৮৪৪$০গ৪৪০৪০৪৪৬ক৪র রর চতন্নত৪৪৪৪৪৪ড৪৪৮৪১৬৪৯৭০৩৪১৬৪১৪৬৪৪৪৮৯০৩৪৮০৪০৩৪৪৪৩০৪৩৪৪ এরর এত র৪রর$:৪৪৯৪৭9৫%র5৪2৮০৮কত৩9$৯$কগিতবতিতত তত 5৮৩ র2৯০ 


AS 


ঠে 


মন্দ আধিক্য । যেমন- ক্রোধ ইত্যাদির আধিক্য । 
হয়ে থাকে । আর মন্দ আধিক্যের জন্য ব্যবহার হয় 
০৯ যদিও অভিধান হিসেবে | 5 শব্দটি উভয় 
অর্থকে অন্তর্ভূক্ত । 
0০ অর্থ শ্রেষ্ঠত্রে ৩ সুরত রয়েছে। 
এক জাতি অপর জাতি থেকে শ্রেষ্ঠ হওয়া । যেমন- 
প্রাণীজাতি অন্য সকল জাতি থেকে শ্রেষ্ঠ হওয়া । 
এক প্রকার অপর প্রকার থেকে শ্রেষ্ঠ হওয়া । যেমন- 
মানবজাতি প্রাণীকুলের মধ্যে শ্রেষ্ঠ হওয়া । 
এক ব্যক্তি অপর ব্যক্তির চেয়ে শ্রেষ্ঠ হওয়া । যেমন- 
করীম জাকেরের চেয়ে শ্রেষ্ঠ হওয়া । প্রথম দুই সুরতে 
নিশ্নস্তরেরটি উন্নতি করে তদপেক্ষা শ্রেষ্ঠত্বের কাতারে 
সামিল হওয়া অসম্ভব ৷ শুধুমাত্র তৃতীয় সুরতের 
কোনো কোনো ক্ষেত্রে এটা সম্ভব । পবিত্র কুরআনে 
J দ্বারা এই তৃতীয় সুরতই উদ্দেশ্য । 
(মুফরাদাত) 
পবিত্র কুরআনে ০০ শব্দটি কোথায় কি অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছেঃ ৫/৬ আনুগত্যশীলরা জান্নাতে নবী, 
শহীদ ও সিদ্দীকীনদের সাথে স্থান পাওয়া । ১৯/ ১৭, 
হযরত সুলাইমান (আ.) পাখিদের কথা বুঝতে পারা 
এবং বিশাল সাম্রাজ্যের অধিকারী হওয়া । ২২/১৬, 
নেক ও সৎকর্মে সকলকে ছাড়িয়ে যাওয়া ৷ ২৫/৪, 
ঈমানদারগণ জান্নাতে চাহিদামতো সকল বস্তু 
পাওয়া । ১/১৩ হেদায়েত; শরিয়ত; ওহী । ৩/১৬, 
অনুগ্রহ: দান; শরিয়ত; হেদায়েত । ৯/১৮, ক্ষমা; 
বৈশিষ্ট্য । ১৮/৯, সম্পদ । ২৭/১৯, অনুগ্রহ; দয়া। 
২৮/১১, ২/ ১৬, অনুগ্রহ; মৃত্যু পরবর্তী জীবন। 
২/১৭, অনুগ্রহ; শান্তি বজায় রাখা । ৪/৭, ক্ষমা। 
৪/৮, পুরস্কার; শহীদদের মর্যাদা বৃদ্ধি ইত্যাদি। 


d/o 


রতি রা ঘদি তোমরা পৃষ্টপ্রদর্শন কর; OA 


6৮১০৩ 


০১০০ বাব 3% সৰণ: ১.) মাসদার 
21,1 অর্থ- পৃষ্টপ্রদর্শন করা; ফিরে যাওয়া; কথা 
অমান্য করা । শব্দটি মূলত 554,95 ছিল । হরফে 


শর্তের কারণে ০1০ ১৯১ পড়ে গেছে । শুরুর একটি 
০ কে সহজের জন্য বিলুপ্ত করা হয়েছে । এভাবে 


০% 


৯); হয়ে গেছে। 


6 : আমি ভয় পাচ্ছি। সীগাহ এ >|, বহছ 


৩১৮ ০০ বাব 52 মূলবর্ণ (৪ - ১-0 
মাসদার ৯৯৯! অর্থ- ভয় করা ৷ (তালীল) ৬ 
মূলত ৮০1 ছিল। 1) কে | দ্বারা পরিবর্তন করায় 
3৬ হয়েছে । উল্লেখ্য আল্লাহ তা'আলাকে ভয় করার 
অর্থ এ নয় যে, যেমন মানুষ বাঘকে-ভয় করে । এ 
জারি থাকা; বরং আল্লাহ তা'আলাকে ভয় পাবার অর্থ 
মানুষ গুনাহ থেকে বেচে থাকা এবং সৎকর্মের প্রতি 
মনোযোগী হওয়া । এ কারণেই বলা হয়েছে- এ 
4,5 ৮৮:43 ০৫৫৮9 25৩ যে গুনাহকে 
বর্জন করে না তাকে বলা যাবে না যে, সে আল্লাহকে 
ভয় করে। 


আয়াত : ৪ 


af SF 
বি তোমাদের প্রত্যাবর্তন । €৮ মাসদার 


মুযাফ। ৮৪ যমীর মুযাফ ইলাইহি । এটি ০১3 ও 
৬১৮ উভয়ভাবেই আসে । *১১ -এর মাসদার আসে 

৪: / ৮৮ 
(৯; আর ৭ -এর মাসদার আসে £547 6২৮ 
কে লাজেমও বলা যায় আবার মুতা*আদ্দীও বলা 
যায়। বাব ০49 থেকে মাসদার £52 আসে তবে 
এটা বিরল। কারণ 57 থেকে |} -এর ওজনে 
মাসদার আসাটা বিরল | 


ঠ০- 


৮৯৮ -এর অসল অর্থ সূচনাস্থলের দিকে পুনরায় 
ফিরে আসা । চাই বাস্তবিক হোক বা প্রকারান্তরে 


হোক । সকল মানুষই এ দুনিয়াতে আল্লাহর কাছ 
থেকে এসেছে । তিনিই হলেন উৎসমূল ও কেন্দ্রবিন্দু। 
দুনিয়ার জীবনের রাজপথ অতিক্রম করে চলেছে । 
এই গোলচক্কর অতিক্রম করার পর পুনরায় সেই 


উৎসমূলে গিয়ে মিলিত হয়। যেন যা উৎসমূলও 


কেন্দ্রবিন্দু ছিল তাই শেষ পরিণতিস্থলে পরিণত 
হয়েছে। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন 
fe সর্বশক্তিবান । সিফাতে মুশাব্বাহর সীগাহ। যে 


প্রজ্ঞা অনুযায়ী যা ইচ্ছা তাই করতে পারে, তাকে 
১০ বলা হয়। এ কারণেই আল্লাহ ব্যতীত অন্য 
সৃষ্টিকে ০£- বলা যাবে না। অবশ্য ১১ হলো ০ 


আল্লামা মাহমুদ আলুসী তাফসীরে রুহুল মা'আনীতে 
LG ie {0 -এর তাফসীরে 


লিখেছেন- ' ‘১৬ হলো এ ব্যক্তি, যদি সে ইচ্ছা করে 
তবে করে আর যদি ইচ্ছা না করে তবে করে না। 
আর ১» হলো এ সত্তা যে প্রজ্ঞার চাহিদা অনুযায়ী 
যা ইচ্ছা করেন তাই করেন। আল্লাহ ব্যতীত অন্য 
কারো সিফাতে »£০০ শব্দের প্রয়োগ খুবই কম। 
দ্বন্দের সমাধানঃ আল্লামা আলুসী (র.) যে বলেছেন 
" ০ শব্দের ব্যবহার «431 £ -এর জন্য হয়ে থাকে 
তবে তা খুবই কম” তা বলেছেন আরবি ভাষা 
হিসেবে । আর ইমাম রাগেব যে বলেছেন “এর 
ব্যবহার মোটেই হয়না” তা বলেছেন শরিয়তের 
পরিভাষা হিসেবে । 


আয়াত : ৫ 


5 fed ceded ৬ 
Ee? Eo তারা তাদের বক্ষ দ্বিভাজ করে । 


(এটা একটি আরবি বাগধারা, অর্থ তারা তাদের 


Ades 


অন্তরে বিদ্বেষ গোপন রাখে) ৷ ০৯ সীগাহ 
০১ বিগ নি ৩23 (2 বাব Ee 
মূলবর্ণ (৬ . ১. এ) মাসদার 2% অর্থ- দ্বিভাজ 
করা। ৫4৫৫ মুলত ছিল ৫3:8৮. Slat 
মাঝে দু’ সাকিন একত্রিত হওয়ায় *শ পড়ে গেছে। 
এভাবে (424 হয়ে গেছে। 


৮ 7 
“27542 : তাদের বক্ষ । বহুবচন, একবচন- 4০ 


ode ev 


৮4>) : তাদের গোপন রাখার জন্য । সীগাহ ₹-৯ 
ও "55০ বহ ৮৮5১৮ ৮টি 6০৩৬ 
বাব ১০০৮ মূলবর্ণ (৬ - এ * 0) মাসদার 
Ent অর্থ- গুপ্ত হওয়া, আত্মগোপন করা । 
গোপন রাখা । 


“0 


৩৯৯ : সময়; কাল । একবচন, বহুবচন $1 কোনো বস্তু 
অর্থ- গোপন রাখা । পৌছা ও অর্জনকে ৩৯ বলা 


**৩৪৩০*০৩র৯৮৮৫০৪৮৮৪৪০০৮৪৮৬৭৪৪৪৪৯৪৪০৮৪৪৪৪৮০৯০৪৪৪০৪৪৪৪৩৬৩২০০৪০৪৪৪৮৪৪*৯১০৯০৪$৪০ক৯৬৬৯০০৪৪৯০৪৯এ৪৬একখতক৩৩৪৯৪৮%৯৪৮ট৪০৬৪৪৯ক৯৪৪ ৬৮৩ 


হয়। এর অর্থের মধ্যে যে অস্পষ্টতা রয়েছে তা 
“| ১০০ দ্বারা দূর হয়ে"যায় ! যেমন 59, 
১০৫০ (মুক্তির সময় ছিল না) দেখুন এখানে সময়ের 
অর্থের মধ্যে যে অস্পষ্টতা ছিল তা মুযাফ ইলাইহি 
তথা ৮০ দ্বারা দূর হয়ে গেছে। এটি কয়েকটি 
অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয় । 

১ নির্দিষ্ট মেয়াদের অর্থে। যেমন- > 4-5 
(নির্দিষ্ট একটি মেয়াদের জন্দ আমি তাদেরকে 
ভোগ-সামগ্রী দিয়েছি । 

২ বছর অর্থে। যেমন- ১ 
বছর ফল দেয়।) রি 

৩ ঘণ্টা বা মুহূর্তের অর্থে। যেমন- 52> 41 5 
0০৮-৮০ ৫:৯০ 2১ (সকাল সন্ধ্যায় আল্লাহর 
পবিত্রতা বর্ণনা করছি।) 

৪ অনির্দিষ্ট সময়ের অর্থে । যেমন-$ ১০০ পি লেখি 


PE LA fe 


Als ৩ (মানুষের উপর কি কালের কোনো 
মুহূর্ত এসেছে ৷) 


22 ৮৮৯2 ° 


১:৯4 451 2595 প্রতি 


রাখে । সীগাহ ৮ ১০ (> বহছ €০০০০ 
৩১৮ বাব ১০১ মূলবর্ণ (৬ - ০৪০6) 
মাসদার ০] অর্থ- আচ্ছাদিত করা, ঢেকে 
রাখা, নিজেকে আবৃত করা । 


০+৮ : তারা গোপন রাখে । সীগাহ ৮৩ তে 
বহছ ৩১০০ (১০০ বাব 9০0] মাসদার/17-31 
মূলবর্ণ () . , . =) অর্থ- গোপন রাখা । রহস্য 


লুকানো, সন্তুষ্ট করা আনন্দিত করা । 

55:12 : তারা প্রকাশ করছে; তারা ঘোষণা করছে। 
সীগাহ এ ৮৭ তই বহছ ডি < et 
১০১] মূলবর্ণ (১-. £) মাসদার ৫১০3 অর্থ- 
ঘোষণা করা; প্রকাশ করা। 

সিডি : মহান জ্ঞানী । এটি 150 -এর সীগাহ। 
এটি আল্লাহ তাআলার ৯৯ নামের একটি । পবিত্র 
কুরআনে এটি অধিকাংশ আল্লাহ তা'আলার গুণ 


হিসেবে ব্যবহৃত হয়েছে । কারণ প্রকৃত জ্ঞান আল্লাহ 
তা'আলার । 


7100://9-11117./965101.00171/ 
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গতত্বগ্বচত্রতগচহগতিচত্ক তত রগততনহহরততহরিতিততিছরতিতত রহিত তত ঠতরচঠততঠিবতিকিচক্রিতিতিগিতিতিসততততত১ততততঠ হত তর০৯৮১৮০১০১৬১১৪৫০১৫৫৯৯০ 


0000 ৃ 7 
177 >২তম পাবা 


17, 
আয়াত : ৬ 
2: বিচরণকারী: প্রাণী । সীগাহ ৩৩১ |) বহছ =! 
EE তবে এটি 93, ও ৩১৮০ উভয়টির জন্য 
ব্যবহৃত হয়। .৬ টি ৯৯১ -এর জন্য ৷ বহুবচন ৮১1১১ 
যদিও পরিভাষায় এটি ঘোড়ার জন্য নির্দিষ্ট, কিন্তু 
সকল প্রাণীর জন্যই ব্যবহৃত হয়। পবিত্র কুরআনে 
71১ শব্দটি এসেছে রং তা সকল প্রাণীকেই 


e/e 7 Ar 
অন্তর্ভুক্ত । তবে আয়াত- JN 15 


04 পনি LS 
দা টা £৫ এ আয়াতে যে 241১ - 

কথা এসেছে এর দ্বারা বিশেষ একপ্রকার রানী 
উদ্দেশ্য যা কিয়ামতের পূর্বমুহূর্তে মক্কার নিকটবর্তী 
সাফা পাহাড় থেকে নির্গত হবে । হঠাৎ করে উক্ত 
পাহাড় বিদীর্ণ হয়ে যাবে । সেখান থেকে উক্ত প্রাণী 


722 
উদ্দেশ্য হলো যথাক্রমে ভূমি ও পিতার ওরস ৷ হাসান 
95555555517 
হযরত আতার মতে 2... হলো মাতৃ জরায়ু আর 
রি ১: হলো পিতৃ রস আবার ইবনে মাকসাম 
বলেন, লন, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) -এর মতে 
2255 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো দিবারাত্রি বসবাসের স্থান 
আর 5, দ্বারা উদ্দেশ্য হলো কবর । ইমাম 
রাগেব বলেছেন, কতিপয় ওলামায়ে কেরামের মতে, 


এ অর্থে বাব 5 থেকে শুধুমাত্র ৮ ও €১০০ 


ব্যবহৃত হয়। ৮০৮০ ও ০-০০ =! আসে না। 


আয়াত : ৬ 


2৮ : তিনি সৃষ্টি করেছেন। সীগাহ 5৬ $5০ ১০, 


ক 5 বুনে 2 অব 
%1৮])মূলবর্ণ (5. J. গু চা 


বের হয়ে মানুষের সাথে কথা বলবে এবং কে খাটি -£*+ 
ৃ ৃ : রাজ সিংহাসন । বহুবচন £77 ইমাম আবু বকর 
মুমিন আর কে খাটি কাফের তা চিহ্নিত করে দেবে । ০: ০৫৮ 


o/s আযীযী সিজিসতানী নুজহাতুল কুলব গ্রন্থে লিখেছেন 
১০১| : ভুমি; বিশ্ব; পৃথিবী । এটা ইসমে জিনস। যে, ১২০৫ অর্থ- রাজ সিংহাসন দি | 
7. একবচন, বহুবচন- ১৯) যি 


শু: সে জানে। সীগাহ 5 5 |, বহছ ১:০১ অন্য আয়াতে রয়েছে- এ ইমাম 
০১০৯০ ৮১০০ বাব ৮৫ মূলবর্ণ (, . 4.) মাসদার রাগেব মুফরাদুল কুরআনে লিখেন যে, ০:০৮ মূলত 
নবি ন। * তি ৮৪৮৪৬  স 


A PS DA 1 ৮ / LAL 
০৬:৫৫ ৯ টে রি > 
রং 2 ১,৮৮5 5 বিকল a এ ৫৯ এ 
মুযাফ 1৭ পু রে সে এ 
28:4৫ ৪ ৭ তার জন্য মাচা করা। আল্লাহ ত তা' আলা 


6১৯২: : আমানত রাখার স্থান । ১% 4০/৯ ইসমে বলেন- 0 A ৩০০০০ (সে উদ্যানের 


POCONO 


মাফউলের ওজনে । বাব Jui মাসদার 
৮] [ অর্থ- গচ্ছিত রাখা; আমানত রাখা । এর 
পূর্বের শব্দ হলো ৫০ এ শব্দঘয়ের উদ্দেশ্য 
নিরূপণে ওলামায়ে কেরামের বিভিন্ন মতামত রয়েছে । 
যেমন, হযরত ইবনে মাসউদ বলেছেন, 4 দ্বারা 
উদ্দেশ্য ভূমি আর (44: দ্বারা উদ্দেশ্য হলো কবর, 
অথবা 42 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো মায়ের জরায়ু 
ood লনা 


আর {১১ দ্বারা উদ্দেশ্য মৃত্যুর স্থান। হযরত 
ইবনে আব্বাস (রা.) -এর মত হলো, উভয়ের দ্বারা 


গাছপালা) কিছু মাচায় উঠানো আর কিছু মাচায় 
উঠানো নয়) অপর আয়াতে রয়েছে- 1৮৮৫১ 
৫৮৫১০ এখানে 552, -এর অর্থ করেছেন আবু 
উবাইয়দা £, দ্বারা অর্থাৎ তারা গৃহ নির্মাণ করত। 
বাদশার বসার স্থানকে এ কারণে ১০2 বলা হয় যে, 
তাও উঁচু থাকে । যেমন বলা হয়েছে- 4৮০ 
০ এ মোটকথা সকল মুফাসসিরীনগণের মত 
হলো, ১: দ্বারা সিংহাসনই উদ্দেশ্য । আর এটা 


এমন একটি দেহবিশিষ্ট বস্তু যাকে আল্লাহ তা'আলা 


of 


1৮ : তারা কুফরি করেছে। সীগাহ 5৩ 5১০ ৮৯৯ 


সৃষ্টি করেছেন এবং ফেরেশতাদের নির্দেশ দিয়েছেন 
তাকে বহন করে রাখার জন্য এবং তার সম্মান ও 
তওয়াফ দ্বারা ইবাদত করার জন্য । যেমনিভাবে 
দুনিয়াতে তিনি একটি গৃহ নির্মাণ করেছেন এবং 
বনীআদমকে নির্দেশ দিয়েছেন তার তওয়াফ করার 
জন্য এবং নামাজে সেদিকে মুখ করার জন্য । 


৮:০9 ০০৫ 


ভিড ভাটির তে হুড বা 


ww 4 বহছ DY ৬ EY EN ৬9 9 ৯০ (১৩০৮০ 
oA I AAA 26 


“3 বাব ১: মূলবর্ণ (৬.৩ ৩০) মাসদার 2১০1 
অর্থ- পরীক্ষা করা । 
৮: শ্রেষ্ঠতম; অধিক সুন্দর । সীগাহ ০: ১, বহ 
)-৮৪০ | বাব [5 মূলবর্ণ (১. -0) মাসদার 
৫05: তুমি বলেছ। সীগাহ »-০৮ $১০ >|, বহ্ছ 
০১৮৯ 314৮০ ১৮৬৪ বাব ৮৮৫ মাসদার 4 
মুলবর্ণ (এ. ১. 3) অর্থ- বলা । শব্দটি মূলত ০4৯০ 
ছিল। 5) হরকতবিশিষ্ট তার পূর্বে যবর, তাই 1) কে 
৩U| দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। এরপর | ও ০3 
এর মাঝে দুই সাকিন এক হওয়ায় | পড়ে গেছে। 
এভাবে এ4$ হয়েছে। পরে 81) বিলুপ্ত হওয়ার ইঙ্গিত 


স্বরূপ ৩১৬ -এর উপর পেশ দেওয়া হয়েছে। 
পো Fer 


রিনি EU ES 
তোমরা উথ্িত হবে ।-সীগাহ 944 > বহছ 7. 
0 Ee _ এর অর্থে বর হয়েছে। 
5 মূলবর্ণ (৩. { . ৮) মাসদার ৩2৫ অর্ধ- 
a পারিনা দাড় করানো । মূলত 
৩ অর্থ- প্রেরণ করা ও উঠিয়ে দাড় করানো । কিন্তু 
বিভিন্ন আনুষঙ্গিক প্রসঙ্গ ও ইশারা ইঙ্গিত হিসেবে এর 
অর্থ পরিবর্তন হতে থাকে যেমন উটের জন্য ৬ 
অর্থ এলে তার অর্থ হবে উটকে উঠানো, তাকে 
চালানো । মানুষের জন্য ব্যবহার হলে তখন অর্থ হবে 
পুনরুজ্জীবিত হওয়া; পুনজীবন লাভ করা এবং 
সমবেত হওয়া । নবী-রাসূলদের জন্য হলে অর্থ হবে 
তাদের আবির্ভাব হওয়া; প্রেরিত হওয়া । মোটকথা 
স্থান ও আলামত হিসেবে এর অর্থ বুঝতে হবে । 
ভি অবশ্যই সে বলবে ৷ সীগাহ ৪) ১৮1 
এ বহছ ০১০১ ০ ০১৮ ৮ ভি) 
০১১৬ ০৪৮৮ বাব ৮224 মুলবর্ণ (0.9) 
মাসদার 0৯) অর্থ- বলা। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩৪-ক 


৩. 


রণ পা 


বহহ ১১১৮৮ ৩০০ ১০৮ বাব পে মাসদার 
2459/1 সমূলবর্ণ (, . 9. এ) অর্থ- অস্বীকার করা; 
(অর্থাৎ ইসলাম, রিসালাত, কিয়ামত, আল্লাহ 
তা'আলার একত্ববাদ, তার গুণাবলি ও দীনের ফরয 
চাপ পা? ET 
শাব্দিক অর্থ হলো কোনো বস্তুকে লুকানো; গোপন 
করা। এ কারণেই রাতকে 2১ বলা হয়, কারণ তা 
মানুষকে লুকিয়ে রাখে। কৃষককেও 43৫৫ বলা হয়, 
কারণ সে বীজকে মাটির নিচে লুকিয়ে রাখে । আর, 
নিয়ামত অস্বীকার করা ও অকৃতজ্ঞতাকে 3128 
547 বলা হয়, কারণ তা নিয়ামতকে লুকিয়ে রাখার 
নামান্তর । এ দৃষ্টিকোণ থেকেই একত্ববাদ, শরিয়ত ও 
নবুয়তকে অস্বীকার করা ও তার সত্যায়নকে প্রকাশ 
না করাকে 5 বলা হয়। নিয়ামত অস্বীকার তথা 
অকৃতজ্ঞতার ক্ষেত্রে ০1% শব্দ অধিক ব্যবহৃত হয়। 
আর দীনকে অস্বীকারের ক্ষেত্রে ,£$ শব্দ অধিক 
ব্যবহৃত হয়। আর ১৮৫৫ শব্দটি উভয়ের জন্য 
সমানভাবে ব্যবহৃত হয়। আল্লাহর বাণী- ৮4 
2 এখানে নিয়ামতের অকৃতজ্ঞতা উদ্দেশ্য! আর 
বাণী-"এ]0৮ /59 এখানে দীনকে অস্বীকার করা 
উলদেশা। 4৫ ভিন প্রকার । যথা 

০4৫ ৮১৫ তথা মূৰ্খতাবশত কুফরিঃ যার কারণ 
হলো কুরআনের আয়াত, দলিল-প্রমাণ ইত্যাদির প্রতি 
মনোযোগী না হওয়া এবং তা নিয়ে গবেষণা ও 
চিন্তাভাবনা না করা। যেমন- সাধারণ ও মূর্খ 
লোকদের কুফরি । অধিকাংশ মূর্খ লোক জানেনা যে, 
ঈমান সম্পর্কিত ও আকিদাগত কোন কোন বিষয় তার 
জন্য জানা আবশ্যক; বরং অনেক লোক তো 
কালেমায় শাহাদাতাইন পড়ে কিন্তু তার অর্থ সম্পর্কে 
সম্পূর্ণরূপে অজ্ঞ। 

3১০০ A অর্থাৎ অস্বীকার ও অহংকারবশত 
কুফরিঃ এর কারণ অহংকার ও আত্মগরিমা। যেমন- 
ফেরাউন ও তার নেতাদের কুফরি । অথবা রাজত্ব 
হারানোর অশঙ্কা ও নেতৃত্ব না পাওয়ার ভয় । যেমন- 
যেমন- আবু তালিবের কুফরি । 

(৮৪৫০৫ : এটা এমন কুফরি যা শরিয়তের নিষিদ্ধ 
বিষয়সমূহ করার দ্বারা সৃষ্টি হয় । যেমন- গলায় পৈতা 


ERT MR B00 


বাধা, মূর্তিকে সেজদা করা অথবা এমন জিনিসকে 
অবজ্ঞা. করা যার সম্মান প্রদর্শন শরিয়তে আবশ্যক । 
যেমন- (নাউযুবিল্লাহ) পবিত্র কুরআন ডাস্টবিনে 
নিক্ষেপ করা, শরিয়তের আলেম-ওলামা ও দীনি 
বিষয়াদি নিয়ে উপহাস করা, দলিল-প্রমাণ দ্বারা 
হারাম সাব্যস্ত বস্তুকে হালাল মনে করা । যেমন- 
জেনা-ব্যভিচার, শরাব ইত্যাদিকে হালাল মনে করা । 


es :জাদু । এটি বাব £5 -এর মাসদার এবং এটি বিরল 


মাসদারসমূহের একটি । আল্লামা ইবনে খালওয়াই 
বগবী (র.) তার কিতাব লাইসে উল্লেখ করেছেন, 
আরবি ভাষায়; 14 -এর ওজনে 
নি “নাড়া অন্য কোনো সাদার পই। 
(তাভুল উরস) কিনতু আল্লামা আৰু হাইয়ান 4:20 
রর -এ এতটুকু বৃদ্ধি করে বলেছেন যে, ~~ 
ও oe ব্যতীত অন্য কোনো মাসদার 5 -এঁর 
ওজনে 34%, 1% থেকে আসে না । শাইখ সামীনও 
একই কথা বলেছেন। ইমাম আবূ বকর জাসসান রাষী 
(রা.) আহকামুল কুরআনে উল্লেখ করেছেন যে, > 
এমন বস্তুকে বলা হয় যা সৃক্ম এবং যার কারণ 
গোপনীয় । তাদের মতে (০১৮) > অর্থ খাদ্য, 
কারণ তা গোপন থাকে এবং চলাচলের স্থান খুবই 


UREN; 


(এখানে 27 445 এর দুটি অর্থ হতে পারে। যথা- ১. 

আমরা জাদুগ্রস্তের ন্যায় বিপন্ন ছিলাম । ২. আমরা 
খাবার গ্রহণ করছিলাম । যে অর্থই গ্রহণ করা হোকনা 
কেন তার অর্থ গোপনীয়তা ।) অপর এক কবি বলেন- 


৮.৫ 2° 7. ONAN on 


pr 


Ee 2 ১০৫ 
(এ কবিতায় প্রোক্ত দুটি অর্থ হতে পারে । আবার 
+ দ্বারা ৯৮১ (ফুসফুসবিশিষ্ট) ও উদ্দেশ্য 
হতে পারে। ০০১ ফুসফুস এবং যা কণ্তনালীর সাথে 
লেগে থাকে তাকে বলা হয়। এ সংক্রান্ত হযরত 
আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণিত হাদীসে রয়েছে 25 


বাত রর ডিএ ভিন 
5,555 (রাসূল এঃ আমার ফুসফুস ও সিনার 


ডে 
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মধ্যবতী স্থানে ইন্তেকাল করেছেন ) পবিত্র কুরআনে 
রয়েছে 5,23 ০ 51 (আপনি এমন 
সৃষ্টজীবদের অন্তর্ভুক্ত যারা পানাহার করে ') 

»»-১ শব্দটি বিভিন্ন অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়। যথা- 
প্রতারণা করা ও অবাস্তব কল্পনা সৃষ্টি করা । যেমন- 
বাজিকর, ভেন্কিবাজ ও ম্যাজিশিয়ান যা কিছু করে, তা 
মানুষের চোখ ফাকি দিয়ে হাতের সাফাই দ্বারা এবং 
চুগলখোর লালসার কথার মাধ্যমে করে থাকে । মহান 
আল্লাহর বাণী- ৮৪১৮1 ০5০14201725 
(তারা মানুষের চোখসমূহকে বেঁধে দিয়েছে এবং 
তাদেরকে ভীতি প্রদর্শন করেছে ।) অন্যত্র ইরশাদ 
হয়েছে ১2৮ ৬১2 4 44৮ (তাদের জাদু দ্বারা 
তাদের অন্তরে ধারণা সৃষ্টি হয়েছিল ।) এ দৃষ্টিকোণ 
থেকেই তারা হযরত মুসা (আ.) কে বলেছিল 7৫ 
তথা জাদুকর । যেমন- ৷ 40 শি 
৫৬৫৫ 

কোনোভাবে শয়তানের নৈকট্য অর্জনের মাধ্যমে তার 
সহায়তা লাভ করা। যেমন- ৫:৮৮ 05 
০2401 5১১0০41১৮84 শেয়তানরা কুফরি করেছে 
যে, তারাই লোকদেরকে জাদু শিখিয়েছে। 

জাদু এমন কর্ম যার দিকে বোকা লোকেরা যায়। 
তারা মনে করে যে, জাদু এমন জিনিস যার ব্যাপারে 
তাদের দাবি হলো, তা দ্বারা মানুষের আকৃতি ও 
স্বভাব ইত্যাদি পরিবর্তন করা যায় এমনকি মানুষকে 
গাধায় পরিণত করা হয়। অথচ সঠিক কথা হলো 
জ্ঞানীদের নিকট এর কোনো বাস্তবতা নেই। এটি 
একটি ভ্রান্ত ধারণা মাত্র। ,>_৬ বা জাদুর হাকীকত 
কি? সে সম্পর্কে বিভিন্ন উক্তি রয়েছে । যেমন- 

> বা জাদু হলো বাস্তবতার পরিপন্থি ও মানুষের 
আকৃতি পরিবর্তন করা, যা অলৌকিকতা ও 
কারামাতের সদৃশ বস্তু । যেমন বাতাসে উড়ানো এবং 


একই রাতে অনেক দূরত্ব পথ অতিক্রম করা ইত্যাদি ৷ 


তা প্রতারণা, ভেক্কিবাজি ইত্যাদি বৈ কিছুই নয়। যার 
কোনো বাস্তবতা নেই। এ সম্পর্কেই আল্লাহ তা'আলা 
বলেছেন_ 5 ৮৮৮০০০০1৮৮4 
(তাদের ধারণা হয়েছিল যে, তাদের জাদুর করণে 
সেগুলো দৌড়াচ্ছিল।) 

তা হলো প্রতারণামূলক এমন কর্ম যা মানুষের চক্ষুকে 
বন্ধ করে দেয়। এ সম্পর্কেই আল্লাহ বলেছেন- 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩৪-খ 
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Apo 


HIE 15252 (তারা মানুষের চক্ষুসমূহ বন্ধ 
করে দিয়েছিল ।) বাজিকর, ভেক্কিবাজ প্রমুখ এরূপ 
করে থাকে । 

8. তা হলো জিনদের সেবাকর্মের একটি প্রকার, যা 
তারাই তাদের দেহের সুক্সসতা থেকে আবিষ্কার 
করেছে। যার কারণেই তা সূক্ষ্ম ও গোপনীয় । 

৫. তা এমন দেহবিশিষ্ট বস্তু দ্বারা গঠিত যা জমা করে 

জ্বালিয়ে ছাই বানিয়ে রাখা হয় এর্ধং তার উপর বিভিন্ন 

নাম পড়ে ফু দেওয়া এবং জাদুর প্রয়োজন হলে তা 
ব্যবহার করা হয়। 

তা হলো কুফরি কতিপয় বাক্যের সমষ্টি । 


আয়াত : ৮ 
৯: আমি.বিলম করেছি; আমি স্থগিত করেছি। 
বাব J সূলবৰ্ণ ..₹ |) মাসদার 7:১ 
অর্থ- বিলম্ব করা; এ 


“oo ০৩ 


5১১৪১৭০০ : কতক; কয়েক; গণা; We MHA 
৩০% বহ্‌ছ ১১* | বাব 2) ; মূলবর্ণ (১. ১ 
মাসদার 2% অর্থ-গণনা করা৷ কা 

ংখ্যক বোঝাবার জন্য এবং-কখনো বেশি বেশি 
বোঝাবার জন্য ব্যবহার হয়। কম যেমন- | 
ভি গোনা কয়েকটি দিন। অধিকের উদাহরণ 


পে পর ৩ ০ তর ৩ 


যেমন- ১25. তারা সংখ্যায় বেশি। 


জনি অবশ্যই সে বলবে । সীগাহ ১০ |; 
রী ৭:০৯ 


পি পট পারা 


৩১৮-০০০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J) - 
মাসদার ৮2) অর্থ- বলা । 

“৭ ৮ :কিসে তা নিবারণ করছে; কোন জিনিস 
তাকে বাধা দেয়। (এ প্রশ্ববোধক। 7৮০ সীগাহ 
৮৩৪ ০২৮ ১১ বহছ ০১৮৯০৫১০০৮5 যমীরে 
মাফউল। বাব 4৮ মূলবর্ণ (১ - ৮ - 0) মাসদার 
০০০ অর্থ- বিরত রাখা; বাধা দেওয়া । 


০: সে তাদের নিকট আসবে । সীগাহ ,53 ১1 
; ৯ যমীর মাফউল । 
- 1) মাসদার টি 


« 


পে 


৬৮৮৮ বহছ SEA 
বাব ০ মূলবর্ণ (৬. ০ 
অর্থ- আসা । 
০ : নিবৃত্তকৃত; প্রত্যাবর্তিত। সীগাহ ৯57, ১৯।) 


১৯০৬০ | বাব ০75 মূলবৰ্ণ (5... ০০) 


*৩০০৩৩৬ত্ঃ2্ঃহতঙহগ্রকতর তত **5৪৫৯০৪০৪৭২৭০৮৪০৮৪৪৯০৭৯৪০৯৯৭৬৬৬০৫৪৪৪৪৪৪৪৪৮৩০৩০৯০০৪৪০৪৭৭৪৪৪০৮০৪৯৯৬১৪৪৮৪৩৯৪৪৪০৪১৪৪১৬১১৭৯৪৬৮৪৪ 


মাসদার ৮211 অর্থ- কোনো বস্তুকে এক অবস্থা 
থেকে অন্য অবস্থার দিকে ফিরানো; এক বস্তুকে অপর 
বস্তুতে পরিবর্তন করা; (ইসম অবস্থায় অর্থ হবে) 
তওবা, নফল, ওজন, উপার্জন, আমল, প্রতারণা; 
দুর্ঘটনা, বিপদাপদ, বাড়াবাড়ি, আধিক্য, শ্রেষ্ঠত্ব, 
বুযুগী, মর্যাদার শ্ৰেষ্ঠত্‌ ৷ £505 অর্থ কালের 
কঠোরতা । আর 2 অর্থ- খাটি, নির্ভেজাল, 


অবিমিশ্র । ৩০ অর্থ- খাঁটি রূপা, কলম দ্বারা লেখার 


শব্দ, oe: স্বয়ংকৃতভাবে শুষ্ক ডালা । এ টি 
25০০2 রৌপ্য যাচাইকারী। 3572 খাঁটি শরাব । 


ut EPA CUE ANSEL 1 
৬৯০১ 5১০ ১1) বহছ 5১৮০০ ০৮৬ বাব ০১৯ 


মূলবর্ণ (3. ৬.৫ /৩-১-০) মাসদার স্পা অর্থ- 

বেষ্টন করা; ঘিরে নেওয়া । অবতরণ করা । 
১৮৮২: তারা ঠাষ্টা-িদ্রাপ করে। সীগাহ ৫৯ 

“23524 মূলবর্ণ (1. -)-১) মাসদার 7114-১ অর্থ- 


ঠাট্টাবিদ্বপ করা; ব্যঙ্গ করা; উপহাস করা । 
আয়াত : ৯ 
el | : আমরা আস্বাদন করিয়েছি সীগাহ ॥ ৫০ ০ 


বহছ ১১৮১ বাব ১31 মূলবর্ণ (5 - 3-3) 
মাসদার {51/5)ু/অর্থ- আস্বাদন করানো । 


(৬:27 : আমি তা তার থেকে প্রত্যাহার করে নেই; 
আমি তা ছিনিয়ে নিলাম । 


£77", সে অবশ্যই হতাশ হবে। 3 তাকীদ। ০১ 
_ সিফাতেমুশাব্বাহ। বাব ৫ ও 5 আবার কখনো 


পণ পর্ণ 


> ও রি থেকেও আসে । মাসদার এডি 
মূলবর্ণ (১১. |. 5) অর্থ- নিরাশ হওয়া; হতাশ হওয়া। 


Sof’ টিনা 


১১ : অকৃতজ্ঞ । সীগাহ 4০১০ ৩০০ বাব ৮০ মাসদার 


SP fod od 


01শ। মূলবর্ণ (,. 4-৩) অৰ্থ- অকৃতজ্ঞতা করা । 

EEE : সুখ-সম্পদ; নিয়ামতরাজি । এটি ইসমে জিন্স, 
আবার কারো মতে => =! ; সুতরাং এর কোনো 
বহুবচন আসেনা । আবার কারো মতে এর বহুবচন 
হলো 7৮; ওয়াহেদীর মতে ৮2০ এমন 
পুরস্কারকে বলা হয় যার প্রভাব পুরস্কার প্রাপকের 
উপর প্রকাশ পায়। 
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মুকান্মাল লোগাত্রল কুরআন ৫৩২ সূরা হুদ : পারা-১২ 
214৩: দুঃখ-দৈন্য; বিপদাপদ। এটি 22 -এর বিপরীত শব্দ হলো {5% আর যুদ্ধে নিজের প্রবৃত্তিকে 


বিপরীত শব্দ । 
উরি EN UN এ, 


০৫০ 


মূলবর্ণ (৬, ০+-০) অৰ্থ- রা 


৩৬৮: বিপদ-আপদ; দুঃখ-কষ্ট; অকল্যাণ । 
fl বহুবচন, একবচন- £24 এটি £2 -এর বিপরীত । 
যে নিয়ামত মানুষের আত্মা, দেহ বা অবস্থার অর্জিত 
হয়ে তাতে আনন্দ দান করে তাকে {5 বলা হয় । 
উভয়টিই ইসমে জিনস । যার মধ্যে অনেকগুলো 
প্রকার অন্তর্ভুক্ত রয়েছে যেমন_ 2147 01 
4101 ১:5 ৩১১5: (যদি তাদের কল্যাণ লাভ 
হয় তখন তারা বলে এটা আল্লাহর পক্ষ থেকে 
হয়েছে) এখানে £5: দ্বারা ফসলের উৎকৃষ্টতা ও 
সফলতা উদ্দেশ্য । 411 ৮১৮72 ৩১৩৩ 
(তোমাদের কাছে যে সকল কল্যাণ পৌছে তা 
আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে £ দ্বারা ছওয়াব 
উদ্দেশ্য । আর 22241 আর যদি পৌছে 


স্পট 
a” 


অকল্যাণ) এখানে 42:7 দ্বারা সঙ্কীর্ণতা ও 
অকৃতকার্যতা উদ্দেশ্য। 
পাদ 


(৮৫ মূলবর্ণ (8 - ১. ৩) মাসদার (8 অর্থ- 
অহংকার করা । 


আয়াত : ১১ 
চটি 


1১৮০ : তারা ধৈর্যধারণ করেছে। সীগাহ ০২ ৮৮৯ 
৬৮৪ বহছ ১১ ০ ৩০৩ বাব 55 
মূলবর্ণ (, . ৮১. ৮০) মাসদার 201 অর্থ- ধৈর্যধারণ 
করা। ইমাম রাগেব তার বিখ্যাত গ্রন্থ মুফরাদাতুল 
কুরআনে বলেন, সবর অর্থ হলো নিজের প্রবৃত্তিকে 
আকল ও শরিয়তের চাহিদা অনুযায়ী বিরত রাখা 
অথবা আকল-বুদ্ধি ও শরিয়ত যা থেকে প্রবৃত্তিকে 
বিরত রাখার ইচ্ছা পোষণ করে তা থেকে বিরত 
রাখা । সুতরাং ১০০ একটি ব্যাপক অর্থবোধক শব্দ, 
যা বিভিন্ন অবস্থার. পরিপ্রেক্ষিতে বিভিন্ন নাম ধারণ 
করে থাকে । যেমন- বিপদের সময় নিজের প্রবৃত্তি ও 
নফ্সকে আটকে রাখার নাম “বৈ কিছুই নয়। এর 


আটকে রাখার নাম হলো {£5৩2 তথা বীরত্ব, এর 
বিপরীত শব্দ-হলো > বা ভীরুতা। কোনো 
বিষণ্রকারী বিপদে প্রবৃত্তিকে আটকে রাখলে তাকে 
বলা হবে ১৯%| ৩ বা প্রসন্নতা; এর বিপরীত শব্দ 


Ge ৮ 


পের বা সঙ্কীর্ণতা। 
বহছ ৪১,৯০৮, বাব (4% মূলবর্ণ (১ - (৮ €) 


Pray 


মাসদার |= অর্থ- কাজ করা । 


আয়াত : ১২ 
35 7 : বর্জনকারী; পরিত্যাগকারী । সীগাহ 5১০ ১৮1) 


৬১৪ বহছ ০০ =| বাব ০ মূলবর্ণ (৬ - ১» ০) 
মাসদার ৫ অর্থ- বর্জন করা। 


loi : যা তোমার প্রতি অবতীর্ণ হয়েছে। 
9 সীগাহ ৬০১ 5১০ >|, বহছ ৮১০০ 

IE EEE ৮-১) মাসদার 

2৮৮ অর্থ- ওহি প্রেরণ করা; প্রত্যাদেশ করা। 

£327 শব্দের শাব্দিক অর্থ এমন গোপন কথা যা 

EE OE অথবা ওহী বলা 

হয় আল্লাহর এমন কথাকে যা নবীগণের কাছে 
ফেরেশতার মাধ্যমে প্রেরণ করা হয়। -(রাগেব) 


ডি : সঙ্কীর্ণ । সীগাহ ৭০ >|, বহছ ০৬ (4! বাব 


০9 মূলবর্ণ (5১ . ৬ - ৬2) মাসদার ৫ ভা অর্থ- 
সঙ্কীর্ণ হওয়া। 


তা অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ ৮৮ ১০ ০০৮1) 


বহছ এ৮+৭+ 5৭০ ৩-৮ বাব ১০ মাসদার 
০ মূলবর্ণ (১ -;-৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা। 


5০০ ০ 
55 : ধনভাগ্ডার। এটি ইসম ও মাসদার। বাব ৮০০০ 


মূলবর্ণ (). ০. এ) অর্থ- সঞ্চিত করা; সংগ্রহ করা। 

বলা হয়- ০৮2৮], 701৩35 (আমি পাত্রে 
খেজুর সঞ্চয় করেছি।) -(রাগেব) এর আরো অর্থ 
রয়েছে, যেমন- স্বর্ণ, রৌপ্য, প্রচুর সম্পদ । হাদীসে 
রয়েছে- %:4 ৮4524 এই 4১০৫ ফে 
সম্পদের যাকাত আদায় করা হয়নি তা প:৫) 

রি ফেরেশতা । শব্দটি ইসমে জিন্স ও একবচন। 
এর বহুবচন হলো 74: 
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i  কর্মবিধায়ক: তত্ত্বাবধায়ক; পর্যবেক্ষক ৷ সিফাতে 


মুশাববাহ-এর সীগাহ: নাকেরা। বাব ০/5 মাসদার 


PO পাতা পি পা তা ছি 


| অর্থ- দায়িত্বশীল হওয়া । বহুবচন *১) 


আয়াত : ১৩ 
1 তারা বলে। সীগাহ ৩৮ ৮৮০০ > বহছ 


১১০ 6০০০৮ বাব 755 মূলবর্ণ (J. 5.) মাসদার 
২০) অর্থ- বলা। 


দানি সে তা নিজে রচনা করেছে। সীগাহ ০১০ >, 
৮:৬৪ বহছ ৩১/৯৮ [9 বাব 45539. মাসদার 
£1559 মূলবর্ণ (৬ -'০ - 5) অর্থ- মিথ্যা. অবপাদ 


দেওয়া; মনগড়া কথা বলা। 
eo, 


তি : তবে তোমরা আনয়ন কর। : 5 হরফে আত্ফ। 
[51 সীগাহ ৮৮৬৯০ লেপ বহছ ০০৩ কি 
১১১০ বাব 6০০ মূলবর্ণ (/. ৩. |) মাসদার 
৩০ “অর্থ- আসা; তবে এর 2০ : 2০ আসলে 
অর্থ হবে আনা এখানে তাই হয়েছে 


জি : সূরাসমূহ । এটি বহুবচন, একবচন 5১১. ; আল্লামা 

*  যামাখশারী (র.) কাশ্শাফ গ্রন্থে লিখেছেন, %-+: বলা 
হয় কুরআনের একটি নিদিষ্ট অংশকে, যার পরিমাণ 
কমপক্ষে তিন আয়াত ৷ সূরাকে সূরা বলার কারণ 
কয়েকটি হতে পারে। যথা- 

১. 5১+ শব্দটি নির্গত হয়েছে ১/57, থেকে যার 
অর্থ হলো শহরের চৌহদ্দি। আর সূরাও কুরআনের 
BE ON PALA 

২. এটি (59), 4259 থেকে নেওয়া হয়েছে। যার 
উপ কি 
ন্যায়, যা একটির পর একটিকে অতিক্রম করা হয়। 
অথবা ইসলামে এগুলোর মর্যাদা স্বীকৃত । 

৩. এটি নেওয়া হয়েছে ঃ)%: থেকে । যার অর্থ হলো বস্তুর 
অবশিষ্টাংশ। আর সুরাগুলোও কুরআনের একটি 
অংশ। সকল ওলামায়ে কেরামের একমত্যে পবিত্র 


কুরআনের সূরার সংখ্যা ১১৪টি । 
t তা 2 ৩৪ 


ত স্বরচিত । সীগাহ ৩০১০ ১ বহছ (| 
০৯৯ বাব | মাসদার 2155331 অর্থ- মিথ্যা 
অপবাদ দেওয়া; মনগড়া কথা বলা। 


তি তোমরা আহ্বান কর। সীগাহ ৮০৮৮ 5১০ লে 
বহছ ১০৯ ৮৬৯ |-বাব [5 মূলবর্ণ (১- ৮67 ১) 
মাসদার 4240 অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 


"--চ০| 31 : যদি তোমরা সমর্থ হও। ১! হরফে 
শর্ত। ৮৮২ সীগাহ ৮০৮৮ ০৪৬ (> বহছ 
৩১৮ এরি বাব ০০২৪ ফূলবরণ(- ১০:০০) 
মাসদার LEE NI | অর্থ- সমর্থ হওয়া; সক্ষম 


হওয়া; পারা । 
আয়াত : ১৪ 
P00 eo 


Pt G : অতঃপর যদি তারা ডাকে সাড়া না 
দেয়। 2৮৫ মূলত 50 ছিল। নূন ও লাম হলো 
নিকটবর্তী মাখরাজের হরফ । এদিকে নূন সাকিন, 
তাই নূনকে লামের মধ্যে ইদগাম করে দেওয়া 
হয়েছে। এভাবে তালীলের মাধ্যমে (4 হয়েছে। 24 
হরফে আত্ফ। ৭ হরফে শর্ত। ৮4 হরফে নফী । 
1৮৮৮২ সীগাহ 5 5৭ = বহছ ৮৮ 
০১১৮০ এলি এ ০১1০ ৯ 5 এর 
কারণে PEE ES -এর শেষের 4/5! ১৯; বিলুপ্ত 


শটি ও পা 


হয়ে গেছে। মূলবর্ণ( ০-১-2) মাসদার ১০১ 


অর্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া, গ্রহণ করা । 

রি : অতঃপর তোমরা জেনে রাখ। 2 হরফে 
আত্ফ । ৯221 সীগাহ পপ ০০৩ 
৮০৮৬৩ বাব £52 মূলবৰ্ণ (০ -€) মাসদার 
ul অর্থ- জানা । - 

|| : মাবুদ; উপাস্য । এটি $5 -এর ওজনে ০১২২, ৮. 
অর্থে ব্যবহৃত । প্রত্যেক জাতির লোকেরা যার ইবাদত 
করে তাকে ইলাহ বলা হয়; চাই সত্য মাবুদ হোক বা 


ded ০0 -$ 


১% : আত্মসমর্পণকারীগণ । সীগাহ সি EE 
বহছ এ-০ | বাব ০৮০1 মূলবর্ণ (, - এ - ০) 
মাসদার “5-:১া অর্থ- মুসলমান হওয়া; আনুগত্য করা। 


আয়াত : ১৫ 
20 2 


4:০5 : Ed aE MULE ৬১৮ ৮০৮ ০৯ বহছ 


০১১ pi ৩ বাব ১০০১! মূলবৰ্ণ (১. , . ,) 
মাসদার মি [অর্থ- ইচ্ছা করা। 
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ছি | তার শোভা । 22) মুযাফ, :৬ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি ৷ ইমাম রাগেব (র.) বলেন, বাস্তব সৌন্দর্য 
হলো যা মানুষকে কোনো অবস্থাতেই দৃষণীয় করে 
না। না দুনিয়াতে না- পরকালে । কিন্তু যা এক 
অবস্থাতে মানুষকে ওজ্্বল্য প্রদান করে আর অন্য 
অবস্থাতে প্রদান করে না তা এক দিক থেকে দূষণীয় । 
₹ক্ষেপে বলা যায় সৌন্দর্য তিন প্রকার । 


৫/ 


আকিদা ৷ আল্লাহর বাণী- এ তি 
৫০৫ 55:5 এ আয়াতে আধ্যাত্মিক সৌন্দর্যের 
কথা উল্লেখ করা হয়েছে। 
২. দৈহিক সৌন্দর্য । যেমন- শক্তিশালী ও দীর্ঘকায় হওয়া । 
বাহ্যিক সৌন্দর্য । ধনদৌলত, মানমর্যাদা ইত্যাদি। 
যেমন আল্লাহর বাণী- 5101 22) 7:৮4 ও CS 
£555) ৮ 4৮৯ ৮৮০ এ আয়াতদ্বয়ে বাহ্যিক তথা 
পার্থিব সৌন্দর্যের কথা উল্লেখ করা হয়েছে। 
আবার আয়াত- ce ডিল তি, 
৩৮৫) 72 70165618125 
০৮৯৬ এ আয়াতগুলোতে এ সৌন্দর্যের প্রতি 
ইঙ্গিত করা হয়েছে যা দৃষ্টি দ্বারা অনুভূত এবং 
আম-খাস সকলে তা জানে, আবার এ সৌন্দর্যের 
তও ইঙ্গিত রয়েছে যা কেবলমাত্র বিশিষ্টজনই 
জানতে পারে। অর্থাৎ তারকারাজির বিধিবিধান এবং 


তাদের গতিবিধি । 


১৮ : আমি পূর্ণ ফল দান করি। সীগাহ 4০, 
 বহছ ১১,১০০ বাব J" মাসদার 2) 
মূলবর্ণ ($ . 5) অর্থ- পূর্ণ দেওয়া । 


১ ই রানির হি 


মূলবর্ণ (৬ - 1 - ৮) মাসদার ০-5-]1 অর্থ- হাস 
করা; কম করা । 


(৭ 


এ 


রা 


আয়াত : ১৬ 


hs : তা নিষ্ফল বা অকেজো হয়েছে। সীগাহ ১1) 
৮ 54০ বহছ ১,০ ১০০ ০০৬ বাব = 
মূলবর্ণ (৬ . ০.0) মাসদার £51 অর্থ- নিষ্ফল 
হওয়া; অকেজো হওয়া । 


০৮০: 


আত্মিক সৌন্দর্য । যেমন- ইলম, প্রজ্ঞা, উত্তম 


5155 যা তারা করেছে।-.: আউসুলা। (৯.০ 
১০৯ বাব 5 মূলবর্ণ (6. ১.০) মাসদার ₹-5। 
অর্থ- করা; বানানো । 

নিরর্থক; বাতিল; অসত্য; হকের পরিপন্থি। 

সীগাহ ৮৭ ১৮১ বহছ } ৪5 ৮ বাব ৮০ 

মূলবর্ণ (J. ৬. ৩) মাসদার ১১৮ ৷ অর্থ- বাতিল 

হওয়া । অনুসন্ধান ও গবেষণার পর যে জিনিসের 
অসারতা প্রমাণিত হয় তাকে বাতিল বলা হয়। যেমন 

আল্লাহর বাণী- ৮০ 6৬122400553; 

৮1: 53252 এ দৃষ্টিকোণ 

থেকেই যে কোনো অপ্রমাণিত কথা বা কাজকে 

বাতিল বলা হয়। কথার উদাহরণ হলো যেমন- 
যা 

হলো, ০5৮70 48 4791৮৮2০৮৮৮ 

নিত 8৫ 


আয়াত : ১৭ 


LS oar 
155: স্পষ্ট প্রমাণ । একবচন, বহুবচন- 


০১০০ 
[,1:7: তারা অনুসরণ করে। সীগাহ _9 ১৪১? 


বহছ ৩, ১০০ বাব £45 মাসদার টা 
মুলবর্ণ (, . এ. ০) অর্থ- তেলাওয়াত করা; পিছনে 
চলা; সাথে সাথে চলা । (বায়যাবী) উল্লেখ্য এর 
পরবর্তী শব্দ ১৯% দ্বারা যদি হযরত জিবরাঈল 
উদ্দেশ্য হয় (যেমন হযরত ইবনে আব্বাস, 
আলকামা, ইবরাহীম নাখয়ী প্রমুখগণের মত) তখন 
মাসদার হবে “রর আর অর্থ হবে পিছনে চলা, সাথে 
সাথে চলা । আর যদি ৯% দ্বারা উদ্দেশ্য হয় 
রাসূলুল্লাহ গুণ -এর যবানে মুবারক (যেমন হাসান 
বসরী, কাতাদা প্রমুখের মত) তখন এখানে মাসদার 

হবে $535 আর অর্থ হবে তেলাওয়াত করা; পাঠ 
করা । -(মায়ালিম) 


১১5 : সাক্ষী । সীগাহ ১১ |, বহছ )-৮১ | বাব 

€5:,মূলবর্ণ (১- ৯ - ০১) মাসদার $54 ও 
3 অরথ- সাক্ষ্য দেওয়া সত্যায়ন করা । এখানে 
১5 হুযূর এহ -এর যবানে মুবারক অথবা হযরত 
জিবরাঈল (আ.) উদ্দেশ্য, যিনি প্রকাশ হয়ে বাববার 
সাক্ষ্য দিয়েছেন। 


৫ 
১ 
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হযরত মুসা (জা.)। এটি ইসমে মারেকা। তিনি 
+” প্ৰনী ইসরাইলের প্রসিদ্ধ নবী ছিলেন তীর মায়ের 
নাম ইউহানেছ ও পিতার নাম ইমরান । কথিত আছে 
যে, ইবরানী ভাষায় 5% অর্থ পানি, আর /$ অর্থ- 
রাড ডি দ্বারা পরিবর্তন করা 
হয়েছে। তাই ০.১: হয়ে গেছে। হযরত মূসা (আ.) 
টনের প্রকার গায়ে ৪রে পারিস নিজাগ 
করা হয়েছিল, এজন্য তাকে 4১ বলা হয়। 

(বিস্তারিত সূরা ইউনূস, আয়াত : ৭৫ দ্রষ্টব্য) 


নেতা; প্রধান; অনুসরণীয়; আদর্শ; পথপ্রদর্শক । 
শব্দটি ০০১-এর ওজনে ইসম । অর্থ হলো- লি 
, যার ইচ্ছা করা হয়। আর অনুসরণীয় ব্যক্তি, নেতা 
ও পথপ্রদর্শকের ইচ্ছা করা হয় এজন্য তাকে ইমাম 
বলা হয়। মোটকথা যার অনুসরণ করা হয় তাকে 
ইমাম বলা হয়, চাই হকের ব্যাপারে অনুসরণ করা 
হোক বা না হকের ব্যাপারে অনুসরণ করা হোক, আর 
টিনার বারাটা রে 


রা দল; সম্প্রদায় । বহুবচন, একবচন- ১৯ 


২ : তুমি হয়ো না। লন 
রা SIONS FOE মাসদার 5,4) 
মূলবর্ণ (১ - 5. এ) অর্থ- হওয়া; এটি ১০০ 5; 
শব্দটি মূলত $5 ছিল। 45 ৩) -এর কারণে ১1) 
হরফে ইন্তকে হযফ করা হয়েছে। ০৯) কে ৩১৬ 
৮৮ হরফে ইল্পতের সদৃশ মেনে ব্যবহারের সহজের 
জন্য বিলুপ্ত করা হয়েছে । এভাবে এ হয়েছে। 

5 এটি ১০. ১5 যা তার মুবতাদা ও খবরের 
উপর প্রবেশ করে এবং মুবতাদাকে ৮-$) এবং খবরকে 

৮ প্রদান করে এবং খবরকে মুবতাদার জন্য 
প্রমাণ করে । যেমন- "£55 2275৬" এটি আবার 
০ ও হয়ে থাকে। যেমন- 5,2 40209" 


EE 


2৩ Sede 


"|7*7 965 আবার কখনো ৩ -এর অর্থেও ব্যবহৃত 
হয়। যেমন- ES EE EE 


কখনো, এ>-এর জন্যও ব্যবহৃত হয়। যথা-5ৰ্ত ০1" 
টা 1 11395702 58 কখনো (5১-এর অর্থেও 
ব্যবহৃত হয়। যেমন- 005 LN ০১০০ কখনো 
REL ST SUL 


লে পাল পিক 


"৬, 1৯০৮০ আবার Sil অৰ্থেও ব্যবহৃত 


> 
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হয়। যেমন- ' IESG ০8৮৬০ 
অতীতকালের জন্যও-ব্যবহৃত হয় । যেমন- 555" 
"৯ 2255 22)| কখনো বর্তমান কালের জন্য । 
যেমন- 0524 কখনো 
0154 91/4-এর জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন- 
"44৫65282010 

বলা হয়- 2304 NLS SS ০ ০০ 
বনি [7.2 মারা গেছে। 

55৫41 £55" 2 আমি কুফায় ছিলাম | 

51 65145 ১ ঘরবাড়ি 
খালি হয়ে গেছে যেন সেখানে কেউ ছিল না। 


(মিসবাহুললুগাত ) 


২) : সংশয়; সন্দেহ। এটি ইসমে মাসদার এবং ১ 
থেকে খাস। সুতরাং যেই সন্দেহের কারণে দ্বিধা বা 
সিদ্ধান্তহীনতা সৃষ্টি হয় তাকে 5২৮ বলে। 


আয়াত : ১৮ 
| : অধিক অত্যাচারী । সীগাহ ০৪: >|, বহছ = 


১৮০ বাব ০৮০ মূলবর্ণ (. - J. ৮) মাসদার 
পরপর আজ 
করা; অপরের মালিকানায় অবৈধ হস্তক্ষেপ করা । 
GAL a logs 


Teds co 2 


হিট 


০ মাসদার 2/1 অর্থ- সম্মুখে 
আসা; পেশ করা । 

৮৩০৩ Fo পা 

রি সারির এটি হয়ত ১-৮ এর বহুবচন, 
যেমনিভাবে 2 -এর বহুবচন 51! অথবা ১৯ 


-এর বহুবচন, যেমন-€> 5 -এর বহুবচন $১০ 


আসে। 

[54 : তারা মিথ্যা আরোপ করেছে। সীগাহ ০ ৮৯ 
শা বহছ ০১১ ৮ বাব 225 
মূলবর্ণ (০ - ১.৩) মাসদার 4431 অর্থ- মিথ্যা 
বলা। ৮45 কথা, কাজ ও বিশ্বাসের মধ্যে হতে 
পারে । আবার কথা বাস্তবসম্মত না হলে তাকেও 54 
বলা হয়। 


[101 : অভিশাপ; লা'নত। অনুগ্রহ ও রহমত থেকে 
দূরত্ব । 


SD MEA 
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> 


আয়াত : ১৯ 
রি = : তারা বাধা প্রদান করে । VE 
Re অর্থ- বাধাপ্রদান করা । 


পেপার শত 


(১ : সে তাতে অনুসন্ধান করে। সীগাহ ৮ 
২৪০5৮ বহছ ৩১,৮০০১; 2 যমীর 
মাফউল। বাব ৮৮ মূলবর্ণ (৬ - £ - 2) মাসদার 
০ অৰ্থ- অনুসন্ধান করা; চাওয়া; কামনা করা । 
(তালীল) 534 শব্দটি মূলত 32:27 ছিল । যেরের 
পর .৬ -এর উপর পেশ পড়া কঠিন। তাই “এ -এর 
পূর্ববর্তী হরকত দূর করে *৬-এর হরকত তাকে 
দেওয়া হয়েছে । এখন *শ ও 51) -এর মধ্যে দুই 
সাকিন একত্রিত হওয়ায় *০ পড়ে গেছে। এভাবে 


4°20 রি 


৩০ হয়েছে । 

75: : বক্তা । বাব 3 -এর মাসদার। বাকা হওয়া । 
বিশিষ্ট অভিধানবিদ আবূ যায়েদ বলেন, যে বক্রতা 
চোখে দেখা যায়, তার জন্য £১5 ; ৬% বর্ণে 
যবরযোগে ব্যবহার হয় । আর যে বক্রতা চোখ দ্বারা 
দেখা যায় না; বরং জ্ঞানবুদ্ধি দ্বারা অনুধাবন করা যায় 
তার জন্য (৯5 : ০০ বর্ণে যের যোগে ব্যবহৃত হয়। 
এখানে শেষার্থেই ব্যবহৃত হয়েছে। 


পট 6 2টি ন 


১১ : ফেরগণ; আল্লাহর একত্বাদে 
“অস্বীকারকারীগণ | সীগাহ 9১০ ০৯ বহছ 


Aad 


০৬ বাব ০ মূলবর্ণ (১. ৩. দাদু 
অর্থ- অস্বীকার করা; গোপন করা; লুকানো । 


৮০, od 


আয়াত : ২০ 
০০৮৮ ০ ৩৮ co. 


৮7658 তারা হয়নি । সীগাহ ০5৮ ৮৭ ৮৯ 
বহছ ০১০০ ০১০০ ৩৮৪ ০১৩ ই ৮ বাব 
74 মূলবর্ণ (১-১-৩) মাসদার 2৫) অর্থ- হওয়া । 

RR পরাভূতকারীগণ ৷ সীগাহ 

=! বাব ০. মাসদার 


“0 TT Pp 


৩৮: 


৩০31 মূলবর্ণ()- ৫ -€) অর্থ- অপারগ করা; 
পরাভূত করা; অক্ষম করা। 

Le : সহায়ক; অভিভাবক । একবচন- £1/এটি ০ 
a নাং J.) মাসদার 
2৩০৪৪ 
72২৯ -৮? জিনস ৩১৮৯৮ ৮৮৯৮); অর্থ- 

নিকটবর্তী হওয়া; কর্তৃত্বাধিকারী হওয়া । 


ই 


বহছ ৩, ee বাব £122 মাসদার 


22 তা 


=| মূলবর্ণ (5. €- ০০) অৰ্থ- দ্বিগুণ করা; 
বৃদ্ধি করা 
1 চি UN SUS 
৯০০ ০৭০ ০৮2, বহছ ০ ৩০তঁ | ৬০৬৩৪ 
১৯১০৮ বাব ০৮০০৭ মূলবৰ্ণ € + 5. ৬) মাসদার 
£5") অর্থ- সক্ষম ও সামর্থ্য হওয়া। 


| : শ্রবণশক্তি; কান। বাব 4 -এর মাসদার। 
অর্থ- শ্রবণ করা; শোনা । 


পা ০০৪ os oA 


৩১০০৭ ভিতর : তারা দেখছিল না। সীগাহ ৮.৯ 
OE CEE ESE ECO EE CES 


বাব ৩৮১ মূলবর্ণ (১ - ০৮ - ৮১) মাসদার 9১ 
অর্থ- দেখা । 


eA. 


J আয়াত : ২১ 
ol সে পথ হয়েছে। সীগাহ ১ +54 ৮ বহু 


চটি লিক পর 


মাসদার 2051 I অর্থ- পথভ্রষ্ট EE 
ei পি co 8 


১৪-155 : তারা অলীক কল্পনা করত, মিথ্যা 
উদ্ভাবন করত; মিথ্যাচার করত । সীগাহ ১ ৮৯ 
২৩ বহছ ও, ১1০৮৪ ৬৮৩ বাব ০৪ 
মূলবর্ণ (৬ .) . ৩) মাসদার 2129 অর্থ- মিথ্যাচার 
করা; অপবাদ দেওয়া । 


আয়াত : ২২ 
০ 3: নিঃসন্দেহে; নিশ্চয়; অবশ্যই । সীবাওয়াই, 
খলীলের মতে এটি 7 ০৫4 -এর সমার্থবোধক। 
মূলত এটি ছিল 0৮ খু-এর অর্থে। অধিক 
ব্যবহারের কারণে (৬০৩ ৩5) ৩৮ ০ এর 
অর্থে ব্যবহৃত হতে থাকে । আর আবুল বাক্ধা ও 


*২৬ ১ 
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জমহুরের মত হলো (৬১) 062 -এর অর্থে 
ব্যবহৃত । তাফসীরে আবুসসাউদে উল্লেখ রয়েছে 
যে, 3 টি হলো 2২9 আর :,> হলো 5>-এর অর্থে 
ফেলে মাযী। মোটকথা এটি ১. + বাক্য। 
আবার করো মতে (7% 9 অর্থ হলো এ 24 
কোনো বাধা-বিপত্তি নেই; কেউ বাধা দিতে পারে না। 
০27৮ : সর্বাধিক ক্ষতিগ্রস্ত লোকসকল । সীগাহ 


৩৪১০৮ 
ক বহছ ০:০৯: =| বাব 5 মাসদার 


0০01 ৫1৮1 মূলবর্ণ (১ উট আর 
ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 

বহু ররাজালিগডার বাব JES মাসদার 
১ মূলবৰ্ণ (৩৬-০. £) অর্থ বিনায়বনত হওয়া; 


বিনয়ী হওয়া ৷ 
০০28 পদ Cre আল ] 


০৩ বাব 725 মূলবর্ণ (১. J. মাসদার রি 
অর্থ- চিরস্থায়ী হওয়া । 
আয়াত : ২৪ 
এ : অন্ধ; দৃষ্টিহীন। সীগাহ ১০ ১১০ বাব ০ 


মূলবর্ণ (৬ - *- £) মাসদার 2; অর্থ- দৃষ্টিহীন 
হওয়া; অন্ধ হওয়া: অন্তৰ্দৃষ্টি অথবা চোখের দৃষ্টি 
উভয়ের জন্যই ৫2 শব্দ ব্যবহৃত হয়। পবিত্র 
কুরআনের যেখানেই দৃষ্টিহীনতার নিন্দা করা হয়েছে, 
লা পৃঃ টা আয়াত AE 
a 
অন্যান্য স্থানে অবস্থা অনুযায়ী উভয় অর্থই নেওয়া 
যেতে পারে। 


£4) মূলবৰ্ণ (. -*-০০) অর্থ_ বধির হওয়া । 


১০৮ ০৯: : তারা উভয়ে চির রা 
১১০ কিস বাব JE মূলবৰ্ণ (এ . বা 
মাসদার 217. ৮. খুতির্থ- সমান হওয়া । 


রি 


5445 SG : তোমরা কি শিক্ষা ্রহণ করবে না? | 
লিজা: 


৯০ বাৰ 3% সৰণ, ১ 2). 
+%£81 অর্থ- উপদেশ বা শিক্ষা গ্রহণ করা । 


১) মাসদার 


আয়াত : ২৫ 


পার্ট ০ তা তি 


4.৮) : আমরা প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৮১, ৮৯ 
চি ০ নাছ প মাসদার 


জাতি] মূলবর্ণ (এ ১) অর্থ- প্রেরণ করা; 


পাঠানো । 

৭: হযরত নূহ (আ.)। তার পিতার নাম লামিক। শব্দটি 
* ইসমে মারিফা। মারফু- ও মাজরূর ৷ তিনি প্রাচীনতম 
ও প্রসিদ্ধ একজন নবী ও রাসূল । যিনি ৯৫০ এরও 
অধিক হায়াত লাভ করেছিলেন । তার বদদোয়ায় 
ইরাকে এমন প্লাবন এসেছিল যে, তারা সকলে ডুবে 
মারা গিয়েছিল । অতঃপর তার বংশধর দ্বারা দুনিয়া 
আবাদ হয়েছিল । তাই তাকে দ্বিতীয় আদম বলা হয়। 
তাওরাতের বর্ণনামতে হযরত নূহ (আ.) আদম 
(আ.)-এর বংশের দশম পুরুষ ৷ বংশের ক্রমধারা 
হলো- ১. আদম, ২. শীশ, ৩. আলুশ, ৪. কায়নান, 
৫. মাহলায়েল, ৬. ইয়ার, ৭. ইদরীস, ৮. 
মুতাওয়াশশালিহ, ৯. লামিক, ১০. নূহ । 

উল্লেখ্য হযরত নূহ (আ.) কে যে ৯৫০ বছর হায়াত 
দান করা হয়েছেল তা ছিল অলৌকিকভাবে । নতুবা 
তার যুগে মানুষের বয়স সাধারণত তিনশ বছর 
হতো । এ সুদীৰ্ঘ সময়ে তিনি তার জাতির মাঝে দীন 
প্রচারের কাজে ব্যস্ত ছিলেন। কিন্তু তার দাওয়াতে 
দীন ও ঈমান গ্রহণ করেছে যারা তাদের সংখ্যা খুবই 
নগণ্য; ৭০ অথবা ৮০ জন। 


আয়াত : ২৬ 


: বধির। সীগাহ “-:-* ০-- বাব ৮৮ মাসদার 1? 7885৮ 8 


টিটি রি 


মূলবর্ণ (9... 0) ) অর্থ- ভয় করা; আশঙ্কা করা । 


আয়াত : ২৭ 
নেতাদের দল; প্রধান ব্যক্তিবর্গ; নেতৃবৃন্দ; 


2 পাপা ৩ পা 


Sl: 
পরিষদ; সভাষদ । বহুবচন ১০ 2৫ অর্থ ভরে 
দেওয়া । সুতরাং নেতাদেরকে 9 বলার কারণ তারা 


তাদের সুন্দর সুন্দর মতামত, সিদ্ধান্ত ও ব্যক্তিগত 
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সৌন্দর্য দ্বারা মানুষের চাহিদা পূর্ণ করে দেন, অথবা , 


চোখে আলো এবং অন্তরে ভয়ভীতি দ্বারা ভরে দেন 
তাই তাদেরকে 9 বলা হয়। (মিসবাহ) ইমাম 
রাগেব (র.) বলেন, যে ব্যক্তি দর্শকদের দৃষ্টিতে 
সম্মানিত হয় এবং তাদের দৃষ্টি জুড়িয়ে দেয় তাকেই 
9250 বলা হয়। ১:৮৩ ০১০৩ সুদর্শন 
যুবককে বলা হয়। 

৩; ০ : আমরা তোমাকে দেখছি না; আমরা তোমাকে 
মনে করি না।  নাফিয়া। ৮ সীগাহ "45. ৮৯ 
টন & যমীরে মাফউল । বাব 
(০ মূলবর্ণ (৬ - | . )) মাসদার £5 4 অর্থ- দেখা; 
শর 


এনা : সে তোমার অনুসরণ করেছে। সীগাহ১.| 
৬৩৬ ৯৪৭০ বহছ ১৯৬ ০1৮৮ ০০৬ ; এ যমীর 
মাফউল। বাব J! মূলবর্ণ (; . ০৮-৩) মাসদার 


EA রটি পার্ট 


(৩ অর্থ- অনুসরণ করা । কারো পিছনে চলা । 


543 ও আমাদের অধম ব্যক্তিসকল । সীগাহ $5০ ₹৯ 
বহছ ১৮০5 পিল ও মুযাফ, 0 যমীর মুযাফ 
ইলাইহি ৷ 3) এর বহুবচন ৷ মাসদার 064 অর্থ- 
হীন হওয়া; নিকৃষ্ট হওয়া । 


৩১৩: প্রকাশ্য । সীগাহ ৮: ১৮) বহছ 4০৩. বাব ৮ 
মূলবর্ণ (১. ১.৩) মাসদার 3% এ অর্থ- প্রকাশ হওয়া। 
| ৬১০ স্থলবুদ্ধি। 5) একবচন, বহুবচন- 2111 

(9,5 5: আমরা তোমাকে দেখি না। সীগাহ ₹৯ 


"5 বহছ ৩১৮০ ০১ ০ বাব ০ 
মূলবর্ণ (5. 1-)) মাসদার £: এ অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ 


করা; জানা । 
বিএ আমরা তোমাদেরকে মনে করি । :%% সীগাহ 


145০ ৮৯৯ বহছ ১০৮০ 6০০০ 76 যমীর 
মাফউল। ইমাম জালালুদ্দিন সুযুতি (র.) ০০1 
sll ০ গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে, 5% -এর 
প্রকৃত অর্থ হলো প্রবল বিশ্বাস। যেমন আল্লাহর 
বাণী- 5431 345 2,2 51% ৩ আবার কখনো 


০-2/ 8০ পাত ff 


৬% অর্থেও ব্যবহৃত হয়। যেমন- ০৮ 


455753045 পিবিত্র কুরআনে ১% শব্দটি ০3: 
ও সন্দেহ উভয় অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে । তবে 
কোথায় কি অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে তা জানার নিয়ম 


a; 


২. 


দুটি। প্রথমতঃ যেখানে ০% -এর প্রশংসা করা 
হয়েছে এবং তার জন্য ছওয়াবের ওয়াদা করা হয়েছে 
সেখানে একিনের অর্থ হবে । আর যেখানে তার নিন্দা 
করা হয়েছে এবং তার জন্য শাস্তির ধমক প্রদান 
হয়েছে সেখানে সন্দেহ অর্থ উদ্দেশ্য হবে । দ্বিতীয়তঃ 
যে ০৮ "এর পরে 7৮৮৮ ০1 হবে সেখানে সন্দেহের 
অর্থ হবে। যেমন EE 90312: 57 

আর যে ১৮ -এর পরে ৮১১০, ৩! আসে সেখানে 
একিন ও দৃঢ়তার অর্থ হবে। যেমন- ৩২০৬ ০ 
7248 3১৮ এবং শি ৷ ইবনুল 
আনবারী বলেছেন, আরবরা ৬ কে ৮ আবার এ 
৮35 ১ ও বলে থাকে । সুতরাং যদি ৮০ -এর দলিল 
প্রমাণ অধিক হয় তখন তা ১-2 হবে । আর যদি 
১৮ ও ৩২ উভয়ের দলিলপ্রমাণ সমান সমান হয় 
তখন ১% অর্থ হবে সন্দেহ। আর যদি সন্দেহের 
দলিল একিনের দলিল থেকে অধিক হয় তখন ১৮ 
অর্থ, হুবে মিথ্যা । যেমন, আল্লাহ বলেন- ২৮5৩ 


১১. এখানে 5/48 টি এ 544450 অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। 


আল্লামা রাগেব ইস্পানী বলেন, চিহ্ন ও আলামত দ্বারা 
যা অর্জিত হয় তাকে ১ বলা হয়। আলামত দৃঢ় ও 
শক্তিশালী হলে তাকে ৮-০ -এর পর্যায়ে পৌছে দেয়। 
আয যদি নেহায়েত দুর্বল হয় তখন তাকে "৯১ তথা 
কল্পনা ও সংশয় বলা হয়। মোটকথা অভিধান 
হিসেবে ১ ইয়াকিন ও সন্দেহের বিপরীত বিশেষ 
কোনো কিছুকে বুঝার নাম নয়; বরং আলামত, চিহ্ন 
ও দলিল-প্রমাণ এর ভিত্তিতে মানুষ যা অনুমান করে 
তাই হলো ১% এ হিসেবে চট টি « ১৪ : 4০ 
৮১5 ১৮৯১১ থেকে ব্যাপক এবং সবগুলোর সাথে 
সম্পৃক্ত হতে পারে । তিনি আরো বলেন ৩ চার প্রকার । 
১৯৮০ তথা নিষিদ্ধ । যেমন আল্লাহর ব্যাপারে ধারণা 
পোষণ করাঃ। হযরত জাবের (র.) থেকে হাদীসে 
রয়েছে- ০৯1 ০--০০25 ভিসি 
4115 হযরত আঁ হোরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত 
রয়েছে_ ১১০৮9 5201 ৮৪ সুতরাং আল্লাহর 
ব্যাপারে সুধারণা পোষর্ণ করা ফরজ, আর মন্দ ধারণা 
পোষণ নিষিদ্ধ বা হারাম । 

॥£ ১৯০ অর্থাৎ যার নির্দেশ প্রদান করা হয়েছে। 
যেমন ন্যায়পরায়ণ সাক্ষির সাক্ষ্য গ্রহণ করা এবং 


10:15407:5590০0া1/ 


সন্দেহের ক্ষেত্রে অনুমান করে কেবলা নির্ধারণ করা; 
বিরোধের ক্ষেত্রে ধ্বংস হওয়া বস্তুর মূল্য অনুমান করে 
নির্ধারণ করা । এধরনের ক্ষেত্রে শরিয়ত আমাদেরকে 
অনুমান করে সিদ্ধান্ত দেওয়ার অনুমতি দিয়েছে । 

৩. ০১5১০ তথা যার প্রতি উদ্বুদ্ধ করা হয়েছে কিন্তু তার 
নির্দেশ প্রদান করা হয়নি । যেমন মুসলমান ভাইয়ের 
প্রতি সুধারণা পোষণ করা । এ কাজের প্রতি শরিয়ত 
উদ্বুদ্ধ করেছে এবং ছওয়াবের আশ্বাস প্রদান করা হয়েছে । 

8. ৫৮ তথা বৈধ । যেমন যে ব্যক্তির নামাজে অধিক 
পরিমাণ সন্দেহ সৃষ্টি হয় তাকে ধারণা ও অনুমান করে 
আমল করার অনুমতি প্রদান করা হয়েছে । সুতরাং সে 
প্রবল ধারণার ভিত্তিতে যদি তদনুযায়ী আমল করে 
তাও জায়েজ আছে আবার যদি নামাজ ভেঙ্গে 
নতুনভাবে নামাজ পড়ে তাও জায়েজ আছে। দেখুন 
শরিয়তের অনেকগুলো বিষয় ৮১ তথা ধারণার উপর 
চলে । বংশের প্রমাণ, মিরাশ বন্টন, হদ ও কিসাস 
জারি করা সবকিছুই ধারণামূলক সংবাদের উপর 
নির্ভরশীল । এক বা দু চারজন সাক্ষীর সাক্ষ্যের দ্বারা 
2 টা একিনে পরিণত হয়ে যায় এবং তাদের 
সাক্ষীতে মিথ্যার অবকাশ অবশিষ্ট থাকে না। আচ্ছা 
বলুনতো যায়েদ আমরের পুত্র এটা ১ ব্যতীত চুড়ান্ত 
একিনের পর্যায়ে কিভাবে পৌছাতে পারবেন । এখানে 
+ ব্যতীত আর কিবা প্রমাণ আছে। তথাপি হাদীস 
অস্বীকারকারীদের এহেন কথা কিভাবে গ্রহণযোগ্য 
হতে পারে যে, ০% -এর কারণে তারা ১৮1১ => 
হাদীসের গ্রহণযোগ্যতাকে অস্বীকার করে। কাষী 
আবু বকর ইবনুল আরাবী সঠিক কথাই বলেছেন-৯, 
১০172860052 375 2075 এ বিষয়টি 
মেধাহীন ও মেধাবী চিনার উপায় । 


আয়াত : ২৮ 


=2"১! : তোমার কি ধারণা; তুমি কি মনে করা? "|" 
নিধির =, নি 


গর 


221৭ অর্থ- দেখা; মনে করা । 
Ee : প্রমাণ; স্পষ্ট নিদর্শন ৷ বহুবচন, একবচন- ৬৬ 
_ যে প্রমাণ বুদ্ধিজ্ঞানসম্পনন হতে পারে এবং অনুভূতির 


প্রমাণও হতে পারে । 


কততগ্তরতগততত ০৫১০০০৯৪৪১৫ ৪০৩৩৩৪৭০৪৪৯৫৬৯০৬৪০১৬৬০৪০০০০০৩৪৪৪%৪০৪৪৪৬৯০২৪৪৬০৪০৪৪৪৪৪৬৪৪৬৮৯৪৮৩৩৪৯৩০৪৪৪৪৪৪৪৭৪৪৪৪৯৬৪৮৯৪৪ 


"51: সে আমাকে দিল । সীগাহ 5 ১১ |, বহছ 
০১৯৪ 3৮০ ০০ বাৰ 93 মূলবর্ণ (৬ -০-) 
মাসদার 231 অর্থ- দান করা; দেওয়া । 
উরি : এটা গোপন রাখা হয়েছে । সীগাহ.০$ এ; 
৬৭৩৪ বহছ এ ৩৭4৮৮ ০০৮ বাব ০৪ 
মূলবর্ণ (4 - +-) মাসদার 2 অর্থ- গোপন 
করা; অন্ধ করে দেওয়া । ০1০ অর্থ হলো 
কোনো কিছু এমন হওয়া যেন মানুষ তা দেখতে না 
পায় এবং তা মানুষের দৃষ্টিগোচর হয় না। 


বি জা আমি কি তোমাদেরকে এ বিষয়ে বাধ্য 
করতে পারি?| প্রশ্বরবোধক হামযা । 2 সীগাহ ৮৯৯ 
০৮ “$ যমীরে মাফউল। 


৬ দ্বিতীয় মাফউল। 

৩ ১৯১০৫: অপছন্দকারীগণ; ঘৃণাকারীগণ ৷ সীগাহ--৯ 
৪০ বহছ ০০৩ | বাব 4 মাসদার ১০০৫০ 
ESL. 2৫] 7, 03 মূলবৰ্ণ (,. ,- ৩) 
অর্থ- অপছন্দ করা; ঘৃণা করা । 


আয়াত : ২৯ 
051 3: আমি চাই না। সীগাহ = ২৮1) বহছ 
১ ৮৯6১৮ বাব ৮5 মূলবর্ণ (৩ - * - ০) 
মাসদার 0152) অর্থ- প্রার্থনা করা; চাওয়া । 
আমার পারিশ্রমিক । 21 একবচন, 
অর্থ- বিনিময় । 


১,৮ : বিতাড়িতকারী। সীগাহ,$5 ১০) বহছ 

7 ০৩ বাব £45 মূলবর্ণ (১. ). ৬) মাসদার 1 
অর্থ- তাড়ানো; হাকড়ানো; দূর করা । 

রি সাক্ষাৎকারীগণ । সীগাহ $5 ৮৯ বহছ 
5৩ মুযাফ | বাব 24০0৮ মাসদার 2477 
মূলবর্ণ (৬.৩ -০) অর্থ- শব্দটি মূলত ১,552 ছিল। 
যেরের পরবর্তী *৬-এর উপর পেশ উচ্চারণ করা 
কঠিন তাই ৩৬ -এর হরকত ফেলে দিয়ে *৩-এর 
পেশ ০ কে দেওয়া হলো । এখন. ও 31) এ দুটি 
সাকিন একত্রিত হওয়ায় *শ পড়ে গেছে। এভাবে 
573592 হয়ে গেল। পরে ০৯ মুযাফ হওয়ার কারণে 
বিলুপ্ত করা হলো । এভাবে 45৫ হয়ে গেল। 


Sol? 
রর বহুবচ০১ 


ন 


—( 


নি িারিযার্যা রর 


১০৪০৪৪১০০৪৮ ৪৪৪১৪১৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৪৪১৪০৪৪৪৪৪৬৪৪৪৪১৩৪৪৮৪৪৪৪৪৪১৪৪৪১%৪৪৪৪৪৫০৪১৪৪৪৩৪৩৪৪১৬৬৪৪৪র৯৪০৪৪৪৪৪৪৬৯৪৪৪০৪৮৪১৪১৯০৪৪৪৪৫৪৬৬৪৫০৪৪ ৪৪৩৪৬৫০৪৪৪৬ 


6 ৮ 


চা: আমি তোমাদেরকে দেখছি। সীগাহ 5--* ১০ 
4 ৫ যমীর মাফউল। বাব 
৮০ মূলবর্ণ ( sl: )) মাসদার 2:12 অর্থ- দেখা । 


পি ভ তি তা শ পা 
৩৮৮০ : তোমরা মূর্খতা করছ। সীগাহ 5১০ ৯৯ 
122 (১০০ বাব = EE 


42৩ মূলবর্ণ (৩ »-0) অর্থ_ মূখ ও অজ্ঞ হওয়া ৷ 
{> বা অজ্ঞতা তিন প্রকার- 


১. ৮৬ ভার: 


তাই কোনো কোনো দার্শনিক -৫৯-এর সংজ্ঞায় 
বলেছেন, যা বেমানান কাজের কারণ হয় তাকে > 
বলা হয়। 


২. কোনো কিছুর ব্যাপারে এমন ধারণা পোষণ করা যা 


তার মধ্যে নেই । 

কোনো কাজ অযথাযথভাবে করা । 
সঠিক আকিদা থাকুক বা ভ্রান্ত আকিদা ৷ যেমন 
ইচ্ছাকৃত নামাজ ত্যাগ করা। পবিত্র কুরআনে বর্ণিত 


esr 


হয়েছে- ৩। 09:24 রি 2৮৫51 |) 
০4১. 5৮ 55% দেখুন! এখানে মুসা (আ.) ঠাট্টা 
করাকে মূর্খতা বলেছেন। উল্লেখ্য )-১৮৮ শব্দটি 
সাধারণত নিন্দার ক্ষেত্রেই ব্যবহৃত হয় । তবে কখনো 
নিন্দা ছাড়াও ব্যবহৃত হয়। যেমন- ?4-০- 
501০৮ ০০৯০ 


G 


আয়াত : ৩০ 


[) SA ভি ৩ oc 


32242 : কে আমাকে সাহায্য করবে? ১-4 
্রশনবোধক অব্যর | ০ সীগাহ 5০, 
বহছ ৮১১৯০ (১৮০০ টি ৬ মুত তাকাল্লিম 
মাফউলে বিহী। বাব 22 মুলবর্ণ () . ১০ ২ 9) 
ডি জিপি জী 


টন 2 IE 


* 45১, : আমি তাদেরকে তাড়িয়ে দিয়েছি। সীগাহ 


৮ 
মল বাব +4 ফলব(৯০০ ৬৭ 


৮৩ ৮ ৩ 


মাসদার ১) অর্থ- বিতাড়িত করা; তাড়িয়ে দেওয়া । 


আয়াত : ৩১ 
07 খু : আমি বলিনি। সীগাহ ৮ |, বহছ 


৬১১০০ ~~ to বাব £45 মূলবৰ্ণ (J. EX 5) 
মাসদার ১১৪)। অর্থ- বলা। 


সেই সম্পর্কে 


ভি ধনভাগ্ডার; ধনাগার। শব্দটি বহুবচন, একবচন 


2 0 ০ তি os Pd 
হলো 270৯ 7717 


9০6 পত্র 


=|) : আমি জানি না। সীগাহ ৮5. >|, বহছ 


: তোমাদের চক্ষু । ৮১০ এটি ১০- 
বা মম হল 


৬ বহছ ১৮ ০০ (১৯০ বাৰ 0553) মাসদার 
+১ মূলবর্ণ (5 - ৩১-1) অথ- দান করা; দেওয়া । 


| : অধিকতর অবগত । সীগাহ 5 ১৮1) বহছ (-.. 


আয়াত : ৩২ 


(:21১৬৯ : তুমি আমাদের সাথে বিতপ্ডা করেছ। সীগাহ 


৮০০৯ ৮৪০৩০ ১০৮1) বহছ ৮১১৯০ ১৪৮ 2. বাব 
21502 মাসদার 50১০০1 মূলবর্ণ (J. ১. £) অর্থ 


পরস্পর ঝগড় করা; বিতণ্তা করা । 


পাটি বি পারি জজ dd 


০১৫1 : তুমি অতি মাত্রায় করেছ : তুমি অধিক করেছ। 
সীগাহ ৬৮৮ ৮৪৭৮ ১৮৮১ বহছ ৮৮৮ ৩০৮ 
১৪১, বাব J ৷ মূলবর্ণ (১ . ৬ - এ) মাসদার 


পরি 0 


9 অর্থ_ অধিক করা; প্রচুর করা । 


01, : : বিতণ্ডা; ঝগড়া ৷ ০. মাসদার ও মুযাফ । ৬ যমীর 
“মুযাফ ইলাইহি । মূলবর্ণ (J. ১. 0 বাব ॥০৬০-এর 
মাসদার। পরস্পর ঝগড়া করা; বাকবিতণ্ডা করা । 
42 শব্দের ১৯, বা উৎসমূল সম্পর্কে দু'ধরনের 
অভিমত রয়েছে । যথা- 

১. এটি ০152 থেকে নির্গত হয়েছে। যা রশি 
পাকানোর অর্থে ব্যবহৃত হয়। যেহেতু ঝগড়ায়ও 
ভীষণ পেচাপেচি করতে হয়, প্রত্যেকে প্রতিপক্ষের 
মতকে নিজের পেচের মধ্যে আনতে চায় । তাই 
এধরনের কথা কাটাকাটিকে J বলা হয় । 

২ এটি 2) থেকে নির্গত হয়েছে, যার অর্থ শক্ত ভূমি । 
মূলত | অর্থ কুস্তি লড়ে প্রতিপক্ষকে শক্ত ভূমিতে 
আছাড় দেওয়া ৷ | 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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(50: সুতরাং তা আমাদের নিকট আনয়ন কর। :4 
হরফে আত্ফ। ০ সীগাহ ৮০৯ ০ >, বহছ 
0755: বাজি মারিস সারির 

২. মূলবর্ণ (৬. ০-1) মাসদার ১5১ অর্থ- আসা 
আগমন করা । তবে এর সেলা ,এ আসার কারণে 
এটি মুতা'আদ্দি হয়েছে । অর্থ হবে নিয়ে আসা। 

০৫: তুমি ছিলে; তুমি হলে । সীগাহ ০ ১৪5 ২1, 
বহছ ০১১১ 5০০ ৬০৮৮ বাব ৮7 মাসদার 
2১৫41 মূলবর্ণ (১- ১. ৩) অর্থ- হওয়া । উল্লেখ্য এটি 
০০১৩ ০০ 

চি সত্যবাদীগণ । সীগাহ ৮১ => বহছ 
১০ | বাব ৮০ মূলবর্ণ (3 - ১ - ৮) মাসদার 
Si অর্থ- সত্য বলা। আর ইসনী অর্থ হলো 
সত্য; সত্য কথা । 


আয়াত : ৩৩ 
তোমার কাছে উপস্থিত করবে । সীগাহ 5১০ ১৮1 
কী রন “5 যমীরে মাফউল । 
বাব 5,৮ মূলবর্ণ (5-৩-1) মাসদার 3031 অর্থ- 
আসা । তবে এর সেলা 2 আসার কারণে এটি 
মুতা'আদ্দি হয়েছে এবং অর্থ হবে নিয়ে আসা । 


৫ : সে ইচ্ছা করেছে। সীগাহ ১ ৮৪১০ >|, বহছ 
২১১০০ ০৮ ০ বাব শে মূলবর্ণ (| 751 
. মাসদার {501 অর্থ_ ইচ্ছা করা । 

০১৯৭ : : ব্যর্থকারী; অক্ষমকারী । সীগাহ ৮54 ৫৯ 
বহছ } ০5 =| বাব ১. মাসদার ৩০০31 
মূলবর্ণ (;. 2.6) অর্থ_ ক্ষম করা । 


আয়াত : ৩৪ 
টে ক sr 


SY : তোমাদের উপকারে আসবে না। সীগাহ 
5০ ০3 বহছ ০ ১৪১০ ১; ৰ 
যমীর মাফউল ৷ বাব ০ মূলবর্ণ ({ . 5) মাসদার 
SUL 

৮০ : আমার উপদেশ ৷ এ মুযাফ -& যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । 


টি পার 
১1525] 


তি 
৬১১)! 


: আমি ইচ্ছা করেছি। সীগাহ $= >|, বহছ 
১১০০ ৯:১৮ ৮৮৮ বাব ০০০ মূলবর্ণ (১ টে ১) 
মাসদার 2 অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা। 


তক: : আমি উপদেশ দিচ্ছি। সীগাহ ৮15. >|, বহছ বহ 


di pl £9 দ্বারা মানসূব হয়েছে। বাব ০৭, 
মূলবর্ণ (-০০-৩) মাসদার < { অৰ্থ- উপদেশ দেওয়া । 
SAO 2 


১422 : সে ইচ্ছা করে বা করবে । সীগাহ 5৬ $4 ১০ 
বহছ ৩,৯ বাব J মূলবর্ণ (১. 1 
মাসদার ১031 অর্থ- ইচ্ছা করা । 


oP or 


১5৯৯ : সে তোমাদেরকে বিভ্রান্ত করবে । সীগাহ ১ 
৬৮৩৪ 4 বহছ ৩,১ ১91 দ্বারা মানসূব 
হয়েছে। 7৫ যমীর মাফউল। বাব J! মাসদার 
25531 মূলবৰ্ণ (৬.১. অর্থ- বিভ্রান্ত হওয়া । 


আয়াত : ৩৫ 
coro 


১১১ : তারা বলে । সীগাহ এ 54০ > বহছ 
৩১/৮ ১০০ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J. ১- 5৩) মাসদার 


৬৮০ ৩ 


০৯৯) অর্থ- বলা। 


দিয়েছে। সীগাহ ৬০৮০ 55০.1, ; £ যমীর 
মাফউল । বহছ 5১,৯০ 3৮০ ৮০ বাব J 
মাসদার * £1,531 মূলবর্ণ (এ . ১.) অর্থ- মিথ্যারোপ 
করা; অপবাদ দেওয়া । 


পা৩০9০ ৩ 


১৯০১০ : তোমরা অপরাধ করছ। সীগাহ 5১০ ৮৯ 
১৬ বহছ ০৮ £১২০ বাব ১০৪. মাসদার 
+> মূলবৰ্ণ (, ১-0) অর্থ- অপরাধ করা। বাব 
ও ১০০৪৪ থেকেও এ অর্থে ব্যবহৃত হয় । 


আয়াত : ৩৬ 


: প্রত্যাদেশ করা হয়েছিল । সীগাহ $১ ১৮; 
৮5 বহছ J ডি বাব )০)| 
মাসদার 2৮০১| মূলবর্ণ (৬ - ৮- ১) অর্থ- প্রত্যাদেশ 
করা; ওহী প্রেরণ করা। 


পে 040 


ভি সে কখনও ঈমান আনবে না। সীগাহ..) 
৮৬০০ বহছ ১, ০০ 6০০০ বাব 4০০ 
মাসদার ১৮:31 মূলবর্ণ (5 - , . |) অর্থ- ঈমান 
আনয়ন করা। 


: সে তাকে মিথ্যারোপ করেছে; মিথ্যা অপবাদ 
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5৪ খু :তুমি দুঃখিত হয়ো না; তুমি বিষণ্ন হয়ো না। 
সীগাহ ৮৮০ ৮ এ) বহছ ৬০ ৮৪৩ +, 
বাব ২-০)। মূলবর্ণ (৮ - * - =) মাসদার এ 
অর্থ- বিষণ্ন হওয়া; বিরক্ত হওয়া। 


আয়াত : ৩৭ 
৮০]: :তুমি নির্মাণ কর। সীগাহ ৮০৬৮ ৮১ |, বহছ 
২১১৮ ৮৪১৯০ বাব 5 মূলবর্ণ (; - রিচি? 
মাসদার £401 অর্থ- তৈরি করা; রর 
বানানো । 
5] : নৌকা; নৌযান । পুং ও স্ত্রী, একবচন ও বহুবচন 
সর্বক্ষেত্রে একই রকম । 


২ : আমাদের নির্দেশে 1,৮ মাসদার মুযাফ, ৬ 
যমীর ৮4, > মুযাফ ইলাইহি । 


চি তুমি আমাকে কিছু বলো না। 
৮৮০৯১ সীগাহ ৮০৩৮ ৮৪৭০ ১15 বহছ ৩৫ 
৮১১০ >; ০১২ বেকায়া এব: 
মাফউল বিহী | বাব এ 1০৮5 মূলবর্ণ (> - ৮০৫) 
মাসদার 24৮7] অর্থ- কথোপকথন করা; 
কথাবার্তা বলা। 


সীগাহ ৩ ৮০০, শট বহছ ০৭-৬০ ৩ 
০০০২ বাব 55 মূলবর্ণ (.. J. ৬) মাদার 
অর্থ- অত্যাচার করা; সীমালজ্ঘন করা; বাড়াবাড়ি 
করা । এখানে শিরক উদ্দেশ্য । 


oA 02 


৩৯৪৯০ : নিমজ্জিতগণ । ০2 


Jas বাব ০.৪! মূলবর্ণ (3. -১-) মাসদার 
অর্থ- নিমজ্জিত করা; ডুবিয়ে দেওয়া । 


7 


আয়াত : ৩৮ 


, : সে নৌকা নির্মাণ করতে লাগল । সীগাহ,|) 
৬০৩৬ ০০০ বহছ ১১৮ 8১০ বাব ০ 
মূলবর্ণ (6 . ৩. ০০) মাসদার 4 অর্থ- নির্মাণ 
করা; বানানো; তৈরি করা । 

50151| : নৌকা । শব্দটি একবচন, বহুবচন, পুংলিঙ্গ ও 
li TUG 


Addo 


Pd 


ceneetncosnoeeeesicernionneee tse se oe sree ss eee tscornerntseecetatteseocetonetceuss eco oancensnnrneecosoceecese 


** : সে অতিক্ৰম করেছে। সীগাহ এ 54০ |, বহছ 
S১৮ ১৮০ ৮৮৩৩ বাব ৮০ মূলবর্ণ (১ - রি ") 
মাসদার)77)| অর্থ- অতিক্রম করা । 

টি : নেতা; নেতাদের দল; দলপ্রধান। একবচন, 

বহুবচন- *১| (বিস্তারিত সূরা আরাফ, আয়াত : 

এনা 


Jo ৮ তারা উদরান করেছে সারার 
CIEE TEE 956৮5 ৮৮৩ বাব ত 
মূলবর্ণ (, . ₹ ১) মাসদার ০.4] অর্থ- উপহাস 
টানি 

og orcad PA 

|, > ৩! :যদি তোমরা উপহাস কর ৷ ৩1 হরফে শর্ত । 


৮৯5 সীগাহ ৮৮ ০০৮ ০+ বহছ €১৮০ 

১৯০১ 9| এর কারণে সবি হয়েছে। বাব ৫ 
মূলবর্ণ() . ₹- ০+)মাসদার 751 অর্থ- উপহাস 
করা; ভিন পি আপ জবান 

এ! হরফে শর্তের কারণে 4/০! ০৯ পড়ে গেছে। 


_5 5 : আমরা উপহাস করব । সীগাহ 
বহছ ০১০৮ ১০ বাব = মাসদর 42 


উপহাস করা । 
আয়াত : ৩৯ 
০ : তার উপর আসবে । সীগাহ ০১ ১১০ 1) 
বহছ ১৮ Dl;  যমীর মাফউল। বাব 
০/5 মূলবর্ণ (৬ - ০. 1) মাসদার 30৮৭1 অর্থ- 
আসা। এর সেলা যদি * আসে তখন অর্থ হবে 
নিয়ে আসা। 


22 


১৯, Ed A ML সীগাহ ৪১০ ০, 
জি » যমীর মাফউল । বাব 
১০৯৪! মূলবর্ণ (এ . 3-) মাসদার (0 অর্থ- 
অপদস্থ করা; লাঞ্ছিত করা 


রি : আপতিত হবে । সীগাহ ৮-/ 45 ১৮ বহছ 


শপ POS শা (0 ০ 


০১০১০ বাব 5, মাসদার 4০] মূলবর্ণ 
(৩.৭. অর্থ- আপতিত হওয়া; অবতীর্ণ হওয়া। 


আয়াত : ৪০ 


তি : সে এসেছে। সীগাহ ৮০ 5৮ |, বহছ ৬৮০৩ 
১১১১৯ ৮ বাব 275 মূলবর্ণ(1- 4-0) মাসদার 


Prob পঞ্চ তা 


| অর্থ- আসা। 
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75: উত্তপ্ত হয়েছে। সীগাহ ৩5৮ 5.০ ১৮1, বহছ হযরত নূহ (আ.)-এর হস্তগত হয়। হযরত নূহ (আ.) 


১১১০০ Mls ভিত বাব ৮০ মূলবর্ণ (). 5০ ৮৪) 
মাসদার 7,201 অর্থ- উলে উঠা; উত্তপ্ত হওয়া । 


১০] : উনান; চুলা; যার মধ্যে রুটি সেকা হয়। 


আল্লামা খাযেন বাগদাদী (র.) লুবাবুততাবীল 
তাফসীর গ্রন্থে উল্লেখ করেছেন যে-' 
* £7 এটি ফার্সি শব্দ । যাকে আরবি করা হয়েছে। 
যেহেতু আরবের লোকেরা এ শব্দটির অপর নাম 
সম্পর্কে অবহিত ছিলনা তাই পবিত্র কুরআনে এটিই 
ব্যবহার করা হয়েছে । কারো কারো মতে ১4 শব্দটি 
ফার্সি ও আরবি উভয় ভাষারই শব্দ । আবার অপর 
কারো মতে,'এটি মূলত অনারবি শব্দ, কিন্তু আরবরা 
ব্যবহার করার ফলে এটি আরবি হয়ে গেছে । যেমন 
ইত্যাদি শব 
এখানে ১১ দ্বারা কি উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে মতভেদ 
জিভ এর 
দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ভূপৃষ্ঠ । কারণ হযরত নূহ (আ.) 
কে বলা হয়েছিল যখন তুমি দেখবে যে, পানি ভূপৃষ্ঠে 
আন্দোলিত হচ্ছে তখন তুমি নৌকায় গিয়ে উঠবে। 
এর দ্বারা উপলব্ধি হলো যে, উনান উথলানো তথা 
ভূপৃষ্ঠ পানি দ্বারা আচ্ছাদিত হওয়াকে এ মহা 
বিপর্যয়ের আলামত হিসেবে সাব্যস্ত করা হয়েছিল। 
হযরত আলী (র.) বলেন, ££) 75 অর্থ হলো 
৫4117552201 উষা বিকশিত হয়েছে 
ও প্রভাত হয়েছে। প্রভাতের আলোকে উনানের 
আগুনের সাথে তুলনা করা হয়েছে। হযরত হাসান 
বসরী, মুজাহিদ, শা'বী প্রমুখগণের মত হলো 4১৫ 
তাকেই বলা হয় যার মধ্যে রুটি সেকা হয়। 
ধকাংশ মুফাসসিরীনগণের মতও এটিই ৷ হযরত 
আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস (রা.) থেকেও এ মতের 
সপক্ষে একটি বর্ণনা রয়েছে । আর এটিই হলো অধিক 
সহীহ কওল। কারণ কোনো শব্দ যদি ০৮৪৯ ও 
১০ -এর মাঝে আবর্তিত হয় তখন তার (৮৮৪ 
অর্থই ধর্তব্য হবে। আর ১১%৮-এর ৪৮৪৮ অর্থ 
হলো যাতে রুটি সেকা হয়। হযরত হাসান বসরী 
(র.) বলেন, এ উনানটি ছিল পাথরের । হযরত 
হাওয়া (আ.) তাতে রুটি সেকতেন। অতঃপর তা 


কে বলা হয়েছিল যখন তুমি দেখবে যে, উনান থেকে 
পানি উথলে পড়ছে তখন তুমি সাথিদেরকে নিয়ে উক্ত 
নৌকায় আরোহণ করবে । (লুবাবুততাবীল: খণ্ড. ৩, 
প্‌ ১৮৯ দ্রষ্টব্য) 


CG: উন ১১৮ acer Tot 


লা সং 


মূলবর্ণ (J. $. 5) অর্থ- বলা । 


al : তুমি বহন কর; তুমি উঠিয়ে নাও । সীগাহ ০; 


EE ME 


৮০০৮ 1 
মূলবর্ণ (J... 0) মাসদার 0:০7 অর্থ- বহন করা; 
সহ্য করা । 


টু রন oe ০ 


রনির : যার ব্যাপারে পূর্ব-সিদ্ধান্ত হয়েছে। ০ 
"* মউসূলাহ। 247 = সীগাহ ০১ ১০০ |, বহছ 
5,০3০ ০৯১ বাব ৩75 মাসদার 7:60 
মূলবর্ণ (3-৮. ১৯) মূল অর্থ চলার ক্ষেত্রে অগ্রগামী 
হওয়া। তবে রূপকার্থে যে কোনো ধরনের 


অগ্রগামিতার ক্ষেত্রেই ব্যবহৃত হয়। 


আয়াত : ৪১ 


AO 


|,-5,1 : তোমরা আরোহণ কর । সীগাহ 55০ ₹-২+ 


৮৮৬ বহছ ১১৮৯ 2৯ 2! বাব ০4 মূলবৰ্ণ ) 
(০.৩. মাসদার 5৪% অর্থ- আরোহণ করা; 
সওয়ার হওয়া । 


(>=: এর গতি; এর চলা । 5% -এর মীমটি 


'মাসদারী এবং এটি মুযাফ; ৬ যমীর মুযাফ ইলাইহি, 
বাব ৮১০ মূলবর্ণ (৬ - - 0) মাসদার রি 
(2 20 অির্ব- তা পানির মতো সমতলভাবে 
প্রবাহিত হওয়া। এর অপর একটি কেরাত 
হলো ১15 তাছাড়া এটি বাব )0.)1-এর মাসদারও। 
প্রবাহিত করা; জারি করা । আবার এটি ১৮ ৯৮ 
অর্থ রাস্তা; পথ। এর বহুবচন ৫১৮5 উল্লেখ্য ০ 
শব্দের ব্যবহার যদি পানির জন্য হয় তখন তার 
মাসদার হবে 2:51 ১১0৮+41 আর যদি কলম বা 
ঘোড়ার জন্য হয় তখন তার মাসদার হবে ; ৫541 
ন,.)| তবে সর্বাবস্থায় বাব ৮: থেকেই আসে । 
(আলমুফরাদাত) 


[পারা সাজ, 


৯০০ : এটার স্থিতি । (54 মুযাফ: ৬ ; যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । এটি মাসদারে =; অর্থ- জমানো: 
স্থিতিশীল বানানো; থামানো । (সিরাজ, আলুসী, 
রাগেব) এর মূলবর্ণ হলো (১. ৮-০) বাব ৮2 
মাসদার ৯; অর্থ- অবস্থান করা; থামা; স্থিতিশীল 
হওয়া। এর (৮: ১১-০৮ আসে = কিন্তু ১১৩ 
এ থেকে বাব ৮31 -এর মাসদার আসে ০০০) 
এবং = ১০ আসে (2 ; অর্থ- থামানো; 
অবস্থান করানো । নৌকা নোঙ্গর করা । উল্লেখ্য 
৩১৮০2 9 042৯০ এর & যমীরের ০৯৮৪ 
কিয়ামত ৷ অর্থাৎ কিয়ামত সংঘটিত করা । (খতীব, 
আলুসী, বায়যাবী) হযরত ইবনে আব্বসে (রা.) -এর 
মতে ৬ যমীরের ৮ হলো হযরত নূহ (আ.)-এর = 
নৌকা । অর্থাৎ নৌকা নোঙ্গর করা; স্থির হওয়া । 


et : ক্ষমাশীল ৷ সীগাহ ৮1; বহছ ১০৩০০ বাব 
০75 মূলবর্ণ (১. 5.) মাসদার ১৯! অর্থ- 


ক্ষমা করা । 
আয়াত : ৪২ 
৫: : তা বয়ে চলল । সীগাহ ৯৮৮ 5 |, বহছ 
১১ mt ২০ বাব ০৮% সুলবপ (5 রি 
মাসদার ০৮01১ 2৮৮0, ০৮০ অর্থ- দ্রুত 
অতিক্রম করা; তি 


হওয়া। ৮০৭ ৮ অর্থ হলো- এটা তাদেরকে নিয়ে 
বয়ে চলেছে । .[ দ্বারা ৬১০০ হয়েছে। 


৯ : তরঙ্গ; উর্মি; ঢেউ । ইসমে মুফরাদ নাকেরা; এর 

রা বহুবচন 1৯ ; তাছাড়া বাব.» থেকে মাসদার 
হিসেবেও ব্যবহৃত হয় । অর্থ- আন্দোলিত হওয়া; 
KD OL dL EL 


Soe 


১৩০৩ : পর্বততুল্য ৷ J বহুবচন, একবচন- > 
৬১০ : সে আহ্বান করেছে; ডেকেছে। সীগাহ ১7০ ১.1) 


৩৩ বহছ ২১১৮৮ ৩২৮৮৪ ৮৮৮৮৮ বাব 7১50৭ 
মূলবর্ণ (/. ১. ১) মাসদার $1501 25৫01 অর্থ- 


আহ্বান করা; ডাকা । 
০28 পৃথক স্থান। এটি ১৪০৩/৬ বাব ৮০: 
রি মাসদার J; মূলবর্ণ (এ. )-6) অর্থ_ পৃথক করা। 
বাব J থেকে J অর্থ- পৃথক করা । বাব 
J থেকে Jet অর্থ- পৃথক হওয়া । আবার 


০০1 মুতা ‘আদ্দিও ব্যবহার হয়। যেমন - 
দত] PEE (স্ত্রীদেরকে পৃথক' করে দাও অর্থাৎ 
তাদের থেকে পৃথক থাক ।) 


০ রা 2 
০5৮ : হে আমার পুত্র । ২ আহ্বানসূচক অব্যয় | ৬ 


হলো ০-/-এর ১৪; এখানে তাসগীরটি 
শ্নেহ-মমতার অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন 
আমাদের ভাষায় আমরা ছোট ছেলেকে বলি বাবু 
ইত্যাদি 1৮ মুযাফ। $ যমীর মুতাকাল্িম মুযাফ 
ইলাইহি । ইযাফতের কারণে একটি *০ অপর .৮ 
-এর মাঝে ইদগাম হয়েছে। এভাবে 4 হয়েছে। 
অর্থ- হে আমার আদরের ছেলে; আমার প্রিয় বৎস্য । 


: তুমি আরোহণ কর । সীগাহ ৯৮ 55০ ১৮) 


৫) 


এ 7 


নাজিল EO 
মুলবর্ণ (০-৩. ১) অর্থ- আরোহণ করা; ছওয়ার 
হওয়া। মূলতঃ -/৫)অর্থ- পশুর পৃষ্ঠে আরোহণ 
করা। কিন্তু কখনো নৌকায় আরোহণের অর্থেও 
ব্যবহার হয় । এখানে এ অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে। 


od ০ 


১৫: উল্লাস 

০১০৮ ০০৬ 5 বাব ০০ মূলবর্ণ (১ এ) 
মাসদার ৮৮৫) অর্থ- হওয়া । 

আয়াত : 

০ : অচিরেই আমি আশ্রয় গ্রহণ করব । সীগাহ ১০1 


= বহছ ১5 তি 6১০৮ বাব ০১০৪ মাসদার 
এ মূলবর্ণ (৬. 5.1) অর্থ- অবতরণ করা । 


৪৩ 


৮5 : সে আমাকে রক্ষা করবে। সীগাহ ১.০; 

৮৪৬৬ ৮০৮ ২৮০৮ 5৬ ০১০৬ মাফউল বিহী 
বহছ ৩১,৯৮ (১৮ বাব 575 মাসদার 
মূলবর্ণ (» ০ -€) অর্থ রক্ষা করা; বাঁচানো; 
হেফাজত করা। 

০০5 : রক্ষাকারী । সীগাহ ৮-- -»1) বহছ ০০ 
বাব ০5 মূলবর্ণ (, - ০০ - মাদার 2242 
অর্থ- হেফাজত করা; রক্ষা করা । 

সে অনুগ্রহ করেছে । সীগাহ ০১ ১৪১০ ১৮ 

মি 5 বা 
72০০1 মূলবর্ণ ( (* -৫-১) অর্থ- দয়া করা; 
অনুগ্রহ করা। 


2 
| 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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গেল। 00. সীগাহ 4 ,: ১1; বহছ ডি 
৩১/০ ৩৮০ বাব 52 মূলবর্ণ (৩-১-০1 মাসদার 


96০৮2 


০৯৯] অর্থ- আড়াল হওয়া, পরিবর্তন হওয়া ও 
একটি অপরটি থেকে পৃথক হওয়া । 


রি] : নিমজ্জিতগণ । সীগাহ ০: ৮ বহছ [- 


J, বাব J মূলবর্ণ (5. - a 


অর্থ- ডুবিয়ে দেওয়া । নিমজ্জিত করা । 
আয়াত : ৪৪ 

রি বলা হলো । সীগাহ ৮১ 5১০ >|, বহছ ৮০৩ 
২৯৮ বাব ৮০ মূলবর্ণ (J - A ও) মাসদার ১৯২) 
বলা । {5 মূলত ১৯ ছিল। পেশের পর এর 
এ 5১ -এর পূর্বের 
দেওয়া হয়েছে । এরপর হরকত -এর সম্পর্কের 
কারণে ১1১ কে ০ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
এভাবে {5 হয়েছে। 

এ : তুমি গ্ৰাস কর । সীগাহ ৮৮ ৩০১ ২৮1১ বহছ 
১১০ ৯০৬৯ +4! বাব ০৭ মূলবর্ণ (চ . gs >) 
মাসদার এ অর্থ- গ্রাস করা; গলাধঃকরণ করা; 
গিলে ফেলা । 


! 


A ১০৮,০০৬ ০ ৰাৰ 34 মূলৰ (C - J. ও) 
মাসদার (5১ অর্থ- ক্ষান্ত হওয়া; থেমে যাওয়া । 


রি পানি ভূমিতে শোষণ করা হয়েছে; পানি শুকিয়ে 


দেওয়া হয়েছে। সীগাহ ৬৬ 5১০ ০; বহছ 
০১৫৮-৮ ৮৮৬ বাব 5,০ মূলবর্ণ (০০ g ৬০) ৃ ) 
৪০1 : 


মাসদার 22.) অর্থ- পানি শুকিয়ে ফেলা। পানি 
পির রানি 


ন 


গা ২৯০১ 5১০ ১1১ বহছ ০৯৮৭ ৮৮ বাব ৷ 
০০০ মূলবর্ণ (৬. ০০ - 3) মাসদার 1 দি 
ফয়সালা করা। 

11 
০১১০ ১৮৩ বাব ১০৪ মূলবর্ণ (৬ - নি 
মাসদার * 21555 অর্থ- স্থির হওয়া: সমাসীন হওয়া 


লোগাড়ুল কুরআন (১ম) ৩৫-ক 


31, -এর হরকত তার পূর্বের হরফে, ০ 
(৮৮1 : সুদৃঢ়; দৃঢ়তর; শ্রেষ্ঠ বিচারক । সীগাহ ১০; বহছ 


: কার্য সমাপ্ত করা; ফয়সালা বা মীমাংসা করা। 


স্থির হওয়া। সীগাহ ৮ ৩০; >|, বহছ: 


৫১১৪০]: জুদি পাহাড় । এটি সিরিয়ার একটি পাহাড়ের 

"__ নাম। কারো মতে আরারাত পর্বতমালার একটি চূড়া । 
বুখারী শরীফে হযরত মুজাহিদ এর বর্ণনামতে এটি 
জাধিরার একটি পাহাড়ের নাম । 


১5: : (রহমত থেকে) দূরে । ধ্বংস হোক । এট ৪ এর 
বিপরীত । ১,5 ও ১০ -এর কোনো সীমা নির্ধারিত 
নেই। বরং স্থানস্থেভেদে 5,5 ও ১. হয়ে থাকে । 


আয়াত : 8৫ 
(০1৯1 : আমার পরিবারতুক্ত। ৮ মুযাফ এ যমীর মুযাফ 
' ইলাইহি। 4৮1 অর্থ- ওয়ালা, মালিক, বাসী। একই 
মতাদর্শ এবং একই বংশের ক্ষেত্রে, এক ঘর, এক 
শহর, একদেশে যারা বসবাস করে তাদেরকে 0:১1 
বলা হয়। কোনো বিশেষ পেশার লোকদেরকেও ৭৯1 
বলা হয়। 


১5 বাব ৮০ মূলবর্ণ (, --) মাসদার 
৪০ অর্থ- ফয়সালা করা: পাতা রায় দেওয়া । 


লৈ: বিচারকমণ্ডলী । সীগাহ ৮১ ৮৯ বহছ -- 


7এ-০৩ বাব 725 মূলবর্ণ (৮ - ৩. পৌর হোন 


অর্থ- মীমাংসা করা; ফয়সালা করা । 


আয়াত : ৪৬ 

: সুতরাং আমাকে অনুরোধ করো না; 
আমার কাছে জিজ্ঞাসা করো না। *৬ সংযোজক 
অব্যয়। (হরফে আত্ফ) +)2-3 সীগাহ 5১০ ১০1) 
৮০৩ বহছ ০৪১০ ০০ ভোর; 2509১ ৩১০, ইয়ায়ে 
মুতাকাল্লিম মাফউল বিহী । বাব 5 মাসদার ৮7 
মূলবর্ণ (J. |-.+) অর্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞেস করা, 
আমি তোমাকে উপদেশ দিচ্ছি। সীগাহ >|, 
45০ বহছ ৩,০৮ (১০০ ; এ যমীরে মাফউল । 
বাব ৬১7 মূলবর্ণ (৬. ১) মাসদার ড52)| অর্থ- 
উপদেশ দেওয়া । 


রি 


CE 


১,০০ যা ‘uy দ্বারা মানসূব হয়েছে। বাব 
দার ১-৩) মাসদার১) অর্থ- হওয়া । 


: অজ্ঞসমূহ ৷ সীগাহ »-- ৮৯ বহছ = 
রা - 0) 
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মাসদার £5431 420 মুখ ও অজ্ঞ হওয়া । 
4৮ বা অজ্ঞতা তিন প্রকার- 

মানবাত্মা জ্ঞানশূন্য হওয়া । এটিই এর আসল অর্থ। 
তাই কোনো কোনো দার্শনিকগণ )-৫৮-এর সংজ্ঞায় 
বলেছেন, যা বেমানান কাজের কারণ হয় তাকে > 
বলা হয়। 

কোনো কিছুর ব্যাপারে এমন ধারণা পোষণ করা যা 
তার মধ্যে নেই। 

কোনো কাজ অযথাযথভাবে করা । সেই সম্পর্কে সঠিক 
আকিদা থাকুক বা ভ্রান্ত আকিদা । যেমন ইচ্ছাকৃত 
নামাজ ত্যাগ করা। পবিত্র ,কুরআনে বর্ণিত 
হয়েছে- 1৮3৮০ IG রি 2 LG 
GIN oS দেখুন! এখানে হযরত মুসা 
(আ.) ঠান্টা করাকে মূর্খতা বলেছেন। উল্লেখ্য ৯. 
শব্দটি সাধারণত নিন্দার ক্ষেত্রেই ব্যবহৃত হয় । তবে 
কখনো নিন্দা ছাড়াও ব্যবহৃত হয়। যেমন- হি 


Lol 


ial se রি | 


আয়াত : ৪৭ 


৫১০০1 :আমি তোমার নিকট আশ্রয় প্রার্থনা করছি। 


321 সীগাহ ৮57০ ৯৮) বহছ 6১৮০০ ০-০১ 
*_ হরফে জার । ৬ যমীরে মাজরূর । 

বাব» ১.০) ) মাসদার 35211 অর্থ- 

পিক 


যি 


9021 : আমি তোমার কাছে জিজ্ঞাসা করি। সীগাহ 


== >|, বহছ ১৮১০৭ ; ৩ দ্বারা মানসুব 
হয়েছে। এ যমীরে মাফউল । বাব 2 মাসদার 
।%.)| মূলবর্ণ (১ - 1.) অর্থ- প্রশ্ন করা; জানতে 
চাওয়া; জিজ্ঞেস করা । 


০০ খু: আপনি যদি আমাকে ক্ষমা না করেন। ১1 


মূলত ১০|ছিল। ১৯ কে লামের মধ্যে ইদগাম করা 
হয়েছে উভয়টির উচ্চারণস্থল একই হওয়ার কারণে । 
45 3 সীগাহ ০৮ ৮৫০০ ৯৯১ বহছ 6০০০৭ 
৪৫৮০5 এ হরফে শর্তের কারণে €১-৮৮এর লাল 
কালিমা জযমবিশিষ্ট হয়েছে । ৬ যমীর মাজরর |) 
৮5০০ ; বাব ৬:০০ ; মাসদার ০0 অর্থ- ক্ষমা করা । 


>) : (যদি) আমাকে অনুগ্রহ নো) করেন। সীগাহ 


৮৬৮ ৮৪৭০ >|, বহছ ডি ০১১০ (১৩৮ 


| শর্ট 


রি? 


নূনে বেকায়া ইয়া মুতাকাল্লিম মাফউল | এটি 48 
এর উপর আহক হযেছে। বাব £ সাদ 


foe 


>) মূলবর্ণ (*---) অৰ্থ- অনুগ্ৰহ করা; দয়া করা 


551: আমি হব। সীগাহ ৮5 ০৮, বহছ (৯ 


৩১০ ;০| হরফে শর্তের জাযা এর স্থলে হওয়ার 


US BA a bg Le 
মূলবর্ণ (১ . $. এ) অর্থ- হওয়া । 51 মূলত ১৯ 
চক বি 5) পড়ে 
গেছে। এভাবে ১৫| হয়ে গেছে। 


ক্ষতিগ্স্তগণ । সীগাহ এ ৮.৯ বহছ =. 
১০০ বাব = মূলবর্ণ ( টার হর স্পা 


পার্টি শার্ট ee পরি 


225 731-৮ অৰ্থ- ক্ষতিগ্ৰস্ত হওয়া। 


আয়াত : ৪৮ 


4-১| তুমি অবতরণ কর। সীগাহ ৮:০৩ ৮57০ এস 


বহছ ৮১১০ ৮৮০৮৮ =! বাব কি মাসদার 


৮১৫] মূলবর্ণ (৬. ৬১০ ৪) ) অর্থ- অবতরণ করা । 


৮: ভিন 


মাসদার | বাব ৮১: মূলবর্ণ (, . এ ১৩ - =) ইমাম রাগেব 
লিখেছেন যে, 2+১-, ১:১০ অর্থ_ প্রকাশ্য ও 


অপ্রকাশ্য বিপদাপদ থেকে ভি থাকা । 


কল্যাণসমূহ; বরকতসমূহ। একবচন 1407; 
কোনো বস্তুতে আল্লাহর পক্ষ থেকে যে অসংখ্য 
সৌন্দর্য এবং মঙ্গল অনুভব করা হয় বিভিন্ন দিক 
থেকে তাই হলো 5,7; কোনো কিছুর মধ্যে 
অনুভূতির বাইরে যদি বেশি কিছু পরিলক্ষিত হয় তবে 
তাই বরকত । আসলে ৬ বলা হয় উটের বক্ষকে। 
উট যেহেতু বুকের উপর ভর করে চলে তাই কোনো 
জায়গায় জমে থাকাকে£, বলা হয় । এই সূত্রধরে 
হাউজে পানি থাকাকেও 23, বলা হয়। আবার 
সেভাবে মঙ্গল এবং সৌন্দর্যের মিলনকেও বরকত বলা 
হতে পারে। 


oI wrt 


শির : আমি তাদেরকে উপভোগ করতে দিব । 


০৮০ সীগাহ ৮45০ শশী ও > 2 যমীর মাফউল। 
তি প্রানি ০ মাসদার 
৮:১1 মূলবর্ণ(€-5 ”) অর্থ- উপকারী সম্পদ 
দান করা। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩৬-খ 
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: সে তাদেরকে স্পর্শ করবে । সীগাহ ৮৪১০ ১০1১ 


রহ "৯ যমীর মাফউল । 


বাব 55 মূলবর্ণ (৮. ১৬. .১) মাসদার 51 অর্থ- 
ঠা om ছোয়া । 


আয়াত : ৪৯ 


টি সংবাদসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন, ১: ; যা দ্বারা 
বড় ধরনের উপকার, দৃঢ় বিশ্বাস ও প্রবল ধারণা 
85825 (বলা হয়। যেমন আল্লাহ ও 
রাসূল 2: থেকে বর্ণিত সংবাদসমূহ ইত্যাদি। আর 
যে সংবাদে এ বিষয়সমূহ থাকেনা তাকে 5 বলা হয় 
না। কেননা কোনো সংবাদ যতক্ষণ পর্যন্ত তা 
মিথ্যার সম্ভাবনা থেকে মুক্ত না হবে ততক্ষণ পর্যন্ত তা 
৬ বলার উপযুক্ত নয় । 

(৮৮ : আমি তোমাকে তা প্রত্যাদেশ করি; আমি : 
তোমাকে ওহীর মাধ্যমে অবহিত করি। ০৮ 


সীগাহ = ০ বহছ ০১১৮৮৮৫০৮৬০ ১. 
৯ যমীর মাফউল | বাব J! মাসদার 2৮1 
মূলবর্ণ (5 - 0.3) অর্থ- প্রত্যাদেশ করা; ওহী 
প্রেরণ করা। 
তুমি তা জানতেনা। সীগাহ >, 
> ৮৮০ বহছ চল ৮ ৩ ভোহিও 
১৫৫৯: চা 
1 মূলবর্ণ(»-১.) অর্থ_ জানা । 
LE EAE ভাজার 
4 সীগাহ ৮০৮ 5১০ |, বহছ ০ 
১০১২ বাব 55 মূলবর্ণ (, . ০. ১০) মাসদার 
/*£/অৰ্থ- ধৈর্যধারণ করা । 


LIE শুভ পরিণাম । এটি মূলত বাব [= 727 -এর 
মাসদার । যার অর্থ পিছন দিক থেকে আসা । কিন্তু 
এটি যে কোনো বস্তুর শেষ পরিণতির জন্য ব্যবহৃত 
হয় । ইমাম রাগেব বলেন, এটি ছওয়াবের জন্য খাস। । 


৬. wd 


যেমন LEU 

441: খোদাভীরু ও মোত্তাকীগণ। সীগাহ ও 
০৪১০ বহছ 4০০ =! বাব J! মাসদার 2551. 
মুলবর্ণ (. 3. ০) অর্থ- বিরত থাকা; এড়িয়ে চলা; 
তাকওয়া ও আল্লাহভীতি অর্জন করা । 


১০০ : বিশিষ্ট নবী হযরত হুদ (আ.) -এর সম্প্রদায় । 


হযরত নূহ (আ.)-এর গোত্রে এক ব্যক্তি অতিবাহিত 
হয়েছিল যার নাম ছিল আ'দ । তার বংশ তিন পুরুষে 
গিয়ে হযরত নূহ (আ.)-এর সাথে মিলিত হয়। 
করা হয়। হযরত নূহ (আ.)-এর মহাপ্নাবনের পর 
সর্বপ্রথম তারাই ক্ষমতাশীন হয়। তাদের 
পূর্ববর্তীদেরকে ৮35১০ (প্রথম আদ) এবং 
পরবর্তীদেরকে > ১.০ বলা হয়। আল্লামা ইবনে 
কাছীর (র.) বলেছেন, পবিত্র কুরআনে (সুরা 
আহকাফ ব্যতীত) যেখানেই ১-এর ঘটনা বর্ণিত 
হয়েছে তা দ্বারা !)১.০ উদ্দেশ্য । আদ জাতির 
অস্তিত আছে কি না? এ ব্যাপারে কিছু কিছু 
ইউরোপিয়ান লেখক বলেছেন এদের কোনো অস্তিতৃ 
ছিলনা । বরং এটি এক ধরনের কাল্পনিক ও ধর্মীয় 
ঘটনাবলী । কিন্তু আমরা বলি যে, এটা তাদের ভ্রান্ত 
ধারণা। কারণ আ'দ, সামূদ জাতির ঘটনাবলী 
আরবের প্রসিদ্ধ ঘটনাবলীর অন্যতম | যে সম্পর্কে 
তারা সম্যক জ্ঞাত ছিল। কেননা আদ, ছামূদের 
আবাসস্থল তাদের দেশের অভ্যন্তরেই ছিল, এবং 
তাদের ঘটনাবলী বশংগতভাবে তাদের কাছে 
পৌছেছিল। তাছাড়া হযরত মুয়াবিয়া (র.)-এর যুগে 
হাযরামাউতের ধ্বংসাবশেষের মাঝে একটি শিলালিপি 
পাওয়া গিয়েছিল । ১৮৩৪ সালে সেটি ইস্ট ইন্ডিয়া 
কোম্পানির হস্তগত হয় । ইংরেজ অফিসার ফারেস্টার 
সাহেবের অনুসন্ধান ও গবেষণা অনুযায়ী সেটি ছিল 
আদ জাতির । তবে উল্লেখ্য যে, আদ জাতি সম্পর্কে 
নানান ধরনের অলীক ও কাল্পনিক কাহিনী রয়েছে, 
যেমন সাদ্দাদের জান্নাতের ঘটনা যে, তার ইটগুলো 
ছিল স্বর্ণ ও রৌপ্যের, হীরা ও মণিমুক্তা দ্বারা তা 
ইত্যাদি ইত্যাদি । আরো বলা হয় যে, তাদের 
মাথার খুলি ছিল গন্থজের ন্যায়, এবং চোখ ও নাক 
এত বড় ছিল যে, তার মাঝে প্রাণীর বাচ্চা জন্ম নিত । 
সে যুগের গমের বীজ গরুর কলিজার সমান হতো. 
এবং আনারগুলো এত বড় হত যে, তার খোসার 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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এ ধরনের আরো অনেক ঘটনাবলি রয়েছে যা অনেক 
মুফাসসিরীনে কেরাম তাদের কিতাবেও (অজ্ঞাতসারে) 
উল্লখ করে দিয়েছেন। এ ব্যাপারে সঠিক মতামত 
হলো যে, এগুলো ইসরাইলি রেওয়ায়েত । 

১১ শব্দের অর্থঃ আল্লামা সাইয়িদ সুলায়মান নদভী 
(র.) আরদুল কুরআনে লিখেছেন যে, আরবি ভাষায় 

“১০ -এর কোনো অর্থ পাওয়া যায়না । তবে ইবরানি 
ভাষায় এর অর্থ হলো উচ্চতা ও সুখ্যাতি । তাওরাতে 
202 শব্দটি পুংলিঙ্গের জন্য এবং $5 স্ত্রীলিঙ্গের জন্য 
ব্যবহৃত হয়েছে । এর দ্বারা বুঝা গেল যে, এ নামটি 
প্রাচীনকালে ব্যবহৃত ছিল। 

১০ শব্দের ব্যাকরণগত বিশ্রেষণঃ তাজুল উরস গ্রন্থে 
রয়েছে যে, ০১৮5 শব্দের আলিফের ব্যাপারে 
সিদ্ধান্তমূলক কথা হলো যে, এটি মূলত ওয়াও । কারণ 
এ 5১৬ -টি ১1)-এর সাথেই বহুল ব্যবহৃত এবং আরবি 
ভাষায় ১. &-£ -এর কোনো মূলবর্ণ পাওয়া যায় না। 
তবে ৫45 ও ১০ হলো মূলত পরিবর্তিত রূপ । 

শব্দটি ৮০০: না ৮:০৮ ১৮৮ সে ব্যাপারে 
আল্লামা আলুসী (র.) বিশিষ্ট নাহুবিদ সীবাওয়াইহি 
-এর বরাতে লিখেছেন যে, ১০ মূলতঃ গোত্রপতির 
নাম, পরবর্তীতে গোত্র বা বংশকে সে নামে নামকরণ 
করা হয়েছে । সে হিসেবে এটি 3.০: ও + 
১.০: উভয়টিই জায়েজ ৷ ইমাম কুরতুবী নাহুবিদ 
কাসাই এর বরাতে লিখেছেন যে, এটি ও ০০ ১৫ 
আর তাফসীরে রূহুল মা“আনীতে উল্লেখ রয়েছে যে, 
১ শব্দটি ১৭:০ কারণ এটি হলো .*» তথা 
অঞ্চল বা এলাকার নাম। আবার গোত্র ও বংশ 
হিসেবে এটি ১, ৯০ ও হতে পারে । মোটকথা 
৩৮৭: ৯৮৪ হলে তার কারণ হলো ৬৮০ 

৫০ তখন এটি গোত্রের নাম হবে । আর ১,০০ | 
হলে তার কারণ হবে এটি 5% অর্থে হবে। যা ১7. 
সুতরাং শুধুমাত্র এ এর ভিত্তিতে ১ ০০০ 
হতে পারে না। 


১৫21: তোমরা ইবাদত করা; সীগাহ ৮7 ৮ 
১৮০৩৮ বহছ ১, ৮৮০১৩ এ ৰাৱ 
মাসদার $১.1 মূলবর্ণ ( ১-৬ -£) অর্থ- ইবাদত 
করা । 


(oR, 6 YS 


UB )০পসশাহিশপণি ৩ 


মথ্যা রচনাকারীগণ; অপবাদ 
আরোপকারীগণ ৷ সীগাহ ৮:5১, ৮৯৯ বহছ 1. 


১০০ বাব 4০ মূলবর্ণ (এ - ১-৩) মাসদার 
2155531 অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; অপবাদ আরোপ করা । 


আয়াত : ৫১ 


০75০ : তিনি আমাকে সৃষ্টি করেছেন। সীগাহ ly 


মাফউল ৷ বাব ০5,52 5 মুলবর্ণ (১). ৬. ৩) 


PAA 


মাসদার 5 অর্থ- সৃষ্টি করা । 
তোমরা কি তবুও অনুধাবন করবেনা? | 


শা শু তি তাপ 


১৯০ 31: 
UR “৮ হরফে আত্ফ । SEY 


5, বাব 5 মূলবৰ্ণ (J. 5 সদর 33 
অর্থ- বুঝা; অনুধাবন করা । }4£ বলা হয় 12 


০০ SE 
UN FG অর্থাৎ আক্ল বলা হয় যা দ্বারা 
সৌন্দর্য-অসৌন্দর্য, ভালো-মন্দ ও সত্য-মিথ্যার মাঝে 
তারতম্য করা হয়। (আল মু'জামুল ওয়াসিত) আবার 
কারো মাতে, ০০ এমন শক্তিকে বলা হয় যা 
উপ ইউ ৮৭০ 


Ses টকা 


্ টিবি 


আক্ল দু প্রকার। স্বভাগত আক্ল আর শ্রবণলব্ক 
আক্ল। আর স্বভাবগত আক্ল না থাকলে শ্রবণলব্ধ 
আক্ল কোনো কাজে আসেনা, যেমন চোখের 
দৃষ্টিশক্তি না থাকলে সূর্যের আলো কোনো কাজে 
আসে না। প্রথম প্রকারের সমর্থনে রয়েছে রাসূল ২৪ 
-এর বাণী- ০ CTE CEE 
J আর দ্বিতীয় প্রকারের সমর্থনেও রয়েছে অপর 


রঙ পা Le পা টি ০ 


হাদীস- ১ 075 ৩ ০০ El [ডি ss 
UTE [শি ss | উল্লেখ্য পবিত্র 
কুরআনের যেখানেই 42 না হওয়ার কারণে আল্লাহ 
কাফেরদের নিন্দা করেছেন, সেখানে দ্বিতীয় অর্থ 


রত রাত পর্পে ভে তা পারা 


এ NESE NEES 355. 


(44 আর যেখানে 5 না থাকার কারণে 
বান্দা থেকে শরিয়তের বিধিবিধান রহিত করা হয়েছে 
সেখানে প্রথম অর্থই উদ্দেশ্য । 


OTS OETA 
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পুংলিঙ্গই ব্যবহৃত হয় । এবং তার বহুবচন i | 
আসে । ইবনে খাল্বিয়া বলেছেন, যে বস্তু তোমার 


থেকে উপরে তা হলো" 2 ; যেমন- ১১ 


dS oc 


1১৮৯] : তোমরা ক্ষমা প্রার্থনা কর। তোমরা বুঝ । 


a 7? ৬.৮ 


TES 


5 


₹ (৮০ 


সীগাহ রি রণ জা, 
বাব J | মূলবর্ণ (১. ৩.) মাসদার 9231 
ক্ষমা প্রার্থনা করা। 


রিনি ভার তোমরা ফিরে আস। 
তের 


পর শা তর 


- =) ) মাসদার Ll অর্থ- 
পাপকার্য থেকে ফিরে আসা; তওবা করা। তওবা 
করা; গুনাহ থেকে ফিরে আসা; তওবার সামর্থ্য 
দেওয়া। তওবা কবুল করা। এটা ৮)3 ও ১৮ 
উ়ভাবে ব্যবহৃত হয়। যেমন- 4% 4) ৩6 
2 আল্লাহ বান্দার তওবা কবুল করেছেন। 5৬, 
4211 বান্দা তওবা করেছে। 262 
তারপর আল্লাহ তাদেরকে তওবা করার তৌফিক দান 
করলেন। মোটকথা এর 1০ যদি ৬ আসে তখন 
এটি $৭৯ হবে, এবং দয়াশীল হওয়া ও তওবার 
তাওফীক দেওয়ার অর্থ হবে। আর 5 ব্যতীত 
ব্যবহার হলে তখন তা.;Y হবে, এবং অর্থ হবে তওবা 

রী -এর অর্থ সম্পর্কে ইমাম খাত্তাবি (র.) 


করা। ১০ 
রন জী 


বলেন_ 25৮52015012 2৮6 LDN 


2০০20 ৫ অৰ্থাৎ পাপ কর্ম করার পর বান্দা 
সৎপথে ফিরে আসা। 


প্রেরণ করবেন । সীগাহ 5 ৮৪১০ ১৯1 বহছ 
১১১০০ ১০০ ১5 এটি | -এর জওয়াব হওয়ার 
কারণে জযমবিশিষ্ট হয়েছে । বাব J মাসদার 
০০০৭ | মূলবৰ্ণ ()..১,.) অর্থ- প্রেরণ করা; পৌছে 
দেওয়া । 


: আকাশ; আসমান ৷ মেঘ; বৃষ্টি । ইমাম রাগেব 
তার বিখ্যাত মুফরাতুল কুরআনে লিখেছেন যে, বস্তুর 
উপরিভাগ নিচের ভাগের তুলনায় : কেউ কেউ 
বলেছেন, সকল ? তার নিচেরটির তুলনায় ৮... 
এবং নিচেরটি উপরটির তুলনায় ১০০ তবে : 
(4% এর ব্যতিক্রম কারণ তা কারো তুলনায় ৮, 
নয়। কুরআনের আয়াত- 5 
(4435 ০৪১৭ 22552174 আল্লাহ এ সুমহান সত্তা 
যিনি সপ্ত আকাশ? সৃষ্টি করেছেন এবং সেই 


1118 সে যেন ঘরের ছাদে রশি টানিয়ে 
নেয়। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ১৯ দ্রষ্টব্য) 


053 প্রচুর; প্রবল ৷ মুবালাগার সীগাহ । মাসদার ও 


0৮০৮০ 


ইসম ৫4 অধিক বর্ষণকারী । মূলত £5 -এর আসল অর্থ 
হলো দুধ বা দুধের আধিক্য । তবে অধিক ব্যবহারের 
কারণে বৃষ্টি বর্ধাণো, প্রদীপের আলো ছড়িয়ে পড়া, 
বাজার চালু হওয়া, চেহারা দীপ্তিময় হওয়া ইত্যাদি 
অর্থে এবং তৃতীয় নম্বরে গিয়ে চেহারার ওজ্জল্য অর্থে 
ব্যবহার হতে শুরু করে । এ সকল অর্থে ব্যবহারসমূহ 
হলো, যথা-29৮৫41 ৩5১ অর্থ- উদ্বী প্রচুর দুধ 
দিয়েছে। (প্রবাহিত হওয়া অর্থে) 320145 ঘাম 
ঝরেছে। 072153 প্রদীপ আলোকিত হয়েছে। 5০9 
৫৮4) বাজার চালু হয়েছে। 44%, রোগাবসানের 
পর তোমার চেহারা দীপ্তিময় হয়েছে। 


: : তোমাদেরকে বাড়িয়ে দিবেন । সীগাহ--৯| 
0 বহছ ০১০০ ০ : ৮ যমীর মাফউল। 
বাব এ: মুলবর্ণ (১. ৫ - 5) মাসদার $51 অর্থ- 
বৃদ্ধি করা; বাড়ানো । উল্লেখ্য এটি 4)--%-এর উপর 


আত্ফ হওয়ার কারণে জযমবিশিষ্ট হয়েছে । 


|. তোমরা মুখ কৰহ নিওনা ; তোমরা নিয়ত 


0 


SE EINE at - 


২১, বাব): মূলবৰ্ণ (ও . এ মাসদার 
ef অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ হওয়া ৷ 
উল্লেখ্য ৬ ফেলটি যখন 4; দ্বরা মুতা“আদ্দী হয় 
তখন অর্থ হয় - বন্ধুত্ব করা, সাহায্য করা, কাজ 
সম্পাদন করে দেওয়া । আর যদি দ্বারা মৃতা“আদ্দী 
হয় তখন অর্থ হয় মুখথ ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ 
হওয়া । উক্ত 22 শব্দগতভাবে উল্লেখ থাকুক বা উহ্য 
4 


বহছ 
-এ-০১ | মূলবর্ণ (১-১-০) মাসদার 71 ০ অর্থ 
অপরাদ করা । 


আয়াত : ৫৩ 


সমপরিমাণ জমিন।) এ আয়াত উপরের বক্তব্যের 7১১ : বিশিষ্ট নবী হুদ (আ.)। যিনি আদ জাতির প্রতি 


জন্য সুস্পষ্টভাবে প্রযোজ্য । যে“. বৃষ্টির অর্থে তা 


প্রেরিত হয়েছিলেন । হযরত হুদ (আ.)-এর সম্প্রদায় 


চান 


১০ কে 5,১2 বলা হয়। (বগবী) (খিস্টপূর্ব) 
৪০০০ সনে বরং তারও পূর্বে এশিয়ার বিভিন্ন অঞ্চলে 
আদ জাতির রাজত্‌ প্রতিষ্ঠিত ছিল। ইরাকের 
তৎকালীন বাদশা সামিরিইউনকে আ'দ সম্প্রদায়ের 
আগাদ নামীয় এক ব্যক্তি (খিশ্টপূর্ব) ৪০০০ সনে 
পরাজিত করে রাজত্বের ভিত্তি স্থাপন করে। শহর 
আগাদ বিন শরগুনে আউয়াল (খিশ্টপূর্ব) ৩৮০০ সনে 
এবং তার মৃত্যুর পর তার সন্তান নিরাম শঙ্কর ৩৭৫০ 
সনে ক্ষমতাসীন ছিল । আগাদী শাসন ব্যবস্থা ইরান 
পর্যন্ত বিস্তৃত ছিল। সেখানে তারা এক হাজার বছর 
পর্যন্ত রাজত্ব করার পর ২৭৫০ (খিস্টপূর্ব) তাদের 
রজত্বের অবসান হয়। এবং এরাই হযরত হুদ 
(আ.)-এর অবাধ্যতার কারণে তার বদদোয়ায় সমূলে 
ধ্বংস হয়। | 

হযরত হুদ (আ.) খিস্টপূর্ব ২৭৫০ সনে আজাব 
অবতীর্ণ হওয়ার পূর্বে সেই অঞ্চল থেকে বেরিয়ে 
হেজাজে চলে গিয়েছিলেন, সেখান থেকে হাযরামাউত 
এসে তার মৃত্যু হয়। তার খলিফাগণ দীর্ঘ দিন পর্যন্ত 
তার শরিয়তকে চালু রেখেছিল । হযরত লুকমান 


হেকীম তারই খলীফাদের একজন । 

৯ ৬ : তুমি আমাদের কাছে আনয়ন করনি । 
শী EOE PE CME EEE TEV EE 
: ৬ যমীরে মাফউল | বাব 4/5 মাসদার 1 
মূলবর্ণ (1. 5. £) অর্থ- আসা । এর সেলা , এলে 
অর্থ হয় নিয়ে আসা । এখানে সেই অর্থই হয়েছে। 


৬১054 : পরিত্যাগকারীগণ । “৫ হরফে জার। 55,৮ 
সীগাহ ৮৮৮৮৯ বহছ ১১০১ | বাব এ; 
মুলবর্ণ (৬. . ০) মাসদার ও অর্থ- বর্জন করা: 
পরিত্যাগ করা। 55,0 মূলতঃ ৩৮১০ ছিল। 
বহুবচনের নূনটি ইযাফতের কারণে পড়ে গেছে। 


আয়াত : ৫৪ 


91251 : আপনাকে আবিষ্ট করেছে। সীগাহ, ১০; 
৬১৫ বহছ ১১০ 4০ ৮০৬; এ যমীরে মাফউল । 
বাব J+! মূলবর্ণ (১ . ১-€) মাসদার ০1521 
₹ অর্থ আচ্ছাদিত হওয়া ছেয়ে যাওয়া; আঝিষ্ট হওয়া ৷ 

EE | : আমি সাক্ষী করছি। সীগাহ (-/--* ১৮13 বহছ 
৩১/৮ 6১০০০ বাব 5৮১1 মূলবর্ণ (১. ১.৪ ) 


মাসদার 2৫ 


মাসদার ১231 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া। 


নু 


WE SR Es 
মূলবর্ণ (১.৯. > অর্থ- সাক্ষী দেওয়া; সাক্ষ্য হওয়া । 


বু 


Sr: : দায়মুক্ত | (০৯ -এর 55701 সীগাহ। 
১০০৪৮ অর্থে । বাব ৮৮- 2 মূলবর্ণ (|  ) * >) 
মাসদার 22] তে হি রে 
মুক্তি পাওয়া । 


ce ০ -$ 


১৯৮৩০ : তোমরা শরিক কর। সীগাহ ৯৮৭০ এ 
2৮৯ বহছ ০০০৮৭ £১০০ বাব ০০০! মাসদার 
০৪ মূলবর্ণ (এ . ). ০5) অর্থ- শরিক করা; 

অংশীদার করা । 


আয়াত : ৫৫ 


IS: তোমরা আমার বিরুদ্ধে ষড়যন্ত্র কর। সীগাহ 
০৬৩ 54৮ [ই বহছ ০০১৮ ০ বাব ০০০১ 
মূলবর্ণ (১ . $5 - এ) মাসদার 31 অর্থ- ষড়যন্ত্র 
করা; প্রতারণা করা । 


“of o> 


১2৮ এ : আমাকে অবকাশ দিওনা । সীগাহ (৮৯ 
2 ; ৬৮. যমীর 
মাফউল। বাব J] মূলবর্ণ () , 4 . ১) মাসদার 
* (| অর্থ- অবকাশ দেওয়া; সুযোগ দেওয়া। 


আয়াত : ৫৬ 
: আমি ভরসা করেছি, সীগাহ $= ১৮1) 
বহ্হ 2, 2৮ বাব 125 মূলবর্ণ (1. ৩.5) 


০ ০2 


মাসদার 414, অর্থ- ভরসা করা; নির্ভর করা । 


এ ৮ : বিচরণকারী; প্রাণী; জীবজন্তু । সীগাহ ৩১১০ এ, 
বহছ এ-০৮ =|; তবে এটি ১০ ও ১৯ 
উভয়টির জন্য ব্যবহৃত হয় । , টি *,৮;-এর জন্য । 
বহুবচন 75 যদিও পরিভাষায় এটি ঘোড়ার জন্য 
নিদিষ্ট কিন্তু সকল প্রাণীর জন্যই ব্যবহৃত হয়। পবিত্র 
কুরআনে যেখানে 44১ শব্দটি এসেছে তা সকল 

ণীকেই অন্তর্ভুক্ত । তবে আয়াত-৮ 211 55 515 


41°44 1 “6/0 ০০০৩৫ 


LLG LA Fe Si Clee 
5252 ৬ ১5 ৮০৩। এ আয়াতে যে 21১ 
-এর কথা এসেছে এ দ্বারা বিশেষ একপ্রকার প্রাণী 
উদ্দেশ্য যা কিয়ামতপূর্বমুহূর্তে মক্কার নিকটবর্তী সাফা 


পাহাড় থেকে নির্গত হবে । হঠাৎ করে উক্ত পাহাড় 


পণ 
এ 


PA AA 


*০১০০৬৮০০০৪৬৮৪০৩৩র০২৩৪ রত গর্ত রচিত রত৩চ৮০৭৫$$০০৪৪৭৬৯৯৪৯১৪৪০৯৪০৯১৮০৯৯৯৮৪০৪১৪)৪০৪০০০০ ২১৩৩৮৩০৮৩১৯ তক তকিগির কক করত ০2 


বিদীর্ণ হয়ে যাবে । সেখান থেকে উক্ত প্রাণী বের হয়ে 
মানুষের সাথে কথা বলবে । এবং কে খাটি মুমিন আর 


কে খাটি কাফের তা চিহ্নিত করে দিবে । 
£51: ধারণকারী; আয়ত্তকারী । EI qh 
l ৬ ৮০! বাব 45 মূলবৰ্ণ (১--1) মাসদার 


a পাকড়াও করা, ধরা । 


তে এটা তার পূর্ণ আয়ত্তাধীন । (6০:০৫ 2১1 
এর শাব্দিক অর্থ হলো ম্তকের সম্মুখভাগের কেশগুচ্ছ 
ধরে থাকা; কিন্তু এখানে এটি রূপক অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে, যার অর্থ সম্পূর্ণ আয়ত্তাধীন রাখা । - 
তাফসীরে মানার, কাশৃশাফ ইত্যাদি ৷) 2:20 ইসম, 
মুযাফ ৷ & যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


=: সরল পথ। সীগাহ 55 ১৮1১ বহছ 1 


° ০৩ বাব J মূলবৰ্ণ (, ১.) জিনস ৯৯ 


পদ পা শু 


5915 মাসদার CES {অর্থ- সোজা চলা ৷ 


আয়াত : ৫৭ 


১০৮. অতঃপর যদি তোমর মুখ ফিরিয়ে নাও । ৮ 
হরফে আত্ফ। এ হরফে শর্ত । 1৮ সীগাহ ৮ 
> FONE 4০ বাব ৯4৮ 
মূলবর্ণ (4 - এ - 5) মাসদার ৮৫৮2 অর্থ- মুখ 
ফিরানো; বিমুখ হওয়া । 1477 মূলত 1,47 ছিল। 
সহজ করার জন্য একটি .৬ বিলুপ্ত করা হয়েছে। 


*৫ 2১11: আমি তোমাদের কাছে পৌছে দিয়েছি। 
০০১) বম বহ 
EP ৮৮ বাব ১৬১! মূলবর্ণ (| . পা 

মাসদার $3: অর্থ- পৌছানো। 

SEED তিনি স্থলাভিষিক্ত করবেন । সীগাহ এ; 
৬০0০ পুরান ০০১০ (০১০ বাব JCAL 
মূলবর্ণ (৩. - 0) মাসদার I অৰ্থ- 
4 NE 


রণ ০৯ ০টি ১৪ উপ 

458: খু : তোমরা তার ক্ষতি করতে পারবেনা । 
সীগাহ 25৬ এ 
৬৫০ 5 EE সাধন জলে 


মুলবর্ণ ( (). )- ০০) ) অর্থ- ক্ষতিসাধন করা । 


ছু : রক্ষক; রক্ষাকারী । সীগাহ,.৮1); ৩ -এর 
ওজনে J} অর্থে বাব ১০ মুলবর্ণ  - 3.0) 


PANE 


মাসদার ৩1 অর্থ- রক্ষা করা; হেফাজত করা । 


terse sracntesiee iat oees nee rereanse iterate nunca হি তগ্তিতিকি তত তত ৮ত৩৮22228755655285৫তকতত গতির 


EIA Ee » ৩) অর্থ- রর দেওয়া; 


রি কঠি; দৃঢ়; সীগাহ ০০1১ বহছ ১১০ ৩০ বাব 
৮৮,2০5 মুলবর্ণ ০৬ - J.) ) মাসদার 1৬ ও 
{556 বহুবচন ১১৬ 


আয়াত : ৫৯ 


: বিশিষ্ট নবী হযরত হুদ (আ.) -এর সম্প্রদায় ৷ 
হযরত নূহ (আ.)-এর গোত্রে এক ব্যক্তির নাম ছিল 
আ'দ। তার বংশ তিন পুরুষে গিয়ে হযরত নূহ 
(আ.)-এর সাথে মিলিত হয়। পরবর্তীতে তার 
নামানুসারে তার সম্প্রদায়ের নামকরণ করা হয়। 
হযরত নূহ (আ.)-এর মহাপগ্নাবনের পর সর্বপ্রথম 
তারাই ক্ষমতাশীল হয়। ১৮ শব্দের অর্থঃ আল্লামা 
সাইয়িদ সুলায়মান নদভী (র.) আরদুল কুরআনে 
লিখেছেন যে, আরবি ভাষায় ১ -এর কোনো অর্থ 
পাওয়া যায়না । তবে ইবরানি ভাষায় এর অর্থ হলো 
উচ্চতা ও সুখ্যাতি । তাওরাতে ১৫ শব্দটি পুংলিঙ্গের 
জন্য এবং 5১ স্ত্রীলিঙ্গের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। এর 
দ্বারা বুঝা গেল যে, এ নামটি প্রাচীনকালে ব্যবহৃত 


ছিল। (বিস্তারিত সূরা হুদ, আয়াত : ৫০ দ্রষ্টব্য) 
|) : তারা অস্বীকার করেছে। সীগাহ লন 

৬৬০ বহছ ৮১১৮ ৩1৮৮৮ ডো রি 

মূলবর্ণ (১.০. এটাতো 
অস্বীকার করা । 


|. : তারা অবাধ্যতা করেছে। সীগাহ ৮০২ + 
৬৮5 বহছ ৮১১০ 3০5 ৮৮৩ বাব ০০৪ 


sl 


৮৫৫ 
® 


Sr o— ed 


মূলবৰ্ণ (5 - - €) মাসদার 22০7৩225220 
অবাধ্যতা করা; নাফরমানি করা। 


ot 


=|: তারা অনুগত্য করেছে। সীগাহ ৮ তো 
১১ বহছ ০১১০৬ 51৮০ ৮০ বাব ০৬৪[মাসদার 
পে | মূলবর্ণ(&- ৩-৩) অর্থ- আনুগত্য করা । 
হিরা A 
£45 মুলবর্ণ (3 - > - 0) মাসদার 


শি পা পা পি গু পার্টি Perr সি টিন 


022 ১ 7525| অর্থ- অবাধ্যতা করা: ওউদ্বত; 


] 


পাটি ক পা তি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


প্রদর্শন করা; বল প্রয়োগ করা। ভাষাবিদদের 


ov চা 
ভাষ্যমতে » অর্থ একপ্রকার বলপ্রয়োগের মাধ্যমে | 1 : তাদেরকে পিছনে লাগিয়ে. দেওয়া হয়েছে; 


বস্তুর সংস্কার ও মেরামত করা । কিন্তু এর ব্যবহার যে 
শুধুমাত্র সংস্কার বা শুধুমাত্র বলপ্রয়োগের ক্ষেত্রেও হয়ে 


থাকে। মানুষের ক্ষেত্রে ££ এমন ব্যক্তিকে বলা হয় 
যে, নিজের ক্রটি-বিচ্যুতিকে উচ্চ মর্যাদার এমন দাবি 
দ্বারা পূর্ণ করতে চায় যার সে উপযুক্ত নয়। এ অর্থে 
54 এর ব্যবহার নিন্দা স্বরূপ হয়ে থাকে। আবার 


যার জোর ও চাপ রয়েছে। যেমন. 
১৩ (আপনি তাদের উপর বল প্রয়োগকারী নন;) 
তাদের উপর আপনার চাপ নেই। আল্লাহর গুণবাচক 


১৬০০৩ 


র মধ্যে যে ৯৬৮ রয়েছে , যেমন ৯) 
রি (৫৭ এ ব্যাপারে দুটি মত রয়েছে। এক. 
যেহেতু তিনি স্বীয় অনুগ্রহরাজি দ্বারা সকল মানুষের 
অবস্থা সংশোধন করে দেন এবং তাদের ঘাটতি পূর্ণ 
করে দেন এ জন্য তাকে ৭055 বলা হয়। অর্থাৎ 
ক্ষতিপূরণকারী, অবস্থার সংশোধনকারী । আরবরা 
বলে-:-:7)| ০৮5 আমি অভাবগস্তের অবস্থা 

ংশোধন করে দিয়েছি, তাকে ধনি বানিয়ে দিয়েছি। 
দুই. যেহেতু আল্লাহ তা'আলা স্বীয় ইচ্ছা দ্বারা 
সকলকে বাধ্য করে রাখেন তাই তার নাম ১৬ ; 
ইমাম বায়হাকী তার কিতাব ৬৬ ৷ ১-০ বর -এ 
উল্লেখ করেছেন যে, 4 4791 2৮2 এ 

০0৮০ ৭০ 31302722 তাকে জাব্বার 
নামকরণের কারণ হলো তিনি স্বীয় ইচ্ছা দ্বারা 
সকলকে বাধ্য করে রাখেন । আল্লামা খাযেন বাগদাদী 


বলেছেন, 5 আল্লাহর সত্তার জন্য প্রশংসনীয় এবং 


মানুষের জন্য নিন্দনীয় গুণ । 


এ ৮59755895 


-এর সীগাহ। (77০ -এর ওজনে 0০0 অর্থে। 
ইমাম আবু বকর আযীমী (র.) লিখেছেন যে, ৫2 


রা ECT R20 TY 


আর ইমাম রাগেব ০.2 -এর তরজমা করেছেন- 
205 ০০৪0 আত্নতরী; নিজের যা আছে তা 
নিয়ে দন্তকারী | আল্লামা নাজিরুদ্দিন আব্দুস সাইয়িদ 
মাতরাজি (র.) লিখেছেন যে সত্য জেনেশুনে তা 
অস্বীকার করে তাকে 1:5 বলা হয়। এটি ১2 
থেকে নির্গত হয়েছে যার অর্থ রাস্তা থেকে 
এদিকসেদিক সরে যাওয়া । এর বহুবচন 4৫৫ 


সারদা 


মাসদার (3 অর্থ- পিছনে লাগা; ee 


পি পাটি তা 


শিব লা’নতগ্রস্ত; অভিশপ্ত । এটি মাসদর, বাব =; 


মূলবর্ণ (১ -€ - এ) অর্থ- (রহমত থেকে) দূর করা: 
অভিশাপ দেওয়া । 


পু ০০ 
৩ : দূরত্ব; ধ্বংস; অভিশম্পাত। কি -এর বিপরীত । 


5,57 ও ১ তথা নিকট ও দূরত্বের কোনো সীমা 
নির্দিষ্ট নেই। বরং স্থান হিসেবে একটিকে নিকট ও 
অপরটিকে দূর বলা হবে । ইন্দরিয়গ্রাহ্য বা অনুভূত 
বিষয়ের ক্ষেত্রে ০, ও ১০ -এর ব্যবহার ব্যাপকহারে 
হয়ে থাকে । তবে কখনো জ্ঞানলন্ধ বিষয়ের ক্ষেত্রেও 
এর ব্যবহার হয়ে থাকে । যেমন-1425 $3 15 
যেহেতু মৃত্যু, ধ্বংস ও অভিশাপের মধ্যে দূরত্ব হয়ে 
থাকে তাই ১; -এর অর্থ সাধারণত ধ্বংস ও 
অভিশম্পাত করা হয়। 


আয়াত : ৬১ 


Ed. টে ME 


১৯ : হযরত সালেহ (আ.)-এর সম্প্রদায়ের নাম । 


১৯4 শব্দটিকে কেউ বলেন অনারবী, আবার কেউ 
বলেন আরবি । যেহেতু এটি একটি গোত্রের নাম তাই 
১: ১৯৪ , যদি শব্দটিকে আরবি ধরা হয় তখন 
এটি 72 থেকে উদ্‌গত হবে। 22 এর ওজনে । 
বৃষ্টির সামান্য পানি যা গর্তে জমা হয়, শীতকালে 
অবশিষ্ট থাকে এবং গ্রীষ্মকালে শুকিয়ে যায় তাকে 
বলা হয়। আরবি ভাষা ও সাহিত্যের ইমাম আবূ উমর 
বিন আ'লা বলেন-241 54255421752: 
70102 জে চে ৫5 Lior 
৬০৪| ১1501 0 ১৫1 যেহেতু উক্ত গোত্রে পানিসবল্পতা 
ছিল তাই তাদেরকে £,% বলা হয়। 5% অল্প পানিকে 
বলা হয়। তাদের নিবাস ছিল হিজর এলাকায় যা 
হিজাজ ও শামের মধ্যবর্তীতে ওয়াদিউল কুরায় ছিল। 
কাজী বায়যাবী(র.) ১৯: নামকরণের কারণ প্রসঙ্গে 
বলেন, ১০4৮ 5? পি 2:1০ নি 
75 2৭ 51 অর্থাৎ তাদের প্রবীণ ব্যক্তি সামূদ 
ইবনে আবের ইবনে ইরাম ইবনে সাম ইবনে নূহ 
-এর নামে তাদের গোত্রের নামকরণ করা হয় । 


1100://9-11117./965101.00171/ 
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আল্লামা সাইয়িদ সুলায়মান নদবী (র.)-এর বিশ্রেষণ 
একটু ভিন্নতর । তিনি বলেন ইবরানি ভাষায় একটি 
শব্দ আছে ১১ যার অর্থ 21$ ও 201 (স্থায়ী ও 
শ্বাশত) আরবির ৬ এবং ইবরানির ৬ একই বস্তু ৷ 
ইবরানিতে এ নেই । সুতরাং আরবিতে ১৮-এর যা 
অর্থ ইবরানির ৯%--এর অর্থও তাই। 
ছামূদ জাতির উন্নতি ও ধ্বংস আদে উলার পর থেকে 
শুরু হয় এবং হযরত মুসা (আ.)-এর আগমনের 
পূর্বেই সমাপ্তি ঘটে । উত্তর আরবের একটি 
প্রতাপশালী গোত্র ছিল তারা । আদের ন্যায় নির্মাণ 
শিল্পের নিপুণ কারিগর ছিল তারা । পাহাড় কেটে 
আকাশচুম্ি অট্টালিকা নির্মাণ ও সুউচ্চ কবর বানাতে 
তারা পারদর্শী ছিল। তাদের স্থাপত্যশৈলীর নিদর্শন 
এখনও বিদ্যমান । মূর্তিপূজা এবং তারকাপূজা ছিল 
তাদের ধর্ম। হযরত সালেহ (আ.) তাদের কাছে 
প্রেরিত হন। তাদের দীনের দাওয়াত দেন। 
গুটিকতেক ব্যতীত কেউ তার দাওয়াত গ্রহণ করেনি । 
তাদের দাবি অনুযায়ী আল্লাহপ্রদত্‌ নিদর্শন উন্ট্রীকে 
তারা হত্যা করে ফেলে । তাই তাদের উপর আজাব 
ও গজব নেমে আসে । এভাবে তারা ধ্বংস হয়ে যায়। 
০ : হযরত সালেহ (আ.)। বিশিষ্ট নবীদের একজন 
ছিলেন । পবিত্র কুরআনে তার নাম নয় স্থানে 
এসেছে । ছামূদ জাতির প্রতি তিনি প্রেরিত 
হয়েছিলেন। হযরত আবু যর গিফারী (র.) -এর 
একটি দীর্ঘ হাদীসে রয়েছে, চারজন নবী আরবের 
ছিলেন, হুদ, সালিহ, শুআইব ও আমাদের নবী 2421 
ইমাম আহমদ বিন হাম্বল তার মুসনাদে ইবনে 
আব্বাস থেকে বর্ণনা করেছেন, হজের সময় রাসূল 
4: যখন উসফান উপত্যকা দিয়ে অতিক্রম 
করছিলেন তখন তিনি বলেন, হে আবূ বকর! এটা 
কোন উপত্যকা? তিনি বললেন, উসফান উপত্যকা । 
রাসূল 3: বললেন এখান থেকে হুদ ও সালিহ 
(আ.) জোয়ান উটের উপর ছওয়ার হয়ে অতিক্রম 
করেছেন যার লাগাম ছিল খেজুরের বাকলের, তাদের 
কাবা শরীফে গিয়ে হজ করতেন । ইবনে কাছীর এ 
হাদীসটিকে হাসান বলেছেন। 


১০1: তুমি ইবাদত কর। সীগাহ ০৮ 5 ১৮৮1) 
বহছ ১১/৯ ৮০৬৯ +! বাব ৮ মূলবর্ণ (১. > -£) 


চি পা 6 


মাসদার ১ অর্থ- ইবাদত করা; উপাসনা করা । 


(5: তিনি সৃষ্টি করেছেন । সীগাহ এ 5১০ ১৯1, 
বহছ ১১১৬, 14, ৮৮৬ বাঁব ০4! মাসদার 25031 
মূলবর্ণ (1. ১১.) অর্থ- সৃষ্টি করা; লালনপালন করা । 


শপ] : তিনি বসবাস করিয়েছেন; আবাদ করেছেন। 
সীগাহ SE ০ ৮) বহছ ১১০৮৮ ৮৮৮, 
বাব ০০২৬০ মূলবর্ণ (, . *-€) মাসদার ১০৮: 
অর্থ- আবাদ করা। 


Lor To র্ট 


১545০৬ : সুতরাং তোমরা তার নিকট ক্ষমা প্রার্থনা 
“কর । : হরফে আত্ফ । 15:21 সীগাহ ৯৯ 
৮৮৪ £১০ বহছ ০১০ ২০৬৮; * যমীর মাফউল। 
বাব J =| মাসদার 7৮643 অর্থ- ক্ষমাপ্রার্থনা করা । 


|১:০5 : তোমরা তওবা কর; তোমরা প্রত্যাবর্তন কর। 
টু ১০৬ 4০ লস বহছ ১০১ 2৩ ০ 
বাব 424 মূলবর্ণ (২. ১. ০) মাসদার 1 অর্থ- 


রি প্রত্যাবর্তন করা । 


৩2: সাড়া দানকারী; কবুলকারী। সীগাহ 915 
৮ বহছ ১০১১৫ বাব ২1 যূলবৰ্ণ (৩ - ১০৫) 
মাসদার £-41অর্থ- সাড়া দেওয়া; উত্তর দেওয়া । 
(দুনিয়াতে ও পরকালে) প্রশ্ন যেহেতু দু ধরনের হয়ে 
থাকে । ১. মৌখিক উত্তর কাম্য থাকে । ২. কাঙ্ক্ষিত 
বস্তু প্রাপ্তির আশা এবং বাসনা পূর্ণ করার ইচ্ছা থাকে । 
তাই 21 এরও দুটি অর্থ রয়েছে । ১. মৌখিক উত্তর 
প্রদান করা। ২. সওয়াল অনুযায়ী প্রয়োজন পূরণ 
করা । এখানে সে অর্থই উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৬২ 
ক আশাস্থল। সীগাহ ০, |, বহছ Ji ৯০৮৭ | 


বাব 7 মূলবর্ণ (, - ৫.১) মাসদার রর অর্থ- 
আশা করা । 
04:71 : তুমি কি আমাদেরকে নিষেধ করছ? | 


প্রশ্ববোধক হামযাহ। ০ od 
বহছ ১৮ 6১০ ( যমীরে মাফউল । বাব 

০৮: মূলবর্ণ (৬ - ৯ -০) মাসদার46%/ নিষেধ করা; 
বিভা? 


(১০45 : তুমি আমাদেরকে আহ্বান কর। সীগাহ..|। 
চি +54৮ বহছ ১১ £১০০ ; ও যমীর 


মাফউল। বাব « ৮ মূলবর্ণ (, - € - ১) মাসদার 


http://e-iIm.weebly.com/ 


এ : সন্দেহ। একবচন, বহুবচন- %+ 4 ; বাব 42-এর (১১০ : তোমরা তাকে স্পর্শ করো না। সীগাহ 


রর 


7 মাসদার | ইমাম রাগেব বলেন, মানুষের নিকট যদি ০০০৮৯ ৮৪৭০ ০৫ বহছ ০০১১৮ ৮৪৬ =; ৬ 
ট বিপরীত ধারণা সমান সমান হয় তবে তার নাম যমীর মাফউল | বাব ০ মূলবর্ণ (৮ - ০৮ - ?) 
৬ বা সন্দেহ। মাসদার $:4/ অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া । 
: বিভ্রান্তিকর সন্দিহান । সীগাহ ০ ১৮1) বহছ রা মন্দ, অনিষ্ট; বিপদ; পাপকার্য, দোষক্রুটি ৷ 


এ ১৯5 =! বাব ১০২১। মূলবর্ণ (৬. ৬. ১) মাসদার £20 
4 অর্থ- বিভ্রান্তিকর সন্দেহে নিপতিত করা; SS: সুতরাং তোমাদেরকে ধরবে । : হরফে 


দ্বিধা-দ্বান্ধ ফেলা ৷ আত্ফ ৷ 5১৯ সীগাহ এ 5১ >|) বহছ ৮১০০" 
১1058 ; উহ্য | দ্বারা মানসূব হয়েছে 1৮ যমীরে 
চিনি 02 মাফউল । বাব +45 মূলবর্ণ (১--1) মাসদার ? 
৪৮ পা aloe Mo oa BY অর্থ- ধরা । 
হামযাহ ৷ 4 Ub ata HEE রি : আকস্মিক; আশু । সিফাতে, মুশাব্বাহর সীগাহ । 
234 ৬৮৮ বাব ০ মূলবর্ণ (৬. নহি বাব ০০০৫ মাসদার (6০০৪ 2 ও ৩০৪ অৰ্থ- 
2541 অর্থ_ দেখা; প্রত্যক্ষ করা । নিকটবর্তী হওয়া । 


2:51: সে আমাকে দিয়েছে। সীগাহ ০৬ ৮5 ৮; 
বহছ ১০ ০০৬; 55 যমীর মাফউল । বাব ০৪ মাত : ৬৫ 
মূলবর্ণ (5 -৩ 1) মাদার 031 অর্থ- দান করা; দেওয়া । চি : এরপর সে তার পায়ের রগগুলো কেটে 


৩০০ : সে আমাকে সাহায্য করবে। সীগাহ ৮১. দিল। “0 হরফে আতৃফ । 1,40 সীগাহ ৮১০ ৮২৯ 
৮৩৬ ০০ বহছ ০১১৯ 6১০০০ ; এ নুনে বেকায়াইয়ায়ে এ বহছ ০৮০৬২ ৮৮ ও ৮৯ যমীর 
মুতাকল্লিম মাফউল। বাব £45 মাসদার 7০৫). মাফউল । বাব ৫, £5 মূলবৰ্ণ ১-৩-0) মাসদার:24 
মূলবৰ্ণ (১...) অর্থ- সাহায্য করা। পায়ের রগ কাটা। £££ বলা হয় পায়ের গোড়ালির 

[045 : আমি তার অবাধ্যতা করেছি। সীগাহ ৬০1 উপরের রগসমূহকে । আরবের নিয়ম ছিল তারা 

| ; বহছ ১১,০ ৮৮০০) * যমীর মাফউল। উটকে হালাল করার সময় প্রথমে তার পায়ের 
বাব £5 মূলব্ণ 5. চিনির 6) মাসদার১ ১০] রগগুলো কেটে দিত যেন সে দৌড়ে পালাতে না 
25০7 অর্থ- অবাধ্যতা করা; নাফরমানি করা । পারে, এরপর তাকে নহর করত 1৮ শব্দের ব্যবহার 


পায়ের রগ কাটার অর্থে হয়ে থাকে আবার কখনো 


6 PIE ডি 


৬:০5 : তোমরা আমাকে বৃদ্ধি করে দিবে। 


9 | i নহর করার অর্থেও হয়ে থাকে । আজহারী এর কারণ 
সীগাহ ০৮৬ +544 (০ ১ এমনে বেকায়া ইয়ায়ে বলেছেন যে, যেহেতু নহর সাধারণত £5£-এর পরেই 
চপ ০৮. ০৪ মূলবর্ণ (১. ৬ -১) হয়ে থাকে তাই এর দ্বারা নহর করাও উদ্দেশ্য নেওয়া হয়। 

মাসদার 45৫ অর্থ- বৃদ্ধি করা 1,27: তোমরা উপভোগ কর। সীগাহ ১৪ 
০ রী ৬) 

৮৮ : ক্ষতিসাধন করা । বাব ৮5 মূলবর্ণ (১-০-) ০৬ বহছ ১, ৮৬ ০! বাব মাদার 

র্ আয়াত : ৬৪ 1 মূলবর্ণ (6 - ৩ -1) ) অর্থ- উপভোগ করা; 


540 : তোমরা তাকে ছেড়ে দাও। সীগাহ ০3, ০+ উপকৃত হওয়া) 


271৮1 & যমীর মাফউল । ০৪১৪০: lanes পপল TF 
বাব 425 মূলবর্ণ (, . ১.) মাসদার্১$৯) অর্থ- ₹ তবে হাসেলে মাসদারের অর্থে। 242 


eS MLD এমন অঙ্গীকার যা মিথ্যা হওয়ার নয় বাব: 
হিপ পা পিপা্ তা 70 
১ : সে খাবে। সীগাহ ০ ৬:১৮ 2৮) বহছ মূলরর্ণ (০ - ১. এ) মাসদার £23 7 না অর্থ- 
১১১৯ {১৯০ বাব 25 মূলবর্ণ (J. 9. |) মাসদার : মিথ্যা বলা, মিথ্যা মনে করা, প্রতারণা করা, বিভ্রান্ত 


4$থ অর্থ- খাওয়া; আহার করা । করা, মিথ্যা হওয়া । 


177117-85889257/ 
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৬১৯: : লাঞ্ছনা; পম বু মম: 


$75 মুযারে' ৫১৮ মূলবর্ণ (৬ - 3 - 0 অর্থ- 


PGs) দা 
৫ : সেদিন। শব্দটি ১,৮ =; মুযাফ, ॥ মুযাফ ইলাইহি । 
শুক্তশালী। সীগাহ «০ 28০ বহুবচন-* ০, 


পরাক্রমশালী; অপরাজেয় । শব্দটি £০ থেকে 
উদ্ভূত -এর ওজনে 530. -এর সীগাহ। এটি 
মহান আল্লাহর একটি গুণবাচক নাম। সে ক্ষেত্রে এটি 
কয়েক অর্থে ব্যবহৃত হতে পারে। 7৮ হলো এমন 
সত্তা যে বিজয়ী হয়, কখনো পরাজিত হয় না। কারো 
কারো মতে 5% হলো এমন সত্তা যার পর্যন্ত পৌছা 
সম্ভব হয়না । এবং কোনো অসমীচীন বিষয়ের প্রভাব 
El ELE ELLE 
VEE EE CES AEE TET 
সামান্যতম পরিবর্তনেরও সুযোগ নেই । কেউ কেউ 
এর অর্থ করেছেন, তিনি এত জবরদস্ত যাকে কেউ 
পরাজিত করতে পারে না। আবার কেউ অর্থ 
করেছেন, তিনি এত শক্তিশালী যার কারণে তিনি 
সকলের উপর প্রাধান্য বিস্তার করেন । আবার কেউ 
বলেন ৮৮2 এমন সত্তা যার কোনো দৃষ্টান্ত নেই । 
2৫ আরবি ভাষায় £০ থেকে গঠিত। যার অর্থ 
সুদৃঢ় হওয়া। আল্লাহকে £,£ বলার কারণ, তাকে 
অনাদি বলে এভাবে স্বীকার করা যে , তিনি তার পূর্ণ 
শক্তিমত্তা নিয়ে অনন্ত কাল হতে চলে আসছেন। 
যাতে কোনো প্রকার পরিবর্তন হওয়ার অবকাশ নেই। 
এটি আবার মিশর ও সাবেক গ্রীক সম্রাটের 
উপাধিবিশেষ ৷ যেমন কুরআনে রয়েছে- 410 
7 247]1 [হে আযিয! (বাদশা) আমাদের উপর 
দুর্ভিক্ষ নেমে এসেছে |] 
আয়াত : ৬৭ 
মহানাদ; প্রচণ্ড ধ্বনী। মাসদার, বাব-2 


মূলবর্ণ। (৮- ৬ - ০০) জিনস ৮০ তাবে অর্থ- বিট 
শব্দ; চিৎকার; বজধ্বনি । শাস্তিকেও 5 বলা হয়। 


1551: তারা হলো । তারা সকাল করল। সীগাহ 


= ০৭ বহছ ১৮৮৩৮ বাব ০৮০৪! 
মূলবর্ণ (0. ৯ - ৬০) মাসদার £১ অর্থ- হওয়া । 
সকাল করা । এটি ১০ 0১ 


AY BA 


সত্বা হদ : 


চি Lo 


Aad error 


আয়াত : ৬৮ 


ovo 0 


চি তারা বসবাস করেনি । সীগাহ ১5১০ 


LTE 


এ বহছ ০ ৫১৮ বাব ৮৮: মাসদার ৩০) 

মূলবর্ণ (4. ১-) অর্থ- ধনী হওয়া, ধনবান হওয়া, 
১০-অমুখাপেক্ষী হওয়া, অভাবমুক্ত হওয়া + - নিবাস 

EE বসবাস করা । 


: দূরত্ব; ধ্বংস; অভিশম্পাত। €'53 -এর বিপরিত । 
RUC La 
নির্দিষ্ট নেই। বরং স্থান হিসেবে একটিকে নিকট ও 
অপরটিকে দূর বলা হবে। ইন্দিয়গ্রাহ্য বা অনুভূত 
বিষয়ের ক্ষেত্রে 5,5 ও ১ -এর ব্যবহার ব্যাপকহারে 
হয়ে থাকে । তবে কখনো জ্ঞানলন্ধ বিষয়ের ক্ষেত্রেও 
এর ব্যবহার হয়ে থাকে । যেমন-1৫4 ৫ 335 15 
যেহেতু মৃত্যু, ধ্বংস ও অভিশাপের মধ্যে দূরত্ব হয়ে 
থাকে তাই ১০ -এর অর্থ সাধারণত ধ্বংস ও 
অভিশম্পাত করা হয় । 


আয়াত : ৬৯ 


পিক সে এসেছে। সীগাহ ০৮ সপ তত >|, বহছ 


২৪১১৮ ০৮০৩ বাব ০০৮৩ মূলবর্ণ (|. 5 -£) মাসদার 


££ ৯৮] অর্থ- আসা; আগমন করা । 


: বিশিষ্ট নবী হযরত ইবরাহীম (আ.)। আমাদের 
“ নৰী হযরত মুহাম্মদ 242: -এর পূর্বপুরুষ । তিনি 
ব্যতীত সকল নবীগণ থেকে শ্রেষ্ঠ । এ কারণেই 
নামাজে তাশাহহুদের ভিতর তার উপর দরূদ পাঠ 
করা হ্যা । মোরাজ সম্পর্কিত হাগাসে রয়েছে মহানবী 
হযরত মুহাম্মদ 3288 তাকে এমতাবস্থায় দেখতে 
পেয়েছিলেন যে, তিনি বাইতুল মামুরের সাথে হেলান 
দিয়ে বসে রয়েছেন। তিনি আমাদের নবীকে স্বাগত 
জানিয়েছিলেন ০৮1 ৷ ৩:30 ভিন 
Ll বলে? সহীহ বুঁখারীতে হযরত ইবনে 
আব্বাস থেকে বর্ণিত হয়েছে হুযুর £:% ইরশাদ 
করেছেন কেয়ামতের সর্বপ্রথম যাকে পোশাক পরিধান 
করানো হবে তিনি হলেন নবী হযরত ইবরাহীম 
(আ.)। তার জন্ম হয়েছিল ব্যবিলন শহরে হযরত 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ঈসা (আ.) -এর জন্মের দুই হাজার বছর পূর্বে । 
এতিহাসিকগণের মতে তার বংশধারা ষষ্ঠ পুরুষে 
গিয়ে হযরত নূহ (আ.) জা SS LG 
মিলিত হয়েছে । তার দৈহিক গঠন সম্পর্কে রাসূল 3 ই 
বলেন- LS dl 19750 [21 51 অর্থাৎ 
2 (অর্থাৎ 
আমাকে) দেখ । তার কওমের লোকেরা মূর্তির সাথে 
সাথে তারকার পূজাও করত । তিনি প্রেরিত হয়ে 
সর্বপ্রথম তার পিতা আজরকে হকের দাওয়াত দেন, 
অতঃপর কওমের লোকদেরকে, অতঃপর তৎকালীন 
বাদশা নমরূদকে | নামরূদের সাথে বিতর্ক হয়, তিনি 
তাকে অকাট্য যুক্তি-প্রমাণ দ্বারা তাওহীদের দাওয়াত 
দিয়ে তাকে হতভম্ব করে দেন। কিন্তু তার স্ত্রী সারা ও 
ভাতিজা লূত ব্যতীত হতভাগারা তার উপর ঈমান 
আনেনি । অনন্তর তাকে সর্বপ্রকার কষ্ট দিতে থাকে। 
এক পর্যায়ে জালিমরা তাকে জলন্ত আগুনে নিক্ষেপ 
করে। কিন্তু আল্লাহ তা'আলা কাফেরদেরকে অপদস্ত 
করে আগুনকে শান্তিদায়ক শীতল করে দেন। একটি 
মারফু হাদীসে বর্ণিত হয়েছে যখন তাকে আগুনে 
নিক্ষেপ করা হয়েছিল তখন তার মুখে জারি 
ছিল-০১৭1 ৮$ 61002211256 
৫271 (হে আল্লাহ! আপনি আকাশে একা আর 
আমি জমিনে একা তোমার ইবাদত করছি।) 
অবশেষে নিরুপায় হয়ে দেশত্যাগ করেন, প্রথমে 
ফোরাত নদীর পশ্চিম তীরে একটি মহল্লায় যান। 
অল্পকিছুদিন পর সেখান থেকে চলে যান ‘হারান’ 
অতঃপর 'ফিলিস্তিন' তারপর "নাবলুস' এবং সেখান 
থেকে তাবলীগ করতে করতে মিশর গিয়ে পৌছেন। 
তার সফরসঙ্গী ছিলেন স্ত্রী সারা ও ভাতিজা লূত । 
এখানে মিশরের বাদশা তার কন্যা হাজেরাকে তার 
সাথে বিবাহ দেন। তার গর্ভে হযরত ইসমাইল 
(আ.)-এর জন্ম হয় । স্ত্রী সারার তার প্রতি ঈর্ষা হয়। 
তাই তিনি হাজেরা ও ইসমাইলকে সাথে নিয়ে 
বর্তমান যেখানে কাবা শরীফ অবস্থিত সেখানে চলে 
যান। এখানে একটি বড় বৃক্ষের নিচে জমজম কৃপ 
যেখানে অবস্থিত তার উপরি অংশে তাদেরকে রেখে 
তিনি ফিলিস্তিন চলে যান। অবশ্য বরাবরই তিনি স্ত্রী 
হাজেরা ও পুত্র ইসমাইলকে দেখতে মক্কায় 
আসতেন। ইতোমধ্যেই আল্লাহ তা'আলা কা'বাগৃহ 
নির্মাণের নির্দেশ দিলেন। তিনি হযরত ইসমাইল 
(আ.) -এর সাথে পরামর্শ ক্রমে পিতা-পুত্র উভয়ে 
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মিলে কা'বাগৃহ নির্মাণ করেন । যখন হযরত ইবরাহীম 
(আ.)-এর বয়স ৭০ বছর তখন তাকে খতনার 
নির্দেশ প্রদান করা হয় ৷ তিনি তা পালন করেন । তার 
বয়স যখন ১০০ বছর তখন সারার গর্ভে হযরত 
ইসহাকের জন্ম হয়। ১৭৫ বছর বয়সে তার মৃত্যু 
হয়। এবং মদিনাতুল খলীলে তাকে সমাহিত করা 
হয়। তার পয়গান্বরসূলভ চরিত্রের কথা কুরআনের বহু 
স্থানে বর্ণিত হয়েছে । সম্মানিত ও বিশিষ্ট নবীদের 
মধ্যে তিনিও অন্তর্ভুক্ত । ইহুদি, খ্রিস্টান ও মুসলিম 
সকলে তাকে পয়গাম্বর ও ইমাম হিসেবে মান্য করে । 


৬৮২: : সুসংবাদ । এমন সংবাদ যা শ্রবণে ত্বকে আনন্দের 


ঝলক পরিলক্ষিত হয় তাকে $১; বলা হয়। 


৫ শার্ট 


এশা 454 


মুলবর্ণ (, . ১৯) ইমাম রাগেব লিখেছেন যে, 
চির তর প্রকাশ্য ও অপ্রকাশ্য বিপদাপদ থেকে 


নিরাপাদ থাকা । 


গা সে অবস্থান করেনি । (এখানে অর্থ) অবিলম্বে । 


ET 


£ 


সীগাহ ৮১৬ 54 ১৯1) বহছ ৩১,4 ৮৮৮ ০৮৮ বাব 


৫৮ মাসদার ৫4 অর্থ- অবস্থান করা; বিলম্ব করা। 


: গো-বৎস; বাছুর; গরুর বাচ্চা । আল্লামা মাতরা জি 
লিখেছেন যে, জন্ম থেকে এক মাস পর্যন্ত 
গো-বৎসকে এ ৮5 বলা হয়। ইমাম রাগেব ইস্পাহানি 
লিখেছেন }>৬ বাচ্চা গুরুকে বলা হয়। এর স্্রীলিঙ্ 
রর এবং বহুবচন ৫১22 ইমাম আবূ মানসুর 
ছা'আলিবী লিখেছেন বয়স হিসেবে গরুর জন্য তিনটি 
শব্দ ব্যবহৃত হয় । বাচ্চার জন্য 5৮ যুবকের জন্য 
কপ এৰং কম বয়স ও বয়কের জন্য ৬3 1 


i> : কাবাবকৃত । সিফাতে মুশাব্বাহ। 15 -এ 


ওজনে ০৯৫ অর্থে । বাব 5,25 মাসদার {ো 
অর্থ- কাবাব করা; ভুনা করা । 


আয়াত * ৭০ 


টি ee lee >|, বহছ ৬৮১ 


৩১৮ বাব 5 মূলবৰ্ণ ($ - 1. ১) মাসদার শি 


অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


{০5 3: সে পৌছেনা। সীগাহ ৮০ ৩০১০ ২০1) বহছ 


Pore 


০১১ ভা 63০০ বাব ৩ মাসদার ol 
মূলবর্ণ (J. ৮.১) অর্থ- পৌছা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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+2575 : তিনি তাদেরকে অবাঞ্ছিত মনে করলেন; অদ্ভুত 
ভাবতে লাগলেন । নাট রা ্ বহছ 
SS SL উপ 


০2: অনুভব করেছে। অন্তরে কোনো কিছু সঞ্চার 
হওয়া ৷ সীগাহ ৮০৬ ১১০ ১৮৮1) বহছ ৩০৮৩ 
১১১৮৮ 3০০০ বাব J মূলবর্ণ (৮৮৮0 5 5) 
মাসদার 9৩4 অর্থ_ অন্তরে অনুভব করা। 

: ভীতি; আশঙ্কা বাব (০2 -এর মাসদার । 

৮ 3-0) জিনস ১1) ys 


০০০০ ২ : তুমি ভয় কর না। সীগাহ ৯৮ 552 ১০1) 
বহছ ০১০ ৮০৬৯ 5 বাব মাসদার Ul 
মূলবৰ্ণ (ও. 2-0) অর্থ- ভয় করা; ভয় পাওয়া । 

6101: আমরা প্রেরিত হয়েছি। সীগাহ ৮5. ০ 
_বহছ 4৯+*১০. বাৰ 4০০১! মূলবৰ্ণ (J - die) 
মাসদার J_,31 অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


bl প্রখ্যাত নবী হযরত লূত (আ.)। হযরত ইবরাহীম 
(আ.)-এর ভ্রাতা হারানের পুত্র লূত পয়গাম্বর ছিলেন। 
মৃত সমুদ্রের উপকূলবর্তী বস্তিবাসীদের হেদায়েতের 
জন্য তাকে প্রেরণ করা হয়েছিল। সেখানকার 
লোকেরা ব্যাপকহারে সমকামিতা, রাহাজানি ও মাপে 
কম দেওয়ার ন্যায় জঘন্য কাজে লিপ্ত ছিল। তারা 


তার উপর ঈমান আনেনি । তাই আল্লাহর আজাব : 
তাদের উপর অবতীর্ণ হয়। আকাশ থেকে সুচালো 


কঙ্করের বৃষ্টি হতে থাকে হযরত লূত (আ.) -এর স্ত্রী 
দূরাচারী ছিল। সেও নিহত হয়েছিল । এ শাস্তি হতে 
হকপন্থিদেরকে রক্ষা করা হয়েছিল। 


আয়াত : ৭১ 


গে 


বাব 725 মূলবর্ণ (, - এ 
দাড়ানো; দণ্তায়ামন হওয়া । 


৬১০ পণ ৮৩ বাব £2 
মাসদার ঠা অর্থ-হাসা। 


Aller 


৮৫): : অতঃপর আমি তাকে সুসংবাদ প্রদান 
করলাম । *শ হরফে আতফ | ৮৮54 সীগাহ ৮৯ 


রন রি 
- 9) মাসদার 2৩৪) অর্থ- 


2৫৫52275250622259ত5822298$2592555ব5053$9রতর 9৮899৮৮9৪৪৪ ৪৪৪০৪৪৪্৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৮৪৪০৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৯৩৪৮ 


৮15 বহছ ১৮ ১০০ ০৬; ৮৯» যমীর 


মাফউল | বাব |» মূলবর্ণ () - 2.৩০) মাসদার 
2৮ অর্থ-সুস ংবাদ প্রদান করা। 


>| : বিশিষ্ট নবী হযরত ইসহাক (আ.)। বিবি 
সারার গর্ভে হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর সন্তান ও 
আল্লাহর প্রেরিত সত্য নবী ছিলেন। আল্লাহর 
নৈকট্যশীল ফেরেশতারা তার জন্মের সুসংবাদ নিয়ে 
এ সময় এসেছিল যখন তিনি হযরত লৃত (আ.)-এর 
কওমকে আজাবের সংবাদ দিতে যাচ্ছিলেন । তখন 
হযরত সারা (আ.) বৃদ্ধা ও বন্ধ্যায় পরিণত হয়ে 
গিয়েছিলেন । এদিকে হযরত ইবরাহীম (আ.) ও বৃদ্ধ 
ইবরাহীম, ও সূরা আযযারিয়াতে ফেরেশতাদের 
আগমন ও তার সুসংবাদ প্রদানের ঘটনা বিস্তৃতভাবে, 
বর্ণিত হয়েছে । সহীহ বুখারী বাব 21. MEE 
০০) ০৮৪ ০৩৮ -এ হযরত ইবনে ওমর (রা.) 
থেকে বর্ণিত মারফু হাদীসে তাকে ৪/০4 রি 
নামে অভিহিত করা হয়েছে। দুটি কারণ তথা 22৫ 


Ae PH রি 


ও ০৮০ হওয়ার কারণে শব্দটি ১৮০০ ০৮৪ 


হি ইসহাকের পরবর্তী; পিছনে ৷ আল্লামা 
বায়যাবী (রা.) লিখেছেন £17; মূলত মাসদার যাকে 
১৮ হিসেবে ব্যবহার করা হয়। তার ইযাফত 
ফায়েলের দিকেও হয় আবার মুফউলের দিকেও হয় । 
প্রথম সুরতে উদ্দেশ্য হয় গোপনকারী বস্তু, অর্থাৎ 
এমন বস্তু যার আড়ালে কোনো কিছু হয়। এ কথা 
স্পষ্ট যে তখন তা আগে হবে এবং বস্তুটি পিছনে 
হবে। আর দ্বিতীয় সূরতে এর বিপরীত, অর্থাৎ 
লুক্কায়িত ব্যক্তি বা বস্তুটি আগে হবে এবং এ বস্তুটি 
হবে তার পিছনে । এ কারণেই £1,) অর্থ আগে পিছনে 
উভয়ই হতে পারে । তবে কাযী বায়যাবী এ কথা 
বলেননি যে, : 17; অর্থ ব্যতীত, ছাড়া, বিনে ইত্যাদি 
অর্থ কি করে হলো । সম্ভবত তা এভাবে যে, যা কোনো 
কিছুর ব্যতীত হয় তা হয়ত আগে হয় নতুবা পিছে হয়। 


পা ০ বটি ০ “ 


১৫০৩ : সে হেসেছে। সীগাহ +4 ৩০১৮ ৬৮, বহছ ৮১ : বিশিষ্ট নবী হযরত ইয়াক্ব (আ.)। ইবরাহীম 


£ মূলবর্ণ (এ - ৮ - ০০) 


(আ.)-এর পুত্র ইসহাক (আ.)-এর তিনি পুত্র ছিলেন। 
তিনি নবী ছিলেন। তার ইবরানি ভাষার নাম 
ইসরাইল । কেনানের বাসিন্দা এবং ইবরাহীমের 
শরিয়তের তিনি অনুসারী ছিলেন । তার বংশে আল্লাহ 
তা“আলা অনেক বরকত দান করেছিলেন । সকল 


17710758639 


০৬১০০৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪৩০৪৪৪৪৪৫৪৪৪৪৪৪5৪৪০৮০৪০৪৪৩৩৪০৬৪০৬১৪৪৬৪ড৪এগ্র৪এ ডর ৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪ ৪৪৬$৪৪৬৪৮৪৪%৬৯--৯৯০০৩৪৪৪৪৪৪৮৪৪৪৪৪ড৫৪৯৬৪ 


ইহুদি, খ্রিস্টান ও ইসারইলীরা তারই বংশধর এবং 
সকল ইসরাইলি পয়গাম্বরগণ তার বংশেই জন্মগ্রহণ 
করেছিল । হযরত ইয়াকুবের পরবর্তী কোনো নবীর 
বংশে এত নবীর আগমন আর হয়নি । 


আয়াত : ৭২ 
) ৮০৮ | 


৯5৯: : কি আশ্চর্য! হায়! দুর্ভোগ । ২ শব্দের বিভিন্ন 
অর্থ রয়েছে। অনিষ্টতা ও মন্দকর্মে প্রবেশ করা। 
ব্যথিত করা । বিপদগ্রস্ত করা। ধ্বংস: শাস্তি; 
জাহান্নামের একটি উপত্যকা; শাস্তির তীব্রতা । (এ 
সকল অর্থে এটি হবে মাসদার)। অনুশোচনা, 
কঠোরতা, ধমক ও ভর্সনার শব্দ, শাস্তি; তীব্রতা; 
তল যাগ ত অনুভুতসর নার ত 


আমি কি সন্তান জন্ম দিব? | ্রশ্নবোধক হামযাহ 
আশ্চর্যের অর্থের জন্য ব্যবহৃত হয়েছে। এ সীগাহ 
দেনা রস: ৮৩৮ ০5 মাসদার 
£১১ | মূলবর্ণ (১. J. ১) অর্থ- সন্তান জন্ম দেওয়া । 


২5৪ : আশ্চৰ্যজনক ও অদ্ূত। {55 -এর ওজনে 


মুবালাগার সীগাহ। বাব € ৫৩ মূলবর্ণ (৮, - 0. 6) 
মাসদার £9 অর্থ- আশ্চর্য করা। ইমাম রাগের 
লিখেছেন, যে বস্তুর দৃষ্টান্ত পাওয়া যায়না তাকে 
৮৫ বলা হয়। 


আয়াত : ৭৩ 


০ তুমি বিস্ময়বোধ করছ? শুরুর হামযাটি 
পরশ্নবোধক। (225 সীগাহ EES cl 
বহছ ১,৯০ £১০ বাব 2 মূলবর্ণ (০ - c-t) 
মাসদার ৩.০ অর্থ- আশ্চর্যবোধ করা; বিস্ময়বোধ করা । 

EE : প্রশংসিত । আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 
নামসমূহের একটি, কারণ তিনিই প্রকৃত প্রশংসার 
অধিকারী । fs ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ এর 


সীগাহ। বাব £42 মূলবর্ণ (১. *-) মাসদার ১-০1 
নি জেরা 


নি 


পপ 


: সম্মানার্; বুযুর্গ । সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। 


পার্টি ও পি এস 


লারা রা .) মাসদার 25০1 
অর্থ- সম্মানাহ হওয়া; বুযুর্গ হওয়া। মূলতঃ এর 
শাব্দিক অর্থ হলো- সুবিস্তৃতি; ব্যাপকতা; আধিক্য । 
বলা হয়-4 ৬/20 উট বিশাল সবুজ ভূমিতে 
পৌছে গেছে। পারিভাষিক অর্থ হলো সম্মানের 
ব্যাপকতা, মর্যাদার উচ্চতা.। আল্লাহ হলেন বিস্তৃত 


HEE 


অনুগ্রহ, কল্যাণ ও সকলের চেয়ে অধিক 
সম্মান-মর্যাদার অধিকারী । তাই তিনি হলেন ৯ 
অন্যদিকে পবিত্র কুরআন হলো ইহকাল ও পরকালের 
সকল কল্যাণ ও মর্যাদার ধারক, তার বর্ণনাভঙ্গি ও 
বলা হয়। (রাগের ও মু'জামুল কুরআন) 


আয়াত : ৭৪ 


সে গিয়েছে। সীগাহ ৩১ ১০ >|, বহছ 
১৮৯ ৩:৮৩ বাৰ ০০ মূলবর্ণ (২ -*- ১) 
মাসদার ৩০৬] | অৰ্থ- যাওয়া । 
তি ভয়; ভীতি । এটি বাব 75; -এর মাসদার। 
লে ১.১) ইসম হলে অর্থ হবে ভীত সন্ত্রস্ত হওয়া । 


9190 সে আমাদের সাথে বাদানুবাদ করতে লাগল । 
সীগাহ ৮৬৬ ৮: ০৮ বহছ ১০৮ ১০: 6 
যমীরে মাফউল ৷ বাব ১15 মাসদার 21১৮1 
মূলবর্ণ (J. ১. £) অর্থ- বাদানুবাদ করা; বাক-বিতণ্ডা 


করা; ঝগড়া করা । 


AE 
ক 


আয়াত : ৭৫ 


: : সহনশীল । {5 -এর ওজনে সিফাতে মাশাববাহ 
' এর সীগাহ। ০ অর্থে ব্যবহৃত ৷ বাব .,5 
মূলবর্ণ (. . ). 0 মাসদার ০১) অর্থ- ধৈর্য ধারণ 
করা; সহনশীল হওয়া; ক্রোধ প্রশমিত করা । 


৮ : কোমল হৃদয়। ১৫৫-এর ওজনে মোবালাগার 
সীগাহ। মূলবর্ণ (১ ১. |) মাসদার 25 অর্থ- কোমল 
হৃদয় হওয়া ৷ ?% দ্বারা পবিত্র কুরআনে কি উদ্দেশ্য 
সে ব্যাপারে পূর্ববর্তী ওলামায়ে কেরাম থেকে নিম্নোক্ত 
মতামত বর্ণিত আছে। ১. অধিক দোয়াকারী | ২. 
মুমিন। ৩. ফিক্হশান্ত্রবিদ। ৪. কোমলহৃদয়। ৫ 
তওবাকারী মুমিন। ৬. আল্লাহপাকের তাসবীহ পাঠে 
রত ব্যক্তি । .৭. অধিক পরিমাণ আল্লাহর 
জিকিরকারী । ৮. অধিক কুরআন তেলাওয়াতকারী । 
৯. আল্লাহর ভয়ে অধিক উহ্‌-আহ্‌্কারী । ১০. 
আল্লাহর দরবারে অধিক নত হয় যে। ১১. কল্যাণের 
প্রশিক্ষক । ১২ অঙ্গীকার পূর্ণকারী । ১৩. যে গুনাহের 
কথা স্মরণ করে ইসতিগফারে লিপ্ত হয়। ১৪. দয়ালু । 
১৫. যে কোনো মন্দ কাজ থেকে ফিরে আসে। 
আল্লামা শওকানী (র.) লিখেছেন যে, আভিধানিক 


বীর 


oectccececcccrcceccetreccetccoastcuntivsonesnoceuanetonenntnaceeececccrrnnroroneorenensunssacccrneoceteneaescoeoceres 


দৃষ্টিকোণ থেকে 7/51 এর উপযোগী অর্থ হলো 914 
ব্যক্তি যে নিজের গুনাহের কারণে অধিক উহ্‌ আহ্‌ 
করে । যেমন বলে আহ্‌ আমার গুনাহ; আহ্‌! আমাকে 
এ জন্য কি শাস্তি দেওয়া হবে । ইবনে জারীর তাবারী 
(র.) বলেন, উপরিউক্ত মতামতগুলোর মধ্যে এ 
ব্যক্তির কথাই অধিক উত্তম যিনি এর অর্থ অধিক 
দোয়াকারী বলেছেন। এক হাদীসে রয়েছে, এক ব্যক্তি 
বলল, ইয়া রাসূলাল্লাহ! রি £ কে? রাসূল উঃ 
বললেন, যে আল্লাহর দরবারে অধিক অনুনয় বিনয় 
করে এবং অধিক দোয়া করে । (হাদীসটি মুরসাল) 
অপর এক হাদীসে রয়েছে এক ব্যক্তি উচ্চৈস্বরে 
জিকির করছিল । এক ব্যক্তি বলল, লোকটি যদি তার 
5 SOLE 
শুনে রাসূল 342: বললেন, তাকে জোরে জিকির 
করতে দাও, কারণ সে হলো 2 


৫: : সতত আল্লাহ অভিমুখী; আল্লাহর দিকে 
প্রত্যাবর্তনকারী । সীগাহ ,$- >|; বহছ | 
০৬ বাব 3৩)! মূলবর্ণ (২ - -১) মাসদার 553 
অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা: খাটি তওবা করা । 


আয়াত : ৭৬ 
০০১০ : তুমি মুখ ফিরিয়ে নাও; তুমি বিরত থাক। 
“ সীগাহ রি 


বাব J! মূলবর্ণ (১০ .)- 6) মাসদার ১৪০০২ 
LL all 


;| : তাদের কাছে আসবে । ৫5 ইসমে ফায়েল, 
_ মুযাফ ৷ ৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি । বাব ৩০, 


[= 


2 


££. oso 


মূলবৰ্ণ (5-৩. |) মাসদার ১02০3 অর্থ- আসা । 
১৪১৮ 2 : অপ্রত্যাবর্তিত; অনিবার্য । নি 
মূলবর্ণ (১. ১.১) মাসদার ন 


আয়াত : ৭৭ 


৮: সে বিষগ্ন হয়েছে। সীগাহ ০৬ 5১০ ১০) 
বহছ ০৯৫৭০ 91৮০ ০০০ বাব 726 মাসদার4 রা] 
মূলবর্ণ (. . ,. ) অর্থ- মন্দ হওয়া; বিষণ্ন হওয়া । 

52: সে সঙ্ীর্ণ হয়েছে। সীগাহ (54 ১3০ ১৮1) বহছ 7 
১০১১৯ 3০০ ১৮৮ বাব ৮০৮ মাসদার পণ 
মূলবর্ণ (3. ৬. ০০) অর্থ- সক্কীর্ণ হওয়া। 


শিলা 


পাত 


: হাতের প্রশস্ততা বা শক্তি। এখানে 5১১ 4 3০০ 
সপন ES 
মাসদার | 
উতর : নিদারুন; কঠিন । 3-:5-এর ওজনে সিফাতে 

মুশাব্বাহ -এর সীগাহ। বাব 575 মাসদার ০৮) 

মুলবর্ণ (০. ৮০ - 6 অর্থ_ শক্ত করা; বাধা; বেষ্টন 

করা । ইমাম রাগেব (র.) বলেন, তা 2১ -এর 
2 ৪৫ অর্থ ৫৫৫ অর্থাৎ নিদারুন দিন 


আয়াত : ৭৮ 


ONE : উদ্ভ্র ভ্রান্ত হয়ে; দ্রুত দৌড়ে । সীগাহ ₹-২৯ 
ভিত ৮০ এল 


মূলবর্ণ (€ -১-২) মাসদার {1৯3 অর্থ- দ্রুত দৌড়ানো । 


ভি অধিক পবিত্র । সীগাহ ১১ ১”) বহছ =| 
১:৮৪ বাব ৮০০- 2575 মূলবর্ণ (১ - *- ৬) মাসদার 
90411 অর্থ_ পবিত্র হওয়া । 

০ _9 2 

[১৪ : তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮৮ ৮৮১ > বহছ 
০৪০৯৮ ৮০৬৮ =| বাব J মূলবর্ণ (এ - ৫ 
মাসদার 24 অর্থ- আল্লাহ ভীতি অবলম্বন করা ৷ 

১১৯৯০ | তোমরা আমাকে হেয় করো না; আমাকে 
১৮০০৭ নু বেকায়া যায ুভাকীরিম উহা 
মাফউল ৷ বাব ০৮০! মূলবর্ণ (৬ - - ৮) মাসদার 
টা NR অমান্তি 


Bo পা 


০5) : সৎলোক । {95 -এর ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ 
এর সীগাহ। বাব 745 মূলবর্ণ (; - ২-০) মাসদার 
335 অর্থ- সৎ ও উপযুক্ত হওয়া। 


আয়াত : ৭৯ 
113: তারা বলল । সীগাহ ৮, ০ বহছ ৮৮০৮ 


০১০ ৩০০ বাব ৮০ মূলবৰ্ণ (এ. ১.3) মাসদার 
05701 অর্থ- বলা। 

৩০ : তুমি জেনেছো । সীগাহ , ০.৯ ৪১ |, বহছ 
০১৮৯ 9০৮ ৮2৮ বাব ৬৯: মূলবর্ণ (, -০-) 
দিদার তিনশ 

১১; : আমরা চাই; আমরা ইচ্ছা করি। সীগাহ ৮.৯ 
বহছ ১১০২ ১৯০ বাব J! মাসদার 
খল (১.১) অর্থ- ইচ্ছা করা। 
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| : আমি আশ্রয়গ্রহণ করব । সীগাহ 4 >|, বহছ 
১১১০০ 2১০০ বাব ৮ মূলবর্ণ (এ ৮0561 
মাসদার 1531 অর্থ- আশ্রয় দেওয়া, স্থান দেওয়া, 
দিলা 

১৫, : স্তম্ভ; খুঁটি। শব্দটি একবচন, বহুবচন- 2৫ বস্তুর 
রর এমন দিক যেখানে আশ্রয় নেওয়া হয় তাকে 9%বলা 
হয়। রূপকার্থে শক্তি । তবে এখানে ৩ দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো শক্তিশালী গোত্র বা দূর্গ । 


_. আয়াত : ৮১ 
চিক : তারা কখনই পৌছতে পারবে না। সীগাহ 


পপ শার্ট পার্ট 


225 So 
মূলবর্ণ (J. ১০. ১) মাসদার ৮,1 অর্থ- পৌছা । 


20 : সুতরাং তুমি রাতের বেলা বেরিয়ে পড় ৷ সীগাহ 
০৬৯ 5১০ ০৮১ বহছ ৮১১৮৮ ৮০৬৩৯ ০৮1 বি 
).০| মূলবর্ণ (5 - ১ - ৮) অর্থ- নৈশ ভ্রমণ করা; 


৮ 


১৪২1০: 5৮০: রাতের কোনো অং শে। 2 অংশ; 
ভাগ । "একবচন, বহুবচনে 51 নে ৩০ : 
রা 


Jl রাত; রজনী । একবচন, বহুবচনে- টে 


aes 


৩৪ এ : পিছন দিকে তাকাবে না; ফিরে তাকাবে, 
না। সীগাহ ৮০০৮০ ৮০০ ০15 বহছ ৬০৬ tS 


১১১০ বার ১০৮০ মূলবর্ণ (০ - ০ - J) মাসদার 


5005231 অর্থ- দৃষ্টিদান করা; ফিরে দেখা; 
মনোযোগী হওয়া 


১৫০2: তারও তাই ঘটবে; তার কাছে তাই 


পৌঁছবে । ৩৫০০ গাব 
১. ০০) মাসদার ৷ 


১০৩ বাব 1] মূলবর্ণ (০ 
বু অর্থ- পৌছা। 


RL পা রণ 


৮০০1৮ : যা তাদের ঘটবে; যা তাদের কাছে 
পৌছবে । ৬ মাউসূলাহ | (১০1 সীগাহ 5১০ ০, 
এ বহছ ৩১৮০৮ ১৮০ ৮০৮ ; 4% যমীর 
মাফউল । বাব ১০ | মূলবর্ণ (৬+ . ১-০০) -মাসদার 
০ অর্থ- পৌছা। 


: তাদের প্রতিশ্রতির সময়; নির্ধারিত কাল। 
১ যরফে জামান বা কালাধিকরণ । "»* যমীর 
মা ইলাইহি 

আয়াত : ৮২ 
ELL SS SE ULL 


শা লা পূ 


ক fies 0 মাসদার [৮41 অর্থ- করা 
বানানো । 

৮: : তার উপরিভাগ । সীগাহ +544 ৭৮1১ বহছ | 
4০0 বাব 72 মূলবর্ণ (,. J - -€) ) মাসদার $41 
অর্থ- উচু হওয়া । 


GL: : তার নিম্নাংশ; নিম্নভূমি । সীগাহ ৮54 ১) 


এনা 


রি 


বহছ ০০৮1, বাব রতি ৮5 মাসদার 
ETE EP 540 মূলবৰ্ণ (9 957) 
অর্থ- নিচু হওয়া । 


রি ০ ol ocd an 
বহছ ১১/৭৮ ৮৮৮ বাব ০... মূলবর্ণ (, . ৬ - 2) 
মাসদার 7.5431 অর্থ- বর্ষণ করা । আবূ উবাইদা 

বলেন 7৮5 হলো রহমতের বৃষ্টি বর্ষণের জন্য 


ঠে ৫০ 


আর 9.2 হলো আজাব বর্ষণের জন্য । 


ঠেলা 


রর 


EE পাথর । বহুবচন, একবচন- > 
৮ : কঙ্কর; কন্ত্রীট। মূলত শি ফারসি বা 


রর ভারবিকরণ করা হয়েছে। 


opel 


87714774844 


র বহছ ০৯০ =| বাব ২০০ মূলবর্ণ (১ - 2 ৮ ০ 0) 
মাসদার 42501 অর্থ- পরতে পরতে ভাজ করা । 
আয়াত : ৮৩ 
৫. চিহ্নিত। সীগাহ ৩০5০ ২০1১ বহছ J | 

বাব |= মূলবর্ণ (* - 5 - ০*) মাসদার ০1 
অর্থ- চিহ্নি দেওয়া; ঢ্হিত কর। 
আয়াত : ৮৪ 
5 : মাদইয়ান। হযরত শুআইব (আ.) -এর 
জনপদের নাম। 


(৫:22 : হযরত শুআইব (আ.)। ইবরানি ভাষায় যাকে 
ইয়াছরুব বলা হতো । সম্ভবত শব্দটি ৬ হি 


রা 
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-এর ০১৮ যার অর্থ প্রশস্ত বক্ষধারী । ইমাম রাগেব 
বলেন, শব্দটি হয়ত ১, ০ ০ -এর £3 যার 
অর্থ হলো সরবরাহ করা ও বিক্ষিপ্ত করা, অথবা এটি 
| ৮ -এর ০৯০ যার অর্থ বৃহৎ গোত্র। 
অথবা ৯ -এর ১৯ যার অর্থ পাহাড়ের ঘাঁটি । 
সহীহ ইবনে হিব্বানে একটি মারফু' হাদীসে রয়েছে, 
রাসূল ২4% বলেছেন, চারজন পয়গান্বর আরব থেকে 
ছিলেন- হুদ, সালেহ, শুআইব এবং আমাদের নবী 
হযরত মুহাম্মদ মোস্তফা 322: । হাফেয ইবনে হাজার 
আসকালানী (রা.) বলেন এ হাদীসের দৃষ্টিতে বুঝা 
যায় যে, তিনি 5, ২১০ বাসিন্দা ছিলেন। একবার 
বনু গুনযার একটি প্রতিনিধি হুযুরের কাছে এলে তিনি 
বললেন- 4১90৮ 5 সে ৮৪ এ 
হাদীস দ্বারা বুঝা গেল তিনি আরবের বনু গুনযার 
লোক এবং হযরত মুসা (আ.) -এর নিকট নিকটতম 
ছিলেন। তিনি যে সুন্দর বাচনভঙ্গিতে সম্প্রদায়ের 
লোকদেরকে দীনের দাওয়াত দিয়েছিলেন এর প্রতিটি 
শব্দে ভাষা ও সাহিত্যের অলঙ্কার এবং বাগ্মিতার 
UR is গুলামার়ে সালফে 
সালেহীন এমনকি হুযূর 3228 ও তাকে 4 
/০5 বলে অভিহিত করতেন। কুরআনের আরা 
৮৮৮৪ 05504456614 এর তাফসীরে হযরত 
ইবনে আব্বাস (রা.) বলেছেন, তিনি অন্ধ ছিলেন। 
আরো কিছু কিছু বর্ণনা দ্বারা জানা যায় যে, আল্লাহর 
মহব্বতে ক্রন্দনের কারণেই দৃষ্টিশক্তি নিঃশেষ হয়ে 
গিয়েছিল। তার আলোচনা পবিত্র কুরআনের বিভিন্ন 


স্থানে এসেছে । 

১৪5 4 : তোমরা মাপে কম করো না। সীগাহ ৮৯ 
+৮৮ 4০ বহছ ৪১০৮৮ ৮০৮ ০% বাব ০০ 
মূলবর্ণ (০. 3.9) মাসদার ০255) অর্থ- কম করা; 
অসম্পূর্ণ করা । 

১1) : নিক্তি; দীড়িপাল্লা; ওজন; মাপ । ইসমে আলাহ 


মুয়ারার। রন বহুবচন 2:)1৯* ; বাব ৩9 
মাসদার “5 মূলবর্ণ (১. ). 5) অর্থ- মাপা; ওজন করা। 

সক | সর্বঘাসী। সীগাহ ০: ৬৮, বহছ ১০০ 
বাব | মূলবর্ণ (৬ 2-0) মাসদার 157 
জিনস 5১1) ০১৯৯ অর্থ- চুর্দিক হতে ঘিরে রাখা: 
বেষ্টন করা। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩৬-ক 


: তোমরা মেপো; পরিমাপ কর। সীগাহ ৮5১ ০ 
১০০৬ AT 
20431 মূলবর্ণ (৬. - 5) জিনস 3১১২০ ০৮৮) 
অর্থ- পূরা করা; পুরাপুরি করে মাপা। 
পরিমাপযন্ত্র। ইসমে আলাহ মুফরাদ । 

একবচন, মি 

i তোমরা (প্রাপ্য) কম দিও না। সীগাহ 

রি Ho শট বহহ ৮১১১ 22 বাব 

(4 মূলবর্ণ (৮-0-৮) মাসদার ০৮] অর্থ-ত্রাস 

করা; কম করা; অন্যায়ভাবে কোনো বস্তু হ্রাস করা। 
1০০3 : তোমরা বিপর্যয় সৃষ্টি করো না। সীগাহ ০: 
১০৩ ০5 বহছ ০১০৮ ৮৪৩ এ বাব শা 
মূলবর্ণ (. ০.) মাসদার ৮:০০) ও 21 অর্থ- 
1 ফ্যাসাদ করা । 


ভিত বিপর্যয় সৃষ্টিকারীগণ । সীগাহ ০৮ Er 


বহছ }০১ | বাব J! মূলবর্ণ (১ - ০ - রগ 
মাসদার 303১1 অর্থ- বিপর্যয় সৃষ্টি করা । 
আয়াত : ৮৬ 
রা দর G- ০ ৮ 
4-421: অবশিষ্ট বস্তু । 12৮ -এর ওজনে সিফাতে 


মুশাববাহ -এর সীগাহ। বাব (2 মূলবর্ণ (5 - 3.) 
মাসদার 230 অর্থ- অবশিষ্ট থাকা; বাকি থাকা । 


his: তত্ত্বাবধায়ক; রক্ষাকারী । 2:86 -এর ওজনে, ১০৫ 
অর্থে । আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের একটি । 
আয়াত : ৮৭ 


সে তোমাকে নির্দেশ দেয়। সীগাহ ৩০৯ ১০1) 
৬০৩৮ বহহ ১১০০০ 69০০ । এ যমীরে মাফউল। 
বাব ৮ মূলবর্ণ (১--1) মাসদার+541 অর্থ- নির্দেশ 


প্রদান করা। 
৩/-/: আমরা বর্জন করি। সীগাহ সানির, 
টি (১৮০০ বাব ৮ মূলবৰ্ণ (৬ - ০) 


2072 


মাসদার 9,91 অর্থ- বর্জন করা । 

নিও আমরা ইচ্ছা করি। সীগাহ ৮/--* > বহছ 
১১১৯ 6১০ বাব ০5 মূলবর্ণ (1- ৬. $) মাসদার 
2 এ: অর্থ_ ইচ্ছা করা; চাওয়া । 


২0০) Weel con 


Lucecosorstsrveseotieovenoeootoceoctneoteuecctartcioncveascnsrsnsntenessntonncrercoeeersnetttsneon ceeded 


রা ১৯1? বহছ 2৮. বাব ০ ; আমি তার অভিমুখী । সীগাহ ৮১. ১৯, 


পি 


এর লিপি - 0) মাসদার 1 অর্থ- ধৈর্যধারণ 
[58847714878 
"= : ভাল মানুষ; ধর্মপরায়ণ। সীগাহ ১৪4 ১০1) বহছ 


Ea NEY 
আয়াত : ৮৮ 
"4551: তোমরা ভেবে দেখেছ কি? | প্রশ্নবোধক ৷ = 
সীগাহ 7৮৩৭ ৮ চে বহছ ৩০ রি 
৩১৮% বাব ৪ মূলবর্ণ (5 - |. )) মাসদার 5:1 
জি! ভেবে দেখা; মনে করা । 
(০০৬ ০০), ০১১০ বাব 28 9৬ ৬) 
মাসদার 2১41 অর্থ- হওয়া; সংঘটিত হওয়া । 
) : তিনি আমাকে রিজিক প্রদান করেছেন । সীগাহ 
ছায়া নাতির 5 1১,৩5 ইয়ায়ে মুতাকাল্লিম 
মাফউল ৷ বহছ ১৯ 91৮০ ৮৮৮০ বাব 5; মাসদার 
রগ , 9.১) অর্থ- জীবিকা প্রদান করা । 
: আমি তোমাদের বিরোধিতা করি। সীগাহ 


রাকা স্পা ol; প্ত যমীরে 
মাফউল | বাব ৯1০০ মূলবর্ণ (5.4.0) মাসদার 


72005) অর্থ- পরস্পর বিরোধিতা করা । 
৫: : আমি তোমাদের নিষেধ করছি। সীগাহ ১৮15 
জাগি চর হার পর্ণ যমীরে মাফউল। 


৮ মূলবর্ণ (৬ - *- ৩) মাসদার £491 অর্থ- 
৮ বারণ করা । 


১০31: সংশোধন, সংস্কার । মাসদার, বাব ০০৪ 
জজ 
মূলবণ (৮- J. ১০) অর্থ- সংস্কার করা; সংশোধন করা । 


নানি | :আমি সক্ষম হই; যথাসাধ্য সীগাহ তি 


৩ ELH 


oF 


০: 


or 


(০০31 মূলবর্ণ ([ . ১-৬) অৰ্থ- সক্ষম হওয়া: 
সম্থ হওয়া । 


45,7 :আমার কার্যসাধন; আমার তাওফীক ৷ ৮ 


বাব J}; -এর মাসদার মুযাফ । .যমীরে মুযাফ 
ইলাইহি । 


SAE +7 :আমি নির্ভর করেছি। সীগাহ “£5--*,১০ 


PDL 


গাগা 51 set 0০] 
মুলবর্ণ (এ. এ. $) অর্থ- নির্ভর করা; ভরসা করা। 


তেকত৬ন্ত+তডক্তন্কিততহিতহরতততরগততততততততনবতহতহিতরগতখজতরততজিগ্নতকজতঙকতত্তহতজকততিততিতিগততত৩০*তজতডঠিতততঠহ তত গগতিতহ শতক 2ককতিত 


এ বট 


বাব 5091 মূলবর্ণ (২. ১. ৩) মাসদার £03 অর্থ- 
প্রত্যাবর্তন করা; অভিমুখী হওয়া । 


আয়াত : ৮৯ 


024) : তোমাদের অপরাধ না করায়। সীগাহ 
৬০১০৪ ৮৮০৮ ০19 বহছ ছি ০৯৩ ৮; 
যমীর মাফউল। বাব ৮৮ মূলুবর্ণ (, -১-ট) মাসদার 
2 অৰ্থ- অপরাধ করা । 2৫৫. -এর তরজমা 
শাইখুল হিন্দ রে.) করেছেন- ৩১৯ ৫৫৮44 
(আমার বিরেধিতা করে অর্জন কর না।) 7 

০5 : বরোধ; বিতণ্ডা। মাসদার, বাব 54203 
মূলবর্ণ (9.3. ০১) জিনস ০8০৮০ অর্থ- বিরোধিতা 
করা বাকবতপ্ডা করা; ঝগড়া করা । 

"5/2; : তোমাদের উপর আপতিত হবে। সীগাহ 
১৮৪ ০৭০ ০) বুহছ ৪১৮৯ (০০) গু দ্বারা 
মানসূব হয়েছে। "4 যমীরে মাফউল। বাব ১০ 
মূলবর্ণ (০ - 3 ১০) মাসদার /5) অর্থ- পৌছা। 


আয়াত : ৯০ 
০9০৮০ 


১০১৯: 7 নি 


মূলবর্ণ (১  -6) সদা 28৭ অর্থ 
প্রার্থনা করা । 
১: : তোমরা প্রত্যাবর্তন কর; তোমরা তওবা কর। 


রি 6 রহ 
725 মূলবর্ণ (০. 5০৬০) মাসদার 252 


1৮2) 1 অর্থ- 

জিপিএ তওবা করা । 
নে পরম দয়ালু ৷ মুবালাগার সীগাহ। বাব ০: 
মূলবর্ণ (১ -০- ১) মাসদার £51 অর্থ- দয়া করা; 
অনুগ্রহ করা। বহুবচন 75; মহান আল্লাহর 
আনন A LOLS 


অন্যদের জন্যও ব্যবহৃত হয়। যেমন রাসূল 3:33 কে 
ভি বলা হয়ে ছে । ইবনে মুবারক (র.) বলেন, 
“১০ এমন সত্তা যার নিকট প্রার্থনা করা হলে তিনি 


দান করেন। আর >? এমন সত্তাকে বলা হয় যার 
নিকট না চাওয়া হলে তিনি ক্রুদ্ধ হন। 


০ 


১৪১5 : প্রেমময় । মুবালাগার সীগাহ। মাসদার রর অর্থ- 
ভালবাসা; মহব্বত করা । 


লোগান্তুল কুরআন (১ম) ৩৬-খ 


oe Mm weal oom 


চি 


Lehi? STW ho ০০ সব ৬০ ৬১) 


Pou 


মাসদার 4401 অর্থ- বুঝা; অনুধাবন করা । 


CR : তোমার স্বজনবর্গ । একবচন, বহুবচন- ৯ 
£1, £0577 তিন থেকে দশজন পুরুষের দলকে 
57 বলা হয়। এ শব্দের একবচন আসে না। 


IL) Hl dlls ase BH 
NN OE TU সী 
যাফউল। বাব 22 মুল (, C- ১)মাসদার রা 

অর্থ- প্রস্তরাঘাত করা । 


আয়াত : ৯২ 


£71; অধিক শক্তিশালী । সীগাহ ১০ বহছ J} 2% 
বাব 57 মূলবর্ণ (3. ১. £) মাসদার 3 অর্থ- 


সম্মানিত হওয়া । 


ol তোমরা তাকে স্থির করেছ। সীগাহ ₹. 
৮০৬ জা বাব 
5591 মূলবর্ণ (১. £ . 1) মাসদার 531 অর্থ- 
বানানো; করা। মূলত 744 | ছিল। যমীর 
মিলিত হওয়ার কারণে > -এর 9 আনা হয়েছে। 


2৮৫৮: পশ্চাদবর্তী। অর্থাৎ তোমরা তাকে সম্পূর্ণরূপে 
বিস্মৃত হয়েছ। (তাফসীরে মানার) 


পা তি voor 


১৯ : তোমরা আমল কর । সীগাহ SL Es 


৮০৩৯ বহছ ১, (০০ বাব মাসদার 
22সুলবর্ণ ১. -€) অর্থ- আমল করা; করা। 
রি  ব্নকারী। 6:১৫ -এর ওজনে মুশাব্বহ এর 
সীল ১০০ অরে সব. 8 রি 

মাসদার 2৬ অর্থ- বেষ্টন করা। 


আয়াত : ৯৩ 


Sl: তায় কযা লে 1 455 
চি 
পূর্বে .৬ এর প্রতি লক্ষ্য রেখে যমীরকে ঘের প্রদান 
করা হয়েছে। বাব 575 মূলবর্ণ (৬. ৯.) মাসদার 
১09 অর্থ- আসা। 


১ যমীর মাফউল । যমীরের 


১০০৪৪০৪৪৪৪১৪১৩৪৪০৪৩৬৪৮৭৪০৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪০৪০৪৬৩৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৩০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৮৪০০৮ক১৬৪০৪৪৪৪৪০৪১৪৪৪৯৪৪৪৪১৯৪৯$৪৪৪৪ক৪৪৪৪৪০৪১৪৪৯৪৪ড৬৪৪৮৫০০৪৯৪০৪৪৪৪%৪০৪ 


ভি ছি 


4১ : সে তাকে লাঞ্ছিত করবে । সীগাহ $১০ >|, 


এশা বহছ ও (০৮০০, ১৪৯ পা 
বাব ০২ মূলবর্ণ (৬ -). 0 মাসদার ৮৯ ৯১) অর্থ- 
অপদস্থ ও লাঞ্ছিত করা । 


রঃ ৩৫, মিথ্যাবাদী । সীগাহ 55 1; বহছ ১০০ — 


wr পি পরি 


বাব 5,5 মূলবর্ণ (২১. ১, Met বেরি 
মিথ্যা বলা; অস্বীকার করা। 


চি তোমরা প্রতীক্ষা কর। সীগাহ ৮১ ২২ 
bs বহছ ৩১১৮০০ ৮০০৮ | বাব J 
মূলবর্ণ (৬. 5-০) মাসদার 265531 অর্থ- প্রতীক্ষা 
করা; অপেক্ষা করা। 

(5: প্রতীক্ষাকারী; তত্বাবধায়ক ৷ $৯১ -এর ওজনে 
EEE OE প 
মূলবর্ণ (১. 3.১) অর্থ- দৃষ্টি রাখা; প্রতীক্ষা করা । 


আয়াত : ৯৪ 
২ : আমরা রক্ষা করেছি; মুক্তি দিয়েছি। সীগাহ 
৮৯ বহছ ১১ 34০০১ বাব 


0১১০. 0 - 9) মাসদার 2৮2 অর্থ 
রক্ষা করা; রর 


চে" ME 


এ ৯১: অনুথহ; দয়া । এটি মাসদার, বাব ৮৯: 
মূলব্ণ (. --১) অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা। 
০৬1 : সে ধরেছে; আঘাত করেছে। সীগাহ ৬৩০; ২৮, 
৮৯৮১ বহছ ১১০০ ০-০৮ ১৩ বাব ৮৮ মূলবৰ্ণ 
(১--1) মাসদার 4৮১ অর্থ- ধরা । এখানে অর্থ 

আঘাত করা। 


০ 79 তা র্ট 


[১44৮ : তারা সীমালজ্ঘন করেছে। সীগাহ ৮57০ ৯৯ 
২১৮৪ বহছ ৩১৮৯০ ৮০৮ বাব ০০৪ মাসদার 
42) মূলবর্ণ ( - J. ৬) অর্থ- সীমালজ্ঘন করা; 


জুলুম করা । 
6৩ রি 
2৯৯1 : মহানাদ; প্রচণ্ড ধ্বনি। মাসদার, বাব এ, 


মূলবর্ণ (৫. $= ৮) জিনস ৮0 ০১১ অর্থ- বিকট 
শব্দ; চিৎকার; বজ্তধ্বনি । শাস্তিকেও 4545 বলা হয়। 


=|: তারা হয়েছে; তারা সকাল করেছে। সীগাহ 
৮০০০ ৮৮০৮ ০ বহছ ৩১৮ ৮৮০ বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (৷ - ৩-৬2) মাসদার ৮০১  অর্থ- সকাল 
করা; হওয়া। 


VEIN 


কঞ্ততগ্রিকততগ্তকঙওজজততগতরণকগতকততরকতকগত%2558$গ০গরতকতরকতকতএতরগররততগত৪৮৪958৮6৫888৭58৭9৪৬১৮৯৯৩৬ক৭ক৬৪৭৩০৪ ৪৬৪৪৭৪৪৪৯৬৩ ৫৪৭ ও 


২৯১৯ Mee উপুড় হয়ে পতিতগণ ৷ সীগাহ -. 
টি | বাব £5 মাসদার নিক 
9 ঃ 


৩০০ ৬ ৯৯৯৪ er Ee ae 


আয়াত : ৯৫ 
LS: 58 A তই 
টাও এর, ৩ tC) অর্থ- বসবাস 
করা; অবস্থান করা । 
৮৫, : ধ্বংস; দূরবর্তী; অভিশাপ । ৩৮৮ -এর বিপরীত । 


১০ : সে দূর হয়েছে। সীগাহ এ ৩০১ ১1) বহছ 


১১১০ ৮৮ বাব শু মূলবর্ণ (১-€ - ৬১) 
মাসদার £1 অর্থ- দূর হওয়া । 


আয়াত : ৯৬ 


বহ hy ০৬ বাব J যূলবৰ্ণ (0. hed 0) 
মাসদার J.) অর্থ- প্রেরণ করা। 


১৮4 শক্তি; ক্ষমতা; দাপট; সনদ; দলিল; রাজ্য । 
তাজুল উরস গ্রন্থে উল্লেখ রয়েছে যে, 9, অর্থ 
দলিল, প্রমাণ ও সনদ। এ অর্থেই পবিত্র কুরআনে 
বর্ণিত হয়েছে-১4- ১: (সনদ ব্যতীত 
তোমরা বের “হতে পারবে না।) মুহাম্মদ ইবনে 
ইয়াযিদ বলেছেন, 24: শব্দটি নির্গত হয়েছে ১1 
থেকে । যার অর্থ যয়তুন তেল । কারণ তা দ্বারা বাতি 
জ্বালিয়ে আলোকিত করা হয়। সুতরাং দলিলও এমন 
হওয়া আবশ্যক যা স্পষ্ট হবে । হযরত ইবনে আব্বাস 
(র.) বলেন, পবিত্র কুরআনের যত স্থানে 9461 
এসেছে তার অর্থ দলিল, প্রমাণ ও সনদ। 


তে 
০১৮: সুস্পষ্ট । সীগাহ ০১ >|, বহছ ২০১ 4 বাব 
«401 মূলবর্ণ (১-5-৩) মাসদার 5301 অর্থ- স্পষ্ট 
করা; বর্ণনা করা । is 
আয়াত : ৯৭ 
i : গাত্রপ্রধানগণ । এটি => =! ; অর্থ- গোত্রের 
নেতাদের জামাত । 


AE তোমরা অনুসরণ কর। সীগাহ ৮5: >|; 
৮৮৯ বহছ ৩, ৬৮০ বাব 0291 মাসদার 
শেখ মূলবর্ণ (চ - ৬১ - ) অর্থ_ অনুকরণ করা । 


9৮০৯ ৬ পাতি 
১১১৯) 


০১ সে অথ্বভাগে থাকবে । সীগাহ SE Si ol 


বহছ ৬১১ wt (১০০ বাব তির মাসদার el 
মূলবর্ণ (.. ১. 5) অর্থ- সামনে আসা: নেতৃত্ব দেওয়া । 


আয়াত : ৯৮ 


পিক তাদেরকে নিয়ে প্রবেশ করবে । *৩ হরফে 
আতফ। 521 সীগাহ ৮১৬ ১০০ >|, বহছ ৮০৩ 
০১০৯০: 1 4 যমীরে মাফউল । বাব")091 মাসদার 


” বব মুলবৰ্ণ (১.১.3) (মূল অর্থ) ঘাটে আনা । কিন্তু 
পরবর্তীতে এর ব্যবহার সাধারণ উপস্থিত করা এবং আনা । 
(০5১৩5) নিকৃষ্ট । সীগাহ 5৮ ৮ ১৮15 এর 


পপ 


2 
রি 
ও কালেমাকে কাছরা দেওয়া হয়েছে। অতঃ 
হয়েছে। এভাবে এ হয়ে গেছে। 

১১] : ঘাট; ঘাটের পানি; অবতরণস্থল । এখানে শেষ 

_ অর্থ উদ্দেশ্য । 

: অবতরণস্থল । সীগাহ 5১০ ১০৮15 বহ্ছ ৷ 
২৯২: বাব ৮ মূলবর্ণ (১. ১. ১) মাসদার ১১১ ও 
৮ অর্থ- আসা; পানিতে আসা। 

OE তাদের পিছনে লাগিয়ে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ 
৬ ০৭০ ৮, বহছ ০১৫২০ ৮০৮ বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (৮ . ৬ - ০) মাসদার £? 5) অর্থ- অনুসরণ 


করা; পিছনে লাগা । 
আয়াত : ৯৯ 
99 ৬৮ 5৯৯ 
--১৮)| : পুরস্কার । একবচন, বহুবচন- 209 ও ১৯৬) 


১১১72): পুরস্কৃত। সীগাহ ১:০০ |, বহছ ৮০০ 


বাব 575 মূলবর্ণ (১. 5.) মাসদার” 4350 অর্থ- 
পুরষ্কার দেওয়া । 


আয়াত : ১০০ 


১01: সংবাদসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- 5 
PP Dood 
$01: জনপদসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- 2249 অর্থ- 
গ্রাম; জনপদ | 
এ 


4252) : আমরা এটা বর্ণনা করি। সীগাহ 4.০ ৮২৯ 
বহছ ১০ ১০ ; * যমীরে মাফউল । বাব 2 2 


পি পারা জি 


মূলবর্ণ (১০. ০০-3) মাসদার 2৭50 অর্থ- টির 


দরাগর্রার বালির 


দহনকগ্ঠরচরতিততহতহতততহতততিতিরিতজতঠঠিঠততিজতরকতততঙহররততহিতগতক৮তত৬চতততগিকনঠিঠত্কহক্কিজতততিকঙ্তিতততিহজত্তিজগতনতিকতত৬১৩০০৫৪০৪৪ ০৩০৩৪ ৬৪ 


409 বিদ্যমান; দণ্ডায়মান । সীগাহ ০৪১. ৮1) বহছ 
১২০৩ বাব 22 মূলবর্ণ (৮ - ডি ও) মাসদার ০৮5 
অর্থ- দপ্তায়মান হওয়া; দাড়ানো । 

৫৮2 :নিৰ্মুল । ধ্বংসপ্রাপ্ত; কর্তিত । সিফাতে মুশাববাহ। 
বাব ৮ মূলবর্ণ (১. ৮.0) মাসদার ৫০01 
অর্থ- ফসল কাটা । 


আয়াত : ১০১ 


জিডি বু আমি তাদের প্রতি জুলুম করিনি । সীগাহ 
৮1০ শল বহছ ৮১৮০০ ভিপি ০৮; ০ 
চা ৩. 4১) 
| অর্থ- জুলুম করা; অত্যাচার করা । 


রর ‘তাদের কোনো কাজে আসেনি । সীগাহ-. 
১১৬ ০০১ বহছ ০০ ০০৬ বাব ১০৬। মাসদার £ 0৬ 
মূলবর্ণ ($-১-%) অর্থ- কাজে আসা; উপকারে আসা। 

2৯2১5 : তারা ডাকে । সীগাহ ৮০১ +54৮ ০৯ বহছ 
224 বাব ৮ মূলবর্ণ (, - € - ১) 
মাসদার * ভি জারানারা ডাকা । 


১৯১১) Le তাদের কিছু বৃদ্ধি করল না। সীগাহ ২৯ 
০ ১৮৩ বহছ শন bi; ৯ 
যমীরে মাফউল। বাব 5/5 মূলবর্ণ (১ - এ 5) 


মাসদার UDI { অৰ্থ- বৃদ্ধি করা । 


০০ রা Oo উ ০৮ 


৬০২৮ ধ্বংস । বাব ০--৮৫- -এর মাসদার । 


আয়াত : ১০২ 
151 :সে শাস্তি দিয়েছে; সে ধরেছে। সীগাহ ১5০ ১1) 
(১৫. |) মাসদার ১ অর্থ- শাস্তি দেওয়া; ধরা । 
৮৮:০০ ৯) মাদার 18 রা 
জুলুম করা; অত্যাচার করা; অবিচার করা। 
রা :সে ভয় করেছে। পদ বহছ 
যা FOE 
আয়াত : ১০৩ 
চি :সমবেত হওয়ার দিন। (৮৯ নাহ. 
১2০ >|, বহছ ৯৬০ | বাব £43 মাসদার | 
মূলবর্ণ (6 -*-0) অর্থ- সমবেত হওয়া; জমা হওয়া । 


৪ত৫$০5৮৩5ক০95ত$রকতকনর১৬১৪৯৩৪৪৪৬৪৪৪০৪০৬০৭০৪ড৩৪৩৪৪৬৪৪৪ড৩র৩৪১৪৪০০০৪৪র৪৪৪৭০৪৩০১১০১৯৩৪৪৪৪৪৪৪%৪৬৪৫৪৪৪০৪০৩০৬৬০০৮৪৩৪৪০৪৪৪৪৪ 


8 < : উপস্থিত হওয়ার 'দিন। ১4৮ 
সীগাহ ৮5১ ১৮1) বহছ J, | বাব ৮০৮: 
মূলবর্ণ (১. *. ১১) মাসদার ১401 অর্থ- উপস্থিত 
হওয়া; সাক্ষ্য দেওয়া । 


আয়াত : ১০৪ 
od ৫ 


1 বহছ ০১০০৯. বাক ১5৮১ মাদার 
০৮৮] মূলবর্ণ (১-৫-) অৰ্থ- বিলম্বিত করা । 
1০1 “নির্দিষ্ট কিছু কাল; নির্দিষ্ট সময় । বহুবচন- il 

*_ মৃত্যুকেও 34 বলা হয় কারণ তাও সুনির্দিষ্ট । 
$= :গণনাকৃত; নির্ধারিত । সীগাহ 75১ >|, বৃহছ, 


IEE 
১৯০০ | বাব মূলবর্ণ (১. ১-৫) মাসদার 1 


অর্থ- গণনা করা । 


আয়াত : ১০৫ 
০ TA OT ol 
202ধু মূলবর্ণ (এ. ৩ - |) অর্থ- আসা। এখানে 
সহজকরণার্থে ০৫ -এর শেষে * হজফ করা হয়েছে। 


Pas rs 


ST :সে কথা বলবে না । সীগাহ ১১৮ ৬০১ ৮13 
বহছ ৮: (১৬৯ বাব ১০ মূলবৰ্ণ , J.) 
মাসদার “এরর অর্থ- কথা বলা। মূলত 25 
EE LULL OLE বা 
৮5 হতভাগ্য । 55 -এর ওজনে সিফাতে মুশাববাহ। 
০৮ 3. ০১) মাসদার+;, 01 অর্থ- 
হতভাগ্য হওয়া । 


20 ন Ge 
টি : সৌভাগ্যবান । ১ -এর ওজনে সিফাতে 


মুশাববাহ। বাব মূলবর্ণ (১. £ - ০) মাসদার 
52055. অর্থ- সৌভাগ্যবান হওয়া । 
আয়াত : ১০৬ 


|, তারা হতভাগ্য হয়েছে। সীগাহ ৮১৬ ৮১০ 
বহছ ১৮৯ ৩৮ ৮০০ বাব (42 মাসদার 


-9 পা পর্ণ ৫ 


Le মূলবর্ণ (5. ও . 2) অর্থ- হতভাগ্য হওয়া । 
; চিৎকার । বাব 4 -এর মাসদার । মূলবর্ণ 3 . 3) 
১. আল্লামা খাযেন বাগদাদী (র.) লিখেছেন যে, 
”»5% হলো শ্বাসপ্রশ্বাসের এত তীব্রতা যার ফলে 


10151755520 


ভতগ ত৮০৬০০৪৪০০০৪তও্রতওক্ডওকক্কজজজন্তচকত৬০তর৪৪৯৬৪০৪৪৬৪৪৪১৪৪৪৪৯৪৪৪৪৪৯১র৪৬১০৪৪৪০০৮৮৯৩৪৩৪৯৬৩গগ৪৩০৪৩৩৪৮৬৮৪৪১৪৬৪৬৬৩৯০৪১৬৪৪৪০০৪৩৪৩৪৩ 


পাজর স্ফীত হয়ে যায়। আর 5৫% হলো সিনার 
দিকে শ্বাস ফিরিয়ে দেওয়া । অথবা ১5 হলো শ্বাস 
টেনে তা বুক থেকে বের করা । হযরত আবব্ুল্লাহ 
ইবনে আববাস (র.) বলেন, ৮9) হলো সজোরে 
চিৎকার, আর ০45 হলো নিচু আওয়াজ । যাহহাক 

ও মুকাতিল বলেন, »:০) হলো গাধার প্রথম আওয়াজ 
আর ৬:-৮$ হলো তার শেষাংশ যা সে.সিনার দিকে 
ফিরাতে থাকে । আবুল আলিয়া বলেন, ৮) 


কণ্ঠনালীর মধ্যে হয় আর ১ £ পেটের মধ্যে হয়। 
আয়াত : ১০৭ 


aE? CEE Nt .) মাসদার $ রী টা 
চিরকাল থাকা । 


৩২০১ ০ : যতদিন বিদ্যমান থাকবে | ৩০1১ সীগাহ >|; 


পার্টি শার্ট পর্ণ 


স্তর 22 
১০০ মূলবর্ণ (*- ১- ১) মাসদার 21201 অর্থ- স্থির 
হওয়া; গর 


Jo : সম্পন্নকারী; সম্পাদনকারী । মুবালাগার সীগাহ । 


৫ ৩০: যা তিনি ইচ্ছা করেন। 2)১০৯% ৮ ; 25৮: 
সীগাহ ৮-১ ৮5১ >|, বহছ ৮১১০৮ 6১৮০৪ 
বাব J& ১ | মূলবর্ণ (১. ১. ০৯ দা 
ইচ্ছা করা। 


আয়াত : ১০৮ 

+--: : তাদেরকে সৌভাগ্য বানানো হয়েছে। সীগাহ 
৫5 মূলবর্ণ(১-€. ১১৯) গর N 
সৌভাগ্যবান হওয়া । 

৩1 এ ৮ : যতদিন বিদ্যমান থাকবে । ৩415 সীগাহ 
৮৩ ৩৩১০ ১৮১ বহছ ০১ ৮০৬৮ বাব ৮০৮ ও 
০৮% মূলবর্ণ (, . ১. ১) মাসদার 200 অর্থ- স্থির 
হওয়া; বিদ্যমান থাকা। ০505১. 


25 দান; পুরস্কার; উপঢৌকন ৷ বহুবচন, কি 
০০০ 


১১০০ : কর্তিত; বিচ্ছিন। সীগাহ ,5:, |, বহছ =| 
০১০ ১১১5 ৮৯ অবিচ্ছিনন; নিরবচ্ছিন্ন । বাব 


der 


795 মাসদার ০০] অর্থ- টুকরা করা; ভাঙ্গা । 


১৩০৪০০৪৩৪০৪০০৪৪৪৪০৪৪৪৪০৪৫ড৮০৪৪৪৬৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ড০৪৪৫৪রডড৪রডডররটডরডডরিরররতঠরওতওক০০৪৫০৩৪৩৪৪৩৪৪৪৪৪৪০৩৪৪৪৪৪১৪৪৯,৬০৪৩৪৪৪৪৩৪৪ ৪ ৭ 


: তুমি হয়ো না। সীগাহ ৮৮ »/5 >|, বহছ 
০০৮ ০০৬ ৩৬ বাব বণ - ৩) 
মাসদার 24৫4 অর্থ- হওয়া; এটি জিভ 
শব্দটি মূলত $55 ছিল । ৮47 3 -এর কারণে ১১ 
হরফে ইল্লুতকে হযফ করা হয়েছে। ০৯) কে ৪১৬ 
(= হরফে ইল্লতের সদৃশ মেনে ব্যবহারের সহজের 
জন্য বিলুপ্ত করা হয়েছে। এভাবে &5 হয়েছে। 


22৮5 : সংশয়; সন্দেহ । এটি ইসমে মাসদার এবং ৮ 


থেকে খাস। সুতরাং যেই সন্দেহের কারণে দ্বিধা বা 
সিদ্ধান্তহীনতা সৃষ্টি হয়, তাকে ৭৮ বলে। 

IE CE আমি তাদেরকে পুরোপুরি দেব। 
তাকিদের জন্য ৷ ০১০ সীগাহ ৪১ OE 


০৬ মুযাফ;,& যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


এ 


০০৯২০ ০৯৪: : কিছুমাত্র কম না করে । ১১: সীগাহ 
2. ৮০০৮1) বহছ ১৯৮৭ বাব 2৫ মাসদার ০৪৫) 
মূলবর্ণ (১০. 3.9) অর্থ- হাস করা; কম করা। 


আয়াত : ১১০ 


(91: : আমরা দিয়েছি । সীগাহ 
০,১০৭ বাক 2023) মূলবর্ণ 5 :5 
20তখাঅর্থ_ দান করা । 


পা ৮৯০ লী 


A>: অতঃপর তারা মতবিরোধ করেছে। .৬ 
হরফে আতফ তাকিদের জন্য । 35221 সীগাহ ১০, 
ww হারান a LG a 
মূলবর্ণ (০ - ৮ -€) মাসপার ১৮৮২ অর্থ- 
ইল গা 


৩৪: : পূর্বসিদ্ধান্ত হওয়া । প্রথম থেকে স্থির হওয়া । 
সীগাহ ৫ ১০১ |, বহছ ১১৬০ ০০৬ বাব ০৪ 
মূলবর্ণ (3 - ৬ - ৮) মাসদার ঠা অর্থ অগ্রগামী 
হওয়া; পূর্বে সিদ্ধান্ত হওয়া । ৫4৪, ৩০ অর্থ 


হলো আল্লাহ তা'আলার পক্ষ থেকে পূর্বেই নিরধীরিত। 


০2 অবশ্যই মীমাংসা করা হবে । ০১ তাকিদ। ৮০ 
সীগাহ ৬১০৩ ৮5৭০ ১1১ বহছ ০৯৫৮ ১৮০০ বাব 


5/5 মূলবর্ণ ($ - ০৮ * 3) মাসদার ০520 অর্থ- 
মীমাংসা করা; ফয়সালা করা । 
০০> : বিভ্রান্তিকর; দ্বিধা রী। সীগাহ ৯১ ০, 
₹ - বহছ ০০০ 4 বাব J! মূলবর্ণ (৩-৬-৩) 


মাসদার 2031 অর্থ- দ্বিধা সৃষ্টি করা । 


HED NMA LRN 


১%৪০৩৫৪৪৬৪৬০*ড৪৪৪৪৪৮৪০৪৪৪৪৫৪৬৪৪৪৪৪৬৪৪৪৪৪৪৪৬৪৪$৪৪৪০৪৪৪৮৯৪৪৪৪৪৫৪৩/০৯৪০৪৯৪৪)০৪৯৮১7১১৯১৪৮১৪৪৯৫৪৯১৪০৪৪৪৪৪৪৪৫৪৩৬৪৪০৪৪১৪৩৪৪৩৫॥ 


১ ০9/৮৮/৮০৪৮ 


6৯৮ : অবশ্যই তাদেরকে পুরাপুরি দেওয়া হবে। 
সীগাহ ৮:০৪ ৮৩৮৯১ বহছ ০৯ ০ ০50 0১ 
৮১১৮৯৭১৮৯৩১ পপ অত বাব 0:47 


মুলবর্ণ (/. ১. 9) মাসদার 25271 অর্থ- পুরোপুরি 
দেওয়া ৷ 
20০০1 : তাদের কর্মফল ৷ বহুবচন, একবচন- 32 


আমল; কাজ; কর্ম ৷ 
RE হা ডা 


পি পাপা ও 


মাসদার 42২7 অর্থ- কাজ করা। 

ee সবিশেষ অবহিত ৷ যিনি নিজ জ্ঞানে দৃঢ় 
_ বিশ্বাসী । ৮৫ -এর ওজনে £৬ অর্থে সিফাতে 
মুশাববাহ । বাব 725 মাসদার ? 30172501 অর্থ- 
সম্যক অবহিত হওয়া; উত্তমরূপে জানা; অভিজ্ঞতা 
দ্বারা জানা । এটি আল্লাহ তা'আলার একটি গুণবাচক 
নাম ৷ পবিত্র কুরআনে এ নামটি আল্লাহর নাম 


হিসেবেই ব্যবহৃত হয়েছে৷ 
আয়াত : ১১২ 


EE Et UTE 
সীগাহ ৮০৬৯ ৮৫০৮ ০৮৯5 বহছ ০৪১৮৮ প৩ ০০ 


বাব J! মূলবর্ণ (, 
অর্থ- সরল পথের উপর অটল-অবিচল থাকা । 


সর তোমাকে নির্দেশ প্রদান করা হয়েছে। সীগাহ 
72 মূলবর্ণ (১ . , TE aes Sn TA 
প্রদান করা । 


: সে তওবা করেছে । সীগাহ ₹-০ ১৪৭ |, বহছ 
২১০০ ৪০৮৮ বাব ৮০5 মুলবর্ণ (> - 89) 

মাসদার 4211 অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; তওবা করা; 
গুনাহ থেকে ফিরে আসা । এর সেলা 7] হলে অর্থ 
হবে আল্লাহর দিকে মনোনিবেশ করা । আর যদি 


সেলা হয় +12 তখন অর্থ হবে তওবা কবুল করা । 
৮৮০ ০১৮৮ বৰ = লা 

£25 মূলবর্ণ(৬-৮--৮) মাসদার ০০৯ অর্থ- 
পিঠ বাড়াবাড়ি করা । 


= $e 3) মাসদার চর 


১০৪০৪৮০০০৮১ :০৪০০৪১৪০৮৪৪২০৯৪৪৭৪৭০০০৪১৯৯৯৮০৭০৪৮৪৪ড ৪০) গ্ঠগ্ক্রতগততঠচঙিজণতঃতিতজততবনতিততচঠ তত ৩৮১০৬৮৪১৪৪৩ ৪০১৭০৩৩৩১৪ ০৩৫৬৭ 


পা এ তাপে শর্ট ৩১ পাটা 


[কপ ৩ 6) কার 
ডিন সম্যক দ্রষ্টা। 5০০ -এর ওজনে ০০ অর্থে । 


Pare 


বাব [55 মূলবর্ণ (০. ১০৬১) মাসদার _ু1অর্থ- দেখা । 
আয়াত : ১১৩ 
1,5] : তোমরা ঝুঁকে পড়ো না। সীগাহ ৮93, > 
লি ০% বাৰ £4 মানার 
৩ 4 মূলবর্ণ (১.৩. ১) অর্থ- ঝুঁকা; আকৃষ্ট হওয়া ৷ 
0. 3 টির 
তর তাহলে তোমাদেরকে স্পর্শ করবে । . 
| হরফে আতফ । ৮ RIE >|, 
বহছ ৩, ৮০০০ ১৯৪ ; ৮৮ যমীর মাফডল । 
বাব (১০ মাসদার ০) অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া ৷ 


পা ৩.2 এ ৩ ৮9 


Se 9177 
টিটি স্পা গজ? মাসদার পিরিতের 
সাহায্য করা । 

আয়াত : ১১৪ 
: তুমি কায়েম কর; সীগাহ ০০৮ 55 >|, বহছ 
নু ০৮৮০১ বাৰ বি, টি 
মাসদার 42041 অর্থ- প্রতিষ্ঠা করা; রি 

(০1411 : সালাত; নামাজ; দোয়া; রহমত ৷ পবিত্র 
কুরআনে যেখানেই ইযাফতবিহীন এসেছে সেখানেই 
১1) -এর সাথে লিখিত হয়েছে। 
ইমাম রাগে (র.) লিখেছেন অনেক, ভাষাবিদের 
অভিমত হলো ₹১: শব্দের অর্থ দোয়া, বরকত, 
কল্যাণ কামনা করা ও সম্মানের সাথে স্মরণ করা। 


করেছি এবং সম্মানের সাথে স্মরণ করেছি। রাসূল 
নট বলেছেন- ৩5 ১০৮ DIGS 
{ 255 5 ভোমাকে কেউ খাবারের 
জন্য ডাকলে তার ডাকে সাড়া দেবে আর যদি তুমি 
রোজাদার হও তাহলে তার জন্য দোয়া করবে। 
IS RS CEE FE 5; তাদের জন্য 
দোয়া কর, নিশ্চয় তোমার দোয়া তাদের জন্য 
প্রশান্তির কারণ। আল্লাহর পক্ষ থেকে মুসলমানদের 
জন্য $১.৮ এর উদ্দেশ্য হলো মূলত তাদেরকে উৎসাহ 


27852 


প্রদান করা । যেমন-? 6০ lo lr LD 
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*২০৩৯০৬৮৪০৪স্ত৪৪ড৪৪৪০৮৩৪৮৪০৯৪০৪০০৪০৪০৬৪৩৪০৪৩ড৪৪৩০৪৯৪৪৪০ডড৩৩৪৪৪০৪৪০৯৪০৮৪৩৩রজজককককও এক কক০ককরও০০৭৪৪৪০৬০৭৪৯০৪৪০৪০৪৪৬৪৯৪৬৮৪৯৩৬র৩ 


চর শাক ০০ 


2৮৮9১ এদের জন্যই শাবাশ! এবং অনুগ্রহ তাদের 
প্রতিপালকের পক্ষ থেকে । ফেরেশতাদের পক্ষ থেকে 
5৮-০ অর্থ হলো দোয়া এবং ক্ষমা প্রার্থনা করা। 


এ জাজ টি. ১82৮ ৮৮ 


যেমন- EEE al 
মূলত ৮১: বা নামজের মূল বিষয় হলো দোয়া । তাই 
এ ইবাদতের নাম ৮১:-০ রাখা হয়েছে । নামাজ এমন 
একটি ইবাদত যা সকল শরিয়তেই প্রকারভেদে 
বিদ্যমান ছিল। যে কোনো ইবাদতের স্থানকে ৪৬০ 
বলা হয়। যেমন -০%:-০১৪ 
2৮৮. উল্লেখ্য যে যে স্থানে ৮৮. -এর প্রশংসা 
করেছেন এবং তার প্রতি উৎসাহিত করেছেন সেখানে 

০:01 উল্লেখ করা হয়েছে। যেমন- তা 
Et 5197401 অথচ 5১2") বলা 
হয়েছে কেবল মুনাফিকদেরকে যেমন- 


পে ৩ ১৮ পাশডী ৩ ০ PS oP ৫০১৮৮ rr 


5200 এবং ALS S25 4,21-510504 
সুতরাং নামাজের জন্য 2401 শব্দ ব্যবহারের কারণ 
হলো এ বিষয়ের প্রতি সতর্ক করা যে, নামাজ 
আদায়ের উদ্দেশ্য হলো নামাজকে যথাযথভাবে তার 


২৮2 


তা০.৩ ৩ পিউ করণ তাত তা০০ 
2112 
জুন 5 -এর দ্বিবচন। মূলতঃ 


৮৮ ছিটা 


7” 9 ছিল । ইযাফতের কারণে ১ পড়ে গেছে। 

: প্রথমাংশ। একবচন রি : এটি ইসম এবং 
একবচন, দ্বিবচন, বহুবচন, পুং ও স্ত্রী হওয়ার ক্ষেত্রে 
সমান ব্যবহার হয়। 


৮ : সৎকর্মসমূহ । বহুবচন, একবচন হলো 2 


৩] সৎকর্ম । বিপদ-আপদ; দুঃখ-কষ্ট; 
অকল্যাণ । বহুবচন, একবচন- 22. এটি 2: 
এর বিপরীত ৷ যে নিয়ামত মানুষের আত্ম, দেহ বা 
> বলা হয়। উভয়টিই ইসমে জিন্স। যার মধ্যে 
অনেকগুলো প্রকার অন্তর্ভুক্ত রয়েছে । যেমন -১? 

| 2৯১১ £৫৮ ৩ ০-৯৩০ 
সি (যদি 
রাবি এটা 
নিবি এখানে 55 দ্বারা 
ফসলের উৎকৃষ্টতা ও সফলতা উদ্দেশ্য । ০৬১ 
2401 ৮৮2৮০ (তোমাদের কাছে যে সকল 
কল্যাণ পৌঁছে তা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে 


2 দ্বারা ছওয়াব উদ্দেশ্য । আর ০ sls 


রতি 


(আর যদি পৌছে অকল্যাণ) এখানে 2 
সঙ্ীর্ণতা ও অকৃতকার্্তা উদ্দেশ্য । রি 
EEE ‘তারা দূর করে দেয়; মিটিয়ে দেয়। সীগাহ ২৯ 
৬-৮০ ৩০১ বহছ উর (১ বাব ৩ 
মূলবণ (৬১ - ৯. ১ মাসদার ৪০৯১১ অর্থ- দূর করা; 


সরিয়ে দেওয়া; দূর করে দেওয়া । 
৬০৪১ :উপদেশ। বাব ১22 মূলবর্ণ (১). এ . ১) মাসদার 


$৫21 অর্থ- জিকির করা; স্মরণ করা; উপদেশ 
দেওয়া। ১১ অধিক জিকিরের জন্য বলা হয় এবং 


এটি ০5১ থেকে অধিক অর্থবহ । 


১০) : : স্মরণকারীগণ । সীগাহ ০০৪০১ 


০৬ বাব 42 মূলবর্ণ (). ৩. ১) মাসদার “খা 
অর্থ- স্মরণ করা। 


আয়াত : ১১৫ 
| : তুমি ধৈর্যধারণ কর। সীগাহ ৬৮ ১৪3 ১৮1, 
7 বহছ ৩১৯০ ৮:০৬ | বাব 555 মাসদার ৮:21 
মূলবর্ণ (১. ৮. ১০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; নিজেকে 
শরিয়ত ও বিবেক অনুযায়ী বিরত রাখা । 


০০৮৪ রত 


৮০ :তিনি নষ্ট করেন না। সীগাহ এ ১১০ ০, 
বহছ ১১১০৮ ০৮৪০ pi বাব JCS মাসদার 
{50 মূলবৰ্ণ (-৬-০০) অর্থ- নষ্ট করা । 


_>! :শ্রমফল; পারিশ্রমিক । একবচন, বহুবচন- 4321 
2 


EEE সৎকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ Si (০ 
বহছ ০০০৪ | বাব ০০০ মূলবর্ণ (১ Le) 
মাসদার * $23 অর্থ- সৎকর্ম করা; অনুগ্রহ করা । 


আয়াত : ১১৬ 
71: জাতিসমূহ; এমন জাতিসমূহ যাদের প্রত্যেকের 


7 যুগ একে অপরের থেকে ভিন্ন । শব্দটি বহুবচন, 


একবচন-ঠ 
1571: অবশিষ্ট । 11:55 -এর ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ 


এর সীগাহ । বাব £ £52 মূলবর্ণ (5 - 5-৮) মাসদার 
অৰ্তক 


পার্ট শু পাঞক্ ত্ি 


১১৯: : তারা নিষেধ করে । সীগাহ ৩১ IE 
বহছ ৬১ mt (১৮৮ বাব ~~ 3 মূলবর্ণ (4 - * ৩) 
মাসদার 24 অর্থ- নিষেধ করা; বিরত রাখা; বারণ 
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reso 


করা । শব্দটি মূলত 5,৯4 -এর ওজনে 5১ 
ছিল। £৮ -এর পূর্বের হরফে যবর, তাই :৮ কে | 
দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। এবার |! ও 51) -এর 
মধ্যে ০৫৮ Ie?) -এর কারণে | পড়ে 
নিছে ভারি যা গছে! 

EM আমি রক্ষা করেছি। সীগাহ৮5--* ০ বহছ 


Dood 


৩১৮০ 31 ৮৮৬ বাব ০৮৪ মাসদার 2:৮1 
মূলবর্ণ (, . £-৩) অর্থ- মুক্তি দেওয়া; রক্ষা করা। 


| :অনুসরণ করেছে । সীগাহ ২০৩ 5১০ সপ বহছ 
১১১০ ১০০ ০০৬ বাব ০৩০৪৪ মাসদার CE 
02 ৩-৩) অর্থ- অনুসরণ করা; আনুগত্য করা। 


চি : তাদেরকে সুখ-স্বাচ্ছন্দ্য দেওয়া হয়েছে। সীগাহ 
ই Si লারা Jt ০৮৮০০ * বাব J 
মূলবর্ণ (5, . ৩) মাসদার ০1০০ অর্থ- 
সুখ-স্বাচ্ছন্দ্য করা। 

1,75 : তারা ছিল। সীগাহ 5 ৮১ > বহছ 
১১০ ৩২৩০৮ পতিত 5৮০০০ ১৪ বাব ৮ 
মূলবর্ণ (১. ১ এ) মাসদার ৯৫৭ অর্থ- হওয়া । 

০:১৮ : অপরাধীগণ। সীগাহ ০৭ ৮ বহছ 


চি 


০২০৩ বাব 551 মূলবর্ণ (. - - ১০) মাসদার? ARS! 
অর্থ- অবাধ্যতা করা; অপরাধ করা । 


আয়াত : ১১৭ 
এ: :তিনি ধ্বংস করবেন । সীগাহ ০5 5১০ ১০; 
বহছ 5১৮4 [9 বাব 4০০! মূলবর্ণ (এ - এ.) 
মাসদার ৬১৯১ অর্থ- ংস করা । 


ভি : অন্যায়ভাবে 0) = এটি ইসম যা 
মাসদারের স্থলাভিষিক্ত । *1% -এর আসল অর্থ হলো 
অন্যের মালিকানায় অবৈধ হস্তক্ষেপ করা ও 
সীমালজ্ঘন করা । এ কারণেই ওলামায়ে কেরাম 
বলেছেন, আল্লাহ থেকে জুলুম সংঘটিত হওয়া 
অসন্ভব। কারণ এ বিশ্বচরাচর সম্পূর্ণটুকুর একক 
মালিকানা তারই । তাই তিনি তার মালিকানায় যাই 
করেন তাই সঠিক । ইমাম রাগেব লিখেছেন, আরবি 
ভাষাবিদগণ বলেন, $$ বলা হয় কোনো বস্তুকে তার 
নির্ধারিত স্থান থেকে সরিয়ে ক্ষতিসহ বা বৃদ্ধি করে বা 
সময় পরিবর্তন করে বা স্থান পরিবর্তন করে অস্থানে 
হ্ুখা। তাই আরবিতে বলা হয় ELD 


(আমি মশকের দুধ অসময়ে ব্যবহার করেছি ।) এ 
ধরনের ব্যবহাত দুধকে "৮১ বলা হয় । দার্শনিকগণ 
বলেছেন, তিন প্রকার । ১. যে জুলুম বান্দা 
আল্লাহর সাথে করে। এ সংক্রান্ত সবচেয়ে বড় জুলুম 
হলো কুফরি ও শিরক, করা। আল্লাহ্‌ বলেন, পি 


EET Ed ৯০7৮0 এপি 
ll ইত্যাদি । ২. যে জুলুম মানুষ অপর 


odd soz 


মানুষের সাথে করে। যেমন বলা, হয়েছে, 41০8. 
017 30 ls ৮৪০৮৩ ০2 
নিক II Sle: যে জুলুম মানুষ তার 
নিজের নফসের সাথে করে। যেমন আল্লাহ বলেন, 


ee 
25005 ৩ 4০১ iI িি 
ইত্যাদি । বস্তুত এ তিন প্রকার জুলুমই নিজের 


নফসের উপর হয়ে থাকে। 
2 :সত্কর্মশীলগণ; সংশৌধনকারীগণ । সীগাহ 


75৮ ৮৯ বহছ 4০০ =! বাব J মাসদার 
ভি 
9.০ মূলবর্ণ (৮-4. ০০) অর্থ- সংশোধন করা; 
রী 
আয়াত : ১১৮ 


15045 টিনা তারি সীগাহ 


22 মাসদার পপ 
ডি ETE TENT 2522 TEE 

J বাব 4552] মূলবৰ্ণ (95.4. =) মাসদার 

5১5১ অর্থ- মতভেদ করা; পৃথক পৃথক হওয়া । 


আয়াত : ১১৯ 
>) :সে দয়া করেছে। সীগাহ ১ 54 ১৮1১ বহছ 
৩১৮০ ১০০ ৮৮৩ বাব 5 মূলবৰ্ণ (, . গা ১) 


মাসদার £29 অর্থ- অনুগ্রহ করা; দয়া করা । 


০৪ : পূর্ণ হয়েছে। সীগাহ ৮১৮৬ ৩৩১৮ >|, বহছ 
০১১০০ ১৮০ ৮৮৮৮ বাব 3/5 মূলবর্ণ (৯7০5) 
মাসদার 7001 অর্থ- পূর্ণ হওয়া। 

এ অবশ্যই আমি পূর্ণ করব। সীগাহ ৮45০ ১৮1 
বহছ ০৮ ১১ 4৮১৪ ১১৮৮০ ০১৮৩ ভি? টি 


১১১১৮ ১২৮৮ বাব 5 মূলবর্ণ (1 - J 


EC cad শট 


মাসদার ১! অর্থ- পূর্ণ করা; ভরে দেওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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০০5 : আমি কাহিনী বর্ণনা করি । সীগাহ ৮4. > 
8 বহছ ০১০৬ বাৰ £44 মাসদার এই 
করা। ০৫ -এর সিলাহ 41আসলে তার অর্থ হবে 
ঘটনা বর্ণনা করা । যেমন এ আয়াতে হয়েছে । নতুবা 
এর অর্থ হবে পদাঙ্ক অনুসরণ করা । আর কাহিনী 
বর্ণনাকারীও মূল কাহিনীর অনুসরণ করে থাকে । 
£ (51: সংবাদসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন 1 
: আমরা দৃঢ় করি। সীগাহ ৮৮5--* > বহছ 
লি ০৬০৮১০০ বাব 4524 লব (৬০১ - ৬১ - ০) 
মাসদার ০:21 অর্থ- প্রতিষ্ঠিত করা; দৃঢ় করা । 
££ 52: উপদেশ। বাব 575 -এর মাসদার। উপদেশ 
দেওয়া । 


০৪১ : উপদেশ । বাব £45 মূলবৰ্ণ (, এ - 5) মাসদার 
55 অর্থ- জিকির করা; স্মরণ করা; উপদেশ 
দেওয়া। $,/ অধিক জিকিরের জন্য বলা হয় এবং 


এটি ০5 থেকে অধিক অর্থবহ ৷ 


পপ 


আয়াত : ১২১ 
05 : আপনি বলুন; তুমি বল। সীগাহ ০৮ ১: ৯৮1, 
বহছ ৩১৮৯ ৮০৬৮ =! বাব ৮ মূলবর্ণ (J. ১. ও) 


ও পাও 


মাসদার 4৯১) অর্থ- বলা । 


cos sob 


ডিভি তারা ঈমান আনবে না । সীগাহ ০5: ৮ 
0. বহছ ১০০. ৮১-৯০ বাব 31 মাসদার 
১0৮3 মূলবর্ণ(১-১-1) অর্থ_ ঈমান আনা । 


oo 376 


|| : তোমরা আমল কর । সীগাহ 5 > বহছ 


5১৮৮ ৮০৮ | বাব ৮৮5 মূলবর্ণ (J). , - €) 
মাসদার 3০] অর্থ- আমল করা । 


I আমলকারীগণ ৷ সীগাহ 54, ০৯ বহছ 
১০০ বাব ৮৯ মূলবৰ্ণ (J. ১.) মাসদার 1 
অর্থ- আমল করা । ূ 

আয়াত : ১২২ 


325 ০৬৮ ০০৯৬৭ 
0০০ =! বাব ১০5! মূলবর্ণ (১- ৬ ,০) মাসদার 


2 ro 


23 অৰ্থ- প্রতীক্ষা করা; অপেক্ষা করা । 


La 


১--০| : তুমি তার ইবাদত কর। সীগাহ 9১০ >, 
০৬ বহছ ০১১৮৮ ১০১৬৯ =! বাব 4৫ মাসদার 
$১০1 মূলবৰ্ণ (১. ৮ -€) অর্থ- ইবাদত করা; 
বন্দেগী করা । 


Dod 


097: তুমি নির্ভর কর; ভরসা কর। সীগাহ্‌ $১ ১৯, 
বহছ ৮৮ ১ বাব “1%; মাসদার 7,1 মূলবর্ণ 
(J.৩.,) অর্থ- নির্ভর করা; ভরসা করা । 
প্রতিপালক; মালিক; প্রভু । মূলত এটি বাব 7.2 
-এর মাসদার । অর্থ লালন পালন করা । পরবর্তীতে 
মুবালাগার জন্য J১£ -এর ন্যায় ২০; হিসেবে 
ব্যবহৃত হতে থাকে । কারো কারো মতে, এটি ১-এর 
ন্যায় সিফাতে মুশাব্বাহ এর সীগাহ। [এর 
হজ্ঞায় ইমাম রাগেব বলেন, $০ 1720159 
0 4৮ | 4৬৮০ কোনো বস্তুকে পর্যায়ক্রমে 
এক অবস্থা থেকে অপর অবস্থায় বিকাশ ঘটানো 
যাতে তা পূর্ণতায় পৌছে যায় । অনেক মুফাসসিরীনের 
মত হলো ৯১ অর্থ, নেতা । যেমন কুরআনে রয়েছে- 


সাত পা adr 


ls এ 74135 5455 Ss 
*+%-4কারো কারো মত হলো 5; অর্থ- মালিক। 
অর একদল ওলামায়ে কেরামের মত হলো ৩; 


হলো বিশ্বজগতের নাম । যেমন- BI Cus 


Es 712 ডে Il 
জি ৮০2১2৮2104৩ ইমাম রাগেব লিখেছেন, 
রি যখন কোনো শর্ত ইত্যাদি ছাড়া ব্যবহৃত 
হয় তখন এটি আল্লাহ্‌ ছাড়া কারো জন্য ব্যবহার হয় 


dor ০ ঠেতঠেতে ০2. রি 


=): 


না। যেসন- সিল 
LLIN 2৫402119৫25 আর যখন 


ইযাফতের সাথে ব্যবহৃত হয় তখন আল্লাহ এবং 
গায়রুল্লাহ সকলের জন্য ব্যবহৃত হয়। যেমন ১১ 


Lil দি (0| এবং ০ 
১1% ইত্যাদি। 

0505: অনবহিত; গাফেল; অসতর্ক। সীগাহ Si oly 
বহছ ০০১ | বাব ঢ5 মূলবর্ণ (J. ৩. £) মাসদার 
৭521 অৰ্থ- অসচেতন হওয়া; অসতর্ক হওয়া । 
১:৯5: তোমরা আমল কর । সীগাহ ০০৪৭০ ৮ 
> বহছ ১, (১৮ বাব ৮৮০ মাসদার | 

মূলবর্ণ (J. *-€)অর্থ- কাজ করা; আমল করা। 


VOUS করা 


তততততকহঠহতঠশজতততততিতহশতিনহহতিজঠঠহততিতততততততগততঠশিততততিততশতিকতিতিতঠতততগিহগতগততিতিগতততিতততঠিতততিততনকিহতিকনততিতি শত কিগিতইিতিতিতকভতনক্হতকব্রিতিশতিতততজতততততিজিততকশতিকবঠতও৭8৫০০৮০০৮০৪০৯৯৮০১৩১৫৫০রর ওম রকতন৪৬ক০৮০০০০০০০৩৪৬৪০৩৩৭৪৩৩৩৩০০৩র২ক৯৩তক$বরকতক৯ততক৮০০ তব ততক হন জ ৩৩৪৩ 


| 


সরা উস কা অ Pi 
i TE বলেছেন, নামকরণের এ কারণটি সঠিক নয়। কারণ 
=|: আলিফ, লাম, রা । এগুলো হরূফে মুকাত্তাআতের কুরআন নামটি সর্বপ্রথম এসেছে সূরা মুজ্জাম্মিলে। যা 
অন্তর্ভুক্ত । 5 ৩১7-> -এর ন্যায় এগুলোকে অবতীর্ণ হওয়ার দিক থেকে তৃতীয় সূরা । তখন না 
পৃথক পৃথক করে পড়া হয়। দীনের গুপ্তরহস্য যার সুরাসমূহের সমষ্টি ছিল না পর্ববর্তী কিতাবসমূহের 
অর্থ বিশেষ কারণে সাধারণ লোকদেরকে অবহিত সংক্ষিপ্তসার । বরং কুরআনকে কুরআন বলার কারণ 
করা হয়নি । এবং এর অর্থ না জানার দ্বারা দীনের শুধুমাত্র ₹ 1, তথা পাঠ ও তেলাওয়াত । নামাজে, 
কোনো ক্ষতিও নেই । তাই এর অর্থের পিছনে পড়ার দীনি মাহফিলে, মাদরাসায় ও অনুষ্ঠান ইত্যাদিতে পাঠ 
প্রয়োজন নেই। কোনো কোনো মুফাসসির এগুলোর করা হয় তাই কুরআনকে কুরআন বলা হয়। তাছাড়া 
যে অর্থ বর্ণনা করেছেন তা একান্ত তাদের ব্যক্তিগত 51095407 0548 মু'জামুল কুরআন) এখানেও 
মতামত । ইমাম কুরতুবী খলীফা চতুষ্টয় ও ইবনে স্পষ্ট যে কুরআন জমা করা ও কুরআন তেলাওয়াত 
মাসউদ প্রমুখ থেকে এ কথাই বর্ণনা করেছেন। দুটি ভিন্ন জিনিস । কুরআনের কিছু অংশ মক্কী ও কিছু 
এগুলোর মর্ম সম্পর্কে অনেক ধরনের মতামত অংশ মাদানী । ৪ হিজরি ১৭ রমজান পর্যন্ত অবতীর্ণ 
রয়েছে। তন্মধ্যে সঠিক মত হলো- 7০1 44 অংশকে মক্কী বলা হয়। তার পরবর্তী সময়ে অবতীর্ণ 
১! এর উদ্দেশ্য আল্লাহ তা'আলাই ভালো অংশকে মাদানী বলা হয়। কুরআনের আয়াত সংখ্যা 
জানেন । (বিস্তারিত সূরা বাকারা দ্রষ্টব্য) ৬২৩৬ মোট শব্দ ৭৬৪৪০ মোট বর্ণসংখ্যা 
৩২৩৬৭১টি । কুরআনে যেহেতু পূর্ণাঙ্গ জীবন বিধান 
০1 রা এবং সম্পূর্ণ জীবনের পাঠ তাই তাতে জীবনের সকল 
| মূলবণ (৩ -৮- ৮১) মাসদার 2081 
প্রয়োজনাবলি সুস্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। 
£ অর্থ_ বর্ণনা করা; ব্যাখ্যা করা । ৃ 
! কুরআনকে বলা হয়েছে এ ০০০) তাই 
আয়াত : ২ মানবজীবনের সুস্পষ্ট দিক সামনে রেখে কুরআনের 
বিষয়বস্তু আট প্রকার পরিলক্ষিত হয় । 
OS আমি তা অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ ৫ ১. আকাইদঃ তথা একত্বাদ, রিসালাত, মালাইকা, 
১15-- বহছ ১১৮৯০ ৩০ বাব ০০ মাসদার কিয়ামত ইত্যাদির উপর ঈমান আনা । 
J মূলবর্ণ (১-১-০) অৰ্থ- অবতীর্ণ করা । ২. লদীনি বিধিবিধানঃ যেমন নামাজ,রোজা, হজ, 
(175. Cio) ale Sl পালকের রর জাকাত ইত্যাদি বিষয়ের আলোচনা । 
কিতাবের বিশেষ নাম যা হযরত মুহাম্মদ 5% -এর ৩. চারিত্রিক বিধিবিধানঃ সত্যতা, ন্যায় বিচার, অনুগ্রহ, 
উপর অবতীর্ণ হয়েছে। অন্য উট দয়া, দানশীলতা, কাউকে কষ্ট না দেওয়া ইত্যাদি । 
কিতাবের নাম কুরআন নেই । কুরআনের নামকরণের ৪. ইহকালীন ও পরকালীন প্রতিশ্রুতি, অঙ্গীকার, 
ব্যাপারে ওলামায়ে কেরামের বিভিন্ন মতামত রয়েছে । ভীতিপ্রদর্শন ইত্যাদি । 


কারো মতে “০ থেকে ১০ শব্দ গঠন করা হয়েছে। ৫. কুরআনের মাধ্যমে চ্যালেঞ্জ গ্রহণ ও তর্ক-বিতর্ক ইত্যাদি। 
যার অর্থ জমা করা; একত্র করা । কুরআন অন্যান্য ৬. পূর্ববর্তী উম্মতের ঘটনাবলি থেকে শিক্ষাগ্থহণ । 
সকল আসমনি কিতাবের সমষ্টি বরং ইমাম রাগেব ৭. উপদেশ, আদেশ-নিষেধ, ভালোবাসা, প্রজ্ঞা, জাতির 
তো আগে বেড়ে বলেছেন সকল ইলমের সমষ্টি । উন্নতি ও অগ্রগতির নিয়মাবলি । 

আবু উবাইদা বলেন, সকল সূরার সমষ্টি । মোটকথা আইন প্রণয়ন । আইন প্রণয়নের চারটি অংশ রয়েছে। 
কুরআন নামকরণের কারণ সম্পর্কে জমা হওয়ার ক. রাজনৈতিক ও প্রশাসনিক । যেমন শাসককে মান্য 
বিষয়টিকেই গুরুত্ব দিয়েছেন । প্রফেসর আব্দুর রউফ করা, প্রতিশ্রুতি, চুক্তি ইত্যাদি পূর্ণ করা । 


ন 


Welt SSt init 
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খ. ফৌজদারী দণ্ডবিধি, হুদৃদ ও কিসাস ইত্যাদি। 

গ. সংস্কৃতি ও সামাজিকতার বিধিবিধান । যেমন সুদ, 
উত্তরাধিকার, অসিয়ত, খণ ইত্যাদির বিধান । 

ঘ. যুদ্ধের নিয়ম কানুন । যুদ্ধের জন্য প্রস্তুতি, যুদ্ধান্ত্র 
সরবরাহ, সামরিক গোপন তথ্য-উপাত্তসংরক্ষণ । সন্ধি 
ও সন্ধি রক্ষা, বন্দী বিনিময়, গুপ্তচরদের ব্যাপারে 
সতর্কতা, শত্রুদের সাথে লেনদেনের ব্যাপারের 
নিরেধাজা হাদি! 


তি দি নিনিরারিির হর 


রে (৩-৩-6) ) মাসদার 771অর্থ- জ্ঞান রাখা: 
বুঝা । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ৬১ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৩ 


১ :আমি বর্ণনা করি । সীগাহ "4. > বহছ 


০০৪০ 6০৮০ বাব 235 মূলবৰ্ণ (৮৮০ * ০ ও) 
মাসদার 5:22) অর্থ- বর্ণনা করা; কিসসা বলা। 


পা পর od 


২৮1 :অতি উত্তম । সীগাহ পটার 
৯৮০ বাব £5 মাসদার 2.০ অর্থ- উত্তম 
হওয়া; সুন্দর হওয়া। 

৮৪7 : কাহিনী; ঘটনা । এটি বহুবচন, একবচন- 
£ ০9; ইসমে মাসদার । 


[শিশির :আমি ওহী প্রেরণ করেছি। ,সীগাহ ৫৯ 
== বহছ ১১৮ ৮৬৮ বাব J মাসদার 
7/৩) মলবর্ণ (৬৬ -5) অর্থ- ওহী প্রেরণ করা; 
প্রত্যাদেশ করা । 


EE :গাফিলগণ; অসচেতনগণ । সীগাহ ১৭০ ০ 
বহছ }৮১ | বাব ৮ মূলবৰ্ণ (J. ৩.) মাসদার 


পাটি NOR পর 


54824 অর্থ অসচেতন হওয়া; গাফেল হওয়া । 


A [=| রি 


আয়াত : 8 
4272, :বিশিষ্ট নবী হযরত ইউসূফ (আ.)। তিনি 
হযরত ইয়াকৃব (আ.) -এর বারতম সন্তান ছিলেন, 
এবং একজন ব্যতীত সকলের ছোট ছিলেন। 
ভাইয়েরা মিলে তাকে কেনানের উপত্যকার একটি 
কূপে ফেলে দিয়েছিল। একটি কাফেলা সেখান দিয়ে 


বাদশা । তিনি এত সৌন্দর্যের অধিকারী ছিলেন যে, 
বাদশার স্ত্রী তার উপর আসক্ত হয়ে পড়েছিল। 
অপকর্মে লিপ্ত হওয়ার জন্য নানা ভাবে তাকে 
ফুসলিয়েছিল ও ভয়-ভীতি প্রদর্শন করেছে। কিন্তু 
নিষ্পাপ নবী তার নীতি ও অবস্থান থেকে একচুলও 
নড়েন নি। অবশেষে তাকে জেলে পাঠিয়ে দিল। 
দীর্ঘদিন যাবৎ জেলে থাকার পর সেখান থেকে মুক্তি 
পান। তার নিম্পাপতা প্রকাশ পেল । পরবর্তীতে তাকে 
মিশরের প্রধানমন্ত্রী বানানো হয়েছিল । ঘটনার বিবরণ 


এ সূরায় বিবৃত রয়েছে। 
০ :হে পিতা । 5 শব্দের উপর আহ্বানের সময় “5 
বৃদ্ধি করা হয়। 


|, :আমি দেখেছি। সীগাহ = এ, বহছ 


Sia ৩ বাব ০ মূলবর্ণ (৬- [7 
টির প্রত্যক্ষ করা । 


es RA ভি 


eR nM 
মানসূব হয়েছে। কোনো কোনো মুফাসসিরগণের 
মতে হযরত ইউসুফ (আ.) যোহরা তারকা স্বপ্নে 
দেখেছিলেন। এ কথা সঠিক নয়। কারণ এ, হলো 
নাকেরা যার মধ্যে সকল তাকরাই আন্তর্ভক্ত । সুতরাং 
অনির্দিষ্টকে নির্দিষ্ট করার কোনো সুযোগ নেই । 
তাছাড়া সহীহ হাদীসে এর কোনো প্রমাণও নেই। 


ডা : আমি তাদেরকে দেখেছি । সীগাহ ১) 
[55০ বহছ ৩১৮ ০০ বাব ১ মাসদার 


পা ০৩ 


4:০1 মূলবর্ণ (৬-1-১) অৰ্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 
rl: সেজদাকারীগণ । সীগাহ ১ ০ বহছ 
_এ-০০ ৮ বাব [25 মূলবৰ্ণ (১. £- ৮) মাসদার 


2072 


১১% অর্থ- সেজদা করা। 
আয়াত : ৫ 


যাওয়ার সময় কূপ থেকে তাকে তুলে নিয়ে মিশরের 
বাজারে বিক্রয় করে দিল । ক্রয় করলেন মিশরের 


/ 


4: : হে আমার বৎস! 2/1 -এর তাসগীর। $=. 
-এর দিকে মুযাফ হয়েছে। ইযাফতের কারণে / কে 

৬ -এর মাঝে ইদগাম করা হয়েছে। 
নিশির :তুমি বর্ণনা করো না। সীগাহ ১53 ১৯1) 


পাট শট তা 


৮৮৩৮ বহছ ০১৬৮ ৮৮৮৮ ০ বাব ৮ মূলবর্ণ 
Bor 


(৮০ » = Ue ও) মাসদার 522 অর্থ- ঘটনা বর্ণনা 
করা; কিসসা বলা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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7): স্বপ্ন । শব্দটি কুরআনে 41১ বিহীন শুধুমাত্র | দ্বারা এর স্ত্রীলিঙ্গ 2 ০০৩ এবং বহুবচন ০৮৮৮৪ 
লিপিবদ্ধ হয়েছে। যা 57 6) তথা ০27 এর | ০০ পক 
মাসদার। অর্থ স্বপ্ন দেখা। আবার 5 -এর {| আলিফ লামসহ লিখলে এ অর্থই হয়। 
ওজনে | ও হয়। অর্থ- স্বপ্ন । আল্লামা বায়যাবী আয়াত : ৬ 
লিখেছেন- 5 শব্দটি 5 -এরই ন্যায় । তবে 874 


এ]; টি স্বপ্নের জন্য নিদিষ্ট ল্লামা কুরতুবী ea BE তিনি তোমাকে মনোনীত করবেন । 
Ge 2 সীগাহ ৮ 554 ৯৯১ বহছ চ 


লিখেছেন (2$/ কখনও 553) ) অর্থেই ব্যবহৃত হয় । টি 
যেমন আল্লাহ তা'আলা বলেন (41 ৬ বহে ১১০২৮ বাব ১৬351 মূলবৰ্ণ (4. ২,-৫) মাসদার 


ভা] Ha 
৮৩৫০ II LS (যে স্বপ্ন আমি ৫৪ অথ মনোনীত করা; নির্বাচিত করা৷ 


তোমাকে দেখিয়েছি তা মানুষের পরীক্ষার জন্য) কিনু ৩৯৪: তিনি তোমাকে শিক্ষা দিবেন। =; সীগাহ 


হারীরী বলেন এটা সঠিক নয় । বরং 0) স্বপ্নের জন্য : = ৮57০ ৯৯) বহছ ১০৮ 6০১ বাব 
আর 2১১ জাগ্রত অবস্থার জন্য নির্দিষ্ট । পক্ষান্তরে ১৮৮5 মূলবর্ণ (১-৭-) মাসদার =| 
কবি মুতানাববী 0 কে জাত অবস্থায় দেখার জন্য, অর্থ- শিক্ষা দেওয়া । এ যমীর মাফউলে বিহী। 
ব্যবহার করেছেন। যেমন ৮ ৮4 5: এ স্বপ্ন বৃত্তান্ত । ৩-4 -এর বহুবচন । এমন 
১০৭) ০০ 07 আবার হযরত ইবনে আব্বাস কথা যা মানুষ পর্যন্ত পৌছতে পারে, শ্রবণের মাধ্যমে 
(র.) এ আয়াতের তাফসীরে লিখেছেন- Et হোক বা ওহীর মাধ্যমে; স্বপ্নের মাধ্যমে বা জাগ্রত 
জি & ANT ৫০ অবস্থায় তাকে ৩০% বলা হয় । 
(এটা ছিল চোখের দেখা যা রাসূল ££: Ee তে ৬ তিনি পূর্ণ করবেন। সীগাহ ৬-১-১ ৮১ ২; 
রাত্রিতে দেখানো হয়েছিল) । বহছ ৩১,৯০) বাব ২০১! মূলবৰ্ণ , - হি 
চি তারা ষড়যন্ত্র করবে। সীগাহ 5১০ ৯: মাসদার 2০3 অর্থ- পূর্ণ করা। 
চার নস ll তিনি পূর্ণ করেছেন । সীগাহ ১5 SL 2 
ss se ০০০০০ | চন LE US ey 


০501: শয়তান । অবাধ্য; দুষ্ট ইমাম তাবারী (র.) | ৪ 
লিখেছেন আরবি ভাষায় যে কোনো অবাধ্যকে শয়তান 
বলা হয়, চাই সে মানুষ হক বা জন গবা চহ 


ES ৮ >|, বহছ 4০ 


ৰ De ee 


বাব এ মূলবৰ্ণ (৮-)-6) মাসদার 7৯ অর্থ- 


জন্তু। যেমন আল্লাহর বাণী- 1840 10422 40৫5 পাবার he) 
রি গা 
2৮7০৮3125৮5 02 ত (সকল নৰীর ক 8 
জন্য আমি শত্রু নির্ধারণ করেছি দু মানুষ ও জিন | == আল্লাহ তা আলার এ গুণবাচক নাম। 
থেকে) হযরত. ওমর (রা.) একটি তুকী ঘোড়ায় | আয়াত : ৭ 

আরোহণ করলে ঘোড়াটি লাফাতে শুরু করে; তিনি: : জিজ্ঞাসুগণ । সীগাহ +54 ২৮ বহু ৷. 
তির 215 5 ০ বাব 9 মূলবৰ্ণ (0. i ৩ 
বলেন তোমরা আমাকে একটি শয়তানের উপর ; অর্থ-প্রশ্ন করা; জিজ্ঞাসা করা। 

ৃ 


আরোহণ করিয়েছ। শব্দটির 5১:4! সম্পর্কে 


মতবিরোধ রয়েছে । বাসরীগণের মতে এটি ১৮ ৩ | আয়াত : ৮ 
থেকে ; = হয়েছে । যার অর্থ দূরীভূত হওয়া । চি অধিক প্রিয়। সীগাহ ৮:54 >|, বহছ 
আর কুফাবাসী ইমামগণের মতে ৮. ১ ৮৮ ১৩০০ বাব 2০ মূলবর্ণ (৬-৯-০) মাসদার 


থেকে নির্গত হয়েছে। যার অর্থ জুলা; ধ্বংস হওয়া ৷ £51 অর্থ- মহব্বত করা; ভালোবাসা । 
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অর্থ জমা হওয়া ও বেষ্টন করা৷ আল্লামা যমখশারী 
(র.) লিখেছেন 2:72 ও 20 দশ ও দশের 


অধিক সংখ্যক, কারো কারো মতে চল্লিশজনের : 


দলকে বলা হয়। তাদের এ নাম এজন্য হয়েছে যে, 


এত পরিমাণ ব্ক্তি সকল কাজেই সাম্য রাখে 


বং প্রয়োজনকালে এদেরকে পর্যাপ্ত মনে করা হয়। 
EAR ১ পৃ. ৪৬) ইমাম ইবনে জ 
রীর তাবারী (র.) লিখেছেন %£/ও ১5 -এর ন্যায় 
এ শব্দেরও একবচন ব্যবহার হয় না। (তাফসীরে 
তাবারী, খ. ১২ পৃ. ৮৭) মিসবাহ গ্রন্থকারের মতে 
2 পুরুষদের দলকে বলা হয়। এর বহুবচন 
2 যেমন 28৫ এর বহুবচন ইমাম রাগেব 
পন এমন দলকে বলা হয় 
যারা একে অপরের সাহায্যকারী হয় । যেমন- ০; 
% - = 2 (আমরা হলাম পূর্ণ দল) অর্থাৎ আমাদের কথা 
98755557575 
কতসংখ্যক লোকের দলকে {52 বলা হয় আল্লামা 
আবু হাইয়ান উন্দুলুসী মুফাসসিরগণের একটি ফিরিস্তি 
তুলে ধরেছেন । নিম্নে তা প্রদত্ত হলো। 
ইবনে আব্বাস : দশ থেকে অধিক । তারই অপর 
বর্ণনায় রয়েছে চল্লিশজন । 
কাতাদাহ : দশ থেকে চল্লিশ পর্যন্ত । 
মুজাহিদ : দশ থেকে পনের পর্যন্ত । 
মুকাতিল : দশ 
সাঈদ ইবনে জুবাইর : ছয় বা সাত জন। 
ফাররা : দশ ও দশের অধিক । 
ইবনে যায়েদ, যুজাজ ও ইবনে কুতাইবা : 
থেকে তিন পর্যন্ত হলো 5; সী ae 
অধিক হলে তাকে 5.৫ বলা হবে । নয়ের কম হলে 
2256 বলা হবে না। (বাহরুল মুহীত, খ. ৫ পৃ. ২৮৩) 


এ বিভ্রান্তি । পথভ্রষ্টতা; পথচ্যুত হওয়া; হারিয়ে : 
যাওয়া; নষ্ট হওয়া; ধ্বংস হওয়া। আল্লামা জালাল 


কারশী লিখেছেন_ ১১: নষ্ট হওয়া; ধ্বংস হওয়া; 
পরাভূত হওয়া । বলা হয়-৬৫01 ৮১:14 
পানি এত পরাভূত কেম) হয়েছে যে দুধের মধ্যে তার 
চিহ্ন প্রকাশ পাচ্ছে না। সূরা ইউসুফের এ আয়াত- sl 


ee EE 0 (আমাদের পিতা তাদের 


রি 18:০১ ৩ 
সা HE : সংহত দল । এটা £25 থেকে নির্গত যার 


হওয়া ৷ 421১৯ হলো এর বিপরীতার্থক শব্দ। যেমন - 


eo >» 


95551 ভি ৬০০০ CG ~~ 
Et Eo ০2০৮৫ পথচ্যুত হওয়া যে কোনো 
ভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত বা ভুলক্রমে কম বা অধিক 
সর্বাবস্থায়ই তাকে ০১০ বলা হবে। এ কারণেই 
পয়গান্বর এবং কাফের উভয়ের জন্যই ০১2 শব্দের 
LLG AL da hom LS 
অনেক ব্যবধান রয়েছে। যেমন রাসূল ১ টি : সম্পর্কে 
বলা হয়েছে- , ৬২? ১৮225 জেরে 
নবুয়ত রাসূল 348 -এর প্রতি অবতীর্ণ হয়েছে সে 
সম্পর্কে তিনি পূর্বে জ্ঞাত ছিলেন না) হযরত ইয়াকুব 
(আ.) সম্পর্কে বলা হয়েছে ae SAE 
হযরত মূসা (আ.) নিজে বলেন-০ 35 0 [fy 


আয়াত : ৯ 


০7 pos 


1৯১1 : তোমরা হত্যা কর । সীগাহ ০৮ 5১০ ০+ 


বহছ ৩১/২০ ০-০৯৮ | বাব ৮2 মাসদার 1:1 


মূলবর্ণ (J. ৩৬.5) অর্থ- হত্যা করা । 


| ৮০০ ০ 


৯০ : তোমরা তাকে ফেলে দাও। সীগাহ ৮৯ 


৮০৩ ১5১ বহছ ০১৮০ ৮৬ +! বাব 5 
মূলবর্ণ (৮-১--) মাসদার £01 অর্থ- ফেলে 
দেওয়া; ফেলে আসা; নিক্ষেপ করা । 


_5,|: স্থানে । একবচন। বহুবচন- ০.5229 অর্থ- 


ভূমি; বিশ্ব; পৃথিবী । 


৪ od 


«5 : দৃষ্টি/সত্তা। একবচন, বহুবচন- £7 57 অর্থ- 


সি ০ 


le 


মুখমণ্ডল; চেহারা; কখনও 5/5 অর্থাৎ সত্তা অর্থে 
ব্যবহৃত হয়। এখানে আল্লাহর সত্তা উদ্দেশ্য । 


GED co Mh or 


৩১/৯ বাব 7০4 মূলবৰ্ণ(, . J. £) মাসদার ৬1 ও 
£35 অর্থ- নিবিষ্ট হওয়া; খালি হওয়া; একা হওয়া । 


৮০০০৩: সৎকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ ৮৯ বহছ = 


১০৩৪ বাব? মূলবর্ণ (0-১. ০০) মাসদার চা 
অর্থ- সৎকর্মপরায়ণ হওয়া; ভলো লোক হওয়া । 


আয়াত : ১০ 


(EE : বক্তা; যে বলে। জনৈক ব্যক্তি । সীগাহ ১, 


দুজনের মহব্বতে পরাভূত) ইমাম রাগেব ইস্পাহানী 


লিখেছেন- J১ 5 অর্থ সঠিক রাস্তা থেকে বিচ্যুত 


+5১ বহছ -৮- | বাব 2 মাসদার 5১201 
মূলবর্ণ (এ. ১.3) অর্থ- বলা। 
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LLY: তোমরা হত্যা করো না । সীগাহ ৮১ ০৯ | 


পপ বহছ ১, ৮০ এ বাব ০০৮ মাসদার | টি FE 


[1 মূলবৰ্ণ (J. ০.5) অর্থ- হত্যা করা । 


১ হ)|: তোমরা তাকে ফেলে দাও । সীগাহ ৮5০4০ 


তুমি তাকে প্রেরণ কর। সীগাহ ১5, ০, 
৮০৬ বহছ ০৮০, ৮৬ | বাব J! মূলবর্ণ 
(J. on. ১) মাসদার ১০০3 অর্থ প্রেরণ করা। 


৮০৬ বহছ ০১৮০০ ০০৬ =! বাব Jে| মাসদার 221, 2 আগামীকল্য । হালতে নসবে হয়েছে । মূলত 
মূলবর্ণ (5. 3.১) অর্থ- নিক্ষেপ করা; ফেলে : 


দেওয়া। * যমীর ৬০০ 55 |, মাফউলে বিহী। 


"8 মূলত 1১:2)1ছিল। যের এর পরে , ৬৮ -এর উপর 


পেশ পড়া কঠিন বিধায় এ) -এর হরকত ফেলে দিয়ে 
,& -এর হরকত এ কে দেওয়া হয়েছে । এবার . ৬ 
এবং 5) তে. দুই সাকিন একত্র হয়েছে। তাই 
নিয়মানুযায়ী পড়ে গেছে। এভাবে” হয়ে গেছে। 


১১৪ ছিল । কোনো অক্ষর দ্বারা পরিবর্তন ছাড়াই |, 
কে বিলুপ্ত করা হয়েছে । তবে কবিতায় ১ অবশিষ্ট 
অবস্থায় ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন হস্তীবাহিনী কা'বাগৃহে 
আক্রমণ করার সময় আব্দুল মুত্তালিব যে কবিতা পাঠ 
করেছিল তন্মধ্যে এ পংক্তিটিও রয়েছে-:$-৮- 
34০194-8 মোজমাউল বিহার) 


ূ ৮5০৫ : : সে তৃপ্তি সহকারে খাবে । সীগাহ ০৬ ৮৭ ৯, 


OE ৬১: কৃপের গভীরে । £4-45 মুযাফ র 


এ মুযাফ ইলাইহি । £72 অর্থ- গভীরতা; 


কূপের অন্ধকার ৷ বলা হয়- 2774 53 ৮75 


45531 আমরা ভূমির এমন গভীরে পৌছে গেলাম যে, 
উপরে সকল জিনিস অন্ধকার হয়ে গেল) । 
(মুনতাহাল আরব) ৪০| অর্থ কৃপ। 


POLE. তাকে তুলে নিয়ে যাবে। সীগাহ ১০ এ+, 
৮০০৪ বহছ ৩০৯০ ০৮৯ বাব J লবণ 
(৬. 5. মাসদার 4৮431 এ মাসদরের কয়েকটি 
অর্থ হয়। যেমন পতিত কুড়িয়ে নেওয়া, দোষ- 
ক্রটি অন্বেষণ করা; পাখি ঠোট দিয়ে শস্য সংগ্রহ করা; 
এমনিতেই কোনো কিছুর ব্যাপারে জ্ঞাত হওয়া । 
কোনো জিনিসের প্রতি অতৃপ্তি এসে যাওয়া । এখানে 
প্রথম অর্থ উদ্দেশ্য । 


3৮25 : যাত্রীদল। কাফেলা । সীগাহ ৩০; |, বহছ 
7৮৫৮ ০৭৮ মূলবর্ণ (০-৬-০০) মাসদার ০.) 


অর্থ- ভ্রমণ করা; সফর করা । 


আয়াত : ১১ 


উড  : তুমি আমাদেরকে বিশ্বাস কর না; আমাদের 
উপর ভরসা কর না। সীগাহ ০৮ ৮5১০ ০) 


বহছ ১০১৮-৮৩-৯৮ বাব 52 মাদার ১০ 
মূলবর্ণ (১--1) অর্থ- ভরসা করা; বিশ্বাস করা । 

টিভি ৬১ পরা 
af অর্থ- উপদেশ a কোনো কিছু নিখুত 
তথা অবিমিশ্রিত হওয়া । 


বহছ ++ ১০০ বাব তে} মূলবৰ্ণ (; - ৩০.,)জি 
নসে সহীহ । মাসদার £5, (47.655 অর্থ- তু তৃপ্তি 
সহকারে আহার করা । 2; প্রশস্ততা; প্রাচূর্য । 515 
বিচরণকারী, যে চরে বেড়ায় । 5) চারণভূমি। 


sel ৮ 
বহছ ০১ ১০ বাব ০ মাসদার ৩৯ 
মূলবর্ণ (৬, -5) অর্থ- খেলাধুলা করা । ৮1৯৯ 
টি এগ শঠ হয়েছে। 


শর্ট © পি 


১৯৮০5): রক্ষণাবেক্ষণকারী । J হরফে তাকীদ। 
০১-১১০ সীগাহ ৮৮ (> বহছ 4২৪১০ 7 বাব 
€-৮৫ মূলবর্ণ (৬ . 5.0) মাসদার ৮এতির্থ- 


সক্ষণ করা, হেফাজত করা । 
আয়াত : ১৩ 
রিল নন 
টড ES 27 নূনে বেকায়া; * (০ 


টু 2 Por 


১ 


= মাফউলে বিহী । বাব 4.2 মাসদার 27০1 
es -[) অর্থ- চিন্তায় ফেলা । 
ie যে তোমরা তাকে নিয়ে যাবে। ৩। 


> মাসদারিয়্যাহ (৮৯১ সীগাহ ৩০০ 5১০ ৯৯ 


বহছ ১১ £০ বাব শেঠ মূলবৰ্ণ >. ১০ ১) 
মাসাদর ১৮ অর্থ- যাওয়া । 


ইডি আমি আশঙ্কা করি। সীগাহ $= >|, বহছ 


৬ 2 সপন (০০ বাব মূলবর্ণ (5 - a Je -0) 
মাসদার 5:41অর্থ- ভয় করা; আশঙ্কা করা । 


টির নাগর 


44: তাকে খেয়ে ফেলবে ৷ সীগাহ 47» ১০, 
৮২৪ বহছ ১১,০ (১ বাব ৮: মাসদার | 
7 “এ মূলবর্ণ (J, ৬.1) অর্থ- আহার করা; : 
খাওয়া । * যমীর মাফউলে বিহী। শুরুতে | 


৭-৭০ এর কারণে মানসুব হয়েছে। 
আয়াত : ১৪ 
তোপে তা তা 
“51: সে তাকে খেয়ে ফেলেছে। সীগাহ » ৪4 ১.1) 


৬০৪ বহছ ৩,২০ ৬০৩ বাব 75 মূলবর্ণ 4.1) 
(J. মাসদার 71 অর্থ- খাওয়া; আহার করা । * 


যমীর মাফউলে বিহী। 
আয়াত : ১৫ 
oF 


“4 1৯:৯১ : তারা তাকে নিয়ে গেল। 143 সীগাহ = 
৬৮০৪ 54০ বহছ ৩১ ৮৮ বাব 5 মূলবর্ণ 
(৮.৯. ১) মাসদার $9; অর্থ- যাওয়া । . দ্বারা 
মুতা‘আদ্দী হওয়ার কারণে অর্থ হবে নিয়ে যাওয়া । 


oes তারা একমত হলো । সীগাহ 5১০ ২৯ 
৩ বহছ ১১/০ ৮০ বাৰ ১০৪ মাসদার 
£০১ মূলবৰ্ণ (6--2) অৰ্থ- একমত্য হওয়া । | 

20150 : কৃপের গভীরতা । 3101 ০ 

“ পাহাড়ি উপত্যকার গভীরতা; গর্তের গভীরতা । বলা 
হয়-১4-2 ১5 (55, আমরা ভূমির এমন গভীরে 
পৌছে গেছি যে, উপরের সকলকিছুই বিলুপ্ত হয়ে 


গেছে। -(মুনতাহাল আরব) | 
ডি? : আমি ওহী প্রেরণ করি। সীগাহ ৮.৯ ূ 


বহছ ০৯ ৬ বাব J মাসদার ! 


এ ঠা মূলবৰ্ণ (ও 2.) অরথ- ওহী থেরণ করা। | 
ভিডি বাদ দিবে । সীগাহ ৯৮1) | 


55241 তুমি তাদেরকে সংবাদ 
৮০০৮ ৮০০ বহছ 0 ৯৯৪৬ ০৯৩ 50 ০) 
mt এপি এ 0১5 75 যমীর মাফউল। ূ 
বাব |= মূলবর্ণ (|. ০-০৩) মাসদার | 
অর্থ- সতর্ক করা; সংবাদ দেওয়া । | 


Ley Rod তর্ট 


১৫০৯২; 4 ২ 


বাব 4০4 মূলবর্ণ (১. t- ৮) মাসদার ১ 


অর্থ- উপলব্ধি করা; অনুধান করা; জানা; চেনা । 


নিট : রাত্রির প্রথম প্রহর । ইমাম রাগের ইস্পাহানী 


লিখেছেন মাগরিবের নামাজ থেকে শুরু করে ইশার 
ইশার নামাজকেও *(--০ বলা হয়। আল্লামা আহমদ 
ফাইয়ূমী মিসবাহুল মুনীর গ্রন্থে লিখেছেন এর অর্থ 
হলো সন্ধ্যাকালীন অন্ধকার । কামূস গ্রন্থকার এততিন্ন 
আরো একটি অর্থ লিখেছেন যে, সূর্য হেলার পর 
থেকে সূর্যোদয় পর্যন্ত সময়কে “৮৪ বলা হয়। আর 
আভা অদৃশ্য হওয়ার পর থেকে সুবহে সাদিক পর্যন্ত । 
০১৫ *; : কাদতে কাদতে ৷ ত্রন্দনরত অবস্থায় । সীগাহ 
৬ i > বহছ ৩১০ a 
মাসদার ? 2৮৫50 মূলবর্ণ (/. এ - ৬) অর্থ- কাদা 
ক্রন্দন করা। 


আয়াত : ১৭ 
$5: আমরা দৌড়ের প্রতিযোগিতা করছিলাম । 
সীগাহ ৮4--+ ৮৯ বহছ ৩১৮ 6০ বাব 


৬১১৯০ ৮১০ বাব 4০5! মূলবৰ্ণ (3 - ৯০ ০৮) 
মাসদার 345: অর্থ- দৌড় প্রতিযোগিতা করা । 


2৮9 পার্্ 


EEE আমরা রেখে গেলাম ৷ সীগাহ = 
বহছ ০১,৯ ৮০৬ বাব ০ মাসদার TE 
(৩. ১- ০) অর্থ- রেখে যাওয়া; ছেড়ে যাওয়া । 


| 25075 : আমাদের মালপত্র । 2 মুযাফ; ; যমীর 


রর 


0 


: ত Brod 


: নেকড়ে বাঘ । একবচন; বহুবচন- 56; - Lssl ও 

EE : বিশ্বাস স্থাপনকারী । সীগাহ ৮১-* ১৮1) বহছ 

১০১ বাব ১০৯) মূলবৰ্ণ (১ - ₹- 1) মাসদার 
১৪ অৰ্থ - ঈমান আনা; বিশ্বাস স্থাপন করা । 

০৯০১: সত্যবাদীগণ । সীগাহ ৮5১ > বহছ | 
"| ০5 বাব ৮:27 মূলবর্ণ (5: ১.৩০) মাসদার 
$4201 অর্থ- সত্য বলা; সত্যবাদী হওয়া । 

আয়াত : ১৮ 

চট 

12025 চল os বহছ 

৬১5 পট ০০০ বাব 525 মূলবর্ণ (৬:| - 7) 


রে ০৮০২৫ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


*০১****০০৬০১৯০০৪০১১৭০০৫১০৫০০০৫৮৪০৪৪৩ক৪৪৪৯৪৪০র০৪৪০৬৩৮তগ্তণত্তততত০০৯৪৬৪৪৮৪০৪৮৬৯৩০৯৬৯৬৩০৪৪০৪১৩৪৩৪৪৪৪০০০৪৭৯০০৪৪০৩০৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪০০৯০৪৪৯৯৪৩৪৪৪৬০৪৪৮৪৪০১০৪৪৪৪০০১৪৪৪৪৪৪০৪৪০৪৪৪৪৪০৪০৪৩০৪৪৪১৪৪ক৪৪৪৪৪৫০৬৪৫৮০৮৪৪৪৪৪$৩৬৬৬৪৪৪৪৪৫০৩০৪৬০৪৬৬১০৫এ৪০৩৬৩৩৪৪৪৪৪ 


পাও তি 


এ সপ ৭ | 


সাধারণত পুংলিঙ্গ তবে কখনও স্ত্রীলিঙ্গের জন্যও 


ব্যবহার হয় । ১০৫২১ ও ১০ এমন ঘোড়াকেও | 
বলা হয় যার আরোহী নড়তে থাকে; জমে বসতে 


পারে না। বাবে, 0৮৬১] থেকে আসে । 


অর্থ- জামা পরিধান করা । বাবে. এ থেকে : 
ML 
| 5 আল্লাহ 


L-NAME iL 


এসেছে- ৮৮০৮৪ LL 
তোমাকে শীঘ্বই একটি জামা পরিধান করাবেন অর্থাৎ । 
খেলাফত দিবেন । (মাজমাউল বিহার) 


৮৫৮৫ : মিথ্যা রক্ত । . হরফে জার; ,$ মওসুফ; 
£5 সিফাত। ০৯০৯০ ১৩০০ মিলে মাজরূর । 


৩577: সে কাহিনী সাজিয়েছে। সে কথা বানিয়েছে। 
সীগাহ ৮.৮ ৬০৮ ১1) বহছ ০১১৯ ০০ বাব 
৮ মূলবর্ণ (J. ১- ০+) মাসদার {2,1 অর্থ- 
অন্তর যার প্রতি আসক্ত তা দ্বারা অন্তরকে সজ্জিত করা 
এবং মন্দ জিনিসকে উত্তমরূপে উপস্থাপন করা। 


2201: সাহায্যস্থল । যার নিকট সাহায্য প্রার্থনা করা 


4 
28, | মূলবর্ণ ( 68535 dl ) মাসদার ? VE EE OO | 


অর্-সাহায্ হালা করা। 


COMME Se f 


(৩4.০ মাসদার 45,1 অর্থ- কোনো জিনিসকে 


তার বৈশিষ্ট্য ও গুণের সাথে বর্ণনা করা, সে গুণ : 


সত্যও হতে পারে আবার মিথ্যাও হতে পারে। 
এখানে মিথ্যা গুণ উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ১৯ 


উপ 


৭০৮০৮ ০০৬ বাৰ 5 ee ডিও রঃ C2) 


মাসদার £2 / অর্থ- আসা । 
577: যাত্রীদল। কাফেলা ৷ সীগাহ ৩; |, বহছ 


০০2 


7৮৫, ০০৮০ মূলবর্ণ (১- 4-০) মাসদার 2০ 
অর্থ- ভ্রমণ করা; সফর করা । 


লোগারল বুবআান (১ম) ৩৭-ক 


৷ 11211: তারা প্রেরণ করল। সীগাহ 5৩ 5১০ ৮৯ 


মূলবর্ণ (J. ১.১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


| ১১১: তাদের পানি সংগ্রাহক । 2 সীগাহ pa 
ূ ৮৪: বহছ ০৮০ | বাব 5,25 মাসদার ১১১০ 
মুলবর্ণ (১. 02 ১) অর্থ- অবতরণ করা; প্রবেশ করা । 
১ সে ঝুলিয়ে দিল; সে নামিয়ে দিল। সীগাহ >, 
৬০০ 5১০ বহছ ০১১৮৮ ৮৪৮৭ বাব ০০৯৪ 
মূলবর্ণ (১. J.) মাসদার 24১1 অর্থ- বালতি 
ঝুলানো; বালতি টানা । 


€ ৮০৩ 


| ১0১: তার বালতি ।%১মুযাফ; ॥ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


4 কী সুখবর! হায় সুখবর!  আহ্বাচনসুচক 


অব্যয়। ভি সুসংবাদ । সীগাহ ৬১, ০০৯15 
বহছ | "| বাব = মূলবর্ণ (১ - (5587) 


মাসদার 4,027 অর্থ- খুশি হওয়া; আনন্দিত হওয়া। 
(বিস্তারিত সুরা বাকারা, আয়াত : টন 
BH) 2 7 0 
"+- ; কিশোর; বালক । একবচন, বহুবচন- ME 
2249 Lb 


তারা তাকে লুকিয়ে রাখল । সীগাহ ৮৩» 


GB ৮০ এ 


1»... মূলবর্ণ (১. ). =) অর্থ- গোপন রাখা; 
লুকিয়ে রাখা । 

2655 পণ্য । পুঁজি; মূলধন । ০ থেকে নির্গত । 
গোশতের বড় টুকরা যা থেকে ছোট ছোট টুকরা 
করে কেটে বিচ্ছিন্ন করা হয় তাকে 4 বলা হয়। এ 
ৰ হিসেবেই সম্পদের বৃহদাংশ যা ব্যবসায়ের জন্য রেখে 


Go ar 


দেওয়া হয় তাকে 221 বলা হয় | 


৷ ০৯:০2: তারা (যা) করে। সীগাহ (১ ৮৪. 


ৃ বহছ ১,৫৬০, বাব 22 মাসদার 2 মুলবর্ণ 
ৃ (J...) অর্থ- আমল করা; কাজ করা; করা। 


গে 
১১) 


আয়াত : ২০ 
টপিক দাদ কারা EE 


মূলবর্ণ($. ১. ০১) মাসদার 7 21,7৮0 অর্থ- বিক্রয় 
করা; ক্রয় করা । বিপরীতার্থক শব্দ । তবে সাধারণত 


এর অর্থ নিছক ক্রয় হয়ে থাকে । 


{ 

! 

লনা 
LA 
bad 

| 


বহছ 5১৮৯০ ৮৮ বাব J| মাসদার ১:০3 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৮১ : মূল্য । একবচন, বহুবচন- 52 LH 
বিক্রেতা পণ্যের বিনিময়ে যা গ্রহণ করে তা নগদ মুদ্রা 
হোক বা কোনো দ্রব্য হোক তাকে. + বলা হয়। 


তাছাড়া প্রত্যেক এমন বস্তু যা কোনো কিছুর বিনিময়ে | 


অর্জিত হয় তাকে এ জিনিসের ১ বলা হয়। 


১৯ “স্বল্পমূল্যে । ত্রুটিপূর্ণ । অন্যায়ভাবে কোনো বস্তুকে 
ত্রাস করে দেওয়াকে ৮৮৫ বলা হয় + এটি মাসদার যা 
০০৩ 


হিসেবে অর্থ হবে যা ইচ্ছাকৃত-হাস করা হয়েছে। 


Fa 203 : : অল্প কিছু দিরহাম । ০৯1১ বহুবচন; 
একবচন-£%,১ অর্থ- দিরহাম । কত দিরহাম দিয়ে ূ 
হযরত ইউসূফ (আ.) কে ক্রয় করা হয়েছে সে 


না 
রঃ ১ : নির্লোভ। সীগাহ $5 ০৯ বহছ ১০০৮২ 


PAE 


৪৮2 ও 22৫ মূলবর্ণ (১. ৮.3) মাসদার | 
5400 ও ET: অল্পে তুষ্ট হওয়া। 


আয়াত : ২১ 


29. পা শর্ট ৩ 


=|: সে তাকে ক্রয় ক্রয় করল । সীগাহ ১ ০৮, 
৩৮ বহছ ১১, ৩-০ বাব 4531 মাসদার 
“|=: মূলবৰ্ণ (4-১-৮) অৰ্থ- ক্ৰয় করা; 
বিক্রয় করা । (বিপরীতার্থক) 


AO 


০৮ : মিসর । যে কোনো শহর । মিসর দেশ । (যাহহাক) 
ইমাম বগভী বলেন, যদি নির্দিষ্ট শহর উদ্দেশ্য হতো 
তাহলে নাকেরা ব্যবহার হতো না। (মা‘আলিম) 
ইমাম রাগেব বলেন যেহেতু শব্দটি তিন অক্ষরবিশিষ্ট 
এবং মধ্যের অক্ষর সাকিন তাই উচ্চারণে সহজ 
হওয়ার কারণে নির্দিষ্টি শহর হওয়া সত্তেও নাকেরা 
ব্যবহার সঠিক হয়েছে। (মুফরাদাত) যে কোনো 
সীমানাবেষ্টিত শহরকে মিসর বলা হয় । ০ শব্দের 
অর্থ সীমানা । জনৈক কবি বলেন- 

৫, 2 রী ০১০০ 
পি 
EE EEO EMO 
নির্ধারণকারী) » শব্দটি বাব ০22 -এর মাসদারও 


=| অৰ্থেও হতে পারে আবার ১৯-% ৮1 
তি হিতে OE হিতরে অর্থ হবে | 
০৮০০ তথা অসম্পূর্ণ; ত্রুটিপূর্ণ । আর দ্বিতীয়টি ; 


হতে পারে । অর্থ হবে শহর বানানো । কম দেওয়া; 


৷. শহর আবাদ করা । ১ শৃহর আবাদ হয়ে যাওয়া। 
(তাজুল মাসাদির ও কামূস) 
| টা : তুমি সম্মান কর। সীগাহ ৮ ১৯ 


শি 


মূলবর্ণ (»-১- এ) অর্থ- সম্মান প্রদর্শন করা । 


iP + oo 7 


| ১১৮ : তার বাসস্থান । 1১২2 মুযাফ , যমীর মুযাফ 


অতিথী; স্বগাতিক ৷ ৪৮: 4 মহিলা স্বাগতিক ৷ 


পিন EES সম্ভবত সে আমাদের উপকারে 
আসবে । 4:2 সীগাহ ৮-/- 54 >|, বহছ 
EEF (= বাব তে মূলবর্ ({ - ৮১- ৩) 
মাসদার 491অর্থ- উপকারী হওয়া। (5 যমীর ৮৯৯ 


| কে লক্ষ দেওয়ার নত কালে 


৩১৮৯০ বাব এ: মূলবর্ণ ( এ রি 
এ এ শিক লিও» যী মাফটলেবিহী। 


] 
| ২৬ £ আমি প্ৰতিষ্ঠিত করেছি। সীগাহ ৬, ৫৭ 
17 দার পিজা 
ূ এ.) অর্থ- প্রতিষ্ঠিত করা । 


১3 =: ব্যাখ্যা করা। বাব | --* £7 -এর মাসদার। 


ন 


$01 মূলবৰ্ণ (৬ - 
_মূলবর্ণ(). et |) যার অর্থ কোনো বস্তু তার মূলের 
দিকে ফিরে যাওয়া; তা ইলম হোক বা কোনো কাজ । 
ইলমের উদাহরণ হলো 11 3০ ০ 


oo, 2-020 


আর কাজের উদাহরণ হলো 0 YL ৮ 
SE স্বপ্ন বৃত্তান্ত । ৩৩4% -এর বহুবচন । এমন 


কথা যা মানুষ পর্যন্ত পৌছতে পারে, শ্রবণের মাধ্যমে 
হোক বা ওহীর মাধ্যমে; স্বপ্নের মাধ্যমে বা জাগ্রত 
অবস্থায় তাকে ৩4০ বলা হয়। 

+ :অপ্রতিহত; বিজয়ী । সীগাহ ১০ |, বহছ 

551 বাব ০-০ মূলবৰ্ণ (>. ১-%) মাসদার 


Pid 


£"]£ অর্থ- বিজয়ী হওয়া; অপ্রতিহত হওয়া । 
আয়াত : ২২ 
শি : সে যখন উপনীত হলো । {4 সীগাহ ১, 
৬৯০৬ ০৪৭০ বহছ ৮3১০০ ১০০৩ বাব 22 মূলবর্ণ 
লোগাঠুন কুরআন (১ম) ৩৭-ধ 


বহছ ৩১১/৯০ ৮০৬৮ =! বাব ০০০। মাসদার 715৭1 


| 
ৃ 
| 
LUE mses Sl Le ss 
| 
| 
| 
| 
| 


১ 


[ুিরান্র্রাজাগারতে 


4৬৬০৬৪৭৬৬৪৪ ৩৫৪৪৪ড%৪ক৪৪ক৩ক৩৬৩৪৪৭৪৮৪৪৪৪৪৪৪ও৪৮৪৪৫র০%৩৪৩৪৩৪৩৪৩৪৬৩৬ড৮৪৪৮৪০৪৬৪০০৮৪০৪৪৪৮৪৪০৮৪৬৪৪০০০৩৬৯৫৪০এ৪০৯৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪০৪৪০৪৮৪৪৪৬৪০৪৪৩৪৪৪৪৪৮৪৪৫৪৪৭৩৪২৪৪৪৩২৭৬৪৩৪৪৪৬৪০৪৪এ৪০৫রএর৪৪৪৪৬৬৪র৪৮৬০৪৪৬১৭৭৮৪০৪৪৬এ০৪০৮ক ৬০৮০৪৪৯৪৪৪৪ ৪৫৬৪৪০৪৪৪৮৬০৩৬৪৪ক৭৭০৬৪৪৯০০৪৪ ৪৪৭ ৬৪০৮০৪০৪৬০৪ মক জডও ও 


(6-০-৬) ) মাসদার 6১44 ও (5 অর্থ- লক্ষ্য 
পৌছা: বালেগ হওয়া । 

১4২১: তার পূর্ণ যৌবনে । £/মুযাফ * যমীর ১০০ 
«11: %শিব্দের অর্থ হলো শক্তি, জ্ঞান ও বিবেক 
পূর্ণাঙ্গ হওয়া । শব্দটি একবচন না বহুবচন সে সম্পর্কে 
ভাষাবিদগণের বিভিন্ন মতামত রয়েছে । কারো কারো 
মতে এটি J! -এর ন্যায় শব্দগত ও অর্থগতভাবে 
একবচন কিন্তু বহুবচনের ওজনে এসেছে । এ 
বৈশিষ্ট্যের সাথে এ দুটি শব্দের কোনো দৃষ্টান্ত নেই। 
কারো কারো মতে এটি ১ -এর বহুবচন । যেমন- 
৩৫ -এর বহুবচন 151 আবার কেউ ১৩ -এর 
বহুবচন বলেছেন। যেমন ৩১ -এর বহুবচন 5531 
সিবাওয়াই বলেন এটি বহুবচন এর একবচন হলো 
রি যেমন 4২ -এর বহুবচন | । যৌবনের 


এ পুর্ণাঙ্গতা কত বৎসর বয়সে হয় সে সম্পর্কেও | 
মতবিরোধ রয়েছে। ইমাম আবূ হানীফা ও ইকরামা 


(র.) বলেন ২৫ বছর। কেউ বলেন বালেগ হওয়া 
থেকেই শুরু হয় । কেউ বলেন ১৮ কেউ বলেন ৩০ 


কেউ বলেন ৪০ আবার কারো মতে ৩৫ বছর থেকে : 
এর সূচনা হয়। কামুস গ্রন্থকারের মতে এ সময়টা : 


১৮বছর থেকে ৩০ বছর পর্যন্ত বর্ণিত হয়েছে। কিন্তু 
আল্লামা -যমখশারী এর শেষসীমা ষাট বছর বলেছেন। 


280০০ 


41 : : আমি তাকে দিয়েছি। সীগাহ = ত 
বহছ ১ ৮০০ বাব ০০১! মূলবর্ণ(৬- ০০-1) 
মাসদার £ £9 অর্থ- দেওয়া। 

5৬ : প্রজ্ঞা; হিকমত ৷ যাবতীয় বিষয়বস্তুকে সঠিক জ্ঞান 
দ্বারা জানাকে হিকমত বলে। 

১৭ : : আমি প্রতিদান দেই । সীগাহ ৮৯ বহছ 
রা কষা 217 মূলবৰ্ণ 
(৬-) £)অর্থ- প্রতিদান দেওয়া । 

EMT সৎকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ 5১০ ০ 
বহছ J ৪5! বাব J মূলবৰ্ণ (১ ৬০৮৫) 
মাসদার 2৮৯1 অর্থ- সৎকর্ম করা; ফরযের চেয়ে 
অধিক আদায় করা; সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টি করা । 


আয়াত : ২৩ 


: সেই মহিলা তার নিকট অসৎকর্ম কামনা 
করেছে; সেই মহিলা তাকে ফুসলিয়েছে। সীগাহ 


৬৮৮৪ ৩০১৮ ৮৯15 বহছ ৮৪১০৮ 2০ বাব 


তি পা ও পারি 


ডি 


Dua dS পর পর্ণ এ পট 


{1/72 মূলবর্ণ (১- 5.১) মাসদার $5351.01 অর্থ- 
এমন কাজের প্রতি একে অপ্ররকে ফুসলানো, উদ্বুদ্ধ 
_ করা বা প্ররোচিত করা যার প্রতি তারা আগ্রহী নয় । 


ন 


০512: সে বন্ধ করে দিল । সীগাহ ₹ ০৮ ১৮] 


বহছ ৮৪৮ ET 
5501 মূলবৰ্ণ (Gs -€) অর্থ- বন্ধ করা; খুব 
শক্ত করে বন্ধ করা। অর্থাৎ আযীযে মিসরের স্ত্রী 


জুলায়খা দরজাগুলো খুব শক্ত করে বন্ধ করে দিল । 


পন EA EA 


এ ০৮৯ : এসো । 5 ও 34 এর সং্যুক্তরূপ । <5 
ইসমে ফেল আমরের অর্থে অর্থাৎ এসো । এ এর 
J হরফে ১৮৪ এবং এ মাজরূর । যার 3 
উহ্য । অর্থাৎ3১| 40 আমি তোমাকে বলছি জলদি 
এসো ।(রূহুল মাআনী) রাড 
মতে 4 ০. পূর্ণ শব্দটিই ১577 -এর ন্যায় 
, ৬০১ অর্থে আস। (তাফসীরে সিরাজ) 
012: আমি আল্লাহর শরণ নিচ্ছি; আমি 
আল্লাহর আশ্রয় কামনা করছি । ১, মাসদারে 
১৮০ ও ইসম, মুযাফ মানসূব । অর্থ আশ্রয় । কারো 
আশ্রয়গ্রহণ করা এবং কারো সাথে সংশ্লিষ্ট হওয়া । 
£5," এমুন বস্তু যার আশ্রয়গ্রহণ করা হয়। এ 
কারণেই | এ, ও যে কোনো মন্ত্রকে $$, % বলা 
হয়। 40 $2 অর্থ আল্লাহর কাছে আশ্রয় কামনা 
করছি। অর্থাৎ এটা পাপের কাজ এ কাজ করা থেকে 
আমি আল্লাহর আশ্রয় কামন করছি। 


০৮ : সুন্দর । উত্তম । সীগাহ ১ ১55 |, বহছ 
৮১১৯০ ৮৬০ বাব J মূলবর্ণ (৩ - ১০০০) 
মাসদার “১০১৯ অর্থ- সুন্দর করা; সৎকাজ করা; 

_ ,, অনুথহ করা। 

৮ 7 : আবাসস্থল । সীগাহ ১, বহছ ১, ৪৮ 
বহুবচন- ৬১৮ অর্থ- নিবাস; বাসস্থান; ঠিকানা; 

| 


2 সিরা 
(৮: 3 : সে সফলকাম হয় না। সীগাহ ৮54 ১০ 
২২০৪ বহছ ১১৮৯৮ (১০০ ৯৪৮ বাব ১০০৪ 


মূলবর্ণ (-১--) মাসদার £5431 অর্থ- সফলকাম 
হওয়া; সাফল্য লাভ করা । 


A ০ DP 


SUE: জালেমগণ । সীগাহ »১- ৮৯ বহছ = 


4০৬ বাব ০৮৪ মূলবর্ণ (,-). ৯) মাসদার 747) 
অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা । 


স্ি. 
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লোগাতুল কুরআন 


আয়াত : ২৪ 


od তি 


৫৮০ 
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০.৯ : সে আসক্ত হয়েছে। সে ইচ্ছা করেছে। সীগাহ : র 


DD Sad 


৬০৩০৬ ৬০১০ >|) বহছ ৮১১৮ 2৬০ বাব এ র 


2 - 
মুলরর্ঘ (, ') মাসদার (--৯ অর্থ- ইচ্ছা করা; | 
₹কল্প করা; আসক্ত হওয়া । 


\ 
\ 


1 


.. মূলবর্ণ (,- -১-৪) অর্থ ইচ্ছা করা; আসক্ত হওয়া । 


আল হাল ইস. | 4 


5 Sl: যে, সে দেখল । 0 মাসদারিয়্যাহ। $1) সীগাহ ৷ 


BE HS ET SOU 
মূলবর্ণ (৬. 1. ১) মাসদার £5; অর্থ- দেখা; 
চলল 

ডিজি নিদর্শন ৷ দলিল; প্রমাণ । বহুবচন- ০:৮7 
কারো কারো মতে এটি বাব £5 -এর মাসদার | 
অথ সাদা ও উজ্জ্বল হওয়া 1৮2: এমন দলিলকে 


০ তি 
ww 
ee 


বলা হয় যা সকল দলিলের উপর শ্রেষ্ঠ ও শক্তিশালী : 
হয় এবং যা সর্বদা সত্যের উপর থাকে । উল্লেখ্য ' 


দলিল পাচ প্রকার। ১. যা সর্বদা সত্যের উপর 
প্রতিষ্ঠিত । ২. যা সর্বদা মিথ্যার উপর প্রতিষ্ঠিত । ৩. 
যা সত্যের খুব কাছাকাছি। ৪. যা মিথ্যা খুব 
কাছাকাছি । ৫. যা সত্য ও মিথ্যা উভয়ের সম্ভাবনা 
থাকে । এখানে পালনকর্তার প্রমাণ দ্বারা কি উদ্দেশ্য 
সে সম্পর্কে তাফসিরবিদগণ নানা মত ব্যক্ত 
করেছেন। ইবনে আব্বাস, মুজাহিদ, সাঈদ ইবনে 
যুবাইর, ইবনে সিরীন, হাসান বসরী (র.) প্রমুখ 


বলেছেন, আল্লাহ তা'আলা মু'যিজা হিসেবে এ নির্জন : 


কক্ষে হযরত ইয়াকুব (আ.) -এর চিত্র এভাবে তার 


সম্মুখে উপস্থিত করে দেন যে, তিনি হাতের আঙ্গুলি 
দাতে চেপে তাকে হুশিয়ার করেছেন। কোনো কোনো : 


সম্মুখে ফুটিয়ে তোলা হয়। কেউ বলেন কুরআনের 
আয়াত- 25655511651 ভি 
২.4. এ আয়াতটি তার সম্মুখে উপস্থিত করা হয়। 
কেউ কেউ বলেছেন, যুলাইখার গৃহে একটি মূর্তি 


ছিল । বিশেষ মুহূর্তটিতে যুলায়খা সেই মূর্তিটি কাপড় 


দ্বারা আবৃত করলে ইউসুফ (আ.) এর কারণ জিজ্ঞেস । যু 


করলেন । সে বলল এটা আমার উপাস্য । এর সামনে ! 


সূরা ইউসূফ : পারা-১২ 


পাপকার্য করার মতো সাহস আমার নেই । হযরত 
ইউসুফ (আ.) বললেন আমার উপাস্য আরোও বেশি 
লজ্জা করার যোগ্যতাসম্পন্ন । তার দৃষ্টিকে কোনো পর্দা 
ঠেকাতে পারে না। কারো কারো মতে ইউসুফের 
নবুয়ত ও বিভুজ্ঞানই ছিল স্বয়ং পালনকর্তা সম্পর্কে 
ই বর 


০০ সীগাহ ৮: পি সপ Se 

০42০ =) - ৩2) মাসদার 

এ) অর্থ- কোনো বস্তুকে এক অবস্থা থেকে 
অন্য অবস্থায় পরিবর্তন করা। 


) 


+01: অন্দকর্ম। ইসম | 15 -এর ওজনে ঠ41- 
এর স্তরীলিঙ্গ । যেমনভাবে পুণ্যের জন্য «৮» 
ব্যবহার হয় | ইমাম রাগেবের মতে : 22 এমন এমন 
অনিষ্টকর বস্তু যা মানুষকে চিন্তায় ফেলে দেয়, তা 
পার্থিব বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয় । আল্লামা 
সাইয়েদ মুরতাজা জুবাইদি লিখেছেন এটি বিপদ ও 
রোগ-ব্যাধির সমন্বয়কারী একটি নাম । ইমাম রাগেব 
ইম্পাহানী লিখেছেন-. :, হলো এমন বস্তু যা 
মানুষকে চিন্তা ও দুঃখে নিমজ্জিত করে । দুনিয়াবি 
বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয়, শারীরিক বিষয় হোক 
বা মানসিক বিষয় । অথবা এমন অবস্থা যা মান-মর্যাদা 
ও ধন-সম্পদ ধ্বংস হওয়া এবং বন্ধু-বান্ধব থেকে 
বিচ্ছিন্ন হওয়ার কারণে সৃষ্টি হয়। পবিত্র কুরআনে 
শব্দটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে, যা ইমাম সুযৃতী 
(র.) বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন । নিম্নে যা বর্ণিত 
রান 

ঠ; কঠিনতা ও তীব্রতার অর্থে যেমন - 5১০১4 
৮০:৮৫ (তারা তোমাদেরকে কঠিন শাস্তি দিত) 

২. ক্লেশ অর্থে। যেমন- 2 ১০: ৭/(তোমারা 

তাকে ক্লেশ দেওয়ার ভিয়ে স্পর্শ করো না) 


০০০ 


৩. ব্যভিচার অর্থে। যেমন-৫১০২ LTE 


“,'*/ (যে তোমার ঘরে, ব্যভিচার করতে চায় তার 
শান্তি কি হতে পারে) 

৪... কুষ্ট রোগ অর্থে। যেমন-4 ৮৫ ০52১০ 
(নির্মল উজ্জ্বল হয়ে, অর্থাৎ কুষ্টরোগের কারণে নয় 
এমন উজ্জ্বল হয়ে) 

শাস্তি অর্থে। যেমন- 745, es 215 
2৫ ( (আজ কাফেরদের জন্য রয়েছে লাঞ্ছনা ও শাস্তি) 
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মুকান্মাল লোগাতুল কুরআন ৫৮১ সূরা ইউসূফ : পারা-১২ 
828 IETS BG Sy mmm nt ng mmm 
৬. শিরক অর্থে। যেমন- «৮: ১৯ $ ৬ (আমরা পারে না। বাব 45,5, ০০৪! থেকে আ্বাসে। 


মন্দকর্ম করতাম না অর্থাৎ শিরক করতাম না ৷) 
৭. গ্রালমন্দের অর্থে। যেমন-:201 101 ৫৯ ধু | 
I (আল্লাহ তা'আলা পছন্দ করেন না প্রকাশ 


৮. গুনাহ অর্থে । যেমন- J) le 
(তারা গুনাহের কাজ করে মূর্খতাবশত) 

৯. 5%, তথা মন্দ অৰ্থে । যেমন- ০ 5, 
(তাদের জন্য রয়েছে মন্দগৃহ) | 

১০. অনিষ্টতা অর্থে। যেমন-. ৯4) 7 (এবং 
তিনি দূর করে দেন অনিষ্টতা) 


ss ৩০৪০ তা o/ of 


১১. হত্যা ও পরাজয় অর্থে । যেমন-, ১. 
(তাদের কোনো আঁচড় লাগেনি)। (আল-ইতকান, খ. 


১, পৃ. ১৪২) 
“£501: অশ্ৰীলতা ৷ সীগাহ ০৮ ») বহছ ৮৯ 


১০০০০ বাব ৫৮৫ মূলবর্ণ (০১ . ৮) মাসদার 
5০৫7 অর্থ- অশ্লীলতা করা । এমন কথা ও কাজ 


যার নিকৃষ্টতা স্পষ্ট এবং তা শুনতেও খারাপ লাগে 
তাকে ১৫৯ বলা হয়। (কামূস) 


lo |: বিশুদ্ধচিত্ত বান্দাগণ ৷ সীগাহ $4 ত 
₹ বহছ J ০5 বাব J মূলবর্ণ (৮ - ১৫) 
মাসদার /০9:৯4 অর্থ- খাটি করা; বিশুদ্ধ করা। 


আয়াত : ২৫ ৰ 

(০5:১1: তারা উভয়ে দৌড়ালো । সীগাহ হু 
5 ৮57 বহছ ১৮৮ ৮৮৩ বাব ০০৪০ 
মূলবর্ণ (3-৩-০) মাসদার 5:41 অর্থ- দৌড়ের : 
পাল্লা দেওয়া, আগে যাওয়ার প্রতিযোগিতা করা । 


চা 


DIS: pelea eine. 


(5 ১০৪) অর্থ - লম্বালন্বিভাবে ছিড়ে ফেলা। 


8 তার জামা। এ: মুযাফ,* যমীর মুযাফ | 
ইলাইহি। একবচন; বহুবচন- £5 -৫2৮9-; 
2০22 সুতী জামাকে ১০০১ বলা হয় । উলের জ | 
মাকে এ বলা হয় না। (কামূস) শব্দটি শব্দটি | 
সাধারণত পুংলিঙ্গ তবে কখনও স্ত্রীলিঙ্গের জন্যও | 
ব্যবহার হয়। 4.5 ও ০০১০ এমন ঘোড়াকেও | 
বলা হয় যার আরোহী নড়তে থাকে; জমে বসতে ৷ 


অর্থ- জামা পরিধান করা। বার _₹ ৮7 থেকে 

আসলে অর্থ হবে জামা পরিধান করানো । এক হাদীসে 

এসেছে- ৮:০১ ০৮7 24018 আল্লাহ 

তোমাকে শীঘ্রই একটি জামা পরিধান করাবেন অর্থাৎ 

খেলাফত দিবেন । মোজমাউল বিহার) 

: পশ্চাদাংশ । নিতম্ব । ইসম; বহুবচন-%14)| এখানে 

পিছনের অর্থে হয়েছে। 

£)1: তারা উভয়ে পেল। সীগাহ 5 7 
৬৩ বহছ ১১৮০ ৮৩ বাব £ | মাসদার . | 
মূলবর্ণ (5. ৪.০) অর্থ_ পাওয়া; দেখতে পাওয়া । 


৮2 তার স্বামী। 22 মুযাফ; ৮৪ যমীর ১২৮1 


(৮৪ ৬০০৯৮ মুযাফ ইলাইহি । ৫2 রি সীগাহ ১৮1) 
৮৪০০ বহছ 2৩০ ০৬০ ; বাব 22৫ মাসদার্3 
মূলবর্ণ (১. ১. ০) অর্থ- নেতৃত্ব করা; নেতা হওয়া। 
| ০.) : দরজার নিকট । 4 শব্দটি ১৪০ ৪১৮ 
অৰ্থ পার্খে, দিকে; কাছে; নিকটে | - যখন যমীরের 
দিকে ইযাফত হয় তখন তা 5 -এর ন্যায় হয়। 
যেমন- (515 - চারি 42435 এ ইত্যাদি । 
মূলত] শব্দটি ১) -এর বিকৃত রূপ । 
৩০03 : সে প্ত্রী) বলল । সীগাহ 5 ০.১ >|, বহছ 
2 ৮০৩৮ বাব নে 5 মুলবর্ণ (J. 9০ ও) 
মাসদার 52) অর্থ- বলা। 
প্রতিদান । বাব ০5 -এর মাসদার । অর্থ- বদলা 
দেওয়া; প্রতিদান দেওয়া; শাস্তি দেওয়া । 


জের 


AE 


[১/1 52: যে ব্যক্তি ইচ্ছা করে।1 সীগাহ $5০ ১০1, 
৩৩৮ বহছ 5,৯ ৮৮ বাব J! মাসদার 531731” 


মূলবর্ণ (১. ১.১) অর্থ- ইচ্ছা করা; সংকল্প করা; 
কামনা করা । 


শটে পারা . 


৩৮৮ : তাকে বন্দী করা হবে। সীগাহ 5১০ ০, 
+5 বহছ ১১,৮ (১০ বাব 7 মাসদার 
520 মূলবর্ণ (১. ০-4) অর্থ- বন্দী করা; 
কারাগারে প্রেরণ করা । 


oe সহজ । সীগাহ ১০ ১1১ বহছ ১৩০১০ 


বাব” A তা 


বাব 795: মূলবর্ণ (১--)- মাসদারু 


অর্থ- সহজ হওয়া । হালকা হওয়া । 


TAO 


হত্ততরকগগতন্রত্ঠঠতঙণশগতিজতগশতহহিতততিগতশডজজতগঠঙতততিজঙতততগত্কককজজতহততিত*৪৮০৩৫০৩০৩৯৩৬৮৮১৪১*০৬৪০০৪১০০৩০০৪০৪৯০৪৪০০৮০০৯৭৪৮৪৬০৩৬৬+৪৫৬০৩৩৬ডক৬৪০৩৪৪ওড৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪ড৬৪০৩৪৪৪৪৫৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৩৪ ৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৩ ৪৩৩৩ক৩৫৩৪৪৩ড৪৪৬৪৪৬৩৪৩৬৮৬৪০৪৬৩৩৪ড৪৬৩৩৬৩%এ৪ড৪৪৩৪০৮৩৬৩৪ 


আয়াত : ২৬ আয়াত : ২০৯ 
সে (মহিলা) আমার নিকট অসৎকর্ম কামনা | ৮৮%! : : তুমি উপেক্ষা কর । সীগাহ ৮৮,5৪১০ >|, 
রি বৃহছ ১১৮৯ ৮০৯ ৮: বাব J! মাসদার 


| 
SH Sl | মূলবৰ্ণ (১০. ১-6) অর্থ_ বিমুখ হওয়া; 
আফউলে বি বহছ 5১০০০৩ বাৰ 25 উপেক্ষা করা; মুখ ফিরানো । 
মূলবর্ণ (১. ১.১) মাসদার “১1, অর্থ- এমন 1 ০ 
ৰ ক্ষমা প্রার্থনা কর । সীগাহ এ. | 
কাজের প্রতি কাউকে ফুসলানো, উদ্ধার করা বা | ১১৯! “|: তুমি এ 
| ০০৮৮ বহছ ০৮০ ৮০৮৮ =! বাব J 
ূ 
ও 
ূ 


চি | 
কিনছে 05755 


প্ররোচিত করা যার প্রতি সে আগ্রহী নয়। $52 - হী 
এর সংজ্ঞায় ইমাম রাগেব বলেন- মূলবর্ণ (১...) মাসদার+১--খঅ 
রন ই 


EELS DOYS IT (05 ডি] রি 2 
+% ৬৮৫৮ দি ৬০৯৮ ৬ পি ত ০ র + bls > ভি LS Ee . তুমি হলে অপরাধীদের 
একজন ১52৮ সীগাহ ৮৭ (+ বহছু | 
১৬ বাব ₹-৮: মূলবর্ণ (|. ৬. £) মাসদার ৮ 


১.০ 7০ টি ১৩০০ sl EE OP ; 
তোমার অপর কারো সাথে ইচ্ছার ব্যাপারে মতবিরোধ : 
জিরা পাপ করা। 


হওয়া এবং তুমি এমন বিষয়ের কামনা কর যার সে 
কামনা করে না। অথবা তুমি সহজে তা পেতে চাও 


যা তার সহজে কাম্য নয় তাকে551% বলা হয়। | আয়াত.: ৩০ 

285: : সাক্ষী । সীগাহ $4 ১১ বহছ J! বাব চাহি কতিপয় নারী । স্ত্রী; নিকটাত্মীয়া; মুসলিম রমণী: 

৮ মূলবর্ণ (১.,. 2) মাসদার 53401 অর্থ- সেবিকা; পরিচারিকা ইত্যাদি । 5, ০ 4 

সাৰ্্য দেওয়া £4551] সবগুলোই বহুবচন । একবচন হলো 

2 5. পপ ৩ 

চি : ছিন্ন করা হয়েছে। সীগাহ ৮ টি ঢ১। ও ম০০ ; যেমনিভ ভাবে ঠধ এর বহুবচন এই 
2142 RE aie A SU BS তমনিভ ভাবে ১ “5 
মাসদার £5 অর্থ- ছিন্ন করা; ছিড়ে ফেলা ৷ লম্বালম্বি : ০) এর একবচনও এ শব্দ থেকে তৈরি হয় না। 

’ | 

ছিড়া। মরুভূমি অতিক্রম করা । কথা কেটে দেওয়া। : শাব্দিক অর্থ নারী, মহিলা, রমণী । কিন্তু অবস্থার 
এমন লম্বা ফিতা যা দ্বারা চাবুক বানানো হয়। এক পরিপ্রেক্ষিতে কোথাও স্ত্রী কোথাও নিকটাত্মীয়া ইত্যাদি 
হাদীসে রয়েছে_ ০৮৮০৮৩৫৮০০৪ অর্থ করতে হবে। 


do 


PELE PE ০৮০1 OEE 7৫7 টি 
উজ পানা পর 
যদি কেউ জান্নাতে পায় তাহলে তা দুনিয়া এবং 
দুনিয়ার মধ্যে যা কিছু আছে তদপেক্ষা উত্তম । (মাজ 


ূ 

চি : মিসরাধিপতীর নাম বা পদবী (বিস্তারিত সূরা 

ূ 
মাউল বিহার) | 

ূ 

মাসদার | 

| 


__" বাকারা, আয়াত : ১২৯ দ্রষ্টব্য) 
2 : সে অসৎকর্ম কামনা করছে। সীগাহ ০০১০ ১1) 


৬৬৮৪) বহছ ৬১5 পাত (১৮৮ বাব ০ 


পপ তা শপ পার্টি 


মূলবর্ণ (১. ১. ১) মাসদার %5/::71 অর্থ- এমন 
কাজের প্রতি কাউকে ফুসলানো, উদ্বুদ্ধ করা বা 
প্ররোচিত করা যার প্রতি সে আগ্রহী নয় । $১21 এর 


ংজ্ঞায় ইমাম রাগেব বলেন. sl [8০71 


নি pe EE হা BINS Jk 
254 2 ৮২৫ তোমার অপর কারো সাথে ইচ্ছার 
ব্যাপারে মতবিরোধ হওয়া এবং তুমি এমন বিষয়ের 
কামনা কর যার সে কামনা করে না। অথবা তুমি 


সহজে তা পেতে চাও যা তার সহজে কাম্য নয় তাকে 


১১১।৮০ বলা হয়। 


৩৪০০ : সে সত্য বলেছে। সীগাহ ১ ৩১১০ ১০1) 
বহছ ১১,৯৮৮ বাব 75 মূলবর্ণ (3. ১. ১০) ৷ 
মাসদার 34.401 অর্থ- সত্য বলা। 

টক মিথ্যাবাদী । সীগাহ ১ ৮৯ বহছ ৷ 
2৪০4 ০-১-৩) 

591 অৰ্থ- মিথ্যা বলা; সর 

গা রাঃ ররর: 

বলা হবে। 


REO 


*০৮০০৮০০৯০৪৯৪০৮০০০৪০৩৪৩৬৩৪০৩০০৬ক তর ৪ডত রর *তরত৩৮০গ৯০ঞডওজ্রনতিঠকতকতক্রতততজতজজত৮০৮০০রররক৬০৩ত৬৩৩০৬৯৪১৪৪৪৪১৪৪৩৪৪০৪৩৪কতওওক৪৪৪৪এ৪ 


১০8 : যুবক দাস । এ শব্দটি বৃদ্ধ, শিশু ইত্যাদি অর্থের | 
জন্যও ব্যবহৃত হয়। এখানে উদ্দেশ্য হলো হযরত ' 

ইউসুফ (আ.)। ৰ 

(৮0425 : প্রেম তাকে উন্মত্ত করেছে। 23 
গীতি ৬০ ০ ৰহহ ৩,০০০ ০ বা 
£25 মূলবর্ণ (5 -£ - ০2) মাসদার 4% অর্থ- 
অন্তরের অন্তঃস্থলে পৌছে যাওয়া । ৩৮ ৪ অর্থ- 
হৃদয়ের পর্দা। তাই অন্তঃস্থলে অবতরণের অর্থের 


জন্য 4৯ শব্দ ব্যবহার করা হয়েছে। 

GD: টা: BE = HPF 
জন্য । এ সীগাহ ॥ 9০ ৮ বহছ = 
৩১/৯ বাব £55 মূলবর্ণ (5 - |. ১) মাসদার 2৮ 
অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


আয়াত : ৩১ 


শিপ NEES. স্ত্রীলোকটি যখন শুনল । ৮, 
পরল 
2 মূলবর্ণ (6-+-০+) মাসদার {২201 অর্থ- 
শ্রবণ করা; শোনা। 

5 তাদের ষড়যন্ত্রের বিষয় । * হরফে জার 

i be alle 

5 বহছ ৩১৮৯০৬৮৯০ বাব) 51 মাসদার 
J, মূলবৰ্ণ (J. ৮-০) অৰ্থ- প্রেরণ করা; 
ডেকে পাঠানো । 

55251 : সে প্রস্তুত করল । সীগাহ 5 ০১৯ ১৮1) 

বহছ ৩১৮-৮ ৮৮৮ বাব ১০০১. মূলবর্ণ (১. ৩ 6). 
মাসদার 9 ০০4 অর্থ- প্রস্তুত করা; তৈরি করা । ূ 


রি আসন । হেলান দেওয়ার স্থান; যার উপর টেক 
সলাত 
হলো হেলান দেওয়া; টেক লাগানো । রূপকার্থে আহার | 
করা। (হযরত ইবনে আব্বাস, যুবাইর, হাসান, 
কাতাদাহ, মুজাহিদ) আরবরা ৫ এমন বস্তুকে । 
বলে যার উপর পানাহার বা কথাবার্তার সময় হেলান 
দেওয়া হয়। (মা'আলিমুস্তানযীল) ইমাম রাযী (র.) 
বলেন {££ এমন খাদ্যবস্তু যা ছুরি দ্বারা কেটে ' 
খাওয়া হয়। (তাফসীরে কাবীর) ইদানিং খাবারের 
জন্য ডাইনিং টেবিল ব্যবহার করা হয়, যার চতুর্দিকে 
চেয়ার রাখা হয়। তেমনিভাবে তখনকার সংস্কৃতিতে । 


| 
| 
| 
| 
| 


রগ 


: সে ডেকে পাঠালো । সীগাহ এ 1, | 


দস্তরখানের চতুর্দিকে ছোট ছোট গদি, গালিচা ও 
বালিশ রাখা হতো । তাছাড়া আজকাল টেবিল পাতার 
অর্থ হলো- খাবার পরিবেশন করা এবং ডাইনিং 
টেবিলে বসার অর্থ হলো খাবারের জন্য বসা। 
অদ্রপভাবে বালিশ লাগানোর অর্থ হলো খানা খাওয়াতে 
বসানো । কবি জামিলের পং 


Ow rw 


SE রে 

(আমরা স্বাচ্ছন্দ্যে দিন অতিবাহিত করেছি, আহার 
করেছি এবং মটকা থেকে বের করে মদ পান 
করেছি) ইমাম সুযূতী (র.) ১৫ -এর তাফসীরে 
লিখেছেন-৩:৫-:4০ ৮2 = (এমন খাবার 
যাাকু বারা কে্টে খাওয়া হয় তাকে এ বলা হয়) 
এটি ইমাম রাযী (র.), -এরও অভিমত । কিন্তু 
এরপরই তিনি লিখেছেন (7531 725 তা হলো লেবু 
সে হিসেবে ইমাম সুযূতীর মতে (42 অর্থ হলো 
লেবু। কিন্তু আবু উবাইদা এবং অন্যান্য ভাষাবিদগণ এ 
মতকে অস্বীকার করেছেন । কেননা লেবুকে , এ. 
15425 বলা হয়। (কামূস) যেমন যিরার বিন 
নাহশালের পংক্তি- 4 20 ৬০৯৪ 
(সে চাচাতো ভাইদের জন্য লেবু হাদিয়া পাঠিয়েছে) 
(মু'জামুল কুরআন) 

৩9: সে মহিলা দিল । সীগাহ ৩ ৩৩ ১০1) বহছ 
৩১৮০ ৮৮ বাব J মূলবর্ণ (৬ , ০০) 
মাসদার 2+১| অর্থ- দান করা; দেওয়া । 

শী ছুরি । বহুবচন- ১৮৪ শব্দটি পুংলিঙ্গ ও 
স্ত্রীলিঙ্গ উভয়ের জন্যই ব্যবহার হয় । তবে অধিকাংশ 
পুংলিঙ্গের জন্যই হয়ে থাকে । ইমাম রাগেব ছুরিকে 
১৬. নামকরণের কারণ সম্পর্কে বলেন কারণ তা 

কৃতের স্পন্দনকে স্তিমিত করে দেয়। এটি 
১৮৮ থেকে নির্গত, যার অর্থ হলো প্রশান্তি । 


০ 78০০ 


৷ (71: তুমি বের হও । সীগাহ ৮০৮৮ ০৭ ৯৮) বহছ 


১০১১০ ১০৮৯ | বাব ৯: মূলবর্ণ (0 ০ 6) 
মাসদার | অর্থ- বের হওয়া। 


Cor 


৪1015 যখন এ মহিলারা তাকে দেখল । 20 


সীগাহ ৮০১১ ৮৯ বহছ 5১০০ ৮৮৮ বাব 


[০০ মূলবর্ণ (5-1 .১) মাসদার ££; অর্থ- দেখা; 
প্রত্যক্ষ করা। * যমীর মাফউলে বিহী। 
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(শেক তাও 


225: তারা (মহিলারা) তাকে বড় মনে করল; তার ৷ 


গরিমায় অভিভূত হলো । সীগাহ ৮ ৫৯ | 


5 বব মূলবৰ্ণ (১. ০-৩) অর্থ- বড় মনে করা । 


আল্লামা সুযুতী 4.7 এর তরজমা করেছেন-। 
La Els ১ যমীর মাফউলে বিহী। 


রি তারা কেটে ফেলল । সীগাহ ১ ১৯ j 


৬ 0A 


£251 মূলবর্ণ (,- is এ) অর্থ- _কেটে টুকরা 
টুকরা করা । 


৩৯ : তারা বলল । সীগাহ 5 ৩০১১৮ (+ বহছ 
৬১১ পিন ০৩ বাব ৮০০ মূলবর্ণ ( (এ. 95 5) 


or 


মাসদার ১৫] অর্থ- বলা । 33 মূলত £75 ছিল। 
5 সাকিন তার পূর্বে যবর, তাই 5) কে | দ্বারা 
পরিবর্তন করা হয়েছে। এরপর | ও *3 -এর মধ্যে 
দুই সাকিন একত্র হওয়ায় ২! কে বিলুপ্ত করা 
হয়েছে। আর বিলুপ্ত 5১ এর প্রমাণ অবশিষ্ট রাখার 
জন্য পূর্বের 505 বর্ণে পেশ দেওয়ায় 23 হয়েছে। 


i> : আছড্ভূত আল্লাহর মাহাত্ম্য! ইমাম রাগেব : 
বলেন আবু উবাইদার মতে ০১ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 


পবিত্ৰতা বর্ণনা করা ও: =|; আবু আ'লা বলেন 
৫১৩৮ এটি 4 নয় । কেননা এ ধরনের হরফের উপর 
=> ৮১৮৮ আসে না। আবার ৮৮৯৩ নয় । কেননা 
হরফ ০৯০ না হলে তা থেকে বিলুপ্ত হয় না। 
অথচ ১০ ও ১০৮ উভয়ভাবেই বলা হয় । আল্লামা 


জালালুদ্দীন সুয়ূ্তী (র.) বলেন (22 হলো ইসম; ; 
5 বা -৮নয় । দলিলম্বরূপ তিনি বলেন কোনো : 


কেরাতে ৮ ১.৯ তানভীনযোগে পঠিত হয়েছে। 
মুবাররাদ ও ইবনে জিন্নী এটাকে -. মনে করেন। 


পাটি পি ০ ০টি পা তা 


তারা 40 £5 -এর অর্থ করেছেন ৫০:১2 a 
4401 }59 2555 (ইউসুফ আল্লাহর জন্য পাপ ৩০ 


থেকে দূরে রয়েছে) ফারসীও বলেন 2 হলো ! 


১5 যা ৬ থেকে গঠিত হয়েছে। যার অর্থ হলো 
ই ৫ আয়াতের অর্থ হবে 2৯৩ ৬৪০০০ (সে 
একদিকে রয়েছে) অর্থাৎ তার ব্যাপারে যে অপবাদ 
দেওয়া হয়েছে সে তার থেকে দূরে । করআনে 550 


শব্দটি : 5:4! -এন জন্যই । (ইতকান ফী 


উলুমিল কুরআন, খ. ১, পৃ. ১৬১-১৬২) 


৫৮৪ সূরা ৷ ইউসূফ : পারা-১২ 
৩০ : ফেরেশতা । একবচন; বহুবচন- $50 


আয়াত : ৩২ 


১৫১ : এ-ই সে। দূরবর্তী ইঙ্গিতার্থক ইসম । মূলত ? 
হলো ইসমে ইশারা । এর পরে ৫৫ , ৮৮4: 
ইত্যাদি সন্বোধনের জন্য ব্যবহৃত হয় । তাই সম্বোধিত 
ব্যক্তির অবস্থাভেদে পুংলিঙ্গ, সত্রীলিঙ্গ, এবং দ্বিবচন, 
বহুবচনের পরিবর্তন হয়। এথানে £5 যমীর র ৮৯ 
৮০০৬ ৬ সম্বোধনের জন্য উল্লেখ করা হয়েছে। 


se} 


চি তোমরা আমার নিন্দা করেছো; আমার 
(714-7০71-চর 


মাফউলে বিহী। বাব £55 সুবর্ণ (,. 2 .১) মাসদার 
De {5 - শি পপর পর 


বি 29 ও শু অর্থ- কোনো কিছুকে 
খারাপ মনে করে তিরক্কার করা; নিন্দা করা । 


: আমি তার নিকট অসৎকর্ম কামনা করেছি; 
আমি তাকে ফুসলিয়েছি। সীগাহ 9২০ >|, ১ 
যমীর + ৮55৮ >|, মাফউলে বিহী। বহছ 
৩১৮২০ ০০৬ বাব 50১ মূলবর্ণ (১-১-১) 
মাসদার %591 52 অর্থ- এমন কাজের প্রতি কাউকে 
ফুসলানো, উদ্ধুদ্ধ করা বা প্ররোচিত করা যার প্রতি 
সে আগ্রহী নয় । 


"০০০: সে নিজেকে পবিত্র রেখেছে। সীগাহ ,.০|, 
৮০০৮৪ ৪5 বহছ ৩১৮০০ (০ বাব ০০০5৪ 
মূলবর্ণ (*-০০-€) মাসদার ০ ৮92০8 অর্থ- 
বিরত থাকা; নিজেকে পবিত্র রাখা । 

আমি তাকে (যে) আদেশ করেছি। সীগাহ ,-»|) 
"= বহছ ১১০ (১৩০০৮ বাব ৮০০ মাসদার 
2 মূলবর্ণ (১. *. রা অর্থ- নির্দেশ দেওয়া; 


কা 


ৃ ৪7১১1) 


হি 


করা হবে। সীগাহ 5 5১ >|, বহছ 3 
১ ০ ০১ পি SU ০৪ সি 
J+ বাব ৮০ মূলবর্ণ (০-৫-০*) মাসদার 
3201 অর্থ- বন্দী করা; কারারুদ্ধ করা । 


১৯৮) : অবশ্যই সে হবে । সীগাহ ১ 55০ ৯০) 
বহছ > ৩১৮০ 9 mt £১০ মাসদার 


Dod 


০৯৫] অর্থ- হওয়া । 
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১:০৪: হীন; হেয়; অসম্মানী। সীগাহ $4০ ৫৯ 2৯ মূলবৰ্ণ (০. ১- ০ অর্থ- ডাকে সাড়া 
বহছ | "| বাব [75 মূলবর্ণ ( ১০৮০) | দেওয়া; দাওয়াত গ্রহণ করা। 
Go 8:28 
মাসদার ৮৯ অর্থ- ক্ষুদ্র হওয়া হীন হওয়া । | ১,০ : তিনি ফিরিয়ে দিলেন; তিনি রক্ষা করলেন। 
আয়াত : ৩৩ সীগাহ ৮৮ 5০ ০, বহছ ১১,৯০ ০৮ বাব 
রা ০৮০১০৫ ূ ০: মূলবর্ণ (478 (১০) মাসদার 34550 অর্থ- 
|: কারাগার ৷ একবচন; বহুবচন- ১, : ফিরানো: রক্ষা করা । 


১: : ষড়যন্ত্র। ইসম ও মাসদার ৷ ষড়যন্ত্র; কৌশল। ' 
চক্রান্ত বা ষড়যন্ত্র কখনো উত্তম হয় আবার কখনো : সায়া 75 
মন্দ। (01 ও ৮5 -এর ন্যায় এর ব্যবহারও 142: তাদের মনে হলো যে। | সীগাহ ১০, 
নিন্দনীয় অর্থে অধিক হয়ে থাকে । তবে প্রশংসনীয় ৬৮৬ ৪০০ বহছ ১, ০৬ বাব ৮ মূলবর্ণ 
উট লা (১ . ১. ১) মাসদার 4 ও 215 অর্থ- উত্তমরূপে 


| জ্ঞাত হওয়া; অনুভূত হওয়া, মনে হওয়া । 
উদ্দেশ্য । আর যেখানে নিন্দনীয় অর্থে নয় সেখানে ! “৮ রর 
ংসা উদ্দেশ্য । 191) রকি Near ee 
পর্ণ ০9০ ৩ ্ণ 
১০০ : তারা আমাকে আহ্বান করছে। সীগাহ : ১০ সী ৭৯ ১) 
ক নি, CO Tee as 
মূলবর্ণ (, . ১) মাসদার +1 অর্থ- আহ্বান : তাকে কারাকরুদ্ধ করতে হবে; অবশ্যই 
করা; ডাকা ।€ তাকে বন্দী করতে হবে। সীগাহ ১. তি 
২১৯০ 4: যদি আপনি আমাকে ফিরিয়ে না রাখেন। + বহছ ১৮ ৮৮৮ ৩৬০৩ ০৮০৫৯ 


রা 


| মূলত 2 হিরফে শর্ত ও খু -এর যুক্তরূপ । 4৮০ ২১১৮ 4-4 45 বাব ৭5 মাসদার 

ED ৮1 মূলবৰ্ণ (০-৫-০+) অর্থ- বন্দী করা; 
75 মূলবর্ণ (০.১. ১০) মাসদার $401 অর্থ- কারারুদ্ধ করা । 

চির ৱা 


০ রা 
: আমি আকৃষ্ট হয়ে পড়বো । সীগাহ ১» ৮০ 
== বহছ ০১৮০ (১ বাব 445 $ মূলবর্ণ ৷ ১৯৯১: দুজন যুবক । দ্বিবচন; একবচন- (৫ $ দাস; 


আয়াত : ৩৬ 


(9-৩০-০০) মাসদার%7 এ অর্থ- আকৃষ্ট হওয়া; _ পরিচারক । 
__ আসক্ত হওয়া । (2 | : আমি নিজেকে দেখছি। সীগাহ 5০৮ ৯৮, 
Sl আমি হবো । সীগাহ ৮. ১৮1 বহছ ০০ বহছ £5 মূলবৰ্ণ ($- 1১) মাসদার {55574 অর্থ- 
৩১৮% বাব ০45 মূলবর্ণ (০- এ) মাসদার ৃ দেখা; প্রত্যক্ষ করা। 
27401 অর্থ- হওয়া । , 1) -এর স্থলে হওয়ার কারণে | : আমি নিংড়িয়ে রস বের করছি। সীগাহ রি 
| 
os BE | -* বহছ 5,৮৯০ £১৯০ বাব 4৮০ মাসদার 
৩4৭71 সপ 2০ মূলবৰ্ণ (১.০-6) অর্থ- নিংড়ানো। 
১৮৮১৯ বাব ৮2 মূলব ০০ আঙ্গুরের কবচন: বহুবচনে 
45 অর্থ- অজ্ঞ হওয়া; মূৰ্খ হওয়া ৷ Da LE এ 
5245; ৮৮ -এর সংজ্ঞা সম্পর্কে আল্লামা বগভী 
আয়াত : ৩৪ (র.) লিখেছেন-_ 


৩০2! : তিনি সাড়া দিলেন । সীগাহ 9১০ ১) ৮1, জা দিলা কা 
৬০5 বহছ ১১/৯০ ০০ বাব J মাসদার Ll 3535 Lis Ei Ort SEE 


http://e-iIm.weebly.com/ 


*৩%৩৩৬৩৪০৪৪৪০৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৯৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪রর৪৪০৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৪০০৩৩৪৪৩৬৪০৪৪৮৩৪৭৬৮৩৬৬৯৬৬০৬৪৮০৪৬০৮৯১৪৪৪৫৪৪ও৪৪৪৪৪০ক৬৩ 


জেনে রাখুন! ভাষাবিদগণের সর্বসম্মত রায় অনুযায়ী 


আঙ্গুরের কাচা রস যখন তা নেশাকর হয় তাকে ৯ 


বলাটা ,-_হ ৪» অর্থ এবং এ অর্থেই এটি প্রসিদ্ধ । 
এততিন্ন অন্যান্য মদকে »_: ৮ বলা হয় রূপকার্থে । 
+5 শব্দটি =| থেকে উদ্ভূত, যার অর্থ খামির 
বা গাজ উঠা । আঙ্গুরের রসেও যেহেতু খামির বা গাজ 
উঠে তাতে ঝাঁঝ এবং ফেনা সৃষ্ট হয় তাই একে | 
৮০৮ বলা হয় । অথবা শব্দটি $72 থেকে নির্গত 
হয়েছে। যার অর্থ গোপন করা । যেহেতু শরাব পানের ' 
দ্বারা বুদ্ধি গোপন হয়ে যায় তাই তাকে > বলা 
হয়। আবূ উবাইয়দা যাহহাক থেকে ।₹-৯ ৮- 
এর তাফসীর বর্ণনা করেছেন যে, ,*. £ আম্মানবাসীর 
ভাষায় আঙ্গুরকে বলা হয়। এ দৃষ্টিকোণ থেকে 
শরাবকে ১. বলার সামঞ্জস্যতা স্পষ্ট । ০ শব্দটি 
আরবিতে স্ত্রীলিঙ্গ হিসেবেই অধিক প্রসিদ্ধ। কেউ 
কেউ পুংলিঙ্গও বলেছেন । কিন্তু স্ত্রীলিঙ্গই অধিক 
প্রসিদ্ধ । 


রি চারি ALS sree দর 
৬১) (১৮৮ বাব ০/5 মূলবর্ণ (J. *- ৮) 


মাসদার % :2 অর্থ- বহন করা । 


55: রুটি। একবচন; বহুবচন- 71 


(55: সে খাচ্ছে। সীগাহ 5 ৩০} ১৮) বহছ 
৬১ (০৮ বাব: < ঞমূলবৰ্ণ (J. J. |) 


টি জী পাটি কিপার 


মাসদার | অর্থ- আহার করা; খাওয়া । 


৪ তুমি আমাদেরকে জানিয়ে দাও । ?- সী 


মিটি হব >|, বহছ ০১১৮ টি পু 


৮ মূলবর্ণ (1- 2-৩) মাসদার 2 অর্থ 
ংবাদ দেওয়া । সতর্ক করা। 


45; : তার তাৎপর্য । তার ব্যাখ্যা । 

রি আমরা তোমাকে দেখছি। সীগাহ ৮/5- ৮৯ 
বহছ ১১,৯ {১ বাব ৮5 মূলবর্ণ (৬ - sr) 
মাসদার £41 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


০ 


চা 
(ভিউ সৎকর্মপরায়ণগণ । সীগাহ ৮ ৮৮৯ 


_ বহছ J}! বাব J মূলবর্ণ (১-৮-0) 


মাসদার 2৮০41 অর্থ- সৎকর্ম করা; ফরজের চেয়ে 
| অধিক আদায় করা; সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টি করা । 
আয়াত : ৩৭ 
| 


(45: তোমাদের দুজনের কাছে তা আসবে 
না । (অর্থাৎ আসার পূর্বেই) সীগাহ »:55 ১০, 
০ বহছ 3১৮০ (১০০ ১৯5 ৪০ বাব ০০ 
|) মাসদার 3৮31 অর্থ- আসা । 


রি 
নিজ নিজ এনা ূ 
অর্থ- জীবিকা দেওয়া; রিজিক দেওয়া। ১ যমীর 


মাফউলে বিহী। 

2 $755/: আমি তোমাদের দুজনকে জানিয়ে দিব। 
দাহ 44০০০ ২০১ বহহ ৩৮০ ০০ 
)-৮% মূলবৰ্ণ (- ০-৩) মাসদার £2201 
| অর্থ- অবহিত করা; জানিয়ে দেওয়া। (2 যমীর 

মাফউলে বিহী। 


না ব্যাখ্যা করা । বাব এ_-- 7 -এর মাসদার। 
* মূলবর্ণ (এ. ১4) যার অর্থ কোনো বস্তু তার মূলের 
দিকে ফিরে যাওয়া; তা ইলম হোক বা কোনো কাজ । 
ইল্মের উদাহরণ হলো-€ 20:02 
wn আর কাজের উদাহরণ হলো- 6১ ৯ 
জি রা 


রি AO 


ভি 27 তোমাদের দুজনের কাছে আসবে । ৮ 
সীগাহ 4,৪০ ১৮, বহছ 5১,৯০ {= বাব 
রর ৩০০ মূলবর্ণ ( (2 ৬০ ০ ]) মাসদার$৮৮া অর্থ- 
আসা । ৫ যমীর মাফউলে বিহী 


চি আমাকে তিনি শিক্ষা দিয়েছেন । সীগাহ 
ডি Si I Nes a ৩৮ বাব 
) 
KE 


| 


১5 মূলবর্ণ (১-১ 6) মাসদার 2501 অর্থ- 
রিচি: = 
রি 

৮ : আমি বর্জন করেছি। সীগাহ "5. ১1) বহছ 


১) পা ৬৮৮ বাব 7 25 মূলবর্ণ (৬ - BX >) 
মাসদার এ: অর্থ- বর্জন করা; পরিহার করা । 


HR Lanter 


ডি ধর্মাদর্শ । একবচন, বহুবচন_ রিচ (বিস্তারিত সূরা ! 
বাকারা, আয়াত : ১৩৫ দ্রষ্টব্য) 


ূ 
আয়াত : ৩৮ ূ 

5 আমি অনুসরণ করেছি। সীগাহ 5০ |) । 
ie UML 2 
মুলবর্ণ ( (€-২১-৩) ) অর্থ- অনুসরণ করা; মান্য করা; 


কারো কথামতো চলা । 


JET: আমরা শরিক করব । শুরুতে ১০০ ১ এর ' 
” কারণে মাসদারী অর্থ হবে। সীগাহ ৮:47 ০ 
বহছ 5,৮০ ৮১০৯০ বাৰ J মাসদারঠ 225 ১3 
মূলবর্ণ (এ . ১. =) অর্থ- শরিক করা; ১০ 
সাব্যস্ত করা । 


EEE আল্লাহর অনুগ্রহ; মঙ্গল । এটি | 
আরো অথ রয়েছে৷ যেমন শেত, সপন, 
EE AT RC ১৬৭ 
রয়েছে । 

১. উত্তম ও পছন্দনীয় আধিক্য | যেমন জ্ঞান, বিদ্যা ধৈর্য 
লজ্জা ইত্যাদিতে আধিক্য । 

২. মন্দ আধিক্য । যেমন ক্রোধ, ইত্যাদির আধিক্য । 
57 শব্দের সাধারণ ব্যবহার উত্তম আধিক্যের | 


ূ 
[ 
ূ 
ূ 
রগ 
ূ 
| 
| 


| 
| 


জন্যই হয়ে থাকে । আর মন্দ আধিক্যের জন্য J, 5 : 
শব্দ ব্যবহার হয়। যদিও গঠনগতভাবে উভয়টি একই 


অর্থবোধক । (রাগেব) 
আয়াত : ৩৯ | 
১৫৩ : হে কারা-সঙ্গিদ্ধয়! ঃ হরফে । 
নিদা Ee Hoke ok 


| 
০৬; মূলত ০০০০ ছিল। ইযাফতের কারণে ১ | 
পড়ে গেছে। ১1 অর্থ- জেলখানা; কারা। | 


Zeno 
বহুবচন- $344 
ঠোঁ তাও পার্ট নর 
৩০১ : প্রতিপালকগণ। শুরুতে , প্রশ্নবোধক। 20211 


চি একবচন- ৩; অর্থ- প্রভু ভু; প্রতিপালক বাব 
DE OT TENE 
করা। ৬.2 -এর সংজ্ঞায় ইমাম রাগেব বলেন- 
এস» | ENE EES 


| 993/420: ভিন্ন ভিন্ন । সীগাহ $5 


১০৪০৩০০৪৪৪০৬৩০৪৩৪৪৪ক৪৫৬৪৪৬৩৩৪৩৩৪০৪৪০৪২৩৩৩৪৪৫৮৩৩৪৪৪৯০৩৪৬৬০৮০৪৬৩৬৩৬৪০৪৪৪০৭%৫৪৪৪৬৪৮৩৪৪৪৬৬৪০৪৪০৩৪৪৪৩৪৪৩৬৪০৪৪৪৪৪৪৪৩৪৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৩৪৬৩৬৪৩৪ 


১৮ অর্থাৎ কোনো কিছুকে পর্যায়ক্রমে এক 
অবস্থা থেকে অন্য অবৃস্থায় এমনভাবে তত্ত্বাবধান করা 
যেন তা পূর্ণতায় পৌছতে পারে । ভাষাবিদ ইবনে 
খালুবিয়া বলেন-০১ অর্থ নেতা; সর্দার। যেমন- 


ক MA 


৮৮১১১ 5625 dl ৮৯ 
(2 ৬ শা এখানে 55 নেতা, সর্দার 
অর্থে ব্যবহার হয়েছে। আবার এ , মালিক অৰ্থেও 


পার্টি শা সি ৩ 


ব্যবহার হয়। যেমন_ রি তিনি 
Er লতি JIG ০ 


ডি রা 2 পল 


| £ এ 7 এখানে 2 মালিক অর্থে ব্যবহার 
হয়েছে। ইমাম রাগেব লিখেছেন ৬ শব্দটি ইযাফত 
ছাড়া আল্লাহ তা'আলা ব্যতীত অন্য কারো জন্য 


4 ০4 ৮৮৮22 


ব্যবহার হয় না। যেমন-১০'৫ £ 2 5+; 
এবং EET ১৮) ৫৬ খৃ 


পে পাশ তা 


Ll SEE আর ইযাফতসহ আল্লাহ এবং 
আল্লাহ ব্যতীত 


“এন্ড 


ES a 


“ ৬০৮ বাব ১: মূলবৰ্ণ (5 - ). ৮9) মাসদার 
$ 4:0 অর্থ- পৃথক হওয়া; আলাদা হওয়া; ভিন্ন 
ভিন্ন হওয়া । 


EEE 5 পরাক্রমশালী | সীগাহ টি >|, বহছ ৮ 


হী 


700৮১ বাব মূলবর্ণ (). ৪. 5) মাসদার 
»০$" 7") অৰ্থ- প্রবল হওয়া; বিজয়ী হওয়া; 
* পরাক্রমশালী হওয়া । 
আয়াত : 8০ 


পার্টি শু পি পাটি od 


০১০৮০ : তোমরা ইবাদত কর । সীগাহ $১ ০ 
না ০০৮০০ বাৰ ূঞ 245 মাসদার 
১,০01 ও557 ০০ মূলবৰ্ণ (১. ৮ - £) অৰ্থ- 
ইবাদত করা; উপাসনা করা । 


“Ce -৮০৮০৩ 


১১১: তোমরা তার নামকরণ করেছ । সীগাহ 
৮০৩৮ 54০ ভল বহছ ৩১ ৬৮৮০ বাব 


পি তাত 2 


১৮ মূলবর্ণ ০ ৮) মাসদার 22৮ 
অর্থ- নাকরণ করা; নাম রাখা । 


টিলা ররর 


|: তিনি অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ ৮: টি 
০৬ ৰহ ০৮০০ ৩০ বাব 0 মাসল 
০ মূলবৰ্ণ (J . ).৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


80547 প্রমাণ । শক্তি সামর্থ্য; ক্ষমতা; সনদ; সাম্রাজ্য; 


রহ 


1 


রাজত্ব । 
: বিধান । এটি বাব ৮2৫ -এর মাসদার । কোনো 


RS HOE 
তা অন্যের জন্য আবশ্যক করা হোক বা না হোক । 


=! : তিনি আদেশ দিয়েছেন। সীগাহ ১০ ১৮191 


০ বহছ ১১,০ ৩-০ বাব ৮ মাসদার 
"231 মূলবৰ্ণ (, . ১. 1) অর্থ- নির্দেশ দেওয়া; 
5 


Awd ow 


কোনো কিছুর ব্যাপারে চূড়ান্ত ইচ্ছা বা নির্দেশ বা কাজ 
সমাপ্ত করা :_ 5 -এর অর্থের মধ্যে বিদ্যমান । 
71০ -এর বিভিন্নতা এবং অগ্র-পশ্চাতের হিসেবে এর 
অর্থও বিভিন্ন হয়ে থাকে । বানানো; পূর্ণ করা; সংকল্প 
করা; দৃঢ় ইচ্ছা করা; মীমাংসা করা; সিদ্ধান্ত করা; 
নির্দেশ জারি করা; হুকুম দেওয়া; নির্ধরণ করা । 
অকাট্য ওহী প্রেরণ করে অবহিত করা; প্রয়োজন পূরণ 
করা । সম্পর্ক ছিন্ন করা; অবসর হওয়া; মারা যাওয়া; 
মেরে ফেলা। পবিত্র কুরআরে বিভিন্ন স্থানে এসব 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


মু ERR তোমরা দুজন ব্যাখ্যা প্রার্থনা করেছ; 


৮58) ১250২ শাশ্বত দীন । ১১ একবচন; বহুবচন- 
2 ির্থ- ধর্ম; ইসলাম ৷ 22% সীগাহ ১০1, ৷ 


4 বহছ ০ ৩০০ মুফরাদ, পুংলিঙ্গ ও : 
মারফু ৷ সাধারণত মুফাসরিগণ এর অর্থ করেছেন । 
ঠিক; দুরস্ত; সোজা । কিন্তু ইমাম রাগেব বলেন ০£১ 


01 অর্থ এমন দীন যা ইহকাল পরকালের জীবন- 
জীবিকাকে দুরস্ত করে। সুতরাং ইমাম রাগেবের মতে 


শু শব্দটি , + অর্থে ব্যবহৃত আল্লামা সুযৃতী এর 


ne: 


অর্থ করেছেন ০৫২৮০. 505 (সরল দীন) । 


আয়াত : ৪১ 


৬5 : সে পান করাবে । 3 হরফে আতফ | 4. 


ERA ডি 
৩45 : এরপর তাকে শূলবিদ্ধ করা হবে। 2, 


সীগাহ ০ ১১০ ১০1) বহছ ১). (১৮০ বাব 


৮৮৮ মূলবর্ণ (৬. ও - ৬) মাসদার ৫841 অর্থ 
পান করানো। 


পি 
সীগাহ ৮-:১২-০-১ বহছ J, (১০ বাব 
১ মূলবর্ণ (৮-4-৩) মাসদার ৬/০ অর্থ- 


শূলবিদ্ধ করা । 


2 A 
৮5০ : সিদ্ধান্ত হয়ে গেছে। সীগাহ ০5 55১০ ১০৮) 


LP ort 8d 


বহছ J, ৫+ ৩-০৬ বাব 555 মাসাদর 2৮ 
মূলবর্ণ ($- ৮৮ - ও) অর্থ- ফয়সালা করা; সিদ্ধান্ত 
করা; মীমাংসা করা ৷ যা কথা, কাজ, মানবীয় বা 
খোদায়ী সকল প্রকার সিদ্ধান্তের অর্থে ব্যবহৃত হয় । 


LP road 
1 


জানতে চেয়েছ। সীগাহ ৮০২ ৮২ ৮৮২০ 
বহছ ১১,৯০ [১ বাব J ="! মাসদার 
“১ মূলবৰ্ণ ( (১. ৬) - ৮৪) ) অর্থ- জিজ্ঞাসা 
করা; জানতে চাওয়া। 


আয়াত : ৪২ 


: সে মনে করেছে; সে ধারণা করেছে। সীগাহ ১; 


wot পতিত বহছ 5১,১ ৮০৮ বাব 245 
মূলবর্ণ (০.৩. ৮) মাসদার £ 1 অর্থ- ধারণা করা; 
মনে করা; অনুমান করা। 


; : মুক্তিকামী । সীগাহ 95 ১1) বহছ } ০ =| বাব 


০74 মূলবর্ণ (১-0-০) মাসদার ৮ ল-01 অর্থ- 

মুক্তি পাওয়া । 

আমার কথা স্মরণ কর; আমার কথা বলবে । 

সার 
বাব ০5 মূলবর্ণ ()- ৬. ১) মাসদার 75301 অর্থ- 

রণ করা; মনে করা। 2 নূনে বেকায়া .+ 

“এ মাফউলে বিহী। 

: সে তাকে ভুলিয়ে দিয়েছে । সীগাহ 9১০ ১1) 

৮৩৮ বহছ ৩১,৯ ৩-০ বাব J! মাসদার 


20258 মূলবর্ণ ($- ৮-৩) অৰ্থ- বিস্থৃত করা; 
ভুলিয়ে দেওয়া । 


০ ৩ পটি ৬০টি 


০৮55১ : 


2138 সে অবস্থান করেছে। ৬] সীগাহ 55. ই 


2 ৮০৮ বাব ৮৮: মাসদার 
৫ মূলবর্ণ (৬.০ .এ) অর্থ- অবস্থান করা; দীর্ঘ 
সময় অবস্থান করা । 


৮ 


ত**৭৩৫গ০ত৪৪৩০০০৫০৬৩০৪০৪০৯০৬৩৪৪৪৪৪৩০০৪৪৪০৪৮৪৮৮০৩৪৪০৪৪০০৪৪০০০৪০০৮০১৪০০৪০৪৬৯৪ক০০০৪৬৪৯৮০৩৮০৮৪৬৬৬৬৪৪৪০৩৬৪৭৪০৮০৬০০৬৩৪০৮৩৩৩৪৩৬৪০৩৬৩৬৩০৪৪৩৬৪৩৪৩৪৬৬৩৪০৩৪৬৩৬৬৫৬৩৪ও৪৪৪৬৩৩৪৮৩৬৪৪৬৬৬৬৪০৬৫৪৪৮৬৩৪৪৩৩৭৬৮৪৮৮৬৯৬৩৪০৬৪০৪৪৪৮৯৬৬০৪৪৪৩৪০৬৩৬০৪০৪৪ক৪৩৪৪৪৪৪১৬৪৪৪১০৮৩৪৮৩৪৮৬৮০৪৩৩৩৪৪৪৩৬৪৩৪৬৪৪ 


a: : কয়েক; কিছু । দশ থেকে যা কমানো হয় তাকে 
৮ বলা হয়। কারো কারো মতে তিন থেকে নয় 
পর্যন্ত কারো মতে পাচ থেকে নয় পর্যন্ত সংখ্যা ৮০ 

৫ ১৮ # ৩ ৫ রে 
-এর অন্তর্ভুক্ত ! ৮৮ ₹₹ সম্পর্কে অধিকাংশ 
তাফসিরবিদগণের মত হলো হযরত ইউসুফ (আ.) 
সাত বৎসর জেলখানায় ছিলেন । 


+ ৩ 2.5 
১৮১ : কয়েক বছর । 2... -এর বহুবচন । 


আয়াত : ৪৩ 


নি আমি স্বপ্নে দেখেছি। সীগাহ $= সি 


টি (১ বাব ৮ মূলবর্ণন (৬ - 
 মাসদার4:৭) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


Ea AEE EE - HE 


০ : সাতটি গাভী । 517 বহুবচন; একবচন- 

০24 শব্দটি ০৯ =! যা পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ উভয়ের 

জনাই বাহার হয় 
EE স্থূলকায় । ৮১, 

রম সপ 


ডি 


ডিজি তাদেরকে খাচ্ছিল । সীগাহ 9১ >| 
38৪ বহছ ০১০ ০৮০ বাব ৮ মাসদার 
১5 মূলবণ (J. এ. |) অর্থ- খাওয়া; আহার করা; 
ভক্ষণ করা। 


৩5৩ : শীর্ণকায়। ইমাম আজিজী সিজিস্তানী লিখেছেন 
যে শীর্ণতার চরম সীমায় পৌছেছে তাকে এ বলা 
হয়। আর তাজুল উরূসে রয়েছে $55 এমন শীর্ণ 
যাতে গোশত চর্বি কিছুই নেই। 4 ও 2252 
হলো উভয়টির বহুবচন । প্রথমটি 95১০ ১৮1) এবং 
দ্বিতীয়টি ৩5; >|, -এর সীগাহ। বহছ ০ 
«এ ; ইমাম ফখরুদ্দীন রাষী (র.) লিখেছেন 
৫5 শব্দটি 254 -এর বহুবচন । নিয়ম অনুযায়ী 


£ -এর বহুবচন । অর্থ- স্থূল; 


বহুবচনটি এ হওয়া উচিত ছিল যেমন 217, এর : 


বহুবচন 54%. আসে । কিন্তু আরবদের অভ্যাস অনুযায়ী : 
Bil on 52 (স্থূল) এর উপর অথবা তার 
সদৃশ 9৫5 -এর উপর প্রয়োগ হয়েছে। মোটকথা 
এ বহুবচনটি নিয়ম বহির্ভূত । 


₹২ : : সাত । সংখ্যাবাচক শব্দ । স্ত্রীলিঙ্গ। 


(1 লাচ? # S207 


৩১০০০ : শীষ । বহুবচন; একবচন ০ আর | 
-এর বহুবচন--৮ 


© #0 টি ! 


>: MiP a anh Te 
শুষ্ক হওয়া । 


৫১১ TEES HOE 


শর 


৮০৩৯ ১০ বহছ ৮১১০ ০০৮ এ বাব 


মূলবর্ণ (১. ০.) মাসদার* ৮০৪খ অর্থ- ফতোয়া 
দেওয়া, অভিমত দেওয়া । ্‌ 

০775: তোমরা স্বপ্নের ব্যাখ্যা কর। সীগাহ 
১০৩৯ 4 বহছ ৩,১ ০ +বাব 22 
মূলবর্ণ (১. ৮১-6) ) মাসদার 1 অর্থ- স্বপ্নের 


ব্যাখ্যা করা । 


আয়াত : 88 
Aor LP তা 


> ES অর্থহীন স্বপ্ন । 2৮০১5 শব্দটি এ? ০ 
-এর বহুবচন। যার অর্থ লাকড়ির বোঝা । 7১৮ 
শব্দটি [> -এর বহুবচন । যার অর্থ স্বপ্নে দেখা । 
লাকড়ির বোঝার মধ্যে ভালো-মন্দ সর্বপ্রকার লাকড়িই 
থাকে । এ কারণেই দুঃস্বপ্ন বা রকমারি কাল্পনিক 
স্বপ্নকে 5৮1৩০5 বলা হয়। ৬১৮ মুযাফ 
9৮1 মুযাফ ইলাইহি। 


আয়াত : 8৫ 

: সে মুক্তি পেয়েছে। সীগাহ ০১ ৮৪০০ >|, বহছ 
টা ৮৩৮ বাব ৮2 মূলবর্ণ (১. - ৩) 
মাসদার%৮%]| অর্থ- মুক্তি পাওয়া । 

সে স্মরণ করল। সীগাহ ৮৮4 ১১৮ ০৮৮1 
সর ৬৮৩ বাৰ ১ মাসদার/-53 
0 (১-৩. 3) অর্থ- স্মরণ করা । ,53! মূলতঃ 
৫ নু ছিল। নিয়ম অনুযায়ী 05 কে: দারা 
পরিবর্তন করে 0১ কে , এর ইদগাম করা হয়েছে। 
9 হয়ে গেছে। 


রি 


El দীর্ঘকাল । একবচন, বহুবচন- 41 অর্থ- দল 
কার UE পু SC 
ব্যবহৃত । 


0 3rd 


ECE আমি তোমাদের জানিয়ে দিব । সীগাহ |, 
০ বহছ ১১,৯০ ০ বাব J মূলবর্ণ 
(1. ০-৩) মাসদার ££4--/ অর্থ- অবহিত করা; 
সংবাদ দেওয়া; জানিয়ে দেওয়া । 


০ ৩ পার্টি 
টনি 


tHE TOMEI 


১৮০০0: তোমরা আমাকে পাঠাও । ৬ হরফে আত্ফ। 
[৮১7 সীগাহ ৮০৮ ০৪০৮ ০+ বহছ ৮৮৮৮৮ 


১১১৯ বাব ১০| মূলবর্ণ (১.১, . - )মাসদার ০4 
অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । মূলত 5১) ছিল । 


আয়াত : ৪৬ 


৩-2 :সত্যবাদী। সীগাহ ১ 1১ বহছ 3)! 
বাব ৮ মূলবর্ণ (5.১.৩৮) মাসদার $০ 
অর্থ- সত্য বলা । 


০ : তুমি আমাদেরকে ব্যাখ্যা দাও । সীগাহ =|, 


১:51 TEE Bini Sl বার JS 


মূলবর্ণ (১. ০৬.৩) মাসদার 209 অর্থ- অবিহত 
করা; জানিয়ে দেওয়া; সংবাদ দেওয়া । 


LOT 


৮৯) : তুমি প্রত্যাবর্তন কর । সীগাহ = ১ বহছ 
৬১১৬ (১৮০ বাব ৮৮০ মূলবৰ্ণ (6. Cc 2) 
মাসদার £৯54 অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরে আসা । 

আয়াত : ৪৭ 
পট ০029 ৩ ০্ত 
৩৯১৮ : তোমরা চাষ করবে । সীগাহ ৮৮,5১০ ০ 


বহছ ১১,৯ ০ বাব £55 মূলবৰ্ণ ({ ৫-১) 
০ _ মাসদার {541 অর্থ- চাষ করা; উৎপন্ন করা । 


৮:1১ : একাদিক্ৰমে । বাব £5 এর মাসদার । যার অর্থ 


85574 


ঠে er 
ধ্ভাবকেও ls বলা হয়। 
9 -০ os 


*"_---০-> : তোমরা শস্য কর্তন করবে । সীগাহ 


০১১৬ বহছ 5,৯০ ০০৬ বাব 225 মূলবর্ণ 
(১.০৮০-৫ মাসদার ১2০৩1 অর্থ- ফসল কাটা । 


2 apd 


324: ; অতপর তোমরা তা রেখে দিবে। সীগাহ 
+০৮ 4৮ বহছ ১১,০০৮০ ৮! বাব তাও 
654 মূলবর্ণ (১. 5. ১) মাসদার”১741 অর্থ- রেখে 
দেওয়া; ছেড়ে দেওয়া; বর্জন করা । এ অর্থে | 
(০ ও ৮৮ J ব্যতীত অন্য কোনো সীগাহ 
ব্যবহার হয় না। 


আয়াত : ৪৮ 
oe? 


৮১ : এরপর আসবে । ০5 সীগাহ 55 ly 
০ বহছ ৩১,০ 6১৮২ বাব ০৮-৯ মাসদার 
১০) মূলবর্ণ (4-৩-1) অর্থ- আনা; আসা ৷ 


পে 


> 
১১০৪ : কঠিন । বহুবচন; একবচন- ১৫ 


BAL পরি 9০ 


৩৮৮ রিনার: er 


২১১৮ (১১৮ বাব ০? মূলবর্ণ (এ. এ). 
মাসদার 11 অর্থ- খাওয়া; আহার করা । 


ও Fol 


৮৮৭৪ : : তোমরা পূর্বে প্রেরণ করেছো। সীগাহ ৮২ 
=> 5১০ বহছ ১, ৬০৩০ বাব ৮ 
মূলবর্ণ(৮- ১. ও) মাসদার 2:১৯ অর্থ অথ 
পেশ করা: পূর্বে প্রেরণ করা! 


পা ৪৮০ LS 


১৯ : তোমরা সংরক্ষ টা os 
৮৬ বহছ ১,৯-+৮০০ বাব 4০1 মুলবর্ণ 0 
ডিও ১০ মাসদার ১৮০৯৬ অর্থ- ংরক্ষণ করা; 
হেফাজত করা । 


আয়াত : ৪৯ 
wR Af 


৩০ : প্রচুর বৃষ্টিপাত হবে। সীগাহ এ 5১০ ১৮15 
বহছ J, ++ [০০ বাব 55 মূলবৰ্ণ ৬০৫) 
(৩ মাসদার ৫৫ অর্থ- বৃষ্টি বর্ষণ করা। 

517-24 : রস নিংড়াবে। সীগাহ 52 ৮৪১ ৮৯ 
বহছ ৩১০০ ১৯০ বাব 575 মাসদার 24 
মূলবর্ণ (,. ০) অর্থ রস নিংড়ানো। 


আয়াত : ৫০ 
শু ৩75 ০ 


| ৯51: তোমরা আমার কাছে আন। সীগাহ ৫ 
৮৩ 5০ বহছ ০০৮৯৮ ৮০৮৯ =! বাব ৩ 
মূলবর্ণ ($- ৯. |) মাসদার 2৮25৭ অর্থ- আসা । 


এর 11.০ হওয়ার কারণে অর্থ হবে আনা । 
০৯১1: তুমি ফিরে যাও । সীগাহ ৮৮ »$, 1) বহছ 
১০৯৩ ৮! বাব ৮৪ মৃলবর্ণ (€-0-১) 


মাসদার ১2) র্থ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরে আসা। 


+-/--$ : তারপর তুমি তাকে প্রশ্ন কর। সীগাহ ..৮|) 
১০৬৯ 54০ বহছ ০১০০১ ৮৯ ৮৮ বাব 5 
মূলবর্ণ(). |...) মাসদার 3141 অর্থ- প্রশ্ন করা; 
জান্তে চাওয়া । 


do ww 


5,51 3৬0 : মহিলাদের অবস্থা কি? এ প্রশ্নবোধক 
অব্যয় । J অবস্থা । যে অবস্থার পরোয়া করা হয় 
তাকে J বলা হয়। আবার কখনও যে অবস্থার উপর 


রসিদ 


*৪৪৩৩৩৪৪৪৪০০৪৮৪০৫৪০৪৪০৪০৫০৩৪৬৪৪৪৩৪১৪৬৪০৮৪৩০৪৪৪০৩৪৪০৪৫০০৪০০০৬০৩ক০৯০৪৬৩৪০৮০৩৬০৪৪গ৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪১৪৪৩৪৪৪০৪৪৩৩৫৪৪৩৩০৬৩৩৪০৬০৪৪৪ড৩৩৪০৪৯৬৫৪৪৩৪র৪৪এএক৪৩৬৬৪ক০৪০৯৪ক৪৪০৪৪৮৪৮৩৪৪৪৪৪৪২৩৩৬১৪৪৮৪৪রএ৪ও৪৪৭৩৬৮৪১০৪৪৩৭৩৬৪ও৩৪৩৪৪ও কক কক তত গজ রওকডডওডড৪৪৪৬করডওকডরকরডডতরিওকিত ও ওরা জকওডড৫ 


মন বসে তাকেও J বলা হয় ।এ কারণেই রূপকার্থে 
এর অর্থ মন; আত্মাও আসে £5 কতিপয় নারী । 
স্ত্রী; নিকটাত্মীয়: মুসলিম রমণী; সেবিকা; পরিচারিকা 
ইত্যাদি । ১১৩ ৬৮ Ber) ES সবগুলোই 
বহুবচন ৷ একবচন হলো, ও %০; যেমনিভাবে 
505 এর বহুবচন এই শব্দ থেকে তৈরি হয় না 
তেমনিভাবে $4 -এর একবচনও এ শব্দ 
থেকে তৈরি হয় না। শাব্দিক অর্থ নারী, মহিলা, 
রমণী ৷ কিন্তু অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে কোথাও স্ত্রী 


কোথাও নিকটাত্মীয়া ইত্যাদি অর্থ করতে হবে। 


৮ দে ৫ 


৮/১বহছ ১৮৮ ১০৩ বাব ১৯ নে 


(6-৮-ও ) মাসদার £501 অর্থ- কর্তন করা; 
কাটা, টুকরা টুকরা করা । 

০ 8৬৮ ০৮ 
3) বাব ৮১০ মূলবর্ণ (, - 6) মাসদার 741 
অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া । 

আয়াত : ৫১ 


5552 

_ ২৮৯ মুযাফ০ মুযাফ ইলাইহি । 

৮৯১ Lh টাল নাযারা। 
2957 বহছ ৩,০০ ০, বাব মূলবর্ণ 
(১. ১.১) মাসদার 4১4৫7 অর্থ- এমন কাজের 
প্রতি কাউকে ফুসলানো, উদ্ধুদ্ধ করা বা প্ররোচিত করা 
যার প্রতি সে আগ্রহী নয়। 


5 5: আমরা জানিনা; আমরা দেখিনি। সীগাহ : 


৮. টপ রন (৮৮৩৮ ০৪ 
বাব (= মূলবর্ণ (, 
জানা; অবহিত হওয়া । 


টি 


আলিফ লামটি সম্পর্কে কেউ বলেন 5%, এর 


০০-৮-+* : প্রকাশ হয়েছে । সীগাহ ৩১ ৮১০৮৮) 
বহছ ০, (০৮ বাব 417 মাসদার 


পাটি পা তি 6 re 


7:2০) অর্থ- প্রকাশ পাওয়া: স্পষ্ট হওয়া । 


6) মাসদার 2৮] অর্থ র 


> ৮ : তোমাদের অবস্থা কি? ৮০ প্রশ্বোধক | . 


আমি (মহিলা) তার নিকট অসৎকর্ম কামনা 
করেছি; আমি (মহিলা) তাকে ফুসলিয়েছি। সীগাহ 
"5 ১৮1১; বহছ ১১০০৮ ৬৮৩ বাব ৮৮৩৮ 
মুলবর্ণ (১. ১. ১) মাসদার %5/144 অর্থ- এমন কাজে 
র প্রতি কাউকে ফুসলানো, উদ্ধুদ্ধ করা বা প্ররোচিত 
করা যার প্রতি সে আগ্রহী নয়। 

৩৪১৮০ :সত্যবাদীগণ । সীগাহ ৮৪১ > বহছ 
|, বাব 2 মূলবর্ণ (৩ - ১. ০০) মাসদার 

£৩ অর্থ- সত্য বলা । 


আয়াত : ৫২ 


*-*-) : সে যেন জানতে পারে । সীগাহ ৮5১০ এ, 
এ বহছ ০৮ (১০ শুরুতে ৮53 এর 
কারণে মানসুব হয়েছে। বাব (2 মূলবর্ণ (, J. 
মাসদার 41 অর্থ- জানা । 


Pos dod 


“>! : আমি তার প্রতি বিশ্বাসঘাতকতা করিনি। 
সগাহ 4৮ ১1১ বহছ 5১৮৬ এটি ছি 


০১১) ১৮৮ বাব ০ মূলবর্ণ ( (০-- 0 
মাসদার*:5 501 অর্থ- বিশ্বাসঘাতকতা করা ৷ 
মূলত ১! ছিল । 5 এর কারণে ১ জযমবিশিষ্ট 
হয়েছে। এরপর 7145 ০,; এর মাঝে দুই সাকিন 
একত্র হওয়ার কারণে ,/, পড়ে গেছে। , যমীর 


মাফউলে বিহী। 


৩ ন 


SEY : তিনি হিদায়েত করেন না। সীগাহ 1; 
5৮১5১ বহছ 3, ৮৩৬ এটি ভা 


উড কিল 


১১ বাব 5,৩ মুলবর্ণ (৬ - ১০ »)মাসদার 2215 
অর্থ- সঠিক পথের সন্ধান দেওয়া; রাস্তা দেখানো । 


++ :ষড়যন্ত্র। ইসম ও মাসদার। ফন্দি; ষড়যন্ত্র 
কৌশল । চক্রান্ত বা ষড়যন্ত্র কখনো উত্তম হয় আবার 
কখনো মন্দ । 214 ও ৮.2 -এর ন্যায় এর 
ব্যবহারও অর্থে অধিক হয়ে থাকে । তবে 
প্রশংসনীয় অর্থেও ব্যবহার হয়। পবিত্র কুরআনে 
যেখানেই এ শব্দের ব্যবহার নিন্দনীয়ভাবে হয় তা দ্বারা 
নিন্দা উদ্দেশ্য । আর যেখানে নিন্দনীয় অর্থে নয় 
সেখানে প্রশংসা উদ্দেশ্য । 
০: ১৭১ ০৮ 
০০০৪ বাব £25 মূলবর্ণ (১-0) মাসদার 
20৬71 অৰ্থ- বিশাসঘাতকতা করা; খেয়ানত করা: 
প্রতারণা করা। 


চাটি NEOTEL 


১৩ম পারা 
2 ঠ 
আয়াত : ৫৩ | আয়াত : ৫৪ 
ভি আমি নির্দোষ মনে করি না। সীগাহ ১, কি তোমরা আমার কাছে আনো । সীগাহ ৫২ 
সা = বহছ ০১০৯০ ৮৮ ১৯১১5 বাব ৷ রর 
১:১৮ মূলবর্ণ (|. নিন ) মাসদার 4৫ র্থ- খু মূলবৰ্ণ ( - ৩.1) অর্থ- আসা । এর 
নির্দোষ করা; পবিত্র করা। | 71 হওরার কারণে অর্থ হবে আনা । 
রিনি টা 2 আমি তাকে একান্ত সহচর নিযুক্ত করব । 
০5 সপ ৮৪ “ আমি তাকে অন্তরঙ্গ বানিয়ে নিব। সীগাহ 5 ১, 
টি নির্দেশদাতা। সীগাহ ৬৩৩; is সি ডি তা 


Aor 


) মাসদার | 


Ad 


2০0 বাব 745 মূলবৰ্ণ (,.-,- 
অর্থ- নির্দেশ দেওয়া । 


6 of রর 


৬5০৯০ >: : যার উপর আমার প্রতিপালক দয়া । 
করেন । 2 মাউসূলাহ। ০ সীগাহ $১4 >, 


৬ ৩1 


৬৬ বহছ ৮১১০০ ০৩ বাব ৮৮ মাসদার?৮1। 
0 (-১) অর্থ দয়া করা; :অনুগ্বহ করা । 

ro 2 টি পা 

el মন্দকর্ম। ইসম। 5 -এর ওজনে |, 
এর স্ত্রীলিঙ্গ। যেমনভাবে পুণ্যের জন্য > 
ব্যবহার হয়। ইমাম রাগেবের মতে *৯-: এমন 
অনিষ্টকর বস্তু যা মানুষকে চিন্তায় ফেলে দেয়, তা 
পার্থিব বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয় । -(বিস্তারিত 
সূরা আন'আম, আয়াত : ১৫৭ দ্রষ্টব্য) 

দি : অতি ক্ষমাশীল । সীগাহ $5 ০০৮, বহছ এ 
"০, মাসদার £72 মূলবর্ণ (০. 3.6) পল 
অর্থ- ক্ষমা করা । দয়া করা । 


রা ৮- ?) মাসদার ! ৃ 
154 অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা । বহুবচন 212০ 
; ২৯১ আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের 
একটি। এর ব্যবহার আল্লাহ তা'আলা ব্যতীত : 


অন্যদের ক্ষেত্রেও হয়ে থাকে । যেমন নবী করীম ; 


স্কট? গু 0 ef 
এ: সম্পর্কে বলা হয়েছে- £055 537; ইবনে । 
মুবারক (র.) বলেন "৮7 এমন সত্তা যার কাছে 


ES Ee EOE 


সত্তা যার কাছে প্রার্থনা করা না হলে তিনি ক্রুদ্ধ হন। 


(১০ - টি 0) মাসদার ৮১০-১! অের্থ- অন্তরঙ্গ 
করা; একান্ত করা; খাটি করা । 


UTS OTN SUT > 


ভি. ou 


2142 মূলবৰ্ণ (ed) অর্থ- কথা বলা; 
আলাপ-আলোচনা করা। 


পার্ট 0 পার তর 


| (2544 : আমাদের নিকট । 5; ১৪০ ৪০৮ মুযাফ; ৫ 


যমীর মুযাফ ইলাইহি । এটি যমীরের দিকে ইযাফতের 
সময় হরফে জার -এর ন্যায় হবে । যেমন- 


টি raed 


09 - 0 - 5৭5-৩2 ইত্যাদি । 
৪ মর্যাদাশীল ।.সীগাহ ১ >|, বহছ ০ 


পার্ট পার্ল 


০ বাব 425 মূলবর্ণ (১ ১.) জিনস ১৯৯ 
5১15 মাসদার (2৫4 অর্থ- হওয়া; মর্যাদাবান হওয়া । 


ূ তি 1 : বিশ্বাসভাজন; বিশ্বস্ত । সীগাহ ১০ >|, বহছ 


১০) আবার ৬০০,44৩ হঁতে পানে কারণ 
১-:১% -এর ওজন উভয়ের জন্য যৌথ। ফাররা 
এটাকে 1০০ | -এর অর্থ নিয়েছেন আর কতক, 
ওলামা J, =i | এর অর্থ নিয়েছেন। বাব (55 
মাসদার+৩4[মূলবর্ণ (১. - ))অর্থ- বিশ্বস্ত হওয়া; 


আমানতদার হওয়া; আস্থাভাজন হওয়া । 
আয়াত : ৫৫ 
2 আমাকে নিযুক্ত করুন ৷ সীগাহ ৮৪ >|; 
= বহছ ৩১) শপ alto বাব (০5 মূলবর্ণ 
(J. 00 মাসদার | 


“4 অর্থ- করা; বানানো; 
নিযুক্ত করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


০ শোগাতলে কৃরআন 
58554 ro 
el ধনভাণ্ডার । বহুবচন; একবচন- £৮ ও 
হতে অর্থ- ধনভাণ্ডার । 
আয়াত : ৫৬ 


LL 


ডি আমি প্রতিষ্ঠিত করলাম । সীগাহ "১ ২ 
বহহ 9, শত বাব ১৯৮০ মাসদার 


2.50 মূলবর্ণ (১-৩ .) অর্থ- প্রতিষ্ঠিত করা; 
দৃঢ় করা। 

জিত সে অবস্থান করবে । সীগাহ ৮৮৪ 5১০ ১৮1) 
বহছ ৪)» ১, বাব মাসদার 
24,40 মূলবর্ণ (২১. ১- ০১) অর্থ- অবস্থান করা; 
স্থার্ন নির্ধারণ করা । 


চে sor 


১ সে যেখানে ইচ্ছা করে। *৮ সীগাহ 


০ = : আমি পৌছে দেই, সীগাহ 9০ ৮ বহছ 
-১১৯€১৩০৮ বাব JUS মসদার পে রি 
(৬১২ ১. ০০) অর্থ- পৌছে দেওয়া । 


EEE আমি নষ্ট করি না । সীগাহ ৮১--*৮৯ 
RE I এশা আছি? বাব J 


মাসদার ££ মূলবর্ণ (6 - ৬ ০০) অর্থ_ নষ্ট 
করা: হারিয়ে ফেলা | 


০ সৎকর্মপরায়ণ্ুগণ । সীগাহ ৮4 ৮৯৯ 
বি , বাব J মূলবর্ণ (১. ১৯০০) 
মাসদার? 9৮2১ অর্থ- সৎকর্ম করা; ফরজের চেয়ে 
(িরিতজাদাইরিনী সর্বপ্রকার সৌন্দর্য সৃষ্টি করা। 
আমলের ক্ষেত্রে ইহসান দু'ভাবে হয়ে থাকে যথা- 

১. কাউকে তার অধিকারের চেয়ে অধিক দেওয়া এবং 

নিজের অধিকার কম নেওয়া । 
২. নিজের আমলের মধ্যে সৌন্দর্য সৃষ্টি করা । অর্থাৎ 


করা। ইবাদতের ক্ষেত্রে ১.০! -এর বিশ্লেষণ করা. 


হয়েছে হাদীসে এভাবে যে, এরর 801 ৫550 


2 LDA 


5 El ৬575 (তুমি 
এমনভাবে ইবাদত কর যে, তুমি আল্লাহকে দেখছ, 
যদি তুমি তাকে না দেখ তাহলে তিনি তোমাকে 
দেখছেন ।) 


লোগান্তুল কুরআন (১ম) ৩৮-ক 


০০9 ০৮৮ oF 

১1515: তারা ভয় করত । সীগাহ ১০ ০ 
ত বহছ ৩,১৮০ ৩১৮ ৬৮৮ বাব 
Jু5 মাসদার ? ৫9 মূলবর্ণ (5-3-9) অর্থ- 
ভয় করা; সতর্ক হওয়া; আল্লাহভীতি অবলম্বন করা । 


আয়াত : ৫৮ 

৮৮০ ৪৮ 

১৯] : ভ্রাতাগণ । ইসম, মুযাফ ৷ বহুবচন; একবচন- {1 
এমন ব্যক্তি যে জন্মগতভাবে পিতামাতা বা শুধু পিতা 
বু শুধু মাতা অথবা দুধ সম্পর্কের অংশীদার হয় তাকে 
6 বলা হয়। কিন্তু রূপকার্থে এমন যে কোনো 
ব্যক্তিকে বলা হয় যে গোত্র, ধর্ম, শিল্প, বন্ধুত্‌ 
দির কারণে অংশীদার হয় তাকেও বলা হয় 
£{ শব্দটি যখন *U ব্যতীত অন্য কোনো 
ইসমের প্রতি মুযাফ হয় তখন রফা অবস্থায় ১১ নসব 
অবস্থায় 4২ এবং জর অবস্থায় ১55এর, সাথে লিখা 


হয়। যেমন- ৬৯৮| *৬৩- ৬৬৮ ৩) - ৬১৯৩ 7 


৫০9০৮ 


তিতির : বিশিষ্ট নবী হযরত ইউসূফ (আ.)। তিনি 
হযরত ইয়াকুব (আ.) -এর বারতম সন্তান ছিলেন, 
এবং একজন ব্যতীত সকলের ছোট ছিলেন। 
ভাইয়েরা মিলে তাকে কেনানের উপত্যকার একটি 
কূপে ফেলে দিয়েছিল । একটি কাফেলা সেখান দিয়ে 
যাওয়ার সময় কূপ থেকে তাকে তুলে নিয়ে মিশরের 
বাদশা । তিনি এত সৌন্দর্যের অধিকারী ছিলেন যে, 
বাদশার স্ত্রী তার উপর আসক্ত হয়ে পড়েছিল। 
অপকর্মে লিপ্ত হওয়ার জন্য নানা ভাবে তাকে 
ফুসলিয়েছিল ও ভয়-ভীতি প্রদর্শন করেছিল । কিন্তু 
নিষ্পাপ নবী তার নীতি ও অবস্থান থেকে একবিন্দুও 
নড়েন নি। অবশেষে তাকে জেলে পাঠিয়ে দিল। 
দীর্ঘদিন যাবৎ জেলে থাকার পর সেখান থেকে মুক্তি 
পান। তার নিষ্পাপতা প্রকাশ পেল। পরবর্তীতে তাকে 
মিশরের প্রধানমন্ত্রী বানানো হয়েছিল । ঘটনার বিবরণ 


এ সূরায় বিবৃত রয়েছে। 

1১553: অতপর তারা প্রবেশ করল; উপস্থিত হলো । 
৩ হরফে জার। পবিত্র কুরআনে ২৩৬১ বারেরও 
অধিক স্থানে এসেছে । পবিত্র কুরআনে এটি বিভিন্ন 
অর্থের জন্য ব্যবহার হয়েছে। 

CLL: বাস্তবে বিষয়টি যেভাবে ছিল 


সেভাবে বর্ণনার জন্য । যেমন- 2212) ডি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


রটে ক প৫ ৪ 2 পণ পে পর ৪ 


ila 


দর ৫ Pode 


০৬৪ {520 (আমি প্রথমে বীৰ্য সৃষ্টি করেছি, 


অতপর বীর্যকে রক্ত বানিয়েছি, অতঃপর রক্তকে 
গোশতের টুকরা বানিয়েছি, অতঃপর গোশতের উপর 


২. 01/4 47: তথা ও -এর পরবর্তীটি ও 
ই রি এক বিলে পরে ভা বত 
পরে আসা আবশ্যক । যেমন- 

Ad পাও AEA ডিপ ই পিরিত তা 
Pid ৩৬ ৬০ ০০ DSU 
৪ ৬ (Jr Ad 
HEE LATE LG ........ 060 


ত. * 4 2 অর্থাৎ ও -এর পূর্ববর্তীটি 5 -এর 
পরবর্তীটির জন্য কারণ হবে । যেমন- 


৫... ভধুমাত্র ৩ রি -এর জন্য । যেমন- 


26 ০ 
১০৫০৩ ~~ ul 
3 অতিরিক্ত । যেমন- 5526 2101 35. 
4: 44 ঠ 
০:৪৮ 


৯৯১ : আর বেশ কনেছে। নীপা ০2০45, 0২২ 


বহছ ১৮০৮৬ বাব ০2০ মূলবর্ণ (J. ৮.১) 
মাসদার £24 অর্থ- প্রবেশ করা । উপস্থিত হওয়া । 


০:4৮ ৩ 


*-৫_১১-- : তিনি তাদেরকে চিনতে পারলেন । সীগাহ 
৮০৬ ১৪০০ ৯ বহছ ০১০৯০ ৮৮৮ বাব ৬১৮৩০ 
মূলবর্ণ (.)- 0 মাসদার 6/49 
অর্থ- চিনা: জানা ৷ ৯ যমীর মাফউলে বিহী। 


টিটি, ES ০.০ 
ক : অথচ তারা তাকে চিনতে 
১ ৭ $বাব 2) লব (5 ৩. ০) মাসদার 


2৫4 অর্থ- অস্বীকার করা; চিনতে না পারা। 
আয়াত : ৫৯ 


দে 


দিলেন। সীগাহ 5৮ ৫, ১৮1, বহছ ০0, 


টিটি বাব }* 47 মাদার $৫1 মূলবর্ণ 
S- রি উল rnd SAMA 


৩: তাদের সামগ্রী; তাদের আসবাৰ পত্র। যে 


সামগ্ৰী ত করা হয় তাকে 442 বলা হয়। 
বহুবচন- ১4+; = যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


সূরা ইউসুফ: পারা-১৩ 
Sg me Pe teem 
৬৮০১7: তোমরা আমার নিকট নিয়ে এসো । সীগাহ 


৮০৩ ৮ 5 বহছ ০০০ কারি বাব 
J; মাসদার 9.০ মূলবর্ণ (৬.1) অর্থ- 
হজ চেতন: 
আসা; আনা । = নূনে বেকায়া ১১: 
মাফউলে বিহী । 


35777 1: তোমরা কি দেখছ না। শুরুর হামযাহ 
প্ৰশ্নবোধক । 55,5 9 সীগাহ ০০ ৯5 
বহছ 4১৮০০ {০০৯০ ১০5 ৮০০ বাব এ 

££4/ মূলবৰ্ণ (5-1) অর্থ- দেখা; 

29 

: আমি পূর্ণ করি। সীগাহ > =, pe) 

Ee sts I ১০) মাসদার, Ly 

মূলবর্ণ (4 - ৩.5) অর্থ- পূর্ণ করা। 4, মূলত 

5 ছিল। পূর্বের সাথে সামঞ্জস্যতা রক্ষার জন্য Ss 

কে দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 


পরিমাপ; পরিমাণ । একবচন, বহুবচন- ১১ 


64: 


84 ওজন করা। 


৫ উত্তম অতিথিপরায়ণ ৷ 9, 
সীগাহ ৮৪৮৫৯ বহছ } ৫৩ ০ বাব J! 
মূলবর্ণ (J. ;. ৩) মাসদার 3731 { অৰ্থ- অবতীৰ্ণ 
করা; অতিথিকে আপ্যায়নকারী । সাধারণত দূরের 
অতিথি সওয়ার হয়ে আসে এবং স্বাগতিক ব্যক্তি এসে 
তাকে নামায় । তাই স্বাগতিককে J;% বলা হয় । 


Goer 


আয়াত : ৬০ 
ee যদি তোমরা তাকে আমার 
নিকট নিয়ে না আস । এ হরফে আত্ফ । /| হরফে 
Bt A Ub AE CORT 
ET আনা পরে “সার কারবে অর 
না 
টির 


১) ১: তোমরা আমার নিকট আসবে না। সীগাহ 


রি গড ডি টি বা 
বাব 2৮৫ ও £৮: £ মূলবর্ণ (৮১. 9 , 3) মাসদার এ 


নিকটবর্তী হওয়া ৷ 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩৮-খ 


নিরাপদ 


১জকগতততিতঠততত১হততকজতততিগতিততিজতত্রিভবততকক০০৯১৭০১১০৩৪০১৯১৬৩৩৩৬০০৩০০১০১2০০০৩১৩৩০৩৩১ ৩৪৩ মত ০০৫৩৩৩2১22৯ ত22৫৯ 5৩222522855 222 


৮ বহছ ১১৮৮ ১২4 বাব 4242 মূলবৰ্ণ 
(১. 5.১) মাসদার রি -এর সংজ্ঞায় ইমাম 
রাগেব বলেন- 


৫০৫2৩ গেপ্ণ পাও sod চপ পঠিত 
০৮৪ ১25 BUYS Smt DE ৩। sll) 
2097 7 ০৮৮০৫ or F023 Pa 
sm et ১3০৮ 9 42 
(তোমার অপর কারো সাথে ইচ্ছার ব্যাপারে 
মতবিরোধ হওয়া এবং তুমি এমন বিষয়ের কামনা কর 
যার সে কামনা করে না। অথবা তুমি সহজে তা 
পেতে চাও যার সে সহজে কাজিক্ষিত নয় তাকে ; ১! 


বলা হয়।) 
আয়াত : ৬২ 
ডি তার ভূত্যগণকে। "১ হরফে জার । y= 
| শব্দটি 4৫ -এর বহুবচন । যুবক; ভৃত্য; পরিচারক। 
{£4 : পণ্য । পুঁজি; মূলধন । £5 থেকে নির্গত 
গেশিতের বড় টুকরা যা থেকে ছেটি ছোট টুকরা 
করে কেটে বিচ্ছিন্ন করা হয় তাকে ১ বলা হয়। এ 
হিসেবেই সম্পদের বৃহদাংশ যা ব্যবসায়ের জন্য রেখে 
দেওয়া হয় তাকে £ £5, বলা হয়। 


2৯: মালপত্র; আসবাব । বহুবচন, একবচন- ৫2) 
অর্থ- আসবাব পত্র; উটের পিঠের বোঝা। 

[71 21131 : যখন তারা প্রত্যাবর্তন করবে। |; হরফে 
শর্ত । ৷, | সীগাহ ত ৮5১ = 
বহছ 3১ ৮৮ বাব J) মাসদার 
29 3 মূলবৰ্ণ 85595 অর্থ- প্রত্যাবর্তন 
করা । ফিরে আসা। 


আয়াত : ৬৩ 


৮১: নজির 


রা 


মূলবর্ণ ১০০) অর্থ-_ ব্ৰত না; Et 

Ja আপনি প্রেরণ করুন; তুমি পাঠাও । সীগাহ ১, 
৮০৩৮ ৮৭৮ বহছ 3১০০০৮ ৮ বাব JE) 
মাসদার J, মূলবর্ণ (J. ১. ১)অর্থ- প্রেরণ 
করা; পাঠানো । 


DA ৩ ০ 


|| : রসদ; শস্য, ফসল । শস্য পরিমাপ করা । এখানে 
উদ্দেশ্য হলো শস্যের বরাদ্দ দেওয়া । 


জিরা আমরা রসদ পেতে. পারি । সীগাহ ৯ 
-* বহছ ১৮০ {১ বাব J] মাসদার 
৩৯৪১ মূলবর্ণ (J. - এ) অর্থ- পরিমাপ করা। 


০৮০58 পট 


০৯৩০ : নিশ্চয় আমরা সংরক্ষণকারী । সীগাহ ৮৯ 
ঠ্টিবহছ ১০৩ 7 বাব ৮৮ মাসদার 
& 5 মূলবৰ্ণ (৬.৩.0) অর্থ- সংরক্ষণ করা; 
হেফাজত করা । 


আয়াত : ৬৪ 
5:72. 1 


|: আমি তোমাদেরকে বিশ্বাস করব । সীগাহ 

ই (০২০ বাব 
৩7 $) মাসদার 2243 মূলবণ (১০7০1 অর্থ- 
বিশ্বাস করা রি 


আয়াত : ৬৫ 
নী সুখ-সম্ভোগ । ইসম ও নাকেরা। একবচন, 
বহুবচন- ££" অর্থ- নিৰ্দষ্ট সময় পরিমাণ উপকৃত 


হওয়া; যে সম্পদ দ্বারা উপকৃত হওয়া যায় তাকে €1-, 
বলা হয়। (সুরা বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য) 


Los জগ er 
৬৮১2 পাত ০৮০ বাব ৩০০ মূলবর্ণ ( ১০ 6.4 
মাসদার 4৯? অর্থ- পাওয়া । 

০24 

৩১) : প্রত্যর্পণ করা হয়েছে । সীগাহ ৮৮০ ৬০৮ ১৮৮1 


বহছ ১৮, ০-৯৬ বাব £25 মাসদার 3:91 মূলবর্ণ 
(5 ১.) অর্থ- ফিরিয়ে দেওয়া; প্রত্যর্পণ করা । 
DAE 


। ০ : আমরা খাদ্য-সমণ্রী এনে দিব । সীগাহ ৯ 


পার্টি শরীর 


5 বহছ ও, বাব ৬১৮৮ মাসদার 
2-01 মূলবর্ণ (১- ৬-০) অর্থ- খাদ্য-সামথী আনা; 
রসদ আনা । 


LP পা 


১1১১ : আমরা অতিরিক্ত আনব । সীগাহ = ৮৯ 
চক (১ বাব ৮৮৪! মাসদার 


7১031 মূলবর্ণ (১. /. 3) অর্থ- অধিক হওয়া; 
অতিরিক্ত নেওয়া । 


Fe 
ee) :অল্প। সীগাহ ৮১০ ১৮৯15 বহছ ত ০৮৮০ 


টি ® 


মাসদার /*/অর্থ- সহজ হওয়া । কম হওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


০ 9 ০০ 
১১৯2১ : তোমরা আমাকে দাও । সীগাহ ৮5১, 
রর পারি পার 
তত বৃহ Sn (১৮০ বাব ৮১০ মাসদার 
2০১ মিলবণ (৬.১-1) অর্থ- দেওয়া।, 


জিডি অঙ্গীকার । বাব ১১১৮ এর মাসদার । আরো 
“ একটি মাসদার হলো3%%অির্থ- দৃঢ় অঙ্গীকার করা । 


: তোমরা তাকে আমার নিকট নিয়ে 
এসব Se Me PAE 
LE WED ES i 
৩১/০ 4০ বাব 575 মাসদার 24531 
মূলবর্ণ (৬-০-| |) অর্থ- আনা ।  নুনে বেকায়া 
নি EE 


nei বাব J) মাসদার 26০০1 
মূলবর্ণ (৮. -০) ) অর্থ- পরিবেষ্টন করা অর্থাৎ 


অসহায় করা । 
2০৮ | 


রি তারা তাকে নিয়ে এসেছে। সীগাহ $১ ৮৯ 
ই বাব ১৮০ মাসদার 


re od 


00531 মূলবর্ণ (5-৩-1) অর্থ- আনা। 
আয়াত : ৬৭ 


1 : হে আমার পুত্রগণ! ৬, আহ্বানসূচক অব্যয় । 5 
শব্দটি 1 "এর ০টি ও 7 মুযাফ এ মুযাফ 
ইলাইহি ইযাফতের কারণে .__ কে. -এর 
মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। ইযাফতের কারণে 5 
পড়ে গেছে। 


of ৮৮ 


হিল (5: আমি তোমাদের কোনো উপকারে আসব 
না। সীগাহ ৮45 ১০৮1১ বহছ শি (১৮৮ 
৮৪১৮ বাব J! মূলবর্ণ (৬-০-) মাসদার 
£৬০৯ুতির্থ- কারো উপকারে আসা । 


৫44 7% ; আমি নির্ভর করি। সীগাহ 4% ০, বহ 
নস বাব | মূলবর্ণ (J. এ. ১) 


মাসদার 42) অর্থ- ভরসা করা; নির্ভর করা। 


৮৫ পা পা 0 পার্ট 


(EEE নির্ভর করা উচিৎ । এ হরফে আত্ফ । 
টি সীগাহ ১০ ১৭ >|, বহুছ | 


8 পিসি ৬৩০ বাব Oe মাসদার তি রি f 
Us ERE HE 


হতঠতঠগহনক্তনততশগননততিশিতততিতততহিনত কেশ নতশততিততিতকততঠিতিকগিঠততততকগততততততগতহগততকগচতগডগন্পঠঠ তত নত১ক১৬৭ত৪৩০৯৯০৩০৯৩৩৯৪০৬৪৪৬৬ড৬৪৬৯৪ 


i VE MM OEE 

০১ : তিনি পূর্ণ করেছেন। সীগাহ ০১5 5১০ ০1) 

এ CANES Meee যা 

ও (501 মূলবর্ণ (৬. ০০. ও) জিনস ৮১০০০ 
অর্থ- ফয়সালা করা । আদেশ দেওয়া; পূর্ণ করা । 


6 : আমি তাকে শিক্ষা দিয়েছি। সীগাহ ২৯ 
পপ ই পা 
{4 মূলবর্ণ (-১ -€) অর্থ- শিক্ষা দেওয়া ৷ 

আয়াত : ৬৯ 


A 


2১1 : সে স্থান দিল । সীগাহ ৩১ 5১০ >|, বহছ 


৬৯ 


০১১৮ ৬০৮৮ বাব 51 মূলবৰ্ণ (৬-১-1) 
মাসদার £17"! অর্থ- আশ্রয় দেওয়া স্থান দেওয়া । 


dod লারা 


টন EE তুমি দুঃখ করো না। সীগাহ $5০ এ; 
টি রর SECM বাব ৯ 
মূলবর্ণ (১, ., . ₹) মাসদার ৮. = অর্থ- 
করা; চিন্তা করা । 


আয়াত : ৭০ 
26৮2 ১: পানপাত্র । 44 সম্পর্কে মুফাসসির ও 
ভাষাবিদগণের নানা মতামত রয়েছে । কেউ বলেন, 
বাব 2 -এর মাসদার, অর্থ- পানি সরবরাহ করা । 
কেউ বলেন, বাব 1০4 -এর মাসদার । যা J} 
অর্থে ব্যবহৃত, যে পানি পান করায়। কারো মতে 
726 অর্থ- পানপাত্র। আয়াত- CEs 
| ১১৮ ; -এর মধ্যে এ অর্থেই ব্যবহার 
সন সর ডিন মধ্যে রেখে 
দিল) এটির অপর নাম ছিল €1১-০ কারণ তা দ্বারা 
পরিমাপও করা হতো । আল্লামা সাইয়েদ রশিদ রেজা 
পানি ইত্যাদি পান করানোর স্থানকে 24.4.. বলা হয়। 
এটি স্ত্রীলিঙ্গ আবার পুংলিঙ্গ উভয়ভাবেই ব্যবহৃত । 
লিসানুল আরব গ্রন্থে রয়েছে 17. এমন স্থানকে 
বলা হয় যেখানে হজের সময় হাজীদের জন্য পানীয়, 
শরবত ইত্যাদি প্রস্তুত করা হতো । হাদীসে রয়েছে- 
AT | 22480 2৮৮15 0 


21445 জোহিলিযুগের কীর্তিসমূহের সব কীর্তিই 


cE APICES 


ততঃততগততকরতক্ঠতত্কতততঠঠচগগ্রররতওতততগতগিঙজততকগতবহতহততিততিতককিচঠতত্রহিগততিগগততিগশতগততিহহতগতরতিগজগ্তততততিজততগতগতহহহিগঠতরততততঠতকগন্রিজত্বতততততঠতিডততরিহঠতিততিচচততততিকতিতিগঠককিততিকিকতচতত তত তত ততততততত৯তত০৯55ক555ত2৩2৫55৯৮০5ত525ত৫55৮$৯4০০৮০০০5০০০১ oes 


আমার পায়ের নিচে, হাজীদের পানি পান করার 5, 3 75152: তোমরা কি হারিয়েছ? | 
ব্যবস্থা, কা'বাগৃহের পরিচর্যা ও তত্ত্বাবধান ব্যতাত) ্শ্নবোধক অব্যয় 6415 সীগাহ ১০ ৫২ 
কুরাইশরা হাজী সাবেহদেরকে কিসমিস ভিজানো পানি > বহছ | ১ বাব ৮৫ 

শি টি 5 Do 
পান করাতো । হযরত আব্বাস ইবনে আব্দুল মুত্তালিব ae 


মাসদার £1401 মূলবর্ণ (১. 5.৩) অর্থ- হারানো 
(রা.) জাহিলী ও ইসলামি উভয় যুগেই এর মুতাওয়াল্লি 05০৩৪ 


৮৮7০০ নাপাওয়া। 
ছিলেন। ইমাম নবভী লিখেছেন- ৬৮৩৫ 4-£৮ 
মসজিদে হারামের একটি স্থান যেখানে লোকদের আয়াত : ৭২ 
জন্য পানি সরবরাহ করা হতো, যা জমজম কূপ + 
রা EU সিজার Ll smn 
ইতিহাস’ গ্রন্থে এবং অন্যান্য ওলামায়ে কেরাম (১. 3.5) অর্থ- হারানো । 


লিখেছেন 525. হলো চামড়ার হাউজ যা কুসাই _ 


1 : পানপাত্র। শরাব পান করার বড় পাত্র। 
ইবনে কিলাবের সময় মক্কার চত্বরে অবস্থিত ছিল। 6৮০ ৪ 
পরিমাপপাত্র {০ কেও 1৯ বলা হয়। বহুবচন- 


Cy GS Ly রি ইমাম রাগেব লিখেছেন যে, এটি একটি 

or Fo বড় পাত্র ছিল যা দ্বারা পরিমাপও করা হতো আবার 
8 পান করাও হতো। শব্দটি পুংলিঙ্গ ৪710 
581: সে ঘোষণা দিল । সীগাহ ০৮ ০৮১০ এ, বহছ | উভয়ভাবেই ব্যবহার হয়। যেমন- {7 এ ih 
৩১৮ ৮৮০৬ বাব ১০৯ মাসদার ১2১০ { মূলবৰ্ণ এ) (আমরা রাজার পানপাত্র হারিয়েছি) এরপরই 
(১.১.1) অর্থ- ঘোষণা দেওয়া; আজার্ন দেওয়া বলা হয়েছে- 474 (অতঃপর তা বের 
চি ঘোষক; ঘোষণাকারী । সীগাহ ৮5: >|, বহছ ৯৪ -এর যমীর তার দিকে 


-০৩ =! বাব | মাসদার {5/1 মূলবর্ণ 

(5১.১.1) অর্থ- ঘোষণা দেওয়া; আহ্বান করা । 2 : উট; উষ্টর। > =! : ৩০51 শব্দের ন্যায় এটিও 
4 : যাত্রীদল । সাইয়িদ মাতরাজি বলেন, ভারবাহী এ +544 উভয়ের ন্যায় ব্যবহার হয়। 

গাধা বা উউকে,25 বলা হয়, পরবর্তীতে যে কোনো =! : জামিন; জিম্মাদার । এ অর্থ হিসেবে এটি 2৮ 


উট বা গাধার জন্য শব্দটি ব্যাপক হয়ে যায়। ইমাম St UE CE SEE 
রাগেব ইস্পাহানী বলেন, রসদ সামগ্রী বহনকারী মানুষ bd SLL MUO RLl a 
বা উট উভয়কে অথবা যে কোনো, একটিকে ১ থেকে 4৮৮৫ এর ওজনে {£ অর্থে ব্যবহৃত হবে । 
বলা হয়। বহুবচন- ৫12 ও ও 51455 ইমাম রাগেব লিখেছেন কথা বা নেতৃত্বের কারণে 

দির (তোমরা) নিশ্চয়ই চোর । সীগাহ ৮ জামানত দেওয়াকে 2,727 বলা হয় । এ কারণেই 
০ রন | বাব ০১৪ মাসদার বা ৬৮4 

72 মূলবৰ্ণ (3-)- “)..)অর্থ- গোপনীয়ভাবে (55) এবং (৪ এ 1 4/%(এ ব্যাপারে কৈ তার 
এমন রঃ নেওয়া যা নেওয়ার অধিকার তার নেই; দার্মিতব নিবে?) ৫ এটি SL থেকে অভিভাবকতৃ অর্থে 
কারো অগোচরে তার সম্পদ নেওয়া ৷ শুরুর *3 টি হয়েছে। কালবী বলেছেন ৮? ইয়েমেনী ভাষায় 
তাকীদের জন্য । AA A AL 
আয়াত : ৭১ মিন বলেছেন । জালালুদ্দীন সুয়ূতী (র.) ) ৮) -এ 

০ ++ অর্থ করেছেন } 45 

|» 531: তারা মুখ করেছে; তারা অভিমুখী হয়েছে। 
সীগাহ্‌ ৮১১৮৯ ৮5১৯৯ বহছ ১১৮০০৮5: আয়াত : ৭৩ 


00d 


বাব J মূলবৰ্ণ (4, 3) মাসদার 4৮:১২ >: ot bade UNE শব 
_অর্থ-কোনো দিকে মুখ করা: অভিমুখী হওয়া । 4৮7 সীগাহ ৮457 > বহছ ৮১০৮ 
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০ ০৪ পে তে St 


৩১৮৯০ বাব ০২০! মাসদার১._-_ এ) মূলবর্ণ 
(754৬5 ) অর্থ- দুষ্কৃতি করা; নৈরাজ্য সৃষ্টি করা; 
ফাসাদ করা । 


আয়াত : ৭৫ 
(> : পাওয়া যাবে । সীগাহ 5 9১০ ৯) বহছ 


রি AAA AOL or 


৩ CE HEE (৩৮ বাব ০০ মাস্দার >| ও 
টি (১.৫-3) অর্থ- পাওয়া । 


' অর্থ- ENE 
প্রদান করা । 


আয়াত : ৭৬ 
বর তি রি AAS 


|, : অতঃপর সে শুরু করল । 5১ হরফে আত্ফ ৷ ১ 
সীগাহ ০32 ৮৫১০ ১০৯1১ বহছ ১১৮০৮ ৮০০ 
DAS DL LAA 


বাব (৫ মাসদার £১41 মূলবর্ণ (1. ১. ৮) অর্থ- 
শুরু করা; আরম্ভ করা । 


তির মালপত্র, আসবাব পত্র । বহুবচন; একবচন- 
রর 42১ অর্থ- যার মধ্যে কোনো কিছু সংরক্ষণ করা 
হয়; পাত্ৰ । 


Lo 


DD 
(£2, : আসবাব পত্ৰ । একবচন, বহুবচন-_ 55ৰ্থ- 


তলি; ব্যাগ; মালপত্র । 


>=: সে তা বের করেছে। সীগাহ ১, 
J; মাসদার ৫1৮৯. মূলবর্ণ (0-১-৫) 
. অর্থ-বের করা। 


৩ পাপ টি 


CNM পাত্র 
(১. /- ৬) অর্থ- কৌশল করা; চক্রান্ত করা । 


7 রর পট তত 


0 সে আটক করবে । শুরুর *২ টি 5.3; ১5৬৮ 
সীগাহ _৮ শত 5 


AAA 


£ ৫ 
্প 
A A 


বাব [45 মূলবর্ণ (১. |) মাসদার 2১1 
হিজর পাকড়াও করা, আক করা 


toa বাব ৫ লবণ (৩. 
াজব- জু করা: উন্নীত করা । 


CTE বদি [নে টুর করে যে শর্ত । 324 
সীর্গাহ (১ ১50, চি হি (১৮০০ 


বাব ৫ মাসদার 45,40 মূলবর্ণ( ১. ১৯) 
অর্থ- চুরি করা। 

১: : সে তা গোপন রেখেছে । ও হরফে আত্ফ। 
 ৫্সুগাহ ০০০৮ >|, বহছ ০১৮০৬ 
বাব J! মাসদার+ fess মূলবর্ণ (১. ১. ৮) 


অর্থ_ গোপন রাখা । 
চবি "5: সে তা প্রকাশ করেনি। সীগাহ ৮৪ এ, 


a 


৮০৮৪ বহছ ন ১ ৮ ৮2 গোঁ 
১১৮০ বাব ১১] মূলবর্ণ (|. ১. ১), মাসদার 


{1 বৰ্থ- প্রকাশ করা। ১" মূলত ১: ছিল। 
-এর কারণে ৬ পড়ে গেছে। 


5 ৮5 : নিকৃষ্ট । সীগাহ ১, ১৮1১ বহছ | পি 
মূলত 4 ছিল। সহজকরণার্থে শুরু থেকে হামযাহ 
বিলুপ্ত করা হয়েছে। 

৫ : অবস্থা; স্থান । সীগাহ >|, বহছ ৯ =! 

2১ 7: তোমরা বলছ। সীগাহ ০৮» ৮, 

বহছ ১, €০০০০ বাব ০ মাসদার 45,3 

মূলবর্ণ (-. ০. 5) অর্থ- কোনো জিনিসকে তার 

গুণ ও বৈশিষ্ট্যসহ বর্ণনা করা; সে গুণটি কখনও সত্য 
হয় আবার কখনও মিথ্যা হয়। এখানে মিথ্যা গুণই 
উদ্দেশ্য । 


6 


আয়াত : ৭৮ 


টি আমি আল্লাহর শরণ নিচ্ছি; আমি 
আল্লাহর আশ্রয় কামনা করছি । 5.22 মাসদারে 
৮০ ও ইসম, মুযাফ মানসুব ৷ অর্থ- আশ্রয় । 
কারো আশ্রয় গ্রহণ করা এবং কারো সাথে সংশিষ্ট 
৯৮১৭ ০৮০৮০ ৬৮ 
কারণেই ও যে কোনো মন্ত্রকে ;5,.% বলা 
হয়। 0 EG 
করছি । অর্থাৎ এটা পাপের কাজ এ কাজ করা থেকে 
আমি আল্লাহর আশ্রয় কামনা করছি । 


৩ জর oR 


০1 : আমরা আটক করব । সীগাহ 
০১১6১ বাব 2০ মাসদার ;সখুর্মূলবর্ণ 
(১.৮ |) অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা; আটক করা। 
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947 : আমরা পেয়েছি। সীগাহ (৫, 


ভিত 905 পট বহ্ছ 
st (৮৩০ বাব ০০ মাসদার ১০৯] ও 


425 মূলবৰ্ণ (১-৫-) অর্থ- পাওয়া । 


আয়াত : ৮০ 
টি পি পট 


1৯: তারা নিরাশ হয়েছে। সীগাহ ১০ ৮৯৯ 
২০৪ বহছ ১১,৮০৮ ৮৮ বাব J মাসদার 
১-১ মূলবৰ্ণ (৮-1-৬) অর্থ- নিরাশ 
হওয়া; আশাহত হওয়া । 

1 : তারা নির্জনে গিয়ে পরামর্শ করতে 


“লাগল । 1১ 24 সীগাহ ৩5৮ এটি, 


পে 


Pat 


বহছ ১১০ ৮৬ বাব ১০ মাসদার 2০ 
মূলবর্ণ (১০-১-0 অর্থ- একনিষ্ঠ হওয়া; নির্জনে 
মিনি 


(9 : গোপন পরামর্শ করা । সীগাহ ১, ৯1) বহুছ 


“ Ee) 


CRE 


El ১ : তোমরা ক্রটি করেছো। সীগাহ ৮১ + 


TZ RE ১০০ roi বাব | 45 মাসদার 


২৯৮২ মূলবৰ্ণ (৮-). এ) অর্থ- ক্রটি করা; 
ক্রটিতে বাড়াবাড়ি করা । 


lo আমি কখনই ত্যাগ করব না; বের হব না। 


2 2 >) বহছ ১১ ০4 5৮ 
DA র ৫৫ 
মূলবর্ণ (৬. ১.০) অর্থ- সরে যাওয়া; ত্যাগ করা। 
চি EEE এমনকি তিনি আমাকে অনুমতি 
দিবেন। ১১ সীগাহ ৮০৮০ ৮5, >|, বহছ 
০১০০ pila বাব {7 মাসদার 333 মূলবর্ণ 
(১ ১. |) অর্থ- অনুমতি দেওয়া । 
44৮ : তিনি নির্দেশ দিবেন; তিনি ব্যবস্থা করবেন 


সীগাহ ৬০০৪ ০ | বহছ ১১০ oi 
শা পার চটে 


বাব ০ মাসদার ৮-৮-/ মূলবর্ণ (*. ০) অর্থ 
নির্দেশ দেওয়া; ফয়সালা করা; ব্যবস্থা করা । 


আয়াত : ৮১ 


4৯1. তোমরা ফিরে যাও। সীগাহ ০৬. ৮: লে 
£3৯74 মূলবৰ্ণ (€-0- _)অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 


রর যাওয়া । 


সূরা ইউসুফ : পারা-১৩ 
আয়াত : ৮২ 
90: আমরা এসেছি । আমরা সম্মুখবর্তী হয়েছি। 


সীগাহ 


0044 


বহছ ৮১১৮০ 2৬ বাব 
[3] মাসদার খৃ মূলব্ণ (৩.১. ও) অর্থ- 
লগ: 


আয়াত 
: সে মনগড়া কথা বানিয়েছে সীগাহ ».৮|) 


৬৮০ ত বহছ এ) 2০ বাব চির 
মাসদার 3৮০ মূলবর্ণ (১. ১. ০) অর্থ- প্রবৃত্তি 
যে জিনিসের প্রতি আকৃষ্ট তাকে সজ্জিত করে এবং 
মন্দকে উত্তম আকৃতি দিয়ে উপস্থাপন করা । 


নি ৮৬,০০গপ PO 
সীগাহ ৮ ১, ৮১ বহহ ৮ 
১ বাব ৮: মাসদার 0৮ 
মূলবর্ণ (১. ১.৯) ) অর্থ- অন্তর যার প্রতি আসক্ত তা 
দ্বারা অন্তরকে সজ্জিত করা এবং মন্দ জিনিসকে 
উত্তমরূপে উপস্থাপন করা। 


: ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । মাসদার; বাব 72৫ 
মূলবর্ণ (১. > :০ ইমাম রাগে মুফরাদুল 
কুরআনে লিখেছেন ,.৯ অর্থ নিজেকে শরিয়তের 
চাহিদা অনুযায়ী বিরত রাখা । সুতরাং £*০ একটি 
ব্যাপক অর্থবোধক শব্দ, যা বিভিন্ন অবস্থার 
পরিপ্রেক্ষিতে বিভিন্ন নামে অভিহিত হয়ে থাকে । 
যেমন বিপদে নিজের নফসকে স্থির রাখাকে /-- 
বলা হবে; এর বিপরীত হলো (৮৯ (অস্থিরতা, 
উৎকষ্ঠা)। এ কাজ যদি যুদ্ধের সময় হয় তাহলে 


: ৮৩ 


টি 


রিট oA 


তাকে বলা হবে ££ 24১ বা বীরত্ব, ৯৫ (ভীরুতা) 
EEE UT CE EO Ee নারী 
Lor 


বিপদের সময় হলে তাকে বলা হবে 4 ডি 
(প্রসন্নতা; উদারতা) 4 «৫ (সঙ্কীর্ণতা) হলো এর 
বিপরীত শব্দ । কথা গোপন রাখার ক্ষেত্রেহলে তাকে 
বলা হবে $৪: (গোপন করা) আর শি (কথা 
ফাস করে দেওয়া হলো এর বিপরীত শব্দ আল্লাহ 
এ সকল কাজকে £*/ নামে অভিহিত করেছেন । 


রঃ ১2; উত্তম; ৮ 


রাগীব 


আয়াত : ৮৪ 


5: সে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। সীগাহ $১ ১৮ 


৮৪ বহছ ০১১২০ ০০১০ বাব 45 মাসদার 


তিনে মূলবর্ণ ($. এ. ১) অর্থ- বিমুখ হওয়া; 

ৃষ্টপ্রদর্শন করা: উপেক্ষা করা। 5 যখন ০ 
ব্যতীত সরাসরি মুতা'আদ্দী হয় তখন এর অর্থ হয় 
কারো সাথে বন্ধুত্ব করা; কোনো কিছু উঠানো, বহন 
করা এবং গভর্নর হওয়া । যেমন-৮41৮74 ৮ 
£47 494৪5 (তোমাদের মধ্য হতে যারা 
তাদের সাথে বন্ধুত্ব করে) 5 নয (যে এ 
বিশাল কাজকে উঠিয়েছে) 9 3 ESB 
(তোমার কাছে এই প্রত্যাশা যে তুমি গভর্নর হবে)। 
উল্লেখ থাকুক বা উহ্য থাকুক তখন অর্থ হবে মুখ 
ফিরিয়ে নেওয়া: উপেক্ষা করা । মুখ ফিরিয়ে নেওয়া 
আবার দু ভাবে হতে পারে । সেখান থেকে সরে যাওয়া 


অথবা. মনোযোগ না দেওয়া ও নির্দেশ না মানা । 


থেকে বাব {2 এর মাসদার আসে (4০ অির্থ- 
অনুশোচনা করা, আফসোস করা । 


০ ও তা সাদা হয়ে গিয়েছিল। সীগাহ ৩০১১০ | 
৮০0 বহছ ১১০৬০ ১০৮০ বাব ১৮+| মূলবর্ণ 
(hs ৩) মাসদার ৫৫ অর্থ- সাদা 
হওয়া: উজ্জল হওয়া । 


০.9 or 
১৮>! : শোক । বিষণ্নতা; মর্মবেদনা । ইসম; বহুবচন 
স্পা 6০4 পি তত 


১৮1 বাব 425 -এর মাসদার । অর্থ- দুঃখিত করা; 
দুঃখ দেওয়া । বাব £_._2 -এর মাসদার । অর্থ দুঃখ 
পাওয়া বিষণ্ন হওয়া । 7 

লে Md LE 
০৪ ও বহছ 5 ০১০ বাব ০০৪২ 
মাসদাঁর 7৮ 5419 4 ৫র্থ_ ভীষণ চিন্তাযুক্ত; 
যে তার চিন্তাকে গোপন রাখে, প্রকাশ করে না। 
_-(বায়যাবী, খাযেন) 


আয়াত : ৮৫ 
পর্গে পাত Led 


5 এমনকি আপনি মুমূর্ষু হবেন । 
(5/2 মূলত বাব 2 -এর মাসদার ৷ অর্থ 


*১১০৮*৯*০০৪৬৮১৪০০৬৪০৪৬০০৮০হততততঠতহনততিতততজগিগততততিজকতততিতিতিতিতিক্কিতিকততততত৬৮৮৪৮তহজরকঠিষিহঠতঙহগততকততিকতিজত১ত*৯০০২০১৩০০১১৬০৯১৯৭৩০৩ 


জরাজীর্ণ হওয়া; শীর্ণকায় হওয়া; ক্ষয়প্রাপ্ত হওয়া; মুমুর্যু 
হওয়া । বেকার, অকেজো ও ৪ অনুপযোগী বস্তুকে 


co 


4 
AI ধ্বংসপ্রাপ্ত; মৃত । সীগাহ 5 ৮ বহছ | 


AAA 


৮৬ বাব 575 মূলবর্ণ (এ J. এসি 
অর্থ- ধ্বংস হওয়া; নিঃশেষ হওয়া; মৃত্যুবরণ করা । 


আয়াত : ৮৬ 
17451: আমি অভিযোগ করছি। সীগাহ ৫ 


বহছ ৩১,৮ (১৯০ বাব ৮ মাসদার $41 
মূলবর্ণ (১.৬. ১১)অর্থ- অস্থিরতা ও বিষণ্নতা প্রকাশ 
ও বর্ণনা করা । মূলত £/% (ছোট মশক) খোলাকে 
১৯৪৫ বলা হয় । অতঃপর ইঙ্গিতার্থে যে কোনো দুঃখ, 
দুর্দশা প্রকাশ করার জন্য ব্যবহার হয়ে থাকে। 


o ন 


টিটি ভাতে : আমার অসহনীয় বেদনা । এ? মুযাফ / যমীর 


কপি 


== ৮1 মুযাফ ইলাইহি । 
আয়াত : ৮৭ 
০৮০ 
1৯৯১1: তোমরা যাও । সীগাহ ৮:০৮ ৮১ ৮৯ বহছ 


৩১৮২০ ৮০৩৮ ৮৮ বাব ০4৫ মাসদার ০০ 


মুূলবর্ণ (০.১. ১) অর্থ_ যাওয়া; গমন করা । 


০:-/220. তা তার্ট শর্ট 


টিটি রিট তোমরা অনুসন্ধান কর। সীগাহ ৫২৯ 


bdr 


১০৩ 4৮ বহছ ১১১০০ ১০৩ | বাব ০৪ 
মাসদার £240 মূলবর্ণ (৮-০-0) অর্থ- 
অনুসন্ধান করা; তালাশ করা । 


রা 


নি efter US 3 
মূলবর্ণ (০. এ চাটি 
রি আশাহত হওয়া । 

“দর মাসদার | ইমাম রাগেব :* ৮১ /অর্থ- শ্বাস সি 
বর্ণনা করেছেন। তিনি আরো বলেন [$5 দ্বারা প্রসন্নতা 
ও প্রশস্ততার কল্পনা সৃষ্টি করা হয়েছে । যেমন বলা হয় 


42225 "5 প্রশস্ত পাত্র । আল্লাহ তা'আলা বলেন- 
LB Led 


ll ০০৮ |+-..7 9 (আল্লাহর করুণা থেকে 
তোমরা নিরাশ হয়ো না।) মূলত শ্বাস নেওয়া প্রশান্তি. 


আরাম ও অনুগ্রহের কারণ । এবং এর দ্বারাই সুঘাণ 


EE 


Sle 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ততঠঠগহততঠতিহশতততঠিচতঠহগনঠহতকশশিতিতততিতহগতগজতত্তততিকতততহিগতঠঠতিহততততিতিততততরততহিহহহতিগিততিতিতিগজকতিজতিতকত্রতততত255৩5525৫29228992889858956950658899৯6599%5$2888589$5985886999৮9৪৬৯৮%৪$৮৪৮০৪৪8888৩$$8595৬3র5০০$88839৩৪৪০৪৮৪৮৪৮০৭৩৪৬৯৩৪/৪৪৪৫৯৪৪০৮০৪৪৮৪০৫এ০৪১৪৪৪৪৬৪৪৪৯০৫ 


অনুভব করা হয়। এ কারণেই প্রসন্নতা, সজীবতা, 
আরাম, সুঘ্বাণ, দক্ষিণা মৃদুমন্দ বায়ু ও যে কোনো 
সুবাতাসের জন্য এর ব্যবহার ব্যাপক । ইমাম বগভী 
মুজাহিদ থেকে এর অর্থ বর্ণনা করেছেন প্রশান্তি; 
আরাম-আয়েশ । সাঈদ ইবনে জুবায়ের থেকে 
প্রশস্ততা এবং যাহহাক থেকে ক্ষমা ও অনুগ্রহের অর্থ 
বর্ণনা করেছেন। এবং ইমাম বায়হাকী মুজাহিদ থেকে 
৮ অর্থ জান্নাত ও মৃদুমন্দ বায়ু উল্লেখ করেছেন। 
ভিত রাবার 


লো ত 


21 ) অর্থ- নিরাশ হওয়া । 


আয়াত : ৮৮ 


5 আমাদেরকে পৌছেছে; আমরা বিপন্ন হয়ে 
পড়েছি। ১ সীগাহ ৬১৩ ৮৫১ ৮1১ বহছ ০ 
১১, বাব 72% মাসদার +29 মূলবর্ণ (০. ০০০৫) 
অর্থ-স্পর্শ করা। দুঃখ-কষ্ট পৌছানো; সংশ্লিষ্ট 
হওয়া । সহবাস করা । ৫ যমীর ৮২৯ 
মাফউলে বিহী। ০ এর মূল অর্থ হত 
দারা হোক বা শরীরের কোনো অঙ্গ দ্বারা । /-এ 
RL 
স্পর্শ করে অথবা না করে। -(মুফরাদাত, কামূস, 
LL BL 

CE ETT পণ্য । পুঁজি; মূলধন ৷ {= , থেকে নির্গত। 
গোঁশতের বড় টুকরা যা থেকে ছোর্ট ছোট টুকরা 
করে কেটে বিচ্ছিন্ন করা হয় তাকে =; বলা হয়। এ 
হিসেবেই সম্পদের বৃহদাংশ যা ব্যবসায়ের জন্য রেখে 
চারার ডাকে 5 যাহ 


2৯১০: তকছ। সীগাহ ৩০৮০ ১১ বহছ ৯৮০ | বাব 
J মাসদার? 653 মূলবৰ্ণ (১. 
হওয়া; সামান্য হওয়া; NRE: 


৬৪ তি Zed Jor 7 A 


0৬ ০৮ ১৯০ ০৮৮ ৫০০৮5 
(অভাবগ্রস্তের কিছু প্রয়োজন সহজ ও তুচ্ছ নয়, যেতা 
সহজে পূরণ করা হবে) 


5১03: অতঃপর পূর্ণ মাত্রায় দিন। 5 হরফে আত্ফ । 
৮০০ সীগাহ কলি, 5 5 
৩১৮০০০ বাব ১0 মাসদার ? 2023মূলবর্ণ 
(5-৩. ১) অর্থ- পূর্ণ করা ৷ 


- 5) অর্থ_ তুচ্ছ 


০: পর তর্ট 


ও, : তুমি সদকা কর; দান কর । সীগাহ 5১০ ০; 


ofr 


৮৮৮ বহুছ ৪১১০০ শি =! বাব ত 
মাসদার 58401 মূলবর্ণ(. ১. ১০)অর্থ- সদকা 
করা; দান করা । শব্দটি মূলত 52% ছিল। একটি 
* 7 কে বিলুপ্ত করা হয়েছে। এখানে 3 দ্বারা কি 
উদ্দেশ্য -এ ব্যাপারে অধিকাংশ মুফাসসিরগণের মত 
হলো অধিক দানের ক্ষেত্রে চক্ষুলজ্জা করা ৷ অর্থাৎ 
ইউসুফের ভাইয়েরা অল্প পুঁজি নিয়ে এসেছিল, কিন্তু 
তারা কামনা করছিল এর বিনিময়ে ততটুকু শস্য অজ 
ন করা যা তারা পূর্বে অর্জন করেছিল । ইবনে জুরাইজ 
আমাদের ভ্রাতাকে ফেরৎ দাও । মোটকথা অধিকাংশ 
মুফাসসি রগণের মতে এখানে $425 -এর আসল 
অর্থ তথা দান সদকা উদ্দেশ্য নয় । যেহেতু আমাদের 
নবীসহ যে কোনো নবীর জন্যই সদকা খাওয়া বৈধ 
নয়, তাই এখানে 34 2. দ্বারা উদ্দেশ্য হলো উত্তম 
আতিথেয়তা । 


শা ০ ee 


৩৪০ | : সদকাকারীগণ । সীগাহ ৮5: ৮২ 
বহছ } ০৬ | বাব ০5 মাসদার ৫: -| 


সুলবর্ণ (;. ১,০) অর্থ- সদকা করা; দান করা। 
আয়াত : ৯০ 
EX AM ML EE Bei 
মূলবর্ণ (৬. ও- ১) অর্থ- ভর করা সতর্ক করা; 


আল্লাহভীতি অর্জন করা। 
টিতে : সে ধৈর্যধারণ করে । সীগাহ ০ ১ -০1)বহছ 


টি A 


৩১/১০ বাব 575 মাসদার | মূলবর্ণ 
(১-৩০- ১০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । 


আয়াত : ৯১ 


1. ০ পার্ট | 


৬) 


: তোমাকে প্রাধান্য দিয়েছেন সীগাহ >|, 
৮৭৪৯ বহছ ১১৮০০ ৩-৮০ বাৰ 4৮ 
মাসদার 2.২: মূলবর্ণ (, . ৩৬. 1) অর্থ- প্রাধান্য 
দেওয়া । এ যমীর মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ৯২ 


OE NEO 


নি রে প্রিলল 
০5 -এর মাসদারও হতে পারে। অর্থ- ভসনা তাজা তোমরা নিয়ে আস । সীগাহ 4 


করা: তিরঙ্কার করা; অভিযোগ করা । ০১২৯ বহছ ৩১,০০ ৮৯ ৮৫ বাৰ £7 মাসদার 


৫৬০ মূলবর্ণ (৬. ৩.1) অর্থ- আসা । ০; নূনে 
বেকায়া ৮5--, “এ মাফউলে বিহী । 

1১৯১ : তোমরা আমার জামা নিয়ে 
যাও । 12,2২1 সীগাহি »০৬ ০৪৫, টনহহ 


০১১৮৯, ৮ বাব ££ মাসদার 2,24 মূলবর্ণ 
5) অর্থ- যাওয়া ৷. দ্বারা মুতা“আদ্দী 


(>-০- 
হওয়ার কারণে অর্থ হবে নিয়ে যাওয়া । 
০ এ তর 
আমার জামা । এ মুযাফ এ যমীর 


উলের জামাকে ১০০ বলা হয় না। (কামুস) 
888 


ঘোড়াকেও বলা হয় হার আরোহী নউতে বাকে জমে 


পার্ট তার 


বসতে পারে না। বাব 420,০72, J থেকে 


৪ ০2 


আসে। অর্থ জামা পরিধান করা বাব -:৫ থেকে ূ 
আসলে অর্থ হবে জামা পরিধান করানো | এক হাদীসে : 


এসেছে- (০ ৪০০: | 31 আল্লাহ 
তোমাকে শীঘ্বই্একটি জার্মা পরিধান করাবেন অর্থাৎ 
খেলাফত দিবেন । -মোজমাউল বিহার) 


রর 


9 ০-০৮ 


(চিনি এটাকে তোমরা রেখে দাও । সীগাহ 5১ লে 


৮০৬৩৯ বহছ ০৮৯৬৭ বাব ১০০৪] মূলবৰ্ 
(৬. 3.০) মাসদার £ £4031 অৰ্থ- নিক্ষেপ করা; 


ঢেলে দেওয়া; রাখা । |৮£1/ মূলত 1} 70 ছিল। 


যেরের পরে এ হরফে পেশ পড়া কঠিন, তাই . - | 
এর পূর্বের হরকত ফেলে দিয়ে *-এর হরকত ৪ 


কে দেওয়া হয়েছে । এখন : ও 31) এর মধ্যে দুই । 

সাকিন একত্র হয়েছে , ফলে . বিলুপ্ত হয়েছে। 
6৮ ৬/ 

এভাবে 1,1 হয়েছে। 


4৮0 ৮ রি ¢ 
৮ ৩০ : দৃষ্টিশক্তি চলে আসবে । ০ সীগাহ 


বাব 57% মাসদার $5১ মূলবর্ণ (৬. ০.1) 
হী নাসা 


Sd 


বা ৫৩৫১৫ মাসদার ৫ দে দেখা; 
প্রত্যক্ষ করা। 


শি 


আয়াত : ৯৪ 


৩ 2: সে পৃথক হয়েছে। সীগাহ 7)» ,. ০1) 


-/-$বহছ ৩১৮০ ০-০৬ বাব ৩০ মাসদার 


(7 মূলবর্ণ (J, ০-৩) অৰ্থ- পৃথক হওয়া; 
বের হওয়া । 

যাত্রীদল । সাইয়িদ মাতরাজি বলেন, ভারবাহী 
গাধা বা উটকে ০ বলা হয়, পরবর্তীতে যে কোনো 
উট বা গাধার জন্য শব্দটি ব্যাপক হয়ে যায়। ইমাম 
রাগেব ইস্পাহানী বলেন, রসদ সামগ্রী বহনকারী মানুষ 
বা উট উভয়কে অথবা যে কোনো একটিকে ++ 
বলা হয়। বহুবচন $1725 ও ৩15 


1: নী দা দানি রানা 12 


সীগাহ 
572 মাসদার $৮৮1ম্লিবর্ণ (১-৫-3) অর্থ- 
পাওয়া । 


At ০% 
১১০০৩ 


২৯) : তোমুরা যদি আমাকে অপ্রকৃতিস্থ 
“মনে না কর। (452 সীগাহ ৮৮ ৮৪৭০ তল 
বহছ ১১৯ (০৮৯ বাব ০» মাসদার 
4১ শা সুলবর্ণ (১. ১-৩) / অর্থ- মিথ্যা, 
দুর্বলতা, অক্ষমতা, মূর্খতা ও দুশ্চিন্তার দিকে সম্পৃক্ত 
করা । এখানে উদ্দেশ্য হলো জ্ঞান ও বুদ্ধির স্বল্পতা । 


আয়াত : ৯৫ 


2: বিভ্রান্তি । পথভ্রষ্টতা; পথচ্যুত হওয়া; হারিয়ে 


যাওয়া; নষ্ট হওয়া; ধ্বংস হওয়া। আল্লামা জালাল 
কারশী লিখেছেন- ১১০ অর্থ- নষ্ট হওয়া; ধ্বংস 
হওয়া; পরাভূত হওয়া বলা হয়- 5/5 
20 পনি এর পরাভূত (কম) হয়েছে যে দুধের 
বরা যারা 
আয়াত-১৮০-*০%-০ ৮৪ 5051 (আমাদের 
পিতা তাঁদের দুর্জনের মহব্বতে পরাভূত) ইমাম 
রাগেব ইস্পাহানী লিখেছেন- ১১5 অর্থ সঠিক রাস্তা 


থেকে বিচ্যুত হওয়া । 430 হলো এর বিপরীতার্থক 


SACOM 


মুকান্মাল শোগাতলে কুরআন 

০০০০ ডট রক 28845 75 ত Se DA Ba CATTLE 
শব্দ । যেমন- ৪১৫, ৮৮০১৩ ০০৯ ১৮৪ 
পা ও পির ধা ADs Avr Ar ৩৮ রি 


হওয়া যে কোনো ভাবেই হোক ইচ্ছাকৃত বা ভুলক্রমে 
কম বা অধিক সর্বাবস্থায় তাকে-১-৮ বলা হবে। এ 
সরল 
শব্দের ব্যবহার হয়েছে । যদিও উভয়ের ১১ -এ 

মাঝে অনেক ব্যবধান রয়েছে, নি 
সম্পর্কে বলা হয়েছে- 73 427; (অর্থাৎ 
যে নবুয়ত রাসূল 33২ -এর প্রতি অবতীর্ণ হয়েছে সে 
সম্পর্কে তিনি পূর্বে জাত ছিলেন না) হযরত ইয়াক 
ক 


0 A Or 


Cet বলার TEN 
রর রহ 2 ৩০১০ বাব ০ মাসদার 

৪01 মূলবর্ণ (১. ১.3) অর্থ- পূর্বে অতিবাহিত 
হওয়া; গত হওয়া; পুরাতন হওয়া । এখানে শেষোক্ত 
অর্থ উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৯৬ 


: সে তা (জামাটি) রেখে দিল। সীগাহ $4০ ৮, 
২৩ বহছ ১১,৯০৬ বাব J) মাসদার 3 
মূলবর্ণ ($5 - 3.4) অর্থ- নিক্ষেপ করা; ফেলে 
দেওয়া : রেখে দেওয়া» যী মাফউলে বিহী। 


86 ... তার দৃষ্টিশক্তি ফিরে এলো । 5,! সীগাহ 
১০০ তি >|, বহছ বি এ বাব 
J মূলবর্ণ (১. ১ ,)) মাসদার 245১3] অর্থ- 


ফিরে আসা । 


Eo 
এ] 


দে ৩ ০৮ প্র 


আয়াত : ৯৭ 
ভিডি আমি ক্ষমা প্রার্থনা করব। সীগাহ ১. 
৮ বহছ ১৯৮৮ ৮৬ বাব ০০৮ 
মূলবর্ণ (১. ০-) মাসদার ৮৯৮২৭, উতির্থ- 
ক্ষমাপ্রার্থনা করা ৷ ff 


আয়াত : ৯৯ 
53 : সে আলিঙ্গন করল; স্থান দিল । সীগাহ ১, 
ডি 
মাসদার 41,3 মূলবর্ণ (৬- 5-1)অর্থ- আশ্রয় 
দেওয়া; স্থান দেওয়া; আলিঙ্গন করা। 


সূরা ইউসুফ : পারা-১৩ 

রি Sg emma Pomme mmm 
5 : তোমরা প্রবেশ কর। সীগাহ ৮৮০ ৮54 
Ad ৯৯ ৫ 


বহছ ৩,৯০ ১০০ বাব 42 মাসদার (৫৯241 
টির (১) অর্থ_ প্রবেশ করা। 
এ নিরাপদে । সীগাহ ৮৮:৮ > বহছ ১-০। 
“বাব (2 মাসদার £4 মূলবর্ণ (১--1) অর্থ- 
নিরাপদ হওয়া । 


আয়ীত : ১০০ 


x : সে উঁচু করল । সীগাহ ৩ ১55 ১৮1) বহছ 
৩১৮ ৮৮ বাব 23 মাসদার 35 মূলবর্ণ 
(6-- ১) অর্থ- উচু করা; উন্নত করা। 

এ : আরশ । সিংহাসন; রাজাসন । যেমন বর্ণিত অয়াত 

রি 52,445: (তিনি তার পিতা-মাতাকে 

বসালেন) ইমাম রাগেব মুফরাদাতুল 
কুরআনে লিখেছেন, + বলা হয় ছাদবিশিষ্ট কোনো 
কিছুকে । এর বহুবচন ১2৮2 কুরআনে রয়েছে- 2 
দর (তারা তাদের মাচানের উপর 
be Es 
জন্য মাচান স্থাপন করা । আয়াত ৫৯১০. চি 
এর অর্থ আবু উবায়দা বলেছেন- নারে 922 তারা উঁচু 
ইমারত নির্মাণ করত । বাদশার বসার স্থানকেও 
১১2 বলা হয়, কারণ তা উঁচু হয়। 
|, : তারা লুটিয়ে পড়ল। সীগাহ 52 ১53, ০৯ 


শার্ট শা পারি 


৬৮৩ বাব ৮৮ মূলবর্ণ (১.১-৪) 


উপর থেকে সশব্দে নিচে পতিত হওয়া । 


৩৯1 : আমার প্রতি অনুগ্রহ করেছেন । 5 
সীগাহ 5 ০৮১ ২৮1১ বহছ ই AT 


শর্ট od 


J মূলবর্ণ (১-৮-0) মাসদার ও ৩০ অর্থ- 
অনুগ্রহ করা; সুন্দর করা; সৎকর্ম করা । 


রিনি 


নিবি তিনি আমাকে TR 


ন 


রব 


করা । ৮ নূনে বেকায়া ৮4 শি এ 


... 11 - মরুঅঞ্চল/বাহির। ১৮; -এর মূল অর্থ হলো 
প্রকাশিত হওয়া । সে জন্য যে স্থানের সব কিছু 


নানারারিগারাতারদগারটাজে 


শ১০শগজজতনতগতকতচততঠতকনতহিতহিতবগঠতঠঠততহতসকততততত৬গততজকতিতিতিতকিজতঠিঠককত্কতিততিকিককিতক্ছিত্তিকিততিততিকতিককিকতিততিতততকজতিগিতিককিত তত ররকিকিকককনিতত কত 


ow 
খোলামেলা হয় তাকে ,এ বলা হয়। জঙ্গলে সবকিছু 
৩ ০ 
খোলামেলা থাকে সেজন্য তাকে ১. বলা হয়। 
এখানে জঙ্গল অর্থ মরুপ্রান্তর । 


প্প্ণ 


{5 : সে সম্পর্ক নষ্ট করেছে। কুমন্ত্রণা দিয়েছে। সীগাহ 


পালি মি AS nc Gc, EVER Rag 
মাসদার 7 £5 মূলবর্ণ (; - ;.৩) অর্থ- কুমন্ত্রণা 
দেওয়া; গিবত করা; গণ্ডগোল বাধানো । 

ঠা নিপুণ; সৃষ্ষদর্শী । সীগাহ »_4-. >|, বহছ 
(০৯৮ বাব £25 মূলবৰ্ণ ০১. 4১-৩) 
মাসদার ৫101 অর্থ- সদয় হওয়া; অনুগ্রহ করা: 
বন্ধুভাবাপন্ন হওয়া । বাব .,9 থেকে মাসদার £5 
অর্থ- কোমল হওয়া; সূক্ষ্ম হওয়া; কমনীয় হওয়া; 
পাতলা হওয়া; মনোরম হওয়া । কোনো দেহ ৮৪০৭ 
হওয়ার অর্থ হলো নাজুক হওয়া; সরু হওয়া । কোনো 


কথা ৮7 হওয়ার অর্থ হলো সূক্ষ্ম হওয়া; অর্থ 
গোপন হওয়া । নড়াচড়া 4" হওয়ার অর্থ ক্ষীর | 


হওয়া: দ্রুত হওয়া ৷ ২} অৰ্থ নম্রতা কোমলতা । 
৩1/40 অর্থ হলো আল্লাহর অনুগ্রহ, নেক কাজের 
সামৰ্থ্য: পাপকার্য থেকে বেচে থাকা । -(কামূস, 
আকরাবুল মাওয়ারিদ) 


আয়াত : ১০১ 


রি co} es 


ae EER SO) 


J! মূলবৰ্ণ (4-৩. |) মাসদার 2 72) অৰ্থ- 
দান করা; দেওয়া । ,_ নুনে বেকায়া ০ সি ৃ 


মাফউলে বিহী। 


৮১ € : 12: তুমি আমাকে শিক্ষা দিয়েছ। সীগাহ ৷ 


| 
I লি 


৬৮৪ ১ সা 3 mt $2০ বাব 


১৮5 মূলবর্ণ (,- J.) মাসদার তির] 
অর্থ- শিক্ষা দেওয়া। 


6 ব্যাখ্যা করা। বাব J: 45 -এর মাসদার । 
7.” মূলবর্ণ (J. ১.) যার অর্থ কোনো বস্তু তার মূলের 
দিকে ফিরে যাওয়া; তা ইলম হোক বা কোনো কাজ 


€ পার্টি এটি পট তত পার 


হোক, ইলমের উদাহরণ হলো 05 4০৮১ 
71 ১। আর কাজের উদাহরণ হলো ৯ 


রি 
Ter ৫0পাতিঠতি ev 


+eccssccnsasoonenteccsnuesoronnecasutteeseccencnsncecnacractnbioccenoenceocsttceonceccesttcseconeceotceeccccreacecet 


২১১০ : স্বপ্ন; বৃত্তান্ত । ৫42 -এর বহুবচন। এমন 
কথা যা মানুষ পর্যন্ত পৌছতে পারে, শ্রবণের মাধ্যমে 
হোক বা ওহীর মাধ্যমে; স্বপ্নের মাধ্যমে বা জাগ্রত 
টিকার রাজ 

7৮0 টা । সৃষ্টিকর্তা । সীগাহ ৮--+ ১২৮১ বহছ *--| 

টিন te Lae ০ 
(). ৬.৩) অর্থ- বিদীর্ণ করা; অনস্তিত্‌ থেকে 
অস্তিত্ব দান করা । মুফাসসিরগণ ৮৬ -এর তাফসীর 
করেছেন 62 বা নমুনাবিহীন অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্‌ 
দানকারী । অভিধানমতে / 5 অর্থ বিদীর্ণ করা। 
(কামূস ও সিহাহ) আল্লাহ তা'আলাও বিশ্বকে 
অনস্তিত্বের পর্দা বিদীর্ণ করে অস্তিত্বে এনেছেন তাই 
আল্লাহকে ৮৮৫ বলা হয়। 


EE: তুমি আমাকে মৃত্যু দান কর । সীগাহ ১-»1ঃ 

১০০৮৮ ৯৫৭৮ বহছ ৮১১১৮ ০০> | বাব 

£ ৫4 মুলবর্ণ ভিড, 2) মাসদার (3৮2 অর্থ- 

মৃত্যু দান করা। ০ নূনে বেকায়া ৮:5৮ “২ 
মাফউলে বিহী। 

8241 আমাকে অন্তর্ভুক্ত কর । সীগাহ ৮ ১৯, 
=> বহছ ৮১৮৮ ১৮০৯ | বাব ৩০৪] 
মূলবর্ণ (5.0 - 4) মাসদার ৮72 অর্থ- অন্তর্ভুক্ত 
করা; যুক্ত কন । 

০০০৮০: টি । সীগাহ $১০ ০০৮৭, 


বহছ ০১০০ | বাব £3 ও 526 মাসদার ০ 


ও 2:4 লবৰ (0-১. ০) অর্থ- সৎ হওয়া; 
ভাল হওয়া । 
আয়াত : ১০২ 
Nios ঠ পপ 


ডু টি ld একবচন- 


রত 


৯০ : আমি তোমাকে ওহী দ্বারা অবহিত করেছি। 


J মাসদার? সু মূলবৰ্ণ ০, I অর্থ_ 


ওহী করা; প্রত্যাদেশ করা। 
০7 পে ভি র্ট 


রি 25887754577 


IE (৫ -৮-) কমত্য হওয়া: 
জাজ ্‌ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হঠতঠহিততঠঠঠহতগচগতততশত্টিতহতঠিতগতঠতততহততিহহশ্রিতঠিতত তত তহগহগহততহহহশতিগতঠিজগগহগশনহহতহগহতততত৮১৮১৮০০০১১০৮১১ত০ত০ততত৭১৪তত5%566৮2১222৬শ৮22৮৮ত5 5৮555 86225252225555555555555558৯৯১৮৯০০০০০৪২৩৫৫৬১০০২০০২০০০১১৪৪০৩৩০০০০৮১০১৪১৪১৯৮৮৮৮৮৮৬৬৪০০৪৪৩ 


J.) অর্থ- ষড়যন্ত্র করা; কৌশল করা । 


আয়াত : ১০৩ 
2 ovr od ০০৮৮৫ 


চি জি যদিও তুমি কামনা কর । > সীগাহ 
৮৮০৩ JES ০০৯15 বহছ imi তৌোি 22 বাব 


টি ভক্তি 


লোভ করা; লালসা করা; কামনা করা। 


আয়াত : ১০৪ 
/// ০০ 


*4/: ০৮০ : তুমি তাদের কাছে চাও না। সীগাহ 

৮০ ৮০ ৯১ বহছ ৮১০০৮ ৩ 
বাব £55 মূলবর্ণ (J. 1. ০০) মাসদার 

মারের না চাওয়া; প্রার্থনা করা । 


: উপদেশ ৷ ইসম । বহুবচন 4৫: অথবা এটি বাব 
£35 -এর মাসদার । অর্থ- স্মরণ করা; মুখস্থ করা । 
ইমাম রাগের লিখেছেন , $5 দ্বারা কখনও নফসের 
এমন অবস্থা উদ্দেশ্য হয় যা দ্বারা মানুষ যে মারিফত 
অর্জন করে তা স্মরণ রাখা সম্ভব হয়। আর এটা > 
-এরই ন্যায়। কিন্তু ১৯ বলা হয় অর্জন হিসেবে। 
আর ০ বলা হয় স্মরণ রাখা সম্পর্কে । আবার কখনও 
$5; দ্বারা কোনো জিনিস অন্তরে বা আলোচনায় স্মরণ 


রি 


এসে যাওয়ার জন্যও বলা হয় । এ কারণেই বলা হয় 


5১ দু'প্রকার। 

; EES) (অন্তরে স্মরণ করা ।) 

২. RE BE +5; (মৌখিক স্মরণ করা ।) প্রত্যেকটি 
আর্বার দু'প্রকার ভুলে যাওয়ার পর স্মরণ আসা। ভুলা 
ব্যতীতই সর্বদা স্মরণ থাকা । বায়হাকী লিখেছেন ৮১ 
দু'প্রকার । এক. যা ০১ (বিস্ৃত হওয়া) এর 
বিপরীতার্থক ৷ যেমন- 8 {LL 
পি চি (শয়তানই' আমাকে তা্চ্টারণ করতে 
ভুলিয়ে দিয়েছে) দুই. কথা যা মানুষ আলোচনা করে, 
আবার যে কথার মানুষ দোষ বর্ণনা করে । যেমন- 
পির (আমরা এক যুবককে 
তাদের সমালোচনা করতে শুনেছি 


আয়াত : ১০৫ 


৩ : অনেক। এটা মূলত 05 ছিল। কুরআনি 
পরিভাষায় ১১ 7 কে ১. ১৯ দ্বারা লিখা 


হয়েছে। (ইবনে কাছীর) এটা সবসময় এ: -এর 
LEA SRN EE EEE 
জন্য ব্যবহার হয়; কিন্তু অস্পষ্টা দূর করার জন্য 


আল্লাহওয়ালা কাফেরদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করেছে।) 


৮5 এ পার্ট 


2 মূলবর্ণ (০-১-0) ) মাসদার 1 অর্থ- পি হিয়া রা হুর dy As 


PU TES 
(১-১-০) অর্থ- অতিক্রম করা । 


Ae ০ -$ 
CE রিল উদাসীন সীগাহ » 5, > বহছ | 


১৮১ বাব ১২-১মুলবর্ণ (৯ - ১-€) মাসদার 
৫৮০ 23 অৰ্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; উপেক্ষা করা । 
এর 4 » যদি ১ আসে তাহলে অর্থ হয় সম্মুখে 
আসা । যেমন- ত) ৮৮৪| সে আমার সামনে 
এসেছে । আর যদি সেলা ১০ আসে তাহলে অর্থ হয় 
মুখ ফিরানো; বিমুখ হওয়া । যেমন_ ০৮ ১০৮০ ১১ 
৬১৪১ যে আমার স্মরণ থেকে মুখ ফিরিয়ে নেয় । 


আয়াত : ১০৬ 
2 od 


2: : সে বিশ্বাস করে। সীগাহ 5 54 ২৮3 বহছ 
১১ )াতি ০৮ বাব JS মাসদার 
মূলবর্ণ (১-- ) অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা; বিশ্বাস 


স্থাপন করা। 
৮৫ 7৮ °°} 


১১৮৭: শরিককারীরা। সীগাহ 5১০ ৮৯৭ বহছ 
০50 বাব ২০৪] মূলবর্ণ (এ . ). ১১) মাসদার 
91, £3 অর্থ- শরিক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ১০৭ 


ডিএ তারা কি নিরাপদ? বা হামযাহ 
রশ্নবোধক। ০ হরফে আত্ফ । 1১:51 সীগাহ ৮৮২৯ 
৮১৩৬ ৮৪১ বহছ ১১৮০০ ১৮৮ বাব (এ £ মূলবর্ণ 
(১-+-1) মাসদার ৫: অর্থ- নিলা ওরা 
নিরাপদ থাকা । 


ক 


পা ০ ফি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পার্টি পার্টি তারা 


বহছ } ০5 বাব 5745 মাসদার ? 2৮৮0 
মূলবর্ণ(/ - > -6)অর্থ- বেষ্টন করা; ঘিরে ফেলা। 
এখানে কিয়ামত উদ্দেশ্য, কারণ তা সবকিছুর উপর 


AA LNA 


-_-_:_ : অকস্মাৎ । হঠাৎ। মাসদার, বাব £5 অর্থ- 
অতর্কিত আক্রমণ করা; হঠাৎ আসা । 


VERA EE 


৬:১৮") : তারা অনুধাবন করে না । সীগাহ ৮৯ 
৬৮৩০ ৮০৮ বহছ Si ৫9৩৮ ৮টি 
বাব ,_ ও "7 মূলব 0, - 0১) মাসদার 
2 ELSES MEO af জানা; অনুধাবন 
করা; উপলব্ধি করা । 


আয়াত : ১০৮ 


|: আমি আহ্বান করি। সীগাহ/5-.* এ, বহছ 
৬১১ তি (০-০ বাব ৮০? মূলবর্ণ (১. র্ ১) 


2 2 71/702 


মাসদার 44৮০ অৰ্থ - ডাকা: আহ্বান করা । 


107 সজ্ঞানে । £22 অর্থ অন্তৰ্দষ্টি দ্বারা 
দেখা; চোখ দিয়ে দেখার জন্য এর ব্যবহার হয় না। 
তাছাড়া 7-22 এর আরো অনেক অর্থ রয়েছে। 
যেমন বুদ্ধি: পরিণাম ইত্যাদি। 


দিতি সে আমার অনুসরণ করেছে। সীগাহ ১; 
৬০১ ৭ বহছ ১৪১০৮ ৮০০০ বাব 00520. 
মূলবর্ণ (, . ৩ - ৩) মাসদার {ুর্থ- অনুসরণ 
করা; কথামতো চলা । 

ANE 


242. আল্লাহ মহিমান্বিত । ইমাম সুর 
$5)/গ্রন্থে লিখেছেন ১৮ হলো 
অর্থে গ্লাসদার। অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা করা নসব 
হওয়া এবং ১৪ এর প্রতি ইযাফত হওয়া এর জন্য 


আবশ্যক । চাই ১৮৬, টি ইসমে জাহির হোক। যেমন : ১ তোমরা কি বুঝ না? হামযাহ 


40 ৮৮৮. অথবা ইসমে যমীর হোক। যেমন- 
৫৫044422225, (সন্তান হওয়া তার জন্য 
সমীচীন নয়) এবং এটি এমন মাসদার যার }5 কে 
মৃত সাব্যস্ত করা হয়েছে। অর্থাৎ কখনও ব্যবহার করা 
হয়নি। তবে আল্লামা কিরমানী (র.) এ কথার 
বিরোধী । এ থেকে } 5 -এর ব্যবহার প্রসঙ্গে তিনি 


একটি পংক্তি উল্লেখ করেন- 


“BF o/ ৮ টার ৭ পণ 

Io Fe EE 
(আল্লাহ তাগলিবের মুখসমূহ বিকৃত করুন, যখনই 
হাজী সাহেবান জোর আওয়াজে দোয়া করে এবং 
: চিৎকার করে তাকবীর পড়ে) ইবনে আবূ হাতিম 
ইবনে আববাস থেকে বর্ণনা করেছেন যে, 9.৮: 
4.1 অর্থ আল্লাহর সত্তাকে সর্বপ্রকার ক্রটি থেকে 
পবিত্রতা বর্ণনা করা । 


আয়াত 2১০৯ 


১0: আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৮: ০২. 
যহহ ১৯ ৮০ বাব J মাসদার 04১4 
মূলবর্ণ ()..১,-১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


৯৮৫ : আমি ওহী প্রেরণ করি। সীগাহ্‌ 4২, ০২৯ 
বহহ ৮১১৮৮ 6০টি বাব J 5! মাসদার 
নি ৬ -/ 


৮) মূলবর্ণ ($-0-9) অর্থ- ওহী প্রেরণ করা; 
8 


তি] Ll: জনপদবাসী ৷ 4,491, জনপদ । একবচন, 
রর লি জনপদ; লোকালয় । 

: তারা কি ভ্রমণ করেনি । শুরুর 

হাঁমযাহটি প্রশ্নরবোধক।  আতফের জন্য । 

955 সীগাহ ৮২৮৬ ৮5১ ৮৯ বহছ (১৮৬ 


AAA 


১১১, * বাব $7 মূলবর্ণ (97 ৬ - ৮) মাসদার 


864০৫ 


পো অর্থ- চলাফেরা করা; ভ্রমণ করা । 
১১9 : আখেরাতের বাসস্থান । 


টি তারা ভয় করে। সীগাহ 5 5১ বহছ 
৩১/০ ৮০৬ বাব 452 মাসদার 44331 মূলবর্ণ 
(৬.৩. ১) অর্থ- ভয় করা; বেচে থাঁকা: সতর্ক 
হওয়া । 


উঠ 


cel 


প্ৰশ্নবোধক ।  আতফের জন্য । 5,455 সীগাহ 

০ ০১১০৮ (১০০০ বাব ১,৯ 

মাসদার 721 মূলবর্ণ (0. 5. 6) অর্থ_ বুঝা। 
আয়াত : 


তা : সে নিরাশ হয়েছে। সীগাহ ৮5১ ol, 
০৮ বহছ ৩১৮০০ ৬-৮৬ বাব ০:5০ মূলক 


১১০ 


০0) ১০) ony 


(৮-1-৬) মাসদার = অর্থ_ নিরাশ হওয়া: 
আশাহত হওয়া । 


০১৮ 


তি তারা ধারণা করেছে। সীগাহ 5 5১০ তেই 
বহছ ৩,০ ০ বাব 4% মাসদার £%1 
মূলবর্ণ (১. ১- 4) অর্থ- ধারণা করা; মনে করা; 
অনুমান করা । শব্দটি কখনও বাব 2 -এর মাসদার 
হয়ে আবার কখনও ইসম হয়ে ব্যবহার হয়। ইসম 
হলে তার বহুবচন আসে ১০: ; উল্লেখ্য টি 
১: ও এ উভয় অর্থে ব্যবহার হয় । কোথায় কি 
অর্থে ব্যবহার হবে তার দু'টি নিয়ম বর্ণনা করেছেন 
আল্লামা যারকাশী (র.)। 
১. যেখানে তারীফ ও ছওয়াবের স্থানে হবে সেখানে 
১০৪ অর্থ হবে । আর যেখানে তিরস্কার, নিন্দা ও 
শার্তির ধমকের স্থানে হবে সেখানে এ+ অর্থে হবে। 
যে 5% -এর পর 5.5 ৩1 হবে সেখানে এ অর্থ 
হবে । যেমন J 4084 ৮ 01225 05 
(বরং তোমাদের সন্দেহ ছিল যে, রাসূল ফিরে 
আসবেন না।) আর যে ০ এর পরে ৪১১-৩০ ৩1 হবে 
সেখানে ৩০৫ অর্থ হবে। $1401 91 58; এক 
ADL 


কেরাতে 014] £7201 রয়েছে। (বিস্তারিত এ 
সূরার ৪২ আয়াত দ্রষ্টব্য) 


০ 2 
৫1 তাদেরকে মিথ্যা আশ্বাস দেওয়া হয়েছে। 


৫ চিত (১53৮ ৬) মাসদার রিলে 
িবারেপ করা মিথ্যা আশ্বাস দেওয়া । 


AS 


5 : তাকে উদ্ধার করা হয়েছে। সীগাহ ,$; ১৮1১ 
১ বহছ ১৯৫৭০ ৮০৩ বাব এ মাসদার ূ 


| ৮০ ৮৮ 


পারি 


{5440 মূলবৰ্ণ(,. 2-৩) অর্থ- মুক্তি দেওয়া; 
_ উদ্ধার করা 


০৮৯৭ 


বই ৮১১০৯ (৮ বাব = 


মাসদার £.-১ 1 মূলবর্ণ (|. ৬ ০১) অর্থ- 


ইচ্ছা করা। 
+ খু: রদ করা হয় না। সীগাহ ১,55 ১৯1) বহছ 


BD 
৮৫2০০১০০ ১5 ৮০ বাব £45 মাসদার ১০। 
মূলবর্ণ (১. ১.) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; রদ করা; 
প্রত্যাখ্যান করা । 


৫ 


ces oy 


৩০৮০৭ 


ক্ঞ্ণত্ত*ঠ৩৩০৯১৬৬৯০৪*৭০*০০৩ক%০৪৯৯০১৯৪১০৪৪০৪০*দনত৩তক*ত্রতনকত**৯০০%৯৯০৯০১০০০১০০১০৭৩২১৩৩৩০শ১১০ক৯২৩০১০৫০১৬৩৩৩ ৩৩৩৩১৩৩৯১০৩ ৩৪৫৫ 


লি ২ 


উনি নার au মুযাফ, এ যমীর = 

মুযাফ ইলাইহি। এর প্রকৃত অর্থ- 

পানি to 
এটি অধিক ব্যবহৃত। | 


আয়াত : ১১১ 
০০5 : বৃত্তান্ত । ঘটনাবলি । বহুবচন, একবচন- 5 
রা 


ভে শিক্ষা বা উপদেশ গ্রহণ করা। এর বহুবচন হলো 
£45; ইমাম রাগেব লিখেছেন ৮5 অর্থ- এক 

সি সত এবং 
9০5৮9 ও ৮০5 বলা হয় এমন একটি প্রত্যক্ষ বস্তুর 
জ্ঞান যা দ্বারা অপর একটি অপ্রত্যক্ষ বস্তুর জ্ঞান অর্জন 
হয়। ইমাম ফখরম্দরীন রাষী (র.) লিখেছেন-; 
এর মূল হলো ০? যার অর্থ অতিক্রম করা; পারি 
হওয়া ৷ সুতরাং %৮_:_% হলো এমন চিহ্ন যা দ্বারা 
অজ্ঞতার স্থানকে অতিক্রম করে জ্ঞান পর্যন্ত পৌছা 
যায়। আল্লামা খাযেন বাগদাদী এর সংজ্ঞায় 
লিখেছেন_ ১) ০] নি 20077: 
৯৮৯) ৫ ১44 || অর্থাৎ »৮_৯_* এমন 
র্থনির্দেশনাকে বলা হয় যা দৃঢ় বিশ্বাস ও ইলম পর্যন্ত 
পৌছে দেয় । -(তাফসীর খাযেন, খ. ১, পৃ. ২৭৪) 


এ £% : মনগড়াভাবে রচনা করা হয়। সীগাহ ১৮1, 
2262 
J মূলবর্ণ (5-১-৩) El 
অর্থ- মিথ্যা রচনা করা; মনগড়াভাবে তৈরি করা 


অপবাদ দেওয়া । 
পণ 2 ০. পার্টি 


০০ : সত্যায়ন করা; সমর্থন করা। বাব | - 
7 এর মাসদার। 


; : বিশদ বিবরণ করা । বাব 0:০4 এর মাসদার। 


এর রানির গাদন দারা 
অর্থের জন্য ব্যবহার হয়। যেমন নবী; আল্লাহর 
কিতাব; সহীফা; স্বভাবগত দলিল; বুদ্ধিদীপ্ত প্রমাণ; 
ঈমান। $42 মাসদার কিন্তু } ০5! অর্থেও 
ব্যবহার হয় । হেদায়েতকারী । 

: তারা ঈমান গ্রহণ করে । সীগাহ ৮52- ৮৯ 

চে পার EL ne 
43 মূলবৰ্ণ ১ - *-1) অর্থ_ ঈমান গ্রহণ করা: 

বিনা 


FS. 


টিন দগারিনি 


ঢা 
ff 


A 


SEL 


আয়াত : ১ 
আলিফ, লাম, মীম, রা । এগুলো হুরূফে 


মুকাত্তা'আতের অন্তর্ভুক্ত । > ৩১৮> “এর ন্যায় 


এগুলোকে পৃথক পৃথক করে পড়া হয়। দীনের 
গুপ্তরহস্য যার অর্থ বিশেষ কারণে সাধারণ 
লোকদেরকে অবহিত করা হয়নি । এবং এর অর্থ না 


এগুলোর অর্থের পিছনে পড়া সমীচীন নয়। কোনো 


কোনো মুফাসসির এগুলোর যে অর্থ বর্ণনা করেছেন 
তা একান্ত তাদের নিজস্ব মতামত । ইমাম কুরতুবীও 
খলিফা চতুষ্টয় এবং ইবনে মাসউদ প্রমুখগণ থেকে এ 
কথাই বর্ণনা করেছেন । এগুলোর মর্ম সম্পর্কে অনেক 
ধরনের মতামত রয়েছে। তুনুখ্যে সঠিক মত হলো - 


৮৫1 


৬১: ১১1৮7 rl «| এর উদ্দেশ্য আল্লাহ 


তাআলা ভার্লো জানেন (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 


আয়াত : *)। দ্রষ্টব্য) 


৯4 ৬০৬ বাব J) মাসদার 9174 মূলবণ 
(১. )-৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা। 


আয়াত : ২ 


: তিনি উঁচু করেছেন। সীগাহ ৬০০০৮ +54০ ০১, 


: অবতীর্ণ করা হয়েছে। 5 ৮5-৮, ১৯18 বহহু 


বহছ ০; ৬-০ বাব £5 মাসদার 5 


মূলবর্ণ (,. 4.) অর্থ- উচু করা; সম্মানিত করা; 


স্থাপন করা । 


: স্তম্ভ । বহুবচন: একবচন- $2; আল্লামা আহমদ 


ফায়্যুমী লিখেছেন 5. 4 5 এমন বস্তু যার উপর ভর 
দেওয়া হয়। ইমাম রাগেবও এ অর্থই লিখেছেন। 


কিন্তু কামূস গ্রন্থকার লিখেছেন১ ০ অর্থ উচু 
০৮৮ : তিনি অধীন করে দিয়েছেন। সীগাহ 5 এ, 


অড্টালিকা এবং এটাকে চি -এর বহুবচন 
লিখেছেন তিনি। এটি ৩০} ও ব্যবহার হয় । 


রটে CE 


(4:0 : তোমরা এটা দেখছ। সীগাহ » ০৮1 


সৈ বহছ ১১০৮৮ রি 
টি 
£ 27৮4 মূলবর্ণ (৬. 1.১) অর্থ- দেখা । 2 যমীর : 


মাফউলে বিহী। 


159 


AA 


2/2 


| তো 


VF 


সূরা রা‘দ : সি 77 


আয়াত : ৪৩ 


রর 


|: তিনি সমাসীন হলেন । সীগাহ ৮5১, ১৮) 
এ বহছ ১১,৯ ৬৮৬ বাব J) মাসদার 
1২ মূলবৰ্ণ (5 ১ - =) এটি যখন ৮ -দ্বারা 
মুতা হয় তখন এর অর্থ হয়- স্থিতিশীল হওয়া: 
উঁচুতে, উঠা; সমাসীন হওয়া । যেমন ০ ৬১7 
4১,1 (সেই নৌকা জুদী পাহাড়ে গিয়ে থেমেছে) 
lg El | “3 (তিনি আরশে সমাসীন 
হয়েছেন; স্থিতিশীল হয়েছেন) আর যদি) দ্বারা 
মুতা'আদ্দী হয় তখন অর্থ হয় ইচ্ছা করা। যেমন- 
20240 01 5 (তিনি আকাশের প্রতি ইচ্ছা 
করলেন) এবং এর যখন দু'টি |} £৬ হয় তখন অর্থ 
হয় উত্তয়টি সমান হওয়া । যেমন-৬- -£ 4 
£2 801/ 450) (নাপাক ও পাঁক সমান নয়) 
আর্লীহ আরশে সমাসীন হওয়ার উদ্দেশ্য ও তার পদ্ধ 
তি সম্পর্কে সঠিক আকিদা হলো যা হযরত উন্মে 


53175319১৮৮ 
SENOS Lt টি CE Ll 
Eo ৮৪ (সমাসীন হওয়াটা অজানা বিষয় 
নয়, তার পঁদ্ধতি জানার বিষয় নয়, এটাকে বিশ্বাস করা 
ঈমানের অঙ্গ এবং অস্বীকার করা কুফরি । ইমাম আবু 
55155955972 


ইনি আল্লাহর সত্তা সম্পর্কে [৮৮০4 
বলা, বরং এরূপই বর্ণনা করবে যেরূপ তিনি তার 
নিজের সম্পর্কে বর্ণনা করেছেন এবং নিজের পক্ষ ও 
মত থেকে কিছুই বর্ণনা করবে না।) 


৮৩০৬ বহছ ৮৪ ৮০০ বাব ১১:১০ মূলবর্ণ 
(et) মাসদার 7: > - 01 অর্থ- অনুগত 
করা; বাধ্যগত করা; অধীনস্থ করা । 

1: নিদিষ্ট কাল ।)5 অৰ্থ নিদিষ্ট সময় বা কাল । 
{ৰ কারণেই মৃত্যুকেও 4 বিলা হয়। বহুবচন 61 


৮ 


5০০৩০৪০০৬০০৪৮৯৩০৪১৭৬৯৩৬০৪৪৪০৪৪০৩৪৪৩০৪৪৪৬৪৪৪৪৪০৪৬৪৬৬৬৩০০৪৮৪৩৪৪৫৪৯০৩৪৪৪৪৩৪০৪৪৪০৬০০৬৪৪৩৪০০৪৪৩৩৪ক৪৩৪৪৫৪ড৪৪৩৪৪৩৪০৪৪৭৩৩৩৪+৪৬৪৪৪৩৩৩৪৪৪৪৩০৪৪৪৪৪৬৪০০৪৪৩৩ডড৬৪৪৪৪৩৩$৩৪৩$১৪০৪০৪৪৪৪৩১৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৪৪৩৯৪৪৩৪৪৩৪৪৫৪৪৪৪৩৮৪৩৩৪৪৩৬৩৬৪১৮৪৪৪০৮০৪৬৪৩৩৪৪০০৪৪৪৬র৪৪৩৪৪৪৫৩৪ ৪৪৪০৪৪৪৪৪৪৪ 


টি A) 


শি: ES 
(552 ৩) মাসদার {£০ ? 20 অর্থ- 
বিশদভাবে বর্ণনা করা; ব্যাখ্যা করা; বিশ্লেষণ করা। 
০9: © 


১-55: তোমরা নিশ্চিতভাবে বিশ্বাস কর । সীগাহ 
৮০৮০৯ Si ই বহুছ ৩,৯ £০০ নান 


মাসদার ১44,39 মূলবর্ণ (১-৩-৬) জিনস ৃ 


০0১ অর্থ- বিশ্বাস করা; নিশ্চিত জানা । 
আয়াত : ৩ 


১০2 : স্তম্ভ । বহুবচন; একবচন ১: আল্লামা আহমদ : 


ফায়্যুমী লিখেছেন ; (4 5 এমন বস্তু যার উপর ভর 
দেওয়া হয়। ইমাম রার্গেবও এ অর্থই লিখেছেন। 
কিনতু কামূস গ্রন্থকার লিখেছেন3 4 ৮ অর্থ উঁচু 
অট্টালিকা এবং এটাকে ss -এর বহুবচন 
লিখেছেন তিনি ।এবং দা ০১৯ ও ব্যবহার হয়। 


১19: পর্বত; পাহাড়। 227 “এর বহুবচন। স্থিতিশীল 
পাহাড়ের জন্য এর ব্যবহার হয় । 


7851: নদীসমূহ ৷ £47 -এর বহুবচন 

৩৮৯৪১: জোড়া । আল্লামা আহমদ ফায়্যুমী বলেন- 65515 
এমন আকৃতি যার উপমা আছে, অথবা যার বিপরীত 
বস্তু আছে যেমন শুষ্কও আদ্য, নর ও মাদী, রাত ও 
দিন; তিক্ত ও মিষ্টি । ইবনে দুরাইদ বলেন, £5 যে 
কোনো দু'টিকে বলে £*৫ হলো এর বিপরীতার্থক 
শব্দ। জাওহারী বলেন, জোড় দু'টিকে ১295 এবং 
0 বলা হয়। সুতরাং যদি বলা হয় 9.৫ ৫4 
তখন উদ্দেশ্য হবে দুটি জুতা। আর যদি ১ ,; বলা 
হয় তখন উদ্দেশ্য হবে চারটি জুতা । আযহারী বলেন 
নাহুবিদগণের নিকট [53 দ্বারা দু'টি উদ্দেশ্য হয় না। 
তাদের মতে £১) দ্বারা এক উদ্দেশ্য হয়। ইবনুল 
আন্বারী বলেন, জনসাধারণ যা মনে করে যে, 2953 
দু'টি বস্তু, এটি সঠিক নয় । এটা আরবদের ব্যবহার 
নয়। উদাহরণত তারা কবুতরের জোড়া বলার সময় 
(5 ব্যবহার না করে ০৮০ ০% 9৮84 বলে থাকে। 
কুরআনেও রয়েছে--6%)| ৮৯০৮ )| 215 
515 (তিনি সৃষ্টি করেছেন নর ও নারীর জোড়া) 
যদি (১) দ্বারা দুটি উদ্দেশ্য হতো তাহলে ১ 
বলা হতোনা। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৩৯-ক 


৫ 


রি : তিনি আচ্ছাদিত করেন। সীগাহ্‌ ৮১ --৮1) 
REL স্পা: 
২ 59 মূলবর্ণ (৬- ০১4) অর্থ- আচ্ছাদিত 

করা: ঢেকে দেওয়া । 


আয়াত : 8 


IO Es EE পরস্পর সংলগ্ন ভূখও। ৫৫9 
বহুবচন; একবচন- {7% 50/অৰ্থ- টুকরা; খণ্ড । 
£095, সীগাহ ৬০৮০ ত বহছ ০৩৮ 

০ তা 4 


2৮৫৫ মূলবর্ণ (১. ১- 0) রা 
পরস্পর মিলিত হওয়া । 


: কানন; বাগান । বহুবচন, একবচন- > 


র। বহুবচন, একবচন- ৮ 5 আঙ্গুর এবং 
তার গাছকে £2 বলা হয় তাহা যখন আলুর 
তাজা থাকে তখন তাকে ££ বলা হয় । আর আঙ্গুর 
যখন শুকিয়ে যায় তখন বলা হয় / 


/: শস্যক্ষেত্র। এটি মাসদার। বাব 22 অর্থ- ফসল 


রঃ ফলানো; উৎপাদন করা । 


১ : খর্জুর-বৃক্ষ । এটি > =! 

রিনিতা রা ততোকিিরাজানি 
বহুবচন, একবচন- £১৩: £4০ এ শাখাকে বলা হয় 
যা গাছের শিকড় হতে বের হয়। ইবনে হাজার 
আসকালানী (র.) বলেন, a এর মূল অর্থ অনুরূপ, 
সদৃশ । এখানে অর্থ হলো এ শাখা এবং অন্যান্য 
শাখাসমূহ যা একটি শিকড়ই জড়িয়ে ধরে রেখেছে । 
এ অর্থে হাদীসে বলা হয়েছে /-: ৮5 J+ 
2522 তিল 
তাদের মূল এক যা তাদেরকে ধরে রেখেছে । 

| ০. 
শন : সিঞ্চিত হয়/পান করানো হয়। সীগাহ ১1, 


৬৮০ ১৭ বহছ ১১৮৭ ০৮০ বাব ১-০ 


মাসদার £ 8৫1 মূলবর্ণ (৬. -3-০) জিনস ১০৪৩ 
০ অর্থ- পান করানো; পরিতৃপ্ত করা । 


আয়াত : ৫ 


: আপনি যদি বিস্মিত হন, আশ্চর্য প্রকাশ 
করেন । 01 হরফে শর্ত। এ সীগাহ 5১০ >, 
2৮ বহছ ১৮৯০ ১৮ বাব £2 মূলবৰ্ণ, €) 


(০ -£ মাসদার | অর্থ- বিস্ময় প্রকাশ করা; 
নিত হওয়া; অদ্ভুত হওয়া । 


৮৮৫ 


পিস 


ol: 


৮ 


৫ 


তা ocd 0 
° ad 


দরগা 
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৫17 : মাটি । মূলত এটি জমির নাম। 


2 lode ঠ 2, 
৫3: লৌহশৃভ্খল । এ -এর বহুবচন । 3-£ এমন 
বস্তুকে বলা হয় যা দ্বারা বন্দী করা হয় এবং হাত-পা 
বাধা হয়। 


25 : তাদের গলদেশে। ১%! মুযাফ ৯ 
যমীর মুযাফ ইলাইহি । বহুবচন; একবচন- $2 
অর্থ- ঘাড়; গলদেশ। 


আয়াত : ৬ 


AS ৪৩০ ূ 
০874 


অর্থ- ত্ৃরাঘিত করা; তাড়াহুড়া করা । 


এটি: মন্দ; খারাপ; অসৎকার্য, পাপকার্য । একবচন, 


তত টি ০০ 
“ বহুবচন- SE এর বিপরীত শব্দ হলো £2, | 


রে 5 Ey পুল, Ie 2 
এ (যদি তাদের কোনো কল্যাণ হয় 


পা শা পার্টি 


তখন বলে এটা আল্লাহর পক্ষ থেকে) এখানে > 
দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ফসলের উৎকৃষ্টতা, সচ্ছলতা ও 
সফলতা । আর £: 4, EPIL S13 
তাদের কোনো অকল্যাণ হয়) এখানে £££ দ্বারা 


দুর্ভিক্ষ; সংকীৰ্ণতা ও অসফলতা উদ্দেশ্য । 


EET : গত হয়েছে; অতিবাহিত হয়েছে। সীগাহ 
5 ১:১৮ ১৮) বহছ ১১৮০ টা টি 
বাব 447 মাসদার £4 01 মূলবর্ণ (8 
(১৮ ৩৭5 অর্থ_ অতিবাহিত হওয়া; গত হওয়া; 


চলে যাওয়া। 
০8 তা তি পা ৬৩ 
ol: । শব্দটি ৬7৮ এর 
Y ৯ তি 
নিল 2 শিক্ষণীয় দৃষ্টান্ত । যে শাস্তি 


অন্যদেরকে অপরাধে জড়িত হওয়া থেকে বিরত 
রাখার ব্যাপারে দৃষ্টান্তে পরিণত হয় তাকে 74: বলা 
হয়। (খাযেন, রাগেব) 


Jr : MULLEN EM. 
১০০০ শস্তি। বাব 72৫ -এর মাসদার । ইমাম 

রাগেৰ লিখেছেন £ রি - 40 ও 45 এ 
তিনটিই শান্তির জন্য নিষ্ট । (বিস্তারিত সূরা বাবারা, 


আয়াত : ১৯৬ দ্রষ্টব্য) 


-{) জিনস 


৬১০ সূরা রা'দ : পারা-১৩ 
আয়াত : ৭ 
ৰ ঠা 'ভীতিপ্রদর্শনকারী। সীগাহ $44 ১, বহছ (০৯ 


(আর যদি 


)-০৩ বাব J মূলবর্ণ(১- ১-৩) মাসদার 9143! 
অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা। 


আয়াত : ৮ 


2 ৩ টি ০ 
০৮: সে যা গর্ভে ধারণ করে। ঠগরানুদান। 
সীগাহ ৬০৬ ৬ চিত "১ বহছ ১ 0: 


শার্শা পার্টি তারি 


বাব ০-৯ মূলবৰ্ণ (J. , 0 মাসদার (৮০ অর্থ- 
বোঝা চাপানো; গর্ভে ধারণ করা । 


০০০ 2: যা কমে ৷ 1৫ মাউসূলাহ। ০০--০ সীগাহ 


৬৮৮৮ ৬০৮০ »৮15 বহছ ৮১৮৫ 6১৩৮ বাব 
ভিত, মূলবণ (০৮০৬১) জিনস. ত ৩২+! 
মাসদার 4.511 অর্থ- পানিত্রাস পাওয়া; নিচে 


নেমে যাওয়া । 
পাতার 


১1১১ 2: যা বৃদ্ধি পায়। < মাউসুলাহ 1404 সীগাহ 
জে 
১৫১) মূলবর্ণ (১. ৫-5) মাসদার 45১১অির্থ- 


বৃদ্ধি করা৷ 
আয়াত : ৯ 
পোপ ঠৌ ৩ তা 


০১501, : সৰ্বোচ্চ মর্যাদাবান । সীগাহ ,$4 এ! বহছ 
১১০ =| বাব 421৫ মূলবর্ণ (১- ১.) মাসদার 
রা ৫৫ অর্থ- সম্মানিত হওয়া মর্যাদাবান হওয়া; উঁচু 
হওয়া। এটি আল্লাহ তা'আলার একটি গুণবাচক নাম। 

আয়াত : ১০ 
le aT srt 
মূলবর্ণ (১. ১.৯) অর্থ- গোপন করা; লুকানো । 

LE সে তা প্রকাশ করেছে । সীগাহ ১৮ ১3 ৮ 
বহছ ০১১০ ৮৮ বাব (25 মাসদার ৮47 
, মূলবর্ণ (১- ১.0)অর্থ- প্রকাশ করা। 

১৯: : আত্মগোপন্কারী । সীগাহ ৮5১ ১৮1 
বহছ ১০১/| বাব 9:3০: মূলবৰ্ণ (৬. 4.0) 
মাসদার : ৩4 অর্থ- আত্মগোপন করা; লুকানো । 

SUZ: প্রকাশ্যে বিচরণকারী । সীগাহ ০42. ১.1) বহছ 
Ei mt; বহুবচন 4.0 অর্থ- অলিতে গলিতে 
বিচরণকারী; সম্মুখপানে গমনকারী । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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সা eo oe) 


DEE রি 


০১ উ নিত ১) 
৬, বহছ ০১১০৮ 6০৮১ ০১ ০ বাব 


1৮ মূলবর্ণ (১. ৬- 0 জিনস ৮ ০১৯ 


মাসদার 7 রর অর্থ- পরিবর্তন করা; বদলানো । 
$75 : ফিরিয়ে দেওয়া; পাল্টে দেওয়া; রদ করা । এটি 
এপস | 
1: অভিভাবক । সীগাহ ০5: ১৮, বহছ ১০৮০ ৮৮ 


or 


বাব 5/5 মূলবৰ্ণ (৬.৩, 2) মাসদার £9, 
অর্থ- অভিভাবক হওয়া । 


আয়াত : ১২ 


La 


১১৮ : আশঙ্কা; ভয় । বাব ৫১: -এর মাসদার। জিনস 


2৮ পা 


৮০-৮ : আশা; ভ ভরসা । বাব {2 -এর মাসদার । অর্থ- 
,লোত করা; কামনা করা । 
৮ 


০৫ : তিনি সৃষ্টি করেন। সীগ্রাহ্‌ ₹-/ ৯১ Joss 


বহছ ১,৯4 (১৯ বাব 4৩০ মূলবর্ণ |. টনি 
মাসদার2- 5 অর্থ- সৃষ্টি করা। 


Ad 

5321: মেঘ ৷ মেঘে পানি হোক বা না হোক তাকে 
৩2১ বলা হয়। কখনও উপমাস্বরূপ ছায়া ও 
পি গিট 
অন্ধকার উদ্দেশ্য নেওয়া হুয়। যেমন-)2-৮2১৯5১ 
86. ০ eden ০০ রর od 
(588 


১ সপ 

মূলত 54, টক 
হয়েছে । কারণ বাতাস তাকে টেনে নিয়ে বেড়ায় । 
অথবা এজন্য যে তা পানি বহন করে নিয়ে আসে 
অখবা এজন্য যে, তা নিজেই আকর্ষিত হয়ে চলে 
আসে । আরবি ভাষার ইমাম আসমায়ী লিখেছেন 


০০, হলো ৮০ ৬১৯ = -এর একবচন 
পেত 


সর্বভাবে ব্যবহৃত হয়। ফরিদ ওয়াজদি লিখেছেন, 
শব্দের বিবেচনায় এর সিফত ১৮৬ আসে । যেমন- 
০০4155৮20০৫ LUN আবার 
অর্থের বিবেচনায় বহুর্বচনও আনা হয়। যেমন- 


451 2400192547 তেমনিভাবে পুংলিঙ্গের 


28০ : 
পর 


উদাহরণ হয ৮৮0, আর, 
স্ত্রীলিঙ্গের উদাহরণ হলো $&- টিকিট রর 
লিসানুল আরবে রয়েছে 42 এ 


টানি 
বহুবচন, যা {4 -এর বহুবচন । সুতরাং 52, ৫ 
হলো ৮৩ ৮ 


রর et ন RA 


2511 : ঘন; ভারি । বহুবচন, একবচন- ৪ 


Ea 


আয়াত : ১৩ ’ 


: বজ্রধ্বনি । গর্জনকারী; গর্জন । মূলত শব্দটি বাব 
45 ও 25 থেকে মাসদার । যার অথ গর্জন 
করা । মেঘের গর্জনের জন্য ইসমরূপে ব্যবহার হয়। 
ইমাম বগভী মা'আলিমুতানযীলে লিখেছেন অধিকাংশ 
মুফাসসিরগণের মতে ॥_ 5 হলো মেঘমালাকে 
হাকানোর দায়িত্বে নিয়োজিত ফেরেশতার নাম। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত একটি 
হাদীসে রয়েছে, ইহুদিরা এসে হুযূর 22::-কে জিজ্ঞেস 


চি 


দিও 


(আল ইতকান, খ. ২ পৃ. ১৪১) 
> : ভয় । মাসদার । 


পা পা তার Fo 

| : বস্ত্র । বিজলী । বহুবচন" একবচন- 2০৮০ 

=: তিনি আঘাত করেন/আপতিত করেন । সীগাহ 
১৮৩ ০ পা Sas £০৮০ বাব 
১.) মাসদার 423 মূলবর্ণ (২. 5.০) অর্থ_ 
পৌছা; আপতিত হওয়া: লক্ষ্যভেদ করা । 

রা ০ 2 


১৯১: তারা বিতগ্ডা করে। সীগাহ ৮১ ৮৯ 


৯৩ বহছ ১১৮ (১৯ বাব 5420 মাসদার 


০৮ পা তত 


3 মূলবৰ্ণ (৩. ১.£) অর্থ- বিতর্ক করা। 


1 : মহাশক্তিশালী । 254% কঠোর । 
কঠিন। সীগাহ, ৮৫০. ১১ বহছ J বাব (7% 
মাসদার 4451 মূলবৰ্ণ (১. ১. ১১) অর্থ- 
হওয়া; কঠোর হওয়া । 9০ কঠিনভাবে 
গ্রেফতারকারী; শাস্তি দেওয়ার জন্য গ্রেফতারকারী। 
০৮৯] 445 এর বিভিন্ন অনুবাদ করা হয়েছে। 
কেউ বলেছেন গোপনে কৌশল অবলম্বনকারী । 
কামুস গ্রন্থকারের মতে প্রতারণা; কৌশল; Es 
দুঃখ; শাস্তি; শত্ৰুতা; প্রতিশোধ । কঠোরতা; ধ্বংস 
কেউ কেউ বলেন) হলো {9০ -এ 
বহুবচন । যার অর্থ মেরুদণ্ডের হাড় অর্থাৎ শক্তি । 


oe 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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12 7rd রা 


দিন তারা ডাকে সাড়া দেয় না। সীগাহ 
EE বাব ঠি মূল (০ 9০ £2) মাসদার 


PAAR ° 


ত অৰ্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া; কবুল করা । 


৩: প্রসারিতকারী। সীগাহ $4. >|, বহছ =| 


3 বাব £25 মূলবর্ণ (১. ৮.৩) মাসদার 


ঠা ৃ 
অর্থ- বিস্তৃত করা; প্রসারিত করা: প্রলম্কিত : 


শনি তিক টি ৃ 
| 5.4) : প্রত্যুষে । সকালবেলা । সুবহে সাদিক ও 
হয়- হস্ত প্রসারিত করা তথা প্রার্থনা করা। যেমন_ ' * 


5৫৫৮2 od 


ba: ৩4101 ৮৫৫ ১৮৮৫ আবার কখনও এর 
অর্থ হয় হাত দ্বারা ধর্া। কখনও মারা; হামলা করা । 


Ades 


EES MALL a Tei 
৩১/৮ [০ বাব 44% মূলবৰ্ণ ( J.) 
BLL ৭ না! 

‘তার মুখ।  মুযাফ » যমীর | ৩৯০ ; (নসব 


অবস্থায়) শুধু % অর্থও মুখ । তখন , যমীর হবে না ! 


Fed Fed 1 


এবং নসব অবস্থায়ও হবে না। তদ্রুপভাবে,?৮৫, ১5৯ | 


£ ০৫ 


2১24 ও £ UE রি 
(কারুর | 

7165 লিপ 

রি eae =! বাব £23 মাসদার (৮54 

মূলবর্ণ (; ./. >) অর্থ- পৌছা; উপনীত হওয়া; 

সাবালক হওয়া; পূর্ণতা লাভ করা। 


আয়াত : ১৫ 


2 তর্ত YS 
৮০,৮ : ইচ্ছাকৃত; অনুগত হয়ে । বাবে”? -এর 
মাসদার। J> হওয়ার কারণে ০১ -- হয়েছে | 
এটি 7 ০:০৩ অর্থে ব্যবহার হয়েছে। 


ডি পার্ট 


: অনিচ্ছাকৃতভাবে । অসন্তুষ্ট হয়ে বাব (+ -এর 
মাসদার। J হওয়ার কারণে মানসূব হয়েছে। 
লে ১৫ অর্থে ব্যবহৃত । 


Lo: সুশীতল ছায়া । {৯ এর বহুবচন ৷ ইমাম রাগেব 
“লিখেছেন HE Ls LI (মুত্তাকীগণ ছায়ায় 
অবস্থান করবে) এখানে 3১. অর্থ সম্মান ও মর্যাদা । 
তেমনিভাবে ৮৮১৮ ০১121236আয়াতেও,এই 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। চলমান (৷ (22, (525 05) 
আয়াতের ব্যাখ্যায় ইমাম রাগেব হযরত হাসান বসরী 
(র.) থেকে একটি মর্মস্পর্শী বাণী সংযোজন 


করেছেন_ ASS CET DELLE 
(তোমার ছায়া আল্লাহর সিজদা করে, Ke 
কুফরি কর।) শাহ আব্দুল কাদির (র.) এই আয়াতের 
টীকায় লিখেছেন যে আল্লাহর উপর বিশ্বাস রাখে সে 
সন্তুষ্ট হয়ে আল্লাহর আদেশ পালন করে এবং আল্লাহর 
উপর যার বিশ্বাস নেই তার উপরও আল্লাহর হুকুম জ 
করে যাচ্ছে। তাদের ছায়া যে জমিনের উপর লুটে 
পড়ে তাই তাদের সিজদা । 


FY ০ 


সূর্যোদয়ের মধ্যবর্তী সময়। (১০51 2 *) দিনের 
প্রথম প্রহর । (মুফর্যদাত) দিনের পরথমভাগে চলা । 
(মাজমাউল বিহার)? vee এর বহুচন। 


১০8 : সন্ধ্যাবেলা । (জুযাজ, আখফাশ, জওহারী) মুজ 
দু্দীন ফিরোজাবাদী বলেন, এটি ১২ এর বহুবচন । 
ফাররা, আযহারী ও আবুবকর সিজিসতানীর মতে এটি 
21 -এর বহুবচন আর ২ হলো ০.৮! এর 
বহুবচন ১ সম্পর্কে জাওহারীর মত হলো আসর 
থেকে মাগরিব পর্যন্ত সময়কে J | বলা হয়। 
সেমতে এটি ত > তথা বহুবচনের বহুবচন । 


আয়াত : ১৬ 


| ৯ 


পরি ০৮41150 
মূলবর্ণ (১. £ 1) অর্থ- বানানো; করা; অবলম্বন 
77755 


oS 
সু ৰহু +১১০৬ ৮০৬৯০ J০৩ বাব? 
মাসদার 9 1 মূলবর্ণ (এ. ১.০) অর্থ- সামর্থ্য 


রাখা; শক্তি রাখা মালিক হওয়া । 


LOA 


1: লাভ; উপকার । মাসদার, বাব [5 অর্থ- উপকার করা। 
12 5 : ক্ষতি । মাসদার, বাব 4: মূলবর্ণ (১. টানি 
জিনস ০১১৩ ৮৫৮৮ অর্থ- ক্ষতি করা । 


৬১৭ | সমান ৷ সীগাহ এ £৮ ৮ বহছ 6০০৬ 
৩১৮ বাব 44০5 মূলবৰ্ণ (৬ - 3 - ) জিনস 
টি নিশান 2244 অির্থ_ সমান হওয়া । 


a: অন্ধ ৷ এটি ১০ ৩০০; ৮৮৫ থেকে। 


| দৃষ্টিসম্পন; চক্ষন্মান । সীগাহ ৮1১ বহছ 


ho 


ররর 


Sy ডট EOE CT RS ST PCN TE ETE HES রা রা রর রানির 
০ ৮5 : শরিকগণ ॥ বহুবচন; একবচন- 4 বাব 25 1 এ is: UU উন বহুবচন- রি 
re অংশগ্রহণ করা । টড : সুখু-সভোগ । ইসম ও নাকেরা। একবচন, 
তে তত 
তে সদৃশ মনে হয় । সীগাহ ০৯৮ ১৮) | £ বহুবচন- £ নিদিষ্ট সময় পরিমাণ উপকৃত হওয়া; 
বহছ 3১,৬৮৮ বাব J2 মাসদার 442৫ যে সম্পদ দ্বারা উপকৃত হওয়া যায় তাকে 6.৫ বলা 
মূলবৰ্ণ 6. ৩ - )অর্থ- সদৃশ হওয়া; মিলে যাওয়া । ___ হয়। (সূরা বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য) 
2 তির 58 
ভিত প্রবল প্রতাপশালী । মুবালাগার সীগাহ। এমন >: আবর্জনা । অকেজো । ফেনা ও আবর্জনা যা 
প্রবল প্রতাপশালী যার তুলনায় সকলেই তুচ্ছ ও নালীতে প্রবাহের সাথে এসে উভয় প্রান্তে জমে যায় । 
নগণ্য । বাব ££; মাসদার + ৪ 4 অর্থ- প্রবল ৷ অথবা হাড়িতে ফেনার সাথে উপরে এসে লেগে 
হওয়া; বিজয়ী হওয়া। ৃ থাকে । এটি ইসম। 
নর Sd তার 
রুনি, সীগাহ ত ূ 
আয়াত : ১৭ ৃ তা থেকে যায় । পর 


বহছ ১০ (১০ বাব ৮০০ মাসদার ৩5! 


৩৬০১ : অতঃপর তা প্রাবিত হলো/প্রবাহিত হলো । মূলবর্ণ (৬. এ.) অর্থ- অবস্থান করা: স্থায়ী হওয়া । 


৩ হরফে আত্ফ । ০] সীগাহ ৮২০০ ৬০৮ ১০৮1 


বহছ ৩১,০০ ০৯০ বাব 47 মাসদার 441 আয়াত : ১৮ 
টকা মূলবর্ণ (J. ৫-৮) অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । ৃ [১৮572 তারা আহ্বানে সাড়া দিয়েছে সীগাহ : 
4:১৪ : উপত্যকাসমূহ/ নালাসমূহ । বহুবচন, একবচন-১1) ঈ ৯১৮০ ০ বহছ ৩১৮% ০৮ বাৰ 
অর্থ- উপত্যকা; পাহাড়ের পাদদেশের বিস্তীর্ণ ভূ ভূমি। ৷ 5০5 | মূলবর্ণ (2-১-0) মাসদার £:৩ 


$)454 : পরিমাণ মতো । ৮ - ৮+ ৩৮>; নি অর্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া । 
মিনের প্রয়োজন মতো প্রবাহিত হয়। | 2 j সি টনি, 
NEE সে বহন করে। সীগাহ ১৮ 54 ১৮ বহু 
০১১৮৯১১৩০৮১ বাব ০১৯৪ মাসদার (731 
এরি সিডানিলি 


LLIN: 0 Lh MS +3 তাকীদের 
৬১১০ ভিন Ea চে এ) 
তা দল বশ E 

দেওয়া; ফিদিয়া দেওয়া । 
পবিত্র কুরআনে এটি ইসম হিসেবেই ব্যবহৃত হয়েছে। EL 

১১০ : তাদের আবাসস্থল । wb ~~! ও বাব ০৩.৩ - 
এর মাসদার ৷ অর্থ- অবস্থান করা; বসবাস করা। 
আবাসস্থল; ঠিকানা । এর 2০ যদি | আসে তখন 


/ ০ | 


17 : আবৰ্জনা । একবচন; বহুবচন- (অর্থ পানি, 
ইত্যাদির উপর ভাসমান ফেনা, -(ময়লা, আবর্জনা) 
Cd 


(রাগেব) ৬১৮০0 আলিফ-লাম সহ পবিত্র কুরআনে 


রি তারা প্রজ্বলিত করে। সীগাহ ৮5১ ০৯৯ 
তিন স্থানে এসেছে প্রতি স্থানেই মাসদারী অর্থে আর 


৮4 বহছ ০১৯৫১ বাব J মাসদার 


ডি নর ৮৮৯১৬ এক tte অর্থ হবে আশ্রয় গ্রহণ করা; অবস্থান করা । আর যদি 
০০১ বাব 2 মূলবৰ্ণ (, মীন ০ আসে ;১ তখন অর্থ হবে অনুথহ করা: দয়া 
2% ও? lee করা। যেমন £$ এ সে তার প্রতি দয়া করেছে। 
প০ | 
| 
$450) মুলবর্ণ (১. 3.১) অর্থ- প্রজবলন করা; : যেখানে ইযাফতের সাথে এসেছে সেখানে ১৮ 
আগুন জ্বালানো । ৃ অর্থে ব্যবহার হয়েছে। ৯ যমীর মুযাফ ইলাইহি। 
নেভি : উদ্দেশ্যে । প্রত্যাশা করা; চাওয়া । মাসদার, : 3292 নিকৃষ্ট আশ্রয়স্থল । 55 হলো ?১ ১) 
“বাব 1421 মূলবর্ণ (4 - -£ - ৩) অৰ্থ- কামনা করা; ; 24-51 অৰ্থ- বিছানা । উদ্দেশ্য হলো ঠিকানা; 


অন্বেষণ করা; তালাশ করা; অনুসন্ধান করা । নিবাস; অঁশরয়স্থল । 


TE EET A 


ছানি 


{574720 মূলবৰ্ণ (J ৬৮-১) জিনস J 


অন্য কোনো সীগাহ ব্যবহার হয় না। আর পবিত্র 
কুরআনে তো এ ও আসে নি। যা হোক 


মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন ৬১৪ সূরা রা'দ : পারা-১৩ 
) আয়াত : ১৯ ১,454 : তারা দূরীভূত করে। সীগাহ ৮১০ 5১০ ০৯ 
ভিন : উপদেশ গ্রহণ করে। সীগাহ 5১০ ০৮1) বহছ ১, (১৮ বাৰ ££ মাসদার 441 
লি বহ ৩:০০ 0৩০০ -- মাসদার | ০ -১-১) অর্থ- দূর কর; প্রতিহত করা । 
১এ। মূলবর্ণ (,. ৩ এ. 3) অর্থ_ উপদেশ গ্রহণ করা। | 1১31 চি * শুভ পরিণাম । 
আয়াত. : ২০ আয়াত : ২৩ 
রা তারা পূর্ণ করে। সীগাহ এ 54৮ ০? বহছ | ৩ : : বংশধর; সম্ভানসন্ততি। বহুবচন, একবচন- 
37 {১ বাব 4০৯১. মুলবর্ণ (৫7 ০১- 3) | শু] অপর বহুবচন হলো ৫1৫ অর্থ- বংশ্ধর; 
জিনস ১১৮০ ৮৫৮৯ মাসদার £ ০ অর্থ পর্ণ র্তানসন্ততি। মূলত ছোট ছোট বাচ্চাদেরকে £44: 
করা; প্রতিশ্রুতি রক্ষা করা । ূ বলা হয়। কিন্তু পরিভাষায় ছোট-বড় সকল সন্তানের 
cod Bor rx ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়ে থাকে । যদিও এটি বহুবচন 
তারা চুক্তি ভংগ করে না। সীগাহ ৃ 
এরা টি কিন্তু একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই এর ব্যবহার 
রে 1 হয়ে থাকে । (বিস্তারিত সূরা বাক্রা, আয়াত : ২৬৬ 
5৫ মাসদার 501 মূলবর্ণ (১৯০. ৩.৩) অর্থ- ব্য) 
চুক্তি ভঙ্গ করা; প্রতিশ্রুতি লঙ্ঘন করা। 
$01: প্রতিশ্রুতি । একবচন, বহুবচন- SLE Et নি 
| © এ হী ০ 
্ কতই ৮০ ০১ ংসাবাচক 
, আয়াত : ২১ 1" + ক্রিয়া নাহবিদগণ বলেন যেভাবে ৮ হলো 
৩৬০ : তারা অক্ষুণ্ন রাখে । সীগাহ 5 ৮4 ৯ । "১ তেমনিভাবে ০ হলো (১০ ৩5; কিন্তু 25 
“ বহছ ও, ea TH সালা ও ০5 (৮৮৬৩) ব্যতীত ৮৬৮ বা €১-০৮ -এর 
$১৮ অর্থ- পৌছা; সংযুক্ত হওয়া; মিলিত হওয়া; । 
জোড়া দেওয়া । 
52-452 : তারা ভয় করে। সীগাহ ৮৬ 54 টিন 


০4৫০০ বা £2 মাসদার ৫: ও £ 
মূলবর্ণ (৬.১, 0 অর্থ- আশঙ্কা করা; ভয় করা। 
: তারা ভয় করে। সীগাহ 5 +544 


৮৬০ রর 


৩ টি 
পর পার | 


বহছ ১১৮৯ £১০০ বাব ৮:4৫ মাসদার $4 
মূলবর্ণ (-১-) অর্থ- ভয় করা । 

আয়াত : ২২ 
ALLL চাওয়া | মাসদার, বাব । 
£- =) অর্থ- কামনা করা; 


J 5 মূলবর্ণ (৬ 
অন্বেষণ করা: ভা অনুসন্ধান করা । 


না Fle 
৮ 


ৃ 
গোপনে । বহুবচন-'/| 
225. প্রকাশ্যে । বাব 95 -এর মাসদার । যার অর্থ 
প্রকাশ করা; পপি 
রয়েছে এটি ইসম ৷ ইমাম রাগেব লিখেছেন 7৫১6৫ | 
টিপ > -এর বিপরীতার্থক শব্দ । এর অর্থ অধিকাংশ | 
অর্থে হয়। ১৫ এর মধ্যে এটি ব্যবহার হয় না। ূ 


রর 5% ইসম | ৫০ -এর ওজনে 1 


নাহুবিদদের পরিভাষায় = ফে'ল। ইমাম রাগেব 
লিখেছেন 5 -এর উৎসস্থল ত বা ১; 


: ২৫ 


: মন্দ আবাস; পরকালে, অশুভ পরিণতি । 
‘এর স্তরীলিঙ্গ । 
যেমনিভাবে পুণ্যের জন্য ১" ব্যবহার হয়। ইমাম 
রাগেবের মতে . 2 এমন অনিষ্টকর বস্তু যা মানুষকে 
চিন্তায় ফেলে দেয়, তা পার্থিব বিষয় হোক বা 
পরকালীন বিষয় । আল্লামা সাইয়েদ মুরতাজা জুবাইদি 
লিখেছেন এটি বিপদ ও রোগ-ব্যাধির সমন্বয়কারী 
একটি নাম । ইমাম রাগে ইস্পাহানী লিখেছেন-. , 
হলো এমন বস্তু যা মানুষকে চিন্তা ও দুঃখে নিমজ্জিত 
করে দুনিয়াবি বিষয় হোক বা. পরকালীন বিষয়, 
শারীরিক বিষয় হোক বা মানসিক বিষয় । অথবা এমন 
অবস্থা যা মান-মর্যাদা ও ধন-সম্পদ ধ্বংস হওয়া এবং 
বন্ধু-বান্ধব থেকে বিচ্ছিন্ন হওয়ার কারণে সৃষ্টি হয়। 


OUNCE 


*৬৯৩৩৩৩৪৩৬৪৩৩৬৩০০৩৩ক০৪০০০৩৩০৪৩৯৬৩৭৪৩৩৪৬৪ডও৪ক৩ও৩র০৪০৩৬৩৩ডর৬০৩৩৪৪৩৪৩৬৩৬৬০৪৪৫৪৬৬০৮৪৯৪০০৪০০৬৪৯৪০০০৬০০৪৯৬৪৩০৪৪৪৬১০৪০৪০৪৩৯৪৪৪৬৬৬০৪৮৪৬৪৪৩৪৪০৩৬৪৬৬৯৩৬৩০০৮৪৪৩৪৬০৪৫৪৪৪ড৬৩৪৩৪৪৪৪৪০৪৪৬৩৪৪৬৬৪৪৪৪৪৪৬৬৪৪১৩৬৪০৪৬৩৩ড৩৬ক৪৩০ জর ক৬০৪র ৪৬৮৩৪৪৪০৪৩৪ ৪৪৪৩৬৪৪৪৪৪ওর ৪৩৪৩ উন ওত 


পবিত্র কুরআনে শব্দটি বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে, 


যা ইমাম সুযূতী (র.) বিশদভাবে বর্ণনা করেছেন। 


4% অৰ্থ- গৃহ; আবাস । বহুবচন- রি 


আয়াত : ২৬ 


A J or 


০০ তিনি প্রশস্ত করে দেন। সীগাহ ৪5০ ১৯ 


Ald 


_মূলবৰ্ণ (৯. ৮-৬) অর্থ_ প্রশস্ত করা; বিস্তৃত করা। : 


Se edi 


৬১ বহছ ১৩, (১০০ বাব মাসদার 41! 


2582: তিনি সঙ্কুচিত করেন। সীগাহ ৮৮১ 5১০ 5. 


বহছ ১,১০০ বাব ২০০ মাসদার 541 মূলবর্ণ 


(). ১.3) অর্থ- সামর্থ্য রাখা; শক্তি রাখা । জীবিকা 
সংকীর্ণ করা । এখানে শেষ অর্থ উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ২৭ 


{ : সে অভিমুখী হয়। সীগাহ 5৬ ০০ এ! বহছ ৷ 
15৯ 


(২১. 5.১) অর্থ- ফিরে আসা, প্রত্যাবর্তন করা। 
আয়াত : ২৮ 


৫5 সে প্রশান্তি লাভ করে। সীগাহ ৩০; >; 


/+$ 
৮1: 


এ বহছ ০১১০৮ (১ বাব J মূলবৰ্ণ 


৫6 


(55: . ৬) মাসদার £31 অর্থ- প্রশান্তি লাভ 
করা; নিশ্চিন্ত হওয়া ৷ শুরুতে ,$ -3 আসার কারণে 
(১৮৮ মানসূব হয়েছে। 

জাতিসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন-দু ৫ অর্থ- উম্মত 

দল; সম্প্রদায় । সময়; পন্থা; দীন (বিতারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ১৩৪ দ্রষ্টব্য) 


|»: : তুমি তেলাওয়াত করবে/ পাঠ করবে। সীগাহ 


১০৮৯ ৮৯ >|, বহছ ০১০৮ ১০০০ বাব ৮০৪ 
মাসদার $,55/ মূলবর্ণ (১. J. ৩) জিনস ৬০৪0 
ত অর্থ- তেলাওয়াত করা; পাঠ করা; বর্ণনা করা; 


অনুসরণ করা । 


আয়াত : ২৯ 


চি পরম আনন্দ। আল্লামা মাহমূদ আলুসী (রা) 


শার্ট পার্টি তারি 


বলেন-০1%% শব্দটি বাব 9,2 -এর মাসদার । 
আবুল হাসান হিনায়ী বলেন, এটি 44 (পবিত্র, 
উত্তম) -এর বহুবচন । এর অর্থ সম্পর্কে বিভিন্ন 
মতামত রয়েছে । হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, 
এর অর্থ আনন্দ ও চোখের শীতলতা । যাহহাক বলেন, 
ঈর্াবিত বস্তু । কাতাদাহ বলেন, সৌন্দর্য, প্রচুর কল্যাণ 


+ 


] ০ 


৪৯১41৮৮13৯০ 


গা রাত. রানার রান 
একটি জান্নাতের নাম । এটাও বলা হয় যে, হিন্দী 
ভাষায় এর অর্থ জান্নাত। আল্লামা কুরতুবী (র.) 
বলেন, সঠিক কথা হলো ,.1,+%৮ হলো জান্নাতের 
একটি বৃক্ষের নাম। কারণ একটি সহীহ হাদীসে 
রয়েছে এক গ্রাম্য লোক হুযূর ২.২ -এর দরবারে 
এসে জিজ্ঞেস করল ইয়া রাসূলুল্লাহ! জান্নাতে কোনো 
ফল থাকবে কি না? উত্তরে তিনি বলেন, হ্যা জান্নাতে 
একটি বৃক্ষ আছে যার নাম, /:০% (রূহুল মা*আনী খ. 
১৩ পৃ. ১৩৫, মিশর থেকে প্রকাশিত) 


22 


সপ শুভ পরিণাম | ০2 মাসদারও হতে পারে 


আবার ১৪ ০২৯১৯ ও হতে পারে। অর্থাৎ 
প্রত্যাবর্তন করা; প্রত্যাবর্তনস্থল। ৩০5 25ও 
মাসদার রয়েছে । ইমাম রাগেব বলেন, 2 হলো 
কোনো ইচ্ছাশক্তিসম্পন্ন প্রাণীর প্রত্যাবর্তন করা । আর 
£১27 -এর মধ্যে ইচ্ছার কোনো অর্থ নেই। 


-(খাযেন ও জালালাইন) 
আয়াত : ৩০ 


89258 প্রত্যাবর্তন । মূলত (4 ছিল । ০ মুযাফ 


টি 


যমীর ॥$_= এ, মুর্যাফ ইলাইহি। এ কে বিলুপ্ত 
করা হয়েছে । আমার প্রত্যাবর্তন । ০৬৮5 হলো বাব 
7 {7 এর মাসদার । অর্থ- খাটি তওবা করা। 


আয়াত : ৩১ 


দি? ১৬ LL Sal Sal 


কিতাবের বিশেষ নাম যা হযরত মুহাম্মদ উর - 

উপর অবতীর্ণ হয়েছে। অন্য কোনো রর 
কিতাবের নাম কুরআনে নেই। কুরআনের 
নামকরণের ব্যাপারে ওলামায়ে কেরামের বিভিন্ন 
মতামত রয়েছে । কারো মতে ঠ” থেকে 0৮5 শব্দ 
গঠন করা হয়েছে। যার অর্থ জমা করা; একত্র করা। 
কুরআন অন্যান্য সকল আসমানি কিতাবের সমষ্টি বরং 
ইমাম রাগেব তো আগে বেড়ে বলেছেন সকল 
ইলমের সমষ্টি । আবূ উবায়দা বলেন, সকল সুরার 
সমষ্টি । মোটকথা কুরআন নামকরণের কারণ সম্পর্কে 
জমা হওয়ার বিষয়টিকেই গুরুত্ব দিয়েছেন । প্রফেসর 
আব্দুর রউফ বলেছেন, নামকরণের এ কারণটি সঠিক 


1100://9-11117./965101.00171/ 


নয়। কারণ কুরআন নামটি সর্বপ্রথম এসেছে সূরা 


মুজ্জাম্মিলে । যা অবতীর্ণ হওয়ার দিক থেকে তৃতীয় 


সূরা । তখন না সুরাসমূহের সমষ্টি ছিল না পর্ববর্তী ; 


কিতাবসমূহের সংক্ষিপ্তসার। বরং কুরআনকে কুরআন 


বলার কারণ শুধুমাত্র $5 তথা পাঠ ও তেলাওয়াত । ৷ 
নামাজে, দীনি মাহফিলে, মাদরাসায় ও অনুষ্ঠান 
ইত্যাদিতে পাঠ করা হয় তাই কুরআনকে কুরআন 


৫৭ ০৮৮৫ ৩ ৫ পা Sed Dp 


বলা হয়। তাছাড়া 51,375 ০4 ০1 (মুজামুল র 
কুরআন) এখানেও স্পষ্ট যে কুরআন জমা করা ও ূ 


কুরআন তেলাওয়াত দু’টি ভিন্ন জিনিস । কুরআনের 


কিছু অংশ মক্কী আর কিছু অংশ মাদানী ৷ ৪র্থ হিজরি | 


১৭-ই রমজান পর্যন্ত অবতীর্ণ অংশকে মক্কী বলা হয়। 
তার পরবর্তী সময়ে অবতীর্ণ অংশকে মাদানী বলা 
হয়। কুরআনের আয়াত সংখ্যা ৬২৩৬ মোট শব্দ 
৭৬৪৪০ মোট বর্ণসংখ্যা ৩২৩৬৭১টি । কুরআনে 
যেহেতু পূর্ণাঙ্গ জীবন বিধান এবং সম্পূর্ণ জীবনের পাঠ 
তাই তাতে জীবনের সকল প্রয়োজনাবলি সুস্পষ্টভাবে 
বর্ণনা করা হয়েছে। যা 

কুরআনকে বলা হয়েছে, 42 £0 ৮৫৮: তাই 
মানবজীবনের সুস্পষ্ট দিক সামনে রেখে কুরআনের 
বিষয়বস্তু আট প্রকার পরিলক্ষিত হয় । 
আকাইদ : তথা একত্বাদ, রিসালাত, মালাইকা, 
কিয়ামত ইত্যাদির উপর ঈমান আনা। 

দীনি বিধিবিধান : যেমন নামাজ, রোজা, হজ, 
জাকাত ইত্যাদি বিষয়ের আলোচনা । . 

চারিত্রিক বিধিবিধান : সত্যতা, ন্যায়বিচার, অনুগ্রহ, 
দয়া, দানশীলতা, কাউকে কষ্ট না দেওয়া ইত্যাদি। 
ইহকালীন ও পরকালীন প্রতিশ্রুতি, অঙ্গীকার, 
ভীতিপ্রদর্শন ইত্যাদি । 

কুরআনের মাধ্যমে চ্যালেঞ্জ গ্রহণ ও তর্ক-বিতর্ক ইত্যাদি । 
পূর্ববর্তী উম্মতের ঘটনাবলি থেকে শিক্ষাগ্রহণ । 
উপদেশ, আদেশ-নিষেধ, ভালোবাসা, প্রজ্ঞা, জাতির 
উন্নতি ও অগ্রগতির নিয়মাবলি । 

আইন প্রণয়ন । আইন প্রণয়নের চারটি অংশ রয়েছে। 
রাজনৈতিক ও প্রশাসনিক । যেমন শাসককে মান্য 
করা, প্রতিশ্রুতি, চুক্তি ইত্যাদি পূর্ণ করা । 

ফৌজদারী দণ্ডবিধি, হুদৃদ ও কিসাস ইত্যাদি। 

সংস্কৃতি ও সামাজিকতার বিধিবিধান । যেমন সুদ, 
উত্তরাধিকা, অসিয়ত, খণ, ইত্যাদির বিধান। 

যুদ্ধের নিয়ম কানুন । যুদ্ধের জন্য প্রস্তুতি, যুদ্ধান্ত্ 
সরবরাহ, সামরিক গোপন তথ্য-উপাত্ত সংরক্ষণ । 


সন্ধি ও সন্ধি রক্ষা, বন্দী বিনিময়, গুপ্তচরদের ব্যাপারে 
সতর্কতা, শত্রুদের সাথে লেনদেনের ব্যাপারের 
নিষেধাজ্ঞা ইত্যাদি । 


ও ০ ৬০ 


উঠি : চলমান করা হবে । সীগাহ ১৮ ৬০১১০) 


* বহছ 4৯ ৮৮৬ বাব 2:46 মাসদার >. ঠা 
মূলবৰ্ণ(, . ৬. 2) ) অর্থ- চালানো; দেওয়ানো। 
ইমাম রাগে লিখেছেন ৮47 দু'প্রকার । 
যা চলমান ব্যক্তির নির্দেশ ও ইচ্ছায় হয়। যেমন /% 
৫ ১4(যিনি তোমাদেরকে চালান) 
যা বাধ্য করা দ্বারা হয়। যেমন পাহাড়সমূহকে 


পাটি SAE 


চালানো । আল্লাহর বাণী- SI 13/7 (যখন 
ERE UT! | 


(স্টিল He TEE 
মূলবৰ্ণ (6--৮-৪) অর্থ- কেটে টুকরা টুকরা করা । 


০৮ odd 


sl : তাদের কি প্রত্যয় হয় নি? শুরুর | টি 


প্রশ্নবোধকের জন্য । 5 হরফে আত্ফ ৷ ৮৮ 
সীগাহ 5% 55 ৯৮ বহছ ১ 4 ০০০45, 
৩১৮০ ১৮৭২০০ ১5 বাব 2 মাসদার ০৯ 
মূলবর্ণ (৮ - |. ৬) জিনস ১ ১৮ ও ১০২ 
5 অর্থ- নিরাশ হওয়া; আশাহত হওয়া । 


PEE তারা করেছে। সীগাহ 5 55 (> বহছ 


০১১৯ ৮৮ বাব তে মূলবর্ণ (6 -০- ০০) 
মাসদার (০1 অর্থ-বানানো, করা। 


2১05: বিপর্যয়; কিয়ামত দিবস । সীগাহ ৩০১০ ১৮৮1 


_ বহছ )০৮০ *. বহুবচন ০০১০৫ ও (13 অর্থ 
বিপদ, দুর্ঘটনা; আকস্মিক আপতিত বিপদ 7 বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (€-১- 3) যার অর্থ হলো করাঘাত করা । 
যেমন বলা হয় ৩ 65 (সে দরজায়া করাঘাত 
করেছে ।) সে হিসেবে 42): অর্থ হলো 
করাঘাতকারী। কিয়ামত যেহেতু আকন্মিক আপতিত 
বিপদ তাই কিয়ামতের অপর নাম হলো ££, 


Ne আপতিত হবে। সীগাহ 4 ৩০} ১, বহছ 


sts / বাব ৮ মুলবর্ণ (J.-J. ৮) 
মাসদার (৯5 2] র্থ- অবতীর্ণ হওয়া; অবধারিত 
হওয়া, আপতিত হওয়া । 


Sree oF 


১০১) : প্রতিশ্রুতি । ইসমে মাসদার । মানসূব । 


POE: 


১৫৫১৬ক্ডতক্ররওক৬তঞক৬০+৯৬৬৪৪৪৪৮০৪৩৯৪৫৬৪৪০৬৬৪৬৬৬৬৬৬৬৬০৬৯৮৪৪৮৪০৪০৪৪৪ড৪র৪৮৩৬৬৪৩৪৬৪৪৩ক০৩৪৮৩৬৪০৯০৩৩৪০৪৪০৪৪৬০৬৪৪৬৪৪৬৮৪৪৪০৪৪৪৩০৪৪৪৪০৩৪৩৩৪৬৩৪০৪০৩৪৩৪৪৪৪৪৮৪৬৮৪৩৬৬৪০৮৬০০৪৪৬৬৬৩৬০৯৮৭০৪৪০৬৪১০৬৪৮৬৪৪০৪৬০০০৪০৯৪৬৫৪০০০৩৬৪০৩০৩৩০৯০৪০৪৮৩০০৪৪৩০৩৪৪০৭৫৪০৬০৪৪৪৩৪৩৪০৪০৪৬৬৬৪০৩৩৪৪এ৩৩৩৫ 


/ eo 


৫055 ঠাট্টা-বিদ্বপ করা হয়েছে। সীগাহ ৯০; 

ঠা ৮০৬ 5১ বহছ এ ২০৪৮৬ বাব ০৫১৮, 
মাসদার 225 বু মূলবৰ্ণ (১. ৪ ১) জিনস ১০30 
(০০ অর্থ- ঠাট্টা-বিদ্রপ করা; উপহাস করা। 


রি 
নি রি 
বহছ ৩১০ ৮০ বাব 3 মূলব্ণ ১. ১.০) 
মাসদার £ ১৫ অর্থ- অবকাশ দেওয়া; চিনলেতা 
ভিত শাস্তি। বাব 255০৮: -এর মাসদার । ইমাম 
%. রাগের লিখেছেন £+4 - 24002 ও 5৮৫5 এ 


তিনটিই শাস্তির জন্য নির্দিষ্ট । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 
আয়াত : ১৯৬ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৩৩ 
পর্যবেক্ষক/দপ্ডায়মান । সীগাহ,/ ১৮1) বহছ 


পার্টি পার্টি তর 


১০০৪ শি বাব ॥ মুলবর্ণ (, - 5) জিনস 
৮১১১৯ অর্থ- দণ্ডায়মান হওয়া; প্রতিষ্ঠিত হওয়া । 

EIEN তোমরা তাদের পরিচয় দাও, তোমরা নাম 
বল। সীগাহ ০৯৮ (০ বহছ ০৮ +! 
৩১৮ বাব } ০% মাসদার £0 মূলবর্ণ 
58 ১) জিনস 5০ ১০5৮ অর্থ_ নামকরণ 
করা; নাম রাখা । ৮৯ যমীর মাফউলে বিহী। 


দি : তুমি তাকে সংবাদ দিবে । সীগাহ ১০ ৮৯ 
টি নিত ০০০) ৪ ১ যমীর মাফউল । 
বাব ood 


১৯৮৮5 মূলবণ (1. 9 ৩) জিনস *২ ১১৯৮ 
মাসদার 1: অর্থ- সতর্ক করা: সংবাদ দেওয়া । 


cg + 
Pd 5 
রি 


27 e927 


১১০: তাদেরকে নিবৃত্ত করা হয়েছে। সীগাহ 
১১ ১০) মাসদার % ০. অর্থ- নিবৃত্ত করা; 


বাধাপ্রদান রুরা; বিরত রাখা । 
: পথপ্রদর্শক । সীগাহ 54 4৮১ বহছু ১০২৯1 বাব 


০5 মূলবর্ণ (৬. ১. ১) মাসদার ££--$ অর্থ- 


পারা নিত পথের সন্ধান দেওয়া । 
আয়াত : ৩৪ 
2 
৩০ : : কঠিনতর ৷ সীগাহ , $5 ৬৮1, বহ 
0৫7 বাব 245 মূলবর্ণ (95-৩ 


Nev 


:.) জিনল 


(০05, মাসদার £ $ অর্থ- কষ্ট দেওয়া; কঠিন 
হওয়া, দুঃখ দেওয়া । * 


9: রক্ষাকারী । সীগাহ ০-- 15 বহছু 9১০4 বাব, 


4 575 মূলবর্ণ (৬-৩- - 9) মাসদার £551 ৩১৮ 
অর্থ- রক্ষা করা; হেফাজত করা । 


আয়াত : ৩৫ 


০৮০৬ রার রি 


মাসদার হী হওয়া 
158 বহুবচন- 6 | 
: কর্মফল; পরিমাণ ॥ কাজের ফল বা বদলাকে 


পে ped 


Ee A AE CEU LS 
গঠিত ৷ অর্থ- পিছে আসা । 


আয়াত : ৩৬ 


পণ ৩ ৮৩ গু তর্ট 


১১৯৮০: তারা উৎফুল্ল বোধ করে; আনন্দ পায়। সীগাহ 


চি BE =" 
মূলবর্ণ (=... 5) মাসদার তেলের 
হওয়া, হওয়া। 
sl Nf : সন্মিলিত বাহিনী ৷ ৩১৮ -এর বহুবচন । 
জামাত; দল; বাহিনী । 
Bg 


72: অস্বীকার করে। সীগাহ এ 54 ১৮1 বহছ 


সস ০০৯ 
(). এ. ৩) অর্থ- অস্বীকার করা; অন্তর থেকে 
ক ৰ মৃধা থেক 

| : আমি আদিষ্ট হয়েছি । সীগাহ এ 9০ >|) 
Ke MMR মাসদার 7.391 
মূলবর্ণ (,...!) অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা; আদেশ 
করা । হুকুম দেওয়া । 

আয়াত : ৩৭ 


“1১ : প্রবৃত্তি; খেয়াল-খুশি । বহুবচন, একবচন- ১৯ 
অর্থ- কামনা; বাসনা; আবেগ; প্রেম; ভালবাসা । 


আয়াত : ৩০ 


চিট 


রর ঠ 41 
+! : কাল; সময় । বহুবচন- J 


আয়াত : ৩৯ 


|, 2: তিনি অপসারিত করেন; নিশ্চিহ্ন করেন। 
সীগাহ ৬৮৮ =i ০৯15 বহছ ১১ (১৮০ 


http://e-iIm.weebly.com/ 


০৬০৪৬৬৪৮৪৪০ ৪৮৪০০৮৫৪৪৪এ্রর৪৪০০০৮০৪৪০০৪৪০ক০৩০৪৩৩৪৬৩৮৪০৮০০০৬৬৪৩৪৬এত ৯৪৩০৪৮৪৩৫৪৩ ৮৪০৮০৪০০৪৪৪০০৪০৪০৪৪০৯৮৬৬৮৪৪৮৫৪৪৬৪০৪০৪০৪৯০৪৪৬০৪৬৪৪৪ড৪করও৪ও৪৪৪ওওরডওওত৪ও৪৪ও৩৪৩০৪০৪৬০৪৬৪০৩৩৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৬১৪৬৪৪৪৪৪০৬৪৪৯৪০৬৪৪৩৩৪৬৪৪৬৪০৪৬৩৬৬৬৪৪৪৪৪৪৫৬৪৩৩৩৩৪৪৪৪৪৩৪৪৪৪৪৪৪৪ড৪৪ ৪৪৪৪৪ ডক ও ওক 


বাব 45 মুলবর্ণ (,. -*) জিনস ১1১ ০০53০ 
মাসদার ৮:৫1 নিশ্িহ কির অপসারিত করা । বাব | 
EE থেকে এলে মাসদার হবে /.::/ তবে অর্থ | 
রে একই। 


CAE £ : তিনি স্থির করেন । সীগাহ 5 $5০ 2৯1) 
রর বহছ ০১০ 6১৮ বাব ০-:৯% মাসদার 


সুদৃঢ় করা; মজবুত করা । 


১১০1৭ র্্ ; উম্মুল কিতাব; লওহে মাহফুজ; কিতাবের 


৫৫44. আমি তোমাকে দেখাৰো। ৮ সীগাহ ০২৭ 


ন 


০-% 4 


গিনি টা AL a রাহ রা 


রে পর্ণ রর 


$ 


5৮ পাত 


(০ 


৮5১০: আমি আনছি/ নিয়ে আসব/ উপস্থিত করব । 


ss 


: প্রচার করা । বার্তা; । মাসদার, অর্থ পৌছানো । বাব 


৩ মূলবর্ণ (৩. ৩.৩) অর্থ- স্থির করা; 


“মূল ৷” % মুযাফ 3 মুযাফ ইলাইহি। পবিত্ৰ কুরআন । 
বরং সকল আসমানি কিতাবের আয়াতসমূহ দুপ্রকার। | 
যার অর্থ সম্পূর্ণ স্পষ্ট তাতে কোনো ধরনের 
অস্পষ্টতা নেই । যাকে ৩৮:৫৮ বলা হয় । 
bE LAL EL RU 
৩1. £2 বলা হয়। প্রথম প্রকার আয়াতগুলো 
মূলত কিতাবের সম, শিক্ষার মূল। তাই পবিত্র 
কুরআন তাকে ৯৬০১) */নামে অভিহিত করেছে। 
তেমনিভাবে ৮4 2৫, ০2 যেহেতু সকল জ্ঞান- 
বিজ্ঞানের উৎসমূল এবং সকল জ্ঞান-বিজ্ঞান তার 
দিকেই সম্পৃক্ত এবং সেখান থেকেই উৎসারিত । তাই 


তাকেও ৮:51 {বলা হয়েছে। 


বহছ ০৬১০ ১১৯০৩ ০১১০ (১৮০ 
150 বাব J! মূলবর্ণ (৬ 1.১) জিনস : 
মু ১০৫ ১০5৮) ও ১৮০ 0১৮৫৮ মাসদার | 
বব অৰ্থ- দেখানো; প্রত্যক্ষ করানো । 


“সীগাহ বহছ ৮০৮ 6০০০৮ বাব 
৩০৮ মাসদার ৩20 মূলবর্ণ (১- ১) অর্থ- 


অঙ্গীকার করা; প্রতিশ্রুতি দেওয়া । 
ডি তোরা Ns CO 


nalts so 


+; এটি তাবলীগ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 
আয়াত : ৪১ 


সীগাহ ৮1 ৮৯৯ বহছ ১,১৯ ০৮৮০ বাব 


৮০ মূলবর্ণ (৬. ০০. |) মাসদার 353 অর্থ- 
SEE. ৬ এলে অর্থ হয় নিয়ে আসা । 


টা আমি তা সম্কুচিত করি। সীগাহ ৮45 


পর 


৮০ 
ভি 


A 


পপ পর লা 


বহছ ৩,৮৯ ১০০ বাব ৮:22 মাসদার ০2 
মূলবর্ণ (১০. -০) অর্থ- ত্রাস করা; সঙ্কুচিত করা। 


1০1: চতুর্দিক; দিকসমূহ। বহুবচন; একবচন- ৮৮ 


অর্থ- প্রান্ত; কিনারা; অংশ। 

: দ্রুত । সীগাহ ১৭০ >|, বহছ »১৩% ০৯৬ 
(5% -এর ওজনে J অর্থে। বাব £5 মাসদার 
£ 2224 মূলবর্ণ (6 - ১-০) অর্থ- দ্রুত করা; তরা 
করা। আল্লাহ তা'আলা ০০1 (4, হওয়ার অর্থ 
হলো তার হিসাব নেওয়া অনিবার্যভাবে সাব্যস্ত হবে। 


০% : রদকারী; ত্যাখ্যানকারী । সীগাহ ৮ ১, 


ep 


7 বহছ J}০৬ ৮! বাব }=৯% মাসদার ০] মূলর্বণ 


(৬-৩-6) অর্থ- প্রতিহত করা; প্রত্যাখ্যান করা। 
আয়াত : ৪২ 


রে Ad adie তব FEE 


পপ পর্ণ টি cod 


মূলবর্ণ (১. এ /..) অর্থ- প্রতারণা করা: চক্রান্ত করা। 


SZ এ 4৫ 
ত: সে অর্জন করে। সীগাহ ০১৮ ৬১ ১৮1) 


টা 
ডি কাফেরগণ; রত্যাখ্যানকারীগণ ৷ মুবালাগার 


পরতে ৮৩ 


১০৬০ 


A 


চি ১৮৮০ ০ বাব ৮৮৮ মাসদার 
401 মূলব (০-০-৩) অর্থ- উপার্জন করা; 
সি সম্পাদন করা। 


সীগাহ; বাব 5,5 মাসদার 54 ./14/'মূলবৰ্ণ 
(,-৩5.৩) অর্থ- অস্বীকার করা; কুফরি করা; 
অকৃতজ্ঞ হওয়া; লুকানো; গোপন করা । (বিস্তারিত 
সূরা বাকারা, আয়াত : ৪১ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৪৩ 
প্রেরিত। সীগাহ ০-- 4৮1১ বহছ J, 


ie 


বাব J] মূলবর্ণ (J. ৮-০) মাসদার ঢা 
অর্থ- প্রেরণ করা । 


চিত তা যথেষ্ট । সীগাহ এ ৮৭ >|, বহছ 


উঠ ৩০, বাব ৮৮ মূলবর্ণ($- ০১০ ৬) 
মাসদার {701 অর্থ- যথেষ্ট হওয়া । যা প্রয়োজন 


পূরণ করে। 
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সূরা ইবরাহীম : মক্কায় অবতীর্ণ 1 


HF 
আয়াত: $ ৃ আলামত পরিবর্তন হতে থাকে এবং ০7 সর্বদা নসব 
টি রবি লব রি অবস্থায় থাকে । তবে $=: -এর দিকে ইযাফত 
৬ ow তর চটি | 
অন্তর্ভুক্ত । ৮৮4 ০০ -এর ন্যায় এগুলোকে হলে আবশ্যিকভাবে 15? কে যের দেওয়া হয়। 
পৃথক পৃথক কঁরে পড়া হয়। দীনের গুপ্তরহস্য, যার 
অর্থ বিশেষ কারণে সাধারণ লোকদেরকে অবহিত : আয়াত : ৩ 


করা হয়নি এবং এর অর্থ না জানার দ্বারা দীনের | (০4৫7৫, : : তারা ভালোবাসে । সীগাহ 5০ ০ 
কোনো ক্ষতিও নেই। তাই এর অর্থের পিছনে পড়ার | ৬% বহছ ৩১৮০ (= বাৰ ০৮০২ 
প্রয়োজন নেই । কোনো কোনো মুফাসসির এগুলোর ; মূলবর্ণ (০.৩ -0) মাসদার ০৮৮৮: অির্থ- 
যে অর্থ বর্ণনা করেছেন তা একান্ত তাদের মতামত ৷ | ইরা বন্টা। 
| 
| 


পপ 


ইমাম কুরতুবী খলিফা চতুষ্টয় ও ইবনে মাসউদ প্রমুখ । 
OS EL BILGE 
ডর বা ৃ ৮26 মূলবর্ণ (১. ১. পণ এত সঃ 


সঠিক মত হলো- 2, Lf (ar : তি 
উদ্দেশ্য আল্লাহ তা'আলার ভালো জানেন ৷) [বিস্তারিত নিবৃত্ত কর, Ul bn 


সূরা বাকারা, আয়াত : 4 রব 
21] 101 |: আমি এটা অবতীর্ণ করেছি সীগাহ ৮.৯ 


ced 


542: তারা নিবৃত্ত করে; ASS 
Ee ENG "EL CE LT 


পি পর তর 


পাপ ও ৫৩ রণ 


4১৪ : তারা তা কামনা করে । সীগাহ ১০ ৮৯ 
এ বহছ ৩১/০০ (০৮০ বাব ৩০ মাসদার 


| 
ূ 
ৃ ৬৮৮ ৩০ 

| চি মূলবর্ণ (৬ ৩) অর্থ- কামনা করা; 
4০ বহ ০১১০ ৬-০ বাব J/ মাসদার চাওয়া: ইচ্ছা করা৷ 5: শব্দটি মূলত £72 ৩০ 
1৮ মূলবৰ্ণ (4 3801: অর্থ- অবশ রণ করা; | ছিল। যের এর পরে ._; -এর উপর পেশ পড়া 
ূ 
| 


il কঠিন । তাই ., -এর পূর্বের হরফের হরকত দূর 

Ge | : য়েল হুহি বের করে আনাতে গার) রন, করে . -এর হরকত তার পূর্বের হরফে দেওয়া 
Ee lett Hoe ২০ পু হয়েছে। এখন : ও ;1, -এর মধ্যে দুই সাকিন 

হয়েছে। ০০৯০ সীগাহ ৮১৮৮ 55,4) বহছ | 5 


৩১৮৮ £১০ বাব ০০০4] মাসদার 013 মূলবর্ণ হয়ে ৫১৯৮ হয়েছে। 


(৫.১) অর্থ- বের করা; বহিষ্কার করা । 
আয়াত : ২ 


তত ০৫ 


| ৮৮9: বক্ৰতা । বাব ৫৯৫ -এর মাসদার । যার অর্থ- 
ৰাকা হওয়া; বক্রতা? আরবি ভাষাবিদ আবু যায়েদ 
ho বে তে ভা চখ যারা দলা বয় তর জনা 
5: দুর্ভোগ । ইসমে মারফু । ধ্বংস; শাস্তি; জাহান্নামের ৷ ££ (1 দে) আসে । আর যে বক্রুতা চক্ষু 
একটি উপত্যকা; শাস্তির তীব্রতা । 5 -এর আরো দারা নয বরং জ্জীনবুদ্ধি ও অন্তর দ্বারা বুঝা যায় তার 
অনেকগুলো অর্থ রয়েছে। যেমন- অনিষ্টতায় প্রবেশ : (৬৮০ ৮০০ ১৮০) আসে । এখানে এ 
করা; ব্যথিত করা: বিপদগ্রস্ত বানানো । এ সকল অর্থে: ৯৮৬7 
)._7:? হলো মাসদার । অনুশোচনা; কঠোরতা; 


ধমকন্বরূপ বাক্য; শান্তির বাক্য; শাস্তি; শাস্তির তীব্রতা; রিনি আয়াত : 8 
জাহান্নামের একটি কূপ বা দরজার নাম; অনুশোচনার ++: আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ (৮৮ ৮2, 
বাক্য । 0%,4ও 1,7 -এর ইযাফত যদি যমীরের বহছ ৩,,এ ৮০ বাব 4.2! মাসদার ৫৮৮১ 


দিকে হয় তখন ££ - ০১> ও ৮15৮৮ -এর মূলবর্ণ (J. ds . ১) অর্থ- প্রেরণ করা: পাঠানো । 


/ 
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মূলবর্ণ (১. /- ২১) অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা; 
ব্যাখ্যা-বিশ্রেষণ করা । 


4 ৬৮: তিনি বিভ্ৰান্ত করেন; পথভ্রষ্ট করেন। সীগাহ 


২১৮০ ৮১৩ ০০৯15 বহছ ৮৪৪ (9১-০ বাব 
J) মূলবর্ণ (৩. ৩ - ০০) মাসদার ১১০২ অর্থ- 
বিভ্রান্ত করা; বিপথগামী করা; পথভ্রষ্ট করা । 


মাউসূল। , নি 


টি ১৮৮০৮ বাব 
ee dod 


মাসদার “অর্থ ইচ্ছা করা | 


=: তিনি সৎপথে পরিচালিত করেন । সীগাহ ১1, | 


শার্টি পাটি তার 


০1252 
মূলবর্ণ (- ১.২) মাসদার 44 155 অৰ্থ- সৎপথে 
পরিচালিত করা; হেদায়েত দেওয়া ৷ 


আয়াত : ৫ 


০০ 


৮৯: তুমি বের করে আন । সীগাহ > 55 ২৮5 1 
বহছ ৩১১৮৯০ »-০৮৯.৯| বাব J) মাসদার ! 


0/5) মূলবৰ্ণ (€-১-)অর্থ_ বের করা; 
বহিষ্কার করা । 


০ or 


৯০১: 


০০৩৯ 54৮ বহছ ৩১,৯ ৮০> =| বাব 
১) মাসদার 79501 


০% মূলবৰ্ণ (১-এ- 
অর্থ- উপদেশ দেওয়া ৷ 


তি ১০৫ : আল্লাহর দিবসসমূহ। ৷ মুযাফ + | 
“মুযাফ ইলাইহি। বহুবচন; একবর্চন- £+4 ;আরবি | 
বাগধারায় . বলতে যুদ্ধ-বিগ্রহ সম্বলিত অতীত ৷ 
ইতিহাসকেও বুঝায় । এখানে এ সকল দিবস | 
উদ্দেশ্য যাতে জাতিসমূহের উত্থান-পতন, জয়- ; 


পরাজয় ইত্যাদি সংঘটিত হয়েছিল অথবা এ সমস্ত 
দিন উদ্দেশ্য, যাতে ইসরাঈলীরা মিসরে বন্দী 
অবস্থায় ভীষণ বিপদে দিন অতিবাহিত করেছিল এবং 
আল্লাহ নিজ অনুগ্রহে তাদেরকে রক্ষা করেছিলেন । 
আবার কারো মতে -৫াদ্বারা উদ্দেশ্য হলো এ দিন 
যেদিন আল্লাহ তা*আলা অপরাহীদেরকে শাস্তি দিবেন 
এবং বাধ্যগত বান্দাদেরকে পুরক্কার ও সম্মানে ভূষিত 


তুমি তাদেরকে উপদেশ দাও । সীগাহ >|, ! 


পল: পরিষ্কারভাবে ব্যাখ্যা করার জন্য । শুরুর *3টি 
এ ৮4 সীগাহ ৬৬৬ ৮৮ >|, বহছ ৷ 


209 ০6৫ পা : 


9A £১০ বাব | 45 মাসদার 5 


55555 (র.) থেকে 
বর্ণিত। রাসূলুল্লাহ 3% 01 -এর ব্যাখ্যা 
রা 


ূ 
র 

| উর পরম ধৈর্যশীল । সীগাহ ১০ ১৮1) বহছ ০০০ 
| “৩5 বাব 52 মূলবর্ণ (১- ১১. ০) মাসদার 
র 5 অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সহ্য করা । 
১০৫০: পরম কৃতজ্ঞ ৷ সিফাতের সীগাহ। পুংলিঙ্গ ও 
a সত্রীলিঙ্গ উভয়ের জন্য সমানভাবে ব্যবহার হয় । এটি 
আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের একটি । এটি যখন 
| আল্লাহর সিফাত হিসেবে ব্যবহার হয় তখন এর অর্থ 
র হয় তিনি সামান্য কাজে অধিক প্রতিদান দাতা। 


আয়াত : ৬ 
গনি 


ead FOL 


মূলবর্ণ (,. এ. ১) অর্থ- স্মরণ করা । 
Gr 


| 
| (2%: অনু একবচন; বহুবচন- £2 
| 
৮: 4 | বহছ ৩, 2০ বাব 
J মূলবৰ্ণ (১. ০-৩) মাসদার %-ুতির্থ- 
মুক্তি দেওয়া; রক্ষা করা।  যমীর মাফউলে বিহী । 


০9৮০০ ০৮ 


৪৯৯) তারা তোমাদেরকে শাস্তি দিত। সীগাহ 
| ৬০০০৪ ০৪ (৯ বহহ ৬১০ (25৮ বাব 


£45 মূলবৰ্ণ (»-১- ৬) মাসদার £1 যার অর্থ 
হলো কোনো র অন্বেষণে যাওয়া । এ অর্থের 


মধ্যে দু'টি জিনিস রয়েছে। ১. যাওয়া ২ 


অন্বেষণ করত । বিক্রয়কালে বিক্রেতা ক্রেতা থেকে 

| মূল্য চায়। এ কারণে 75 অর্থ মূল্য হয়ে গেছে। 

| বলা হয়- ৮৮:২1 5 403142 আমি উটকে 
চারণভূমিতে পাঠিয়ে দিয়েছি। অপর আয়াতে 
রয়েছে- £725 +; ££ [তোমরা উট চরাও 
বা চরতে পাঠাও] £ 

৮০ ০ পন 


৩১৮০০ : তারা জবাই.করত । সীগাহ ১5 ১৪১ ৮৯ 
বহছ ১১,৯৮ 6১ বাব J}? 45 মাসদার 
রি (551 মূলবর্ণ (0- ৩. 3) অর্থ- জবাই করা । 


EE AONE ET 


১৬০৩৩৬১৪৪০৩৬৩এ৫৩ক৫৪৪৪৪০৪০৪৪৪৩৪৪৪৪৪৩ও০৪৪৫৬৬৬৬৪৬৪৬৪০ক৩৪৯৪৪৪৩৪রকক৪র৪৪০৩৯০৮৬৬০৬০৮৪৪৪২৩৪৩৪৪৪৪৩৪ক৪৮৩৩৫৬৩৬৪৬৪৪৪৪৪৬৬৪০৯৪৯৫৪৫৪৪০৩করডওককও৬৪৩৬৪৮০০৯০৪৪৩০ক৪৫৫৪০৪৪৪৪৪৪৩৩৬৩৪৩৮৪৬৮৩৪০৪০৩০০০০৪৪০৯০৬৪১০৯৩৬ক৪৪০৪০৬০৪৪০৯৩৪৮৬০৬৩৬০৪০৪৪০৪৩৮০০৬৪৪০৪০৩৪৩৪রএ৩৪৪৩০৪৩৯৮০৬৩৪০৬০৬৫ 


deg oro 


EES. তারা জীবিত রাখত । সীগাহ $4. তই 
৬৮৩০৪ বহছ ৮১১ পি ১১ বাব 4০4 
মূলবর্ণ (5. 4-0) মাসদার 7+) অর্থ 

_ জীবিত রাখা । 


ভি : পরীক্ষা । মাসদার ৷ এর মাযীর সীগাহ যখন বাব : 
৮৯ থেকে আসে তখন অর্থ হয় পুরাতন হওয়া। 
উদ 


ES CENT Stn EROS ৃ 
কৃতজ্ঞ হয়। আবার কখনও কষ্ট, সংকীর্ণতা ও : 


বিপদাপদ দিয়ে পরীক্ষা করেন যেন তারা ধৈর্যশীল 


০৮ ৬৮ ৮০ 


by NE EY EBT 
PAD Ld ৫০০টি জা co! oof জেতার 7 6 টি 


একে এ সপ এ ০ 

44423252 যার দুনিয়ার জীবনকে প্রশস্ত 
করা হয়েছে আর সে জানে না যে, এটা তার জন্য : 
90775577508 


64 


৩ ০ : 503 557 [এতে রয়েছে 


তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ থেঁকে মহাপরীক্ষা] 


এখানে নিয়ামত ও কষ্ট উভয় প্রকার পরীক্ষার কথাই . 


রয়েছে । ফেরাউনের কবল থেকে মুক্তি দেওয়া হলো : 
নিয়ামত আর বালকদেরকে হত্যা করা এবং 


কন্যাদেরকে জীবিত রাখা এটা ছিল কষ্ট । 
আয়াত : ৭ 
৩১০ : তিনি ঘোষণা করেন। সীগাহ wb Si Sh 
Lor পট পি ৫ পঠিত 1 


বহছ ৩, (০০ বাব ০৫ মাসদার 5501 
মুলবর্ণ (১- ১.1) অর্থ- ঘোষণা করা। 


520 যদি তোমরা কৃতজ হও । শীগাহ ১2 


রাগেব (র.) লিখেছেন, নিয়ামতের কল্পনা এবং তা 
প্রকাশ করাকে ৮ বলা হয়। এটি ৮১৫ -এ 
পরিবর্তিত রূপ। যার অর্থ খোলা । »_$$ -এ 
বিপরীত শব্দ, যার অর্থ নয়ামতকে মানো এবং তা 


গোপন করা । £44 4; tet Sls 


THE eee 


হয়। আল্লাহ বলেন- ১৮ LE 
{55 [আমি বান্দাদেরকে অকল্যাণ ওঁ কল্যাণ দিয়ে 


টিটি পানিপূর্ণ ঝরনা । এ হিসেবে স্বীয় 
RES il Md গান জাগি 
বলা হয় । 

ESL: EEE MERE EE 
সীগাহ $= ১») বহছ ০১৯০৩ 0:১ 
2 ১০০ ~~ 


৩75 মূলবৰ্ণ (১. হাড়ি ) মাসদার 30 অর্থ- 
অধিক করা । 


১:৯৮ বাব ৮ মূলবর্ণ (১. 5.৩) মাসদার 


17854 অর্থ- অকৃতজ্ঞত করা। 
আয়াত : ৯ 
৫৫, তোমাদের নিকট কি আসে নি? শুরুর 


হামযাহ প্রশ্নবোধক। ৬৫4 সীগাহ ৮৪ ৯৯ 
৬০৮৪ বহছ ১১১০-৫০-০০ বাব ৮০০ মাসদার 


F - 


3০০ (2৩০1 অর্থ- আসা। ১৫ যমীর ' 


০:9৩ ০ পাতি 


৮০০৪ পি, ১৮ বহু পা 
০ অ জানা? টিয়া 


সংবাদ । একবচন, বহুবচন- 463 ০ অর্থ- মৃদু 
ধ্বনি । কুকুরের ধ্রনি। (৮ আল্লাহর নবী; পয়গম্বর; 
উচ্চস্তর; উনুক্ত পথু; স্থানস্তিরকারী । ৪৮ নবুয়তি। 
Ee 0 (45 ও? উচু হওয়া? ও প্রকাশ 
পাওয়া । শব্দ করা; সংবাদ দেওয়া ৷ স্থানান্তরিত 
হওয়া বাব ৮০১; “০ বাব J 555 বাব 
J সংবাদ দেওয়া; সতর্ক করা 104৩৫ একে 
অপর থেকে দূরে সরে যাওয়া। প্রতিবেশীত্ব ত্যাগ 


A পা) পাত 
| 
| 


্ ৷ +445 ৰাৰ 9 নৰুয়তের দাবি করা | 
2] [বাব J = অনুসন্ধান করা; খোজ 
লাগানো । 


*_{-52: সে তাদের কাছে আসবে । সীগাহ ১, 


LZ ce 


মূলবর্ণ (1. ৬০ 0 মাসদার {2:5 অর্থ- আসা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


খরচ ক্ডতনগত্৫+০৩৯০৯০৬৪৬১৪৭৪০৪০৪৪০৪৪১৯৬১০৪০৪০৪৪৪৪০৯০৯৪৪৪৪৪৪৪১৪৪%৪৪৪৪১০৪৮০৪৪৪৪০৪০৪৮৯১৯৪৯৫৪৫৪৩৯৪৪১৪৫৪র$১৩৪৪৪৪৪৪০৪৪৪৭৪৪র১৯৬৪৪৪০৪৪৪৪০৪৪৯৩০৪৪৪৪৪৪০৪১৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৬৪০৬৪৪৪৪৪৬৬৩৬৪৪৪৪৪৩৪৩৬৪$৬৪৭৪৪র৪৪৪ডড৪৩৪ড৪র৩৪ ৪৬৬৪৬৪৪৪৪৪৮ ৪৪৬৪৩৪৪৪৪৪৪৩৩৪৪৪ড৬৪৪৬৪৪৪৬৪৬৪৬৩৪৪৪৪৪ ৪০৭ 


০-/, পর্ণ 


[১১৪ তার প্রত্যাবর্তন করল। সীগাহ ৮১, ২ 


2 /মূলবৰ্ণ (১ - ১.১) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা । 


"৬৯1৮, তাদের মুখ ৷ ১৬ অর্থ মুখ; বহুবচন । 
, একবচন-: আর = যমীর মুযাফ ইলাইহি । 
-,$ :আমরা কুফরি করি; অস্বীকার করি । সীগাহ 


শার্শা 


"5 ৮ বহছ ১১৮০, ১০০ বাব ৮০ 
মূলবর্ণ (১: ৪) ) মাসদার 5% অস্বীকার করা: 


কুফরি করা । 


ও 94০ 


কি তোমরা প্রেরিত হয়েছে। সীগাহ $১০ ৮৯ 


৮০৩ বহছ ১৮৮ ৮:2১ 
(Ua mia) মাসদার $9 অর্থ- প্রেরণ করা । 


পেট 65 ৩০ 


--১-- : তোমরা আমাদেরকে আহ্বান কর। সীগাহ 


১৮৩৯ 54৮ চল বহছ ৩১,৯০ (25 বার 
£45 মূলবৰ্ণ (১৫ . ১) মাসদার $+ 401 অর্থ- 
PL ডাকা। 


১:৮৫: :বিভ্রান্তিকর। সীগাহ ,গ5 >|, বহছ (| 
J বাব J 51 মূলবর্ণ (৬১. $-৩) মাসদার 
৩৮৫ অর্থ- সংশয়ে ফেলা; বিভ্রান্ত করা । 
আয়াত : ১০ 
৫: ঠ০-9 5 
হট বহুবচন- ৯৫০ 
৮৮৩ LU US ME EE a 


বাব ১224 মূলবর্ণ (,. ৬. কা] 
_অর্থ- বিদীর্ণ করা। সৃষ্টি করা । 


© 


রি পাপ মার্জনা করার জন্য । সীগাহ ৮১০ ১৮1): 


পার্টি শার্ট 


টাকি ৩১৮৮৮০১৮০ বাব ৩০০ মাসদার 
৪582 ) অর্থ- ক্ষমা করা। 


বালির 

odds 

"5/232: তোমাদেরকে অবকাশ দিবেন। সীগাহ >; 
৮০৮৮৪ ৮৪১৮ বহছ ৬ 9 তি (৮ বাব | 


45 মূলবর্ণ (১-৫- |) মাসদার 7 ১1 
অর্থ- বিলম্ব করা: অবকাশ দেওয়া । 
পা ০১০০ 


৩০৯১৮ : : তোমরা ইচ্ছা কর। সীগাহ ৮০৬ $44 
বহছ ১৮১৮৮ বাব ১.$। মাসদার যে 
মূলবর্ণ (১. ,. ১) অর্থ- ইচ্ছা করা । 


dob 2 


725 তোমরা বিরত রাখ । সীগাহ $১ 


© LR 


৮৮ বহছ ৩১৮৯৮ (১০০ বাব ৩৫৫ মূলবৰ্ণ 


বাব 22) মূলবৰণ 


(১. ১. ১০) মাসদার % 4 অর্থ- বিরত রাখা; 
প্রতিবন্ধকতা সৃষ্টি করা; নিবৃত্ত করা। মূলত 
477% 7 ছিল । শুরুতে )| -এর কারণে ১১ 
তল পড়ে গেছে। 

4,515 : তোমরা উপস্থিত কর সীগাহ ০: ৬ 
৮০৮৮ বহছ ৩, PI 22 বাব ৬) পক 
মূলবর্ণ (০.1) মাসদার 3৮০53 অর্থ- আসা । 
এরপরে __ আসার কারণে অর্থ হবে আনা; 


উপস্থিত করা। 
আয়াত : ১১ 
৪ bb (৩. চি ও) 


ode 


মাসদার 3, %91/অর্থ- বলা । 
2 
০ :তিনি অনুগ্ৰহ করেন। সীগাহ 5৮ ১৪7» ২৯1, 


বহছ 5,৮৯ ১৮০ বাব 224 মাসদার ৮৮4 
মূলবর্ণ (১-১-%) অর্থ_ অনুগ্রহ করা; সদাচরণ 
করা; ইহসান করা। 


1772 


TE :তিনি ইচ্ছা করেন । সীগাহ ৩ 5১০ ০০৮1 


Are Ae 


বহছ ১৯০ (১৯ বাব [55 মাসদার 4:২০) 
মূলবর্ণ (|. ৬- ০১) অর্থ- ইচ্ছা করা। 


5 ‘তোমাদের নিকট উপস্থিত করব । সীগাহ 


জল রি 
মাসদার% 5) মূলবর্ণ (ও ৩. 1)অর্থ- আসা । 
ও নু নিত 


উপস্থিত করা। 


১৮৮1: : সনদ; দলিল । শক্তি; সামর্থ্য । রাজত্ব; 
রাজ্য । তাজুল উরসে রয়েছে ১৫77 অর্থ দলিল, 
ও সনদ । এ অর্থেই পবিত্র কুরআনের বাণী- ও 
1", 37:9 দলিল ও সনদ ব্যতীত কেউ 
যুঁক্তি পাবে না।] আবার কখনও এর অর্থ হয় মু'জি 
যা। যেমন, ১৮১2৮117051 ঠা 
৩২৯ খন আঁমি প্রেরণ করলাম তাকে” 
ফেরাউনের নিকট স্পষ্ট প্রমাণ |মু'জিযা| সহকারে] 
উল্লেখ্য যখন ৮ 1: দলিল অর্থে ব্যবহৃত হয় 
তখন তার বহুবচন আসে না। কারণ তখন তা 
মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয়। [আরো দেখুন সুরা 
নিসা, আয়াত : ১৪৪ দ্রষ্টব্য] 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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দারা 


উড ভি আমাদের পথ । {7 -এর বহুবচন । সরল 
সহজ এ রাস্তা যার মাধ্যমে অন্যত্র পৌছা যায়, 
544 : তিনি আমাদেরকে পথপ্রদর্শন করেছেন। 
সীগাহ ৬৮০ ৮5১০০ >|; বহছ ১৮৯৮ ০০৩ 


বাব 5,4 মূলবর্ণ (৬. ১.৪) মাসদার 2074) 


অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; পথপ্রদর্শন করা; 
হেদায়ে ৩ 


DEE ET আমরা অবশ্যই ধৈর্যধারণ করব । সীগাহ 
৮৮০ তি বহছ রা ০ ৮০2 
মূলবর্ণ (,. ০.০) মাসদার 7? "4/1 অর্থ- 
ধৈর্যধারণ করা । 


তা ও 2°07! 
(5, 2=0431: তোমরা আমাকে কষ্ট দিয়েছ। সীগাহ 


এ 07 বহছ ৮১১৮ ৮৬ বাব ১.৪) 
মাসদার 214২ মূলবর্ণ (4-3-1) অর্থ- ক্লেশ 
দেওয়া: কষ্ট দেওয়া । 


১৮৩২ নির্ভর করা উচিৎ। সীগাহ $০. রি 


০৮5) ৫ 


রি 5) মাসদার ৫-4 ৯1 অর্থ- ভরসা করা; 
নির্ভর করা । 


আয়াত : ১৩ 
25 আমি তোমদেরকে বহিষ্কৃত করব। 
সীগাহ 9০ > বহছ ১৯১ ১573 
Pr i ৩০ ০১ ৯০৯০ সত বাব 
J মূলবর্ণ 3 0 মাসদার 61৮৯ অর্থ- 
বহিষ্কার করা: বের করা । 


Ares 


2১১7 :নিশ্য় তোমরা ফিরে আসবে । সীগাহ ৮৯ 
৮৮৩৮ ০ বহছ ১১ পরা ০৮৮৭ ভি 
4৯৮ মূলবর্ণ (১. ৯6) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; 
ফিরে আসা । 

51 :আমাদের ধর্মাদর্শে । 55 হরফে > ; 
৭ নে 

| 24 একবচন, বহুবচন- ০; ইমাম 
রাগেব (র.) মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন- il 


ও ১১,-এর ন্যায় এমন জীবন-বিধানের নাম যা 
আল্লাহ বান্দাদের জন্য'নির্ধারণ করেছেন, যেন তারা 
তার উপর চলে আল্লাহর নৈকট্য অর্জন করতে 
পারে। এ জীবনবিধান নবীগণের মাধ্যমে বান্দাদের 
পর্যন্ত পৌছেছে। তিনি ১১ ও £0 -এর মধ্যে 
পার্থক্য বর্ণনা করেছেন যে, বু শব্দের ইযাফত 
শুধুমাত্র নবীগণের দিকে হয়ে থাকে । নবী ব্যতীত 
অন্য কারো প্রতি এমনকি আল্লাহর প্রতিও হয় না। 
তাই il বা 5% বলা যাবে না। তবে 
০৫৯ শব্দটি ব্য'পিক তার ইযাফত সকলের প্রতিই 
হর্তে পারে । তাই o> - 8 9১ এবং 


HE 


তিনি ওহী প্রেরণ করেছেন সীগাহ ২৮ 


২১০ ১৮০৮ বহছ ০৪০ ৮6৮ বাব JZ 
মূলবর্ণ (৬. C- 2) মাসদার 2৮০-৮ ২০অর্থ- ওহী 
প্রেরণ করা; প্রত্যাদেশ করা । 


of 


4745 :আমি অবশ্যই ধ্বংস করব । সীগাহ ৮৯ 
৮৮5০ বহছ 0 ০50 ১৮৮ ০5৮ ১ 


নিশা এ মূলব্ণ- 


(৬. এ. ৪) মাসদার ৩১১১1 { অৰ্থ- 
বিনাশ করা । 


ংস করা; 


আয়াত : ১৪ 
$50 আমি তোমাদেরকে প্রতিষ্ঠিত করবই। 
সীগাহ ৮ => বহছ ০১৯৩ ১৮০) 
Dr Ei 15 ০১৭০ অভি বাব 
১.০ মূলবৰ্ণ (১ - ৩. ৮)মাসদার $ /াভির্থ- 
অবস্থান করানো; প্রতিষ্ঠিত করা । 


১৬ :সে ভয় করল । সীগাহ 5৮ ৮১ ০০1১ বহছ 
৩১৮০ ০৮ ৮৮৩ বাব £45 মাসদার ১৪ 
মূলবর্ণ (-- ১৫) অর্থ- ভয় করা। 

৮৮৮৮৫ :আমার [সম্মুখে] দণ্ডায়মান । ০-£% সীগাহ 
>|, বহছ ১৪০০৩, ৮ বাব £45 মূলবর্ণ 

(*- ১-ও) জিনস 5১1১ -১৯__৯] অর্থ দাড়ানো; 


অবস্থান করা। 


৯ শোস্তি । মুযাফ এ যমীর ৮৮5 ১৮1) উহ্য 
মুযাফ ইলাইহি । 
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আয়াত :.১৬ 


৮৮৮ চা জা ALi যু 5075 ৩5০ : তার পরিণামে; তার পরে । আল্লামা বায়যাবী 


এ 


মূলবর্ণ (৮-০১-) মাসদার ৫০22-তির্থ_. 
বিজয় কামনা করা । 


০৬ : সে ব্যর্থ মনোরথ হওয়া । সীগাহ ৩৬১ 5১০ ৯৮1) 


Aol PALA VALE 


বহছ ৮১১০৮ তাত বাব ০০ মাসদার মিশা : : 


মূলবর্ণ (৬,- ৬-0) অর্থ- ব্যর্থ হওয়া; বিফল হওয়া। 


১৮০৯ : স্বৈরাচারী, উদ্ধত । এটি বাব ,:24-এর মাসদার ! 


+ + * 5 থেকে মুবালাগার সীগাহ। ভাষাবিদদের 


বর্ণনামতে »:£ -এর মূল অর্থ কোনো বস্তুকে জে 
রপূর্বক সংশোধন করা । তবে এর ব্যবহার শুধুমাত্র 


₹শোধন করার জন্যও হয়ে থাকে । ১০2 বলা হয় 
স্বৈরাচারীকে । এ অর্থে এটি নিন্দনীয় । কখনও 5 
এ ব্যক্তিকেও বলা হয় যার অন্যের উপর বল 

পা গুতা পপর 


857 গিট | রয়েছে । যেমন- সি ৮০০5 


চে 


(রণ উল্লেখ করেছেন যে, , 1, মূলত মাসদার যাকে 
৩,৮ হিসেবে ব্যবহার করা হয় । এর ইযাফত এ-০০ 
-এর দিকেও হয় আবার J,* ০ -এর দিকেও হয় । 
প্রথম অবস্থায় উদ্দেশ্য হয় গোপনকারী বস্তু । অর্থাৎ 
যার আড়ালে কোনো কিছু হয় । বাহ্যত তখন এ বস্তুটি 
আগে হবে এবং গোপন ব্যক্তি পিছনে হবে । আর 
দ্বিতীয় অবস্থায় এর বিপরীত ৷ অর্থাৎ ব্যক্তিটি আগে 
হবে এবং বস্তুটি পিছনে হবে । এ কারণেই “1১১ -এর 
অর্থ আগে ও পিছে উভয়টিই হয়। উল্লেখ্য *1,৪ -এর 
আরো একটি অর্থ হলো “এতত্তিন্; ছাড়া; ব্যতীত” । 
কারণ এর মূল অর্থ হলো আড়াল; পার্থক্যকারী । 
সুতরাং কোনো কিছু আগে বা পিছনে হওয়া অথবা 
ছাড়া বা ব্যতীত হওয়া পার্থক্য ও সীমানাকেই বুঝায় । 
এ কারণেই এটি এ সকল অর্থেই ব্যবহৃত হয়। 


| ef 


র : (৮ : তাকে পান করানো হবে । সীগাহ 5১০ ১০, 
নেই; “ক্ষমতা নেই] আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক ' 


মধ্যে যে  রয়েছে। যেমন- 2 


চি SARALEAASEAEE SA 


নামসমূহের 
7450195 এ ব্যাপারে দু'টি অর্ভিমত 


রর্য়েছে। যেহেতু আল্লাহ তা'আলা স্বীয় অনুগ্রহের ঝ ৯.৮, 
রনাপ্রবাহে সকলের অবস্থার সংশোধন করে দেন 4৮৮ : গলিত পুঁজ। 


এবং তাদের ঘাটতিসমূহ পূরণ করে দেন তাই তাকে 


£2 বলা হয়। অর্থাৎ ক্রুটি পূর্ণকারী; অবস্থার 

হশোধনকারী । আরবরা বলে £10015 7 আমি 
দরিদ্রের অবস্থা সংশোধন করে দিয়েছি; তাকে ধনী 
বানিয়ে দিয়েছি। দ্বিতীয়ত যেহেতু আল্লাহ তা'আলা 
স্বীয় ইচ্ছা দ্বারা সকলকে বাধ্য করে দেন, তাই তার 
নাম ১০ রাখা সমীচীন হয়েছে । ইমাম বায়হাকী 
LIN Ne ৮০ 


| ৮ রা cm ঠ 


Pd us 


14 জাব্বার নামকরণ এ জন্য হয়েছে যে তিনি স্বীয় 
ইচ্ছানুযায়ী বান্দাদেরকে বাধ্য করেন । 

আল্লামা খাযেন বাগদাদী বলেন ১৮ শব্দটি আল্লাহর 
সত্তার জন্য প্রশংসনীয় গুণ এবং মানুষের জন্য 
নিন্দনীয় গুণ । 


১১৪: উদ্ধত; BALD oes বহছ ১০ 


7*__এ al ০4 Ae ও 4 মূলবর্ণ (১- ৩ ০ €) 
মাসদার £44. অর্থ- বিচ্যুত হওয়া; সরে যাওয়া; 


০ বহছ ০১৬৮ (১০৮ বাব 5-2 মাসদার 


৫41 মূলবর্ণ (5-5-৩) অর্থ পান করানো; 
পরিতৃপ্ত করা । 


আয়াত : ১৭ 


রিনিতা সে অতিকষ্টে একেক ঢোক করে 


গলাধঃকরণ করবে । সীগাহ ৮৮5 ৮১৯ ১৮৮) 
বহছ ৩১-০ (১৯০ বাব {4 মাসদার 
মূলবর্ণ (-১-৫) অর্থ- ঢোক ঢোক করে পান 
করা। বাব ১ থেকে ৮ অর্থ কাউকে 
ক্রোধ বা কোনো কিছু পান করানো | বাব J 
SL ML রা 


2 
FERS ECE : তা গলাধঃকরণ করা প্রায় সহজ 
হবে না। 9 এ সীগাহ ৮৮০৬ 55০ ১1) বহছ 


০১১০ ১৮০৮ ০৭৪ ৮৪ এটি যদিও ০ ০০ 
-এর অন্তর্ভূক্ত, কিন্তু ব্যবহারে এর পরে একটি অন্য 


ed rod তা তর 


কোনো J}; অবশ্যই হবে । যেমন- *+% 01১৮৪ 
সে দাড়ানোর উপক্রম হয়েছিল । ১5 এটি J 
AE 


১৮০০ -এর একটি । যা চ ০০ ১5 -এর উপর 
প্রবেশ করে। এর পরে | খুব কমই আসে । ইমাম 
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রাগেবের মতে এ ব্যতীত অন্যত্র ১৬ -এর »৯৮ 


-এ ১! আসেই না। ১৬ হাবাচক হিসেবে উল্লেখ হলে 


বুঝতে হবে যে, এর পরের J}; টি সংঘটিত হয়নি। 
অবশ্য সংঘটিত হওয়ার কাছাকাছি ছিল । যেমন- 9৫ 


নি SL [তাদের অন্তর বাকা হয়নি: তবে 


বক্রতার উপক্রর্ম হয়েছিল ।] আর নাবাচক হিসেবে 

উল্লেখ হলে বুঝতে হবে যে, তার পরবর্তী } 5 টি 

সংঘটিত হয়েছে । তবে সংঘটিত না হওয়ার উপক্রম 

ছিল। যেমন-০42 1444৫ তারা [গরু জবাই] 
করে ফেলেছে; কিন্তু জবাই না করার কাছাকাছি ছিল। 
09 

ভিতর তার নিকট আসবে মৃত্যুযন্ত্রণা । ৮০ 
সীগারহ 0 1, ৮ ৮১০৭ 
বাব 9,2 মূলবর্ণ (৬ |) মাসদার ১১ 
অর্থ- আসা। 


(15. না রজার 


Ade of Ls 


ll ও গন অর্থ- গাঢ় হা রূঢ় হওয়া; 
কঠোর হওয়া: শক্ত হওয়া । 


আয়াত : ১৮ 
2৫ : ভন্মসদৃশ। এ হরফে জর তাশবীহের জন্য । ১5 


অর্থ- ভম্ম; ছাই । বহুবচন- 


2 
৬ : তা প্রচণ্ড হয়। সীগাহ ২ Si 2 
বহছ ১৬ ০ বাব ৮৫4) মাসদার 
4 খুমিলবর্ণ (১. ১. 2) অর্থ_ কঠোর হওয়া; 

প্রচণ্ড হওয়া । 


১০৮৪: প্রবল বাতাস; ঝড় । সীগাহ ১, >|, বহছ 
J বাব ০০৩ মূলবর্ণ (5.০ -£) মাসদার 


তারা উপার্জন করল। সীগাহ ২ 


মূলবর্ণ (৬ - ৮ = এ) মাসদার অৰ্থ 


উপার্জন করা । 
আয়াত : ১৯ 


El : যদি তিনি ইচ্ছা করেন । 31 হরফে শর্ত । & 
গাহ 5% 55০ >|, যা হরফে শর্ত দ্বারা 
28 বহছ টি (১০ বাব 


£5 মূলবর্ণ ( ]. 6 ৬১) মাসদার {£২ অর্থ- 
পা 


ied ০ ৪8 
৷ 2": তোমাদের অস্তিত্ব বিলোপ করবেন। 


সীগাহ ৩5 5১০ >; ; যা ০1৮ -এর স্থলে 
হওয়ার কারণে মাজযূম হয়েছে। বহছ oa 
১-৭-০ বাব J) মূলবর্ণ (০০. ১. ১) মাসদার 
৩০৮০১ { অর্থ- নিয়ে যাওয়া; অর্থাৎ ধ্বংস করা; 
অস্তিত্ব বিলোপ করা। 


পা জলা রান ১৮) 


এ অর্থ ঘুৰ্ণিঝড় আসা; তুফান আসা। ইমাম ূ 


বাতাসকে ঘা বন্তুসমূহকে ভেঙ্গে ভুসিতে পরিণত করে 
দেয়। কারণ ৫2 অর্থ হলো ভুসি। 


পট টিটি tr 


০১১১৪ খু : তারা সক্ষম হবে না। সীগাহ ১০ (০২৯ 


আজান ET a 


মূলবর্ণ (). ১.3) মাসদার 470 অর্থ- সক্ষম 
হওয়া; শক্তি রাখা । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪০-ক 


৩৩৮ ; যা ৮1৯ -এর স্থলে হয়েছে । বহছ = 


১০১, বাব 65 মূলবর্ণ (৬. ৯.1) মাসদার 
Es কিছু এর 21: ঘি আসে 
তখন অর্থ নিয়ে আসা; আনা। 


১: ০4২৪: নতুন সৃষ্টি । হরফে জর ৷ 1৮ বাব 
০৫4 -এর মাসদার, রন 
অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 2: 29অর্থ- নতুন 


আয়াত : ২০ 


১, :কঠিন। শব্দটির আরো অনেক অর্থ রয়েছে। 
₹. ” যেমন প্রবল; শক্তিশালী; সম্মানিত । ইমাম রাগে 
লিখেছেন ১4): হলো এমন সত্তা যিনি বিজয়ী হন 
কখনও পরাজিত হন না। এটি আল্লাহ তা'আলার 
গুণবাচক নামসমূহের একটি ৷ যুজাজ এর অর্থ 
করেছেন এমন শক্তিশালী যার উপর কোনো কিছু 


প্রবল হতে পারে না। কেউ এর অর্থ করেছেন এমন: 


শক্তিশালী যে সকলের উপর প্রবল হয় । আবার কেউ 
বলেছেন )--+১_ হলো এমন সত্তা যার দৃষ্টান্ত 
নেই; অতুলনীয় 1 [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
১২৯ দ্রষ্টব্য] 
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চে 


রি ভাৱা হজে তাত 


ও ol 
শা 71 রি রা 
উপস্থিত করা । 
RARBG ররর 
* ৫০ : দুর্বল । বহুবচন; একবচন-_ এ 


০৩০৪০ বহছ ০১৮০৮ এচ বাব 93452) 


oe ৬ 


ৰ (). ৬. ) মাসদার? 5৮৮৫ 2 -তির্থ- ৷ টিয়ার 
০ ০৮2 11: শয়তান; অবাধ্য; দুষ্ট (বিস্তারিত সূরা 


কার করা । 


2 ৩ তত 


= : অনুসারী । শব্দটি ৮৫৮ ইসমে ফায়েলের বহুবচন । : 


যেমন- ৫৮ চা ৫০5 আসে। 
ret Ss °° SF 


ভিউ রক্ষাকারী: প্রতিরোধকারী ৷ সীগাহ ৮৯ 


a: : নিষ্কৃতি । সীগাহ 9১০ ১৮1) বহছ ৮১৮৮ 
৩৮৫ আশ্রয়স্থল । ইমাম রাগের (র.) বলেন, 


টা ও রণ 


কঠোরতা । এ থেকেই $0 ০% ০০৮৫৯ অর্থাৎ 
উল SUL er দিকে 
প্রত্যাবর্তন করেছে । 


আয়াত : ২২ 


ETE 


CE বিচারকার্য সম্পন্ন হবে । সীগাহ 5১০ >, 

২৯5০৯ বহছ ১4+ ০০৮ বাব ২ মাসদার 

£301 মূলবৰ্ণ (৬. ০০-ও) অর্থ- ফয়সালা করা; 
ীমাংসা করা। 


ৃ হি 


32 বহছ ১০৩ | মূলবর্ণ ($-৩-%) মাসদার 
253 অৰ্থ- যোগ্য বানানো: দূর করা; উপকারে : 
আসা; রক্ষা করা । 

24 I ef 


রর আল্লাহ যদি আমাদেরকে সৎপথে ৷ 


পরিচালিত করতেন। ৬+-% সীগাহ ০:5০ ৮1 | 


Ald 


£4 মূলবৰ্ণ (5 - ১ ৯)অর্থ- সৎপথে পরিচালিত 


করা: হেদায়েত করা: পথপ্রদর্শন করা । ৮ যমীর ৮ 


(5০ মাফউলে বিহী। 
রিট রিও তাহলে আমরা তোমাদেরকে সৎপথে 


(ee. 
মাসদার 24৮71 অর্থ- পথপ্রদর্শন করা; সৎপথে 
পরিচালিত করা / 


০৮ আমরা ধৈর্যচ্যুত হই । শুরুর হামযাহ 
্রশ্নবোধক। ০০ সীগাহ 


০৮৩৬ 


রি 
০০২,৮১০ বাব (2 মাসদার { টা মূলবৰ্ণ 


(€ 00 অর্থ- ব্যাকুল হওয়া; জিন হওয়া; 
ধৈর্যচ্যুত হওয়া । 
: অথবা । হরফে আত্ফ। প্রশ্নবোধকের অর্থ প্রদান 


করে। কখনও 4 (বরং) এর অর্থও দেয়। আবার 
কখনও অতিরিক্ত হয় । 


পার্প টি তার 


৮ : আমরা ধৈর্যধারণ করি । সীগাহ 


বহছ ৮০৮৮ ৩-০ বাব 245 মাসদার 2821 
মূলবর্ণ (১. ০-৬০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা । 


or 
| 
| 


' "55> |: আমি তোমার সাথে অঙ্গীকার ভঙ্গ করেছি । 
সীগাহ ৮% ৮ বহছ ৩১৮ ৮2৯৮* বাব 
J! মূলবর্ণ (০3. এ. 0 মাসদার $35.9 অর্থ- 
অঙ্গীকার ভঙ্গ করা । 


ETE or 


: আমি তোমাদেরকে আহ্বান করেছিলাম । 
নিগাহ 4৪০০ ০ বহছ ৩১৮ ৩০ বাব 
2 মূলবৰ্ণ (১. £ - ১) মাসদার $7 অর্থ- 
লা 
হত : তোমরা আহ্বানে সাড়া দিয়েছিলে । সীগাহ 
165% মূলৰ রী রঃ 2) মাসদার££ ০০১ 
অর্থ- ডাকে সাড়া দেওয়া । 


5 ০:79 ৮ 


A MOR Lo 
করো না। সীগাহ ৬৮ 5১০ 
LE বাব ৮০ মনরে 
(- ১.০) অর্থ- ভৎসনা করা; তিরস্কার করা; 
দোষারোপ করা । 

LL তোমরা নিজেদেরই প্রতি 
দোষারোপ কর । 13459 সীগাহ 9১০ ৮৮৯৯ 
৮৮৬ বহছ ৩১,৯০ ৮০৮ +! বাব 245 22 মাসদার 
ce { মূলবৰ্ণ (১ - ১. 4) অর্থ- ভৎসনা করা; 
দোষারোপ করা। 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪০-খ 
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চট 


বহছ } ০৬! বাব ১0০) মাসদার ৫17০ মূলবর্ণ ৃ 


(6-১- ০০) অর্থ- ফরিয়াদ গ্রহণ করা। ৮ যমীর 
টিন 


SS: :আমার উদ্ধারকারী । সীগাহ ১ ১২৭, 
““বহছ {০5 বাব J মাসদার (বু 
মূলবর্ণ (8 - ১- ০০) অর্থ- ফরিয়াদ গ্রহণ করা; 


চিৎকার করা। 


<7 :আমি অস্বীকার করছি। সীগাহ এ 
"1 বহছ ৩১৮৬০৫2৬ বাব এ 445 মাসদার 
48 মূলবৰ্ণ (,. 4.৩) অর্থ- কুফরি করা; 
অস্বীকার করা । 

১/2297 5: তোমরা আমাকে আল্লাহর শরিক 
৩১৮০০০০৮ ; 50 হরফটি 5] -এর জন্য । = 
নুনে বেকায়া "$= * * মাফউলে বিহী । বাব 
১০৪ মূলবর্ণ (৬.১. ১১) মাসদার 412 র্থ- 


শরীক কর; অংশীদার সাব্যস্ত করা। উল্লেখ্য শিরক 


দু'প্রকার। 
১. ৮৫৬৩ তথা বড় শিরক । যেমন আল্লাহর সাথে 
কাউকে শরকি করা । ্‌ 
২. ০1১ তথা ছোট শিরক। 
আয়াত : ২৩ 


1 ডি হার 


দল (১-৮-১) মাসদার এ অর্থ- প্রবেশ 
করানো । 


১ শাস্তির সাথে । ইসম । আবার বাব ৮: -এ এর 
স্নাসদার। অর্থ দোষক্রটি থেকে নিরাপদ থাকা; তা 
থেকে মুক্ত হওয়া । ইমাম রাগে মুফরাদুল কুরআনে 
লিখেছেন- ও 72১: অর্থ প্রকাশ্য ও অগ্রকাশ্য 
বিপদাপদ থেকে পৃথক থাকা । প্রকাশ্য যেমন- 
উস ১ 244 2, নিৰ্দোষ, তাতে কোনো দাগ 
নেই অিপ্রকাশ্য যেমন- ৮ ০1 [িতারণামুক্ত 
অন্তর] অন্যত্র আল্লাহ বর্লেন- 20 


*__ 2, --:তোমাদের উদ্ধারকারী । তোমদের ; 
ফরিয়াদ গ্রহণকারী । ৮০ সীগাহ্‌ ৮: ১ 


| 
| 
ূ 


করেছিলে । সীগাহ > +5১৮ ৫৯ বহছ | 


ূ 
র 
| 


কেননা সেখানে স্থায়িত্ব আছে ধ্বংস নেই, ধনাঢ্যতা 
আছে অভাব-অনটন নেই, সম্মান আছে অপদস্থৃতা 


নেই, সুস্থতা আছে রোগব্যাধি নেই। এ সমস্ত স্থানে 


ি্ট 


১. নিরাপত্তা ও শান্তির অর্থে ব্যবহার হয়েছে । কেউ 
কেউ বলেন, +১-% হলো আল্লাহ তা'আলার নাম। 
তখন বলা হবে যে, যেমনিভাবে সৃষ্টজীবের উপর 
বিপদাপদ আসে আল্লাহর উপর এসব কিছু আসে না। 
আল্লামা ইবনে জারীর তাবারী কাতাদা থেকে 2০ - 
এর অর্থ বর্ণনা করেছেন যে, 2: si? SS 
AL এমন তা যার জুলুম 
{হকে তার মাখলুক নিরাপদ থাকে|। 


০:৮1 


[| :তারা ঈমান এনেছে। সীগাহ ৮ 5১০ ৮৯ 
বহছ ৩34 ৫2৮ বাব 3. মূলবৰ্ণ ns) 
মাসদার 5 $2 বব অৰ্থ- ঈমান গ্রহণ করা; বিশ্বাস 
স্থাপন করা । 


৮2 সা AE En as 


ব্রা টার লা 
০) : সৎকাৰ্যসমূহ । বহুবচন, একবচন- পর 
7. শব্দটি পবিত্র কুরআনের এক স্থানে শুধুমাত্র 

টা অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন-_ 


£15210 065 [পঞ্চম পারা] বাকি সমস্ত স্থানে 
লা 


£25 : প্রবাহিত হয় । সীগাহ ৩১ ৩০১৯ >|, বহছ. 


৬১০ ও [১৮ বাব ৮৮-৪ মূলবর্ণ (8 ০)» €) 
মাসদার £24 অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । 


তিতা ৬৪1৮৮: ৯৮ ৮৮1 
J মূলবর্ণ(১. ৩.) মাসদার $124 অর্থ- 
9 শাশ্বত হওয়া । 

০ টি রি এক 


"যাক 25 যয়ীর মুযাফ ইলাইহি এ 

$2 থেকে উদ্ভূত । যা 4) 022 -এব 
মাসদার। »_ ৮ -এর শব্দ, কিন্তু জীবিত থাকার 
দোয়ার [আল্লাহ তোমাকে জীবিত রাখুন] জন্য 
ব্যবহৃত । পরুবর্তীতে যে কোনো দোয়া ও সালাম - 
এর জন্য ব্যবহার হতে থাকে । 


উকি বির 
পিল জল Nee চি : সালাম; শান্তি । এটি ইসম ৷ বাবে (2 -এ 


কর! প্রকৃত শান্তি জান্নাত ছাড়া অন্য কোথাও নেই। 


মাসদার । অর্থ- নিরাপদ: শান্তি । 


5 :তাদের অভিবাদন। ££ 5 মাসদার- 
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[: তুমি কি লক্ষ্য কর না? শুরুর হামযাহ 


পরত ওপর 


পার বহছ 


চি RE ৮৮০ ; বাব 
৮৫4 মূলবর্ণ ($- 1.) মাসদার £57+16 অর্থ- 
দেখা; প্ত্াক্ষ করা; লক্ষ্য করা। 


১০০০ : তিনি বর্ণনা করেছেন । সীগাহ 9১০ এ; 
৯-:-বহহ ০১৮ ৩৮১৩৪ বাব ৩০০৪ মাসদার 
৫, & ঢি মূলবর্ণ (২, - ) - 2) ) অর্থ- প্রহার করা; 
ভূমিতে চলাচল করা; উপমা দেওয়া ৷ এখানে শেষ 
অর্থই উদ্দেশ্য । J £451 4% অর্থ- উপমা দেওয়া; 
উদাহরণ বর্ণনা করা ৷ ১101775 অর্থ- আল্লাহ 
তাআলা উপমা বর্ণনা করেছেন। তাছাড়া পবিত্র 
কুরআনে যেখানেই 575 শব্দ এসেছে তা উপমা বা 


দৃষ্টান্ত বর্ণনার অর্থের জন্যই এসেছে। 


টি চে 
£ ৫৫ % £ 1 :সত্বাক্য; পবিত্র বাক্য কালিমায়ে 
211 ৫ 4 


“তায়্যিবাহ দ্বারা 0197253 2 10131013 
উদ্দেশ্য। তর্বে তাসবীহ, তাকবীর, ইসতিগফার, 
কুরআন তেলাওয়াত, দোয়া ইত্যাদিও উদ্দেশ্য হতে 
পারে। ইমাম রাযী লিখেছেন, যে বাক্যের মধ্যে 
আল্লাহর জিকির রয়েছে অথবা যা আল্লাহর জন্য হয় 
যেমন- ওয়াজ, নসিহত ইত্যাদি সবগুলো এর 
অন্তর্ভূক্ত । 


১৫4: তার মূল । 44 মুযাফ ৫ যমীর মুযাফ ইলাইহি । 
৭ 


Awd ০৮৫৫ 


“ | 5 বাব 4% মাসদার 40281 5 
মূলবর্ণ (০.৩০.৩) অর্থ_ সুদৃঢ় হওয়া; প্রমাণ হওয়া; 
অটল হওয়া। 


পণ এটি তি 


০০5: তার শাখা প্রশাখা। 6৮৫ মুযাফ; একবচন। 
বহুববচন-?+% :  যমীর মুযাফ ইলাইহি । 


৫5১, 
আয়াত : ২৫ 
0 সে (ফল] দান করে। সীগাহ এ -৯+ ১৮12, 


এটি তাও 


বহছ ৮১১৯০ (০৮০০ বাব 5.০| মাসদার 2৮23 
টি |) অর্থ- দান করা। 


চিত : সময়; কাল । একবচন, বহুবচন“, [সূরা 
* বাকারা, আয়াত : ৩৬ দ্রষ্টব্য] 


০১৪ ০৭০০৬৪৪৯০৬৯০৮৩৯৪৪০৩৪রও ওত গতিতে ত৩৬৬০৩০০০৪৮৩৩৩৩৪৪৪৪৪৪০৪০৬র৩৪র৪০৪৪৪$৬৪৪২৪৩০৩৬৩৪৪৪ক০০৬৪৩৪৪৮৫র৪৪০৪৪৪০৪ক জর্জরিত কঞত 


(25216 কুবাক্য । নিকৃষ্ট বাক্য । কুফরি কথা । 


Lr 
€ 


৬৫ অর্থ- নাপাক বস্তু যে বস্তু তুচ্ছ হওয়ার 
কারর্ণে নিকৃষ্ট অনুভূত হয় তাকে ৩ বলা হয়। 
চাই তা অনুভূত হোক বা বুদ্ধিগত হোক । এ কারণে 
বাতিল আকিদা, মিথ্যা কথাবার্তা, অশ্লীল কর্ম সব এর 
অন্তৰ্ভুক্ত । 

৫৫:৮৫ : সে বিচ্ছিন্ন হয়েছে; উপড়ে ফেলা হয়েছে। 
সীগাহ এ ৩০১ |, বহছ ৩১৮০ ৮৮৮ বাব 
১ মূলবৰ্ণ (৩. >- গর ) জিনস ৮০৮ 

১১৩ মাসদার ৫৩ সর্থ- উপড়ে ফেলা। 


04 স্থায়িত্ব । এটি এটি বাব 55 ও + _এর মাসদার। 


d enh LL 


আয়াত : ২৭ 
: তিনি সুপ্রতিষ্ঠিত রাখবেন । সীগাহ ১০ ১৮) 


es জপ 


৬৮ বহছ ১১৯০৮ ৮০০ বাব 5 মূলবর্ণ 
(০- ৬১- ৩) মাসদার ৫:_%৫৫ অর্থ- প্রমাণ করা; 
প্রতিষ্ঠিত করা; সুদৃঢ় করা । 


4০ : তিনি বিভ্রান্তিতে রাখবেন; তিনি পথভ্রষ্ট 
করবেন । সীগাহ্‌ এ ১: ৮1১ বহছ ৯ 
৩১৮ বাব ১০০১ মূলবর্ণ (9; এ. ৮০) মাসদার 


Ade 


0১5১ অৰ্থ- বিভ্ৰান্ত করা; পথভ্রষ্ট করা । 


DAA 


le : তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ 5 ৮2 ১1 


বহছ ১৮২ ৫১০০০ বাব €:4 মাসদার £--7 
মূলবর্ণ (1. ৫-৮) অর্থ- ইচ্ছা করা। 


আয়াত : ২৮ 
127 


[১ : তারা পরিবর্তন করে দিয়েছে। সীগাহ > 
EE SETS RE AA oy 
মূলবর্ণ (J. ১.৩০) মাসদার 74১0 অর্থ- 
পরিবর্তন করা । 4.৮ ও ১০5 এর মধ্যে পার্থক্য 
হলো ০১ বলা হয় যে কেনো পরিবর্তনকে । আর 
১০৮০ বলা হয় এক জিনিসের পরিবর্তে অন্য জিনিস 
পরিবর্তনকে । সুতরাং J ব্যাপক। 


৪ -) ০০ 


|: তারা নামিয়ে এনেছে। সীগাহ ০5৮ ০০৮ 
বহছ ৮১১১০ ০৮ বাব J মাসদার 55২1 f 
মূলবর্ণ (J.J. 0 অর্থ- অবতীর্ণ করা; নামানো । 
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টি পর এ Ae 
21৮1 ১: ধ্বংসের ক্ষেত্র, ধ্বংসের ঘর । )1১ মুযাফ; 
0147 মুযাফ ইলাইহি। 1 শব্দের অর্থ অধিক 
০১৮৯৮ 
ধ্বংস হয়ে যায়। তাই ৷, শব্দটি ধ্বংস অর্থেও 


Eo A EE RN EE 
আয়াত : ২৯ 
৫৯17 : তারা এতে প্রবেশ করবে। সীগাহ ৮২৯ 
প্রি ৫ রয়েছে 
প্রবেশ করা। 


আয়াত : ৩০ 


1০ তারা নির্ধারণ করে । সীগাহ ১০ ৯ 
০০৮%, বহছ ৩১৮৭০ ১০৮ বাব £35 মাসদার 
42 মূলবর্ণ (J. (0) অর্থ_ বানানো; নির্ধারণ 
করা; করা । 


নি 
বস্তুর সা ও মূলবস্তুতে অংশীদার হয়, তাকে এ বলা 
হয়। 45 ও -এর মধ্যে পার্থক্য হলো ৬ 
হলো ব্যাপক আর ১ হলো নির্দিষ্ট । যে কোনো 
ধরনের অংশীদারত্বের জন্য J ব্যবহার হয়। আর 
সত্তাগতভাবে অংশীদারত্বের জন্য 45 ব্যবহার হয়। 


জি যেন বিভ্রান্ত করতে পারে; পথভ্রষ্ট করতে 
পারে। সীগাহ ৯৩ 54 বহছ ১৮০ 
দা রে 
(১৮ ধুির্থ- পথভ্রষ্ট করা; ৮ ও 
_$ -এর কারণে মানসূব হয়েছে এবং শেষের নূনে 
নর ৮:79 গড়ে গেছে। 


১৪ : তুমি বল। সীগাহ ৮৮ 5১০ >|, বহছ ্ 
১১১ ১৮৬ বাব 420 মূলবর্ণ (J. 5০ 3) 


৪৩৩ 


মাসদার 420 র্থ- বলা। 
ভিন তোমরা ভোগ কর । সীগাহ ৮০৬ ০5 

বহছ ১০৯০ {১৯ বাব 345 মাসদার ৫৫211 

মূলবর্ণ ( 55757 ) অর্থ- উপকৃত হওয়া; SE 
Un 
a 
উদ্দেশ্য এবং এর দ্বারা ধমক প্রদান উদ্দেশ্য । 
ধমকস্বরূপ বলা হচ্ছে যে তোমাদের যা মনে চায় তা 
করে নাও । 


: সমকক্ষ: সমান। %) -এর বহুবচন। যা কোনো ৷ 


<eeoctevorcneseostnsnecttnaccccechasnecsaseneoceseeascouoneocecocontnsetecececccttscnestecettoccraesaeceaceoresncsttnoreee 


১৩৪৯ ৮৮ ও মাসদাৰু । মূলবৰ্ণ (). এ. ০) বাব 


৮৮ এক অবস্থা থেকে অন্য অবস্থায় প্রত্যাবর্তন 
করা । আকৃষ্ট হওয়া । বাব J] থেকে 5/5] অর্থ- 
প্রত্যাবর্তন করানো; আকৃষ্ট করা । এ আয়াতে এ 
টি ০০ ৩, অর্থে ব্যহত হয়েছে। ১." মুযাফ 


৮5 যমীর 5০০ 
আয়াত : ৩১ 


৯, 2: তারা ব্যয় করবে । সীগাহ » 4১ » ৯ 
শা বহছ ০৮৯ পারদ 
মাসদার $4 "53 মূলবর্ণ । (5.৩.0) অর্থ- ব্যয় 
করা; খরচ করা । 


5 | ৪ তা 
"44-75: আমি তাদেরকে জীবিকা দিয়েছি। সীগাহ 


শার্ট পাট পা 


মাসদার £57 মূলবর্ণ (3. ;.০) অর্থ- জীবিকা 
দেওয়া; রিজিক দেওয়া । 


ন 


LL: সে আসে । সীগাহ ৩5 5১4 >|, বহছ 
৩১৮ {১০০ বাব ৩: মাসদার 553 মূলবর্ণ 


(5-০-1) অর্থ- আসা। 


ক্রয়-বিক্রয়) লেনদেন । এটি বাব 4 -এর 
মাসদার ৷ অর্থ- ক্রয় করা; বিক্রয় করা। পণ্য দিয়ে 
মূল্য গ্রহণকে (= বলা হয়। আর মূল্য দিয়ে পণ্য 
গ্রহণকে ১152 বলা হয়। কখনও ৮2৫ -টি ‘15 অর্থে 

ব্যবহৃত হয়। 
75 


১১৬: বন্ধুত্ব । বাব 562 -এর মাসদার । আবার 444 - 
এর বহুবচন ও হতে পারে। যার অর্থ বন্ধুত্ব করা । 
আবার }'.1% -এরও বহুবচন হতে পারে। যার অর্থ 
অন্তরঙ্গ বন্ধু। 


০৮ 


আয়াত : ৩২ 
PAA Td 


(১৮1 : তিনি উৎপাদন করেন; তিনি বের করেন । সীগাহ 
২০৮৪ ৮১৮ ৯৯15 বহছ ১১০৮ ৩৮৮ বাব 
J মূলবৰ্ণ (0-১-৫) মাসদার {1/5} অৰ্থ- 


বের করা; উৎপাদন করা । 
পর সপ 


: তিনি অধীন করে দিয়েছেন । সীগাহ $১ এ; 
৮ বহছ ১১ ৮৮৮ বাব J 5 মূলবৰ্ণ 
85, ৬) মাসদার 2 ৮.7 অর্থ- অনুগত 
করা: বাধ্যগত করা; অধীনস্থ করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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: নৌযান । শব্দটি পুংলিঙ্গ, স্ত্রীলিঙ্গ, একবচন ও | 
বহুবচন সবই হতে পারে। অথবা এটি একবচন রূপে 
বহুবচন । তখন একবচন হবে ৫7121 ও এ বর্ণে 
যবরযোগে) কামূস] 


৮ যেন তা বিচরণ করে । শুরুতে ৮৮ ৮১ -এর 
কারণে মানসুব হয়েছে। সীগাহ ৮-১-৮ ৬:৮৫, 
বহছ ১৮১৬০ বাব ৮৮৬ মাসদার ও 
$5,501 মূলবৰ্ণ ($- ১-0) অর্থ- প্রবাহিত হওয়া; 
জারি হওয়া; বিচরণ করা । 
আয়াত : ৩৩ 
a তিনি অধীন করে দিয়েছেন। সীগাহ $5 এ; 
2540 মূলবৰ্ণ (,. ১৮ .) অৰ্থ- অনুগত করা; | 
বাধ্যগত করা; অধীনস্থ করা। ূ 
i 2 অবিরাম ও একই নিয়মের অনুবর্তী। সীগাহ | 


নি ১ ৮০ বহছ ১০০৮ ০৯৬৮ 
ভি মূলবর্ণ (> - | এরা: 


কা পি ূ 
আয়াত : ৩৪ | 
| 


IES তোমরা তার নিকট চেয়েছ। সীগাহ 


মাসদার 912 1 মূলবর্ণ (J. |. ৮) অর্থ_ প্রার্থনা 
করা; চাওয়া । 


od 9৩৩ রঃ 
যদি তোমরা গণনা কর। ১! হরফে শর্ত । 


চারি 
|), 7 সীগাহ ০৮ পা তৈল বৃহছ ৮1 


৩১৮ ৮৮৮৯ বাব £4 মাসদার “৮ মূলবর্ণ 


2) 
(১ 


| অর্থ- গণনা করা । 1: মূলত | 

TE NES কি 
পড়ে গেছে। 

ce Fo রত 


১১৮) : তোমরা তা নির্ণয় করতে পারবে না। 
4০ ৮৩ ৬1১৯ -এর কারণে Ir হয়েছে । সীগাহ : 


Ferg বহছ HEAT 


at গণনা করা: পরিসংখ্যান করা । 
AEE অবশ্যই অতিমাত্রায় জালিম ৷ এটি তাকীদের 
জন (সী 49 এ ৰহ সে বাৰ 


= ০ মূলবৰ্ণ (১-১- ৯) মাসদার ৮100 অর্থ- 


enaaesacssnosterientstasnassnsstocnnsbseorsecncsansantsntoccceccscoscecnecasceccoceunccceseccncyetecuccccstecnvnses 


oS 


জুলুম করা; অত্যাচার করা । পবিত্র কুরআনে lb 
মানুষের গুণ হিসেবে উল্লেখ হয়েছে। এর দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো মানবজাতি । আর যখন জাতিকে 
£ £0.42 দ্বারা গুণান্বিত করা হয় তখন উক্ত জাতির 
সকল ব্যক্তি বা কিছু ব্যক্তির মধ্যে 5 হিসেবেই 
উক্ত গুণটি পাওয়া যাওয়া আবশ্যক নয় । তবে পাওয়া 
গেলে তা সঠিক। এটা এখানেও বিদ্যমান । কারণ 
মানবজাতির অধিকাংশ ব্যক্তিই জুলুম অত্যাচারে 
লিপ্ত। তথাপি এটা আবশ্যক নয়। তাফসীরে রূহুল 
মা'আনীতে রয়েছে ৮ দ্বারা উদ্দেশ্য যার শান হলো 
জুলুম করা । 


£££: অতিমাত্রায় অকৃতজ্ঞ। সীগাহ ,5১ |) বহছ 
9০109 ৮ বাব ০ মূলবর্ণ ৮০-১-এ) মাসদার 
(1:40 2402," £405 অর্থ- অকৃতজ্ঞ 


হওয়া, অসন্তুষ্ট হওয়া । 
আয়াত : ৩৫ 


০৯1: তুমি করে দাও। সীগাহ ০৮ টু >; 
বহছ ১১,৯০ ৮৮> =! বাব ; মাসদার 
1201 মূলবৰ্ণ (0.6. _)অর্থ করা; বানানো; 
নির্ধারণ করা । 


নিরাপদ । সীগাহ 55১০ >|, বহছ 555৮ 


বাব ০৮৮ মূলবর্ণ (১-০-1!) মাসদার ৫০থতির্থ- 


নিরাপদ হওয়া । 
৩:০০ 


---৯া : তুমি আমাকে দূরে রাখ । সীগাহ 95 ১৮1; 


> বহছ ৩১৮৯০ ৯৩৮৯ ৮! বাব 25 
মূলবর্ণ (০-০১- 0 মাসদার 2: অর্থ- দূরে 
রাখা; রক্ষা করা । 

57: আমার পুত্রগণ । শব্দটি মূলত 4: 2% ছিল। 


ন 


ইযাফতের কারণে নূন পড়ে গেছে। অতঃপর . 
কে. -এর মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। ৫: হয়ে 


০: 


ন 


গেছে। 
চি ৪৮০4 রী 


চার তে ei 
( ১-০-6) অর্থ_ ইবাদত করা; পূজা করা। 


পণ রিট 


»--৮8 : প্রতিমা । এটি বহুবচন; একবচন- 45 মূর্তি 
দেবদেৰী । আল্লাহ ব্যতীত যার পূজা করা হয়। 


IACI 
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: তারা বিভ্রান্ত করেছে; পথভ্রষ্ট করেছে । সীগাহ 
৬৩ ৩০৪ 


J মূলবর্ণ হিয়া ১০) মাসদার ৫১০১ অর্থ- | 


পথত্রষ্ঠ করা । 


ত: 


: যে আমার অনুসরণ করেছে। £2 ইসমে 


“ মাউসূলা। ৯০০ সীগাহ 5৮৪ 53 ls 


A 


“ মাসদার : 

(6-০- ০) অর্থ- অনুসরণ করা; । 
কথামতো চলা । ৮ নূনে বেকায়া = * ০ 
মাফউলে বিহী। 

EE BEE আমার অবাধ্যতা করেছে । সীগাহ সা 


নপৰ 


— Si Ee (০৩০ বাব তি 


মূলবর্ণ (65 i eR EEE 


টানি ৯৯৬টি ০০৬ 


৮5 মাফউলে বিহী । 


আয়াত : ৩৭ 


01; আমি বসবাস করিয়েছি।.সীগাহ ২»; 
বহু ১১০৮ বাব ১০২ মাসদার 
০] [মূলবর্ণ (১. এ. ১০) অর্থ- বসবাস 
করানো; অবস্থান করানো । 


০ G 7223 


28: f 922d 

| বহুবচন, %,173 ES অর্থ- বংশধর; 
সন্তানসন্ততি। মূলত ছোট ছোট বাচ্চাদেরকে £5: 
বলা হয়। কিন্তু. পরিভাষায় ছোট-বড় সকল সন্তানের 


আমার বংশধর । {0১ মুযাফ এ যমীর মুযাফ : 


ক্ষেত্রেই এর ব্যবহার হয়ে থাকে । যদিও এটি: 


বহুবচন, কিন্তু একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই এর 


কে রি তারা কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে । সীগাহ (₹-.৯ 


ব্যবহার হয়ে থাকে । [শাব্দিক বিশ্লেষণ সুরা বাকারা, 
আয়াত : ২৬৬ দ্রষ্টব্য] 


31৮ : উপত্যকায় ৷. হরফে জর। ১17 ইসম; নাকেরা । 
“ ” মাজরূর। দু পাহাড়ের মধ্যবর্তী বিস্তীর্ণ ময়দানকে 5১1, 
বা উপত্যকা বলা হয়। এখানে উদ্দেশ্য হলো মক্কা 
মুকাররমা। 


er © 


৩১: কৃষির উপযোগী ৷ $১ মুযাফ, অর্থ ওয়ালা, 


মালিক; বিশিষ্ট ইত্যাদি৷ মুযাফ ইলাইহি অর: 


কৰ! 
১১, NS SUE 


J মূলবৰ্ণ বি - 3) মাসদার 72৮3 অর্থ- 
প্রতিষ্ঠা করা; দাড় করানো । 


AAD | 

*/_2_ : পবিত্র; সম্মানিত; নিষিদ্ধ; হারামকৃত। 

্ সীগাহ » 53, ১৮1) বহছ ০১২৮ =! বাব 
৪৮ ee Dd 
4-5 মূলবর্ণ (, ১-0) মাসদার =| 
অর্থ- হারাম করা । 

Gr রত / ৮০ 

sl: হাতির | ৭07 বহর একবচন- ১1,3 


BI ৪৪৫ : তাদের প্রতি অনুরাগী হয়। & 
লীগাহ 9১৬ ০০১, xls বহছ ঠা 
বাব 4: মূলবর্ণ (এ. ১-১) মাসদার ৫৮৫) অর্থ- 
অনুরাগী হওয়া; আকৃষ্ট হওয়া । এ সীগাটি পূর্ণ 
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বহছ 2--২+৯ বাব ১: মাদার 
৫১১৮ / মূলবর্ণ ( (57755) অর্থ- ঝুলানো: জ 


PA 


চি 


ড়ানো; বাধা । 
১৮০২ শিকল; জিঞ্জির । বহুবচন; একবচন- {5 
sil 
আয়াত : ৫০ 

2: ূ 


৬4-1৮5: তাদের জামা । এটি বহুবচন; চলিত 
মীর মুযাফ ইলাইহি। একবচন- ০০০৮ 


১1৮৮5 : আলকাতরা । কেউ কেউ এর অর্থ করেছেন 
“গন্ধক, যা সঠিক নয়। ইমাম রাগেব লিখেছেন অপর 


?/৩৫ 


এক কেরাতে ৩15 [৮ বর্ণে জযমযোগে] এসেছে। : 
তখন অর্থ হবে গলানো তামা । ূ 


॥ ০৮ 


(৮ : আচ্ছন্ন করবে । সীগাহ ৮৬ ৬০১ ১৮1১ 


i 
ৃ 


2 ৰ 05 
| মূলবর্ণ (৬. ০১) অর্থ- আচ্ছন্ন করা; ৰ 
ঢেকে ূ 
ূ 

আয়াত : ৫১ 


উস: প্রতিফল দেওয়ার জন্য । সীগাহ ৮০ এ, 
৮ বহছ ৩১৮০০ (১০০ বাব 575 মাসদার 
41,7 মূলবৰ্ণ (1. )-0 অর্থ- প্রতিদান দেওয়া; 
প্রতিফল দেওয়া । 


CEE সে উপার্জন করেছে । সীগাহ ৬.) ০০৮1 
+ বহছ ৩১,৯০ ৩-৮৮ বাব ০৮ মাসদার 
4091 মূলবৰ্ণ (২. ১.) অর্থ- উপার্জন করা; 


কামাই করা । 


oro FS 
IE 


; ; দ্রুত । সীগাহ 5১ ০৮15 বহছ ০৩০৬০; 


f° 

5 -এর ওজনে ৮ 
|| অর্থ- দ্রুত 

করা; রক করা লহ তাআলা i 

হওয়ার অর্থ হলো তীর হিসাব নেওয়া অনিবার্যভবিে 


সাব্যস্ত হবে। 
আয়াত : ৫২ 


| ৮ ৮ 
Oo: বার্তা; ম্যাসেজ । মাসদার । অর্থ পৌছানো । বাব 


EEE BLL 


o 3d ° 


| টি যেন তারা সতর্ক হয়। সীগাহ ৮৯ 


৬০৬ ৮৭ বহছ J LS যা ২ 
95 ০ মাসদার 
$4) মূলবৰ্ণ (০ ১ ১) অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি 
প্রদর্শন করা। 


১৮53: যেন তারা জানতে পারে । সীগাহ ০ 
৫ ৯টি ১৮ বাব ৮৮ 
মূলবর্ণ (, J.) মাসদার | (অর্থ- জানা । 

শুরুর টি ০5.১ 

রড যেন উপদেশ গ্রহণ করে । সীগাহ $5০ ১৮, 


hid 


৬০ বহছ EES < oD) ৫ মূলবর্ণ 
( এ. ১) মাসদার 25454 অর্থ- উপদেশ গ্রহণ 
RST OE 
পরিবর্তন করে ইদগাম করা হয়েছে। 


বোধশক্তিসম্পন্নগণ । 1১ অর্থ ওয়ালা; 
বিশিষ্ট; সম্পন্ন । বহুবচন; এর কোনো একবচন নেই । 
কেউ কেউ ১১ -কে এর একবচন বলেন ৷ রফা 
অবস্থায় 1,9 এবং নসব ও জার অবস্থায় 9 হবে। 
১১০ শব্দটি এ] -এর বহুবচন । যার অর্থ এমন জ্ঞান 
ও বুদ্ধি যার মধ্যে কোনো ধরনের ভেজালের মিশ্রণ 
নেই । যেহেতু 1 বলা হয় যে কোনো বস্তুর 
সারনির্যাসকে । আর নির্ভেজাল আকলও মানুষের 
সারমর্ম ও মূলবস্তু । তাই এর নাম ৮: হয়েছে। কেউ 
কেউ পবিত্র জ্ঞানকে ( বলেছেন । মোটকথা যে 
কোনো এ হলো 1৫০ কিন্তু যে কোনো )-£2ই 
নয়। এ কারণেই পবিত্র কুরআনে এ সমস্ত আহকাম 
যা শুধুমাত্র খাটি আকল দ্বারা অনুধাবন করা যায় তার 
ক্ষেত্রে ০৩3 1,51 শব্দ প্রয়োগ করেছেন। 


EOCENE 


টি 


[ঠিক 


৯: 


NC: 


আয়াত : ১ ূ 
আলিফ, লাম, সির বা 


অন্তৰ্ভুক্ত । দক ১০; -এর ন্যায় এগুলোকে 
পৃথক পৃথক করে পড়া হয়। দীনের গুপ্তরহস্য যার | 
অর্থ বিশেষ কারণে সাধারণ লোকদেরকে অবহিত, 
করা হয়নি এবং এর অর্থ না জানার দ্বারা দীনের | 
কোনো ক্ষতিও নেই। তাই এর অর্থের পিছনে পড়ার | 
প্রয়োজন নেই। কোনো কোনো মুফাসসির এগুলোর 
যে অর্থ বর্ণনা করেছেন তা একান্ত তাদের ব্যক্তিগত 
মতামত ৷ ইমাম কুরতুবী খলীফা চতুষ্টয় ও ইবনে 
মাসউদ (র.)্রুখ থেকে এ কথাই বর্ণনা করেছেন। 
এগুলোর মর্ম সম্পর্কে অনেক ধরনের মতামত ৷ 
রয়েছে। তন্ধ্যে সঠিক মত হলো- LU 
4512 এর উদ্দেশ্য আল্লাহ তা'আলাই ভালো 


জানেন। (বিস্তারিত সূরা বাকুরা, যার) | 


: কুরআন । এটি মাসদার। অর্থ পাঠ করা। আল্লাহর | 
কিতাবের বিশেষ নাম যা হযরত মুহাম্মদ 32: -এর | 
উপর অবতীর্ণ হয়েছে। অন্য কোনো আসমানি ৷ 
কিতাবের নাম কুরআন নেই । কুরআনের নামকরণের 
ব্যাপারে ওলামায়ে কেরামের বিভিন্ন মতামত রয়েছে। 
কারো মতে 4 থেকে 04 শব্দ গঠন করা 
হয়েছে। যার অর্থ জমা করা; একত্র করা । কুরআন 
অন্যান্য সকল আসমানি কিতাবের সমষ্টি বরং ইমাম 
রাগেব তো আগে বেড়ে বলেছেন, সকল ইলমের | 
সমষ্টি । আবূ উবাইদা বলেন, সকল সূরার সমষ্টি। 
মোটকথা কুরআন নামকরণের কারণ সম্পর্কে জমা 
হওয়ার বিষয়টিকেই গুরুত্‌ দিয়েছেন। প্রফেসর 


সূরা হিজর : মায় জবর 


আয়াত : ৯৯, রুকু : 


টি 


আব্দুর রউফ বলেছেন, নামকরণের এ কারণটি সঠিক 
নয়। কারণ কুরআন নামটি সর্বপ্রথম এসেছে সূরা 
মুজ্জান্মিলে। যা অবতীর্ণ হওয়ার দিক থেকে তৃতীয় 
সূরা । তখন না সূরাসমূহের সমষ্টি ছিল না পর্ববর্তী £ 
কিতাবসমূহের সংক্ষিপ্তসার; বরং কুরআনকে কুরআন 
বলার কারণ শুধুমাত্র ৮1৮9, তথা পাঠ ও তেলাওয়াত । 
নামাজে, দীনি মাহফিলে, মাদরাসায় ও অনুষ্ঠান 
ইত্যাদিতে পাঠ করা হয়, তাই কুরআনকে কুরআন 
বলা হয়। তাছাড়া 47৮744৮7551 
[মুজামুল কুরআন] এখানেও স্পষ্ট যে কুরআন জমা 
করা ও কুরআন তেলাওয়াত দুটি ভিন্ন জিনিস। 
কুরআনের কিছু অংশ মক্কী ও কিছু অংশ মাদানী । ৪ 
হিজরি ১৭ রমজান পর্যন্ত অবতীর্ণ অংশকে মক্কী বলা 
হয়। তার পরবর্তী সময়ে অবতীর্ণ অংশকে মাদানী 
বলা হয়। কুরআনের আয়াত সংখ্যা ৬২৩৬, মোট 
শব্দ ৭৬৪৪০, মোট বর্ণসংখ্যা ৩২৩৬৭১টি । 
কুরআনে যেহেতু পূর্ণাঙ্গ জীবনবিধান এবং সম্পূর্ণ 
সুস্পষ্টভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। 


৮৮৮ সুস্পষ্ট সীগাহ ৮০১. >|, বহছ "৮! 


৪.) বাব 32491 মূলবর্ণ (৩. ৬- >) মাসদার 
£ 4 অর্থ- প্রকাশ করা; স্পষ্ট করা; খুলে বর্ণনা 
করা। 


কিলাররা 


আয়াত : ২ 


| ৮) তারা ভোগ করবে। সীগাহ 7৮3 ০২ 


Es কখনও কখনও । ৫ হরফে ,৯ ; এবং (৫টি 55 
কারো কারো মতে (৫টি 15১,০৮৮ ১55; ইমাম : 
সুয়ূতী (র.) লিখেছেন যে, ১ হরফে > -এর অর্থ 


৮৮৮ 
ই 


সম্পর্কে ৮টি মতামত রয়েছে। ১ . সর্বদা স্বল্পতার : 
অর্থের জন্য আসে । অধিকাংশ ওলামায়ে কেরামের 
মত এটিই ।,২. সর্বদা আধিক্যের অর্থের জন্য আসে । 


যেমন- US Ce 0 CE EE 
{44-2 [অনেক সময় কাফেররা আকাঙ্কা করবে 
যে, তারা যদি মুসলিম হতো] ৩. স্বল্পতা ও আধিক্য 
উভয়ের জন্য সমানহারে আসে । ৪. অধিকাংশ 

স্বল্পতার জন্য আসে, তবে কখনও আধিক্যের জন্য 
আসে । ৫. এর বিপরীত । ৬. স্বল্পতা বা আধিক্যের জ 
ন্য একে গঠন করা হয়নি; বরং একে গঠন করা 
হয়েছে ০০১১1 -এর জন্য ৷ ৭. গর্ব ও বড়াইয়ের সময় 
আধিক্যের জন্য, অন্যান্য সময় স্বল্পতার জন্য ৷ ৮. 


অস্পষ্ট সংখ্যার জন্য চাই তা কম হোক বা বেশি। 


[আল ইতকান, খ. ১ পৃ. ১৬৩ মিসরে প্রকাশিত] 


: আকাজ্া করে । সীগাহ ৩ ৮০০০ ১৮15 বহছ 


Ad 


OE EY (১.৮ বাব 5:০5 মূলবর্ণ (১. ১০ 5) 
মাসদার ১৯)| অর্থ- আকাজ্া করা; কামনা করা । 


054 ৮:7৬ রা | 


নি 
১১ 


এ 5০৪ বাব ০. মূলবর্ণ (৮.এ 
রি ২ অৰ্থ- মুসলমান হওয়া: অনুগত হওয়া । 


আয়াত : ৩ 


: তাদেরকে ছাড় । সীগাহ ৮০৮৮ 5১ >, বহছ 
১১১১ ১০৮৯ ৮০ বাব ৮৮৪ মূলবৰ্ণ (১. ১.) 
মাসদার 4১১ অর্থ- বর্জন করা; পরিত্যাগ করা; 
ছাড়া। এ অর্থে | _ ৮4 ও 6১০০০ 4০ ব্যতীত 
অন্য কোনো সীগাহ ব্যবহার হয় না। 


দি তারা খেতে থাকবে । সীগাহ ৮7-* ৮৯৯ 


২৮ বহহু ৩১৮ €০ বাব 2০ মাসদার | 
(43 মূলবর্ণ (০. এ. |) অর্থ- খাওয়া; আহার করা। ৃ 


- ৮) মাসদার : 


8286৫ 


EE AO tie 


৩ 469 রর 


০?) অর্থ-উপভোগ করা; 


| মূলবর্ণ (; . 


উপকৃত হওয়া । 4! ০1> হওয়ার কারণে মাজযূম 
হয়েছে। 


EEL তাদেরকে মোহাচ্ছন্ন রেখেছে। সীগাহ ১৯) 


ত ৮৭০ বহছ ০৪১৮ (১৩ বাব JG 
মূলবর্ণ (১. ৯.) মাসদার ? 2 47অির্থ- আসক্ত 

রাখা; মজিয়ে রাখা; মোহাচ্ছনন করা (৯ যমীর ৮ 
৩৩ ৮৬ মাফউলে বিহী। +4 মূলত ১০ 
₹ ছিল। জযম অবস্থায় শেষ থেকে: _ পড়ে গেছে। 


Gr 
: আশা; জা বহুবচন- JC 
795 পারবে । 
মি: [রি 
অর্থ- জানা । ” 
আয়াত : 8 


ধ্বংস করেছি। সীগাহ "5 ৮৯ 
বহছ ১১ ৮ বাব J! মাসদার ৬১০৯১] 
মূলবর্ণ (এ. J.,) অর্থ- ধ্বংস করা; ব্যয় করা । 


পার্টি ০ পাট পার্ট 


.€/১| : আমি 


God ০০৮ 


ss? ৯৮ >|, বহছ ১৮ pl 


বাব (5? মূলবর্ণ (0: .€) মাসদার 21 অর্থ- 
জানা । 45 থেকে 144 হওয়া তো প্রকাশ্য বিষয়। 
কিন্তু সম্ভবত এটি ০ (১:71 ৮) থেকে 
নিৰ্গত হয়েছে। যার অর্থ চিহ্ন। অরি যাতে চিহ্ন 


লাগানো হয় তা নিদিষ্ট হয়ে যায়। এ কারণেই *১- 
-এর অর্থ নির্দিষ্ট করা হয়েছে । 


আয়াত : ৫ 


95-7 2: কেউ ত্বরাৰিত করতে পারে না। সীগাহ 


৬৮৪ ৬০৮ “>|, বহছ (০৮৮ শি গো) 
৩১৮ বাব ০ মূলবর্ণ (ও - ৮০”) মাসদার 


4 অর্থ- সম্মুখবৰ্তী হওয়া; ত্রান্বিত করা । 
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DA FOAL 
>|: নিৰ্দিষ্ট সময়, মৃত্যু । একবচন, বহুবচন- ০৯ 


নী রি 


: তারা বিলম্বিত করে সীগাহ ৮5১" ৮৯ 


৮9. 
৩০ 


ww বহছ ১১৮০০ ৬ বাব রা মাসদার | 


৮৫০ “বু মূলবৰ্ণ ( মান ) অর্থ বিললিও 
আয়াত : ৬ 
টির অবতীর্ণ হয়েছে । সীগাহ ৬৮১৮০ ৮০০ ০০৯০ বহছ 
st ৮০ বাব }- 45 মূলবর্ণ (J ৪:১8 


দার 3, অর্থ অবতীর্ণ করা; নাজিল করা । 


০ 
মূলবর্ণ (১. এ 


, 9) অর্থ- স্মরণ করা; উপদেশ । । 


এখানে উদ্দেশ্য হলো কুরআনুল কারীম । কারণ তার ' 


চেয়ে বড় উপদেশ আর কি হতে পারে। 


Geo 23° পার্টি পার 


০৯. ৮৮৮) : নিশ্চয় [তুমি] উন্মাদ । সীগাহ ৮৪৭১ ১৮1১ 


বহছ J, * * |; জিনগ্স্ত; জিন্‌ যাকে শিক্ষা 
দিয়েছে; যার জ্ঞানের উপর রোগ বা কোনো কিছুর 
পর্দা পড়েছে। 


আয়াত : ৭ 


উপস্থিত করছ ন? কারো কারো মতে ১, শুধুমাত্র 


উদ্ুদ্ধকরণের জন্যই ব্যবহৃত হয়। কিন্তু নিম্নবর্ণিত 
কবিতায় নাবাচক অর্থে ব্যবহার হয়েছে- 


রা রি 2605 
১৮৮4. পার্ট °/ ০ 


552 ৩০০০ ৩ ৫৮৮৮০ ৩ 


ন 


কুৎসা রটনাকারীরা যদি শ্রবণ করত, তাহলে আপনার 
অসন্তুষ্টির পর সন্তুষ্ট হয়ে যাওয়ার আশা করা যেত । 


£7 : আমাদের কাছে উপস্থিত কর । সীগাহ ১, ৃ 
| 
2 বাব বি ৃ ৮৮3 GG: হানি হা 5 নাবাচক। 


মূলবর্ণ (৬. ৩.1) মাসদার% ৫০53 তির্থ- আসা ৷ 
আয়াত : ৮ 
454 ৬৫ : আমি অবতীর্ণ করি না। এ না-ৰাচক 1472 
সীগাহ 5 ১১০১ (০০০ বাব 


|" মূলবর্ণ (১. ৩) মাসদার 25:41 অর্থ- 


অবতীর্ণ করা: নাজিল করা । 


51: তখন; এ সময় । এটি .1,> ১৯ : সীবাওয়াইহ -এর 
মতানুযায়ী এটি 1.০» এল -/)৯ -এর জন্য আসে । 
শব্দটি চলত ছল ০১| : নূন সাকিনকে তানভীন দ্বারা 
নর 

তি অবকাশপ্রাপ্তগণ ৷ সীগাহ 5১ ূ 
বহছ Re 


মূলবর্ণ (, . ৬ . ৩) অর্থ- অবকাশ দেওয়া; সুযোগ 
দেওয়া । 
আয়াত : ৯ 
SS 


7; : আমি অবতীর্ণ করেছি । সীগাহ ১15০০ তই 
বহছ ১৮৭ ৮০ বাব ১৯ মাসদার 
৫:৮2 মূলবর্ণ তার অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
নাজিল করা। 

Sh): : অবশ্যই সংরক্ষক । লাম তাকীদের জন্য । 
Zed 
১৯১৩ সীগাহ 55. ৫৯৯ বহছ ১০১৮৮ বাব 

(২৫ মূলবর্ণ (১.5.0) মাসদার 2৮৮1 অর্থ- 
এহন 
আয়াত : ১০ 
নারদ জল 
মূলবর্ণ (J. ১.১) অর্থ- প্রেরণ করা: পাঠানো। ” 


5 : সম্প্রদায়গণ। বহুবচন: একবচন- 4 ও 


জি 


১যা 
৮. একবচন, দ্বিবচন, বহুবচন, পুংলিঙ্গ ও সত্ীলিঙ্গ সকলের 


জন্য ব্যবহার হয়। 
৮:30: আগেকার লোকজন । বহুবচন, 
J, অর্থ পূর্ববর্তীগণ । 


আয়াত : ১১ 


একবচন- 


EL Ee 5০ হিজর 
0৯তির্থ- আসা । ৯ যমীর মাফউলে বিহী। 


2 তারা ঠাট্টাবিদ্রপ করত । সীগাহ 
৬০ ৮৪০০ বহছ ২১১০০6১৩০০৮ বাব মি 
মূলবর্ণ (5. ).$) মাসদার 954 বির্থ- ঠাষ্টা- 


ব্দ্রিপ করা; উপহাস করা । 
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পার ঠা ES 2 


এ 212 | : আমাদের দৃষ্টি সম্মোহিত করা 
বহছ ৩১,০৬৯০ বাব ০2 মাসদার এ. মূলবর্ণ হয়েছে। ০৮৪ সীগাহ এ ০০১ >|, বহছ 
(এ. J. ৮) অর্থ- সঞ্চার করা; চালানো; প্রবেশ | ৩১৮৯০ ৬৮৬৩ বাব ২:৯৫ মাসদার 42৪ 


| 
EEE আছি তা সঞ্চার করি সীগাহ 44 ০ | 
করানো । ১১১ ও ৪৭৯ উভয়ভাবেই ব্যবহার হয় । অর্থ- নজরবন্দী করা; দৃষ্টি সম্মোহিত করা । 


আয়াত : ১৩ 5 


৪ জাদুগ্রস্তগণ ৷ সীগাহ ,55 ৮ বহছ | 


Ef J, বাব ০ মূলবৰ্ণ(, - ৮- ৩৮) মাসদার 


পাতি সে ঈমান আনবে না। সীগাহ 5১ 


৬৮ বহছ 4১৮৯-০১-১১ ৮১ বাব 5৫11 ৯55 অর্থ- জাদু করা। 
মূলবর্ণ (১./-1) মাসদার $055 অর্থ- ঈমাণ গ্রহণ মার 
করা; বিশ্বাস স্থাপন করা । ূ ee 
০৮ রি | > : আমি সৃষ্টি করেছি। সীগাহ ৮5 => বহছ 
2 অতীত হয়েছে। সীগাহ 5 :/%-।১ বহছ | পা 
সবর ১ জা মূলবণ (৮৮৮৮৫ 
(3০৩ ডু অর্থ- অতীত হওয়া ৷ মাসদার [না অ - করা; নির্ধারণ করা; US 
চি LY ১2০0 :আকাশ। এটি একবচন, বহুবচন- 41547. 


ইমাম রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, যে 


রা LGR বস্তুর উপরি অংশ হলো. কেউ কেউ 


অর্থের জন্য ব্যবহার হয়। তন্মধ্যে প্রথা চালু করা | 


*/% ৫০ বলেন, যে কোনো “৮০ তার নিচেরটির তুলনায় 

যেমন হাদীসে রয়েছে- 22720 y 
| এ 24. এবং উপরটির তুলনায় নিচেরটি ১৮ তবে 
আয়াত : ১৪ ৮৮2 (4 -এর ব্যতিক্রম । কারণ সেটি সর্বাবস্থায় 


Lor 


Lo £72, ই। কোনো অবস্থাতেই ০০ নয়। উল্লেখ্য 
শত ) 

৫ জি SN এখানে আকাশ বলে আকাশের শূন্য পরিমণ্ডল বা 

জু কা উপ REO EUS 

অর্থ- খোলা; এখানে কাল্পনিক খুলে দেওয়া উদ্দেশ্য। সারদা Al Li 


(2 শব্দের ব্যবহার সুবিদিত । কুরআনে 
15: WEAN ees 20 শেষোক্ত অর্থেও স্থানে স্থানে . 2, শব্দের ব্যবহার 
5 করা হয়েছে। গ্রহ নক্ষত্রসমূহ যে আকাশের 
অভ্যন্তরে নয়; বরং শূন্য পরিমণ্ডলে অবস্থিত এর 
চূড়ান্ত আলোচনা কুরআন পাকের আয়াতের আলোকে 


এবং প্রাচীন ও আধুনিক সৌরবিজ্ঞানের আলোকে 
প্রমাণিত । -[মা‘আরেফুল কুরআন : সূরা হিজর] 
গ্রহ-নক্ষত্র । 7 -এর বহুবচন । এটি বৃহৎ প্রাসদ, 
দুর্গ ইত্যাদি অ ব্যবহৃত হয়। মুজাহিদ, কাতাদাহ, 
আবু সালেহ, প্রমুখ তাফসিরবিদগণ এখানে [172 - 
এর তাফসীর করেছেন বৃহৎ নক্ষত্র । আকাশের (4 
দ্বারা, কি উদ্দেশ্য সে সম্পর্কে শাহ আব্দুল কাদির 
91৮50 (252 -এ লিখেছেন, আকাশের পূর্ব থেকে 
পশ্চিম পর্যন্ত বারটি অংশ রয়েছে। সেগুলোই বারোটি 
৮৮৮ সূর্য বৎসরে সেগুলো অতিক্রম করে । শীত ও 
্ী্ঘ তা দ্বারা পরিবর্তন হয়। গরম দ্বারা বৃষ্টি বর্ষিত 


ক বহছ ৮১১ জি 
মূলবর্ণ (J. J. পরও জব 
দিনে কোনো কাজ করা । উল্লেখ্য যেভাবে ০৮ 
৫: -এর ব্যবহার রাতযাপনের জন্য হয় তদ্রপ 4.6 
4.4 -এর ব্যবহার দিনযাপনের জন্য হয়। ইমাম 
রুগেব (র.) লিখেছেন, যা দিনে সম্পাদন করা হয় তা 
1 দ্বারা প্রকাশ করা হয়। তাছাড়া এটি %: এর 
স্থলেও ব্যবহার হয়ে থাকে । এটি ০০৪৮ যা 
=> -কে দিনভরের জন্য প্রমাণ করে । কেননা এটা 
এমন সময়কে বুঝায় যখন সূর্যের ছায়া থাকে । সকাল 
থেকে সন্ধ্যা পর্যন্ত; বা সূর্যোদয় থেকে সূর্যাস্ত পর্যন্ত । 
০৯২ : তারা আরোহণ করে । সীগাহ ৮5. টে 
রি 


এ বহছ ১১,০১ বাব ০০ মাসদার (০০) 
মূলবর্ণ (0-১-) অর্থ- আরোহণ করা; চড়া । 
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হয়। আর বৃষ্টি দ্বারা পৃথিবী সজীব হয়। 
জ্যোতির্বিজ্ঞানীদের ভাষায় সেগুলিকে রাশি বলা হয়। 
বারটি রাশি হলো নিম্নরূপ-_ 

১০৮: মেষরাশি : রাশিচক্রের প্রথম রাশি । 
মিনি বৃষরাশি : রাশিচক্রের দ্বিতীয় রাশি । 
263% : মিথুনরাশি : রাশিচক্রের তৃতীয় রাশি। 
5.57401 : কৰ্কটরাশি : রাশিচক্রের চতুর্থ রাশি । 
৫4: সিংহরাশি : রাশিচক্রের পঞ্চম রাশি । 
১2:৮0 : কন্যারাশি : রাশিচক্রের ষষ্ঠ রাশি। 
317): তুলারাশি : রাশিচক্রের সপ্তম রাশি। 
444: বৃশ্চিকরাশি : রাশিচক্রের অষ্টম রাশি । 
227301: ধনুরাশি : রাশিচক্রের নবম রাশি । 
১০4: মকররাশি : রাশিচক্রের দশম রাশি । 


4,51: কুস্তরাশি : রাশিচক্রের একাদশ রাশি । 


৩১০]: মীনরাশি : রাশিচক্রের দ্বাদশ রাশি । 


১ আমি তাকে সুশোভিত করেছি। সীগাহ ০ 


= বহছ EE 2৮ বাব (Ee 
মূলবর্ণ (১. এ - 3) মাসদার5-২2)অির্থ_ সুশোভিত 
করা; মিনা 


০:৮১ টি 


সীগাহ এগ ০৩৮ বাব £25 মাসদার 
2501 মূলবৰ্ণ (, ৬ - ৩)অৰ্থ- ত ত করা; দেখা । 


আয়াত : ১৭ 


i: আমি তাকে রক্ষা করেছি। সীগাহ ০ 


৮ ৩ মূলবৰণ (১.৩.0) অর্থ- সংরক্ষণ করা। 


 যমীর মাফউলে বিহী। 


পার্ট 2 A 


১৮৮০ :শয়তান; অবাধ্য; দুষ্ট । ইমাম তাবারী (র.) 


£ 


লিখেছেন, আরবি ভাষায় যে কোনো অবাধ্যকে 
শয়তান বলা হয়, চাই সে মানুষ হোক বা জিন অথবা 
চতুষ্পদ জন্তু। যেমন আল্লাহর বাণী- > 044, 
12215 টি রি [সকল 
নবীর জন্য আমি শক্ৰ নির্ধারণ করেই দুষ্ট মানু ও জি 
ন থেকে] হযরত ওমর (রা.) একটি তুর্কী ঘোড়ায় 


বহছ ০১৪০ ৮৩ বাব ৮১4 মাসদার : 


আরোহণ করলে ঘোড়াটি লাফাতে শুরু করে। তিনি 


ক্ষিপ্ত হয়ে তাকে প্রহার করতে থাকেন। অতঃপর 
বলেন, তোমরা আমাকে একটি শয়তানের উপর 
আরোহণ করিয়েছো । শব্দটির 3৮_-_ | সম্পর্কে 


মতবিরোধ রয়েছে। বাসরীগণের মতে এটি ৮ £€ 
থেকে 5 = হয়েছে। যার অর্থ- দূরীভূত হওয়া । 
আর কৃফাবাসী ইমামগণের মতে হ ০ ৮৮ 
থেকে নির্গত হয়েছে। যার অর্থ- জ্বলা; ধ্বংস হওয়া । 
এর স্ত্রীলিঙ্গ ? ০25 এবং বহুবচন ৮:৮৮ 
আসে । পরিভাষায় ১” 2 বলা হয় ইবলিসকে। 
5.2 আলিফ লামসহ লিখলে এই হয় 


রি : অভিশপ্ত। সীগায়ে সিফাত 5 -এর ওজনে 


পাতি 


J, অর্থে বাব 725 মূলবর্ণ (১: (-১) মাসদার 
৯21 অর্থ- অভিসম্পাত করা; পাথর নিক্ষেপ করা। 
শয়তান যেহেতু আল্লাহর দরবার থেকে বিতাড়িত ও 
অভিশপ্ত, তাই এটি একান্ত তার বৈশিষ্ট্য । পবিত্র 
কুরআনের যেখানেই এ শব্দটি এসেছে সেখানেই 
তার এ সিফাত বা বেশিষ্ট্যসহ এসেছে। 


আয়াত : ১৮ 


শা পার্টি পার্শি - 


লা : সে ছুরি করেছে। সীগাহ ৮২৮০ ১53০ ০০৮1) 


C 


বহছ ৩১৮০০ ০০০০ বাব ০৬75 মাসদার 


6 © er 


৩1৮০ মূলবৰ্ণ 522 অর্থ- চুরি করা । 


০ সে তার পশ্চাদ্ধাবন করেছে। সীগাহ -৮1, 


Ec 


৩৫ ১০ বহছ ৩১৮ ০০৮ বাব ৮০৪ 
মূলবর্ণ (6-৬- ৩) মাসদার £5) অর্থ- পেছনে 
লাগা; পশ্চাদ্ধাবন করা; অনুসরণ করা । ৪ যমীর 
মাফউলে বিহী। 


EE শিখা; উক্কাপিও; আকাশে যে তারকা ছুটে 


পড়তে দেখা যায় । ইমাম রাগেব লিখেছেন বডির, 
প্ৰদীপ্ত অগ্নিশিখাকে বলা হয়। বহুবচন + - 
জে রি চিএ ; একবার রাসূলুল্লাহ ২৫33 
সাহাবীদের কোনো এক মজলিসে ছিলেন। এমন 
সময় উন্ধাপিগ্ড খসে পড়লে রাসূলুল্লাহ 322 বললেন, 
তেরা ইসলামের ভরবে এ ালের টাল শানে 
পড়াকে কি মনে করতে? লোকেরা বলল, আমরা মনে 
করতাম, দুনিয়াতে বড় কোনো ঘটনা ঘটবে অথবা 
বড় কোনো মানুষের মৃত্যু কিংবা জন্ম হয়েছে। 
রাসূলুল্লাহ বললেন, এটা অমূলক ধারণা । এর সাথে জ 
নম, মৃত্যুর কোনো সম্পর্ক নেই । এটা স্ফুলিঙ্গ যা 
শয়তানকে প্রতিরোধের জন্য মারা হয় । 


রি : প্ৰদীপ্ত; সুস্পষ্ট । সীগাহ ৮53, >|, বহছ | 


০০ বাব J মূলবর্ণ (৩ - ৬. ৬) মাসদার 
72503 অর্থ_ স্পষ্ট করা; খুলে বলা; উজ্জ্বল করা। 


করলার রান 


তত ৮2 তত তত ত তত তত শতত১১১১ তত গছ তত তত ci eu sane US EES UN ES HELO NO ENE EER EEE ততদিন LON EEL LEIS et SL LARUE OO ENE ua tHE Hn SOUS N ELUSIVE CES LLOEGR রত রহ as an LUC 565৯৬৬৩৪৪০০৪৬৩৪২১০১৩৩৬৩৬৮০৬১৩১৮৪৪৪৪৪১১৪৯৬১১৯১৩৫৪ ৩৩৩ ৩৩৩৪ 


টি 


শা অপরটি পারি 


০০ বহ ০১৬, ০.০ বাব 72 মাসদার 
42)মূলবর্ণ ( ১. ১.০) অর্থ- বিস্তৃত করা; বিছানো । ৃ 
& যমীর মাফউলে বিহী। 


201: আমি স্থাপন করেছি; নিক্ষেপ করেছি। সীগাহ 


= ০ বহছ ০৩১৮4 ৮৮৮০ বাব JIGS 
মূলবর্ণ (. 3.০) মাসদার ; 2031 অর্থ- নিক্ষেপ 


: পর্বতমালা । তু; ” এর বহুবচন । পাহাড়; 
পরবত। এটি স্থির পর্বত অরে ব্যবহত। 


1: আমি উদ্‌গত করেছি; উৎপন্ন করেছি । সীগাহ 
"5 ৮৯ বহছ ১১৮ ৮৮৮ বাব JL 
মূলবর্ণ (৩. EY ৩) মাসদার 523 অর্থ- গজানো 
উদ্গত করা; উৎপন্ন করা । 


So 


০০১৯: : সুপরিমিতভাবে । সীগাহ 5 »৮1১ বহছ | ! 


A 


J বাব ০,5 মূলবর্ণ (১. -;- 2) মাসদার 
i ও 5701 অৰ্থ- পরিমাপ করা; সদৃশ করা; 
পরিমিত করা । 
আয়াত : ২০ 
এডি জীবিকা; জীবনোপকরণ । এটি বহুবচন; 


পার্টি 


একবচন- 2: 
চে তোমরা নও। সীগাহ ০.৯ ১3০ ৮৯ বহ 
১ :জীবিকাদাতা । সীগাহ ৮, > বহছ | 


রা 


EE 4-45 মূলবৰ্ণ (5. 5-১) মাসদার $3.1 


অর্থ- জীবিকা; রিজিক । 
আয়াত : ২১ 


EE তার ভাপ্তার ৷ 51 মুযাফ, যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । শব্দটি ?22১£ -এর বহুবচন । 


আমি তা সরবরাহ করি । সীগাহ 


().). ৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা; সরবরাহ করা । 


৯২7 : পরিজ্ঞাত; নির্ধারিত। সীগাহ ১ ১1) বহছ 
i ১০০ | বাব ৮৮৫ মূলবৰ্ণ (, - J.£) মাসদার 


০ ৩ 


০ অর্থ- জানা । 


০০6০০ বাব }244 মাসদার “ মূলবৰ্ণ 


:"২২ 


০০৯) : বৃষ্টি-গর্ভ; সি বৃষ্টিপূর্ণ। 053 ও ওর 
-এর বহুবচন । যার অর্থ গর্ভবতী । অর্থাৎ এমন বাতাস 
যা পানিতে ভরপুর মেঘমালাকে গর্ভস্বরূপ বহন করে। 
(মাদারেক) আরবিতে এর ব্যবহার এরূপ- ৩৭! 
55201 (উিদ্ত্রী গর্ভবতী হয়েছে।)? 20 ০551 
(বৃক্ষ ফলবতী হয়েছে।) এ কারণে £51; -এর অর্থ 
হবে এমন বাতাস যা পানিপূর্ণ মেঘমালাকে বহন 
করে। [রাগেব| ১১ ৮4-2 গ্রন্থকার লিখেছেন 
তোপ, -টি > -এর. অর্থে হবে । অর্থাৎ গর্ভকারী । 


চ৮৬৫ ৫ EE ERT TE 
করতে দেই । | সীগাহ ৮০ ত বহছ ০ 
০১ বাব J! মূলবৰ্ণ (৬- ও.) মাসদার 
₹ (| অর্থ- পান করানো; পান করতে দেওয়া । 
যমীরের পর ,|, টি £4! -এর জন্য। * দ্বিতীয় মাফউল । 


০৮০১৬ ভাণ্ডার রক্ষকগণ। সীগাহ ৮5১ > বহছ 


০০) =| বাব = মূলবর্ণ (১-১-৫) মাসদার 
৯৫ অর্থ-ভাগারে জমা করা: সঞ্চয় করা। 


আয়াত : ২৩ 


'_ বহছ AAAS dn 
, মূলবৰ্ণ । (4-৬-0) অর্থ- জীবন দান করা । 


শি : আমি মৃত্যু দান করি। সীগাহ ॥ 9০ ৯ 

| বহছ ৩,৮০০ ১০৯০ বাব $1 মাসদার £3 

মূলবর্ণ (০- ৬.০) অর্থ- মৃত্যু দান করা । 

1 : চূড়ান্ত মালিক । সীগাহ ৮5২ > বহছ ০ 
৯২০১১ বাব ৬৮ মূলবর্ণ (০, -১-+) মাসদার 
7৮20০0-১ধা- 4] অির্থ- উত্তরাধিকারী হওয়া; 
মালিক হওয়া। 


(৯ বহছ 
০ মাসদার 5 মূলবর্ণ 
১-6) অর্থ- জানা; জনুহিত হওয়া | 


| 
| 
“6 LEE EE 


ডি 


নী ূর্ববর্তীগণ, পূর্বে যারা গত হয়েছে। 
ৰ সীগাহ ০:৮৯ বহছ ঠা JL 
মূলবর্ণ (,. ১. 3) মাসদার 21 3: "3 অর্থ- পূর্বে 


অতিবাহিত হওয়া; গত হওয়া 


PU NEIMAN 


২ততজতজগ্তজততজতঠিতত্ত্ততততশতততকিতিতগিতঞত্কক্ককও৬ত৬৬তততত৬৫৪৮৪৩র৪দতররকঞ৩৬১৮৭৮৪ক৪০ত৪৬৬৪৩৪৫৬৪৪৪০৯৯৮৯৭৮০০০০৮৪৪০৪৬কএএ৪০০৪০৩ক০৩৪০৮০৯০৪৩০৬৪৪৪৪৩৪৩০৩৬৪০৬০৪৪৯৪৪০৪৪১৪০৬৬৬৫৮৪৪০৪৪৮৩৫০৩৪৪৪০০৪৮৮৪৬৯৯৩৬৪৪৬৬৪৪৮৩৬১০৪০৪৪৮৪৪৮৪৩৪৪৮৪৪৪৪%৮৫৪৩ক৬৪৪৪৬৪০৮৮৪৩৬৬৩৪৪০৮৪৬৮৩৩৩৩৪৩০৮৪০৪৫৬৪৬৮৯৪৪ ৪৪ 


০৮০7০ ৮ | 


LS পরে আগমনকারীগণ । সীগাহ ৮৯ 
+54 বহছ, ১০৩১৮ 
72 বু মূলবৰ্ণ 9. ৮. 
করা; পেছনে আসা । 


আয়াত : ২৫ ূ 
১৪০৪ তিনি তাদেরকে সমবেত করবেন । সীগাহ : 


ূ 
| 
ও ৮৪১৪ >|; বহছ ৬১১ (১৮ বাব ৰ 


ক J: মাসদার | 


০০০ মূলবৰ্ণ (,. 2-0) মাসদার ঢাঅর্থ- । 
সমবেত করা; জমা করা । | 


আয়াত : ২৬ ূ 
BEE ARE FD mee WA 
৬১১ শান ০৮ বাব 7 35 মূলবর্ণ (ও 


মাসদার ই অর্থ- সৃষ্টি করা। 

Ll মানুষ ৷ বহুবচন ও 45৩1 পুংলিঙ্গ ও ্ত্রীলিঙ্গ ! 
উভয়ের জন্য সমানভাবে ব্যবহার হয় । ' শব্দটি £1. 
Rs 


১০৪৬ মিশুক ও বদ্ুভাবাপর, তাই | 
তাদের জীবনের ভিত্তি পারস্পরিক সৌজন্য, সামাজি ! 
কতা ও মানবতা ব্যতীত হতে পারে না, এজন্য 


1৮০ 


তাদের নাম ০! রাখা হয়েছে। 


| 
12: শুষ্ক ঠনঠনা মৃত্তিকা ৷ যে শুষ্ক মাটির উপর ূ 
ূ 
| 
| 


0,242 বলা হয়। কারো মতে পচা মাটি । ইমাম | 
রাগেব (র.) লিখেছেন, মূলত শুষ্ক জিনিস বাজানোর , 
নাম হলো ৮০12; আরবিতে বলা হয়- 42 । 
০ (৫.০ কীলক বা খুঁটি বেজেছে। এ থেকেই শুষ্ক ৰ 
মাটির নাম 2" 2 রাখা হয়েছে। কারণ তাতে 
আঘাত করলে বাজে । কারো কারো মতে ১ 
বলা হয় পচা মাটিকে ৷ 018) 2 [গোশত পচে 
গেছে] এ থেকে শব্দটি উদ্গত হয়েছে। ফাররা (র.) 
বলেন, 4.2; বলা হয় বালিমিশ্রিত মাটিকে, যা 
চাড়ার ন্যায় বাজে । তাবারী কাতাদাহ থেকে এবং আবু 
উবাইদা বলেন, এমন শুষ্ক মাটি যা আগুনে পোড়ানো 
হয়নি এবং আঙ্গুল দ্বারা আঘাত করলে ঠনঠন করে ৷ 
বাজে, তাকে J বলা হয়। আগুনে পোড়ানো : 


হলে তাকে? বলা হয়। 
১: কাদা; কর্দম; পঙ্ক। 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪১-ক 


০ -$ 


ঈ সঃ : গন্ধযুক্ত। সীগাহ $১ >|) বহছ ৯৮০ 


= বাব 2০5 মূলবর্ণ (০ ৩ - ০৯) মাসদার এ অর্থ- 
পরিবর্তন হওয়া । [বগভী গলিত । [সুযৃতী] পরিবর্তিত 
বস্তু; এমন বস্তু যার উপর বছরের পর বছর অতিক্রান্ত 
হওয়ার কারণে তা পরিবর্তিত হয়েছে। 


আয়াত : ২৭ 
EE 


৬21: জিনজাতি ৷ > -এর বহুবচন। হযরত আব্দুল্লাহ 
ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, যেমনিভাবে মানবজাতির 
পিতার নাম আবুল বাশার তেমনিভাবে জিনজাতির 
পিতার নাম $5 ; হযরত কাতাদা (র.) বলেন, 
ইবলিসই 5 :; কারো কারো মতে 5 হলো জিনজ 
তির পিতা আর ৮14 হলো শয়তানজাতির পিতা । 
জিনদের মধ্যে মুসলিম ও কাফের উভয়ই রয়েছে। 
তাদের মধ্যে মানুষের ন্যায় জীবন-মরণ, পানাহার 
সবই রয়েছে। তবে শয়তানজাতির মধ্যে মুসলমান 
নেই এবং ইবলিসের মৃত্যুর পূর্বে তাদের মৃত্যুও হবে 
না । [তাফসীরে খাযেন]। ইমাম রাগেবের মতে ১৮ 


হলো জিনদের একটি বিশেষ জাতি। অধিক 


 ফোসফোসকারী সাপকে আরবিতে 5 বলা হয় । 


Ea 


ie : অত্যুষ্ণ। ইসম ও স্ত্রীলিঙ্গ । বহুবচন- ত 


ূ ? অর্থ- বিষের ন্যায় ক্রিয়া সৃষ্টিকারী বাতাস। " 


আয়াত : ২৮ 
টি সৃ্টিকারী। সীগাহ ৮৭ ৯৮ বহছ 751৮ 
বাব 75 মূলবর্ণ(3-১-) মাসদার ৯) ির্থ- 
সৃষ্টি করা । 


আয়াত : ২৯ 


এ 


রানি? যখন আমি তাকে সুঠাম করব । এ 


eld 


হরফে আত্ফ। হরফে শর্ত। ৩০১ সীগাহ এ, 


বহছ ৬১১ পক টি Li 
ঘূলবৰ্ণ ৩. . ১.৯) মাসদার 7 22৮22 অৰ্থ- সুঠাম 
করা; সমান করা । * যমীর মাফউলে বিহী। 


LoD : আমি ফুঁক দেব । [আমি রূহ সঞ্চার করব] সীগাহ 


“০ ১1১ বহছ ১১১৮৮ ৮৮৬ বাব 245 মূলবর্ণ 
(-১- ৩) মাসদার 41 অর্থ- ফুঁক দেওয়া । 


৩9 A 


৮ _* : অতঃপর তোমরা অবনত হও । এ হরফে 


আত্ফ । ।৮ 9 সীগাহ ৮৯> ৮5 (> বহছ 
৩১ ৫৮৬ বাব ৮০৪ মূলবর্ণ (৫-৩-3) মাসদার 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ত্তঠগততঙত্বরহিতরগকগিহবজজততজহততকঠততিডতহনতজজ্ততঙতিহন্কগত্তগততততকগচহততগঠগ্হকিজতকত্ঠনহিকততিচজতঠগততকতততিঠতিককতব্ঠিকতগহতততিঠিতততিগিহততিশহহতঠিতিকত্ববত্হতিতভতজজতততজিকন কত্ত ৬১৩ তততক্কত্রততিততররত55555৮6৮8চ৮তরততততততরতওঠক ১৯৮০০৪১০৩৮০ ৩৬০৩৭৯০৪৭ক০৭৪০১৪৮ ৭৭৮৫৪৪৪৪৪৭৩ ৪৪৪৪০৪৫ 


A o 2d 


(৮১৮ অর্থ- পতিত হওয়া: আবশ্যক হওয়া: অবনত 
হওয়া। অর্থাৎ সেজদা করতে বিলম্ব না করা । [রাগেব| 
1» মূলত 1৮11 ছিল। তা'লীল হয়ে 1৯০ হয়েছে। 


৩২৯৮ : সেজদাকারীগণ । সীগাহ $5 বহছ 
0৮০৬১ ৮1 হালতে নগর 1 বাৰ === 72 মাসদার 


9০০ ৪7 


১৯৮-২| মূলবর্ণ (১ ১০0০০) অর্থ- সেজদা করা । 


আয়াত : ৩০ 
পাট of তা of 


১৯1: সকলেই ৷ শব্দটি | -এর তাকীদের জন্য 
এসেছে । 5,অবস্থায় 5,৯] আর নসব ও 
অবস্থায় >! হয় । 

আয়াত : ৩১ 

4 ইবলীস ৷ এটি শয়তানের নাম | )-*$1 -এর 
ওজনে 3১1 থেকে নির্গত । যার অর্থ ভীষণ 
নৈরাশ্যের কারণে বিষণ্ন হয়ে হতভম্ব হওয়া । যেহেতু 
শয়তান আল্লাহর রহমত থেকে নিরাশ, তাই তার নাম 
ইবলীস হয়েছে । আল্লামা যমখশরী তাফসীরে 
কাশশাফে লিখেছেন , --! অনারবী শব্দ। এর 
উৎপত্তিস্থল *.০.%% বলাটা সঠিক নয়। কারণ এটি 
১০০ এ: আর ১১০-০ ৮ হওয়ার জন্য 
৩৮০ (<০ -এর কারণসমূহের মধ্য থেকে কমপক্ষে 
দু'টি অথবা দু'টির স্থলবতী একটি কারণ থাকা 
আবশ্যক । অথচ ০.1 থেকে 3০ হলে ০৮৮1০ 
ব্যতীত অন্য কোনো = পাওয়া যায় না। সুতরাং 
৩,০৭: ১১৮ হওয়া এর অনারবী হওয়ার প্রমাণ বহন 
করে । মুসনাদে আহমদ ইবনে হাম্বলে হযরত জাবের 
রি আনি (রা.) থেকে রেওয়ায়েত রয়েছে, 
রাসূলুল্লাহ :১:২ বলেছেন, ইবলীসের সিংহাসন সমুদ্রে 
স্থাপিত । NE he বাহিনীর কিরে 
লোকদের মাঝে ফেতনা-ফ্যাসাদ সৃষ্টি করায় । যে যত 
বেশি ফেতনা-ফ্যাসাদ সৃষ্টি করাতে পারে, ইবলীসের 
কাছে তার মর্যাদা তত বেশি। 


আয়াত : ৩৩ 


১০4: আমি নই। সীগাহ 4.» ১1) বহছ 251 
৬39 পর 0] SE EE WOES ১১ ১১৯৩ এস বাব = a 
মূলবর্ণ (১. ১. এ) মাসদারটাজর্থ- হওয়া 


পর্ণ Pod 


Jel AA or Et) 


PSL 


মাসদার 5321 অর্থ- সেজদা করা । 


AEA < 

>: আপনি তাকে সৃষ্টি করেছেন । সীগাহ ০.1; 
৬ st 2৮০ বাব গিনি 
মূলবর্ণ (5.4.2) মাসদার 4.) অির্থ- সৃষ্টি করা । 


১ যমীর মাফউল | 
আয়াত : ৩৪ 


(0১৮৮৪: তবে তুমি বের হয়ে যাও। 5 হরফে আত্ফ । 
পে সীগাহ ৮০০৮ ০৪3৮ ৮১ বহছ ৮০৬০৪ 
১ -+ বাব = মূলবৰ্ণ (ত. ১-0) মাসদার 


চি ° 


PE অর্থ- বের হওয়া । 
আয়াত : ৩৬ 


284 আমাকে অবকাশ দিন। সীগাহ =>; 
“কপিল ESAT UE CEES RAT 
মুলবর্ণ (, ১) মাসদার১ 5) অর্থ- অবকাশ 
দেওয়া; পট 


পা ০০০০০ ৮ ৩ ০ পা ৬ ০টি 


১১৯৫৮ ৩] রি EC 
বাব ££ মূলবর্ণ (০১. . 
অর্থ- পুনরুথান করা। 


আয়াত : ৩৭ 
পার্ট o/b ho 


|: WSL UNA ১৮ 
১৮০০ | বাৰ J মূলবর্ণ (১. ৬.5) মাসদার 


9৬২ অর্থ- অবকাশ দেওয়া; সুযোগ দেওয়া । 
আয়াত : ৩৯ 


৬7:১৯: আপনি আমাকে বিপথগামী করেছেন। 
সীগাহ ৮০৮৮ ১৮ ০৮ বহছ ১১০০০ ৮৮৮ বাব 
৩)! মূলবর্ণ (৬. ১.) মাসদার 2123 অর্থ- 
বিভ্রান্ত করা; বিপথগামী করা; পথভ্রষ্ট করা । 


এ 


জি 5 আমি অবশ্যই শোভন করব। সীগাহ ১০; 
০ বহছ ১১0 5৬ ১৯৬৩৫ UN 
৯4 বারও মাদার 

«৫0 মূলবর্ণ (১-4-5) অর্থ- শোভন করা; 
পভ 


৮৫৮৪৯: আমি অবশ্যই তাদেরকে বিপথগামী 
করব । সীগাহ 5৮ ১৯1১ বহছ 5৩:১ 
Sa এশা 36 DDS LST IH 
বাব 59 মূলবর্ণ (4 - ১.6) মাসদার-1৮১খা 

অর্থ- বিপথগামী করা; বিভ্রান্ত করা । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪১- 


কা 


পানী 


০৮ : নির্বাচিত; বাছাইকৃত ৷ সীগাহ $১ ০+ আয়াত : ৪৫ 
হব ১১) মাদদার ১০53: তেল: মু্তাকীগণ। সীগাহ ০৬, বহছ ০০ 
সি BN BMC BSE ভয় করা; সতৰ্ক হওয়া: অনাত অলক 


হচ্ছে বান্দাকে প্রথম স্তরের পরীক্ষিত এবং সম্মানিত ০-”-? WW 
বানানো, নিজের বিশেষ দানের জন্য নির্বাচিত করা। ১+: পরস্ববণসমূহ | বহুবচন; একবচন- ১% অর্থ- 


7 ঝরনা; প্রস্রবণ। 
আয়াত : ৪১ ৃ 
রঃ র আয়াত : ৪৬ 
1৮2: পথ; রাস্তা । সোজ্য, ও সরল রাস্তাকে ৫12 বলা চিত 
Nc সপ , ছিল। [বিস্তারিত সূরা ৭ 5৮855 2 


হি (৬-- ১) মাসদার 4,51 অর্থ- প্রবেশ করা। 
2, : সরল । সীগাহ 54 ১ বহছ /-০-৪-। 
বাব J মাসদার খু মূলবর্ণ (১-১-৩) ১১: শান্তির সাথে । ইসম। আবার বাব = -এর 
অর্থ- সুদৃঢ় থাকা; সরল পন্থা অবলম্বন করা । মাসদার। অর্থ দোষক্রটি থেকে নিরাপদ থাকা; তা 
| থেকে মুক্ত হওয়া । ইমাম রাগে (র.) মুফরাদুল 
ডা বাত 1. কুরআনে লিখেছেন ও 2:94. অর্থ প্রকাশ্য ও 
71127 সনদ; দলিল; শক্তি; সামর্থ্য । রাজত্‌ রাজত্ব; রাজ্য । অপ্রকাশ্য বিপদাপদ, থেকে পৃথক থাকা। প্রকাশ্য 
SU RL RT SR যেমন- 45% 422 (নিৰ্দোষ, তাতে কোনো 
এ অর্থেই পবিত্র কুরআনের বাণী- 38 দাগ নেই] অপ্রকাশ্য যেমন- ০ ০১% (প্রতারগামুক্ত 
১৮1 [দলিল ও সনদ ব্যতীত কেউ মুক্তি পাবে অন্তর] অন্যত্র আল্লাহ বলেন 4 ৮৯৯৯১ 
নাঁ | আবার কখনও এর অর্থ হয় মু'জিযা। যেমন- | ৮৮ [তোমরা শান্তি ও নিরাপত্তার সাথে প্রবেশ 
ভা ০৮12+7555 5। 2021যখন আমি কর ঠা প্রকৃত শাস্তি জান্নাত ছাড়া অন্য কোথাও নেই। 
প্রেরণ করলাম তাকে ফেরাউনের নিকট স্পষ্ট প্রমাণ ৷ কেননা সেখানে স্থায়িত্ব আছে ধ্বংস নেই, ধনাঢ্যতা 
(মু'জিযা) সহকারে] উল্লেখ্য যখন £ ॥ ৭7 দলিল : আছে অভাব-অনটন নেই, সম্মান আছে অপদস্থৃতা 
অর্থে ব্যবহৃত হয় তখন তার বহুবচন আসে না। ' নেই, সুস্থতা আছে রোগব্যাধি নেই । এ সমস্ত স্থানে 
কারণ তখন তা মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয়। [বিস্তারিত ৷ £১ নিরাপত্তা ও শান্তির অর্থে ব্যবহার হয়েছে। কেউ 
সূরা নিসা, আয়াত : ১৪৪ দ্রষ্টব্য] কেউ বলেন”. হলো আল্লাহ তা'আলার নাম। 
রি ৃ তখন বলা হবে যে, যেমনিভাবে সৃষ্টজীবের উপর 
্‌ 1 সে তোমার অনুসরণ করবে । সীগাহ ১৮) : বিপদাপদ আসে আল্লাহর উপর এসব কিছু আসে না। 
2 ১০৪ আল্লামা ইবনে জারীর তাবারী (র.) কাতাদা থেকে 
মূলবর্ণ (-২-০) মাসদার € 43 অর্থ- অনুসরণ : 4. -এর অর্থ বর্ণনা করেছেন যে, 501723 
করা; কারো কথামতো চলা । র 518 ৩, 2127424 11:32 হলো এমন সত্তা যার 
1 বিভ্রান্তগণ। সীগাহ ৮২ ৯ বহছ (11 জুলুম থেকে তার মাখলুক নিরাপদ থাকে] । 
১০০ বাব <2 ও £5 মূলবর্ণ (5-৬- : =: ৮৮ lg i! ১০০৮ 
মাসদার £501 ও 141501 অর্থ- বিভ্রান্ত হওয়া; । বাব £7 মূলবর্ণ (১-৮. 0 মাসদার ৫:43 অির্থ- 
পথভ্রষ্ট হওয়া । এখানে উদ্দেশ্য মূর্তিপূজক। ৃ নিরাপদ হওয়া; নির্ভয় হওয়া। 
আয়াত ৪৪ ৃ আয়াত : ৪৭ 


শর ৮ 
টি ০ ০টি ০ ne onan 


টিক --০১ : আমরা দূর করব । সীগাহ ॥ 9 ৮৯ বহছ 


বাব /৮_ মাসদার {| মূলবর্ণ (, . ৮-3) ৩১৮ ৩০০ বাব £5 মূলবৰ্ণ ({ ৩) 


অর্থ- পৃথক পৃথক করা; ভাগ করা; বন্টন করা । মাসদার (৮ অর্থ- দূর করা; বের করা । 


৮8 


১০৩৮৩০৬৩৩৩৩০১৩৩৩৯০০৩৬০০১০০০০০৩১১৩৪৪০ক৯০৩১৩৯ ৪৩৬ ৬ক৬ক৬৩০৩১৬০৮৫%৩০০০৮১৪৩১৩১০৩০৩৩৩৩৩৯৩৬৩৪ক্ততচতিততকতত৯১৫৩৩৩তততগউন্িকিক্হতিক্কতিততিরবকিজজততিগত তত জতততততনততিততডতসহিততজজ্িতজিতিগহতকক্কতকতওজানরত*চ্ও৪০*ক্ত৫৫+০৩৮০৩৬৪০৪৩৮৪৮০০০০৯৬৬০৮৮০৯৪৪১৮০০০৯৪৬৬০৯০৪০৪৪৩৬০৪৪৮৪৬৬৬৪৪৬৫ 


ESE ভ্রাতৃগণ । বহুবচন; একবচন- রো 


: আসনসমূহ ৷ বহুবচন; একবচন- ৮ 


র্। রাগেব ন) ) লিখেছেন, যার উপর স্বাচ্ছন্দ্যে বসা যায় : 
তাকে: বলা হয়। কেননা এটা বিসতবানদের | 


কাছেই থাকে । এর বহুবচন- ৯ ০2 ও 5 আসে । 


LE মুখ হয়ে বসবে সীগাহ এ, ৬+ 
বহছ ১-০৮১ 4! বাব ১০০০ মূলবৰ্ণ (২- >- রা 


মাসদার_ 5/1 অর্থ- মুখোমুখি হওয়া । 
আয়াত : ৪৮ 


"23 : তাদেরকে স্পর্শ করবে না । সীগাহ ১০ 
২৬ ০০০ বহছ ১১ (০ J ১০ বাব তল 
মূলবর্ণ (৮-৮ -) মাসদার 5ূঅর্থ- স্পর্শ করা; 
ছোয়া; আপতিত হওয়া । '% যমীর মাফউলে বিহী। 

৬.৫ : অবসাদ; ক্লান্তি । 


PS. J পার্ট 9 গে 


I 


Oe আতঙ্কিত । সীগাহ 54, 


(১.1 ১. ১) মাসদার (++ অর্থ- প্রবেশ করা: 


5 | 
০৩, 


এ বাব এ মূলবর্ণ (3. ১)মাসদার 0] 


অর্থ- ভীতসন্ত্রস্ত হওয়া । 
আয়াত : ৫৩ 


be পি তিপাা 


LEN: টিভি নাহ ১1) 
{251 মূলবর্ণ (J. 3) অর্থ- তয় করা। 


চন AE 


I~: আমি তোমাকে সুসংবাদ দিব। সীগাহ == 
বহছ ৮১১৮৫ (১৬০৭ বাব ১০৬5 


মূলবর্ণ (১. ০১- ++) মাসদার 24৬ 1 অর্থ 
সুসংবাদ দেওয়া । 


আয়াত : ৫8 


রি 


গু রে 


3 ৰাৱ J মলৰ 00 ০ র 


0৮৯4 অর্থ- বের করা; বহিষ্কার করা । 
আয়াত : ৪৯ 
2805 রি ১০1) 


এ 2৫0 মূলবর্ণ (1.১. ১) অর্থ- অবহিত করা; 
জানানো; সংবাদ দেওয়া । 


আয়াত : 


ভি 


৫৯ 


চির বার্ধক্য । ইসম ও মাসদার | বাব ০০ ও £41 


৮২ 3 : অতিথি । ইমাম রাগেব লিখেছেন 4, শব্দের ৃ 


ত অর্থ হলো আকৃষ্ট হওয়া । বলা হয়-/1-3 
| 7 [আমি তার প্রতি আকৃষ্ট হয়েছি] সুতরাং যে : 


তোমাদের কাছে এসে তোমার প্রতি আকৃষ্ট হয় তাকে : 
৩৩ বলা হয়। শব্দটি মূলত মাসদার । আরবদের 


কথাবার্তায় একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই 
ব্যবহার হয়। আবার কখনও এর বহুবচন * ০1 
১2 ও $5 আসে । আল্লামা আলুসী (র.) 
বলেন, এর দ্বিবচন, রিহরটন জালিহ হাঠন আপু 


অধিক বিশুদ্ধ । 
আয়াত : ৫২ 


opr 


1১_-৯১ : তারা প্রবেশ করেছে। সীগাহ 1১০ ২+ 


৬৮৪ বহছ ৩১৮৯০ ০৮৮ বাব 2 মূলবৰ্ণ 


০ ০৮০ 4 


cl CGE RY , £- সীগাহ 


১৮৮৮ +54৮ £০ বহছ ৮ এবাৰ 
৫55 মূলবর্ণ (১. ০১- ৩) মাসদার 2:৮৬: 
অর্থ- সুসংবাদ দেওয়া ৷ ১) -টি {21 -এর জন্য । 
৩2 নূনে বেকায়া এ: মাফউলে বিহী। 
সপ টার 
মূলব্ণ -৮-?) অর্থ- স্পর্শ করা; লাগা । 


ন 


মূলবর্ণ (,. ৮. এ) 

৫ : : তাহলে কি বিষয়ে? ১ হরফে আত্ফ । ৮ হরফে 
—> ও : ৮ প্রশ্নবোধকের জন্য । > ০,» আসার 
কারণে (5, -এর আলিফ শেষ থেকে ফেলে দেওয়া 
হয়েছে । আর (৮2 -টি প্রশ্ন বোধক না মাউসূলা তার 
পার্থক্য যেন বিদ্যমান থাকে সে জন্য মীমের মধ্যে 
যবর বহাল রাখা হয়েছে। 


আয়াত : ৫৫ 
০, : সুতরাং তুমি হয়ো না । . নে হন! 
২%5 সীগাহ »০৮ ১3০ >|, বহছ ০৮ 


০১৮ বাব 25 মূলবর্ণ (১ - -এ) মাসদার ১১৪০ 
অর্থ- হওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


গঠিত শতশিহিতততশতততিতহিহনততঠিততঠকঠতততঠগতস্তততত্তক্তিতহতন্ঙতততঠতঠহতহহতঠিগিগগত্তগ্ততক্তগতগ্ত্তঠতত্তিক্জশতগঠশততগঠিগতজনকচঠততশততিতিততিগিততিটিতকহিগতত্জকতিগশিজিতিঠিশতিতিতিতিশিনতিততিততকি৯িককিতিতিতিতনক৯৯১০০ক২৬০২০০১০৩০১২৩৬৩৩৩৩৩ক০ত৮১৩০৭৩৩৩০০৩০০৬৪৪৬৬৮০৬৪০৬৩০৩৬০৪০০০৩০১৩৬৩৩১০০১১১৩৪১৩৬৬৩৬ 


০৮৮০৪) : হতাশগণ । সীগাহ ৮5: > বহছ = ১২৮/০৯)। পশ্চাতে অবস্থানকারীগণ । সীগাহ ৯ 


১০০ বাব 0,45. 2457.575 ও ৫৮ মাসদার 53০ বহছ ১০১9৯ বাব ৮25 ও তল মাসদার 
2 20d ০ 
$2," মূলবৰ্ণ (৮. -৩-৩) অর্থ- নিরাশ হওয়া; 201 ও5 32301 মূলবৰ্ণ (,. ৮-6) অৰ্থ- পিছনে 
হতাশ হওয়া । জালালাইন প্রণেতা $5 -এর অর্থ অবস্থান করা; পিছনে থেকে যাওয়া । 
চরেছেন ১ আয়াত : ৬১ 
তির টির CERES 9 ee ৬-0) 
৩১৮৬ ১০০ বাব 745.075.02৩5 মাসদার {£21 অর্থ- আসা; আগমন করা । 
মাসদার 4১:77 মূলবর্ণ (৬ . ১-৩) অর্থ- হতাশ 
হওয়া; নিরাশ হওয়া । AE আয়াত : ৬২ 
nc ld | বাব Jee 
)০9 বাব ০/৯ মূলবর্ণ (J. ডা ০ 2 "৩ অর্থ- না পারা 
অর্থ- পথভ্রষ্ট হওয়া । 5,5 মূলত 5505 ছিল। মাসদার ১৩3 অর্থ- চিনতে | 
আয়াত : ৫৭ আয়াত : ৬৩ 
রর ০ - EE TEES EEO 4 LBM LAL dal) 
৬৯ * 3 মুযাফ ইলাইহি। ০১ সি ৮১৮০০ 2০ বাব এ 
_ , হরফে আত্ফ। ০ প্রশ্নবোধক। ৃ মূলবর্ণ (1. 4-0) মাসদার 22, টিসি 


ur el: হে ফেরেশতাগণ! $5,152 সীগাহ ০ তারা সন্দিগ্ধ ছিল। সীগাহ ১০ i Er 


54 (+ বহছ ১৯০৮০ বাব ১০)! মাসদার বহছ ১৬, = বাব 3231 মাসদার2খা 
পা ঘট EE 
"J মূলবর্ণ (J. ০ ০) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । | মূলবর্ণ (১-০১-) অর্থ- সন্দিপ্ধ হওয়া । 


5 আয়াত : ৬৪ 
Ll আমাদেরকে প্রেরণ করা হয়েছে। সীগাহ + রর 
_ 55 বহছ ০১৮,৮৬৬ বাব 9031 মাসদার ১০২ ৩:51: আমরা তোমার নিকট এনেছি |. 
মূলবর্ণ(..১,-১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । ০৮5 বহছ সালা (০৫৯ | মাসদার 
5০খ। মূলবর্ণ (5-৩-1) অর্থ- আসা। 
আয়াত : ৫৯ 552 
8552222 4 SE *3 তাকীদের জন্য । 
৪ K পাশার ০ PP তর 
৯৯৯০৮] : 8৮৮৬০ ১১০ সীগাহ ০০০২৯ বহছ১৮০/ | বাব 
উজান অ ৃ £25 মূলবর্ণ (3. ১. ৮০)মাসদার ও ২ এটা অৰ্থ- 
রক্ষা করা । $2 মূলত 2 ১22 ছিল । ইযাফতের সতা বলা। 
কারণে নূন পড়ে গেছে। আর যেরের পরে . হরফে 
পেশ পড়া কঠিন তাই এ > -এর হরকত সরিয়ে .৬ - : আয়াত : ৬৫ 


1১445 | ৮০: সুতরাং তুমি রাত্রিবেলা বেরিয়ে পড় । হরফে 
ও ১১ -এর মধ্যে দুই সাকিন একত্র হয়েছে, তাই “এ 1 ” আত্ফ । ৮ সীগাহ ৮৮ +55 >|, বহছ ৮1 


পড়ে গেছে। এভাবে ",%% হয়ে গেছে। | »_ ০.৯ বাব J মূলবর্ণ (-১. ০) মাসদার 


আয়াত : ৬০ | 2/1 অর্থ- নৈশভ্রমণ করা; রাত্রিবেলা সফর করা। 


‘or 1 


EEE আমরা স্থির করেছি। সীগাহ +4 ৬০ বহছ ৮25 : অংশে । * ১: হরফে আত্ফ ৷ {3 একবচন; 
Si ৮৮ বাব ০5 মূলবর্ণ (, ১.৩3) ৮  বহুবচন-_ £251 অর্থ- শেষ রাতের অন্ধকারের 
মাসদার 48 অর্থ- স্থির করা: নির্ধারণ করা। একটি অংশ । এখানে রাতের শেষাংশ উদ্দেশ্য । 


i APE 


না : তুমি অনুসরণ কর । সীগাহ ১০ 55 >| Ua 2.৩) মাসদার 
বহছ ৩১৮ ৮০> =| বাব ১০ মাসদার +2: অর্থ সুসংবাদ গ্রহণ করা; উল্লসিত 
৮ মূলবৰ্ণ (৮-৩) ) অর্থ- অনুসরণ করা; হওয়া; আনন্দে আত্মহারা হওয়া । 
রাত? ূ 
22 ূ আয়াত : ৬৮ 
5 ০৮৮. ০ 
৩ 
ূ 
ূ 
ৃ 
| 


০1 3 : সে যেন পিছনের দিকে না তাকায় ৷ সীগাহ : 
Jura J: তোমরা আমাকে বেইয্যত করো না। 


_ 


12 পা 


J") মূলবর্ণ (০. ৪.০) মাসদার ৩৮৯১3 1 25 
অর্থ দৃষ্টি দেওয়া; তাকানো । | ও  বোজত১১8- 

রি £01 অৰ্থ- অপদস্থ হওয়া: অপমানিত হওয়া ৷ 

al: HME ০ মূলত 443244 5 ছিল। 45 ১5 -এর কারণে 
বহছ ৩১০০ ৮০> ৮! বাব ০075 ও ৮০ ESE | | ০। ৯ পড়ে গেছে এবং শেষে 2) ১ 
(৬. ৮০-) মাসদার £২ অর্থ- গত হওয়া । AEE i 
৬-০৮০ রর ০ ংযুক্ত করা হয়েছে এবং তাতে যের দেওয়া হয়েছে। 
চলে যাওয়া। | 

০25 নি শি দেওয়া হয়েছে । সীগাহ আয়াত : ৬৯ 


e 5, 


টি দা ৰ 121 : তোমরা ভয় কর। সীগাহ ৮৮৮ ৮৭ = 
রে i |) মাসদার ৮২ অর্থ- নির্দেশ । বহছ ১১৮ ৮৮৩৮৮ বাব J"; মাসদার 
| 3 মূলবর্ণ (55559) অর্থ- ভয় করা; 


আয়াত : ৬৬ আল্লাহভীতি অর্জন করা: তাকওয়া অবলম্বন করা। 
oo? oo পি শপ 


ূ 
| 
=: আমি ফয়সালা জানিয়ে দিয়েছি। সীগাহ ১০৯৯০ y: তোমরা আমাকে হেয় করো না। সীগাহ 


লবন ( (৬: ০০-) মাসদার ৩801 ও: 3051 মূলবর্ণ ($.)- 0 মাসদার রিলে 


অর্থ- ফয়সালা করা; চূড়ান্ত করা । হেয় করা; অপদস্থ করা; ধ্বংস করা । 


০1১ :সমূলে । সীগাহ 95 |, বহছ ৮০ =| বাব হর 
74৫ মূলবর্ণ (,. ২১. ১) মাসদার ₹১)অর্থ- | আয়াত : ৭০ 
পৃষ্ঠপ্রদর্শন করা । যে কোনো বস্তুর শেষ, পশ্চান্ভাগ ও ভিন :আমি কি তোমাকে নিষেধ করিনি? শুরুর 
অনুগামী অর্থে ব্যবহার হয় । ইমাম রাগেব (র.) রানির OU 
. > এ 
77515 8 বহছ ১,৬ » 0. 11555 
রি দি ০1১ বলা হয়। বাব 5 মাসদার-4-2) মূলবর্ণ (৬- -9) অর্থ- 
6৮৮৭ কর্তিত; বিধ্বস্ত । সীগাহ স্পা নিষেধ করা; বারণ করা । এ যমীর মাফউলে বিহী। 
J | বাব ££ ৰ. 
জলা Te NL ০8 আয়াত : ৭২ 


.. মালদা অৰ্থ" কট, কর্তন করা; দস 


2০ 817 দা 1 
মাসদার ৫. "ঠা অর্থ- সকাল করা; প্রভাতে 
উপনীত হওয়া । 


পার্টি টি পরি 


৮০০ :তাদের মত্ততা | ;,$2 মুযাফ*» যমীর মুযাফ 
ইলাইহি । ইমাম রাগেব (র.) লিঘেছেন মানুষের 
এমন অবস্থা যা তার ও তার জ্ঞানের মধ্যে সৃষ্টি হয় 
তাকে, বলা হয় । সাধারণত এর ব্যবহার মদপান 
জনিত ব্যাপারে হয় । আবার কখনও ক্রোধ ও প্রেম 
জরীপ কি: 


142 রি ০52 [প্রেমের 


€ পাতি তাও 


ERE UL ae cha 


সীগাহ ৮:০৪ ৮৭০ ie বহছ Si pla 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হঠতহঠঠতঠততক্তচচতগতঠনত্গততশিতহততিকত্ত৮গজ্গ্তত্রজগগ্ট্র্জততহগ০১০০০৪০০৩১০১৯০০০০০০৪৪৪৮১৯১৩১৪০৯৯৭৪৯৪৯০০৪৪৭৪৩৫০৪৪৪০০গ৪৫৪**০০০ত৪৪০০১০৪০৪৯০৪১০৩৯৬ ০৩০৩ কমতি ৪নত্জিতক্কি৯তডব্তিতক৬১০৩৩5255558৯2র55$555655৮০০০৩৪০০০৬৬৬১০৪০৪৪৪৮৪১৪৪০৬১৩১৪৪০০৪৫৫০৪৮০০১৬০০১৪০৩১৩০০ ৪৬৩৪৩ ক৩৭ 


25 কংকরসমূহ । এটি ফাসী শব্দ ১৫ , 


শব্দটি এ, থেকেই নেওয়া হয়েছে। আল্লাহ বলেন- 
{EE 573705459 মৃত্যুর বেইুশী এসে গেছে] ' 


আল্লামা মাজদুদ্দীন ফিরোজাবাদী (র.) লিখেছেন, প্রাণ 


হরণের কঠোরতার কারণে বুদ্ধি গড়বড় হয়ে যাওয়াকে ্‌ 


০9 2 ৩ পা পার্ট পাট 


| 
[| 


আরবিতে এসে CRO TE ফারাবী 
হযরত মুজাহিদ থেকে এ কথাই বর্ণনা করেছেন । 
আয়াত : ৭৫ 


“ss ই SE 


——_—: : পর্যবেক্ষণ-শক্তিসম্পন্ন ব্যক্তিগণ । সীগাহ 


| 


"৫১৮ : অতঃপর তাদেরকে আঘাত করল। ১ 


হরফে আতৃফ। ৬১ সীগাহ ₹--০ ৩০১০ ১৮১ 


বহছ ১১,৯ ৮০৮ বাব ৮ মাসদার ৮3 মূলবর্ণ ' 


(১-৫- |) অর্থ- ধরা: পাকড়াও করা; আঘাত করা । 
টিন BENE রগ 
এর মাসদার। মূলবর্ণ (৮. ৬ - ০০) অর্থ- চিৎকার 


করা; আওয়াজ করা । 


IE : সূর্যোদয়ের সময় । সীগাহ 4 ৮৯ বহছ 
৮১) | বাব J মূলবর্ণ (5 - - ১.১) মাসদার 
31৮_23। অর্থ_ উজ্জ্বল হওয়া; সূর্যোদয় হওয়া । ৯ 
যমীর 5 ১১ ৮৯৯ মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ৭৪ 


(৫ : তার উর্ধ্বস্থভাগ । Dh ২, বহছ ৮. 


৮১০ বাব 2 মূলবর্ণ (১-এ 
১ মাসদার4অর্থ- উচু হওয়া: বৃদ্ধি পাওয়া। 


LL: অধস্থ। সীগাহ 4 1, বহছ ১০০5! 


বাব = - 22 -৮৫ মাসদার 0031 ০৮৫7 
অর্থ- নিচু হওয়া । 


odo 


EE আমি বর্ষণ করেছি। সীগাহ ৮--* ০ 


বহছ ৩১,০০ ৬-৯৬ বাব 31231 মাসদার+০, 


৮: অর্থ- বৰ্ষণ করা। পবিত্র কুরআনে 
££", ও 4৫০ শব্দের ব্যবহার সাধারণত দুঃখ-কষ্ট 
দেওয়া ও আজাব দানকারী বৃষ্টির অর্থে হয়েছে। আর 
রহমতের বৃষ্টির জন্য 4 » £ শব্দ ব্যবহার হয়েছে। 
ভাষাবিদ জাহিয ও ইবনে কুতাইবাও এ বিষয়টি স্পষ্ট 
করেছেন যে, শাস্তি ও কষ্টদানের ক্ষেত্রে ৮2 এবং 
শান্তিও আরামের ক্ষেত্রে ৫. £ ব্যবহার করা হয় । 
বিশিষ্ট ভাষাবিদ আবু উবাইদা বিশ্রেষণ করে বলেছেন 
+ [বাব 2;] এর ব্যবহার কল্যাণের বৃষ্টির জন্য হয়, 
আর 5 [বাব J] শাস্তি বর্ষণের জন্য হয়ে থাকে । 


1 
|] 


| 


+54 52 বহছ ০০১ "| বাব "৫5 মাসদার 
০৮৮ তা মূলবর্ণ (, . ০ - 5 অৰ্থ- চিহ্ন দেখে 
পরিচয় লাভ করা । রাসূল 4: : -এর শানে হযরত 


oct পর্ণ শু 


গন ০0602 208 
“আমি আপনার জানাশুনা সৌন্দর্য পূর্ব থেকেই দেখে 
সনাক্ত করেছি। আল্লাহর কসম! আমার দৃষ্টি ভুল করে 
না।” ৮০ শব্দের অর্থ- চিহ্নিত হওয়া । হাদীসে 
42৮11 = বার্ধক্যের চিহ্ে চিহ্নিত বৃদ্ধ] শব্দ 
এসেছে । মাসদার -:১ যার অর্থ চিহ্নিত করা। আর 


2৩ ০ 2 


ইসম হলে অর্থ হবে চিহ্ন । যার বহুবচন ৮৮7) ও 
রণ 
আয়াত : ৭৬ 


LE বিদ্যমান ৷ সীগাহ $১০ >|; বহছ ০০১. 
বাব J মূলবৰ্ণ (.. ৫-৩) মাসদার 20. খৰ 
অবস্থান করা: বিদ্যমান থাকা । 


আয়াত : ৭৮ 


তি “আয়কাবাসীগণ' । ০৩৮ মুযাফ 
2৪31 মুযাফ ইলাইহি । মূলত 2 ঞ€+3| ,৮০-_০ 
শব্দের অর্থ গহীন অরণ্যের অধিবাসী: হযরত শু'আইব 
(আ.) -এর সম্প্রদায় এই অঞ্চলে বসবাস করত বলে 
তাদেরকে 2551 ০৮০ বলা হয় । আয়কার 
পাশ্ববর্তী এলাকা হলো মাদইয়ান। এই দুই অঞ্চলের 
লোকদের হেদায়েতের জন্য আল্লাহ তা'আলা হযরত 
শু‘আইব (আ.) কে প্রেরণ করেছিলেন । এদের মধ্যে 
শিরক ও মূর্তিপূজার পাশাপাশি মাপে কম দেওয়ার 
ব্যাপক প্রচলন ছিল । হযরত শু'আইব (আ.) এসে 
তাদেরকে এহেন কাজ থেকে বিরত থাকার জন্য 
আহ্বান করলেন। কিন্তু তারা তার কথা মানল না; 
বরং তার অবাধ্য হয়ে গেল। সেই পরিপ্রেক্ষিতে 
তাদের উপর আল্লাহর আজাব আসল । মাদাইনবাসীর 
উপর আসল বজ্রনিনাদরূপে আর আয়লাবাসীদের উপর 


লামার 


আজাব আসল মেঘাচ্ছন্ন দিনের । আল্লাহ তা'আলা . 
যখন তাদেরকে আজাব প্রেরণ করতে ইচ্ছা 


করেছিলেন তখন প্রচণ্ড গরম সৃষ্টি করলেন এবং 


মেঘের আকৃতিতে আজাব পাঠালেন । তারা গরমে 
অতীষ্ট হয়ে মেঘ দেখে ছায়া গ্রহণের জন্য মেঘের 
নিচে যেতেই সেখান থেকে আগুন বর্ষণ হতে লাগল । 


6 ৩ পি রা পা ওটি পা পারা রি 


যেমন আল্লাহ বলেন_ 46) সি 


আয়াত : ৭৯ 
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ৃ তির মিথ্যা আরোপ করেছিল । সীগাহ 9১০ ১৮1) 


2 27 আমি শাস্তি দিয়েছি। হরফে । 


আত্ফ। 1 সীগাহ 4৮ (> বহছ | 


হি ০৩ বাব 3"! মাসদার?৬2- 
মূলবর্ণ (* . ও. ৩) অর্থ- প্রতিশোধ নেওয়া; শাস্তি 
দেওয়া । 


(দাতা নিশ্চয় তা প্রকাশ্য পথিপার্শ্বে অবস্থিত । 


(| বলা হয় যার ইচ্ছা করা হয় এবং যাকে অনুসরণ 
করা হয়। যেহেতু রাস্তার ইচ্ছা করা হয় এজন্য 22 
দ্বারা রাস্তা উদ্দেশ্য হয়। তাছাড়া কিয়ামতের দিন 
আমলনামার অনুসরণ করা হবে, অর্থাৎ তাতে যেমন 
লেখা থাকবে তদনুযায়ী শাস্তি ও প্রতিদান দেওয়া হবে, 
তাই EES দ্বারা আমলনামাও উদ্দেশ্য হয়। 


তেমনিভাবে ১545৩ ৮৮ -এ যা কিছু লেখা থাকবে | 


সকলেই তার অনুসরণ করবে । এ কারণে "৮! দ্বারা 
৯৮৮ (৮ ও উদ্দেশ্য নেওয়া হয়েছে। মোটকথা 
পবিত্র কুরআনে”, (2! শব্দ দ্বারা রাস্তা, আমলনামা বা 
নওহে মাহফৃষ বুঝযুলো হয়েছে উল্লিখিত আয়াতে 
বলা হয়েছে- ১১২০০০০ ২4517 ডিভয়টিই তথা 

লূত ও শু'আইব সম্প্রদায়ের বসতির ধ্বংস্তুপ প্রকাশ্য 
পথিপার্শ্বে অবস্থিত] এখানে রাস্তা দ্বারা এ প্রাচীন 
মহাসড়ক উদ্দেশ্য যা আরবের ভৌগোলিক সীমায় 
ইয়েমেন থেকে শুরু করে লোহিত সাগরের তীরবর্তী 
হিজায ও মাদায়েন হয়ে প্রাচীন উপসাগরের উপকূল 
ঘেসে তায়মা প্রভৃতি অতিক্রম করে চলে গেছে। 


সমস্ত প্রাচীন ভূগোলে এ প্রাচীন মহাসড়কের কথা । 


পাওয়া যায়৷ ছামুদ, লূত, শুআইব, তায়মা ও রাকীম 
সম্প্রদায়ের বসতিগুলো এ মহাসড়কের আশপাশে 
অবস্থিত ছিল। এটি সেই মহাসড়ক, যা প্রাচীনকালে 
ভারত, ইয়েমেন, মিসর ও সিরিয়া ভ্রমণের একমাত্র 
রাস্তা ছিল । কুরাইশদের বাণিজ্য কাফেলা শীত ও 
গ্রীষ্মে এই মহাসড়ক দিয়ে যাতায়াত করত । 


চিক তা 


৮ বহছ ০০১ ৩৮৮ বাব J মূলবৰ্ণ 
(৮১. ১. ৬) মাসদার ৮৮৫৫7 অর্থ- মিথ্যা 


আরোপ করা; মিথ্যাবাদী সাব্যস্ত করা । 

“হিজরবাসীগণ' । ০৮৮ মুযাফ 
= মুযাফ ইলাইহি পূর্ববর্তী ও পরবর্তী সকল 
মুফাসসিরগণ এ ব্যাপারে একমত যে, ১2৮01 
দ্বারা ছামুদ সম্প্রদায় উদ্দেশ্য । কিন্তু সম্প্রতিককালের 
প্রখ্যাত মুফাসসির আল্লামা সাইয়িদ সুলায়মান নদভী 
বলেন 5212 দ্বারা ছামূদ জাতি উদ্দেশ্য নয়; 
বরং এ সকল নিবতী সম্প্রদায় উদ্দেশ্য যারা হিজরকে 
তাদের রাজধানী বানিয়েছিল যা ছামুদ দেশে অবস্থিত । 
প্রমাণস্বরূপ তিনি বলেন- প্রথমত কুরআনে ১০ 
শব্দ ২৬ স্থানে এসেছে। প্রতি স্থানেই তাদের নাম 
উল্লেখ করা হয়েছে । ,2.-)1,০০| বলে কোথাও 
উল্লেখ করা হয়নি । দ্বিতীয়ত ছামৃদজাতির পাথর 
খোদাই করার আলোচনা কুরআনের যেখানেই 
এসেছে সেখানে স্থানের নামও, উল্লেখ করা হয়েছে 
তথা ৬/2 531 যেমন- জিব gro 2 
AL Al [যারা ওয়াদিল কুরাতে পাথর খোদাই 
করত] । আর এখানে হিজরবাসীদের পাথর 
খোদাইয়ের কথা উল্লেখ করা হয়েছে অর্থাৎ নিবতীরা 
হিজরে পাথর খোদাই করে গৃহ নির্মাণ করেছে। 
উল্লেখ্য হিজরের স্থাপত্যশিল্লের গায়ে নিবতীদের নাম 
স্পষ্ট করে লেখা আছে, যা নিবতী ভাষা সম্পর্কে 
অবগত ব্যক্তি পড়ে দেখতে পারেন । তৃতীয়ত সহীহ 
বুখারী ও ইতিহাসের কিতাবে উল্লেখ রয়েছে যে, 
রাসূল 342: তাবুক গমনকালে হিজর নামক স্থান দিয়ে 
অতিক্রম করা সম্পর্কিত অধিকাংশ হাদীসে ১৮: শব্দ 
উল্লেখ রা ৷ যেমন- 2 413 
ভা 16 
[2০002 এখানেও ছাদ শব্দ উল্লেখ নেই। 
এ সবের দ্বারা প্রতীয়মান হয় যে, ১০০ 
হলো নিবতীদের সম্প্রদায় । ্ 


আয়াত : ৮১ 


০97? 1 তি ৮ ॥ 


হঠাত ভি আমরা তাদেরকে দিয়েছি । সীগাহ ৮৯ 


যাস ভুলটা 
ঢু মূলবর্ণ (5-৩-1) অর্থ- আসা; দেওয়া । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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১২০৮০: উপেক্ষাকারীগণ । সীগাহ ৮: ২৯ বহছ ৷ ০৯ ০1 : পরম-সৌজন্যের সাথে । ০2 


সু বাব J! মূলব্ণ (৬০-১-) মাসদার বাব £5 -এর মাসদার, মাওসুফ ৷ 0: তার 

৫0৮5২ অৰ্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; উপেক্ষা করা । সিফত। ইমাম রাগেব লিখেছেন ১০ অর্থ এত 
এর 5 ০ যদি + আসে তাহলে অর্থ হয় সম্মুখে | ৰ + তথা অভিযোগ বর্জন করা। এটা 5 £ 
আসা। যেমন- ৫) ০০৮7 (সে আমার সামনে : থেকে অধিক অলংকারপূর্ণ ও বিশুদ্ধ। এ কারণেই 
এসেছে।) আর যদি সেলা ১% আসে তাহলে অর্থ হয় আল্লাহ বলেন- 50 ৮৮ LL iS 
মুখ ফিরানো; বিমুখ হওয়া । যেমন- ১৮ ০৮৮০১ ১০1 *,+০ [সুতরাং তোমরা ক্ষমা করে দাও এবং মনেও 
০৪) (যে আমার স্মরণ থেকে মুখ ফিরিয়ে নেয় ৷) ৰ 'রেখ না।] মূলত মানুষ কখনও ক্ষমা করে দেয়, কিন্তু 

আয়াত : ৮২ অভিযোগ বা আপত্তি ছাড়ে না। 
ক en আয়াত : ৮৬ 


০০৬ বহছ জরিনা | St: ad HU পা] ১৮1১ বহছ ০০ = 

মূলবর্ণ (৩. 0-৩) অর্থ- কাটা; খোদাই করা । | বাব 745 মূলবর্ণ (5.4. £) ) মাসদার 55 সৃষ্ট 

০ নিরাপদে। সীগাহ রা ১০১৮৭ ৩ম 

[2 মূলবর্ণ (১.১.1) মাসদার মী অর্থ- | ৯: 137 55 (এক মাখলুককে সৃষ্টি করার পর 

মসলা ৃ অন্য মাখলুক সৃষ্টি করা) এটি আল্লাহ তা“আলার 
মা গুণবাচক নামসমূহের একটি । 


ভি 01: মহাজ্ঞানী । সী র |) বহছ ».. 
22158 তাদের কোনো কাজে আসে নি। ডি ই এ দর? ১০ 
সীগাহ ৩১ = ০৮৯15 বহছ এ, = ঠা টি 0 
বাব) | মূলবর্ণ (৬ টা হু মাসদার 2৮3 ূ ৷ আল্লাহর গুণবাচক নামসমূহের এ | 
অর্থ ধনী বানানো; উপকারে আসা; কাজে আসা । আয়াত : ৮৭ 

| -এর ১০ যখন 225 আসে তখন অর্থ হয় 
উপেক্ষা করা; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


এ: |: আমি তোমাকে দান করেছি। সীগাহ ৯৯ 
= বহছ ৮১১৮০ (৮৮ বাব ০৮৯1 মাসদার 


১৯৮৩২ 27752 Pe 1) অর্থ- দেওয়া; দান করা । 
UI মূলবৰ্ণ (০-৮ - এ) অর্থ- উপার্জন করা: ক ৬৮ 21818785688 
কামাই করা। টি আবৃত্ত হয়।* 55 এটি বহুবচন: একবচন- ৯ 

| ; মাসদার বা: বাব 5, যার অর্থ- 
আয়াত : ৮৫ দ্বিগুণ করা; ভাজ করা; পুনরাবৃত্তি করা; পুনরায় করা; 

0.5: আমি সৃষ্টি করেছি। সীগাহ /%= > বহছ ! বাছাই করা; : £7 অর্থ বারবার কারো প্রশংসা বর্ণনা 
৩১০০ 0 বাব ৮2 মূলবৰ্ণ (5 -.0 | করা। মুফরাদাত, তাজ, কামূস] ৩ 4 ০০ 
মাসদার 35 অর্থ- সৃষ্টি করা । রাত ali sl 

ER ৰ) ন) বলার কারণ হলো ১. এর আয়াত নামাজের 

শি রি ০ ০ ৯ প্রতি রাকাতে আবশ্যিকভাবে পাঠ করা হয় এবং পাঠ 
টব ৩. টা ৮ | করার জন্য বাছাই করা হয়েছে। 45 অর্থও বাছাই 

| করা। ২. সাইয়িদ মাহমুদ আলুসী (র.) তাফসীরে 

0৮০৮৪: সুতরাং তুমি ক্ষমা কর। এ হরফে আত্ফ । | রূহুল মা'আনীতে এবং কাজী বায়যাবী তার বায়যাবী 

7. শু সীগাহ ৮৮,5১০ ০৮১ বহছ ৯৮> =! ৷ ' শরীফে লিখেছেন যে, সূরা ফাতিহা দু'বার অবতীর্ণ 
৩১৮ বাব (5 মূলবর্ণ (৮. ০০) মাসদার হয়েছে । একবার মক্কায় দ্বিতীয়বার মদীনায় । আর 


MRS 


০) অর্থ ক্ষমা করা; মার্জনা করা । বারবার করা বা হওয়া । সে হিসেবে সূরা 


TENE 
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ফাতিহাকে 42০01 04 ০৮ বলা যথাযথ হয়েছে। ৷ 


আবার ৩2: দ্বারা কুরআনও উদ্দেশ্য । সে হিসেবে । 


কুরআনকে $52 বলার কারণ । ১. প্রফেসর আব্দুর ' 
রউফ লিখেছেন, কুরআনের বিষয়াবলির মধ্যে 


পুনরুক্তি রয়েছে । যেমন- আয়াত, বিষয়বস্তু, ওয়াজ- 
নসিহত ও এর বর্ণনাভঙ্গি, ঘটনাবলি, আদেশ-নিষেধ, 
অঙ্গীকার- ধমক, তেলাওয়াত ইত্যাদির পুনরুক্তি | ২. 
এ জন্য যে, কুরআনের মধ্যে আল্লাহর জাত, সিফাত 
ও গুণবাচক নামের প্রশংসা রয়েছে। ৩. কুরআনের 
মধ্যে স্বয়ং কুরআনের মু*জিযা হওয়া এবং 

অলংকারপূর্ণ হওয়ার প্রশংসা রয়েছে । ৪. রাগেব 
ইল্পাহানী কুরআনকে ; 22 বলার কারণ এই 


লিখেছেন যে, কাল ও স্থানের পরিবর্তন, পৃথিবীর 


উত্থান পতন সত্তেও কুরআন মাজিদ সর্বপ্রকার 
পরিবর্তন-পরিবর্ধন ইত্যাদি থেকে পবিত্র এবং পূর্বের 


ন্যায় বারবার তা পুনসংকলন পরিবর্তন-পরিবর্ধন 


ব্যতীত হয়েই চলেছে । অবতীর্ণের সময় যেমন ছিল 
কিয়মাত পর্যন্ত তেমনই থাকবে । 


আয়াত : ৮৮ 


9:22 


রড তুমি প্রসারিত করো না। সীগাহ ৮5; --৮1) ! 


৮৮০৩৮ বহছ ক উনি 62145 ৮ 
বাব 2 মূলবর্ণ (১.১, *) মাসদার ১৮১) রি 


ব্যবহার হয় তখন অর্থ হয় প্রসারিত করা; উচু করা । 


শর্ট 
শার্পি 


জিডি হাসিনা রতি 


০ মূলবৰ্ণ চি *) মাসদার ০:01 


অর্থ- উপকৃত হতে দেওয়া, : ভোগ করানো । 


৩০ 2: তুমি দুঃখ করো না। সীগাহ 9১০ >|, 
+০৮ বহছ ১১৮২০ ৮০৩৮৫ বাব ০ মাসদার 


2 এপি এ 


১১ (অর্থ- দুঃখ করা; বিমর্ষ হওয়া । 


রি 8 ER 


<> : তোমার পক্ষপুট ৷ (9 একবচন; বহুবচন 
লা তোমার ডানা । মূলত এটা একটি আরবি : 


বাগধারা, যার অর্থ সদয় হও । 


£-2-)অর্থ- ৷ 
আকর্ষণ করা; টানা ৷ কিন্তু যখন চোখের জন্য এর ' 


পা পর্ণ তে না 


1 ৮৭০1 : আমি অবতীর্ণ করেছি। সীগাহ ৫০ + 
বহহ ১১০ ০৬০ বাব ১৮ 2| মূলবর্ণ (J. J} ৩) 


| 0 O— 


মাসদার ১।১| অর্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা । 


LOT 


oil: বিভক্তকারীগণ । সীগাহ 5১০ ০ _ 
বহছ } ০৩ =! বাব ১০9 মাসদার লী 
মূলবর্ণ (, . ৮ - 3) অর্থ- বিভাজন করা; বিভক্ত করা; 
বণ্টন করা । বন্টনকারী দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ১. ইহুদি ও 
খিস্টানগণ। [হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে 
বর্ণিত] অর্থাৎ তাদের কিতাবের কিছু অংশ মান্যকারী 
ও কিছু অংশ অমান্যকারী | ২. অথবা এ সমস্ত লোক 
পড়েছিল যেন আগতদেরকে নবী পর্যন্ত পৌছতে বাধা 
দেবে । ৩. অথবা এ সমস্ত লোক উদ্দেশ্য রাসূলুল্লাহ 
১£:২-এর বিরোধিতায় যারা দৃঢ় অঙ্গীকারবদ্ধ হয়েছিল 
| এবং শপথ করেছিল । -[রাগেব] 
আয়াত : ৯১ 


>: তারা বানিয়েছে। সীগাহ 5৬ 5১০ ০ 
বহছ ১১,৮ ৮৮৬ বাব মাসদার 722] মূলবর্ণ 
! (J. ৫-0) অর্থ_ করা; নির্ধারণ করা: বানানো । 
ৃ ৮ টুকরা টুকরা; খণ্ডবিখণ্ড; বিভিন্নভাবে বিভক্ত । 
225 -এর বহুবচন । নসব অবস্থায় । ইমাম ফখরুদ্দীন 
EG, ভাষাবিদগণ 
৫০০ -এর একবচন সম্পর্কে দু'টি মত দিয়েছেন। 
১. এর একবচন হলো ££; শব্দটি মূলত ৫২ 
ছিল। 5) বিলুপ্ত হয়ে গেছে । (1 ৫০:০০ থেকে 
নেওয়া হয়েছে । যার অর্থ টুকরা টুকরা করা। এবং 
প্রতি টুকরাকে 2 বলা হয় । এটি ১1১,১০5.) : 
সে হিসেবে আয়াতে কারীমা 2০012011952 
অর্থ হবে, তারা কুরআনকে টুকরা টুকরা করেছে। 
যেমন- কেউ বলে জাদু, কেউ বলে কাব্য, কেউ বলে 
প্রাচীন কল্পকাহিনী; কেউ বলে স্বরচিত গ্রন্থ । 
২. এর একবচন ৫2 ০ যা মূলত ? {2 ছিল। দুই , 
| একত্র হওয়ায় উচ্চারণ কঠিন বিধায় {5 £ বলা হতে 
থাকে। যেমন 25 মূলত ? 2775 ছিল এবং £. 
মূলত {4% ছিল। সে হিসেবে ££ অর্থ মিথ্যা। 
হাদীসেও আছে : =|; $8 তোমরা মিথ্যা থেকে 


6 শি শপ অপি 


বেঁচে থাক। এই মত অনুযায়ী ০1৮11 চি তি 
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০ = ৮ এর অর্থ হবে তারা কুরআনকে স্বরচিত | 
বলেছিল। [তাফসীরে কাবীর, খ. ৫ পৃ. ৪১৮, মিসর 
থেকে প্রকাশিত] 


আয়াত : ৯২ 
Mae AEH 


: আমি তাদের সকলকে প্রশ্ন করবই । 
সীগাহ ৮£--% ৮৮৯ বহছ ০১৩ 5০ ১ 


১58 বাব ০ মূলবর্ণ (J. [. ০) মাসদার 
INE অর্থ- প্রশ্ন করা । 
আয়াত :.৯৪ 


০: অতএব তুমি প্রকাশ্যে প্রচার কর । এ হরফে 
আত্ফ | £০! সীগাহ ৮০০ +544 5 বহছ al 
১১০০৬ বাব ০০৪ মূলবর্ণ (€- ১. ০) মাসদার 
রি যার অর্থ পদার্থ যেমন- লোহা ইত্যাদি 
ফেটে যাওয়া । মোটকথা খুলে যাওয়ার অর্থ এর মধ্যে 
বিদ্যমান । সে হিসেবে কোনো কথা খুলে বলার অর্থে 
এটি ব্যবহার হয়। এখানে এ অর্থই উদ্দেশ্য । 


৮০৮০ : তুমি উপেক্ষা কর। সীগাহ ৮৮ ৮৮১ ভিত? 
5 | বাব J | মাসদার 
191 মূলবৰ্ণ (৮ -১-€) অর্থ- মুখ ফিরিয়ে 

নেওয়া; বিমুখ হওয়া; উপেক্ষা করা । 


০০৮৮০ ৩ 


১৮৪৮৬) : মুশরিকগণ । সীগাহ ৮ ৮৯৯ বহছ ! 


০০৮৭ বাব J মূলবর্ণ (৬. ১০১) মাসদার 
CUES অর্থ- শিরক করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ৯৫ 


১১০ ০. বাব 55 মূলবণ (4-৩. . এ) 


মাসদার 7 £901 অর্থ- এমনভাবে প্রয়োজন পূরণ : 


75 কারো প্রতি মুখাপেক্ষী না হতে হয়। 
০৮৮ :বিদ্রাপকারীগণ । সীগাহ চে 


বহছ J} | বাব J মাসদার? সিকি র 


মূলবর্ণ ($.).+) অর্থ- ঠাষ্টা-বিদ্রপ করা; উপহাস করা। 


আয়াত : ৯৭ 
ভিন :আমি তো জানি । *412  সীগাহ ৮৯ 


গন 4১৯০ ৮ বাব ৮৮: 2 মূলবর্ণ 
চিএ, £ )মাসদার 41 অর্থ- জানা; SSE 


CEE : সে সংকুচিত হয়। সীগাহ ০ 5১০ ১৮) 
বহছ ১১৮০৯ বাব ০০০ মাসদার 5-৩! মূলবর্ণ 
0 ৬-৬2) অর্থ- সংকুচিত হওয়া; সংকীর্ণ হওয়া । 
৪৮99 
EE সির রা টি 3) 
ূ মাসদার J,1 অর্থ- বলা। 
আয়াত : ৯৮ 


=: সুতরাং তুমি মহিমা ঘোষণা কর । ৬ হরফে 
আত্ফ । = সীগাহ ৮০ ৮54৮ ০1১ বহছ | 
১১০ ৮৮ বাব | মাসদার তেল | 
মূলবর্ণ (0. ৮-৮) অর্থ- পবিত্ৰতা বর্ণনা করা; 
মহিমা ঘোষণা করা। 

: তুমি হও । সীগাহ ৮৮ 5১০ >|, বহছ | 
১১১ ৮০৬৯ বাব এত মাসদার ১৯) মূলবর্ণ 
(০০১০) অর্থ- হওয়া । 

জিও সি Nast bs 
| J | বাব ৮ মূলবর্ণ (১. £৮) মাসদার 
১৯. অর্থ- সেজদা করা, কপাল ত ঠেকানো। 
আয়াত : ৯৯ 


| : তুমি ইবাদত কর। সীগাহ , ০১ 5১০ ১০ 
| EE NOL rs TE 
টড মূলবর্ণ (১- ১.6) অর্থ- ইবাদত করা; পূজা করা। 


৬০ ০৮৯৯৪ বহছ ০৪১০ 69৮৬ বাব ৮০৩ 
,. মূলবৰ্ণ (৬-৩১-1) মাসদার ১৮১০ অর্থ- আসা। 
৩21 মৃত্যু । ইসম । যা ১৮ ধারণা ও অনুমানের 
ূ বিপরীতার্থক শব্দ । কোনো কিছু অকাট্যভাবে জেনে 
| বুঝে নিশ্চিন্ত হওয়াকে ১৮৪ বলা হয় । ০১৮ ও 
| ৩১১ থেকে ০৮৪এ স্তর অনেক উচু । এ কারণেই 
2 তা এ -এর ০ হয়। ১! ০০৮ বলা 
হয় না, কিন্তু , 1 = বলা হয়। -[রাগেব| 
Lis Jl Ji! এ সকল বাব থেকে এর 
ব্যবহার হয় এবং অর্থ এক ও অভিন্ন । অর্থাৎ 
নিশ্চিতরূপে জানা । আবার | >! কেও 
৩ বলা হয়। এ কারণেই মৃত্যুকে = বলা 
হয়। কারণ তা অবশ্যম্ভাবী । মুফাসসিরগণের 
একমত্যে এখানে ৮ দ্বারা মৃত্যু উদ্দেশ্য । 
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টি 


আয়াত : ১ 


(০51 : এসেছে। সীগাহ 5 5১০ >|) বহছ ৮৮, 


৩,০৯০ বাব ০05 মুলবর্ণ ($- ৩. |) মাসদার 
১০৭ অর্থ- আসা | 


শার্ট ৫১ পার্টি শার্ট 


ডি : সুতরাং তা তরান্বিত করতে চেয়ো 


“না । এ হরফে আত্ফ। চি এ সীগাহ 


৮০৬৩ Si > বহহ Co ৩০ তোর 
বাব এ ৯. মূলবর্ণ (১ (6) মাসদার 


পারি ৫টি গু 


{££ ধুঁঅর্থ- ত্বরাৰিত করা; কা 
জেনি 


2: তিনি মহিমান্বিত । ইমাম সুযুতী 20৮1 গ্ৰন্থে | 


লিখেছেন ০০2 হলো এ অর্থে মাসদার। 
অর্থাৎ পবিত্রতা বর্ণনা করা । নসব হওয়া এবং ১, - 


এর প্রতি ইযাফত হওয়া এর জন্য আবশ্যক । চাই 
১১ -টি ইসমে জাহির হোক । যেমন-£401 ৮৮ ol 
অথবা ইসমে যমীর হোক । যেমন 2১2, 


নিত 


টি এটি এমন মাসদার যার 5 -কে মৃত সাব্যস্ত 


করা হয়েছে। অর্থাৎ কখনও ব্যবহার করা হয়নি । : 
তবে আল্লামা কিরমানী এ কথার বিরোধী । তিনি 


বলেন, এ থেকে এ_*_ -এর ব্যবহার রয়েছে। 
প্রমাণস্বরূপ তিনি একটি পংক্তি উল্লেখ করেন- 


[আল্লাহ তাগলিবের মুখসমূহ বিকৃত করুন, যখনই : 
হাজী সাহেবান জোর আওয়াজে দোয়া করে এবং : 
চিৎকার করে তাকবীর পড়ে] ইবনে আবু হাতিম : 


হযরত; ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেছেন 
যে, 4015252, অর্থ আল্লাহর সত্তাকে সর্বপ্রকার 
্র্টি থেকে পবিত্রতা বর্ণনা করা । 


25 : তিনি [শিরকের] উর্ধ্বে । তিনি মহান । সীগাহ : 
৮৭০৬ 5১০ ১৯১ বহছ ৩১৮২০ ১০০ বাব : 


4205 মূলবর্ণ (,.J.() মাসদার 4০৫7 অর্থ- 
মহান হওয়া; উচু হওয়া; উর্ধ্বে হওয়া । 


সুরা লাহল : মক্কায় অবতীর্ণ 000 


১] 5,8 [সন্তান হওয়া তার জন্য সমীচীন নয়] 


1? 


রর 


| ৮৩ SS 


ূ ৩৯০২ : তারা শরিক করে। সীগাহ 5 54০ 

৷ বহছ ১১১০০ বাব 30] মাসদার 3173 
৷ মূলবর্ণ (এ. ). ১১) অর্থ- শরিক করা; অংশীদার 
সাব্যস্ত করা। 


আয়াত : ২ 
মি তিনি অবতীর্ণ করেন। সীগাহ 5৮ 55 >|) 
বহছ ১, {১০ বাব } 5 মাসদার 


4,01 মূলবৰ্ণ (J. ;.৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
_নাজিল করা । 


হেভি একবচন- 1 


ৃ _ আল্লাহ তাআলার এক বিশেষ সৃষ্টি যারা কখনও 
আল্লাহ তা'আলার অবাধ্যতা করে না, সর্বদা তার 
ূ নির্দেশ পালনে সচেষ্ট থাকে । তাদের সম্পর্কে আল্লাহ 
ৃ তা'আলা বলেন 46522 
2৮42 2১১05 [বিস্তারিত সূরা বাকুরা, 
আয়াত : ৩০ দ্রষ্টব্য] 

র টিটি, ওহী/কুরআন। এটি একবচন; বহুবচন- 05) 
প্রকাশ থাকে যে, (57 শব্দের অনেকগুলো অর্থ- 
| রয়েছে৷ যেমন- প্রাণ; আত্মা; কল্যাণ; রহমত; মনের 
ৰ গোপন কথা; অদৃশ্য কল্যাণ, ওহী; কুরআন; 
ঈ ফেরেশতা । আল্লামা জালালুদ্দীন সুয়ূতী (র.) 
র লিখেছেন যে, (4১ শব্দের অনেকগুলো অর্থ আছে। 
| যেমন- ১. বিধান । যেমন- এ 0১9 [এবং তার 
|... বিধান] ২. ওহী । যেমন- 65515 7 
ফেরেশতা ওহীসহ অবতীর্ণ হয়], ৩. কুরআন । 
যেমন- ৩ ০ ০৮ 51 [আমি 
ৰ তোমার প্রতি আমার নির্দেশে ওহী প্রেরণ করেছি 
কুরআন], ৪. অনুগ্রহ । রহমত । যেমন- ভরি 
| {2 [আমি স্বীয় রহমত দ্বারা তাকে সাহায্য করেছি, 
৫. জীবন। যেমন- 5000515 জীবন ও জীবিকা], 
ৃ ৬. জিবরাঈল । যেমন- 5:7 ০1:70 
| [অতঃপর প্রেরণ করেছি আমি তার প্রতি স্বীয় 


ফেরেশতা], ৭. একজন সম্মানিত ফেরেশতা । 
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হঠগঠগহহতচতজহতগছততততগততগত্রততগ PONS LES NT VUELTA TOER AUNT ee COERCIVE ESN ES EULER ENGEL ESOS UOC COER LS ESE OO T EE NER LLC ES HOSEN V UL OC ELEN OES EEL OKEE SOE UL OUR OF EEL ES LIONEL SLANT রত রত কত ৩০০৩ক৪৩৪৩৩এ৪৬৯ ডক ও ৪৬৩০৪ 


BASS ০১৬ “চে তা পা ৬৩ 


যেমন- "241 9154 [যেদিন দণ্ডায়মান হবে রূহ ৩৯1৫০: তোমরা আহার করে থাক । সীগাহ ০ ৯৯ 


নামক ফেরেশতা), ৮- একজন রাযি ৯ বহছ ৩১/০১ বাব ৮ মাসদার 

দল। যেমন- Ti LLB এ 2 মূলবর্ণ (J. এ. 1) অর্থ- আহার করা; খাওয়া । 

[ফেরেশতা তার বিশেষ দলসহ অবতীর্ণ হয় ৯. প্রাণ; : 

odo | আয়াত : ৬ 
আত্মা । যেমন- (74 ৫ 95,00" [তারা GL _ 
আপনার নিকট রহ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করে| [বিস্তারিত এ+ : সৌন্দর্য । মাসদার হলে অর্থ হবে সুন্দর হওয়া । 
S 227 

সূরা বাকারা, আয়াত : ৮৭ দ্রষ্টব্য] প্রচুর সৌন্দর্যকে J বলা হয়। যা দুই প্রকার। 

2 এ ১. এমন সৌন্দর্য যা মানুষের সত্তা, দেহ বা কর্মের সাথে 
=| : নির্দেশ । এটি একবচন, বহুবচন- =|! মাসদার, : শ্িষ্ট। 


ন 


+5 মূলবর্ণ ().,. |) জিনস “৩১৮ ২. এমন সৌন্দর্য যা তার থেকে অন্যের নিকট পৌছে। 


MEALS 


1১০০ : তোমরা সতর্ক কর । সীগাহ ৯৮ ০৮:৮৯ বহছ যেমন হাদীসে রয়েছে_ 0৮201 ৫০৫ ৫৫৮2 20181 
০3০০ ০৬ | বাব ০০০! মাসদার 1553 মূলবর্ণ নিশ্চয় আল্লাহ সুন্দর তিনি সুন্দরকে পছন্দ করেন ॥ 


পা ০০9 টি, ক 


(১. ১.৩) অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা; সতর্ক করা । 8৮528 : যখন গোধুলি লগ্নে তাদেরকে 


০7৮ : Se 
১১০ : সুতরাং তোমরা আমাকে ভয় কর। ১ হরফে চারণভূ UP Am ০০ 
f আত্ফ । 1,5! সীগাহ ৮৮ 54 > বহছ | IE ee ৫ 
I ৰ . 2 2] মূলবর্ণ ( (৮-9-0) মাসদার ৮১8 অর্থ- 
৩2৮ ৮৩৯ বাব J! মাসদার ৮531 ও গবাদিপশুকে চারণভূমি থেকে ঘরে 
মূলবর্ণ (. 3. 5) অর্থ- ভয় করা । ৃ ফিরিয়ে আনা । 
Ade eo sa পার্ট -) 
আয়াত : ৪8 ৩১৯৯১ ৬০> এ এবং যখন প্রভাতে তাদেরকে : 
১৮০: শুক্র; বীর্য । ইসমে মুফরাদ ৷ বহুবচন- রি চারণতূ ভূমিতে নিয়ে যাও ৷ ০৮৯৮ সীগাহ + 
পিপি টি ০ বাব রও 
২২৯: বিতণ্ডাকারী । ঝগড়াটে। সীগাহ ৮5১, ৬১ ৫ ডি উল ভি 
নট”, ০ 1 EU Ce Rd tl 
বহুবচন- CU শা পার্ট পচে ০০০৮ ৰ পশুকে চরাতে $ ও | 
প্রকাশ্য । সীগাহ $5 ১, বহছ 4৮০, , আয়াত : ৭ 
বাব এ.-| মূলবর্ণ (৩. ৬.৬) মাসদার 29541 J: উহা ভার বহন করে । সীগাহ ৬০ |; 
অর্থ- প্রকাশ করা; খুলে বর্ণনা করা । এ বহছ ১১,০ €১৮ বাব ০-5 মাসদার 
আয়াত : ৃ {০001 মূলবৰ্ণ (J... 0 অর্থ- বোঝা চাপিয়ে 
eA dee CEs চি র দেওয়া; বোঝা বহন করা: বোঝা উঠানো । এর 
=): গবাদিপশু; ভেড়া, বকরি, গরু, মহিষ, উট . ব্যবহার অনেক কিছুর ক্ষেত্রে হয়ে থাকে এ কারণে 
ইত্যাদি । গবাদিপশুকে ততক্ষণ পর্যন্ত বলা ৷ সীগাহ একই রকম থাকে, কিন্তু মাসদার ভিন্ন হয়ে 
হবেনা যতক্ষণ পর্যন্ত তাদের মাঝে উট অন্তর্ভূক্ত না, থাকে । যেমন যা বাহ্যিকভাবে বহন করা হয় অর্থাৎ 
সু ত ££ -এর বহুবচন, যার অর্থ উট । বোঝার জন্য“), ৯ (যেরযোগে) আসে । আর যে 
0204 সু , মহিষের জন্যও ব্যবহৃত : বোঝা অদৃশ্যে বহন করা হয় যেমন গর্ভের বাচ্চা, 
উস ক REtV AEIE মেঘের মধ্যে পানি, বৃক্ষে ফল ইত্যাদি তার জন্য 
| বলা হয়। ৃ “|= (যবরযোগে) ব্যবহার হয়। 


তা 


*-১১ : শীত নিবারক উপকরণ | শীতবস্ত্র । বহুবচন 23 01221: তোমাদের ভার বা বোঝা । (৫) বহুবচন; 


০৪০: বহ কারা হয EEE SEM একবচন- $5; 5 যমীর ৬ 5০০০ । 
হালতে রফা’। একবচন- 2222 ০+ : দেশ; শহর । বহুবচন- 8, ও 50 
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oo Po car 


৬ তোমরা হয়ো না। সীগাহ 3 ২৯ 


পে বহছ ১7৮৮ ০৯ ১১14 ই 5 
১০ বাব = মূলবৰ্ণ (১-১-৩) মাসদার 


$2401 অর্থ- হওয়া ৷ মূলত 5,5 ছিল। "5 -এর 


কারণে ১ পড়ে গেছে। 


EEE সেখান পর্যন্ত গমনকারী । সীগাহ ১০ + ' 
7.7 বহছ ০১ 


০9০ ০টি ০টি 2 


AAC 


*-.| বাব ৮ মূলবর্ণ (৮, এ. ০১) 


মাসদার ? অর্থ পৌছা। মূলত ০৬ ছিল । | 


করাতে 


১২৩ 3-5+ : প্রাণাত্ত ক্লেশ করে। ৬৪ 


মাসদারি। তর্ঘ- কষ্ট: ক্রেশ, কঠিন। বাব 426; 
রি ৮৮ Be Es ত ০ 
বাব £35 মূলবর্ণ (5.1. ,) মাসদার 15121 অর্থ- 
RR 
নামসমূহের একটি | ইমাম হালীমী (র.) বলেন, এর 
অর্থ হলো স্বীয় বান্দাদের সাথে নম্রতা অবলম্বনকারী । 
কেননা আল্লাহ তা'আলা বান্দাদের উপর এমন কোনো 
ইবাদত আরোপ কেরেন নি যা সে বিকলাঙ্গতা, 
অসুস্থতা বা দুর্বলতার কারণে করতে সক্ষম নয়। বরং 
যে ইবাদতের তারা সক্ষম তদপেক্ষা কম ইবাদত 
তাদের জন্য আরোপ করা হয়েছে এবং পাশাপাশি 
কঠিন সময়ের জন্য স্বীয় ইবাদতকে কঠিন করেছেন 
এবং দুর্বলতা ও শক্তিহীনতার সময় তা হালকা 
করেছেন । স্থায়ী ব্যক্তির জন্য যা আবশ্যক করেছেন 
মুসাফিরের জন্য তা বাধ্য করেন নি। সুস্থ ব্যক্তির জন্য 
যা বাধ্য করেছেন অসুস্থ ব্যক্তির তা জন্য আবশ্যক 
করেন নি। এ সব কিছুই হলো £, বা দয়ার্রতা। 
ইমাম খাত্তাবী ০) ও 21. , -এর মধ্যে পার্থক্য 


করেছেন যে, ০2০ কখনো বিশেষ কারণে 


১ ইসম ও 


পণ, 
অপছন্দনীয়তার ক্ষেত্রেও হয়ে থাকে, কিন্তু 21. 


অপছন্দনীয়তার ক্ষেত্রে হয় না। 
আয়াত : ৮ 
: অশ্ব । একবচন; বহুবচন- 0, ও এ 


oro 


EE 
001: অশ্বতর; খচ্চর । বহুবচন, একবচন- 4 


ESTE গাধা, গর্দভ। বহুবচন, একবচন- $= 
বহুবচন- £+2০ ও আসে । 


dodo 


৯,5, : যেন তোমরা তাতে আরোহণ করতে পার । 


০১০০৫ 


১১: বাব ৮ 5 মুলবর্ণ (৩০.৩. ১) মাসদার 
৯৬] অৰ্থ- এক আরোহণ করা: সওয়ার 
হওয়া । কখনও নৌকায় আরোহণের জন্যও এর 
ব্যবহার হয় । শুরুতে ৮: *১ -এর কারণে ০৬১ 
[| পড়ে গেছে। 


7 +): শোভা । শোভার বস্তু । ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন প্রকৃত সৌন্দর্য হলো যা মানুষের জন্য 
ইহকাল-পরকাল কোনো অবস্থাতেই দূষণীয় হয় না। 
পক্ষান্তরে যা এক অবস্থায় সৌন্দর্য কিন্তু অপর 
অবস্থায় সৌন্দর্য না হয় তা এক দৃষ্টিকোণ থেকে 
দূষণীয়। সংক্ষিপ্তভাবে বলা যায় £-) তিন প্রকার । 

১. ৩১ 222 বা আধ্যাত্মিক সৌন্দর্য । যেমন ইলম, 
উত্তম আকিদা ইত্যাদি । 

২. 547 25) দৈহিক সৌন্দর্য । যেমন শক্তিশালী ও 
হ্যান্ডসাম হওয়া । 

৩. 22১৬ %0 বাহ্যিক সৌন্দর্য । যেমন- ধন, সম্পদ, 


৫/-৫ 2 


মর্যাদা । আয়াত ৮৫4৮5 245 -এর ছারা প্রথম 
প্রকার 222) উদ্দেশ্য । আর 1054 ৮৫ এ 
আয়াত দ্বারা দ্বিতীয় প্রকার তথা দৈহিক সৌন্দর্য 
উদ্দেশ্য । কেননা একটি সম্প্রদায় বিবস্ত্র অবস্থায় কা'বা 


শরীফ তওয়াফ করত । তাদের ব্যাপারে এ আয়াত 


1. তি পি পাটি পার্টি তারি 


অবতীর্ণ হয়েছে । আর ০ 4৮৮ ৮4০ 0 
5; দ্বারা তৃতীয় প্রকার অর্থাৎ দৈহিক সৌন্দর্য তথা 
ধনসম্পদ উদ্দেশ্য । 


30: তিনি সৃষ্টি করেন। সীগাহ 52 54০ ১০, 
উপ ETA ssa Ll Gnd 
মূলবর্ণ (3 ১-৫) অর্থ_ সৃষ্টি করা। 

০১৯৯ নু LG: যা তারা অবগত নয়। €. মাওসূলা। এ 


০৩৩১2 দন 2 
মূলবর্ণ (,. J.£) অর্থ- জানা; অবগত হওয়া। 
RAL ae জব সওয়ারীর তিনটি জ 
স্ব ঘোড়া, খচ্চর ও গাধার কথা বর্ণনা করার ক্ষেত্রে 


আর অন্যান্য যানবাহন সম্পর্কে ভবিষ্যৎ পদবাচ্য 


পু 


শর্শি ৪72৮ পাত 


অর্থাৎ আল্লাহ তা“আলা এ সব বস্তু সৃষ্টি করবেন যা 
তোমরা জান না। এখানে এ সমস্ত নব আবিষ্কৃত 
যানবাহন ও গাড়ি বোঝানো হয়েছে, যেগুলোর অস্তিত্ব 


http://e-iIm.weebly.com/ 


হ্জ্ঠত্তগত্কততজগহহ ক নত্তত্কগ্ঠততততততত্কগততক্রব্ক্চতঠতগতিগতজতঠতততততগগততিহততঠতহঙততিকততহিহততিতগঙহতজততিতিগজঠহঠিততিগজঠতততহরতিকতঙগজগ্ততিজঠততজ্তটিতচকততহতক্কজিক্করগকতজতততঙিততগততরগত্ররতিঙতিজিটত্রিক্র তত রউিউজকরিডকককিতি ওক ৩৩৫৩5৮288রককত+5568৯৩৯৯৩৬৮৮৪৪৪৩৪৪৩৪৪৬৩৩০৮৩৪৪ ৪৫ 


প্রাচীনকালে ছিল না: যেমন- রেল, মোটর, বিমান 
ইত্যাদি: যেগুলো এ পর্যন্ত আবিষ্কৃত হয়েছে এছাড়া 
ভবিষ্যতে যেসব যানবাহন আবিষ্কৃত হবে, সেগুলোও 


এর অন্তর্ভুক্ত । -মা'আরিফুল কুরআন, পারা ১৪; সুরা 


নাহল, আয়াত : ৮ দ্রষ্টব্য] 


আয়াত : ৯ 


LENE চর 9775 
বক্রতা নেই। তাকেই ৮৮ ৮1৮০ বলা 
হয়েছে। 2] মধ্যপন্থা অবলম্বন করা: ব্যয়ে 
মধ্যপন্থা না অপচয় না কার্পণ্য: সৎকার্ষে মধ্যপন্থা না 
ভীষণ সৎ না ভীষণ পাপিষ্ঠ । 


চিনি বত্রপথ । সীগাহ 55, >|) বহছ ০০০ =| 


| ৬61 


বাব 755 মূলবর্ণ (১. ১.0 মাসদার,» 2! অর্থ- 


বক্র হওয়া: পথচ্যুত হওয়া । 


(২২৪১ : যদি তিনি ইচ্ছা করেন... সীগাহ ১, 


ভরি 


৮৯ a 


5) মূলবর্ণ |. 5-৩2) অর্থ_ ইচ্ছা করা । 


৮? 
2০ টাটা বাজি মোজার পানে 
পরিচালিত করতেন । J তাকীদের জন্য | ৬১? 


সীগাহ ৮৮৮১ ১০ ১১ বহছ ৮৮ ০৯ | 


বাব ৮: মূলবর্ণ (5-১-৪) মাসদার এ 
অর্থ- সৎপথে পরিচালিত করা; পথপ্রদর্শন করা: 
হেদায়েত করা । 


a 


আয়াত : ১০ 


+ : বৃক্ষ । এটি একবচন: বহুবচন-ভু সাধারণত 
বৃক্ষ অর্থেই ব্যবহৃত হয়। কিন্তু 2 দ্বারা শাক- 
সবজি জতীয় উদ্ভিদকেও বুঝায় । -[লিসানুল আরব] 


পার্ট ০৮7৮0 ৮ 


lo রা 


হি শস্য । এটি বাব £5 -এর মাসদার । অর্থ- ক্ষেত 
ক্ষেত করা । উৎপাদন করা । 

১১০: যায়তুন । জলপাই জাতীয় আরবদেশের ফলবিশেষ 
যা ফল, তরকারি ও ওষধরূপে ব্যবহৃত হয়। এর 
তৈল [অলিভ ওয়েল] অনেক উপকারী । 


০০ ংগুর । বহুবচন, একবচন- ৮০ 3 


ফলফলাদি ৷ বহুবচন, একবচন- £, 
NE EE dh (heute A 


বহছ ৩, £১৯ বাব 545 মাসদার £3 
মূলবর্ণ (১. এ. এ) অর্থ- চিন্তা করা । ৮৪ আর 
' $45 এর মধ্যে পার্থক্য হলো ৮5 এমন শক্তিকে 
বলা হয় যা ৮45 কে ১12 -এর দিকে আনে । 
আর « ££7 হলো উক্ত শক্তি দ্বারা আকলের চাহিদা 
অনুযায়ী কাজে পরিণত করা । এটা মানুষের গুণ প্রাণীর 
গুণ নয়। এ কারণেই 4; -এর ব্যবহার এমন বস্তু 
সম্পর্কে হয় যার আকৃতি মানুষের অন্তর ও মস্তিষ্কে 
আসা সন্তব॥ তাই বর্ণিত আছে- li. 1৮185 


এ৷ 515840 95 (আল্লাহর নিয়ামত সম্পর্কে চিন্তা 
কর; কিন্তু আল্লাহর জাত সম্পর্কে চিন্তা করো না ।) 


আয়াত : ১২ 


2 হা 


৯০: : তিনি নিয়োজিত করেছেন । সীগাহ 9১০ ১০) 


৩১৯ : তোমরা পশু চারণ করে থাক । সীগাহ >: 


৮০৩ শট বহছ ৮১১০ টব ৰ 


বি 


“০৪! মূলবর্ণ ( (*- ১০০০) ) মাসদার ৮০ অর্থ_ 
পশু চরানো । 


আয়াত : ১১ 


চু 
ne 
K 


: তিনি জন্মান। সীগাহ ৩১ 55 >|, বহছ 
তিনি (১২৭ বাব ১১] মূলবর্ণ (5951 
মাসদার ৫১ অর্থ- উৎপন্ন করা; জন্মানো । 


৮ বহছ ০১৮ ৬০৬ বাব ০১৯৮৮ মূলবর্ণ 
(১-0-০) মাসদার ০০৯৮৪ অর্থ- অনুগত 
করা; বাধ্য করা; জোরপূর্বক কাজে লাগানো । 


টন 


০০ অধীন; 8 
="! বাব } 0 মূলবর্ণ Get) 


রি ৮ 


মর অ অনুগত করাবাধ্য করা । 
আয়াত : ১৩ 
1958 রর রা 


চি 
পপি 2 


মূলবর্ণ (|. ,. 5) অর্থ- সৃষ্টি করা; বিস্তার করা। 


পভ ০৮৫ ৩৩. ০ 


০55১ : তারা উপদেশ গ্রহণ করে। সীগাহ 
৮৩ বহছ ৯৬৮৫১৩ বাৰ ১45০ 
মূলবর্ণ (১. এ. ১)মাসদার 4501 অর্থ- উপদেশ 
গ্রহণ করা। 


নার লারাগগাঞিত 


Rete TET ENE REL তত তত১৩৩ততত১ত১৮22০ তত ত2৯ততততত৩তত৮১১৮ত2৭5556ত5ত25র্্ক্জিতিজিতজিততিগত্তিস৯ত৯০৯৮০১১৩৬১ত৫৯১৩৩৩০০ত৩৪৯৯১৯৩৬০৩০৯৩৩৪৯৩৯০৯১০০৩০৪৩৯৯৪৫৪৪০৭৪০০৬৩০০৩৯৯০৩৪৯৪০৩৩৪৪৪৩৬৯০৩৬৬৩৭৬৮৮০০৩৮৪১৪৮০১০১৪৯৪৩০৩৩০১০০০০১০০৩৩০০০১১১১০০০০৩০০০৩ 


oso 

1,520: যেন তোমরা আহার করতে পার। সীগাহ : 
৮০৩৬ পনি চল বহছ জরে পর 
7 মূলবর্ণ (J. এ. |) মাসদার :)৭ অির্থ- আহার 
করা; খাওয়া । শুরুতে ৬5 73. এর কারণে ৩৬, 


পট এটি শা তার 
রঃ 


পড়ে গেছে। মূলত $6 3 ছিল। 


2 তাজা মৎস্য । £ গোশত । কিন্তু এ স্থুলে 
এর অর্থ মৎস্য । [কুরতুবী, সাফওয়াতুল বায়ান] রি 
তাজা । ---৬ -এর ওজনে সিফাতে মুশাব্বাহ এর 
সীগাহ। মাফউল হওয়ার কারণে নসব অবস্থায় রয়েছে। 

৯ : অলংকার । একবচন; বহুবচন- ৭12 


টি 


সে পাশে 09 তা 


১৯১টি : তোমরা আহরণ করতে পার। সীগাহ 


এত চরিত, EE 
৩.২] মূলবর্ণ (0-১-) মাসদুর €1৮৮-১। 


অর্থ- বের করা; আহরণ করা । 1%) -এর উপর 
Sor or 


আত্ফ হওয়ার কারণে ।৯৯১৮---এর শেষের ০১৯) 
1/4! পড়ে গেছে। মূলত 5,32,545 ছিল। 

ই রিয়ার পুজি ত 

(০+.৬-এ) মাসদার 2.9 অর্থ- পরিধান করা। 


৮৪1 তুমি দেখ । সীগাহ ০৮৮৮ +53 ২৯) বহছ 


মাসদার 29০1 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


JA: নৌযান। শব্দটি পুংলিঙ্গ, স্ত্রীলি্গ, একবচন ও : 
বহুবচন সবই হতে পারে । অথবা এটি একবচনরূপে : 


ঠে ; 
বহুবচন । তখন একবচন হবে 1915 ও J বর্ণে _ 


যবরযোগে| [কামূস] 


751, : পানি বিদীর্ণকারী নৌযানসমূহ ৷ এটি বহুবচন; 
একবচন- +৩ সিফাতে মুশাববাহ এর সীগাহ। বাব 


£5 মাসদার 7৯1 ও 4১৮] অৰ্থ- নৌযান 
চলাচল করা; পানি বিদীর্ণ করা । 


ovo ৩ 


শীল: যেন তোমরা সন্ধান করতে পার। সীগাহ 
EE TO £১৮০ বাব 


[Pd =) টে পর্ণ 


০৮৮৪মূলবর্ণ ( ৩) মাসদার₹ ২৩)! 
অর্থ- অন্বেষণ করা; সন্ধান করা। শুরুতে ০৫/3 - 
4 < "4" ছিল। 


২5 : তার অনুগ্রহ । ১০০ মুযাফ » যমীর 95০ ০, 
৮ মুযাফ ইলাইহি এটি } 5! আরো অর্থ 
রয়েছে। যেমন- শ্রেষ্ঠতৃ, সম্পদ, শক্তি, সৌন্দর্য, 
মর্যাদা, রাজত্ব, জ্ঞান, বুদ্ধি, বিদ্যা ইত্যাদিতে অধিক 
হওয়া । এ অর্থে এর দু”টি সুরত রয়েছে । ১. উত্তম ও 
পছন্দনীয় আধিক্য । যেমন- জ্ঞান, বিদ্যা ধৈর্য লজ্জা 
ইত্যাদিতে আধিক্য । ২. মন্দ আধিক্য । যেমন- 
ক্রোধ, ইত্যাদির আধিক্য । | 5 শব্দের সাধারণ 
ব্যবহার উত্তম আধিক্যের জন্যই হয়ে থাকে । আর 
মন্দ আধিক্যের জন্য J, শব্দ ব্যবহার হয়। যদিও 
গঠনগতভাবে উভয়টি একই অর্থবোধক । -[রাগেব] 


co 2 ০. 

ত রা বৃহদভা একাল বাদ ররর 
মূলবর্ণ (). এ. ৯) মাসদার ১৫ 7 অর্থ- 
কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করা; শুকরিয়া আদায় করা । 


আয়াত : ১৫ 


| ০9 ৮ 
(৮8414 তিনি স্থাপন করেছেন। সীগাহ ৮5১ > 
এ বহছ ৩১৮ ৮৮৮ বাব J মাসদার 
20৭ মূলবৰ্ণ (৬.3. J) অর্থ- ঢেলে দেওয়া; 
চি রাখা । 


: পৰ্বতসমূহ ৷ £4] -এর বহুবচন। 
NA যেন তা তোমাদেরকে নিয়ে 
আন্দোলিত না হয়। এ সীগাহ ৬১ ০, 
৮১ বহছ ১১৮৯০ {১০ বাব ০-৯ মাসদার 
1501 মূলবৰ্ণ (১. 4-8) অর্থ- কোনো বিশাল 
বস্তুকে নিয়ে নড়াচড়া করা । j 

১০ : পথসমূহ ৷ এটি বহুবচন; একবচন- } 
আয়াত : ১৬ 
৮১৮53 পথ নিৰ্ণায়ক চিহ্নসমূহ এটি বহুবচন; 


Lor ৩ 


তি চটি 


১5 নক্ষত্র। ইসমে জিন্স । বহুবচন > কারো 
কারো মতে কৃত্তিকা নক্ষত্রপুঞ্জ, সপ্তর্ষিমগ্ডল/শিশুমার বা 
মকররাশি এ তিনটি নক্ষত্র উদ্দেশ্য (মাদারিক]। তবে 
মুজাহিদ থেকে বর্ণিত আছে, যে কোনো নক্ষত্র 
উদ্দেশ্য । অধিকাংশ মুফাসসিরের মতে কৃত্তিকা 
নক্ষত্রপুঞ্জ উদ্দেশ্য । কারো মতে শনিথহ উদ্দেশ্য । 


২ (: 
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ডিভি তারা পথের নির্দেশ পায় । সীগাহ ০৪৭ ৫৯ 

2২ rt ১ু০'রাব 2৮9 মাসদার 

তি মূলবর্ণ (৬. ১.৯) অর্থ সৎপথে 
পরিচালিত হওয়া; না 
আয়াত : ১৮ ৮৮ 


: যদি তোমরা গণনা কর। 01 হরফে শর্ত । 
গা Me Sle so (৮ বহছ এ 
১০, বাব 295 মূলবর্ণ (১. ১. 6) মাসদার 3০01 
অর্থ- গণনা করা। $5! হরফে শর্তের কারণে ০৯ 

০, পড়ে গেছে। মূলত5১%25 ছিল। 

৯১ >): তার সংখ্যা নির্ণয় করতে পারবে না। 
সীগাহ ৮৮ ৮৪৭০ ০ বহছ 6১০০৮ ০০৪ ৮০ 
৩১৮ বাব ০১! মূলবর্ণ (৬-০০-০) মাসদার 
£০০৮খুতির্থ- গণনা করা; পরিসংখ্যান করা । 


আয়াত : ১৯: 


Por 
| পারিনা বা 


মঠ জন: অবহিত হওয়া! 


টিটি : তোমরা গোপন কর । সীগাহ 55 ৮৯ 
৮৬ বহছ ১১,০০ ৮০০ বাব J! মাসদার 
9. মূলবৰ্ণ (১-১-০) জিনস ০০০৮ 
অর্থ- গোপন করা; চুপিসারে কথা বলা; গোপনে 
পরামর্শ করা । 


“oP o 92 


১৯৮০: তোমরা প্রকাশ করবে । সীগাহ 5১ ৮৯ 
৮৯ বহছ AE 
১০২ মূলবৰ্ণ (১. -€) অর্থ- ঘোষণা করা; 
প্রকাশ করা। 


আয়াত : ২০. 
পা ৯59০ 


৩৯০৭০ : তারা আহ্বান করে । সীগাহ এ ৮5১ ৯ 


বহছ ১১,০ ১০ বাব ৮০৮ মূলবৰ্ণ (, . - ১) 
মাসদার ৮০৫ অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 
৮০:59:9০ ৮ 
১৮৯২ তারা সৃষ্টি করতে পারে না। সীগাহ ৬. 
বাব 75 মূলবর্ণ (3.৩ -£) মাসদার $4501 অর্থ- 
সৃষ্টি করা । 


লোগাতল কুরআন (১ম) ৪২-ক 


১৮ তাদের চেতনা নেই; তারা বুঝে না। 
১৯ বাব 22 7 মূলবর্ণ রঃ £ - ৮) মাসদার 


Abs 


Ae LL বুঝা । 

SL: : কখন । এটি = -এর ন্যায় কোনো কিছুর সময় 
জিজ্ঞেস করার অন্য ব্যবহার হয়। কারো কারো মতে 
শব্দটির মূল হলো % $ অর্থাৎ কোন সময়? il 
কে বিলুপ্ত করে ,1, -কে . দ্বারা পরিবর্তন করে .৬ 
-কে . -এর মধ্যে ইদগাম করা হয়েছে। ফলে 
০ হয়ে গেছে। রি 

১৯২০ : তাদেরকে পুনরুথিত করা হবে । সীগাহ ২৯ 
৮০৮৪ ৮ বহছ J, 4 ০১-০ বাৰ ভে 
মাসদার এ+) মূলবর্ণ (৩৬. * ৮) অর্থ- 
পুনরুথিত করা; পুনজীবিত করা; য় দাড় 
করানো । মূলত ৩2 অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 
কিন্তু ২:4৮ ও সংশ্লিষ্টতা হিসেবে এর অর্থ পরিবর্তন 
হতে থাকে যেমন উটের ৬০০, শব্দ ব্যবহার হলে 
তখন অর্থ হবে উটকে উঠানো ও হাকানো । মৃতদের 
জন্য ব্যবহার হলে তখন অর্থ হবে পুনরায় জীবিত 
হওয়া । নবী-রাসূলগণের জন্য ব্যবহার হলে অর্থ হবে 
প্রেরিত হওয়া । মোটকথা অবস্থার পরিপ্রেক্ষিতে এর 
অর্থ বুঝে নিতে হবে। 


আয়াত : ২২ 


₹5২4)1 : তোমাদের ইলাহ। 2 মুযাফা-£ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি। বহুবচন {401 অর্থ- প্রত্যেক জাতির উপাস্য 
চাই তা সত্য হোক কিংবা মিথ্যা । 


চি সত্যবিমুখ। সীগাহ ১ রা el 


১২০৮ বাব ০.1 মূলবর্ণ (,. ৩ 
5 অর্থ অস্বীকার করা । 


/ ৯ টি 


চির বাব 13541 রা ৮১. এ) 
মাসদার 20০41 অর্থ- ংকার করা । 


.০) মাসদার 


সিনা 


হাতি নিঃসন্দেহে । ৮০২০ ও জর 
সমার্থবোধক । মূলত এর টিকে 
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১] 


ব্যাপক ব্যবহারের ফলে 2.$ বা ৮ [ফেলে মাযী] - 
এর অর্থে ব্যবহার হতে থাকে । নাহুবিদ সীবওয়াইহি 
এবং খলীল -এর মত এটিই । আবুল বাকার মতে 
(পু: অর্থাৎ মাসদারী অর্থ বর্ণনা করেছেন। জমহুরের 
মতও এটিই । ইমাম রাজি (র.) তাফসীরে কাবীরে 
ফাররারও এ মত বর্ণনা করেছেন। কারো কারো মতে 


এটি ৫০ 4 ও 2 5 অর্থে ব্যবহৃত ৷ অর্থাৎ কোনো 
প্রতিবন্ধকতা : কোনো বাধাবিপত্তি নেই । 


-+ ১ তিনি পছন্দ করেন না। সীগাহ ১ |) 
৯০০৪ বহছ ১০১০০ ১৪ ০৪ বাৰ ০০৩] 
মূলবর্ণ 95895 0) মাসদার 2০৯২ অর্থ- পছন্দ 

করা; মহব্বত করা; ভালোবাসা । উল্লেখ্য যে, 
ভালোবাসা ও ঘৃণা এ দু'টি মানুষের প্রবৃত্তির চাহিদার 
শাখা-প্রশাখাসমূহ । এ কারণে ভালোবাসা, শত্রুতা, 
রা ভি? 
এটি > অর্থে ব্যবহার হয় না; বরং ছওয়াব দেওয়া 
Be SAE ORE CET OAS 


সমার্থবোধক । অথবা পূর্ণ হরফটিই প্রশ্ববোধক 
যেমন- | J55+42:7130 [তারা কী খরচ 
করবে?] ; এদিকে ১ -এর প্রবক্তাগণ বলেন 
|, -টি হয় প্রশ্ববোধকের ৬ এবং 21৯৯, -এর 1; 
দ্বারা গঠিত। যেমন প্রোক্ত আয়াত। অথবা 
প্রশ্নবোধকের ৮০ এবং ;,_5/ =! -এর |; দ্বারা; অথবা 
১1; এবং £)৮-১| =| -এর |; দ্বারা । অথবা 
প্রশ্ববোধকের ৮ এবং (টি অতিরিক্ত 


পা পাটি 0 পার্ট 


»)| :তিনি অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ Si এ৯ 


4 বহছ ০১৮৮৩ বাব ১০০! মাসদার 
7১3 মূলবর্ণ (J; ৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 


৩১) রা :পূর্ববর্তীদের উপকথা ৮1 


চাহিদা হলো আরাম দেওয়া আর শত্রুতার চাহিদা হলো. 


কষ্ট দেওয়া । রূপক সম্পর্কের ভিত্তিতে = বলে 
তার = উদ্দেশ্য নেওয়া জায়েজ আছে। 


9 1 পা ০ DP 


re Se ‘অহংকারীগণ । সীগাহ 54 > বহছ 
5212 | বাব ১০০4] মাসদার 87০31 
নি ০.৩) অর্থ- অহংকার করা । 


আয়াত : ২৪ 


Ed Ee ‘যখন তাদেরকে বলা হয় । 151 হরফে 
শর্ত। ০ সীগাহ ১৬ +54৮ ১৯১ বহছ ৬০০ 
৩,৮৯ বাব 724 মাসদার 05211 মূলবর্ণ (J. ১.3) 
ELSES ALC 
oa ০, -এর অর্থ হয়েছে। {5 মূলত J, 3 ছিল। 
i EE NIA ১০8০ 
উচ্চারণ করা কঠিন, তাই ১5 -এর হরকত ফেলে 
দিয়ে )) কে. দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। এভাবে 
5 হয়েছে। 

এটা কী? 1১. -এর শব্দগত গঠন সম্পর্কে 
মতবিরোধ রয়েছে । কেউ বলেন, ২৮ আবার কেউ 
বলে ৮... যারা ১৩ বলেন, তারা বলেন 10 
পূর্ণটাই > "| অথবা 0,০৮৮ যা এর 


শব্দর্টি5 1" 


শব্দটি ;,, 41 -এর বহুবচন । অর্থ কাহিনী; মনগড়া 
রচিত কথা; এমন মিথ্যা সংবাদ যা সম্পর্কে বদ্ধমূল 


ধারণা জন্মায় যে, ত তা মিথ্যাভাবে রচিত। ৮4১3 
শব্দটি 0 -এর বহুবচন । অর্থ- পূর্বে; পূর্ববর্তী । 


আয়াত : ২৫ 


০79৩ ০ 


|, :যেন তারা বহন করে । সীগাহ ৮১ ৮৯ 


৬০০০০ বহহ ৮১১১০৮6১৩০০ rl -এর কারণে 
মানসূব। বাব ০,5 মূলবর্ণ (J...0) মাসদার 


টে ৩ তা od 


| অর্থ বহন করা। 


979 তা পাত্তা 


*১)1১) তাদের বোঝা । 265 শব্দটি 2১ -এর বহুবচন যা 


টার ম্নারমুযার হলা 


৮ 


৮0 তারা তাদেরকে বিভ্রান্ত করেছিল । সীগাহ 


৬৮০১ ৮৮৩ ০ বহছ সা (৮5 বাব 
0.1 মূলবর্ণ (J. J. ০০) মাসদার ১১৮ অর্থ- 
বিভ্রান্ত করা; পথভ্রষ্ট করা । ৮৪ যমীর মাফউলে বিহী । 


0 কতইনা নিকৃষ্ট ৷ শব্দটি ১১ J 5 ; সীগাহ ১, 


০ 54০ বহছ ১১,৮ ০ বাব ৮ মূলবর্ণ 


LY 


(. ১.) মাসদার £01 অর্থ- নিকৃষ্ট হওয়া; 
মন্দ হওয়া। 


“oP ad 


৩2০ তারা বহন করবে । সীগাহ এ ০ ৮৯ 


₹ বহছ ১১/৯০ (০ বাব (52 মূলবর্ণ (১-- ১) 
মাসদার21| অর্থ- বহন করা; উঠানো; গুনাহের 
বোঝা বহন করা । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪২-খ 
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শক্গততগততশশগ্ন্ততগততজগ্কততত*্ত৯৮৯৩০০০*৪৪০৩৬৩ গত তত*কতততঠ০তততততততিকশিততিতিততিততশঠতিকজিতিতকঠিজহতিনজকততক্ক্কক্ঙতততক্কিঙতিঙতক্ততিত্তিগততিজততউিতকতিঠতবততিতিততিওিতত ৩১০ তক৮৬১৬০৩৪৩$ক৩০৯৩১৬১২০৩৯০৩৩০০০৩ 
₹+৬০%৯ ০০০৬৬ ক তত ৬০ ৮৮৯৯৪৬৬৬৮০৯ ৯৯৪৪০৪-৮৭৩৪৮৩৬৯৯০৪রঠ৩৪৪৪৬৮৮৯%৯৯৮৪ 


আয়াত : ২৬ 


42 :সে চক্ৰান্ত 1 দা 
সন্ধির বাব ৮ মূলবর্ণ (১. ৬ 


2° এটি রিটা রি 


মাস সা ভডারণা কা চক্রান্ত করা ? 


02708 ‘আল্লাহ তাদের ভিত্তিমূলে 

৷ আঘাত করেছিলেন । হরফে আত্ফ | ৬ 
সীগাহ ৩5 51০ ১৮৮19 বহছ ১১৮ ৩০৮০ 
বাব 575 মূলবর্ণ (৬. ০.1) মাসদার 0০5৭1 অর্থ- 
আসা । এখানে অর্থ হবে আঘাত করা। 


৩৮০: :গৃহসমূহ; ভিত্তিসমূহ ৷ এটি বহুবচন নয়; বরং : 


গে ৮০৫ 2৮৫ 


একবচন। কারণ ৮০৯০4 ৩৩০: -এর মধ্যে এর 
০০৩ গু নট বহন হতো তাহলে । 

৩০০ স্ত্রীলঙ্গ আসত । কতক ওলামায়ে কেরামের 
মত হলো এটি £৩ -এর বুবচন যেমন 2: 
টি? ৪৮:৯5 -এর বহুবচন, এবং £7 -টি 2 -এর 
বহুবচন.। এ ধরনের বহুবচনের পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ 
উভয়ই জায়েজ আছে । 


» ০1১ ৪11 :ভিত্তিমূল। এটি ££ -এর বহুবচন । 
দেয়ালের শুরুর অংশ যা মাটির গভীর থেকে শুরু 
হয়ে ভূমির সমান সমান হয়ে কিছুটা উপরে উঠে। যার 
উপর পূর্ণ বিল্ডিং স্থাপিত হয়। যার উপর কোনো কিছুর 
অবস্থান হয়, ত তাকে এ বলা হয় । যেমন ১০ 
1: রাজ সিংহাসন ৷ ৫১৫1০. 9 হাওদার 


চতুর্দিকের কাষ্ঠসমূহ যার উপর হাওদা স্থির থাকে। 


wd 


সীগাহ এ ৮3০০ ১৮1১ বহছ ০৪১৮০ ডিশ 


* বাব 5,45 মূলবর্ণ (১.১, 0 মাসদার :৮ অর্থ- 
ধ্বসে পড়া; লুটিয়ে পড়া । 


ডি OPEC 


রি :ছাদ। একবচন, বহুবচন 3,4, আখফাশের ! 


মতে বহুবচন হলো- 3৫2. 


5 


অর্থ- অনুভব করা; উপলব্ধি করা; টের পাওয়া। 


আয়াত : ২৭ 


* £০)৯-৫ : তিনি তাদেরকে লাঞ্ছিত করবেন। সীগাহ 


»-$ :অতঃপর তা ধ্বসে পড়ল । হরফে আত্ফ । »৮ 


J ৷ মূলবর্ণ (৬-). ৫0 মাসদার * 7৮33 অর্থ- 
লাঞ্চিত করা; অপদস্থ করা । 


দিত 


ভি ২ (তোমরা বিতগা করতে। সীগাহ ২ 
বব 252০ . ০৯) মাসদার 23501 
ও 335 অর্থ- বিরোধিতা করা; বিতণ্ডা করা; ঝ 


গড়া করা। 


5; fl তাদেরকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ ৮5১ ৮৯ 
গা ক কপ 
_ 2 মূলবর্ণ ( |) অর্থ- দান করা; 


নি :মন্দকর্ম । এটি ইসম 1৫ এর ওজনে 1. le 
এর স্ত্রীলিঙ্গ । যেমনভাবে পুণ্যের জন্য এ+ 
ব্যবহার হয়। ইমাম রাগেবের মতে *+_* এমন 
অনিষ্টকর বস্তু যা মানুষকে চিন্তায় ফেলে দেয়, তা 
পার্থিব বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয় । আল্লামা 
সাইয়েদ মুরতাজা জুবাইদি লিখেছেন, এটি বিপদ ও 
রোগব্যাধির সমন্বয়কারী একটি নাম । ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানী লিখেছেন-, ৯, হলো এমন বস্তু যা 
মানুষকে চিন্তা ও দুঃখে নিমজ্জিত করে। দুনিয়াবি 


বিষয় হোক বা পরকালীন বিষয়, শারীরিক বিষয় হোক: 


বা মানসিক বিষয় । অথবা এমন অবস্থা যা মানমর্যাদা 
ও ধনসম্পদ ধ্বংস হওয়া এবং বন্ধুবান্ধব থেকে বিচ্ছিন্ন 
হওয়ার কারণে সৃষ্টি হয়। পবিত্র কুরআনে শব্দটি 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


আয়াত : ২৮ 


টি 


ূ মা সে তাদের মৃত্যু ঘটায় । সীগাহ ৮5: ১০1) 


৮৮৩ 


শা বহছ ০১১7৮ (০৮৮ বাব ১ 
মাসদার ', 3; 01 মূলবর্ণ (এ. ৩.১) অর্থ- মৃত্যু 
করা; পর্ণ করা । 

ER Bea 
"অবসর ০৯১৩ সীগাহ ৮০. ০৫ বহছ = 
এয সা রজীনে হবি হয সুর 
ইলাইহি । মূলত 5:0 ছিল। ইযাফতের কারণে 
8০ পড়ে গেছে। J হওয়ার কারণে হালতে নসব 
হয়েছে। ১, ? "বহুবচন; একবচন ১.2 4 আত্মা; 
হৃদয়। £8 যমীর 5 ৮5১ মুযাফ ইলাইহি । 
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তি [ভিত : তারা আত্মসমর্পণ করবে । এ হরফে 
আত্ফ । 1৮80 সীগাহ ১5 55০ বহছ 
০৮২ ৬-৮ বাব 451 মাসদার 22)31 মূলবর্ণ 
(৬.৩ -০) অর্থ- ঢেলে দেওয়া । 01 অর্থ- 
সন্ধি; চুক্তি। 


আয়াত : ২৯ 


১ ৯১৮ : অতঃপর তোমরা প্রবেশ কর। ৩ হরফে 
আত্‌ রগ SE TH 
১7 ৮০ পা বাব 445 মাসদার ০৯৯৯ 
মূলবৰ্ণ £- 2) অর্থ- প্রবেশ করা । 

EASE SEE কইল দঃ ৩ হরফে আত্ফ ৷ ১ 
তাকীদের জন্য + টি *১০-১ LSS হয় 
না। ০: মূলত {2 -এর ওজনে ০১ ছিল। 
6 ৮.০ এর অনুসরণে তার 2. GS - 
কে যের দেওয়া হয়েছে । অতঃপর সহজকরণার্থে 
15 ৩৮৮ -কে সাকিন করা হয়েছে । এভাবে 
০ হয়েছে। 


৬১২7 : আবাসস্থল। সীগাহ |, বহছ ১৬, ৪১৮ 
বহুবচন; ৬১ অর্থ_ নিবাস; বাসস্থান; ঠিকানা; 
আশ্রয়স্থল । 

যু ংকারীগণ ৷ সীগাহ $4 > বহছ 


১১০৩ = বাব 42 মূলবর্ণ (১. ০-৩) মাসদার 
১ অৰ্থ- অহংকার করা; গর্ব করা; বড়াই করা । 


আয়াত : ৩০ 


পু 

i - : তারা আল্লাহকে ভয় করেছে। সীগাহ ০ 
রি ৮০০ বহছ ৮১১৪ ৮৮০ বাব J! 
মূলবর্ণ ($- ও - ১) মাসদার : 2১553 অর্থ- ভয় করা; 
আল্লাহভীতি অর্জন করা । 1, মূলত 1,252] -এর 
ওজনে : 2551 ছিল। *শ হরকতযুক্ত তার পূর্বে 
যবর, তাই , শু কে ২ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
৮) ও. -এর মধ্যে দুই সাকিন একত্র হওয়ায় | 
পড়ে গেছে। 


ESE তারা সৎকর্ম করেছে। সীগাহ 9১০ ৮২ 
৩৮ বহছ ৩১, ০ বাব J! মাসদার 
০১১ মূলবর্ণ ( (১-০-0) অর্থ- সৎকর্ম করা: 
ভালো কাজ করা : 


~~ eo PAD ৮ 


4৯1৮ : তারা তাতে প্রবেশ করবে । সীগাহ 
৬৮৮৪ 5১০ বহছ ৩১/০, ০৮০ বাৰ ৮ 
মূলবর্ণ (J. £ - ১)মাসদার 3,:201অর্থ- প্রবেশ 
করা । শর মাফউলে বিহী 


EEE : প্রবাহিত হয় । সীগাহ ৩১ ৩০১ >|, বহছ 


পাট শর্ট এ 


নি, 6১৬৭ বাব ৮ মূলবর্ণ (৬-১-) 
মাসদার ১০4 অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । 


It ১87০ 


AAA উপ 


তাত জপ ৬. ০১) অর্থ- ইচ্ছা করা; 
চাওয়া । 


$১ :তিনি প্রতিদান দিবেন । সীগাহ 9১০ >, 
৮ বহছ ১১,৯ (১০ বাব ৮৪ মাসদার 
1 


[5 মূলবৰ্ণ (১. -€) অর্থ- প্রতিদান দেওয়া । 


রি মুক্তাকীগণ । সীগাহ +-- > বহছ ভিডি 
J-০ বাব J মূলবর্ণ (৬. * 5-2) মাসদার 
21 অর্থ- ভয় করা; আল্লাহকে ভয় করা । 


আয়াত : ৩২ 


৮ পবিত্র থাকা অবস্থায় । সীগাহ 9১০ ৮৯৯ 
বহছ ২০ ৩০০ হালতে নসব। ৮4 -এর 
বহুবচন। এখানে উদ্দেশ্য হলো এ ব্যক্তি যে মৃত্যু 
পর্যন্ত শিরক থেকে বেচে থেকে তাওহীদের উপর 
অটল থাকে। 


SC: সালাম, সম্ভাষণ । ইসম । আবার বাব €৮৫. -এর 
মাসদার ৷ অর্থ দোষক্রটি থেকে নিরাপদ থাকা; তা 
থেকে মুক্ত হওয়া। ইমাম রাগেব মুফরাদুল কুরআনে 
লিখেছেন-”[-2 ও £592 অর্থ প্রকাশ্য ও অপ্রকাশ্য 
বিপদাপদ থেকে পৃথক থাকা । প্রকাশ্য যেমন- 

বব {4472 নিৰ্দোষ, তাতে কোনো দাগ 

নেই] অপ্রকাশ্য যেমন-০:-৮ ০4 [প্রতারণামুক্ত 


4 0 A 


2৮9 [তোমরা শান্তি ও নিরাপত্তার সাথে প্রবেশ 
কর । প্রকৃত শান্তি জান্নাত ছাড়া অন্য কোথাও নেই। 
কেননা সেখানে স্থায়ীত্ব আছে ধ্বংস নেই. ধনাঢ্যত: 
আছে অভাব-অনটন নেই. সম্মান আছে অপদস্থৃত' 
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নেই, সুস্থতা আছে রোগব্যাধি নেই। এ সমস্ত স্থানে 
"5 নিরাপত্তা ও শান্তির অর্থে ব্যবহার হয়েছে। কেউ 
কেউ বলেন “১৫ হলো আল্লাহ তা'আলার নাম। 
তখন বলা হবে যে, যেমনিভাবে সৃষ্টজীবের উপর 
বিপদাপদ আসে আল্লাহর উপর এসব কিছু আসে না। 
আল্লামা ইবনে জারীর তাবারী কাতাদা থেকে ১_ - 

এর অর্থ বর্ণনা করেছেন যে; 2০১ 


ত০%50-90ে০% 


+ ৮5 421৮ [১ হলো এমন সত্তা যার জুলুম 


থেকে তার মাখলুক নিরাপদ থাকে]। 
দি co 8 
'=--->:! : অতঃপর তোমরা প্রবেশ কর। ১ হরফে 


tl 


আত্ফ ৷ 11১1 সীগাহ > 54৮ (> বহছ 
০১১০ ১:২৯ ৮ বাব ৮ মূলবৰ্ণ রি 


91০ 


মাসদার "4১৯৭ অর্থ- প্রবেশ করা । 


আয়াত : ৬৩ 
ALO Por 
LE HHS তারা অপেক্ষা করে। সীগাহ 5১ ০ 
27০ না ০০৬৬ 
৫ )মূলবর্ণ () ৬.৩) অর্থ- অপেক্ষা করা; 
প্রতীক্ষা করা; দেখা । 


০0৮৮ পার 


তি তাদের নিকট আসবে । সীগাহ ০; >|, 
৮৮ বহছ ১১ ১/০০ বাব ০০৮ মাসদার 
El | মূলবর্ণ (৯. ১-০০) অর্থ- আসা । 


দত দঃ : আল্লাহ তাদের প্রতি অবিচার 


করেন নি। 5 ৮ সীগাহ এ 75১১০) বহ্ছ 


১১১৯৮ ১৮৮০ ৮) বাব 4৪ মাসদার 4501 
মূলবর্ণ (.. 4. ৬) অর্থ- জুলুম করা; অবিচার করা । 
৯ যমীর মাফউল বিহী ৷ 


০,2: তারা অবিচার করেছিল । সীগাহ ১4 > 


৬৮ নহছ ও; (১৩৮ বাব ৮০০ মাসদার 


৮ [৮ মূলবর্ণ (. ‘J. ৯) অর্থ- জুলুম করা; 
অবিচার করা; অত্যাচার করা। 


আয়াত : ৩৪ 


ভিন অতঃপর তাদের উপর আপতিত হয়েছে । 
৩ হরফে আত্ফ । 41:51 সীগাহ ১৮০ ১5০৮1 


বহছ ১০৮৮০ বাব J ৷ মাসদার 22০41 


মূলবর্ণ (২. ১. ০০) অর্থ- আপতিত হওয়া; পৌছা: 
এসে পড়া । 2 যমীর মাফউলে বিহী। 


“op =) aad ০ 


2, : উল্টে তাদের উপর পড়েছে । 3.০ সীগাহ 
50578754515 রহছ 25256 বার 
মূলবর্ণ (3. $-) মাসদার ০৮ অর্থ- বেষ্টন 
করা; অবতীর্ণ হওয়া। কারো কারো মতে শব্দটি $৯ 
ছিল। যা পরিবর্তিত হয়ে 9 হয়েছে। যেমন- 


থেকে lS 


রব 

ই 5৬7 এন Sr 
EE CUE (১.)-) মাসদার, বা 
অর্থ- ঠাষ্টা করা: উপহাস করা । 


আয়াত : ৩৫ 


|: তারা শরিক করেছে। সীগাহ ৮5২, ৮ 
= বছ ০৮০০ ০০০৬ বাৰ 2 মদ 

[41১31 মূলবৰ্ণ (- ১. ০১) অর্থ- শরিক করা; 
ডা 


: তিনি ইচ্ছা করেছেন। সীগাহ ৩ 5১০ ১০৮) 


OO ০ পোর্ট 
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মূলবর্ণ (|. ৬. ০১) অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া। 


8 ২2 : আমরা ইবাদত করি না। সীগাহ ৮৯ 


শু ওর 


বহছ ৮১১৮০ অপু তো বার শান্তি 
মূলবৰ্ণ (১.০-£) মাসদার 5 ও চিত 
অর্থ- ইবাদত করা। 


উর তালার বলা 
টি 265 
১:৮5 মূলবর্ণ (৮-১. টাক 
হারাম করা । কঠোরভাবে নিষেধ করা । 

সৈ |: বার্তা; ম্যাসেজ । মাসদার । অর্থ- পৌছানো বাব 
7:০2 এটি তাবলীগ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


রি প্রকাশ্য । সীগাহ ৮৪১১০ বহছ 4-০-১। 
“ বাব এ )। মূলবর্ণ 55 ৮) মাসদার 931 
অর্থ- প্রকাশ করা; স্পষ্ট করা । 

আগ্নাত : তত 
তি - - আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ 45০ ৮ বহছ 
AE EL Eo 
(Sas ৩) অর্থ- প্রেরণ করা । পুনরুথিত করা; 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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০:০9৮9০৩ 


পুনরজ্জীতি করা । উঠিয়ে দাড় করানো । মূলত ৬4 |)»৮) : অতঃপর তোমরা দেখ । এ হরফে আত্ফ । 


অর্থ প্রেরণ করা; পাঠানো । কিন্তু 5,5 ও সংশ্লিষ্টতা! ৮৬ EE 
হিসেবে এর অর্থ পরিবর্তন হতে থাকে। যেমন উটের! ৩১৮ বাব ৮0 ও = মূলবর্ণ (১-- 
জন্য ০? শব্দ ব্যবহার হলে তখন অর্থ হবে উটকে মাসদার ০821 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা। 


0 wf? 


উঠানো ও হাকানো । মৃতদের জন্য ব্যবহার হলে তখন ৫711: মিথ্যার রী. রী নী । সীগাহ 
অর্থ হবে পুনরায় জীবিত হওয়া । আর নবী-রাসূলদের ০৪০ ৯ বহছ Jeb এবাৰ ০ £7 মূলবর্ণ 


88571558785 মিরা ৩০৭ জব 
লা দামিডিজিতে গভর্নর নিতে হতো! | করা; অস্বীকার করা। 


19০০1 : তোমরা ইবাদত কর। সীগাহ ,55, > 


রি আয়াত : ৩৭ 
০৮৩ বহছ ০১৮,৮৮২ বাব ০ম সূলবর্ণ 
(১. ০-0) মাসদার 25১৮০] ৩4০ র্থ- ০০৮ নিচে যদি তুমি লালসা কর। ১ হরফে শত । 
ইবাদত করা; পুজা করা । ০০৮৮০ সীগাহ 5 ৮৮ এ বহছ = 
°° 9 পণ 0 
2: তোমরা বিরত থাক । সীগাহ 54 jy ১১/,__« বাব ৮০০০ মূলবৰ্ণ (১০ এ 0 মাসদার 


পে চক জা 5৮7241 অর্থ- লোভ করা; লালসা করা । 
০৯ মূলবৰ্ণ (> - ০- 0 অর্থ- বিরত, SY: তিনি হেদায়েত দেন না। সীগাহ 5১০ ০1 


Bs ho থাকা; এড়িয়ে চলা ২১৩ বহছ 3১৮০ ৫০০১০ ৯ বাব ৮৩ 

৩১৯০০)। : তাগুত; শয়তান ৷ সত্য থেকে বিরত রাখে! মূলবর্ণ (৬. ১-১) মাসদার 5/১41 অর্থ- সৎপথে 
যে মূর্তি। অসার উপাস্য । অবাধ্য । ভীষণ বিদ্রোহী । পরিচালিত করা; পথপ্রদর্শন করা; হেদায়েত করা । 
বিস্তারিত সূরাহ বাকারা, আয়াত : ২৫৬ দ্রষ্টব্য এড তিনি বিপথগামী করেন। সীগাহ 9১০ ১৮1) 

০৪ : তিনি সৎপথে পরিচালিত করেছেন। সীগাহ ১1) ২২১৪ বহছ ১১,০ (১ বাব J মাসদার 
৮৮৮৪ 5০ বহছ ০০১৮৮ ০ বাব 255. ১১০3 মূলবর্ণ (). ৩.০) অর্থ_ বিপথগামী করা; 
মূলবর্ণ (৬. ১.৯) মাসদার 2215) অর্থ- সৎপথে পথভ্রষ্ট করা । 

এ _ পরিচালিত কর; হেদায়েত করা; পথপ্রদর্শন করা। : ১০ : সাহায্যকারী ৷ সীগাহ +54৮ এ বহছ ৮ 

৩২ >: অবধারিত হলো । সীগাহ ৬০; ০ ১৯1১1] 7 ০৬ বাব 2 মূলবর্ণ (১. ১০৪ ১১) মাসদার ৮1 
১২১৪ বহছ 5১,৯০ ৩০৮ বাব ০/৯ মাসদার অর্থ- সাহায্য করা । 
“5 মূলবৰ্ণ (3.৩. ৫ ) অর্থ- অবধারিত হওয়া; 
প্রমাণিত হওয়া। আয়াত : ৩৮ 

2 বিভ্রান্তি; পথভ্রষ্টতা; পথচ্যুত হওয়া; রা ভিন তারা শপথ করেছে। সীগাহ $১ ৮ 
যাওয়া; নষ্ট হওয়া; ধ্বংস হওয়া। আল্লামা জালাল ৬-/৩৪ বহছ ৩,৮০ ১০৮ বাব ০০০31 মাসদার 
কারশী লিখেছেন- 1১0: নষ্ট হওয়া; ধ্বংস হওয়া: | 75 মূলবৰ্ণ (--৮-৩) অর্থ- শপথ করা । 
পরাভূত হওয়া । বলা হয়- 015 ৩০) : তাকে পুনরুজ্জীবিত করা হবে না ৷. সীগাহ 
পানি এত রাড ত [কম| হয়েছে যে, দুধের মধ্যে তার ৬৮৮৮ FS lh >|, বহছ (০৮৮ এট জো? 
চি প্রকাশ পাচ্ছে না। ৃ J, বাব 5 মূলবর্ণ (৩. - >) মাসদার 

টি সুতরাং তোমরা ভ্রমণ করো। ও হরফে ৩4০1 অর্থ- পুনরুখিত করা; পক বিত 
আত্ফ ৷ 67 সীগাহ ০৮ 5১৮ ৮৯ বহছ উঠিয়ে দাড় করানো । মূলত ৬০ € অর্থ প্রেরণ করা; 
' ৮3১০৬০ ৮০৮০ | বাব ৮৩ মূলবর্ণ (১৬, ৬+)। পাঠানো । কিন্তু £7, ও সংশ্লিষ্টতা হিসেবে এর অর্থ 


মাসদার 444 অর্থ- ভ্রমণ করা; সফর করা । পরিবর্তন হতে থাকে । যেমন উটের ৩৯০ শব্দ 


ler EAN 


সূরা নাহল : পারা-১৪ 


SL 


পর্ণ WSS 


a 


ব্যবহার হলে তখন অর্থ হবে উটকে উঠানো ও 
হাকানো । মৃতদের জন্য ব্যবহার হলে তখন অর্থ হবে 
পুনরায় জীবিত হওয়া ৷ নবী-রাসূলগণের জন্য ব্যবহার 
হলে অর্থ হবে প্রেরিত হওয়া । মোটকথা অবস্থার 
পরিপ্রেক্ষিতে এর অর্থ বুঝে নিতে হবে। 


et: 09 Ea 


যার মৃত্যু হয়।  মাওসূলা । ৩, 
পপ >|) বহছ ০১০০ 6০০ 

বাব 42 মূলবর্ণ ( Cs ET *) ) মাসদার ০৮) অর্থ_ 
মৃত্যুবরণ করা; মারা যাওয়া । 


আয়াত : ৩৯ 
: যেন তিনি বর্ণনা করেন। সীগাহ ৮৪১ ১৮) 
শু বহছ রস aed 
মূলবর্ণ (১-৬ - ৩) মাসদার ৫৮৮1 অর্থ- স্পষ্ট 
করে বর্ণনা করা; খুলে বলা । $ ১ -এর কারণে 


১,57: তারা মতবিরোধ করে। সীগাহ ৮$-- ৮৯ 


শপ শর ০ ০৮ 


29১ বহছ EE 


৯১৮০ বহছ ১১, (১৯ বাব 34531 মাসদার 


০3৮৯১ মূলবর্ণ (৩. ৩. ) ) অর্থ- মতবিরোধ 
করা; মতানৈক্য করা। 


: যেন তিনি জানতে পারেন। সীগাহ ১ ১০ 
4 মাসদার 


2৮) মূলবৰ্ণ (-১-) অর্থ_ জানা। 5 ১ -এর 
দ্বারা মানসুব । 
আয়াত : ৪০ 

উর আমি ইচ্ছা করি। সীগাহ ৮5৮ ০ 
রস ০০৩ বাব ০1 [আাসদার৯ ন 
(3. 9০ ১) ) অর্থ- ইচ্ছা করা। 

ডি আমি বলি। 5৮৫ সীগাহ $= > বহছ 
০৯৮ 7 )[মুলবর্ণ 
(এ. ১.9) অর্থ- বলা । 5! দ্বারা মানসুব হয়েছে। 


তি ০ 57০ >|, বহছ ১ 


জজ ১:২৯ বাব 7 25 মূলবর্ণ ( 8555) 


মাদার ১৯৪ অর্থ- হওয়া । 


ME AAA 


০ 


ছি? অতঃপর তা হয়ে যায়। ও -টি জওয়াবে ,, - 
_ এর স্থানে হওয়ার কারণে হালতে নসবে হয়েছে । 


A 


20 


em dt ৬ 


৮ তি পি 


শার্ট শি পার 


হারিভি তা ১. এ) মাসদার 
১০) অর্থ- হওয়া । 


ত্াশ্ীত ৪৬ 


ক. 2 


: গৃহত্যাগ করেছে; EEE 
৪2 225 
£ 2৮ মূলবর্ণ ()-৫-+) মাসদার *৮৮৮-৮) 
EEA? নারী 


উট পে পার্টি 


ডিভি 


এ ২১ ০ 
পাশ | 
মির 
মি 


তারা নির্যাতিত হয়েছে । সীগাহ ১০ ৮ 

75 বহছ ০১4» ৮. বাব ০52 মাসদার 
৮৮1 ৮7 মূলবর্ণ (০. J.) উর 
অত্যাচার করা । শিরক করা; অপরাধ করা । 

এর প্রকৃত অর্থ- অপরের আলিনানায হরর 
ও সীমালজ্ঘন করা । এ কারণেই ওলামায়ে কেরাম 
বলেন আল্লাহর জাত থেকে জুলুম সংঘটিত হওয়া 
অসম্ভব ৷ কেননা এ বিশ্বচরাচর পূর্ণটুকুর একচ্ছত্র 
মালিকানা আল্লাহর । সুতরাং তিনি তার মালিকানায় 
যাই করেন তাই সঠিক ও ন্যায়সঙ্গত । ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানি লিখেছেন, ভাষাবিদগণ ও অনেক ওলামায়ে 
কেরামের মতে এ বলা হয় কোনো বস্তুকে তার 
নির্দিষ্ট স্থান থেকে সরিয়ে ক্ষতিসহকারে বা বৃদ্ধি 
সহকারে বা পরিবর্তন করে স্থানান্তরিত করে অস্থানে 
রাখা । এ থেকেই আরবিতে বলা হয় ৮] 5270 
(আমি মশকের দুধ অসময়ে ব্যবহার করেছি) আর এ 
ব্যবহৃত দুধকে (4; বলা হয়। তেমনিভাবে 7 
৮০1 অর্থ হলো ভূমি এমন স্থানে খনন করেছে 


রনির নন হার হালা নর হার 


রি Pe 
আয়াত : ৫৪ দ্রষ্টব্য] 


EC EE তেন কা 
CES রিত J ০১৭১৪ বাব ১৯০ 


মূলবর্ণ (৬. ১. ৩) মাসদার {7,01 অর্থ- স্থান 
দেওয়া; জায়গা দেওয়া ৷ 


LOD ai wl 

বাব ১, - ৮25 ও শু মূলবর্ণ (১ ৮০) 
মাসদার 7: ৮৪০ অর্থ- বড় হওয়া; মহান 
হওয়া; অধিক হওয়া । 


৮৮ 


হশততশঠিতঠনিকিগিততততহহততততিততততঠঠিতহতিকিতহতত ১৯১১ ১৯শততত৯শত১5*22৩০০5১১১০০৩ 52৯55526225 555৮ত22255222205556-25৮2555০-2শ555৮৮০০5৮৮তত52$ত5255225555শতবতত৯১১০১০০৬ ৩৩১ তত তত তি ততিততত৩ত৩৩5০522ত2৯ক৮৩ত222১৩৮৩2ক 55৩ ততিশঠিততিতঠিততগ১তততক১০১১১%০০৪১৩কক৩ 


১৯০ ee APA ০ HB 1,15: তোমরা জিজ্ঞেস কর । সীগাহ , $১ ৮৯ 


PLP OT 


মাসদার/অর্থ- জানা। * 


আয়াত : ৪২ 


১441 
Og ০ পা Ee 15 


+০ : তারা ধৈর্যধারণ করেছে। সীগাহ ৮5২ ৮৯৯ 
৩ বহছ ১১১ ০৮ বাব ৮৮ মাসদার 
2501 মূলবর্ণ (,. ০.০০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; 
সবর করা । ইমাম রাগেব লিখেছেন, শরিয়ত ও 
আকলের চাহিদা অনুযায়ী নিজেকে বিরত রাখাকে 
5 বলা হয়। অন্য কথায় আকল ও শরিয়ত যে জি 
নিস থেকে নফসকে বিরত রাখতে বলে, তা থেকে 
বিরত রাখাকে »১:০ বলা হয় । সুতরাং »-» একটি 
ব্যাপক অর্থবোধক শব্দ, যা বিভিন্ন অবস্থার 
পরিপ্রেক্ষিতে বিভিন্ন অর্থ প্রদান করে । যেমন কোনো 
বিপদে নিজেকে সংবরণ করা এটা সবর ছাড়া কিছুই 
নয়। > তথা অস্থিরতা, অধৈর্য, উৎকণ্ঠা হলো এর 
বিপরীতার্থক শব্দ। এ কাজ যুদ্ধে হলে তাকে 
222 বা বীরত্ব বলা হয়। ১: বা ভীরুতা হলো, 
এর বিপরীতার্থক শব্দ । কেউ যদি বিষগরকারী দুর্ঘটনায় 
ধৈর্যধারণ করে তাহলে তাকে ১): বা প্ৰসন্নতা 
বলা হয়। ,%৯ বা অপ্রসন্নতা হলো তার বিপরীতার্থক 
শব্দ । কথা গোপন রাখা সম্পর্কে ধৈর্যধারণ করা হয় 
তাহলে তাকে $.24 বলা হবে। ০: (সঙ্কীর্ণ হয়ে 
কথা ফাস করে দেওয়া) হলো তার বিপরীতার্থক 
শব্দ। আল্লাহ তা'আলা এ সকল সম্পর্কে ১১2 শব্দ 


ব্যবহার করেছেন । 


৮9 পা 
“9 WwW rr পা 


৬৮৩ বহছ ৩১৮ €০০ বাব ১} ২0 মাসদার 
4৯৫ 0 মূলবর্ণ (J, এ.) অর্থ- নির্ভর করা; 
ভরসা করা। 


আয়াত : ৪৩ 


টিভি আমি প্রেরণ করিনি। সীগাহ 9০ ০৯ 


বহছ ১১৮ ৬০৩০ 5 ৮১ বাব ০০০] মূলবর্ণ 
a ৮-৩) মাসদার J) অর্থ- প্রেরণ করা । 


: আমি ওহী প্রেরণ করি। সীগাহ ৮৮৮ তে 
বহছ ১১,০ ১৯ বাব ০০০১! মাসদার” ডে 
মূলবর্ণ (5-0-9) অর্থ- ওহী প্রেরণ করা । 


তপন ৬০০৯ 
311 মূলবর্ণ (J. - =) অর্থ- প্রশ্ন করা; 
জিজ্ঞেস করা । 

লি জি .জ্ঞানীগণ। কতিপয় ওলামায়ে কেরামের 
মতে এর দ্বারা শুধুমাত্র ইহুদি-খ্রিন্টানদের আলেমগণ 
উদ্দেশ্য ৷ কিন্তু রুমানী, যুজাজ ও আযহারী বলেন 121 
১ ৫১-)'দ্বারা বিগত জামানার উন্মতগণের অবস্থা 
সম্পর্কে অবহিত যে কোনো ব্যক্তিই উদ্দেশ্য । সুতরাং 
আহলে কিতাব ও আহলে কুরআন উভয়ই উদ্দেশ্য 
হতে পারে। 


2 ৫৮৫ ৫ 


ন পা 
| 
| 


আয়াত : ৪৪ 
২): স্পষ্ট দলিলপ্রমাণ । বহুবচন, একবচন- 


ie : যাবুর । এটি 2; TEMA 08 
*27 টি J -এর ওজন ১:৫2 অর্থে । ইমাম 
রাগেব লিখেছেন যে কিতাবের লিখনী গাঢ় তাকে 
১:25 বলা হয়। আবার কেউ বলেছেন এ রকম নয়; 
বরং আসমানি কিতাবসমূহের মধ্যে যা বুঝতে কষ্টকর 
তাকে) 5 বলা হয়। যেমন- ১01 lS 
4 * 59 [পূৰ্ববৰ্তীদের কিতাবে এটা লেখা আছে| । 
আবার কারো মতে 2-:/ এমন কিতাবকে বলা হয় 
যাতে শুধুমাত্র জ্ঞানমূলক ও হিকমতপূর্ণ কথা আছে । 
শরিয়তের বিধিবিধান তাতে থাকে না । আর কিতাব 
বলা হয় যাতে শরিয়তের বিধিবিধানও থাকে । হযরত 
দাউদ (আ.)-এর যাবূর-গ্রন্থে শরিয়তের বিধিবিধান 
সম্পর্কিত কোনো কিছু ছিল না । এখানে +7; দ্বারা 
তাওরাত, যাবুর, ইন্ঞিল ও কুরআন উদ্দেশ্য । 


5720: যেন তুমি বৰ্ণনা করতে পার । সীগাহ ১০, 


ff ৮০৩৮ ৮৪৭ বহছ ১, EE 
মূলবর্ণ (১-৬- ৩) মাসদার 5% অর্থ- স্পষ্ট 
করে বর্ণনা করা; বিশদভাবে বর্ণনা করা । 


477: অবতীর্ণ করা হয়েছে। সীগাহ ১ 5১০ ly 


ad 


বহছ J,৫2 ৮৮. বাব J} মাসদার $1 
মূলবর্ণ (J. ;-৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা । 


Ea 
27558 


৮5585, তারা চিন্তা করে। সীগাহ ৬১. ৮১4 ৮৯ 


বহছ ০» £১৯০ বাব {5 মাসদার ৫2211 
মূলবর্ণ(). এ. এ) অর্থ- চিন্তা করা; গবেষণা করা । 
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পার্ট গে 


পণ 


আয়াত ৪৫ 


রা 


: তারা কি নিরাপদ হয়ে গেছে? | প্রশ্ন বোধকের 
জন্য হরফে আত্ফ ৷ 6 সীগাহ ০5, sl; 
০ বহছ ১১,৯০ ৫-০ বাব {2 মাসদার 
2 মূলবৰ্ণ (১--1) অর্থ- নিরাপদ হওয়া । 


১ : তারা চক্রান্ত করেছে। সীগাহ ১০ ৮৯ 
0৪ বহছ a EEL aba 
01 মূলবৰ্ণ (১- এ.) অর্থ- প্রতারণা করা; 


চক্ৰান্ত করা । 


:-হ০ তিনি ধ্বসিয়ে দিবেন । সীগাহ 5১০ |, 


0) - 
a যতি ও 552 


পাপ পার্টি তারি 


এ বহছ ৩১, (১ বাব ৮৪ মাসদার 
সা মূলবৰ্ণ ( (-০-৫) অর্থ- ধ্বসিয়ে দেওয়া; 
ভূ-গর্ভে বিলীন করে দেওয়া । 


তাদের উপর আপতিত হয়েছে সীগাহ ১৯1, 


(৮০৪০৫ বহছ ০১০ ৮৮বাৰ ৩০৫ 
মূলবর্ণ (৬. ০- |) মাসদার 203 অর্থ- আসা। 


লি রঃ 


আয়াত : ৪৬ 
তিনি তাদেরকে পাকড়াও করবেন । সীগাহ 


৬০০ ৮৪১ >|, বহছ ৪2 বারি 
মূলবর্ণ(১- |) মাসদার $533 অর্থ- ধরা 


পাকড়াও রা শাস্তি দেওয়া । 


jl গার হাক ভাইৰা 
কা J. 3) অর্থ পরিবর্তন হওয়া; 
স্থানান্তরিত হওয়া; চলাফেরা করা । 


2  ব্যর্থকারী । ০ হরফে জার । ০৮৮ 
_ সীগাহ $১ 


৯ বহছ ২৮১ ৮: বাব 0.০] 
মাসদার ৮০০ 221 মূলবৰ্ণ ( (১-2-0) অর্থ_ অক্ষম 
করা; ব্যর্থ করা। 


2. 


আয়াত : ৪৭ 


AAA CD AA 
৩;,;->; : ভীতি প্রদর্শন করা । এটি বাব | 5 -এর 


Zz 


মাসদার । মূলবর্ণ (5. 5-৫) অর্থ- ভয় দেখানো । 


£:) : দয়ার্্র । সীগাহ ১৪3 ১৮৯1) বহছ ০৩০১০ 


বাব ££ মূলবৰ্ণ(5. 1. ১) মাসদার {5171 অর্থ- 
দয়া করা; অনুগ্রহ করা । আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক 


নামসমূহের একটি | ইমাম হালীমী বলেন, এর অর্থ 
হলো স্বীয় বান্দাদের সাথে নম্রতা, অবলম্বনকারী । 
কেননা আল্লাহ তাআলা বান্দাদের উপর এমন কোনো 
ইবাদত আরোপ কেরেন নি যা সে বিকলাঙ্গতা, 
অসুস্থতা বা দুর্বলতার কারণে করতে সক্ষম নয় । বরং 
যে ইবাদতে তারা সক্ষম তদপেক্ষা কম ইবাদত 
তাদের জন্য আরোপ করা হয়েছে এবং পাশাপাশি 
এবং দুর্বলতা ও শক্তিহীনতার সময় তা হালকা 
করেছেন । স্থায়ী ব্যক্তির জন্য যা আবশ্যক করেছেন 
মুসাফিরের জন্য তা বাধ্য করেন নি। সুস্থ ব্যক্তির 
জন্য যা বাধ্য করেছেন অসুস্থ ব্যক্তির জন্য তা 
আবশ্যক করেন নি। এ সব কিছুই হলো £-, বা 
যা্্রতা। ইমাম খাত্তাবী ৬ ও ই -এর মধ্যে 
পার্থক্য বর্ণনা করেছেন যে, <=>, কখনও বিশেষ 
কারণে অপছন্দনীয়তার করি থাকে ভিন 
791) অপছন্দনীয়তার ক্ষেত্রে হয় না। 


আম্নাত : ৪৮ 
' তারা কি দেখে না? হামযাহ প্রশ্ববোধকের 


ord 


oo 


₹ জন্য । 11 লীগাহ ০০০৮২. ৭ বহু ৬ 


৬ শা কা তা 


লিপি 


। 2 
। "| 
টু ॥ ১2 


Ls FR 


“oP 


9 দি 


. বিচরণশীল প্রাণী । সীগাহ ১ >|, বহছ =! 


মূলবর্ণ ($- |. ১) মাসদার রি অর্থ- দেখা; 


প্রত্যক্ষ করা । 


চাপ ৩ ৩৮ 
৮ 

: বিনীত; এখানে অর্থ হবে বিনীতভাবে। 
আহ ৫ ৯ বৃছ ১৮১০ বাব (ও 


মাসদার ১৮৫1 মূলবর্ণ (১. ০১) অৰ্থ- 
টা 


JU বাব 5 মূলবর্ণ (০.1. ১) মাসদার ০২) 
অর্থ- টি সিএ ১২ নং পারা 
প্রথম শব্দ দ্রষ্টব্য] 


100:/5411714559.001 


পাশ ৩) ০ পা পা 


১১০৮ খু: তারা অহংকার করে না। সীগাহ ০. 
fl ২৩ ০৭ বহছ ৩১৯০ ৫১ 4০১ ৫% বাব 
০৮54 মূলবর্ণ (55855) মাসদার)৩-৫-.31] 

অর্থ- অহংকার করা; গর্ব করা। 


আয়াত : ৫০ 
পা 10০9 শা তা 


ঠা জি তারা ভয় করে। সীগাহ এ 54 
বহ ১৯০০০ (০০০০ বাব মনল ১2 
মূলবর্ণ (৬.,. -{ অৰ্থ- ভয় করা। 


‘ods, os 


IES. ST EERE 
৮২১১ ৮৮ (+ বহছ ৮০ ০০৯০ বাব 
727 মূলবৰ্ণ.(,...- |) মাসদার 7) অর্থ- নির্দেশ 
প্রদান করা । 


Ed 


আয়াত ৫১ 


১৮০০৩: সুতরাং তোমরা আমাকে ভয় কর । ১ হরফে ৷ 
আত্ফ । 15১০ সীগাহ ৮৬৬৮ 5৯ > বহছ এ 
১১১০৮ ৬ বাব 5 মূলবর্ণ(৮-৯-১) মাসদার 
৩৯] অর্থ- হতভম্ব ও চিন্তিত হয়ে ভয় করা । ৩ 
মূলত ছিল। “৩ -কে বিলুপ্ত করা হয়েছে এবং এর | 
প্রমাণ বহনের জন্য ০ বর্ণে যের দেওয়া হয়েছে। ৃ 


আয়াত : ৫২ 


: দীন। একবচন: বহুবচন- ৮231; নি 
a শরিয়ত; প্রতিদান দেওয়া; আনুগত্য করা; 
নির্দেশ মান্য করা । £১১ অর্থ মিল্লাতও আসে । কিন্তু 
তার অর্থ শরিয়তের আনুগত্যের অর্থে হয়ে থাকে। 
এটি আবার বাব 5; -এর মাসদারও হয় । | 


রঃ শাশ্বত । সীগাহ 9১4 1, বহছ ০৮১ | নসব 
অবস্থায় । বাব 4: মূলবর্ণ (2-৩-3) মাসদার 
১০) অর্থ- শাশ্বত হওয়া; চিরস্থায়ী হওয়া । 


ww 
০০:০,৩ঠি পেত 


০ তোমরা ভয় কর। তোমরা আল্লাহতীতি অর্জন | 
কর। সীগাহ ৯৮> ৮০ + বহছ (০০০ 
৩১৮ বাব ১:59 মূলবর্ণ (5 - ও - 9) মাসদার | 
£0খঅির্থ- ভয় করা। 


আয়াত : ৫৩ 


পি |) : যখন তোমাদের উপর আপতিত হয়। |) 
হরফে শর্ত । £2 সীগাহ ৮৬ ৮০৮ ৮ বহছ 


+ 5 


৩০ 


(| 


পারা 


Syn ১৮৮ বাব (= মূলবৰ্ণ (> . ৬১০?) 
মাসদার 4) অর্থ- স্পর্শ করা; ছোয়া; আপতিত 
হওয়া। কখনও এর অর্থ হয় সহবাস করা । ৮৫ যমীর 
মাফউলে বিহী । 


সীগাহ ৮৮ ৮ ০? বহছ ৩১% £১ বাব 
শে মূলবর্ণ (১-1- 0 মাসদার ও), 
অভিযোগ করা; কান্নাকাটি করা । 
আয়াত : ৫৪ 
১৪ : তিনি দূর করে দেন। সীগাহ এ 55০ ১০1) 
বহছ ৩১৮০০৬ বাব 575 মাসদার 551 মূলবর্ণ 


(০). ০১. এ) অর্থ- উন্মোচন করা: প্রকাশ করা: 
টানার 


2 দৰ এ কত শা ৮৫ 


বা বড়দলকে বোঝায় । জামাত; মানুষের দল। 


“dos os 


১৯5৮৯; : তোমরা অংশীদার সাব্যস্ত করবে । সীগাহ 
৮৩৪ 544 ০ বহছ ০১০৯ [92 বাব ০০০ 
.মূলবর্ণ (৬. ১- ০৪) মাসদার ১১ অর্থ- শরিক 
করা; অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ৫৫ 
ত 979০৮ 


পিজি যেন তোমরা অকৃতজ্ঞতা পোষণ কর । 3 
দ্বারা মানসূব। (4৫ সীগাহ ৫, ০৯ 
৬৯ বহছ ৮৮৮ ৮০৮ বাব ৮ মাসদার 
25901 ও 217 4" মূলবর্ণ ( ()- ১০ &)) অর্থ- 
অকৃতজ্ঞতা করা; কুফরি করা; অস্বীকার করা; 


অবিশ্বাস করা। 


টি যা তাকে জারা যার 
বহছ 5১৯ ৬৮ বাব J] মাসদার 
31 মূলবৰ্ণ (৬. ১.1) অর্থ- দান করা । 

LSC : তোমরা ভোগ করে নাও । এ হরফে আত্ফ। 
(45 সীগাহ > +554 ০০ বহছ sll 
৩১৮২ ০০৮৯ বাব J মূলবৰ্ণ (6-০-1) 
মাসদার ££ অর্থ- ভোগ করা; উপকৃত হওয়া 
উল্লেখ্য পবিত্র কুরআনের যেখানেই 5 
1/2475 শব্দ এসেছে সেখানে ধমস্করূপ দুনিয়া 

থেকে উপকৃত হওয়ার কথা বলা হয়েছে। 


জিতে 
Ll 


EAE PMO 


*৪তততগগহহতরিরবতিগতঠিততগতিতিগজগ্ততততগতিঙঙতকতিতজজতততঠিততচতিগিতত৯হহততততশত বত ত১১১৯০০০০১৯৩তততততত তত তগতহততিতিঠততত তত কততকজিতজ তর রতি কিক কর 


G22 
IEE অংশ । এটি একবচন, বহুবচন- এ; 
নি রি 


: নিশ্চয় তোমাদেরকে প্রশ্ন করা হবে। সীগাহ 


৮০১৯ ১০ ০৫ বহছ ০৯ ০9518 


J J 45 ১১ মাচ বাব ভি 


মাসদার 214) মূলবর্ণ (J. 1. ১.) অর্থ- প্রশ্ন করা; । 


জিজ্ঞেস করা । 


ন 


a (4-০-৩) মাসদার 
মিথ্যারোপ করা; মনগড়া রচনা করা । 


আয়াত : 


বহছ ৩, , NIU Tee ad 


৫৭ 


20৫ ৪ মূলবৰ্ণ 62521 অর্থ- কামনা করা; 


আকাঙ্ক্ষা করা । 
আয়াত : ৫৮ 
] ০75 ০৮ 
৬১1; কন্যাসন্তান, মহিলা । একবচন, বহুবচন- 
0 2 পি 
৩।-৩৩। 


তে চিন্তাযুক্ত । সীগাহ ০:-* ১৮, বহছ «+ ৩৬০ 
ভীষণ চিন্তাযুক্ত; যে তার চিন্তাকে গোপন রাখে, 


প্রকাশ করে না । [বায়যাবী, খাযেন] 


5848 


TES: Hite we 


পারি গু ৩, 


বাব J১ | মূলবর্ণ (১. ১. ১.) মাসদার;: ১১৯১] । 
অর্থ- কৃষ্ণতা। দুশ্চিন্তার কারণে রং পরিবর্তন হওয়া । 
[জালালাইন| 


আয়াত : ৫৯ 


রি 


+: তাকে সুসংবাদ দেওয়া হয়েছে। সীগাহ ১, 


SG od 


+৮ ১০ বহছ ৩১৫ ৩০৮ বাব | 
মূলবর্ণ (). ১১. ৮) মাসদার ৮72) অির্থ- 
সুসংবাদ প্রদান করা । [বিস্তারিত সূরা বান্বারা, আয়াত : 
৯৭ দ্রষ্টব্য] 


০০৪ RN - 


21 Be অর্থ ৃ 


শা শ29- 


১৬৩৪ গর2৮ততগততগততগতগততত ৪2১22 22শ652255522চত্তততততততততত তত ত৮০০৪১৬৮০৪৮৬*৯৯৭০০৯৯৪৪৪৪৬৪৭৪৪৪৪৪৬০এ২৪৮৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৪৩৪৬৪৪৪৪ 


৷ 5,1, : সে গোপন করে । সীগাহ ৬০০ ৮ 


বহছ ১১৮৯০ £9 বাব ৮৮ মাসদার 
“1, £5 মূলবর্ণ (.), 5) অর্থ- গোপন করা; 
, আচ্ছাদিত করা । 

চু ও তাকে কি ফিরিয়ে রাখবে? হামযাহ 
রশ্নবোধকের জন্য । এ ০ সীগাহ ৮২ ১৯ 
৬০৮5 বহছ ১১৮১০ বাব ১০ মাসদার 
৩১ মূলবর্ণ (৬-০০-৫) ) অর্থ- ফিরিয়ে রাখা; 
ছেড়ে দেওয়া । আল্লামা সুযূতী 1 -এর তরজমা 
করেছেন- ৮ ১০ 4৫৮5 [অর্থাৎ হত্যা না করে 
ছেড়ে দিবে] 


সি : অপদস্থতা; অপমান । এটি ইসম। 


2 97 ৃ | 
শি সে তাকে পুতে ফেলবে ৷ সীগাহ »৪5» ১1) 
রা 


মাটির নিচে পুঁতে রাখা । 

2): কতইনা নিকৃষ্ট । শব্দটি .; |; সীগাহ 1, 
৮০০ 54 বহছ ০১০ (৮০৮ বাব 77 
মাসদার 2১৭. 1 মূলবর্ণ (1. ১.০) অর্থ- নিকৃষ্ট 
হওয়া; মন্দ হওয়া । 

০৫54 তারা ফয়সালা করে। সীগাহ ০: ৮৯ 
৬৮৮ বহছ ৮১১০ Ee SL cm 
০0 মূলবৰ্ণ (, ৩. 0)অর্থ- সিদ্ধান্ত করা; 
ফয়সালা করা; রা 


আয়াত : ৬০ 
১৮১১ : তারা ঈমান আনবে না। সীগাহ ₹৯+ 
এগ S00 G3 এ 


০৪! মূলবর্ণ (১- |) মাসদার ১০ অর্থ- 
ঈমান আনা: বিশ্বাস করা । 


আয়াত : ৬১ 


2 : তিনি পাকড়াও করবেন । সীগাহ 95০ হয 
২05 বহছ 9), (০ বাব 27750 
মাসদার 3551; "ঢা মূলবর্ণ (১-৮-1) অর্থ- 
পাকড়াও করা; ধরা । 


জার সরান 


: তিনি তাদেরকে সুযোগ দেন । সীগাহ >; 


চর শত বহছ ৮১১৮ যো ্প 
মূলবর্ণ (). ৮. |) মাসদার ₹ 74501 অৰ্থ- বিলম্ব 
be অবকাশ দেওয়া । 


নির্দিষ্ট; নির্ধারিত । সীগাহ 9১ ৮) বহছ 


চিজ, 
৯০৮ =| মূলবর্ণ (3. ও - ১০) মাসদার 2৮5) 
অর্থ- নামকরণ করা; নাম রাখা; নির্দিষ্ট করা । যেহেতু 
নামকরণের দ্বারা বস্তু নির্দিষ্ট হয়ে যায় তাই = 2 
অর্থ হবে- নির্ধারিত। 

“১3: তারা বিলম্ব করতে পারবে না। 
শীগাহ ৮০ ৮৮ ০ বহছ ০ ০০ 
চটী জা দক না Se 
সক 


০. শা GCG or পার্ট 


৮০ তারা আগে বাড়তে পারবে না। 
১৮ [= বাব 7০2 মাসদার 
A] মূলবৰ্ণ (, - ১-৩) অর্থ- অগ্নে গমন 
করা; অগ্রসর হওয়া । 


“০0০%. 


লার্শি - 


+ 
এ 
ভগ রা 


আয়াত : ৬২ 


০৮,5 : তারা অপছন্দ করে। সীগাহ 55» ৯ 
৯ {০০ বাব ৮৮ মাসদার 


“৮৪ মূলবর্ণ (১. ,. ৩) অর্থ- অপছন্দ করা; খারাপ 
মনে করা। 


PS 


০ 
মূলবর্ণ (০. ১০. 3) অর্থ- বস্তুকে তার গঠন ও 
উন জে 


0:79 ৮ তা ০. শর্ট 


শি LSS একবচন- 


পল ন 


»৮৯ ৯: সির eli -এর সমার্থবোধক । 
মূলত এর অর্থ ছিল অবশ্যন্তাবী। ব্যাপক ব্যবহারের 
ফলে 5 বা $৯ [ফেলে মাযী] -এর অর্থে ব্যবহার 
হতে থাকে । নাহুবিদ সীবাওয়াইহি এবং খলীল -এর 
মত এটিই | আবুল বাকার মতে (৫ অর্থাৎ মাসদারী 


শি জজ পাঞ্তা 


০7, 


অর্থ বর্ণনা করেছেন। জমহুরের মতও এটিই। ইমাম 
রাযি (র.) তাফসীরে কাবীরে ফাররারও.এ মত বর্ণনা 
করেছেন। কারো কারো মতে এটি ১৬ ও ৮: 
অর্থে ব্যবহৃত । অর্থাৎ কোনো প্রতিবন্ধকতা নেই; 


জিন 


০ 


তি অগ্ৰে প্রেরিত । সর্বাগ্রে । সীগাহ ০555 


টা Es 


ow 


বহছ J, এ =| বাব 3.2 মাসদার 3 
মূলবর্ণ (৮ ._,. ৩) অর্থ- অগ্নে প্রেরণ করা; সীমালঙ 
ঘন করা । 


আয়াত : ৬৩ 


' আল্লাহর কসম | *শ হরফে জার ৷ যা কসমের 
অর্থের জন্য আসে । সাথে আশ্চর্যের অর্থের জন্যও 
নিদিষ্ট এটি 441 শব্দের সাথে ব্যতীত ব্যবহার হয় 
না। আল্লামা যমখশরী তাফসীরে কাশশাফে 44410 
El 2৭ -এর তাফসীর প্রসঙ্গে লিখেছেন 
যে, কসমের হরফসমূহের মধ্যে . ; হলো মূল। 
তদুপরী * ৮ -এর মধ্যে আশ্চর্যের অর্থ অতিরিক্ত । 
যেমন প্রোক্ত আয়াতে এ ব্যাপারে আশ্চর্য রয়েছে যে, 
নমরূদের অবাধ্যতা সত্ত্বেও আমাকে চিকিৎসা করে 
দেওয়াটা একটা আশ্চর্যের ব্যাপারই বটে! [দেখুন 
তাফসীরে কাশশাফ] এটি €১- ১5 -এর শুরুতে 
এসে ৮৮৮৯ এবং ৬-৮১১ -এর আলামত হিসেবে 
ব্যবহৃত হয় । যেমন 2১1 € 7 [তোমরা জানবে] 
25 [সে স্ত্ী প্রকম্পিত হবে] আবার বাক্যের শেষে 
এসে ০১১ -এর আলামত হয় এবং ০১ অবস্থায় 
-৬ হয়ে যায় । যেমন- 55 [দণ্ায়মান, স্ত্রী] আবার 


পর 


কখনো ০১ ও 4-০ উভয় অবস্থাতেই অটল থাকে। 


যেমন- £51 [ভগ্নী] 244 [কন্যা] ৷ ৮), ০০০৯৯ 
-এর শেষে আলিফের সাথে আসেশ যেমন- 
£022, ৩0০4; আর ০৯-+--এর 
শেষে ১, বা পেশ অবস্থায় ১৮1) -এর 
যমীর, যেমন- ই (আমি করেছি এবং এ, 
তথা যবর অবস্থায় ,০৮৮ 5১০ ১৮1১ -এর যমীর 
হয়। যেমন -€4, | [তুমি পুরস্কার দিয়েছো] আর 
১৯০-5 তথা যের অবস্থায় হলে এ.) ১1 
১০৮৯ -এর যমীর এর জন্য আসে । যেমন- ০.৯ 
[তুমি স্ত্রী এসেছ]। মা 
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মুকাম্মাল লোগাতুল কুরআন 
ei HEE i et 
বহছ J মূলবর্ণ (J, ০) মাসদার J: বা 


a প্রেরণ করা; পাঠানো । 


৮ :তিনি সুসজ্জিত করেছেন। এ হরফে আত্ফ। 
৬) সীগাহ ৮০০৮৬ ৮৪০০ ১৮১ বহছ ৮৮০৮৪ 


fed 


৩১,৮ বাব ৮৮1 মাসদার 5:50 মূলবর্ণ 
(55555) ) অর্থ- সজ্জিত করা; সুশোভিত করা । 


আয়াত : ৬৪ 
১7৪ : যেন তুমি বর্ণনা করতে পার: 4 -এর 
দ্বারা মানসূব | ৬৮ সীগাহ ৮০৩৮ ৮5০০ সপ 
বহছ ১১ €১৮ বাব | «4 মাসদার 
৫:৮2 মূলবর্ণ (১. /- ২+) অর্থ- বিশদভাবে 
বর্ণনা করা; স্পষ্ট করে বর্ণনা করা । 


9 ০ তা 


ছি তারা মতবিরোধ করেছে। সীগাহ ৮-- ৮ 
০৩ বহছ ১,৮০০ ৬-০ বাব ০.০! মাসদার 
১.৯ মূলবর্ণ (- ০.৮) অর্থ- মতবিরোধ 
করা; ঝগড়া করা । 


আয়াত : ৬৫ 


তিনি অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ ০4 >, 


সারিতে মূলবর্ণ (১ . ;. 9) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 


নাজিল করা। 


__>_ :অতঃপর তিনি জীবিত করেছেন। এ হরফে 
আতৃফ | (| সীগাহ 05 55০ >|, বহছ 
৩১৮৯০ ৬৮৩ বাব 551 মাসদার >)! মূলবর্ণ 
(৬-৬-6) অর্থ- জীবিত করা । 


১৯ : তারা শ্রবণ করে । সীগাহ ৮৮০ ৮১৮ > 
বহছ ১১৮ (১২০ বাব 2 মাসদার 2০ 
মূলবর্ণ (6 -*-০”) অর্থ- শ্রবণ করা; শোনা । 


আয়াত : উড 


১৮৮ :শিক্ষা বা উপদেশ গ্রহণ করা । এর বহুবচন 
হলে : ইমাম রাগেব লিখেছেন ৮5 অর্থ এক 


অবস্থা থেকে অন্য অবস্থায় অতিক্রম করা এবং 
১.০] ও ০০ বলা হয় এমন একটি প্রত্যক্ষ বস্তুর 
রাত 
হয়। ইমাম ফখরুদ্দীন রাষী লিখেছেন- ৮7০ -এ র 
মূল হলো ১: যার অর্থ অতিক্রম করা; পার হওয়া । 
সুতরাং ££ হলো এমন চিহ্ন যা দ্বারা অজ্ঞতার 
স্থানকে অতিক্রম করে জ্ঞান পর্যন্ত পৌছা যায়। 
আল্লামা খাযেন বাগদাদী (র.) লিখেছেন 1 


sl ESE ১৮15 1 


১31 অর্থাৎ: এমন পথনির্দেশনাকে বলা হয় যা 
বিশ্বাস ও ইলম পর্যন্ত পৌছে দেয়। -তাফসীর 
খাযেন, খ: ১ পৃ: ২৭৪] 


১ আমি তোমাদেরকে পান করাই । সীগাহ 
45 ৮৯ বহছ ০১৮ [= বাব ১০. 
মূলবর্ণ ($- ও-০) মাসদার” 2৮228 অর্থ_ পান 
করানো । 


০ _-9 7 


১৯৮ :উদর; পেট । এটি বহুবচন, রে 


5: : গোবর । শব্দটি একবচন; বহুবচন- ৩;/ আসে। 


০ মূলত এমন গোবরকে বলা হয় যা পশুর অন্তরে 

থাকে ৷ যাকে 9 £15 ও বলা হয়। 

রক্ত । শব্দটি মূলত.) বা কারো মতে? ছিল। ২ 

“55 ফেলে দেওয়া হয়েছে। অথবা 5.3 -কে 
"= দ্বারা পরিবর্তন করে = -কে == -এর মধ্যে 

রর ইদগাম করা হয়েছে ।, 

ভি দুধ । ৮ ও একবচন ৷ বহুবচন- 2৮1: 
০) 5৫ দুধের নহর। ০৭ দুধপ্েমী; দুধপানকারী । 
£5 দোধাল উন্্রী। 52 দুধ পান করিয়ে 
্রতিপালিত ঘোড়া ৷ 9% মহিলার স্তন থেকে দুধ 
পান করানো । £42 যে পশু দুধ দেয়, যার ওলানে 
দুধ নেমে এসেছে । :+0| ৫2 দুই বছর বয়সী উট । 
৬ দুই বছর বয়সী উদ্্ী। 48 স্তন । বহুবচন 

209542 দুধ পানের কারণে নেশাগ্রস্ত ব্যক্তি । 


টি : বিশুদ্ধ; খাটি; নির্ভেজাল । সীগাহ ১5১০ ১৮1) 


জব ০০ ০০০৫) 
০০: ৮71 অর্থ- খাটি. হওয়া: নির্ভেজাল 
হওয়া; ঠা হওয়া । 
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৷ ১৬৪৮০ :তারা উচু চালে আবাসন তৈরি করে । সীগাহ 


চি সাপ 

7 455 মূলবর্ণ (; ১- ৩) মাসদার €৮:-/ও 

(০1 ণ অর্থ- গিলতে সহজ হওয়া; সহজে 
গলভ্যত্তরে প্রবেশ করা । 


[| 


তি :পানকারীগণ । সীগাহ ৮১ ৮৯৯ বহছ "৮ 
458 বাব = মূলবৰ্ণ (৩ . ১. ১১) মাসদার 
22 অৰ্থ- পান করা। 


আয়াত : ৬৭ ূ 


এগ 
৩১০৯০ :তোমরা বানাও । সীগাহ ৮০. ৮৯৮ ০৯, ূ 


০) পা ৯ 


বহছ ১১,০ (9 বাব J মাসদার TY 
মূলবর্ণ (3০৫ - |) অর্থ বানানো; করা । 


চি :নেশাদ্রেব্য । ইমাম আবূ বকর জাসসাস (র.) 
বলেন, পূর্ববর্তীগণ 42 -এর সংজ্ঞায় মতবিরোধ 
করেছেন। হাসান বসরী ও সাঈদ ইবনে যোবায়ের 
বলেন, খেজুর ও আংগুরের যা হারাম হয়েছে তাহলো 
52 এবং তন্ধ্য হতে যা হালাল তা হলো $5, ! 
++: উত্তম জীবিকা ৷ ইবরাহীম নাখয়ী, শা'বী ও আবু : 
রযীন (র.) বলেন 9% আর ০5 একই জিনিস। 
ইবনে শুবরুমাহ ও আবু যার‘আ বলেন- ৮, হলো । 
খোরমার শরাব । তবে তারা বলেন এর বৈধতা ৮ 
-এর নিষিদ্ধতা দ্বারা রহিত হয়ে গেছে। 


শাল্লা রা রর ূ 
অনুধাবন করা; উপলব্ধি করা । 
আয়াত : ৬৮ 
১] :মধুমক্ষিকা । ইসমে জিন্স। মাসদার = ও | 
7 ৃ 
Ee MRM দানে 

D2 ৮০৩ 
১ মূলবর্ণ (১.6 
বানানো: তৈরি করা। 


. |) অর্থ- নির্মাণ করা: 


Jal: :পর্বতমালা ৷ বহুবচন, একবচন- {5 অর্থ- 
পাহাড়; পর্বত । 


পারি পাটি তত 


সি 1 


ও ০ মূলবর্ণ (০.১. .€) মাসদার টে! অর্থ- 
কাঠের ছাদ তৈরি করা । নিবাস বানানো । 


আয়াত : ৬৯ 
তুমি চলমান হও । সীগাহ ৮৮ ৬০০ ১০) 


oo Pos 

৮47 
বহছ ১,৯০ ০৯৮ এ! বাব 7 মাসদার ৬৯) 
মূলবর্ণ (এ - J. ৮) অর্থ_ চলা। এটি *)3 ও 
$= উভয়ভাবেই ব্যবহার হয় । 


0০ :পথসমূহ। এটি বহুবচন; একবচ- 1 অর্থ- 
রাস্তা; পথ । 

2 22 

DEEL ‘উন্মুক্ত । {, 5 বহুবচন, একবচন- এ* 4; অর্থ 
অনুগত; অপদতস্ত। 

1১)| বের্ণসমূহ; রংসমূহ ৷ বহুবচন, একবচন- 2) 

পভ ০টি ডে পা তি পা 

নি রা রনির UE 0 
মূলবর্ণ (,. এ. 5) মাসদার 2৫02 অর্থ- চিন্তা 
করা; গবেষণা করা। 


আয়াত" : ৭০ 


শি ডি EEE OT 
সীগাহ 5 55 >|, বহছ ৩) (১৮৮ 


০৩৮৫৩ 


বাব | মূলবর্ণ (৬. ৬১ - 
অর্থ- পূর্ণ করা; মৃত্যু দান করা। 


odd 


2) মাসদরি এপ 

টি ফিরিয়ে দেওয়া হয়। সীগাহ 9১০ 1) 
১০০৪ বহছ 4৮+৭-+6১-০ বাব ৫ মাসদার 
১৮ { মূলবৰ্ণ (১.১.০) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা। 
ফিরে আসা। 

৮৪ জরাগ্রস্ত অকর্মণ্য বয়স। কারো কারো 

“_ মতে ৮০, কারো মতে ৯০ আবার কারো মতে ৭০ 
বয়সকে ১০:13) বিলা হয়। 

সি, :শক্তিমান । ক্ষমতাশালী । সীগাহ »/০ >|; 
বহছ ৬০; [বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : 
২১ দ্রষ্টব্য] 


১০০৪ ৫৮ ad 
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১০ :তিনি শ্রেষ্ঠত্ব দিযেছেন। সীগাহ $১. >, 


ENC HE 
প্রদান করা। 

[| “ / তাদেরকে শ্রেষ্ঠত্ব দান করা হয়েছে। সীগাহ 
85 7552৯ TER Utne ৮৪০ SH 
35২৮1 মূলবৰ্ণ ( ৪4402 ৩) অর্থ- শ্রেষ্ঠত্‌ প্রদান 
করা; অথাধিকার দেওয়া 


'প্রত্যাখ্যানকারী; প্রতিহতকারী। > ০৮৮; 


সীগাহ ৮৪১, > বহছ } ০৬ |; মূলত ০১ 


ছিল। ইযাফতের কারণে ১ পড়ে গেছে 


SE :সমান। ইসমে মাসদার 1০17. অর্থে । অর্থাৎ 
উভয় দিক থেকে সমান সমান হওয়া । এর দ্বিবচন 
বানানো হয়, কিন্তু বহুবচন বানানো হয় না। ইমাম 
সুমৃতী ০37 গ্রন্থে লিখেছেন যে, “1৬ শব্দটি 
%৯ 4 [সমান] অর্থে ব্যবহৃত ৷ যেরযোগে হলে 
১ ও হয়। যেমন- $০ ৰ [স্থান সমতল ও 
NA eS 
হয়। ১. সমান । যেমন-1 জিনিশ 
"51435 1তাদেরকে ভীতি প্রদর্শন করা বা না করা 
উভয়টিই সমান] ২. মধ্যস্থল। যেমন-£1- ৪ 

০ [জাহান্নামের মধ্যস্থলে] ৩. পরিপূর্ণ । যেমন- 

রি রা 

শব্দটি -£ অর্থে ব্যবহার হয় নি। 


A OP পর oo 


১৪> > : তারা অস্বীকার করে। সীগাহ 
LIE Ii TEE iii SEE 
মাসদার £, ০21 মূলবর্ণ (১. ৮- ) অর্থ- 
অস্বীকার করা। 


আয়াত : ৭২ 


Ze ১2১০১ ৫৬ 

৩২ : পুত্র । বহুবচন, একবচন- ৮! | নসব অবস্থায় । 

বিডি, : পৌত্র। বহুবচন, একবচন- 49৩ যা 4৮ থেকে 
নির্গত হয়েছে। যার অর্থ খেদমতের জন্য দৌড়ে 
হাজির হওয়া । সুতরাং যে খেদমতের জন্য দৌড়ে 


হাজির হয় সে আত্মীয় হোক বা অনাত্ীয়, তাকে ১; 


বলা হয়। মুফাসসিরগণের মতে ;১> দ্বারা পৌত্র বা 
নাতী উদ্দেশ্য । কারণ তাদের খেদমত অধিক সত্য 
হয়ে থাকে। 


আয়াত : ৭৩ 
Bd ০০৮ পা 
৩ 3 : সে অধিকার রাখে না। সীগাহ 5১০ ৮) 


পরি শার্ট পার্ট 


নি 554 5 
মূলবর্ণ (এ-.০. *) মাসদার এ.-::)। অর্থ- মালিক 
হওয়া; অধিকারী হওয়া । 


পার্ট ১790 


নি EEO যতি না 
দন CEG < La PFE UE ; বাব 


১০4০২ মূলবর্ণ ( (৮.১. পঁমাসদার 2278 


অর্থ- সামর্থ্য রাখা; শক্তি রাখা। 
আয়াত : ৭8 


চারি ১, :সুতরাং সদৃশ সাব্যস্ত করো না। এ 
হরফে আত্ফ। 1:০5 4 সীগাহ ৮১, = 
৮০৬ বহছ ৩১৮৯০ (১ ১০5 ৫5 বাব ৮০৪ 
মূলবর্ণ (১. ১. ১০) মাসদার 5,01 এটি বিভিন্ন 
স্থানে বিভিন্ন অর্থে ব্যবহার হয় । যেমন- প্রহার করা; 
ভূমিতে চলাচল করা; উপমা বা দৃষ্টান্ত বর্ণনা করা। 
এখানে শেষোক্ত অর্থ উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৭৫ 
(9, :মালিকানাধীন। সীগাহ ১৮ ৮, বহছ =! 


J, বাব 2০ মূলবর্ণ (এ. J. .) মাসদারএ)1 
অর্থ- মালিকানায় নেওয়া; মালিক হওয়া । ৯1? 
দ্বারা এখানে ক্রীতদাস উদ্দেশ্য । [মা'আলিম] অথবা 
যে কোনো কাফের উদ্দেশ্য । [বগভী], অথবা হযরত 


আতা এর বর্ণনা অনুযায়ী আবু জাহেল উদ্দেশ্য । 
77) £সে সামর্থ্য রাখে না। সীগাহ 55» ০1) 


শপ | শি শা 


22 


মূলবর্ণ ()- ১. 3) মাসদার 5-1 অর্থ- সামর্থ্য 
রাখা; শক্তি রাখা । 


8 

*_-9)১ :আমি তাকে জীবিকা দিয়েছি। সীগাহ ৮৮৯ 
৮ বহছ ০১৮ ৮৮৩ বাব ৮০ মাসদার 

৩3: মূলবর্ণ (3. 9.) অর্থ- জীবিকা দেওয়া; 


রিজিক দেওয়া । 


চিরা রা লাগার 


Boor 


5 গোপনে । এটি একবচন, বহুবচন-.)1-০| 


|. + : প্রকাশ্যে । এটি বাব ৮৮: -এর মাসদার। মূলবর্ণ 
রা ১.৫) অর্থ- জোরে বলা; প্রকাশ করা । 


সেজে : সে ব্যয় করে। সীগাহ *-১০১ ১৪7 ১৮ বহছ 
5 mt (১ বাব J মূলবর্ণ ( - ৬০ ০) 
মাসদার 0১1 অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা। 


ro od oO তর্ট 


৯ ৮৯: তারা কি সমান? ৯ প্রশ্ববোধক অব্যয়, যা 
না-বাচকের জন্য ব্যবহার হয়েছে । ১৮০: সীগাহ 
না ০০০ SC 

(০1 মূলবর্ণ (৬. ১-+)মাসদার = অর্থ- 
রি 


আয়াত : ৭৬ 
সদ | 
রি টিকা LLL ins i 


দর ১.3) অর্থ- সামর্থ 
রাখা; শক্তি রাখা । 

‘|: ভার; বোঝা । একবচন, দ্বি-বচন ও বহুবচন সকলের 
জন্যই ব্যবহার হয়। এ শব্দের আরো অনেক অর্থ 
রয়েছে । যেমন- চাকু, ছুরি, তলোয়ার ইত্যাদির 
পিঠ। অত্যাচার, কঠোরতা, দুশ্চিন্তা । এতিম ৷ যার 
পিতা ও সন্তান কিছুই নেই ৷ ভোতা; ধারবিহীন; দুর্বল 
দৃষ্টিশক্তি; অকর্মণ্য ও কল্যাণশূন্য ব্যক্তি যে মানুষের 
বোঝা হয়ে থাকে । এখানে শেষ অর্থ উদ্দেশ্য । 


মি তাকে কোথাও পাঠানো হয়। সীগাহ ০৮০. ্ 

গা জপ পক 
24৯৮৪ মূলবর্ণ (১৫১) অর্থ- অভিমুখী হওয়া; 
রুখ করা। 


> 


৩০১ y: সে আসে না। সীগাহ ১ 5১ >|) বহছ 


3১৯০১০০০০৮৮ বাব 275 মাসদার ১5) 
Ue ০.1) অর্থ- আসা: নিয়ে আসা ৷ 


১৯ Lo: তা কি সমান হতে পারে? ) 
প্রশ্রবোধক, না-বাচকের অর্থে । ৮ সীগাহ 
৬০০০ পতি এ; ৮০ Eye) 
J মূলবর্ণ (৬ - ১.০) মাসদার 277. "টা 
অর্থ- সমান হওয়া । 


চা 


মূলবর্ণ (১ . -1) অর্থ- নির্দেশ প্রদান করা; 
আদেশ দেওয়া । 

১. »]| “ন্যায়বিচার । ইসম ও মাসদার । অর্থ- বিনিময়; 
বদলা; সমান; সমকক্ষ । ইমাম আবুবকর সিজিস্তানী 
নুজহাতুল কুলুবে লিখেছেন ১.০ অর্থ- ফিদিয়া: 
মুক্তিপণ । যেমন (৫5৮৮৫ খঃতার নিকট 
থেকে কোনো ফিদিয়া গ্রহণ করা হবে না। আবার 
০২৮ সমান ও সমুকক্ষ অর্থের জন্যও আসে। 

যেমন, ০৫ w; রর ) [অথবা তার সমপরিমাণ 
রোজা] আবু ওমর (র.) বলেন এ. [যবরযোগে] মূল্য, 
ফিদিয়া, মুক্তিপণ; সতব্যক্তি; সত্য ও ন্যায়বিচারের 
অর্থে ব্যবহার হয় । আর 4. [যেরযোগে] অনুরূপ ও 
সমান অর্থে ব্যবহার হয়। ইমাম রাগেব ইস্পাহানী 
লিখেছেন 20১02 20155 এ দু'টি এমন শব্দ যা 
সমান হওয়ার অর্থ প্রদান করে, এবং তার ব্যবহার এ 
সমস্ত জিনিসের জন্য হয় যা অন্তষ্টি দ্বারা অনুভব করা 
যায়। যেমন- ০ 43১০০ %আর ২5 ও 
J -এর ব্যবহার এমন বস্তুর ক্ষেত্রে হয় যা 
ইন্দ্িয়শক্তি দ্বারা অনুভব করা যায়। যেমন- ওজন, 
রানির রা 

আয়াত : ৪৮ দ্রষ্টব্য] 


নিজ : সোজা । সীগাহ ৮৮, >|, বহছ ০১৮ 


রম বাব এ = "| মূলবর্ণ (, - ১. 3) মাসদার 
EEE অর্থ- সরল পথে চলা । 


আয়াত : ৭৭ 


০: গোপন রহস্য । মাসদার ও ইসমে মাসদার। 
গোপন হওয়া; অনুপস্থিত হওয়া; মানুষের জ্ঞান ও 
অনুভূতির উর্ধ্বে হওয়া এবং যার জ্ঞান নবীগণের 
অবহিতকরণ ব্যতীত জানা যায় না; নবীগণের উপর 
আগত ওহী: অভ্যন্তর ৷ _.£ শব্দ পবিত্র কুরআনে এ 
সকল অর্থের জন্য ব্যবহার হয়েছে পবিত্র কুরআনে 
২ শব্দটি ৪৯ স্থানে এসেছে এবং সব স্থানেই 
এ 5,২০ হয়ে এসেছে: ০৪০; হয়ে কোথাও আসেনি । 
এক স্থানে »১. » -এর দিকে ইযাফত অর্থাৎ *:_.৫ 
ব্যবহার হয়েছে । আর বাকি সবখানেই হয়ত J 


http://e-iIm.weebly.com/ 


সহকারে যেমন ২2.) ব্যবহার হয়েছে : নতুবা আয়াত : ৭৮ 
রিয়া বা : তিনি a ৷ সীগাহ 


১ | বাব J 
শব্দটি পাচ অর্থে ব্যবহার হয়েছে ০৯১ বহছ ০০৯১০৮০ ১০৯, 


১. যা পর্যন্ত জ্ঞান ও অনুভূতি পৌছতে সক্ষম নয় এবং মুলবর্ণ (৫-১- রি মাসদার ৫৮৯ অর্থ- বের করা; 
নবীগণের অবহিতকরণ ব্যতীত যা জানা সম্ভবপর নয়। বহিষার করা । 1 যমীর মাফডলে বিহী। 
২. নির্জনে: একাকীত্বে । “5141: তোমাদের মায়েরা । 2.৫ শব্দটি 2-এর 
৩. ওহী; প্রত্যাদেশ। বহুবচন ও মুযাফ , যমীর মুযাফ ইলাইহি । জন্মদাতা 
৪. কিছু প্রাচীন ঘটনাবলি ৷ মা, দূরবর্তী সম্পর্কের যেমন- নানী, নানীর মা, 
৫. ভবিষ্যৎ ঘটনাবলি । এসকলকে আরবিতে “বলা হয়। এমনকি হযরত 
£2201: কিয়ামত । সময়; মুহূর্ত । রাত, দিন বা কালের হাওয়া (আ.)-কে মা বলা হয়েছে। কোনো বন্তুর মূল, 
যে কোনো মুহূর্তকে ££ বলা হয়। এর দ্বারা | তার প্রতিপালন ও সংস্কারের মাধ্যম এর জন্যও »| শব্দ 
কিয়ামতও উদ্দেশ্য হয় । [রাগেব] এতদ্যতীত এটি ব্যবহার করা হয়। ভাষাবিদ খলীল স্পষ্ট করে বলেছেন 
এ যে, যার দিকে তার সংশ্লিষ্ট বস্তুসমূহকে মিলানো হয় 


মুহূর্ত অর্থেও ব্যবহার হয়েছে। যেমন-া_) ০5 
3৫0 0250০ 31,200 [যেন সে অবস্থান তাকে "| বলা যেতে পারে। 


পার্টি ঝি 


করেছে দিনের কিছু মুহূর্ত! আর এটি মৃত্যু অর্থেও ; ১৮>) : তোমরা জান না। সীগাহ 5১ ৮৯ 


ব্যবহার হয়েছে, | যেমন 55 > 2০ বহ ০০০০ ৬০০,১৫ দল বাব = 
500000 1,905373%02%0 [যখন আকস্মিক । মূলবর্ণ (,. £) মাসদার (1 0! অর্থ- জানা 
তাদের উপর কিয়ামত এসে পড়বে তখন তারা বলবে অবহিত হওয়া । 


হায় আমার আফসোস!] উল্লেখ্য যে, এ আফসোস 3431: অন্তর; হৃদয় । বহুবচন, একবচন- "17 
মানুষের মৃত্যুর সময় হয়ে থাকে । ৃ 

তি চোখের পলকে ৷ এ হরফে জার । ৮ .. ES 

_ মুযাফি ৮৮ মুযাফ ইলাইহি ৷ = মাসদার ও | টি তারা কি দেখে না? | হামযাহ প্রশ্নবোধক। ৮ 
ইসমে মাসদার ৷ চোরা চাহনীতে দেখা; পলক মারা। ৷ ৮সীগাহ 5 ৮55০ (০৫ বহছী ৮১ 


বলা হয়-120 ৮০৮4১ [আমি তোমাকে স্পষ্ট রর ৃ রঃ 
বিষয় বলব ৷] ২০২) চোরাই চাহনী । ০৮৮] “2 | Se জর জুন | 

আমি তোমাকে বিদ্যুতের চমকের হে মূলবণ (5.1.)) মাসদার 5; অথ- দেখা; 
GA Ll প্রত্যক্ষ করা । 


L-of 


দেখেছি। 4৮45 0-5 তার মধ্যে পিতার ০৮০ 


সাদৃশ্যতা রয়েছে। "| - " ] তার দিকে চোরা 5: আজ্ঞাধীন । সীগাহ ৬৮ ৮৯৯ বহছ | 

নিজ, J৮৯ ০০ বাব ০০৮৮5 মূলবর্ণ (১ - ০) 

৷ মাসদার 24 ১. « 2 [লা বানানো: 

অধিক নিকটবতা ৷ সীগাহ ১ >|, বহছ ন 5-1 অৰ্থ- অনুগত | 
তি চে আজ্ঞাধীন করা। 


Fe 220৯ 


| 
(০-১-৩) অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া । এ, হলো ০: অন্তরীক্ষ; শূন্যমণ্ডল । বহুবচন 21523 21, 
এর বিপরীতার্থক শব্দ । ০,3 শব্দের ব্যবহার পবিত্র | 92,2: তাদের আটকে রাখে না। ৫ 
কুরআনে স্থানগত, কালগত, বংশগত, শক্তিগত ও নেতিবাচক । এ: £ সীগাহ 5 ০১ ১২৮ 
মর্যাদাগত নৈকট্য অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। আল্লাহ বহছ ১১, 6৮ বাব 19. মাসদার 
তা'আলা বান্দার নিকটবর্তী হওয়ার দ্বারা উদ্দেশ্য হলো UL মূলবর্ণ (এ. ৮-/) অর্থ- বিরত রাখা: 
আল্লাহ স্বীয় অনুগ্বহ ও করুণা তার প্রতি দান করেন । আটকে রাখা । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪৩-ক 


রনির রানার 


০7 7-% 
ণ Fe 
১৯২৯ :চামড়া । এটি বহুবচন; একবচন- 4৯ ; 
টি - 


SEE MEH HEL তোমরা তাকে হালকা মনে কর । 
সীগাহ ৮৩৩ +54৮ ৮৯ বহছ ০১৮ ৮০০৬৭ 
বাব J = | মূলবর্ণ (- ৪: 7) ) মাসদার 
309 অর্থ- হালকা মনে করা । 


ভি তোমাদের ভ্রমণ ৷ ০ বাব £5 -এ 
জপ পৃক 
যাওয়া । ০৫ যমীর মুযাফ ইলাইহি। 


৮৫01: : তোমাদের অবস্থান করা । £501 বাব J 
-এর মাসদার ও মুযাফ ৷ অর্থ- অবস্থান করা; স্থির 
পু গণি 


“ ০ 


৯১1 :তার বাবরি চুল; লোম । 7; -এর বহুবচন, 
মুযাফ । ৬ যমীর মুযাফ ইলাইহি ৷ অর্থ- উটের লোম 
বাপশম। 


AD 


Ee তার পশম । ১ শব্দটি ৮ -এর 
বহুবচন; মুযাফ | & যমীর ৩০০; 


1: আসবাবপত্র; ফার্নিচার । এর বহুবচন আসে না । 


০2 : গৃহসামগ্ৰী । ইসমে মুফরাদ, মানসূব ও মাসদার । 
জীবনোপকরণ । এমন মালামাল যা কাজে আসে । 


বহুবচন- Es 


আয়াত : ৮১ 
Ls ‘সুশীতল ছায়া । বহুবচন, একবচন- }। ইমাম 


রাগেব (র.) লিখেছেন- DS 131 
[মুত্তাকীগণ ছায়ায় অবস্থান করবে] এখানে 45৮ অর্থ 
সম্মান ও মর্যাদা । তেমনিভাবে ৮১৮ ১৮ 
আয়াতেও এই অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 4522409 
(এ! আয়াতের ব্যাখ্যায় ইমাম রাগেব হযরত হাসান 
বসরী (র.) থেকে একটি মর্মস্পর্শী বাণী সংযোজন 

করেছেন_ এ 57 ১) ৫৮245 al 
{455 [তোমার ছায়া সেজদা করে, পক্ষান্তরে-তুমি 


কুফরি কর]। শাহ আব্দুল কাদির (র.) এই আয়াতের 


টীকায় লিখেছেন, যে আল্লাহর উপর বিশ্বাস রাখে সে 
সন্তুষ্ট হয়ে আল্লাহর আদেশ পালন করে এবং আল্লাহর 
উপর যার বিশ্বাস নেই তার উপরও আল্লাহর হুকুম জ 
করে যাচ্ছে। তাদের ছায়া যে জমিনের উপর লুটে 
পড়ে তাই তাদের সেজদা । 


রি 2 
LS: সুরক্ষিত স্থানসমূহ ৷ বহুবচন; একবচন- ৮-$ 
আশ্রয়স্থল; নিকুঞ্জ; বাসা । 
০:17: : পোশাক । বহুবচন, একবচন- J । তা যে 
কোনো ধরনের জামাকে। J বলা হয়। 


রি এ :তিনি তোমাদেরকে রক্ষা করবেন । সীগাহ 

৬৮৩৪ ত৮ঠশি ভি ভা 

মর (8551 মাসদার £5, ও 
১৯) অর্থ- রক্ষা করা; বাঁচানো । 


S27 


J : তাপ, উষ্ণতা । এটি একবচন, বহুবচন- > 


০:০৪ শা 


Coe তোমাদের বিপদ । , মুযাফ.$ যমীর মুযাফ 
ইলাইহি ৷ যুদ্ধ; কঠোরতা; বিপদ; যুদ্ধের তীব্রতা । 
মূলত এর অর্থ কঠোরতা ও বিপদ । কিন্তু এটি যুদ্ধ ও 
বিজয় এর অর্থে বহুল ব্যবহৃত হয়। 


* - 2 :তিনি পূর্ণ করেন। সীগাহ ১ ৮৪5, ডি 


° রি 6 
বহছ ১১, (১০ বাব J! মাসদার ৮৮5) 


মূলবর্ণ (*-*- ৩) অর্থ- পূর্ণ করা; শেষ প্রান্তে 
পৌছানো । 


পা ০ 


টিভিও তোমরা অনুগত হও। সীগাহ ৮৪০৯ 
> বহছ ০১১১৮ (১০০ বাব J! মূলবর্ণ 


(০-4. ৮) মাসদার ১২২ অর্থ- বাধ্যগত হওয়া; 
অনুগত হওয়া । 
আয়াত : ৮২ 


Drs 


aE ১১: সুতরাং যদি তারা ফিরে যায়। *$ হরফে 
আত্ফ । 91 হরফে শর্ত । 1০5 সীগাহ ০5১ ৮৯ 
< বহছ ১১৮ ০৬ বাব J মাসদার 
1৯ মূলবর্ণ (৬.৩. 5)অর্থ- ফিরে যাওয়া; বিমুখ 
হওয়া; মুখ ফিরিয়ে নেওয়া । 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪৩-খ 


7100://9-11117./95101.00171/ 


“= ou 


১১৯৮ :তারা চিনবে । সীগহ 5 54 > বহছ 
১১০ (বাক ৮৮৫ মূলবর্ণ (-১--- €) 
মাসদার 2৮১01 ও ০০০০০) অির্থ- চিনা; জানা; 
অবহিত হওয়া । 


০৮ পট ০৯০9 oS 


LS: ১) ‘তারা এটাকে অস্বীকার করে। সীগাহ ৮৯ 
চি, লারা. (= বাব Jl 
মূলবর্ণ (, মাসদার 291 অর্থ- অস্বীকার 
৮০1 


০ 


চির 'কাফেরগণ । সীগাহ ৮১ ০ বহছ | 
০5 বাব ৮55 মূলবর্ণ (১- -১- ৬) মাসদার 
21-84-0| ও ০8 £-)1 শব্দের গঠন হিসেবে দীন- 
ধর্মগত কাফের হোক বা নিয়ামতের অকৃতজ্ঞতাগত 
কাফের হোক উভয়টির বহুবচন %,/ও আসে। কিন্তু 
কুরআনের পরিভাষায় সাধারণত ১.৫ দ্বারা দীনকে 
অস্বীকারকারী এবং £74 দ্বারা অকৃতজ্ঞকে বুঝানো 


হয়। তবে (4401 ০, এ আয়াতে ০৫4 দ্বারা 
কৃষক উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৮৪ 
০; :আমি উ্িত করব । সীগাহ ৮০ > বহছ 
2 (= বাব £5 মুলবর্ণ (০-6-) 
মাসদার £501 অর্থ- পুনরুথান করা; উঠিয়ে দাড় 
করানো । 


১-+ সাক্ষী । } 25 -এর ওজনে সিফাতের সীগাহ। 
যা 503 অর্থে ব্যবহৃত ৷ ইমাম রাগেব (র.) 
লিখেছেন ১০৫ - ১১ তথা সাক্ষীকেও বলা হয়। 
আবার কোনো কিছু প্রত্যক্ষকারীকেও বলা হয়। 
আল্লামা ইবনুল আছীর (র.) বলেন, আল্লাহ তা'আলার 
নামসমূহের মধ্যে ১০4 এমন সত্তা যার জ্ঞানের 
বাইরে কোনো কিছুই নেই। আর শরিয়তের 
পরিভাষায় ৫ বলা হয় যে আল্লাহর রাস্তায় জীবন 
৮০ 


নিতে ১ টনিক ইনার রান sl 


মূলবর্ণ (১.১.1) মাসদার 9১৯ অর্থ- অনুমতি 
দেওয়া । এর 7০ যদি : আসে তাহলে অর্থ হয় 
জানা । আর *3 হলে অর্থ হবে আশাবাদী হওয়া । ০ 
727 থেকে অর্থ হবে প্রহার করা। 


9 রি . তি ‘তাদের কোনো ওজর গৃহীত হবে 
না। ও 2০০৮2৮০ সীগাহ ৪১০ (লি 
রি EH 0 SR 


DAA) 


22 ও চন তুষ্ট 
কামনা করা । জালালুদ্দিন মহল্্রী (র.) এ শব্দের 
ব্যাখ্যায় লিখেছেন- 1৮০৮5 0। ৮৩ ৮০০৫ 
JUNIE Ni DG 
2১১৮৯ 45:5 তাদের থেকে এ কথা আশা 
করা হবে না যে, তওবা-ইস্তিগফার করে আল্লাহর 


সন্তুষ্টি অর্জন করবে, কেননা সেদিন এ কাজ কোনো 


Bot 


ফলপ্রসূ হবে না । আল্লামা বগভী লিখেছেন- ১৮০৭ 


মিটি 
ভি রি 15 5 ১০৮ ০ তা 


): ০২৮৮7 ৯১ ৩৭ 52 | ০ 
44.52) কিয়ামতের দিন তারা আল্লাহকে সন্তুষ্ট 
করার জন্য 142 [বাধ্য] হবে না। কেননা পরকাল 


১::41215 আমলের স্থান নয়; বরং তা হলো, 


£174 প্রতিদানের স্থান। আল্লামা যমখশরী তাফসীরে 
কাশশাফে লিখেছেন_ J খু 917৮2 4 
401,540 অর্থাৎ তাদেরকে বলা হবেনা যে, 
তোমরা আল্লাহকে সন্তুষ্ট করে নাও। শব্দটি ত 
থেকে সংগৃহীত। যার অর্থ হলো সন্তুষ্টি। রুহুল 
মা'আনী এর গ্রন্থকার লিখেছেন, 270. ০৮০) 
ELM 
১ EN অর্থাৎ ৮৮৪ অর্থ 
হলো অসন্তুষ্টিকে দূর করা; আর ৮০: - অর্থ 
হলো ০১০৮5 (9 অর্থাৎ অসস্ুষ্টিকে দূর করার 
কামনা? যেমন কারো থেকে এই কামনা করা যে, সে 
যেন তোমার অসস্তুষ্টিকে দূর করে দেয় এবং 


তোমাকে সন্তুষ্ট করে নেয়। 


আয়াত : ৮৫ 
৫০ ১০ :লঘু করা হবে না । : হরফে আত্ফ। 3 
Ie 882৩ লীগাহ LE 5০৯ >|) বহছ নত 


NOONAN 


245১১ ৬তততত্তততহঠতত্হতততিতঠিততিতিকতিতহনকতিকতততিছততততিততততিজতিকঠততিগিকতততিত্ততিততিততখর্তততক্জ্কজিতকণনতিকিকতশডততিজতকঙিশঠঠতত্তত্কতিনগ্তকক্রিজকজঠততকঙ্ততত্রজ্তঠিব্হজ্কনততিত৮৩৩৮৩৪৬৫৭৩৬০০৪০৩৮৩৬৭৪১৪৭৬৪৩৪১৯৪ক৯০৪৯৪৯৪০৬০০৪৮০৯৯০০৯৯০৯০৪$৯৪৩৬৪৭৩৩ ৩৪ এও ক৯০৬৯৬০৪৯৮৯৪৯০৬৬৩৬০০ ৭৪ জর ৬ ও ক 


১ ৮ ১০০ ৮৪ বাব } 45 মীসদার 5 : তা নিক্ষল হয়েছে। সীগাহ 9১ ০ ০, 


fe MEA s ৪১:০8 পা শা 
করা: লঘু করা। JI মূলবৰ্ণ (J. J. ০) অর্থ- বিপথগামী 
০, 2139; : এবং তাদেরকে কোনো অবকাশ হওয়া; বিভ্রান্ত হওয়া; বিচ্যুত হওয়া; ধ্বংস হওয়া; নষ্ট 
A RAL হওয়া; নিষ্ফল হওয়া । 
দেওয়া হবে না। ০১৮০ এ গাহ ০০ তৈল 
টিটি পা cor © Pr 
৮ বহছ ১৫৮ (১০০ ৮5 ৮১ বাব 725 ১01,55 : তারা মিথ্যা উদ্ভাবন করত । সীগাহ 
মূলবর্ণ ().-৯-,৩)মাসদার ০২1 অর্থ_ অবকাশ টি, ০55 DE রহছ sll ১০৬ 
দেওয়া; সুযোগ দেওয়া । কোনো কিছুর পরিমাণ ৩, ০ বাব J -$| মূলবৰ্ণ (4-১-৩) মাসদার 
নির্ধারণ করার জন্য চিন্তা করা; ভাবা । এর পরে যদি 2151 অর্থ- মিথ্যা রচনা করা: মনগড়া কথা 
১৮ হয় তখন অর্থ হয় মীমাংসা করা বাব ও বানানো । অপবাদ আরোপ করা। 
৪ পর পা ডে পা শিপ পাও পা sels 
৮ থেকে মাসদার 01৮1 bd bl 
অর্থ- আসে । যদি স্বয়ং $= হয় তখন অর্থ হয় , আয়াত : ৮৮ 
চিন্তা করা; ভাবা। আর যদি *3 যোগে $= হয় 154০: তারা বাধা দিয়েছে। সীগাহ ৮১০ 5: ৮২৯ 
তখন অর্থ হবে অনুগ্রহ করা; দয়া করা । এরপরে বহছ ৩,১৮০ ৮৬ বাব ৮2 মূলবর্ণ (১. ১. ০০) 
Lo rc 22 LL ৫৫ 
এলে অর্থ হয় চিন্তা করা । মাসদার এ ও ১,১২ অর্থ- বিরত রাখা; 
বাধাপ্রদান করা । এটি *১3 ও ৪০ উভয়ভাবেই 
আয়াত : ৮৬ 
তে Pou ব্যবহত হয়। 


|, 5,1: তারা শরিক করেছে। সীগাহ ১০ ৯ ০৮) রা 
৮2 /2) : আমি তাদের উপর বৃদ্ধি করব । (৯ 
০৩ বহছ ৩১৮০ ৮ বাব J মাসদার 4১5. রী ৷ ১; সীগাহ 


এগ রাজ | কটি 


15-5৭| মূলবর্ণ (এ. ১. ০) অর্থ- শরিক করা; দির বা 
অংশীদার সাব্যস্ত করা । মূলবর্ণ (১. 5.5) মাসদার 5১5) অর্থ- বৃদ্ধি করা । 


০৮ ০০০০ লী সীগাহটি যদিও অতীতকালের কিন্তু বাক্যের বাচনভঙ্গি 
[তি 5 আমরা আহ্বান করতাম। গাহ ₹-৯ ভ ত অর্থ করা ৷ *% যমীর 
৮15-০৮ বহছ 5,৮৯০ ৩৮ ৮০০ বাব চিনি নিহতের 95 

7 মূলবর্ণ (১-€-১) মাসদার্র (2) অর্থ- | | 


| 
| ৮ ৮-৪ ৩০-৮০-5৮5৮ 


ডাকা; আহ্বান করা । ১১৭০ 1১55 : তারা অশান্তি সৃষ্টি করত । সীগাহ 
|, 215: অতঃপর তদুত্তরে তারা বলবে । , হরফে 2: 
আত্ফ । 1৯ সীগাহ ৪,5১০ > বহছ | ১১১৮++বাব 4 মূলবৰ্ণ (১- ০.4) মাসদার 
১,৮২০ ০০০ বাব 00৮51 মূলবর্ণ ($5.০) ৷ ১.১ অৰ্থ- অশান্তি সৃষ্টি করা; ফ্যাসাদ ছড়ানো; 
মাসদার (5১1 অর্থ- ঢালা; নিক্ষেপ কর; অর্পণ করা; ৷ বিনষ্ট করা। 
বক্তব্য দেওয়া; কথার উত্তর দেওয়া । আয়াত * ৮৯ 
আয়াত : ৮৭ HE >: আমি (তোমাকে) আনব । সীগাহ ৮৯৯ 
»-:] : আত্মসমর্পণ করা । ইসম। বিভিন্ন অর্থে ব্যবহৃত: = বহছ ৮১১০ ৮১৮ বাব ৮৮৮ 
হয়। যেমন- আনুগত্য; বিনয়; সন্ধি । হযরত থানবী | মাসদার 1 মূলবর্ণ (. . ৫-0) অর্থ- আসা। 
(র.) অর্থ করেছেন অনুগত । আর শাইখুল হিন্দ (র.) | কিন্তু এর 1 1০ - * হলে অর্থ হবে আনা । এখানে 


অর্থ করেছেন বিনয় । ূ তাই হয়েছে। 
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পতন 


১12 আমি-অবতা করেছি। সাহাহা $০ EE 
বহছ ১১/০ ০০০ বাব | 7 মাসদার 
12,01 মূলবৰ্ণ (এ Ss sd) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
নাজিল করা । 


৮০ : স্পষ্ট ব্যাখ্যাস্বরূপ । এটি বাব 55 -এর 
মাসদার । অর্থ- স্পষ্ট করে বর্ণনা করা। 


|| 


১ : সুসংবাদ । সীগাহ ৩০; >|) বহছ | 
4-5 বাব £০2 মূলবৰ্ণ ( ১). ০১-৬) মাসদার 
2৮০71 অর্থ_ খুশি হওয়া; আনন্দিত হওয়া । 
যাবত হলা রক্টর! আয়ত ৯৭ দ্রষ্টব্য] 

EE OEE আত্মসমর্পণকারীদের জন্য । »২ হরফে 

জার। ১-০ সীগাহ _ ১ রি 


Le = বাব এ (০5 মূলবর্ণ (, 
মাসদার 3 * ধু অর্থ- আত্মসমর্পণ করা: 
প্রবেশ করা । 
আয়াত : ৯০ 
দিত 


+০: তিনি নির্দেশ দেন। সীগাহ 5 >| 
EE Sf Eh রস 
7 "53 মূলবর্ণ (০-7-0 অর্থ নির্দেশ দেওয়া; 


আদেশ করা । 
5 সদাচরণ করা । এটি বাব J -এর 


মাসদার । যা দু'টি অর্থে- ব্যবহৃত হয় । অন্যের সাথে : 


সদাচরণ করা । কোনো উত্তম বিষয় জানা এবং সৎকর্ম 
সম্পাদন করা । 


টি দান করা; দেওয়া । এটি বাব J -এর 
মাসদার । পবিত্র কুরআনে এটি সাধারণত সদকা 
দর ররর হয 


চা £ : নিকটাত্মীয় ৷ ইসমে মাসদার । বাব, মূবরণ | 


Ed SA 


(২.১. ও) মাসদার 10 


2 চি 


মাসদার ১৮৪) অর্থ- অশ্লীলতা করা; এমন কথা ও 
কাজ যার নিকৃষ্টতা স্পষ্ট এবং তা শুনতেও খারাপ 
লাগে তাকে ১১3 বলা হয়। [কামূস] এখানে 
ব্যভিচার উদ্দেশ্য । 


টি ৪ অসবকর্ম। সীগাহ ৮5, ক 
J, ০ বাব 0.9 মূলবর্ণ (, . ৩.১) মাসদার 
4 এ পরী অর্থ- অস্বীকার করা; অপছন্দ করা। সুস্থ 
মস্তিষ্ক যাকে মন্দ মনে করে তাকে '/- বলা হয়। 
[রাগেব] আশায়েরাদের মতে ১৫: এমন কথা ও 
কাজকে বলা হয় যাকে শরিয়ত নিষিদ্ধ ঘোষণা 


ই |. 


০ সীমালজ্ঘন করা । ইসম ও মাসদার । 
অবাধ্যতা; বাড়াবাড়ি; হঠকারিতা; জিদ । যেখানে 
মধ্যপন্থা অবলম্বন করা দরকার সেখানে মধ্যপন্থা 
থেকে বেড়ে যাওয়ার আকাঙ্ক্ষা করাকে ৮? বলা 
হয়। চাই মধ্যপন্থা থেকে সীমালজ্ঘন হোক বা না 
হোক । 7 শব্দের ব্যবহার পরিমাণ ও ধরন 
উভয়ক্ষেত্রেই হয়ে থাকে । 


" ৫৮ :তিনি তোমাদেরকে উপদেশ দেন। সীগাহ 
৮ 54০ >, বহছ ০১১২৭ (১০ বাব ৮৮৪ 
মূলবর্ণ (৬...) ) মাসদার ০,1 ও 1 অর্থ- 
উপদেশ দেওয়া; নসিহত করা । ভয়মিশ্রিত উপদেশকে 
& 5, বলা হয়। [রাগেব] এমনভাবে সৎকর্মের 
উপদেশ দেওয়া যাতে হৃদয় বিগলিত হয় তাকে ওয়াজ 


বলে । [খলীল] 


es PD পা 


এত তোমরা শিক্ষা গ্রহণ কর। সীগাহ ১ ০ 


নি : তিনি নিষেধ করেন । সীগাহ ১ 5১০ ১19 
বহছ ১১৮১৮ বাব 5 মাসদার (4 


টি! (4-১-৩) অর্থ- নিষেধ করা । 
এল অশ্ীলতা ৷ সীগাহ ৩৩; >|, বহছ 
1688 = বার ররর (5, 3) 


522 


পু সারারাত 
7 ৫0 মূলবর্ণ (১, এ. 5) অর্থ- উপদেশ গ্রহণ 


করা । শিক্ষা গ্রহণ করা। 


আয়াত : ৯১ 
০.৪ ০০ 


৯১ : তোমরা পূর্ণ কর । সীগাহ ৮০৮৮ ৮০ শৈশিই 


বহছ 3১৮০ ৮০৬৯ +4! বাব J মাসদার ০0531 


মূলবর্ণ ($. -. 5) অর্থ- পূর্ণ করা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


৯১৩৪: তোমরা অঙ্গীকার করেছ। সীগাহ 9১ ৮ 
৮০৮ বহছ ১১, ৮০৬ বাব 2005 মাসদার 


স্পটি স্পট পর লে 


৮১0৮ মূলবর্ণ (১. ১০ tc) ) অর্থ- অঙ্গীকার করা; 
চুক্তি করা । 


Pro পা 


Sp 
1১২: দির রাহা রর 
চু Po d- 
7 মূলবর্ণ (৮-3-৩) মাসদার 4! অর্থ- 
ভঙ্গ করা । 
বড 


রা টব OHA শার্ট Dor 


২১১২৯ 45421 তাকে দৃঢ় করার পর । => মাসদার 
মূলব্ণ ১. এ. |) অর্থ- দৃঢ় করা: শক্ত করা। 
১৮৪: ' জামিন ৷ সীগাহ , $5 এ! বহছ সিফাতে 
মুশাব্বাহ । বাব 725 ও £5 মাসদার 2) $01 ও 

২০5৫0 অর্থ- জিম্মাদার হওয়া; জামিন হওয়া । 


শপথ; কসম । এটি বহুবচন, একবচন- ৮৮৮৫ 


পর 


আয়াত : ৯২ 
১:৮5 ০ ০ তা রা 


1১১5৮ টু: টানি a 23 = 


He 21০৭ 


2 পা শর পাটি 


৩-০: সে ভেঙ্গে ফেলেছে। সীগাহ ৬৯ ০; 


৬৮৪ বহছ ১১ (১৬ বাব 747 মাসদার 
9১ 


2৪ 0 মূলবর্ণ (৮ -5 -৩) অর্থ_ ভাঙ্গা; ভেঙ্গে 
ফেলা। 


44,4: তার সুতা পাকানো । মাসদার ও ইসমে ফেল, 
মুযাফ | 2 যমীর *-৮]1 ০৮৩৮ ; অর্থ সুতা কাটা; 
সুতা পাকানো । এখানে মাসদারটি ইসমে মাফউল 
অর্থে ব্যবহার হয়েছে। অর্থাৎ পাকানো সুতা । 
[জালালাইন] মক্কার কুরাইশ গোত্রে একজন নির্বোধ 


নারী ছিল । যে প্রতিদিন সকালবেলা দাসীদেরকে নিয়ে ' 


সুতা পাকাতো এবং সন্ধ্যাবেলা সব পাকানো সুতা 
খুলে ফেলত । তার নাম ছিল রিতা বিনতে আমর বিন 
সা'দ । [বগভী] অথবা রায়েতা, জাওয়া, খরকা। 
[সিরাজুমমুনির] সে ছিল আসাদ বিন আব্দুল উজ্জার মা, 
এবং সা'দ এর মেয়ে । আয়াতের ভাবার্থ হলো 
তোমরা আল্লাহর সাথে যে অঙ্গীকার করেছ তা ভঙ্গ 


করো না এবং কৃত পরিশ্রমকে পণ্ড করো না। এ 
মহিলার ন্যায় হয়ো না যে দিনভর সুতা কাটার পর 
দিনের শেষে তা ছিড়ে ফেলে! 


GL : সুতার যে টুকরা দ্বিতীয়বার কাটার জন্য ছেড়া 
হয়। বহুবচন, একবচন-_ 241. 


রিনি ZL 


চাটি তোমরা বানাও । সীগাহ ৬০ 54 ০ _ 
বহছ ১১,৯ ১৯০ বাব J) মাসদার ' ১০০ 
মূলবর্ণ (১-৫-1) অর্থ- বানানো; করা । 


তে রা 


: প্রবঞ্চনা করার জন্য । এটি বাব 2 -এর 
মাসদার । 3-2১ এমন চক্রান্তকে বলা হয় যা ফ্যাসাদ 
সৃষ্টির জন্য হয়। এ কারণেই হযরত কাতাদাহ এর 
তাফসীর করেছেন খিয়ানত । যেমনটি ইবনে আবি 
হাতিম তার থেকে বর্ণনা করেছেন। [ফতহুল বারী, খ. 
৮ পৃ. ২৯২] 


Sl অধিক লাভবান । সীগাহ ৪3. >|, বহছ — 


0:০০ বাব 22৮ মূলরর্ণ (,.৩০.)) মাসদার 51 
অর্থ- লাভবান হওয়া । 


এ. 79 ১-% ৩০ 


"5১: : তিনি তোমাদেরকে পরীক্ষা করেন। সীগাহ 
২১৩ ৮০৮ ৯1১ বহছ ০১০৯৮ (১০০ বাব 225 
মূলবর্ণ (এ. . ৩) মাসদার 2১:। অর্থ- পরীক্ষা 
করা; যাচাই করা। 


৮2: স্পষ্টভাবে প্রকাশ করে দিবেন। সীগাহ এ, 
৮০৪ ৪4 বহছ 05 ১৮০ ৮০ ১3 
০১ is ০ ১১ 247) বাব ৮ 
মূলবর্ণ (১. ৫-৩০) মাসদার-, | অর্থ- প্রকাশ 
করা; স্পষ্ট করে বর্ণনা করা। " 


পর্ণ ৫০ SP পার ০০ শা 


PES PE EE তোমরা মতভেদ কর । সীগাহ ০৯ 
টা মহ (১০০ বাব J! 
মাসদার ০১ _+ ৯১ মূলবর্ণ(-১-0 অর্থ- 
মতবিরোধ করা । 

আয়াত : ৯৩ 


: তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ ৮৮৬ ১৭০ >|, বহছ 
9 mt ০ বাব 55 মূলবৰ্ণ(। - ৬ - ০১) 
মাসদার {2:00 অর্থ- ইচ্ছা করা 


দলা রান্নার 


রর ০, : তিনি বিভ্রান্ত করেন। সীগাহ ৮১১২ ১) 
2০ 
১.৭ মূলবর্ণ (J. J. ০০) অর্থ- পথভ্রষ্ট করা; 
বিভ্রান্ত করা । 


$০3: তিনি সৎপথে পরিচালিত করেন । সীগাহ ১; 
fl ৪ রর ১৪০০ 6১১০ বাব ৮৮৪ 
মূলবর্ণ (৬ ) মাসদার £1541 অর্থ- সৎপথে 


পরা; পন 
: তিনি ইচ্ছা করেন। সীগাহ ৬; ৮5: ly 


লা লালা ০ পণ 


* ০০৭ TEE 
রি ৬-৮১) অর্থ- ইচ্ছা করা । 


০৮ পরা 


রবি 
! 


০ ad 


: শপথ; কসম। বহুবচন, একবচন- ১: 


আয়াত : ৯৪ 
° 2 
Ee 8 তোমরা ব্যবহার করো না। সীগাহ > 
মনা স্লো TE ER 
5৪! মূলবর্ণ (3 ) মাসদার ১5) অর্থ 
বানানো: গ্রহণ করা: নেম | 


0, 5: অতঃপর পদস্থলিত হবে। সীগাহ ৬7১ ৮1১ 

2 ০৬ বহছ ৩১০4০০৯০ বাব 575 মাসদার 9% 
মূলবর্ণ (J.J. ;) অর্থ- পদস্থলিত হওয়া; বিচ্যুত 
হওয়া ৷ শুরুতে . ৮ হরফে আত্ফ এসেছে এ 
এর জন্য। এবং : -এর পরে“, উহ্য থাকার 
কারণে) -কে নসব প্রদান করা হয়েছে। 


a CEL তোমরা আস্বাদ গ্রহণ করো । সীগাহ ৯ 
2৮> ৮১৮ বহছ EEE ৯ বাব ০ 


মাসদার 5১-৩ মূলবর্ণ | (5.,. 5) অর্থ- আস্বাদ গ্রহণ 


করা। মূলত (75:02 ছিল। 4 J -এর 
জওয়াবে হওয়ার কারণে ৩1৮5 ১৯ পড়ে গেছে। 
৩ : তোমরা বাধা দিয়েছো । সীগাহ 9১০ ₹২৯ 
+> বহছ ০০০৮ ০৮ বাব ৮2৮ মাসদার 
€_ এ )| মূলবর্ণ (১. ১..১০) অর্থ- প্রতিরোধ করা: 
২৩ 


oP 


"ত 


আয়াত : ৯৬ 
: নিঃশেষ হবে | সীগাহ ৩5 ৮১০ ১৮) বহছ 


৬5552 £2 বাব = মূলবর্ণ। Jad as) 
মাসদার ১ অর্থ- নিঃশেষ হওয়া; বিলীন হওয়া । 


০৮ 
2277 


_: অবশিষ্ট । সীগাহ ১০ |, বহছ ০০ = 
০৮-৮ মূলবর্ণ (৬--৩০) মাসদার 2৩৮ 


তর 


a 
অবশিষ্ট থাকা; বাকি থাকা: কোনো বস্তু স্ক-স্থানে স্থির 


থাকা । এর বিপরীত শব্দ হলো “3 ; উল্লেখ্য 0 


দু'প্রকার । এক. «১৮: ৫ সত্তাগতভাবে বাকি 
থাকা, যা কখনো নিঃশেষ হয় না। এটা কেবলমাত্র 
আল্লাহ তা'আলার গুণ । দুই. ++ ৬৬ তথা 
পরনির্ভরভাবে বাকি থাকা । আল্লাহ তাআলা ব্যতীত 
উট অর দিত রিতা? 


22৯, আমি অবশ্যই পুরষ্কার দেব । সীগাহ ৮৯ 
৮15৮ বহছ 2৮ ৮ ১৮০ 50:০১ 


১১১ এ শী? এ 9০১ বাব ০০৮ মাসদার 


পা 


> 1,40 মূলবর্ণ (৫. ). 0 অর্থ- প্রতিদান দেওয়া; 
পুরস্কার দেওয়া । 


আয়াত : ৯৭ 


1 ০: সে আমল করেছে। সীগাহ ৮৮৮০ ১০০ ০০) 
্ ১৫১ রি EC 


_১5: আমি তাকে জীবন দান করব । : হরফে 

-আতৃফ। ১৮৯. সীগাহ = (> বহছ ১ 

7218-51-44 

১১০০ ১৮৮ বাব ০০০১ মূলবর্ণ (5-৬ - 0) 

মাসদার ? ১ 2 অর্থ- জীবন দান করা ৷ তীর 
2 


রি . পবিত্র জীবন; সম্মানজনক জীবন ৷; 

্ মাওসুফ, £7" £ সিফাত। মাফউল হওয়ার কারণে 

মানসূব হয়েছে । অধিকাংশ ওলামায়ে কেরামের মতে 
এখানে দুনিয়ার সম্মানজনক জীবন উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৯৮ 


রা Es যখন তুমি কুরআন পাঠ করবে । ৬ হরফে 
আত্ফ। | হরফে শর্ত ৩,5 সীগাহ ২৮ স্পা) 


পালা 


এ মাসদার 
%220 ৮17 মূলবর্ণ (০১০৩) অৰ্থ- পাঠ করা; 
পড়া। একটি হরফকে অন্য হরফের সাথে মিলিয়ে 
উচ্চারণ করাকে ;* 1,5 বলা হয়। [রাগেব] 


ারািপর্রান্ল্র 


AHI 
হন্না ফা 


রাড OTE 
-এর উপর অবতীর্ণ হয়েছে । (বিস্তারিত সূরা রা'দ, 
আয়াত : ৩০ দ্রষ্টব্য) 


15: তুমি শরণ নাও; আশ্রয় প্রার্থনা কর। .৬ 
্‌ জাযাইয়্যাহ। | সীগাহ ০৮ ৮৭৮ |, 
,বহছ ০১০৮৮ ৮৮৮৯ =| বাব J: মাসদার 
539 মূলবৰ্ণ ( (১১০6) ) অর্থ- আশ্ৰয় প্রার্থনা 
করা; শরণ নেওয়া । 


১0301 : শয়তান । অবাধ্য; দুষ্ট । -(বিস্তারিত সূরা 
7. হিজজার, আয়াত : ১৭ দ্রষ্টব্য) 

ইজি অভিশপ্ত; বিতাড়িত । (বিস্তরিত সূরা হিজর, 
“__ আয়াত : ১৭ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ৯৯ 
38 


১৮: : সনদ; দলিল; শক্তি; সামর্থ্য; রাজত্ব; রাজ্য । 
তাজুল উরূসে রয়েছে 2.9 12 অর্থ দলিল ও সনদ । 


“ost oer তা 


এ অর্থেই পবিত্র কুরআনের বাণী- 91 ১১১১) 
৩৮2, [দলিল ও সনদ ব্যতীত কেউ মুক্তি পাবে 
না || আবার কখনও এর অর্থ হয় মু'জিযা। যেমন- $) 


) ০ yg এপ তে তাও 


উল SS AEN PE 2429 [যখন আমি 


রা ie 


১ £লযিরুকারাগণ । সাগাহ ৮১৮ বহ 
০ | বাব এ. মূলবর্ণ (এ. ,- >) মাসদার 
নয সেও এ অংশীদার সাব্যস্ত করা। 


আয়াত : ১০১ 
২5130 আমি যখন পরিবর্তন করি । 1১ হরফে শর্ত । 
0, ১সীগাহ ৮০ ৮৯ বহছ ৮১১ শি 


০০৩৫ 


স্পা জা ১. ৮) মাসদার 3৯:৪0 
অর্থ- পরিবর্তন করা। 


মিড : মিথ্যা উদ্ভাবনকারী । সীগাহ ৮7. >|,» বহছ 


1” এ | বাব J =! মূলবর্ণ (এ » )০ ০3) 
| মাসদার 21, ১3] অর্থ- মিথ্যা অপবাদ দেওয়া; মিথ্যা 
রটনা করা। 


প্রেরণ করলাম তাকে ফেরাউনের নিকট স্পষ্ট প্রমাণ : 


০.) ০ -% 


(মু'জিযা) সহকারে] উল্লেখ্য যখন ০৮. দলিল 


অর্থে ব্যবহৃত হয় তখন তার বহুবচন আসে না। ; 


কারণ তখন তা মাসদারের স্থলাভিষিক্ত হয় । [বিস্তারিত 
সূরা নিসা, আয়াত : ১৪৪ দ্রষ্টব্য] 


পর 
AOA Leni 


৩+; : তারা নির্ভর করে; ভরসা করে । সীগাহ > 
৮ ৮৮০৮ বহছ ১০৮৮ (১০০ বাব ত 
মূলবর্ণ (J. এ. ১)মাসদার” 5,91 অর্থ- ভরসা 
করা; নির্ভর করা । (বিস্তারিত সূরা ইউনুস, আয়াত : 
৬৯ দ্রষ্টব্য) 


আয়াত : ১০০ 
টিভি তারা তাকে অভিভাবকরূপে গ্রহণ করে। 
জীপাহ... 54 শট বহছ ৩, le 


EA 


বাব J মূলবর্ণ (৬.০. 2) মাসদার «৯৯ 
অর্থ- বন্ধুত্ব রাখা; অভিভাবক বানানো । 


এ 


আয়াত : ১০২ 
155: তিনি তা অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ ০১. ১) 
০৮ বহছ ১৪১০৪ ০০৬৮ বাব | মুলবর্ণ 
(J. )-9) মাসদার ৮) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
রা 


নি রি হরির হামার 
ইযাফত ৩০ -এর দিকে হয়েছে । যেমন- fe 
211 কাতাদাহ হারতে সারাহ (ত) 
থিম বলেন" টা রি রি এ আয়াতে £2১) 
০.2) দ্বারা জিবরাঈল উদ্দেশ্য । ইমাম বুখারী (র.) 
সারার তারার হহএহা হুর 
তবে এ ৮ 0 আয়াতে ৮০201 07 
এর ব্যাপারে যদিওঁ অনেক মতামত রয়েছে, কিন্তু 
সঠিক ও প্রাধান্যযোগ্য মত হলো সেখানেও জি 
বরাঈলই উদ্দেশ্য । 
০3 রগ 
ঁ পে ৩.৪ সীগাহ ৮৮০৪ ১৪৭ >, বহছ (০৮৭ 
৩৪,১০ বাব ০৮27 মূলবৰ্ণ (৩. ৬৮ - ০) 


মাসদার এ-:-:2/ অর্থ- দৃঢ় করা; প্রতিষ্ঠিত করা; 
প্রমাণ করা । 
আয়াত : ১০৩ 


CPW, Dp 


“al: তাকে শিক্ষা দেয় । সীগাহ ০৩ ১০০ ১৮৮1) 
বহছ ৮১৮ (১৮৮ বাব } 5 মাসদার 


দাতার 


পপ চি 


J £) অর্থ- শিক্ষা দেওয়া ৷» 


১:০: তারা আরোপ করে; তারা ভুল সম্বন্ধ করে। 
সীগাহ ৮4০০ TSE SHE 42 oi 
বাব Jড5| মূলবর্ণ (১. J) মাসদার ০৮3 অর্থ- 
বেদীন হওয়া; EME EET 
শরিক করা ৷ কারও উপর দোষ আরোপ করা । এখানে 


শেষোক্ত উক্তিটিই উদ্দেশ্য । | 
€ এ ৰ 
হি সিসি 
আয়াত : ১০৪ ! 
ভি তিনি তাদেরকে হেদায়েত করেন না। ৷ 
7. সীগাহ এ ৮০ ১৯১ বহছ ৮১০০৮ ০০৪ ৮৮০ 
১) বাব ৮০৮০ মূলবর্ণ (এ. ১.৪০) মাসদার 


218) অর্থ_ হেদায়েত করা; পথপ্রদর্শন করা । 


রি : মরম্ত্ুদ; কষ্টকর । সীগাহ ৮০ ৮1) বহছ ০৬ | 


এ বাব ৮৮০ মূলবর্ণ (২-৩-1) মাসদার শি: 
অর্থ- কষ্ট পাওয়া। | 


আয়াত : ১০৫ | 


৬৮ : সে মিথ্যা উদ্ভাবন করে । সীগাহ ০5১ ১০৮) 

৮০৮ বহছ ১১,০০ {= বাব ২০! মাসদার 
21553 মূলবর্ণ (5-১-৩) অৰ্থ- মিথ্যা উদ্ভাবন ৷ 
করা; মিথ্যা আরোপ করা; মিথ্যা রচনা করা । 


আয়াত : ১০৬ 

i : তাকে বাধ্য করা হয়েছে। সীগাহ ৮52» ০ 
7. ০5 বহছ J,৫42 ৮০৬ বাব ০২০৪! মাসদার 
Me (॥.,-এ) অর্থ- বাধ্য করা; . 
জবরদস্তি করা । ূ 
রদ 21 > : অবিচলিত; আত্মতৃপ্ত। সীগাহ $5 ১০ ৃ 
ঠ | বাব ০৮২৮০ মাসদার ৃ 
৮) অর্থ- আত্মতৃপ্ত | 
হওয়া: তি আসত হও [পরশ দুখে 
কষ্টের পর অর্জিত হয় তাকে ১ | ও 


০ পার্টি © 


52 বলা হয়। 


০৮১: সে উন্মুক্ত রেখেছে। সীগাহ ৪,5১ চট 
বহছ ৩১৮২ ৮৬ বাব £5 মূলবৰ্ণ ( 65৮95) 
মাসদার (৩  অর্থ- প্রশস্ত করা; উন্মুক্ত করা; 
খোলা । অন্তর প্রশস্তকরণ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো আল্লাহর 
নূর দ্বারা পূর্ণ হওয়া এবং আল্লাহর পক্ষ থেকে ঈমানী 
শক্তি ও প্রশান্তি আর্জিত হওয়া । 

|). : বক্ষ; চিত্ত। একবচন, বহুবচন- 


চে ৬০০০৪ 
চি 


আয়াত : ১০৭ 


oS 


| রোলার 


০১৮০৩ +46 


Jail | মূলবৰ্ণ 65835 ৮) মাসদার ০0৮০০ 
অর্থ- বন্ধুত্ব রাখা; ভালোবাসা: প্রাধান্য দেওয়া । 


আয়াত : ১০৮ 


ACA 


তিনি মোহর করে দিয়েছেন । সীগাহ $5৪ ১০) 


Pod 


৩০৮ বহছ a EEL সন 
মূলবর্ণ ( (৮-৬- ৬) অর্থ- মোহরাঙ্কিত করা; সিল 

মারা । (2% শব্দটি £5 থেকে ব্যাপক এবং £5 
থেকে খাস। এ কারণেই ০৮৮ ও ১ বলা হয় 


নফসের উপর কোনো কিছুর নকশা করাকে । চাই তা' 


জন্মগত হোক অথবা স্বভাবগত হোক; তবে স্বভাবগত 
নকশার ক্ষেত্রে এর ব্যবহার অধিক হয়ে থাকে । আর 
০০১০৮ অর্থ হলো তলোয়ার মরিচাবিশিষ্ট হওয়া; 
ময়লা আবর্জনাযুক্ত হওয়া । ₹- 2 নি্নশ্রেণির ও 
মন্দস্বভাবের লোক । এ কারণেই কোনো ওলামায়ে 
কেরাম 4 4 4431 0৮ -এর এ অর্থই 
করেছেন ।-অর্থাৎ আল্লাহ তাআলা তাদের অন্তরের 
উপর অপবিত্রতার ছাপ মেরে দিয়েছেন। আল্লামা 
রাগেব ইম্পাহানী মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন 
"5 ও ০৮ দু'ভাবে ব্যবহৃত হয়। প্রথমত এ 
ও ০_*% -এর মাসদার হয়ে । তখন অর্থ হবে 
£)1 অর্থাৎ কোনো কিছু কোনো কিছুর উপর 
প্রভাব বিস্তার করা; ছাপ ফেলা। দ্বিতীয়ত এমন প্রভাব 
বা চিহ্ন যা নকশা থেকে অর্জিত হয়। তখন এটি 
ইসম হয়ে ব্যবহার হয় । আল্লামা মাহমুদ আলুসী. (র.) 
বলেন, অধিকাংশ ওলামায়ে কেরামের মতে এখানে 

5 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো ওয়াজ, নসিহত ও উপদেশ 
ইত্যাদি শ্রবণের তাওফীক ছিনিয়ে নেওয়া এবং 
আল্লাহর রহমত থেকে বঞ্চিত হওয়া । 


7100://2-11117./965101.00171/ 


চতশগগিগতশশততত তি তশতততিতশত১তত৩শশততততিহতবকিতিগিততিতিত ক বিতিকিততিত্তকততককহকিতিতি কত তত ৬ তত ক তকততত তত ১৩৯5৩৩26৩25 হতবতততগিকিতত তত ৯৮০০৬০৭ 


নি নিশ্চয়। এটি (৫৮74 ও (৫: -এর সমার্থক। 
মূলত এর অর্থ হলো অবশ্যন্তাবী। ব্যাপক ব্যবহারের 
পর ,-_5 বা 55 [ফে'লে মাযী] এর অর্থে ব্যবহার 
হতে থাকে । নাহুবিদ সীবাওয়াইহ্‌ ও খলীলের মতেও 
এটি বর্ণনা করা হুয়েছে। আবুল বাকা এবং ফাররা 
বলেন, এর অর্থ £ তথা তারা মাসদারী অর্থ গ্রহণ 
করেছেন। জমহুরের মতও এটি । তাফসীরে 
আবুসসাউদে 3 -কে 7৪৩ এবং ৮৯ কে ==> 
[ফেলে মাযী] সাব্যস্ত করেছেন । অর্থাৎ এ কাজটি 
অনুপকারী হওয়া সত্য। কারো কারো মতে *--৯ 
অর্থ হলো 2 3 4 4 অর্থাৎ কোনো বাধা- 
‘বিপত্তি নেই; কেউ বাধা দিতে পারবে না। 


রনি বরা | সীগাহ , 55 > বহছ 


16155 : মূলবর্ণ (, . = - 0) মাসদার 
i172 ও ও At ক্ষতিগ্রস্ত হওয়া । 


আয়াত : ১১০ 

EEE তারা হিজরত করেছে। সীগাহ +, 
ত ১০ বহছ mt ০৮৮১৮ বাব 515 
মূলবর্ণ (১-৫-$) মাসদার $,> {1 অর্থ- হিজরত 
করা; পরিত্যাগ করা; আল্লাহর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে 

নিজেদের বাড়িঘর ত্যাগ করা । 
2 তারা নির্যাতিত হয়েছে। সীগাহ $১ ৮৯ 
১5৮5 বহছ ১৭৮ ০৮৬ বাব ৮৯৮ মাসদার 
2001 মূলবৰ্ণ (১.০ ৩) অর্থ- পরীক্ষায় ফেলা; 

পল দুঃখ-কষ্ট দেওয়া । 


০2:5৮ পা 


154৯৯ : এর নি দলা SE 


(১. ১-0 মাসদার $52.20 অর্থ- চেষ্টা করা; 
পরিশ্রম করা; সংগ্রাম করা; জিহাদ করা। 
১ : তারা ধৈর্যধারণ করেছে। সীগাহ ৮০৩ ৮ ০ 
বহছ ১, ০০৬ বাব ০,৯ মাসদার 40 মূলবর্ণ 
(). ২.০) অর্থ- ধৈর্যধারণ করা; সবর করা । 
আয়াত : ১১১ 


৬৮৮০: সে আসবে । সীগাহ 5 ৬০% ১৮ বহছ 


৩১৮৮ ৫১৬ বাব ১5 মূলবৰ্ণ (5-৩ ১1) 
মাসদার 5১31 অর্থ- আসা । 


শ্গতরগগতততগতততশঠিতততত্জ্কতকগিতজতগতগক্হিজতততচততহি চিত serene tances ৭5১১৬৮৬০০৪০১১০৯১০০০৭০০৩১১৬০০০৪৯১০১৮০০৩৫০৬ ৮০০৩০ 


4১০: সে বিতর্ক করে; সে যুক্তি উপস্থিত করে। 
সীগাহ ১5 এ 4 >|, বহছ (১০৭ 
৩১৮-২ বাব 24০৬০ মূলবর্ণ (১: ১-0 মাসদার 
£১ 5) অর্থ- পরস্পর ঝগড়া-বিবাদ করা; 
যুক্তিতর্ক উপস্থাপন করা । 


০ পূর্ণফল দেওয়া হবে । সীগাহ এ.) ১.1 
এ বহছ ১১,০০ (১০ বাব J; মূলবর্ণ 
(3-9. 2) মাসদার 24) অর্থ- পুরোপুরি দান 
করা । মূলত 5; অর্থ- সম্পূর্ণ গ্রহণ করা; পূর্ণরূপে 
আয়ত্তে আনা । কাজী বায়যাবী (র.) লিখেছেন- 
ET 1 55,01 অৰ্থাৎ 557 অৰ্থ কোনো 


কিছু পূর্ণরূপে নেওয়া । 
৪ টিসি sees HRS 


জজ GEE Tad আমল করা । 


১৯৮৮৯ ২: তয় অত্যাচাযিত উনি না যাগ 


বাৰ 57 মূলবর্ণ(.. এ. ৬) ) মাসদার 741 অর্থ- 

জুলুম করা; নির্যাতন করা; অত্যাচার করা । 
আয়াত : ১১২ 

তিনি দৃষ্টান্ত দিয়েছেন। তিনি বর্ণনা করেছেন। 

সীগাহ ৮০০ ৮০ ৯১ বহছ ১১,০০ ৮৮ বাব 

০৮০ মূলবর্ণ (৬. ১.০) মাসদার 5:01 অর্থ- 


প্রহার করা; মারা; দৃষ্টান্ত বর্ণনা করা। এখানে শেষোক্ত 
ND 


: গ্রাম; জনপদ । একবচন, বহুবচন- ৬০ 
28 নিশ্চিন্ত । সীগাহ ৩; ২৮ বহছ ০০০ 


পার্টি শার্ট রী 


৮৮ * 


৫ 


বাব ১৯ মূলবর্ণ (১.1. »- ৬) জিনস ;, ৫ 
"১ মাসদার4১-_ ৮১/ অর্থ- নিশ্চিন্ত হওয়া: 
এটি হওয়া। 


শটি পা গড ৬৩ 


ৰহ ০, ৮০ eet 
এটি না |) অর্থ- আসা। 

: প্রচুর । এটি বাব ৮৮. -এর মাসদার । সিফাতে 
৮০৬৭ লাক প্রশস্ত । 


16057756554 


০2 তা রা পরা 


০, ৫: অতঃপর সে অস্বীকার করল । : হরফে 


ue 


আত্ফ । ৬৫ সীগাহ ১০ ৩০১০ 
It ৩৩ বাব 75 মূলবর্ণ (, 

মাসদার 7 & ৫) অর্থ- কুফরি করা; ভি 
সিন 


সা দু বহি এ 
শব্দটি 22২) -এর বহুবচন ৷ অর্থ- অনুগ্রহ; কৃপা; 
নিয়ামত । 

২1১: তিনি তার আস্বাদ গ্রহণ করালেন. 
হরফে আত্ফ | $131 সীগাহ ৩5 ৮3০ >|, বহছ 
৩১/৮২০ (৯০৮ বাব J 51 মূলবর্ণ (3 - 5 5) 
টি 751১1 অর্থ- আস্বাদ গ্রহণ করানো । 


পপ 


pt : ক্ষুধা । এটি বাব 725 -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
(- 3. 2) ) জিনস 51) ১৯৯] অর্থ- ক্ষুধার্ত হওয়া । 


Tl ভয়-ভীতি । এটি বাব 2 -এর মাসদার । 
মূলবর্ণ (০১. ১-৫) জিনস 21, ১ ৯| অর্থ- ভয় 
করা; আশঙ্কা করা 


8 


০১৭ তারা করে। সীগাহ 5 ৮১০৯৯ বহছ 


৬৪১ (১৮০৮ বাব ৮ মূলবর্ণ ( - Ss ০০) 
মাসদার ০5] অর্থ- করা; বানানো । 


আয়াত : ১১৩ 
টি গা 


টি তারা তাকে অস্বীকার করেছে। সীগাহ ৫৯ 
২৪ +55০ বহছ ০১০ তললৈ বাব J 
মূলবর্ণ (০.১.৩) মাসদার & ৩4১০০) অর্থ- মিথ্যা 
প্রতিপন্ন করা; অস্বীকার করা। 


229. তা শা পাট শার্ট 


=>: অতঃপর তিনি তাদেরকে ধরলেন । “৮ 
হরফে আত্‌ ফ। 551 সীগাহ 5 ১53০ ০০) বহছ 


৬১১ সত ০৮৮ বাব 5 মূলবর্ণ ( ঠা 
মাসদার ৯১| অর্থ- ধরা; পাকড়াও করা । 


আয়াত : ১১৪ 
হি পা: 


পারের 


মুলবর্ণ (J. এ. |)অর্থ- আহার করা; খাওয়া। 


,, ৫১1: এবং কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। সীগাহ 
৮০৩ ৮4 বহছ ০৮৯০ ৩ ৮% বাব 723 
মূলবর্গ (১. এ. >) মাসদার:$ ৫4 অর্থ- কৃতজ্ঞতা ত 
প্রকাশ করা; শুকরিয়া আদায় করা । উল্লেখ্য এ বা 
কৃতজ্ঞতা তিন প্রকার । এক. অন্তরে অনুগ্রহের স্মরণ 
রাখা । দুই. মুখে অনুগ্রহকারীর প্রশংসা করা । তিন. 
সামর্থ্য অনুযায়ী নিয়ামতের প্রতিদান দেওয়া । 


আয়াত : ১১৫ 


= ,> : তিনি হারাম করেছেন। সীগাহ ৩5 5১০ ০, 
বহহ ১, ৮০৮৮ বাব } 25 মাসদার 
01 মূলবৰ্ণ (১-১-০ অৰ্থ- হারাম করা; 
অবৈধ করা; নিষিদ্ধ করা । 

EE মৃতজত্তু । 

aE 

8 >|) 

৮০০৪ বহছ J, ৫৩৬৮-৮৬৪ বাব J! মাসদার 

৩১৬| মূলবর্ণ (J. J.) যার অর্থ নতুন চাদ দেখার 

সময় চিৎকার করা । অতঃপর যে কোনো শব্দ করার 
জন্য এটি ব্যবহৃত হতে থাকে । যেমন সন্তান ভূমিষ্ট 
হওয়ার সময় শিশুর কান্না করা, হাজী সাহেবগণ 
লাব্বাইক বলাকেও 4১১1 বলা হয় । এখানে এ অর্থই 
উদ্দেশ্য, অর্থাৎ নাম ধরে ডাকা; স্মরণ করা । সুতরাং 
যে পশুকেই আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো নামে মানত 
করা হবে, সে মূর্তি হোক বা জিন, পাপাত্মা হোক বা 
কোনো পয়গাম্বর অথবা কোনো স্থান এবং সেই 
পশুকে এই নিয়তে জবাই করা হয় যে, তার দ্বারা 
তাদের সন্তুষ্টি বা নৈকট্য অর্জিত হবে এবং সেগুলো 
তার উদ্দেশ্য পূরণ করবে, ত তাহলে উক্ত প্রাণী হারাম 
হয়ে যাবে এবং 0 ৮2 ৫৮ -এর অন্তর্ভূক্ত 
হবে এবং যে এমন করবে সে মুশরিক হয়ে 
ইসলামের গণ্ডি থেকে বের হয়ে যাবে । যদিও সে 
জবাইকালে 4401 ₹ পড়া নেয়। তেমনিভাবে যে 
পশু জবাইকালে আল্লাহ ব্যতীত অন্য কারো নাম 


নেওয়া হয়। 
৫ 55 ৩ 


৮০৩০ | 
Ko) 


হি 


স্পা 


: সুতরাং যে ব্যক্তি অনন্যোপায় হয়। 
রিনি {সীগাহ ৮০০০০ ৮৪৭০০ >, বহছ ৩০৩০ 
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J, বাব J মূলবর্ণ (,. ১. ৮) মাসদার 
/1৮-531 অৰ্থ- বাধ্য হওয়া; নিরূপায় হওয়া; কাউকে 
কোনো কষ্টদায়ক জিনিসের ব্যাপারে বাধ্য করা । 


: সীমালজ্ঘনকারী । সীগাহ ১ >!) বহছ | 
১০১ বাব ০, মূলবর্ণ (5. { ৮) মাসদার 
৮2 অর্থ- বাড়াবাড়ি করা; সীমালজ্ঘন করা; অন্যায় 
করা। ১০ 9; ৬ = -এর ব্যাখ্যায় মুজাহিদ (র.) 

বলেন, ১৮৫ না হওয়ার অর্থ হলো ডাকাত, 
রাষ্ট্রদ্রোহী, কিংবা আল্লাহর নাফরমানির কাজে ঘর 
থেকে বের না হলে এমন ব্যক্তির জন্য মৃতদেহ, রক্ত 
ও শুকরের গোশত খাওয়া বৈধ হবে । নতুবা নয়। 
ইমাম শাফেয়ী (র.) এর মতও এরূপই । কিন্তু ইমাম 


| পা শ০৪% 


আবু হানীফা (র.) ও পূর্বসূরিদের একটি বড় দলের 


মত হলো ‘5, ও ১$৭-৪ তথা সীমালজ্ঘন ও 
অবাধ্যতার সম্পর্ক হলো খাবারের সাথে । সুতরাং 
এ অর্থ হলো নিরূপায় না হয়েই এসব হারাম বস্তু 
আহার শুরু করে দেবে না। আর ৬১৮০ অর্থ হলো 
নিরূপায় হয়ে খাবারের অনুমতি পেয়ে প্রয়োজনের 
অতিরিক্ত আহার করবে না। অর্থাৎ জীবন বাচানোর 
পরিমাণ আহার করবে । 


আয়াত : ১১৬ 


ঠা দি 28৯৫ : 

4৮ বহছ ৩১৮০ ৮০৮ ৮! বাব ৮ মাসদার 
AA ১.3) অর্থ- বলা । 

525 : সে বর্ণনা করে। সীগাহ ৩ ৬০১ >|, বহছ 
{১১৮৯০১০ বাব 575 মাসদার ৩০৮) মূলবর্ণ 
(০.০. 5) অর্থ- কোনো বস্তুকে তার বৈশিষ্ট্যের 
সাথে বর্ণনা করা, সে বৈশিষ্ট্য সত্য হোক বা মিথ্যা 
হোক । এখানে মিথ্যা বৈশিষ্ট্য উদ্দেশ্য । 


০০০৩ 
৮755: রা 


১5 সীগাহ ০৮ 55 ৮৯ বহছ vo 
৩১৮০ বাব J 51 মূলবর্ণ ( 2505 ৬৪) মাসদার 
2৭5২1 অৰ্থ- মিথ্যা আরোপ করা; মিথ্যাবাদী 
সাব্যস্ত করা। 

88638: 


১১-- EEE : তারা মিথ্যা আরোপ করে। সীগাহ ৫. 
৬০৮৪ ৮5০৮ বহছ ৮৪১০৮ (০০০০ বাব ০০২৮! 


মাসদার “ টেরি ৮০ (5-0-৩) অর্থ- মিথ্যা 
আরোপ করা; মিথ্যাবাদী সাব্যস্ত করা । 


Oo Lo 


ur): তোমরা সফলকাম হবে না । সীগাহ ০ 
০ ; বাব 
J 5| মূলবর্ণ (০.৩- ৩) মাসদার iE 
সফলকাম হওয়া । 


আয়াত : ১১৭ 


EE সুখ-সম্ভোগ । ইসম ও নাকেরা। একবচন, 
বহুবচন- {= "4 নিদিষ্ট সময় পরিমাণ উপকৃত 


হওয়া; যে সম্পদ দ্বারা উপকৃত হওয়া যায় তাকে 6৮৫ 
বলা হয়। 


রি 


5 তারা ইহুদি হয়েছে। সীগাহ ৮১১ ৮-- ৮৯ 
বহছ ৩১,৯০ ৮০৬ বাব 42 মূলবর্ণ (১. 5. $) 


এটি গা পাটি 


মাসদার”১১%$) অর্থ- ইহুদি হওয়া । 
আয়াত : ১১৮ 


ইডি আমি হারাম করেছি। সীগাহ --* ৮৯ 
বহছ ০১৮ ৬৮৮৮ বাব J ৮5 মাসদার 
১ মূলবৰ্ণ (১. ১.০ অর্থ- হারাম হওয়া; 
অবৈধ হওয়া । 

০ 2 5: আমি বর্ণনা করেছি। সীগাহ 

০০2৪) মূলবর্ণ (০-৮ - ও) অর্থ- কিসসা বা 

ঘটনা বর্ণনা করা । 

» | % (০ : আমি তাদের উপর জুলুম করিনি । 
রড 7282৭ ০০০ 
বাব 5% মূলবর্ণ (.- 4. ৬) মাসদার 24427 অর্থ- 
জুলুম করা; অত্যাচার করা । 


৮০5 বহছ ৩১৮ (১০০ বাব ০-৯ মাসদার 
০৮ ৮] মূলবৰ্ণ (, . 9) অর্থ- জুলুম করা; 
অত্যাচার করা । 


: ১৯৯৯ 


রি 


40 {24: অজ্ঞতাবশত | “4 হরফে জার । 274 বাব 
₹-০ -এর মাসদার ৷ 242 বা অজ্ঞতা তিন প্রকার ৷ 
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১. জ্ঞানশূন্য হওয়া । এটা এর প্রকৃত অর্থ । ২. কোনো আয়ীত : ১২১ 
AL LBL EL 8: অনুগ্রহ । এটি বহুবচন, একবচন- 25, 
কাজ যথাযথভাবে সম্পাদন না করা। উক্ত কাজ রগ 

আকিদা সঠিক বা ভ্ৰান্ত যাই থাকুক উদাহরণ : (৮৮25 : তিনি মনোনীত করেছেন। সীগাহ ৫৫ ১ 


স্বরূপ জেনেশুনে নামাজ ত্যাগ করা। উল্লেখ্য 3৮ ৯5০ বহছ ০১৮৮* ৩৮৩ বাব ১০১ মাসদার 
শব্দ সর্বদা নিন্দার জন্য ব্যবহৃত হয় না; বরং কখনও =) মূলবর্ণ (,. ৮-0) জিনস 5১) ৮০০ 
RRL i সান অর্থ- নির্বাচিত করা; মনোনীত করা: বাছাই করা । 
Eile CE 1} এখানে মূৰ্খের নিন্দা আয়াত : ১২৩ 

উদ্দেশ্য নয় । 


1. তুমি অনুসরণ কর। সীগাহ ৮৮ +55 ১৮ 


ie জারা তত | সীগাহ ৩ 5০ বহছ ৮১১) ৮০৩৮ =| বাব J | মাসদার 


১৮:০০ টি তা ৩ ০:71 


বহছ ১১/০ ৬-৮ বাব ৮:24 মাসদার ৯৫0 র ৮৮53 মূলবর্ণ (€-০-০) অর্থ- অনুসরণ করা; 
মূলবর্ণ (২. 5. ০) অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; গুনাহ ! অনুগামী হওয়া। 


- থেকে ফিরে আসা; তওবা করা । এর 1০ যদি ৮] 4৫ ডা 
আসে তখন অর্থ হবে আল্লাহ তা'আলার দিকে : +-৮ 0585 


৮০৯০৮: 


ERLE, আয়াত : ১২৪ 

আর যদি + দ্বারা মুতা EELS f ও : নির্ধারিত করা হয়েছিল । সীগাহ 9১০ 1, 

তওবা কবুল করা; তওবার তাওফীক দেওয়া । যেমন- : ৮ নিত এরর 

oP oP ০০ প্র ূ ০০ ০ মাসদার 

৮২৮ ৮৮৭৮০ 4 তওবার সংজ্ঞায় ইমাম [70 মূলবৰ্ণ (J. 0.0) অর্থ- রা 

খাত্তাৰী টুন: ll ১০2 2:৮০ EY | CC 

ce নির্ধারিত করা। 

লেদার অর ০2): শনিবার পালন করা; কাম-কাজ থেকে সম্পর্ক 
> সী ছিন্ন করা; শনিবার । প্রথম অর্থ হিসেবে মাসদার । 
৯০1: তারা 25 াহ ৩৯ আর দ্বিতীয় অর্থ হিসেবে ইসম ৷ একবচন, বহুবচন 

5 বহছ ৩,০ ০. বাব J মাসদার 2 


£5৩) মূলবর্ণ ( (0-4-০০)অর্থ- সংশোধন করা। ; 
্ বিরহের তারা মতভেদ করেছে। সীগাহ 5১০ ৮৯ 
০ বহছ ১৮৮ ৩-০ বাব ১০51 মাসদার 
১১-০5 মূলবর্ণ ( (-১-এ-মতবিরোধ করা; 
মতভেদ করা । 


{3/0 : অবশ্যই তিনি মীমাংসা করে দিবেন। "১ 
৮3: অনুগত ৷ সীগাহ , 5 >|, বহছ | | তাকীদের জন্য । 44424 সীগাহ ৬ $4০ ৯, 


০০ মাসদার 2১:21 মলবর্ণ (০০-১- 5) বাব বহছ ১১,২ = বাব £25 মূলবৰ্ণ (, 2৫56) 
| মাসদার 2৫ 2র্থ- বিচার মীমাংসা করা; নির্দেশ 


আয়াত : ১২০ 


রে না, : হযরত ইবরাহীম (আ.)। (বিস্তারিত সূরা 
বাকারা, আয়াত : ১২৪ দ্রষ্টব্য ) 


১2 অর্থ- অনুগত হওয়া; বাধ্যগত হওয়া; নীরবে 


ডিনার | প্রদান করা । 
(৫ 2: একনিষ্ঠ । সীগাহ ১7» ১1) বহছ ০০ 
বাব ৩৮৫ সরব (৩. ৩-0) মাসদার সায়ার 
4:7 অর্থ- গোমরাহী থেকে সত্য পথের দিকে “£১1 : তুমি আহ্বান কর। সীগাহ ৮০ ৮৪3 ২০1১ বহছ 
ধাবিত হওয়া । [বিস্তারিত সুরা আলে ইমরান, আয়াত : ০১১০৮ ৮০৮৮ =| বাব ০ মূলবর্ণ (১-৫-১) অৰ্থ- 


৬৭ দ্রষ্টব্য] ূ আহ্বান করা; দাওয়াত দেওয়া, ডাকা । 
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১525 ‘হিকমত; প্রজ্ঞা । একবচন; বহুবচন- Es 
7. যাবতীয় বিষয়বস্তৃকে সঠিক জ্ঞান দ্বারা জানাকে 
হিকমত বলা হয়। তাছাড়া ও 5 দ্বারা ইলমে 
নববীও উদ্দেশ্য হয়ে থাকে। 


ot :উপদেশ ৷ ইসমে মাসদার | নাকেরা । বাব 
৬০১৮ মূলবর্ণ (৬. . ১) মাসদার ০:০০) অর্থ- 
ভয়মিশ্রিত উপদেশ দেওয়া । [রাগেব] কল্যাণের জন্য 
এমনভাবে উপদেশ দেওয়া যাতে অন্তর নরম হয়। 
[খলীল] 1 £ ইসমে মাসদার এবং মাসদারও | 
উপদেশ দেওয়া । |কামৃস] 


o 7° 


EE) ‘তুমি তাদের সাথে তর্ক কর । সীগাহ ».»|) 
৮০৩ = বহছ ৮৪০ ০০ ৮ বাব 
{12 মূলবর্ণ (J. ১-০) মাসদার 0১1 
অর্থ- তর্কবিতর্ক করা; ঝগড়া করা; বাদানুবাদ করা । 

4০ :সে বিভ্রান্ত হয়। সীগাহ ৮ ৮০ ১1) বহছ 


পি শপ পার্টি 


রে ১০৩ বাব ৬৮০ মূলবর্ণ (J. J. ০০) 
মাসদার 252 7 অর্থ- বিভ্রান্ত হওয়া; বিপথগামী 


হওয়া; পথচ্যুত হওয়া । 
৮2 :অধিক জ্ঞাত ৷ সীগাহ ১4 >|, বহছ | 
J বাব ৩ মূলবর্ণ (-)-৫) মাসদার 
EE হেদায়েতপ্রাপ্তগণ । সীগাহ ৮-- ০ 
বহছ } ০0 | বাব ১.১ মূলবৰ্ণ (4 - ১.০) 
মাসদার “৷ = ১। | অর্থ- পথের সন্ধান পাওয়া; 
হেদায়েতপ্রাপ্ত হওয়া । 


আয়াত : ১২৬ 
2৯০5 ৩। - 1; :যদি তুমি শাস্তি দাওই। 01 হরফে শর্ত । 
| ১: জীগাহ ০২০ ০৫০, ০% বহহী ০০ 


১০৯ বাব 2০০৬ মূলবৰ্ণ (৮-৩-) মাসদার 


45201 অর্থ- শাস্তি দেওয়া; বদলা নেওয়া । 


0০:29 তা cr 


18৮68 তোমরা শাস্তি দিবে । সীগাহ ৮5১ ৮৯ 
০ বহছ ১১, ০০৬ বাব 2-5042 মূলবর্ণ 
(৮*৩০৫) মাসদার 51 অর্থ- শাস্তি দেওয়া, 
বদলা নেওয়া। 


০. Porc ৩ 


৮০ ৮, :আর যদি তিৱা বার! 


Por 


PE SE 


৩১৮ বাব ০:৮৮ মূলবর্ণ ( (0-৩2-৩০) মাসদার 
Po 


”*  )/ অর্থ- ধৈর্যধারণ করা । 


আয়াত : ১২৭ 


RT CONTA ৮৮৩ টা ১) 
৮০, )ামূলবর্ণ (১. ০.০০) অর্থ- ধৈর্ধধারণ করা: 
সবর করা । 
টু  :তুমি দুঃখ করো না। সীগাহ 5১০ ১৮1) 
৮০৩০৮ বহছ ১১০০ ৮৮৩ গোঁ বাব = ও 
€৮৫ মূলবর্ণ (১.5.0) মাসদার ১০) অর্থ- দু দুঃখ 
করা; চিন্তিত হওয়া । 


5; খু :তুমি হয়ো না। সীগাহ , ০০ ১০ |, বহছ 

১১১০০ 7০৬ ৫45 বাব ০০5 মূলবর্ণ (১-১-৩) 

মাসদার 2১4 অর্থ- হওয়া। ৫ মূলত (১25 

ছিল। 4 ৬3 এর কারণে হরফে ইল্লত 5১ পড়ে 

গেছে। আর ১৯ -কে ১০ ৪৯৬ হরফে ইন্নতের 

সামঞ্জস্যে অধিক ব্যবহারের কারণে সহজকরণার্থে 
ফেলে দেওয়া হয়েছে। 


টা > :মনঃক্ষুত্ন । এটি বাব 2০৪ 775 -এর মাসদার । সঙ্কীর্ণ 


2৮৮ EE ala AS GEER: 


কৃপণ; হারানো ইত্যাদি অর্থেও ব্যবহৃত হয় । 


০:৪১ :তারা ষড়যন্ত্র করে। সীগাহ 5৮ 54০ ৮৯৯ 


বহছ 5১৮০ (9 বাব £4 এ £ মূলবর্ণ (১. এ IJ.) 
মাসদার -€_£ 9 অর্থ- ষড়যন্ত্র করা; প্রতারণা করা; 
কৌশল করা । 


আয়াত : ১২৮ 

১ 251: ‘তারা তাকওয়া অবলম্বন করে। সীগাহ ৮.৯ 
৮4০৪ ৮3০ বহছ Sais GE বাব ৮9 
মূলবর্ণ (. 3- 5) মাসদার : 5531 অর্থ- ভয় করা; 
বিরত থাকা । 

Mh 


EAE :স্কর্মপরায়গণ । সীগাহ ৮১ > বহছ 
০০15 বাব 4০০১ মূলবৰ্ণ (৬-৮-0) মাসদার 
52) অর্থ- সৎকর্ম করা; আমলে উত্তম বৈশিষ্ট্য 
সংযোজন করা । 
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আয়াত : ১ 
১৮৮৪০ পবিত্র; মহিমাময়। ইমাম সুযৃতী ১০০ এহে 


নক কিল 
এর প্রতি ইযাফত হওয়া এর জন্য আবশ্যক চাই 
১২ টি ইসমে জাহির হোক । যেমন 4141 2৮৮৮. 

EEE CE SD 5 
2, £0 534% (সন্তান হওয়া তার জন্য সমিচীন 
নয়) এবং এটি এমন মাসদার যার | কে মৃত 
সাব্যস্ত করা হয়েছে । অর্থাৎ কখনও ব্যবহার করা 
হয়নি । তবে আল্লামা কিরমানী এ কথার বিরোধী । 
তিনি বলেন এর থেকে } =; -এর ব্যবহার হয়। এ 
থেকে | -এর ব্যবহার প্রসঙ্গে তিনি একটি পংক্তি 


উল্লেখ করেনে- 


৮৮0. ০ পর্ণ 


SRL ERE 
হাজী সাহেবান জোর আওয়াজে দোয়া করে এবং 
চিৎকার করে তাকবীর পড়ে) ইবনে আবু হাতিম 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেছেন 
যে; ১)| 0.৮: অর্থ আল্লাহর সত্তাকে সর্বপ্রকার 
রি থেকে পবিত্রতা বর্ণনা করা 


|: তিনি নৈশ ভ্রমণ করিয়েছেন। সীগাহ এ; 
19৮ TRS LRT 
2 ৬”) মাসদার £1,- অর্থ- রাত্রে নিয়ে 
যাওয়া; নৈশভ্রমণ করানো । এরপর ধু") শব্দটি স্পষ্টত 
এ অর্থ ফুটিয়ে তুলেছে । আয়াতে উল্লিখিত মসজিদে 
হারাম থেকে মসজিদে আকসা পর্যন্ত সফরকে 
‘ইসরা’ বলা হয় এবং সেখান থেকে আসমান পর্যন্ত 
সফরকে “মে'রাজ' বলা হয়। ইসরা অকাট্য আয়াত 
দ্বারা প্রমাণিত হয়েছে । আর মেরাজ সূরা নাজমে 
উল্লেখিত রয়েছে এবং অনেক মুতাওয়াতির হাদীস 
দ্বারা প্রমাণিত। ইমাম ইবনে কাছীর, এ প্রসঙ্গে 
আলোচনার পর বলেন- € LIES 


AA “ou 2 e 


Gl ESSE ০০০৮০) ৩১101 ০৮০ 


একমত্য রয়েছে। শুধু ধর্মদ্রোহী ও যিন্দিকরা একে 
মানেনি। 

মে'রাজের সংক্ষিপ্ত ঘটনা ইবনে কাছীরের 
রেওয়ায়েত থেকে : তিনি বিস্তারিত আলোচনা করার 
পর বলেনঃ সত্য কথা এই যে, নবী করীম 
রা রো 
মোকাররমা থেকে বায়তুল মুকাদ্দাস পর্যন্ত এ সফর 
বোরাকযোগে করেন । বায়তুল মুকাদ্দাসের দ্বারে 
উপনীত হয়ে তিনি বোরাকটি অদূরে বেধে দেন এবং 
বায়তুল মোকাদ্দাসের মসজিদে প্রবেশ করেন এবং 
কেবলার দিকে মুখ করে দু'রাত তাহিয়্যাতুল মসজিদ 
নামাজ আদায় করেন। অতঃপর সিড়ি (সম্ভবত 
লিফ্টজাতীয়) আনা হয়। তিনি সিঁড়ির সাহায্যে 
প্রথমে প্রথম আকাশে, অতঃপর অবশিষ্ট 
আকাশসমুহে গমন করেন । প্রত্যেক আকাশে সে 
সমস্ত পয়গান্বরগণের সাথে সাক্ষাত হয়, যাদের 
অবস্থান কোনো নির্দিষ্ট আকাশে রয়েছে । যেমন ষষ্ঠ 
আকাশে হযরত মুসা আ.) এবং সপ্তম আকাশে 
হযরত ইবরাহীম (আ.) -এর সাথে সাক্ষাৎ হয়। 
অতঃপর তিনি পয়গাম্বরগণের স্থানসমূহও অতিক্রম 
করে যান এবং এক ময়দানে পৌছেন, যেখানে 
ভাগ্যলিপি লেখার শব্দ শোনা যাচ্ছিল। তিনি 
'সিদরাতুল মুনতাহা” দেখেন, যেখানে আল্লাহ 
তা“আলার নির্দেশে স্বর্ণের প্রজাপতি এবং বিভিন্ন রঙ 
এর প্রজাপতি ইতস্ততঃ ছোটাছুটি করছিল । 
ফেরেশতারা স্থানটিকে ঘিরে রেখেছিল । এখানে 
রাসূলুল্লাহ £৫%২₹ হযরত জিবরাঈলকে তার স্বরূপে 
দেখেন। তার ছয় শত পাখা ছিল । সেখানেই তিনি 
একটি দিগন্তবেষ্টিত সবুজ রঙের ‘রফরফ’ দেখতে 
পান। তিনি বায়তুল-মা*মূরও দেখেন । বায়তুল- 
মা“মুরের নিকটেই ক'বার প্রতিষ্ঠাতা হযরত ইবরাহীম 
(আ.) প্রচীরের সাথে হেলান দিয়ে উপবিষ্ট ছিলেন। 
এই বায়তুল মা*মূরে দৈনিক সত্তর হাজার ফেরেশতা 
উরি 
করার পালা আসবে না। রাসূলুল্লাহ 3222 স্বচক্ষে 
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জান্নাত ও দোযখ পরিদর্শন করেন। সে সময় তার 
উম্মতের জন্য প্রথমে পঞ্চাশ ওয়াক্তের নামাজ ফরজ 
হওয়ার নির্দেশ হয়। অতঃপর তা হ্রাস করে পাচ 
ওয়াক্ত করে দেওয়া হয় । এ দ্বারা সব ইবাদতের মধ্যে 
নামাজের বিশেষ গুরুত্ব ও শ্রেষ্ঠত্ব প্রমাণিত হয় । 


অতঃপর তিনি বায়তুল-মুকাদ্দাসে ফিরে আসেন এবং 


বিভিন্ন আকাশে যেসব পয়গান্বরের সাথে সাক্ষাত 
হয়েছিল তারাও তার সাথে বায়তুল-মুকাদ্দাসে 
অবতরণ করেন। তারা যেন তাকে বিদায় সংবর্ধনা 
জানাবার জন্য বায়তুল মুকাদ্দাস পর্যন্ত আগমন 
করেন। (ইবনে কাছীরের বরাতে তাফসীরে 


মা'আরেফুল কুরআন থেকে চয়িত) 


রি প্রান্ত; দূরবর্তী স্থান । সীগাহ্‌ ০ >, বহছ 


১০১ | মাসদার : এ 
আরবদের তুলনায় দূরে হওয়ার কারণে 
al কে এ5| বলা হয়েছে। 


বরকতময় হওয়া । 
তো তা ্ট 


«১ » : তার পরিবেশ; তার আশপাশ । J, > মাসদার 
মুযাফ, * যমীর মুযাফ ইলাইহি । বাব 45; মূলত 
১৮ অর্থ কোনো কিছু পরিবর্তন হওয়া ও অন্য থেকে 
পৃথক হওয়া । এ কারণেই বস্তুর এ পার্শ্বকে যার দিকে 
তা পরিবর্তন হওয়া সম্ভব তাকে J," > বলা হয়। 
বছরকেও এ জন্য ৯০ বলা হয় যে, তা পরিবর্তন 
হতে থাকে । | 


রি যেন আমি তাকে আমার নিদর্শন দেখাতে 
পারি। 3টি ৮3: ৩০ সীগাহ ৮4০৮ ৮৯ 
বহছ ১৮+ ৮১০ বাব ৩০ মূলবর্ণ (৬- |. ) 
মাসদার% 1০3 অর্থ- দেখানো; প্রত্যক্ষ করানো । 


: সর্বশ্রোতা । সীগাহ 94০ |, বহছ ০৮০ 
এ যা ০-: এর ওজনে } ০. অর্থে ব্যবহৃত 
হয়েছে। এটি আল্লাহ তা'আলার গুণাবচক নামসমূহের 
একটি নাম। 

চি : সর্বদ্রষ্টা । সীগাহ = ১৮৮15 বহছ ৬০ 
«৩০ বাব ৫৫4 ও ১: মাসদার 2.2) অর্থ- 
দেখা । এটিও আল্লাহ তা'আলার গুণবাচক নামসমূহের 
একটি নাম । 


আয়াত : ২ 


EL 810০ জা 
নাগর দেওয়া; দান করা। 


HE PE 155: আমি তাতে করেছি। সীগাহ ৮7০, ২৯ 
বহছ ১১৮৮ ৮৮৮ বাব ০০ মূলবর্ণ (J. 60) 


টি ou 


_মাসদার J} অর্থ- করা; বানানো । 


০43 বনী ইসরাঈলের জন্য । J হরফে 
জার । 2 মূলত; ছিল। ইযাফতের কারণে 
১+ পড়ে গেছে। অর্থ বংশধর; সন্তানসন্ততি। 
সু ৬:৮৮ 

গল রানির রা 


: তোমরা গ্রহণ করো না। তোমরা 
বিনা মুলত 3 5 ছিল। ৯২ সীগাহ 
95 মূলবর্ণ (5. - |) মাসদার 3৮৮31 অর্থ- 
সিরা বানানো । 


রি কর্মবিধায়করূপে । সীগাহ 5 ১৮1১ বহছ 
সিফাতে মুশাববাহ। নাকেরা মানসূব। বাব 2০ টি 
মূলবর্ণ রীতা 5 
অক্ষমতাহেতু কারো উপর কাজ অর্পর্ণ করা; কাজের 
দায়িত্ব দেওয়া । 


আয়াত : ৩ 


বংশধর । মূলত 1573 ৫ ছিল । শুরু থেকে হরফে 
নেদা পড়ে গেছে। বহুবচন, £174,577; মূলত 
ছোট ছোট বাচ্চাদেরকে 55 বলা হয়। কিন্তু 
পরিভাষায় ছোট-বড় সকল সন্তানের ক্ষেত্রেই এর 
ব্যবহার হয়ে থাকে । যদিও এটি বহুবচন কিন্তু 
একবচন ও বহুবচন উভয়ের জন্যই এর ব্যবহার হয়ে 
থাকে । (বিস্তারিত সূরা বাকারা, আয়াত : ২৬৬ দ্রষ্টব্য) 


| : বান্দা । গোলাম । তাজুল উরস গ্রন্থে রয়েছে. 
মানুষকে বলা হয়, স্বাধীন হোক বা গোলাম । ইবনে 
খুররাম বলেন, ১__-« শব্দটি পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ 
উভয়ভাবেই ব্যবহৃত হয় । আল্লামা আহমদ ফাইউমী 
মিসবাহ গ্রন্থে লিখেছেন এর অনেকগুলো বহুবচন 
রয়েছে, তবে প্রসিদ্ধ হলো. 5,222, রি 


ইমাম রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন-১.2 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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চারভাবে ব্যবহার হয়। প্রথমতঃ শরিয়তের দৃষ্টিতে 
গোলাম বা দাস । যার বেচাকেনা বৈধ । যেমন এ 
৮১; (দাসের পরিবর্তে দাস) দ্বিতীয়তঃ" 2 
১৫53০ বা সৃষ্টিগত গোলাম ৷ যা এ হিসেবে যে, 
আল্লাহ তাকে অনস্তিত্ব থেকে অস্তিত্ দান করেছেন । 
এমন 2 আল্লাহর ব্যতীত অন্য কারো হতে 


পারে না । কুরআনের আয়াতু- ৫ ৫1, 


এটি 2011 
-এ আয়াতে এ প্রকার»: ই উদ্দেশ্য । তৃতীয়তঃ 
যারা ইবাদত ও সেবার বদৌলতে » 4 হয়। এ 
ধরনের লোক দুই প্রকার। 

ক. 44): যারা আল্লাহর একনিষ্ঠ বান্দা। 9 
15544145 আয়াতে তাদের কথাই বলা হয়েছে। : 

খ. (5300.42 দুনিয়ার গোলাম । এরা দুনিয়া ছাড়া 
কিছুই বোঝোনা, দুনিয়াকে সকল কিছুর উপর প্রাধান্য 
দেয়। রাসূলুল্লাহ টল -এর হাদীস 22০ ০৮৯৮ 


2 ১৮০০ ৮৯১৪ (ধ্বংস হয়েছে টাকা- 


পয়সার গোলাম, ধ্বংস হয়েছে দুনিয়ার গোলাম) এ. 


হাদীসে তাদের কথাই বলা হয়েছে। 


রি হত, রি এ নি? | 
|), $2: কৃতজ্ঞ । J, এর ওজনে মুবালাগার সীগাহ । 


পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ উভয়ের জন্য ব্যবহার হয়। বহুবচন 


ও এটি ০ 


45 ৮৫৫ এমন বান্দাকে বলা হয় যে আল্লাহর 
আনুগত্য এবং তার উপর নির্ধারিত ইবাদত পালনের ' 


মাধ্যমে আল্লাহ তা'আলার হি প্রকাশে সচেষ্ট 
থাকে । এটাও উল্লেখ্য যে, ১৮৫. আল্লাহ তা'আলার 
গুণবাচক নামসমূহের একটি । যখন আল্লাহর "গুণ 
সম্বন্ধে এর ব্যবহার হয় তখন এর অর্থ হয় প্রচুর 
মূল্যায়নকারী; অর্থাৎ. অল্প কাজের অধিক 
বিনিময়দাতা । 


উড আমি প্রত্যাদেশ দ্বারা জানিয়েছিলাম ৷ সীগাহ 


ord 


বহছ ০৩, ০৩ বাব ০-০ 


ভে ৰ 
মাসদার 4৮:৫৪] মূলবর্ণ (৬. ১০.) অর্থ- নির্দেশ. 


জারি করা; মীমাংসা করা; ফয়সালা করা । 


১৫. 87: নিশ্চয়ই তোমরা বিপর্যয় সৃষ্টি করবে না। 
সীগাহ ৮৮> ৮৭০ ৮৯ বহছ ১৮৮ ১৮৮০১) 


১) মাসদার 55) মূলবর্ণ (১. ৮-৩) অর্থ-. 


বিপর্যয় সৃষ্টি করা; ফাসাদ ছড়ানো । 
লোগাতুল কুরআন (১ম)-৪৪-ক 


রি 8 


18543 তোমরা অহংকারস্কীত হবে। সীগাহ ৯ 
> ১ বহছ ৩০ ০১৯৮৬ ০ ১১ 
গগন HEE aR EF SE nl 


মূলবর্ণ (, . J. {) মাসদার ৮1৮) অর্থ- উচু হওয়া: 
চিনি ৫ 


আয়াত : ৫ 


আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ [5 ৯৯ 
৮৪ মূলবর্ণ (৩ - ৬) মাসদার ৬১! 
সা প্রকৃত অর্থ ররেরণ করা; উঠিয়ে দাড় করানো। 


শর্ট 


১0201 : ঘর, বাড়ি । বহুবচন, একবচন- $15 

os পল 

লি : তারা ঘরে ঘরে প্রবেশ করে সমস্ত ধ্বংস 
করেছিল । . 5 জাযাইয়্যাহ; |, 
৬১০৪ ৮৭ বহছ ০১৪৮ ৬৬৩ বাব 2 মূলবর্ণ 
(৮-2-0) মাসদার 4,41 অর্থ- হত্যা-লুগ্ঠনের 
উদ্দেশ্যে প্রবেশ করা। 


Oo 


১3 : আমি প্রতিষ্ঠিত করেছি। আমি ফিরিয়ে 
UME সজল ০৮০ 
২১১৮ বাব ০০5 মূলবৰ্ণ (১-১- ১) রর 
অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরিয়ে আনা; পুনরায় 
প্রতিষ্ঠিত করা। 


১৮-5-]| : পুনরায়; একবার । ££ অর্থ কারো প্রতি ঝুঁকে 
যাওয়া; ফিরে যাওয়া । (রাগেব) £3 -এর পরে; টি 
০১৯১ -এর জন্য । যার অর্থ একবার ৷ সুতরাং $$ 
অর্থ হলো একবার প্রত্যাবর্তন করা; এক পালা । শত্রুর 
উপর ঘুরে এসে একযোগে আক্রমণ করে বিজয় 
অর্জন করাকেও ৮ বলা হয়। (তাজ) এখানে এ 


অর্থই উদ্দেশ্য । (সুযৃতী) 


১,০ বাব 0020 সূলবর্ণ (১1 ১..) মাসদার 
অর্থ- সাহায্য করা । ৫ যমীর মাফউলে বিহী। 
৩: : সন্তানস্ততি । বহুবচন, একবচন- ৩4 
পিউ জনসংখ্যা; গোষ্ঠী; দল ৷ শব্দটি সিফাতে 
মুশাববাহ, বহুবচন বা মাসদার তিনিটিই হতে পারে । 
সিফাতে মুশাব্বাহ তথা ইসমে ফায়িল »১ হলে অর্থ 


০৯২৯ : মধ্যে; ভিতরে । এটি বহুবচন, একবচন- রি 7 


৮৮৯ সীগাহ ৮, 


মাসদার 5% 


ENO INE 


গঠহততিগিগিততহ তত তি কচঠতততঠহতততঠততনতঠতিতচততগততহতততশতচঠততঠতততনচঠতজততনখতগগক্গ্জততগতততগঠঠসহগ্তততগহহত্তগগ্নক্্্রগ্হ্ত্গত্গত্ঠজ্তততঠিকঙকতনকজততততহততশঠিত্ক্ঠন্তিততবতত্রতিতগন্তিতিতিগিতিচিচতিক্তওক্তততচঠডিজততত কত রতততিততত ৩১৬ তক্তিততক৬১ক৩৯০৩৩$৩৩০৬৯০১৬৯৬৩৩৩৩৬৪৪০৬৩৩৩৪০৩৩৪৫ 


হবে এ সমস্ত লোক যারা প্রয়োজনের সময় সঙ্গে বের 
হয়ে যায়। গোত্র বা বংশের লোকজন । আর যদি 
শব্দটি »_£; -এর বহুবচন হয় তখন অর্থ হবে এমন 
যোদ্ধাদল যারা শত্রুর সাথে মোকাবিলা করার জন্য 
যায়। আর যদি *_ 5 শব্দটিকে মাসদার ধরা হয় 
তখন অর্থ হবে বের হওয়া: অধিক পরিমাণে বের 
হওয়া ৷ মাওলানা থানবী (র.) এর তরজমা করেছেন 
জমাত; দল । 


আয়াত : ৭ 


পা eo 
EEE 


নিম 


২১১ বাব ১০০. মূলবর্ণ ( (১-৮-0) মাসদার 
১০০৪ অর্থ- সৎকর্ম করা । 


6:56 ৮৬৫ 

"০: তোমরা মন্দ করলে । সীগাহ ১০ ৮৯৯ 
০০৮৬৯ বহছ ০১৮ ৮০ বাব ১০.১মাসদার 
“১ মূলবৰ্ণ (. . ১.) জিনস ৮ ০০০০ 
উন 


Aor 
“+ : প্রতিশ্রুতি ৷ ১০১ শব্দটি বাব ০,০০ -এর মাসদার 


মূলবর্ণ (১. 
করা; অঙ্গীকার করা । 

og 

le ৯পাশ যেন তারা কালিমাচ্ছন্ন করে । শুরুর ০3 টি "১ 
“5 যার কারণে মানসূব হয়েছে। 1.427 সীগাহ 
a ৮৪০৮ (লি বহহ ১০ (৮ বাব 
747 মূলবর্ণ (০ 5.১) মাসদার 2১০) অর্থ- 
মন্দ হওয়া, খারাপ রা দুঃখ দেওয়া, কষ্ট দেওয়া, 
ক্ষতি করা। 


৪ -” ০৮ ০-৮ 
১৯৭-১ : যেন তারা প্রবেশ করে । সীগাহ 55০ ৮৯৯ 
৩০৮ বহছ ১,৮ (০০ বাব ৮৮ মাসদার 


1,2 মূলবর্ণ (এ. ৮১) অর্থ- প্রবেশ করা। 
০.9 ৮/ df 


1১০2, : ধ্বংস করার জন্য । শুরুর, টি ৮53; 
|/৮-2সীগাহ ৬৮৮০০ ১৮৭০ শশী বহছ ৮০০৬০ 


© LAE 


৩১৮০ বাব J" 5 মূলবর্ণ (১ ৩-৩) মাসদার 
ধ্বংস করা । 
llc : তারা (যা) অধিকার করেছে। সীগাহ এন» ৯ 


পা পার্টি 


৮০ মূলবর্ণ (১-৩ 
ও 


, 5) জিনস ১15 ৩৮২ « অর্থ- ওয়াদা : 


| : যদি তোমরা সৎকর্ম কর। ১/ হরফে শর্ত। 
পদ | 


০০৪ তত: ০5৫ 


৮: তিনি তোমাদের প্রতি দয়া করবেন । সীগাহ 

০০০০ ১৮১ বহছ ০১৮০ (১ বাব =- 

মূলবর্ণ (.. 0-০) মাসদার ££) ও {551 অর্থ- 
|, দয়া করা; অনুগহ করা । 


৮০ 7৮5 ০ 

"১২০৩1 : যদি তোমরা (তোমাদের. পূর্ব আচরণে) 
পুনরাবৃত্তি কর । 31 হরফে শর্ত ।+১2 সীগাহ 
টিবি, ses li SL 
মূলবর্ণ (১. ,. {) মাসদার ১৮ অর্থ- কোনো জি 
নিস থেকে ফিরে যাওয়ার পর পুনরায় তার দিকে 
প্রত্যাবর্তন করা । 


এ : আমিও পুনরাবৃত্তি করব । সীগাহ $= > 
বহছ ১,৮৯০ ৮১ বাব ৮»: মাসদার ক] 
মূলবর্ণ (১. পচ পুনরাবৃত্তি করা; ফিরে 


আসা । এখানে সীগাহ হওয়া সত্তেও মুযারের 
অর্থ করা হয়েছে হরফে শর্তের কারণে । 


1০০০ : কারাগার । ১: এর ওজনে ০০ অর্থে সিফাতে 


মুশাববাহর সীগাহ। বাব 2 মাসদার +০.৯া মূলবর্ণ 
(১-০০-0 অর্থ- অবরুদ্ধ করা; প্রতিরোধ করা। 


আয়াত : ৯ 


পা, সুদৃঢ়। সীগাহ ০--* ৭৮1১ বহছ )) 45 | বাব 


PAL Md 


£25 মূলবৰ্ণ (১-১-৩) মাসদার *৮৪) অর্থ- সুদৃঢ় 


হওয়া, সঠিক পথে থাকা । 
রি ভুত 


এপি * : সুসংবাদ দেয় । সীগাহ ২০ ১4১০ >|, বহছ 
CE ০০ বাব J 5 মাসদার ০৯2২ 
মূলবর্ণ (,. ৮-৩) অর্থ_ সুসংবাদ দেওয়া । 


আয়াত : ১০ 


LEE আমি প্রস্তুত রেখেছি। সীগাহ 9০ ৫৯ 


বহছ ১. টা 51 মাসদার 5 খা 


মূলবর্ণ (১-০ £) অর্থ- প্রস্তুত করা; তৈরি করা। 
el সহ ০৫১ ২০ ৰহ এ ০% 
বাব এ মূলবর্ণ (, ১.1) মাসদার £3/অর্থ- 
ব্যথিত হওয়া । 
আয়াত : ১১ 


চা 


৮১৩৪ বহছ ডিন ১0বাব ১, : AAR or পরান 


-€) অর্থ- উচু হওয়া; কোনো | 


523 (১৯২৯ বাব ৮5 মূলবর্ণ (১-€ 
মাসদার 7291 অর্থ- ডাকা; কামনা করা; টা 


লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪৪-খ 


চারা 


হতততশততত৬৯৮৩০শত০তশ১্ক্কিতিগশিতিতকটক্জিট্কলতিততকঠিঠিগততিতিতিতিকতিততিততততততঠততততশততকশিততিক্ক্গিকতশতশশিশশিতগগততিত্ত্গশিগ্জতজশক্শ্কগততক্জঙততঠিকজগতঙগক্রতগিউতকক্কজককজতচতত ৩৩১৩৩৯৩০৫১৮ ৩৯৩৩৩৯৩১৩০৪৫৩১০৯০৩৭৬০৪১৪ ৩১৬৪১১০০১৩৩ ৩ ০৩০৩১০১৯৮৩৩ ৮৩০১৯০০১৩৬৩১৪৬০ ৩০০৩০০১৩৩৩৩ ৩২৩৩১৩৩৬০৬১ ১৩৩ ৩৩২ 


১১ ৮. : অতিমাত্রায় তৃরাপ্রিয় । সীগাহ 9১০ ০1). ' 
বহছ ৫ ৩০০ বাব দি মূলবর্ণ (০-0-) 
মাসদার {1 অর্থ- ত্রাষিত করা; তাড়াহুড়া করা; 
জলদি করা । 


আয়াত : ১২ 


এ তে ০ ad A 


Eres IAL | 


f ৮ 

72" মূলবৰ্ণ (১-০-?) অর্থ- নিশ্চিহ্ন করা; 

অপসারিত করা । বাব €-৮-. থেকে এলে মাসদার 
do af 

নি 


মিটি :আলোকপ্রদ । সীগাহ ১ |, বহছ =| 


4-5 বাব J! মুলবর্ণ (১ - ৩৮-৩৮] মাসদার 


=) অৰ্থ- উজ্বল করা; আলোকপ্রদ করা । 
4 


|»): যেন তোমরা সন্ধান করতে পার। সীগাহ 


৮০৮৮ Si > বহহ ১১০টি £১৮০ বাব 


| মূলবর্ণ (৬-%-০১) মাসদার 2531 
অর্থ- অন্বেষণ করা; টুনা 
রা ১:৮৫ ছিল । 


৮ 


হি যেন তারা জানতে পারে । শুরুর 3 টি হলো 
৬ 2) (৮০ সীগাহ ০৮ ৮৮,০৯৯ বহছ 
দর a ৯০৫১৭ 


(0১ £) অর্থ- জানা; অবহিত হওয়া । মূলত ছিল 
ৰ: লামের কারণে শেষ থেকে লন ০৯১ ০ - 
পড়ে গেছে। | 


নিন : আমি বিশদভাবে বর্ণনা করেছি। সীগাহ ৯ 
"445 বহছ ০১১৯৯ ৮৮৮ বাব ০53৮ মুলবর্ণ 


0525) মাসদার (-* 22) অর্থ- বিশদভাবে £ 
বর্ণনা করা; খুলে বলা। 


আয়াত : ১৩ 


ডিজিজ আমি তার জন্য আবশ্যক করে দিয়েছি। 
সীগাহ তিন না 
“J সুবর্ণ (১-3-০) মাসদার? ০১) অর্থ- 
_ লাগিয়ে দেওয়া; আবশ্যক করা । 

eT কর্ম । এটি একবচন, বহুবচন- £15 অৰ্থ- পাখি । 
অশুভ লক্ষণ । এখানে +১% অর্থ কর্ম (কাশশাফ) 


2৭ : গলা । একবচন, বহুবচন- 5051 


A 


(৯০৮: : আমি বের করব। সীগাহ (> বহছ 
৬১5 কি ১৩ +বাৰ 1 লব BE 0) 
মাসদার 12৯3 অর্থ_ বের করা । 

44: সে তাকে পাবে। সীগাহ এ ++ >|, বহছ 

৩১৮০ 6১০৮ বাব ₹-৮ মূলবৰ্ণ (5-৩ -) 

FLL পাওয়া, দে দেখতে পাওয়া । 


ক্ত। সীগাহ $১ 9 বহুছ J 


a.) 


ee (১.২.৩) মাসদার 2 0/অর্থ- বিস্তৃত 
হওয়া; উনুক্ত হওয়া । 
আয়াত : ১৪ 
তা তুমি পাঠ কর। সীগাহ ০ +4 ০১৭, বহছ 
৬১১১০ ১৮০৬৮ =| বাব $ মাসদার 01 
1৮ ও 01০ মূলবর্ণ (1. ১.3) অৰ্থ- পাঠ 
করা; পড়া । 


উজির হিসাবরক্ষক এ: এর ওজনে ০, 
অর্থে। মাসদার ১১21 বাব ৮4 গণনা করা; 
হিসাব করা । 


আয়াত : ১৫ 


EE OE যে সৎপথ অবলম্বন করবে । $১! 
সীগাহি 5 54০ ১1১ বহছ ৩১,৯৮ ৮৮৮ বাব 
১০৪০ মূলবর্ণ (৬ ১ ১.৪) মাসদার * ০459 অর্থ- 
সৎপথ অবলম্বন করা; সৎপথে পরিচালিত হওয়া । 


০ খু : সে ভার গ্রহণ করবে না। 27 খু সীগাহ ১) 
ূ চার 
4০০৪ মূলবর্ণ (১. ১০০5) ) মাসদার+]| অর্থ- বোঝা 

বহন করা । 


57517: বহণকারী; 808 
বহছ ০০২ | বাব 2৮ মূলবর্ণ ( ()-)-০) 
মাসদার+?)৩+/,)| অর্থ- বোঝা বহণ করা: গুনাহ 
করা। এ বাক্যে একটি মুযাফ উহ্য রয়েছে। মূল 


ইবারত ত হবে 82019 
) ০ -গ ৮৪০ 
অন্যের ভার । এ ইবারতে একটি মাউসূফ 


৬০৯১১5 : 
উহ্য রয়েছে। মূল ইবারত হবে ৬৮৮ ০৮433; 
সুতরাং ০: উহ্য রয়েছে। ১ একবচন, বহুবচন- 
"7১ বোঝা; পাপের বোঝা । অর্থাৎ একজন 


অপরজনের পাপের বোঝা গ্রহণ করবে না। 


eT Woop cor 


? : আমি শাস্তি দেইনা । ১১০ 
ah Resta FL 
মূলবর্ণ (০ -১.£) ) মাসদার 50 অর্থ- কঠিন 
_ শাস্তি দেওয়া | 


SE UL BLL Le ers BOM 
ETE 


আয়াত : ১৬ 


1 : আমি ইচ্ছা করি। সীগাহ 5 ০২৯ 
রাত: 
(১০১০১) অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া; কামনা করা । 

রি ধ্বংস করতে। 0 দ্বারা মানসূব । ৫14; সীগাহ 
০ ০ বহছ ০০ জগ 


মূলবর্ণ (4. J.) মাসদার ৬৭৮৯ অর্থ- 
করা; ব্যয় করা। 


++: : উহার সমৃদ্ধিশালী ব্যক্তিবর্গ । সীগাহ 
০৪১, বহছ )-০ = বাব 0541 মাসদার টা, A 
মূলবর্ণ (০. )- ০) অর্থ- সমৃদ্ধিশালী হওয়া; 
সম্পদশালী হওয়া আরাম-আয়েশ করা । শব্দটি মূলত 
১:22 ছিল ।  যমীরের দিকে ইযাফতের কারণে 
বিরান হলো 273 । 
অর্থাৎ জনপদের আরামপ্রিয় মানুষ ৷ 


oP তে পা তা 


সপ : তারা অসৎকর্ম করে। * ১ হরফটি ; 1, ; 
+5 সীগাহ 58 55 ৮৯৯ বহছ ০০ 
47 "৮৫ মূলবর্ণ (৩ - =) 
মাসদার ৩ 0 ও £5; 491 অর্থ- অসৎকর্ম করা; 
শরিয়তের গণ্ডি থেকে বের হয়ে যাওয়া । সাধারণত 


কাজের ক্ষেত্রে গুনাহ করাকে ;- 5; বলা হয়। 
: ন্যায়সঙ্গত হয়ে গেছে । অবধারিত হয়েছে । সীগাহ 


তি Si 28 ৪৮০ 


মূলবর্ণ (3.৩. 0মাসদার ৩5) তির্থ- ন্যায়সঙ্গত 
হওয়া । সত্য হওয়া; অবধারিত হওয়া । 


(০7১ 
0 


“Jo 


(4-44 : আমি তা বিধ্বস্ত করে দিয়েছি। . 5 হরফে 
আত্ফ | 0 সীগাহ 9 > বহছ ৯০৩০ 


১০৮ বাব ০-২-৯% মূলবর্ণ (১-০-১) মাসদার 


2৮4 অর্থ- ংস করা ! 


১১১৩০2৫%১৯%০2৮৩০১১১৪ ৩৬ ত৮হততততিতজতকিনগিকটঙজহকঠতিত তপতি তত্তততত১তততিতিহ তব জকঙকিতিকিতিঠিতিতিতিতিতিহি তক কিততিততি ডি গিতকতত ৩০৮৯৪৭৬০১৪০ ০৭০৬৬৮ ৭৩১৫৪ 


(৮ : তা যথেষ্ট । সীগাহ (৩5 55০ >|, বহছ 


১১১: ১৮৮৮ বাব ২০০-০ মূলবর্ণ 2:58) 
মাসদার 2:41 অর্থ- যথেষ্ট হওয়া । 


আয়াত : ১৮ 


ভিজা ০১ বাৰ 0 বর ০ 2) 
মাসদার পা ইচ্ছা করা; কামনা করা। 


স্পা | বাব ১ মুলক) 0১6) 
মাসদার ঠা অর্থ- দ্রুত করা; ত্বরা করা; আশু 
কামনা করা । 


তক আমি সত্ব দিয়ে থাকি। সীগাহ ৮১" ৮ 
বহছ ৮১১৮ ৬০১৮ বাব -:৮৮ মাসপার 


{০০ মূলবৰ্ণ (২-০- £) অর্থ- দ্রুত করা; তৃরা 

_ করা; তাড়াহুড়া করা । 

El আমি ইচ্ছা করি। সীগাহ /£-= ০ বহ 
SEE (০/৮০ বাব চে $ মূলবৰ্ণ (৬ - . ১১) 
মাসদার ২% অর্থ- ইছা করা কামনা করা । 

2,5: আমি ইচ্ছা করি। সীগাহ ৮৯ বহছ 


টি 


চি টি ১০ বাব J মূলবৰ্ণ (১. )) 
মাসদার $5১3 অর্থ- ইচ্ছা করা। 

চিনি যেখায় সে প্রবেশ করবে । সীগাহ 5১০ ০ 
১১4৮৯ বহছ ১১১, ৮১০০ বাব ০০ মাসদার 
2101 মূলবর্ণ 625 0 ১০) অর্থ- প্রবেশ করা । 


পুর ০৮5০৩ 


788৭ নিন্দিত অবস্থায় । সীগাহ $5 >|, বহছ 


০১৮৮৭ "=! বাব ৮:০2 মূলবর্ণ (১-০- 3) মাসদার 
J {55/অৰ্থ- নিন্দিত হওয়া; অভিশপ্ত ইমা 


> : অনুগ্রহ হতে দূরীকৃত। সীগাহ ১ >, 
বহছ ৩১০১০ =| ব্যব ৮ মূলবর্ণ (১- - 0-2) 


2৬:১৮ 


মাসদার 2৫41৩ ++: অর্থ- দূর করা। 
আয়াত : ১৯ 


পি) সে চেষ্টা করেছে। সীগাহ ৯০০ ৮5:৯০, 
বহছ ১১,৯৮ ৩-৮ বাব [০ মাসদার =| 
মূলবর্ণ (5 - গু =) অর্থ- চেষ্টা করা; কষ্ট করা; 


পরিশ্রম করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


পারা ৬৯৩ সূরা বনী ইসরাঙ্গজল : পারা-১৫ 
তে : পুরস্কারযোগ্য । সীগাহ ১৫» ১, বহছ *_. MEL আমি শ্রেষ্ঠত্ব দিয়েছি । সীগাহ ৯ 
EOE AE - ৩. ০১) মাসদার /5--+বহছ ১১১ ৬০৮ বাব ৮ 
£51 অর্থ- কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা: শোকর করা। মাসদার 41 মূলবর্ণ (J. ৮.৩) ) অর্থ- 
শর দান করা। 
আয়াত : ২০ ঠে ৮৮৩ 
রর -+)১ ; মর্যাদা । বহুবচন, একবচন- ৯০১ অর্থ- স্তর 
7; : আমি সাহায্য করি। সীগাহ ৮: ৯ রি “মর্যাদা: সোপান 


৩১৮২০ (১০ বাব ০৮৪ মূলবর্ণ রা ১ - al 
মাসদার ১/১! অর্থ- কল্যাণকর কাজে বৃদ্ধি করা । 
ইমাম রাগেব, আবু উবাইদা ও মাজদুদ্দীন 
বৃদ্ধির ক্ষেত্রে এ! (বাব J!) এবং তার 
৩০৮০ ব্যবহার করা হয়। এবং দুঃখ ও কষ্টের 
ক্ষেত্রে বৃদ্ধি বর্ণনার জন্য এ (বাব »_.০) ব্যবহার 
করা হয় । অর্থাৎ মূলবর্ণ একই কিন্তু কল্যাণের বৃদ্ধির 
জন্য ১০ ১ এবং শাস্তি ও দুঃখের বৃদ্ধির জন্য 
উবায়দা আরো লিখেছেন বাইরের কোনো কিছু 
সংযুক্তকরণ ব্যতীত কোনো কিছুতে বৃদ্ধি করার জন্য 
এ বলা হয় ৷ আর বাইরের বস্তু দ্বারা বৃদ্ধির জন্য ১১০| 
বলা হয়। যেমন-....... li Sl 
৮ 1৮৪৩ Sm ৩০13 


2%; : গুণ; ফজিলত । মাসদার , বাব 05 
আয়াত : ২২ 
| 2৩ খি : তুমি সাব্যস্ত করো না। সীগাহ ৮55 ১৮) 


» ০৬৯ বহছ ০১৮০ ৮৮৮ ৮০ বাব (৫4 মূলবৰ্ণ 
(এ. 2) মাসদার ০-* ৪7 অর্থ- করা; বানানো; 
নির্ধারণ করা; সাব্যস্ত করা । 

১5223 : তুমি হয়ে পড়বে ৷ শুরুতে : 5 টি 45 -এর 
জবাব এসেছে, আর এ ধরনের 5 -এর পরে ৩। উহ্য 
থাকে, তাই ++ এর শেষে যবর হয়েছে । 425 
সিট বহছ ৮১১৮৮ ৮১৩ 

বাব £7 মূলবর্ণ( ১.৮ . 9) মাসদার ১৮৮) অর্থ- 
উদ ০ 


হয়ে পড়া । 


DPT AE NE 

‘৮০: দান । বখশিশ; পুরষ্কার । মাগরিব কিতাবে রয়েছে এ, ১ : লাঙ্কিত ৷ সীগাহ ++ >|, বহছ », 
যা বখশিশ করা হয় তাকে * ০ বলা হয় । বহুবচন J বাব ৮:23 মূলবর্ণ (J. ১.) মাসদার 
2১5] ও ৩)৮৮৮5।; ইমাম রাগেব লিখেছেন পপ] ও ILS রা হিরেভাহ ব্যর্থ করা। 


24৮ ও 5৮৮৮০ শব্দের ব্যবহার পুরস্কারের জন্য 


লাঞ্ছিত করা । বলা হয়- এ (সে সাহায্যহীন ছেড়ে 
নির্দিষ্ট হয়ে গেছে। যেমন-৮)৮৮-০ 15১ আবূ বকর 


আযীমী লিখেছেন-_,_ > * ৮০ অর্থ হলো এমন 
দান যা যথেষ্ট হয়। যেমন বলা হয়- ৮ ত | 
পা সে আমাকে এত দিয়েছে যা আমার জন্য 
যথেষ্ট হয়ে গেছে। কেউ কেউ বলেছেন এর অর্থ 
হলো ৪৪, > ৯ ৩| অর্থাৎ তুমি 
কাউকে এত দিবে যে বাস, বাস, বলতে থাকে । 


7 a2 Py ৪ 
[৮ : অবারিত । সীগাহ 5১ >|, বহছ | 


১৯_,-- বাব = মূলবর্ণ (, . ৬.) মাসদার 
1৯) অর্থ বাধা দেওয়া; নিষিদ্ধ করা । 


আয়াত : ২১ 


oo Sos 
2 ;| : তুমি লক্ষ্য কর। সীগাহ ০৮৯ 55 ১1১ বহছ 
চি 


০১১০৮ ০০> ৯৪ বাব ৮৪ মাসদার »৮-। মূলবর্ণ 
(১.৬.৩) অর্থ- দেখা; দৃষ্টিপাত করা; লক্ষ্য করা । 


৬ 


দিয়েছে)। 
আয়াত : ২৩ 
_= 3 : তিনি আদেশ দিয়েছেন। সীগাহ ,/১০ ১০1) 


a EE (৮৮০৮৮ বাব ৬৮৪ মাসদার 


শি পা (৯ তার শিক 


৮5581 ও 520 মূলবর্ণ (৬.৮ -ও) অর্থ- 
ফয়সালা করা । আদেশ দেওয়া । 


০: সদ্ব্যবহার । বাব এ. -এর মাসদার ৷ অর্থ- 


অনুগ্রহ করা, দয়া করা; সদয় আচরণ করা। 


পচ ৮ ০টি ০৮ 


২০ তারা যদি উপনীত হয়। 1% সীগাহ 


রি] 


১৮ এ, >|, বহছ ১0 ৩৯০৩ po 
২০ বাব 25 মূলবর্ণ (; . di ৬১) মাসদার 
৮ অৰ্থ- পৌছা; উপনীত হওয়া । 


: বার্ধক্য ৷ ইসমে মাসদার | মানসূব । 


env nee 


শতশত গতততঠতবণঠিকগকতঠজতহতহিগগজনগ্গত্তকগ্ত্হততিতগজতগচতগতত শত ততততগঠঠতগঠিগজগতততত্ততব্ততজ্তত্রচতনকততনন্নব্র্গগততকততগতিগিকজিজবতিতঠতিগগতগততিতিগতশতব্ডিতনতত০৯১৩০০১১৪৯০০১০০০৩০০০২০৩৩০৪৬১৩৩৩৩৩৪৪৪১০১০১০০০১০৬১৪৪৬১৪ক৩৩ ৩৬৩৩৫২৪৪৩১৬ ৩৬র০৪১৭৬৬১১৩৩০৩ ৪৪৭৪৩৩৪৩৩৬০ ৩৩৩ ৪৪৪ 


৯94: তারা উভয়ে । 9.5 পুং দ্বিবচনের তাকিদের 2,45) : তোমরা তাদেরকে ধমক দিওনা । সীগাহ 
জন্য আসে। এটি শব্দগত একবচন কিন্তু : ১৮৩ ৮৮৮ সপ বহছ ১১০০৮ ৮০৮ এ বাব 
অর্থগতভাবে দ্বিবচন। তাই একবচন হিসেবেও | (০5 মূলবর্ণ (১-১-৩) মাসদার {4-401 অর্থ- 
ব্যবহার হয় আবার দ্বিবচন হিসেবেও ব্যবহার হয়। । কঠোরভাবে ধমক দেওয়া; তিরস্কার করা । 


মুযাফ ইলাইহি. ব্যতীত ব্যবহার হয় না। মুযাফ : 
ইলাইহটি যদি ইসমে যাহের হয় রফা', নসব ও জর : , সায়াত : ২৪ 
সর্বাবস্থায় আলিফ অবশিষ্ট থাকবে । মুযাফ ইলাইহিটি ais: তুমি অবনমিত কর । সীগাহ »০ $১০ ০, 


যদি যমীর হয় তাহলে রফা' অবস্থায় 2 5! বহছ ১০৯ ৮০৬৯ =! বাব মাসদার -. ৮০০1 
আলিফযোগে এবং নসব ও জর অবস্থায় রর মূলবর্ণ (৬০---) অর্থ- ঝুঁকা; অবনমিত হওয়া; 
ইয়াযোগে ব্যবহার হয় । -(রাগেব) | বিনম্র হওয়া। 

35 : তুমি বলো না। “টি £-)1)৯; 325 Cs: পক্ষপুট; ডানা । ইসম | বহুবচন- শব্দটি 
সীগাহ ৮৮> ৮২ ১০>) বহছ ১০ তিনটি অর্থে ব্যবহৃত হয়। . , rE 


১, ২ বাব 225 মূলবৰ্ণ (J. ১. ))মাসদার++61 ১... পাখির ডানা । যেমন- +2০ ঢু ৮ 3, 


Ee (না পাখি, যারা তাদের দুটি ডানা দ্বার উড়ে) , » , _ 


২. পাৰ্ম্বদেশ । যেমন-এ ৮ ১১০ =|) 


টু ত কহ গল (হয হত গত | বলাও তে র হাত * দে সাথে) 


পি UN UAT 


aah heft ig ern caliphs M রে জানার মত মিনা পার কলাত 
কাদীরে লিখেছেন- আসমাঈ বলেন যে, হলো ! aE OE 
কানের ময়লা আর (2 হলো নখের ময়লা । কোনো ৷ মারতে ভাগের ১7৯১4 
জিনিসের প্রতি ঘৃণা ও অপছন্দনীয়তা প্রকাশের জন্য : কর) এসেছে তা ইঙ্গিতার্থে ব্যবহৃত হয়েছে। কারণ 


৩১ বা বিনয় ও নম্রতা দুই প্রকার । এক. হলো যা 


“ঠ বলা হয়। এ অর্থে এটি এতো অধিক পরিমাণ অপদন্ত করে । দুই. যা 


ব্যবহৃত হয়েছে যে, আরবগণ যে কোনো কষ্টকর ' 
করে । এখানে দ্বিতীয় প্রকার উদ্দেশ্য । যা দ্বারা তার 
বস্তুর ব্যাপারেই শব্দটির ব্যবহার করে থাকে। : ৃ 


ছা'লাবও ইবনুল আরাবী থেকে বর্ণনা করেন যে, | ০ ৮4৮ Vs উন 
(যা | -এর ধাতুমুল) অর্থ হলো- সঙ্কীর্ণমনা হওয়া । : থর বিনয় 75504 

কুতাইবী বলেন, যদি কোনো ব্যক্তির উপর মাটি বা: 55 LALA ML Ae SS 
ধুলাবালি এসে পড়ত তখন সে ফুঁ মেরে পরিস্কার করে 51557585755 
নিত। ওঁ ফুঁ দ্বারা যে আওয়াজ সৃষ্টি হয় তাকেই ঠা রর 
বলা হয়। অতঃপর লোকেরা এর অর্থের মধ্যে, ৫৯): তুমি এদের দুজনের প্রতি দয়া কর । >)! 


ব্যাপকতা সৃষ্টি করে যে কোনো ধরনের কষ্টকর বস্তুর সীগাহ -০৬ 54৮ ২৮) বহছ ০৮, ৯০৩১৮ 
জন্য এর ব্যবহার করতে থাকে । যুজাজ এর অর্থ বাব ৫৮ মূলবর্ণ (, . 0-2) মাসদার > ও 
বলেছেন দুর্গন্ধ । ইবনুল আলা বলেছেন- ঠা হলো =| অর্থ- দয়া করা; অনুগ্রহ করা । ৮22 যমীর 
নখের ময়লা, আর হলো কর্তিত নখ । মোটকথা | _ মাফউলে বিহী। 

শব্দটি হয় ইসমে ফেল নতুবা ইসমে সাওত যা: ৮:4৫, : তারা উভয়ে আমাকে প্রতিপালন করেছিলেন । 
সঙ্কীর্ণতা ও বিরক্তির অর্থ প্রদান করে। সন্তানদেরকে 7 (৫ সীগাহ ৮৮০ 51০১15 বহছ ৮০৮, 
পিতামাতার ক্ষেত্রে এমন শব্দ ব্যবহার করতে নিষেধ ; ০3১০০ ; ; ৬ নূনে বেকায়া, ইয়ায়ে মুতাকাল্লিম 
করা হয়েছে যার দ্বারা পিতামাতা সামান্যতমও কষ্ট | মাফউলে বিহী। বাব --_*5 মাসদার 22৮11 
এবং বিরক্তি অনুভব করে । (ফতহুল কাদীর খ. ৩, পৃ. | মূলবর্ণ (০. ২১. ১) অর্থ- প্রতিপালন” করা: 


২১০-২১১) | লালনপালন করা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


আয়াত : ২৫ 


নি সকর্মপরায়ণগণ | সীগাহ ৮5০ 


বহছ ০১১ | বাব 3 ও = 2; মাসদার 5 
১৯৮০ রণ 
ও 5 মূলবৰ্ণ (০-৩- ০০) অর্থ- রী 
ভাল হওয়া । 


(0৮০ 


টি অতিশয়, আল্লাহ অভিমুখীদের প্রতি । 
+ ২ শব্দটি ৩1৫ বহুবচন ইমাম বায়হাকী যাহ এ 
হাক থেকে এ আয়াতের তাফসীরে বর্ণনা করেছেন 
যে, ৮19 হলো তারা যারা গুনাহ থেকে তওবার 
দিকে এবং মন্দকর্ম থেকে সৎকর্মের দিকে প্রত্যাবর্তন 
করেন। ইবনে জারীর হযরত ইবনে আববাস (র.) 
থেকে বর্ণনা করেন যে, £151 দ্বারা সৎকর্মপরায়ণ ও 
অনুগত বান্দা উদ্দেশ্য । ইবনে নযর, ইবনে আবী 
হাতিম এবং বায়হাকী হযরত ইবনে আববাস (র.) 
থেকে এর অর্থ ৮-41%5 বর্ণনা করেছেন । যার অর্থ 
তারিক রী 


আয়াত : ২৬ 


: তুমি দাও । সীগাহ ১০০৮ 5১০ >|, বহছ | 
৩১৮০ ৮০৬ বাব J | মাসদার 2151 মূলবর্ণ 
(৮০ Sl) অর্থ- দান করা; দেওয়া । 


ow sop A 


AY: তুমি অপব্যয় করো না। সীগাহ 53 ১13 


০৮৮৩৯ বহছ ৮৪৪৮ ৮৮৩ ; বাব ৮ 
মূলবর্ণ (). ১. ০) মাসদার 414 ৫ অর্থ- অপচয় 


করা; অপব্যয় করা । মূলত”) তথা জমিতে বীজ 
বপন করাকে »১- বলা হয় । আর যেহেতু জমিতে 
বীজ বপন করা অপরিণামদরী ব্যক্তির দৃষ্টিতে স্পষ্টতঃ 
তা নষ্ট করার নামান্তর, তাই রূপক অর্থে এমন ব্যক্তি 
সম্পর্কে যে পরিণাম চিন্তা না করেই স্বীয় সম্পদ 
অনর্থক নষ্ট করতে শুরু করে তার জন্য 2,55 শব্দ 
ব্যবহার হতে খাকে। 


আয়াত : ২৭ 
| : অপব্যয়কারীগণ । সীগাহ 5 > বহছ 


টি খে ৮৮ 


৯০৪ "=! বাব | ২4১ মূলবর্ণ(১- ১-৬+) মাসদার 
>= ;* ৪) ভির্থ- অপব্যয় করা: অপচয় করা; অনর্থক 


সম্পদ নষ্ট করা । 


ভি 


১১৮০০০৬ বাৰ 52 (৩ 55 9) মাসদার 
2:৫/অির্থ_ হওয়া । এটি ১০৪০)০)। এর একটি | 


|), £9: অতিশয় অকৃতজ্ঞ । সীগাহ ,5;__» |, বহছ 


রি 


পার 


পারি 


পরি শি পার্টি 


4৯5১ 5৮৩ হলতে নসব। বাব ০০ মাসদার 
৮541 21841 মূলবৰ্ণ (,. . ৪) অর্থ- কুফরি 
করা; অকৃতজ্ঞতা করা । 

আয়াত : ২৮ 


টিসি নি রা 
চু 5 সীগাহ ১০৩৮ 4 >|; বহছ ৮০৮০ 
০: বাব J! মূলবর্ণ ( (৬০-১-৫) মাসদার 
০৮০। অর্থ মুখ ফিরানো; বিমুখ হওয়া । 


: তুমি যার প্রত্যাশা করতে ৷ সীগাহ |) 


নিবি গর (১০৮৮ বার পাজি 
মূলবর্ণ (১. ৮.) মাসদার₹ ডু অর্থ- আশা করা; 
আকাঙ্ক কী, 


6 eal 


০৫ 


528 ৮৫০. Lol 


|)৯...+০ ১১৯5 : নম কথা । [১45০ সীগাহ ১৪০ ০, 


£ ১১ 


বহছ ১৯, | বাব ০০ মাসদার £01 মূলবর্ণ 
(১. ০৮. ৬) অর্থ- সহজ হওয়া; নরম হওয়া। 
তা যা ৮: 2 -এর বিপরীতার্থক 2 ও 
32 সচ্ছলতা; ধনাঢ্যতা । $৮ সচ্ছলতা; 
সরলতা; সহজ । 7 সহজ । অল্প। ১৮ 
সহজ; নরম । ১৮ বাম হাত । যা ৬৮৮ এর 
বিপরীতার্থক। (১০55) 72425 ও "১০১৪৭ সহজ 


হওয়া। ৮০ সহজ করা । (আল মুফরাদাত, কামুস) 
আয়াত : ২৯ 

* : আবদ্ধ । সীগাহ ৬০ ২১ বহছ J, = 

বাব ০22 মূলবর্ণ (J.J.  মাসদার ১ অর্থ 
বাধা । হ্যান্ডকাপ; পদবেড়ি; উত্তপ্ততা, পিপাসার 
তীব্রতা; ER নারী ইত্যাদি অর্থেও ডু? শব্দটি 
ব্যবহার হয়। -(কামূস) এখানে প্রথম অর্থই উদ্দেশ্য, 
যার ইঙ্গিতার্থ হলো অতিশয় কৃপণ ৷ -(জালালাইন, 
মাদারিক) 


AS 


পার্ট রে A ০ পা পার্টি 


১ : তুমি প্রশস্ত করো না। সীগাহ ৯1) 
সা TE 


মূলবর্ণ (৮. ০.৩) মাসদার "1 অর্থ- প্রশস্ত 
করা; বিস্তৃত করা । 


HET 5০৭ 


কপি শার্ট oo 


72০ মূলবর্ণ (১-১- ))মাসদার 2290 অর্থ- 
সত অভিসম্পাত করা। 


পা পার্টি পারি 
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তহঠঠকগ্রক্তহগঠনঠতিহতিচতনতরগতিকিতগতজততঠিগতিগরকঠততগতহত্হতততুতঠিতহতিতিচতকহঠত্রতিধিততকততত শক ত৯তহতহিহকিততিকগতততবতততততিহতনকহততগতরিকহব্হকিতকিগতবহিততগিগিতশকততহচতত্তজততরততিগহতরকিগঙকতততিচতিততিহছকিতজকিতত্ততিকতিতিতিতিতকনতহিকহতিততিকিকিরিতিতকতকিকতকততততিতিতত৬১৩৭৭১কতততকত ৯০১৩৪৫৫৩৯৩৩ ৩১০৩৬৬২ 


রর (222৫: তুমি বসে পড়বে । সীগাহ 5৬ ১৪3, ৯৯1) 


শি ও টি পটে? 56৮ 


7 বহছ ৩৯,১০০ বাব 74 মাসদার : ১৬) 
মূলবর্ণ (১. হর 3) অর্থ- বসা; উপবেসন করা । 
Zo 2 2 
2: পদ প্লে >|) বহছ | 
মাসদার >) "7" অর্থ- অনুশোচনা 
করা; আক্ষেপ করা । 


আয়াত : ৩০ 
LP Por 


7 : তিনি প্রশস্ত করে দেন। সীগাহ ১০ ০০৮1) 
+ বহছ ১১,৯৮ (১০০ বাব 72 মাসদার 


৮: মূলবর্ণ (৬. ৮-৩) অর্থ- প্রশস্ত করা; 
বিস্তৃত করা । 


১৪ : তিনি সীমিত করেন । সীগাহ ৮২০ ৮০ ly 


বহছ ৮১০ (১৮০ বাব 55 মাসদার "১% 
মূলবর্ণ (,. ১.3) অর্থ- সীমিত করা; সঙ্ধীর্ণ করা । 


রি 2 


আয়াত : ৩১ 
oF Sor 
rT রহিত URE 


পট 


৮20 মূলবর্ণ (J. ০.) ) মাসদার ০5531 অর্থ- 
হত্যা করা; মেরে ফেলা । 4১331 [৮1:87 থু; 
5১! £-7২ (তোমরা তোমাদের সন্তানদিগকে 


ারিপ্র্য-ভয়ে. হত্যা করো না) আল্লামা রাগে 


ইম্পাহানী এ আয়াতের তাফসীর প্রসঙ্গে তিনটি মত | 


উল্লেখ করেছেন- প্রথমতঃ এ দ্বারা কন্যাসর্ভতানদের 
জীবিত প্রোথিত করতে নিষেধ করা হয়েছে । দ্বিতীয়ত 
বৈরাগ্যতাহেতু বীর্য নষ্ট করা এবং বীর্কে অযথা 
ব্যবহার করা থেকে নিষেধ করা হয়েছে। তৃতীয়ত 
সন্তানদেরকে এ সমস্ত বস্তুতে লিপ্ত রাখতে নিষেধ 
করা হয়েছে যা তাদেরকে ইলমে দীন শিখতে বিরত 
রাখে, যা হলো চিরস্থায়ী জীবনের চাহিদা । কেননা 
পরকালে অজ্ঞ ও মুর্খগণ মৃতদের অন্তর্ভুক্ত হবে। 
যেমন আল্লাহ বলেন-“ “চা ৮৪৩1৮ তোরা মৃত, 


জীবিত নয়) তদ্রপভাবে ৪7৮ চিএ ৭, 
উল্লেখ্য যে, এ তিনটি উক্তি হত্যার বিভিন্ন সুরতকে 


নির্দিষ্ট করছে। আয়াতে 4০ শব্দটি ব্যাপক, যা উক্ত 


উ পা পার 


সকল সুরতকেই অন্তর্ভুক্ত করে। তাই 1128 9 - 
এর নিষেধাজ্ঞার মধ্যে এ তিনটিই অন্তর্ভুক্ত । 


BE দারিদ্র দারিদ্র হওয়া; অভাবগ্রস্ত হওয়া । বাব 
রর cl -এর মাসদার | 


EE আমি তাদেরকে রিজিক দেই । সীগাহ ৯ 
৮১০ বহছ ০০০ £১০০ বাব ৮০০ মাসদার 
421 দি অর্থ- জীবিকা দেওয়া; 

দেওয়া। 


তিনি পাপ/অপরাধ । মাসদার , বাব 2৮ জিনস ৭১ 

৩৮% একবচন, বহুবচন- UES উরে 15 
ও দু £ 2: সমার্থক শব্দ । কিন্তু ££: এর ব্যবহার 
অধিকতর এমন কর্মের জন্য হয়ে থাঁকে যা সরাসরি 
উদ্দেশ্য নয়; বরং ইচ্ছা উক্ত কাজকে সংঘটনের 
কারণ হয়ে থাকে । যেমন শিকারকে গুলি মেরেছে, 
কিন্তু গুলি ভুলে গিয়ে মানুষের গায়ে লাগল । 


আয়াত : ৩২ 
0১] : ব্যভিচার; জেনা। মাসদার, বাব এ, মূলবর্ণ 
(৬.৩ - -5) জিনস ৬৮১০ ৯০০ অর্থ- অবৈধ যৌন 
ক্রিয়া করা। 


এমন নির্লজ্জতা যার প্রভাব অন্যদের উপর পড়ে। 
(মির্জী আবুল ফজল) এমন বস্তু যার নিষেধ আল্লাহ 
করেছেন । (মুনতাহাল আরব) সুরা আননূরের ২৯ নং 
আয়াতে ££> অর্থ মন্দ কথা বা কাজ। আর সুরা 
নিসার ১৪ নং আয়াতে {£5 দ্বারা ব্যভিচার । সূরা 
'আরাফের ২৭ নং আয়াতে বিবস্ত্র হয়ে কা'বা প্রদক্ষিণ 
করা উদ্দেশ্য । 

র্ Ee নিকৃষ্ট । সীগাহ ৩5 5১০ >|, বহছ ০৮৮ 
০১৮ বাব তে মূলবর্ণ (. - - 2-০4) মাসদার 
৫১৪ অর্থ- মন্দ হওয়া । 


আয়াত : ৩৩ 
০৮৮72 ৩ rx 


|] - 2: : তোমরা হত্যা করো না। সীগাহ 


2৮ ০৮৮ বহছ 3১০০ ০০.9% বাব +25 
মূলবর্ণ (J. ৩৬.৩) মাসদার £:20/অর্থ- হত্যা 
করা; মেরে ফেলা । 


না তিনি নিষিদ্ধ করেছেন। সীগাহ ৮:-০ 55 ১০ 
বহছ ০১১১ ৮০৮ বাব J} 5 মাসদার 


পির ১-0) অর্থ- হারাম করা; 
করা। 


TUCSON 


০ পরি ১ 


৮৮: : অধিকার । শক্তি সামর্থ্য; ক্ষমতা; সনদ; সা 513]: যখন তোমরা পরিমাপ কর”: সীগাহ 


আজ্য; রাজত্ব । ত তাজুল উরস গ্রন্থে রয়েছে 3.1: | ৮৬৩ সি ৮৮৯ বহছ ১১৬০ ৮৬ বাব ৩/5 
অর্থ প্রমাণ; দলিল। মাসদার 3:47 0:52) অর্থ- পরিমাপ করা । 
আয়াত : ৩৪ চি তোমরা ওজন কর। সীগাহ ৮৮ 544 + বহছ 


|", এ : তোমরা নিকটবর্তী হয়ো না। সীগাহ 

৮০৬৯৮ বহছ ৪১৮ ৮০৮০৫ বাব তে ও মুলবর্ণ (৩ , ), 5) অর্থ- ওজন করা; পরিমাপ করা 1 
(22 মূলবর্ণ (৮-১- ও)মাসদার (801 ১0৫01 তিনি দীঁড়িপাল্লা ৷ ন্যায়ের পাল্লা । যে কোনো 
অর্থ- নিকটবর্তী হওয়া পবিত্র কুরআনের যতস্থানে 3 “_ মাপের পাল্লা। কাফ বর্ণে পেশযোগেও শুদ্ধ এবং 


[১৮৮8 শব্দ এসেছে সবখানেই ১,3 (নৈকট্য) দ্বারা প্রথম : এর পরিবর্তে ০ ও পড়া জায়েজ । কারো 

স্থানগত নৈকট্য উদ্দেশ্য ॥ এ আয়াতে যে বলা কারো মতে এটি রূমী শব্দ । 

হয়েছে ০ ৮:21 5০185 37 ১5: পরিণামে । বাব | -এর মাসদার । মূলবর্ণ 

১২ (তোমরা সদৃপার়্ে ছাড়া এতিমের সম্পদের. (0. ১.1) মূল অর্থের দিকে পরিবর্তন করা। 

নিকটবর্তী হয়ো না) এখানে এতিমের মাল আত্মসাৎ 

করাকে অত্যন্ত অলংকারপূর্ণভাবে নিষেধ করা আয়ীত : ৩৬ 

হয়েছে। তা হলো এভাবে তাদের মাল নেওয়া তো 53: তুমি অনুসরণ করো না । সীগাহ 55০ ১৮1) 

দূরের কথা তাদের মালের কাছেও যেয়ো না। +৩ বহছ ৩১/৯০ ৮০০৮৫ বাব 7.45 মাসদার 
EE সদুপায়ে, ন্যায়সঙ্গতভাবে । সীগাহ >|, বহছ 24%0/মূলবৰ্ণ (,. 5.৩) অর্থ- কারো পিছনে চলা; 

১০৩০০০ বাব (৫ মূলবর্ণ (১. ৩4-0) মাসদার অনুসরণ করা। 

+." ৩ ির্থ- উত্তম হওয়া: সুন্দর হওয়া । রতি : হৃদয় । বহুবচন । £2 অর্থ মন; অন্তর; হৃদয় । 
£17: সে উপনীত হবে । সীগাহ 5 554 |, বহছ আরবি অভিধানমতে এটি $+% থেকে উদ্ভূত যার 

চিনি ১০০ বাব ৮24 মূলবর্ণ (; . J.) অর্থ আলোকিত হওয়া ৷ অন্তর যেহেতু সকল প্রকার 

মাসদার (21 অর্থ- পৌছা; উপনীত হওয়া । ইলম, ও মারেফাতের নূরের কেন্দ্রবিন্দু, তাই তাকে 
21: তার পূর্ণ যৌবনে । 41 মুযাফ , যমীর ৮০, ১১ রাস 


২1; ৫শিব্দের অর্থ হলো শক্তি, জ্ঞান ও বিবেক ডি : জিজ্ঞাসিত । সীগাহ $১ ৮১ বহছ এ 
পূৰ্ণাঙ্গ হওয়া । ১১৮৮ বাব ০২ মূলবর্ণ (J. . ০৮) মাসদার 
|; 3:1: তোমরা পূর্ণ কর। সীগাহ ৯০ ৮৪5, ?172) অর্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞাসা করা। 

বহছ ৩, ১০৬ ১০ বাব'3051 মাসদার? ৫227 

মূলবর্ণ (৬... ১) অর্থ- পূর্ণ করা;পূরণ করা । রা 08 
শা ওরা বহুবচন-£*৮০ ৩-১: তুমি বিচরণ করো না। সীগাহ ১5, >; 


Hm on ৯ 

১০৮৮ বহছ ১১ শপ A LU TR 

J ০ 2 : জিজ্ঞাসিত ৷ সীগাহ 5 সি মূলবর্ণ (৬. টা. -) মাসদার 552 5 অর্থ- চলা; হাটা 
০১৮২৯ বাব ০5 মূলবর্ণ (১-1-+) মাসদার বিচরণ করা। 


2015) অর্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞাসা করা । 
০, : দম্ভভরে । ইসমে ফেল। বাব ৮ থেকে মাসদার 


আয়াত : ৩৫ ও আসে । তখন অর্থ হবে- দন্ত করা: দৰ্প করা । 
(5,1 : তোমরা পরাপুরি দাও । সীগাহ _$১ ৮৯ ১, > ৩ : তুমি বিদীর্ণ করতে পারবে না । সীগাহ 
+০৮ বহছ ০:০৮ ৮০৮ +! বাব J! মূলবৰ্ণ ৮৮০৯ পতি শপ) বহছ ০১০ =U ত 
(৬-৩-9) মাসদার 2৮531 অর্থ- পূর্ণ করা; ১১৮০১ ০৮৮৮ এ বাব ৩75 মাসদার ৩০০] 


পুরোপুরি দেওয়া । মূলবর্ণ (3. ১.0 যার অর্থ- চিন্তা-ভাবনা ছাড়া 


৩১০-০০০৮ =| বাব ৮৮৩ মাসদার ৩৮] হি] 


http://e-iIm.weebly.com/ 


*১**০০১০৮৯৯১০৯৬৮৮০০০০০০৭-৪৪০৪৪০৪৮ততগতচগ৬ঞ*জঞগিততগতজতততততততচতততঠিততিকতগক্কস৮৮১*১তজতঠিতজততকতততহতগতজতিগতজতিততহতগতশরকততততত্জততকিক্রিক্জক্ডতিহিতগিকতনতগিগত্রতগকতিকিতিতিতিকি তি হজ তি কশতিজচতও তত ০৩৬১৬৮৩৩৯৩ত ৩১৩৬০ ক৭০৪ক৩৬০১৩৬৬৩৪৩৩৩২৩৪০৩৯ ০৩০৩০০৩১৩৬০ ০৩ ৩৩০৩০ ৩০৩৩ক করত ৩৩৩৩ 


EE তুমি পৌছতে পারবে না। সীগাহ »৮1 : 


07৮5 ৬ ৩্ত 


«১, ; মন্দ ৷: মুযাফ; , মুযাফ ইলাইহি । | 
25 ঘৃণ্য । অপছন্দনীয় । (৯,৮5 সী পাহ | 


রে 


UN 


ee Fr 


০৮০: তিরস্কৃত । সীগাহ 5১০ এ |, বহছ ৮৮ 


{ 


বিকৃত নষ্ট করার জন্য কোনো কিছুকে কেটে টুকরা আয়াত : ৪০ 
টুকরা করা । 5, শব্দটি ১4 এর বিপরীতার্থক। ৷ 1 জন 


১4 অর্থ হলো কোনো বস্তুকে পরিমানমতো নম্রতা : : তিনি কি তোমাদেরকে নির্বাচন করেছেন? 


সাথে সম্পাদন করা, আর ও অর্থ হলো ' ৮০৮৬ ২ হরফে আত্ফ। 4 সীগাহ 
যেনতেনভাবে করে ফেলা । এ কারণেই এর ব্যবহার ০৩ 55০ ২৪ বহছ ৩১৮০০ ০০৮ বাব এ. 


মিথ্যা বলা এবং রটনা করার অর্থে হয়। যেমন- ' মূলবর্ণ (৬. ৩5-৫) মাসদার * £ 0! অর্থ- নির্বাচন 
ভি ০৮৭ 5050 ০25 ৮1883 ; এ আয়াতে ৷ করা; মনোনীত করা। 

উভয় অর্থই হতে পারে, অর্থাৎ জমিনকে বিদীর্ণ করা ডু 1 : তিনি গ্রহণ করেছেন। তিনি বানিয়েছেন! 
এবং এক প্রান্ত থেকে অপর প্রান্ত পর্যন্ত দূরত্‌ : 


অতিক্রম করা। ৃ লাই ৬০৩ ০৫5০ ০১ বহহ ০৮০৫ ০ বা 


না র ০০7৪] মূলবর্ণ (5. £ .) মাসদার $51 অর্থ- 


১4 TEE 257 ৮৯০ বাব ৮7 না বানানো; গ্রহণ করা। ০ 
Sims iis এট ১১ ০৫ ৬৪০ বাব 01: কন্যারূপে । এটি 5! এর বহুবচন ।-৩০0০1 শব্দের 
225 মূলবর্ণ (-১- ৮) মাসদার ৮120 অর্থ- অর্থ সম্পর্কে মুফাসসিরগণের বিভিন্ন উক্তি রয়েছে। 
পৌছা: বির মাগরিবী বলেন- ৮) অর্থ দুর্বল ও অক্ষম, যে 
ৃ কোনো করতে সক্ষম নয়। এ কারণেই ভোতা 
তরবারিকে ৫) 42 বলা হয়। ১ ১ ৫7 
কাজে অলস হওয়া । হিজড়া ও দুর্বল ব্যক্তিকে ০.7 
বলা হয়৷ হযরত ইবনে আব্বাস (রা.), হাসান বসরী 
ও কাতাদার মতে: অর্থ প্রাণহীন বস্তু । ইবনে 
জারীর ও ইবনে আবী হাতেম হাসান বসরী থেকে 
বর্ণনা করেছেন প্রাণহীন যে কোনো জড়প্রদার্থ তথা 


আয়াত : ৩৮ 


চর 


+544৮ ১৯১ বহছ ০৯৮ =! বাব =, মাসদার 


LIL ও ?,*৫ ঠামূলবৰ্ণ (. ১-৩) অর্থ- ৷ 


অপছন্দ হওয়া; ঘৃণ্য হওয়া । র শুষ্ক লাকড়ি বা পাথরকে ১০) বলা হয় । (ফতহুল 

ৃ কাদীর) প্রখ্যাত মুফাসসির যাহ্হাক বলেন মুশরিকরা 

মায়া ৪ র ফেরেশতাদেরকে আল্লাহর কন্যা বলে থাকে । তাদের 

এ ৮ : তিনি ওহী পাঠিয়েছেন। সীগাহএ৩, দাবী ছিল যে, আমরা এদেরকে এজন্য পূজা করি যে, 
এ এ ০৯০ ৰাৰ ১৩৩ এর দ্বারা আমাদের আল্লাহর নৈকট্য অর্জন হবে। এ 
মাসদার 2১ মূলবর্ণ (5-0-9) অর্থ- ওহী । কারণে তারা সুন্দর সুন্দর ভাস্কর্য তৈরি করে বলত 
প্রেরণ করা; প্রত্যাদেশ করা। ৰ এগুলো আল্লাহর কন্যাসদৃশ আমরা যার পূজা করি। 
ঠা ৃ তাদের এ ধারনার ভিত্তিতে পবিত্র কুরআনে 401 শব্দ 


: তুমি নিক্ষিপ্ত হবে । . 5 হরফে আত্ফ । 
০:১৩ সীগাহ ০৮৯ ০৪, রা জন, 
J, বাব 001 মূলবর্ণ ( (৬-৩-০) মাসদার 
, (3131 অর্থ- ঢেলে দেওয়া; নিক্ষেপ করা। 


ব্যবহার করা হয়েছে । যাহহাকের এ তাফসীর 
কুরআনের এ আয়াতে র ভিত্তিতেই করা হয়েছে। 


যেমন ০ 355 1 টি Gf 
. 0051: 2 (তোৰ্মাদের তপালক কি 

তোমাদেরকে পুত্র সন্তানের জন্য নির্বাচিত করেছেন 
১৯০ বাব 7.25 মূলবর্ণ (. . ১-4) মাসদার 1534 এবং তিনি নিজে ফেরেশতাগণকে কন্যারূপে গ্রহণ 


তিরস্কার করা; অভিসম্পাত করা । | সরে 


পর জি পটে ১০9 পাতা 


2 20 


৯ £ বিতাড়িত সীগাহ 5১, বহে হাজি ও ০০০45 
| 


রা পের 


বিতত করা; দূরীভূত করা। 


টি +4 বহছ ১১, (১৩৮ বাব ত 


মূলবর্ণ (J. ১. 5) মাসদার J; %5/'অর্থ- বলা । 


িগসালেরগাদাগারানি 


তি : আমি বারবার বিবৃত করেছি। সীগাহ ৮.৯ 
তো 
টি ১০) মাসদার ৩৮৫] অর্থ- ফিরানো; 
রূপান্তর করা । বারবার বর্ণনা করা । ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানী লিখেছেন ০৮ টি ১০ এর মতোই । 
তবে আধিক্যের মধ্যে পার্থক্য রয়েছে ৮৪৮৮ - 
এর অর্থ বারবার ফিরা; আর 5,5 অর্থ নিছক ফিরা । 
সাধারণত ২,৭5 কোনো বস্তু এক অবস্থা থেকে 
অপর অবস্থায় এবং এক নির্দেশ থেকে অপর নির্দেশে 
ফিরা ও পরিবর্তন হওয়ার অর্থে ব্যবহার হয়। 
0০521 ০৮৮ অর্থ বাতাসকে এক অবস্থা থেকে 
অপর অবস্থায় ফিরানো। 5২1 3০০ ? আমি ঘুরিয়ে- 
ফিরিয়ে বর্ণনা করেছি। ১ 501০১ ৫১৮2 
বিভিন্নভাবে আমি আজাবের কথা বর্ণনা করেছি। 


2.1 সদ 


PEE EE যেন তারা উপদেশ গ্রহণ করে। ॥3 টি" 
ভে জল tt 
৩১৮০ £১৯০ বাব J} মূলবর্ণ (১-এ ১) 


22 221 


মাসদার $5 £1 অর্থ- উপদেশ গ্রহণ করা। শব্দটি 
মূলত 55; ছিল। ১.০৪| -এর * কে এ 
দ্বারা পরিবর্তন করে *৮০ কে এ|১ এর মধ্যে ইদগাম 
করা হয়েছে। এবং {5 ৮3 এর কারণে ৬1৮51 ০৯৯ 


পড়ে গেছে। 


৯০4১ : তাদের বৃদ্ধি পেয়েছে। সীগাহ 9১০ ১০1) 


লা 6১৮ বাব ৬৪৮ মাসদার 


301 মূলবর্ণ (১ ৬.০) অর্থ_ বৃদ্ধি পাওয়া । 
আয়াত : ৪২ 


[>| ন 0 পাপা 


৮৯-০): তারা অন্বেষণ করত । "3 তাকীদের জন্য । 


5 


১১4 সীগাহ ৮:৮৪ ৮ ০০> বহছ ৮৮ 
ee TUL -6- ৬) মাসদার 
রে নিবরাস কামনা করা। 


0৯10 র : “আরশ অধিপতি ৷ ££ অর্থ- সিংহাসন; 


রাজার্সন। যেমন আয়াত এ el Ss 
(তিনি তার পিতামাতাকে উচ্চাসনে বসালেন) ইমাম 
রাগেব মুফরাদাতুল কুরআনে লিখেছেন, ৬১৮ বলা 


৩ 9 ০৮ 


হয় ছাদবিশিষ্ট কোনো বস্তুকে এর বহুবচন১৫১/2 


কুরআনে রয়েছে-৬42,2 12 225১৯ 
(তারা তাদের মাচানের উপর পতিত ছিল) 2 


পু 


REDE 


ecececeeccsunnreotecnssessotcnsectenieteoeteeeecncccerenececsceoetetoceaesoaensenneeecncuneaeeeeeeoannsancnoesecaeetseese 


উবায়দা বলেছেন-$ ৫০৫ তারা উঁচু ইমারত নির্মাণ 
করত । বাদশার বসার স্থানকেও ১০ বলা হয়, কারণ 
তা উচু হয়। আল্লাহর আরশ হলো এমন দেহবিশিষ্ট 
বস্তু যা তিনি তৈরি করেছেন এবং ফেরেশতাদেরকে 
নির্দেশ দিয়েছেন তা বহন করে রাখার জন্য এবং 
সম্মানপ্রদর্শন ও তওয়াফের দ্বারা ইবাদত করতে । 
যেমনিভাবে পৃথিবীতে তিনি ঘর বানিয়েছেন এবং 
মানুষদেরকে নির্দেশ দিয়েছেন তার তওয়াফ করতে 
এবং সেদিকে মুখ করে নামাজ আদায় করতে । হুযূর 
342 বলেছেন সপ্ত আকাশ ও সপ্ত ভূমি কুরসির 
তুলনায় এমন, বিশাল মরুভূমিতে একটি আংটি পড়ে 
থাকলে যেমন মনে হবে তেমন। আর আরশের 
তুলনায় কুরসিও ঠিক তদ্রপই । 
আয়াত : ৪৩ 

IGS: তিনি মহিমান্বিত । সীগাহ 5৮ 5১০ ১০৯1১ 
বহছ ৩১/৯৮ ৮-৮ বাব ১০৩ মাসদার এ 
মূলবর্ণ (১. J.) ) অর্থ- মহান ও সুউচ্চ হওয়া; 
মহিমান্বিত হওয়া । এখানে ৭০ -এর ব্যবহার 

এ ) আধিক্যের জন্য; কৃত্রিমতার জন্য নয় । 

রর তিনি (বহু) উর্ধবে। বাব ১,727 -এর মাসদার। 


অর্থ- উচু হওয়া; অবাধ্য হওয়া; সামর্থ্য হওয়া; বিজয়ী 
হওয়া। 


আয়াত : ৪৪ 
: পবিত্রতা ও মহিমা ঘোষণা করে । সীগাহ ১০1) 


রা ঞ ow 


IL ত বহহ ৩১, 2 
মূলবর্ণ (0. ৮-০+) মাসদার 1 অর্থ- 
পবিত্ৰতা বর্ণনা করা; মহিমা বৰ্ণনা করা 


BEE SE AE 


SALLY: GN ETAL TE 
৩৮ বাব ০৮৫. মূলবর্ণ (,. 3-৩) মাসদার 
io অনুধাবন করা । 
: মহিমা ঘোষণা করা, তাসবীহ পাঠ করা । 
_ মাসদার , বাব 4৯ মূলবর্ণ (৮ শু» ০৯) 
>: সহনশীল । J -এর ওজন 4 ৩১০ এর 
সা ৷ বাব ৫ মাসদার 421 অর্থ- ক্রোধের 


ন 


OE ENA 


তন তশহশতশঙগগজশশততিগনশশততঠিতঠহিগগতততততততত তত শতঠহিগিতহহতত্হহহততগততিঠতগিতঠতহিততিহঠঠিতিকঠহিকগতততগতততজিতততগগগততকহততঠতি হত তি হি চতততততকচতততঠিততত গতিতে ৮৯০০৮০০০৯৩৪ ০৩৭৯০৩৩১০৩৩৩৫ ১০৬২৬০০১৩১৩ ৭৫৩১৯১০৩ক৮২৭০৬০০০০৮৮০৩১০৫৪ ০৩৩৩৩৪৭৪১০৫ ১৬১৩১০৪৭৩৪৩১৩৩৪ 


উত্তেজনা থেকে নফসকে রক্ষা করা তথা সহনশীল 
হওয়া । এটি আল্লাহ তাআলার গুণবাচক নামসমূহের 
একটি । 


আয়াত : ৪৫ 

ছি রি : যখন তুমি পাঠ কর । 151 হরফে শর্ত। ০১ 
সীগাহ ৮০৬ ০৫ ০৯১ বহছ ৩,০০ ১০০ বাব 
শে মূলবর্ণ (1. ১.5) মাসদার 4150 ও | 
রি পড়া । 

5: পর্দা । একবচন, বহুবচন- ৬৮ ; পর্দা; আচ্ছাদন; 
প্রাচীর । এখানে ৮০৯ দ্বারা এমন পর্দা উদ্দেশ্য নয় 
যা শুধুমাত্র দেখার ক্ষেত্রে প্রতিবন্ধক হয়; বরং এমন 
প্রতিবন্ধক উদ্দেশ্য যা জান্নাতের নিয়ামতরাজি 
জাহান্নামীদের পর্যন্ত পৌছতে বাধ প্রদান করে! 


তে 


5 প্রচ্ছ্ন। সীগাহ ০5৭. >|, বহছ J, = 


বাব £25 মূলবর্ণ (,. ০৬.) মাসদার -2-/ 
Pl EE EO 0 


৫৬৮ ৰ 


I ৪৬ 
দি: আবরণ । পর্দা। ১ এর বহুবচন। 
বা যেন তারা তা উপলব্ধি করতে(না) পারে। : 


১টি নাসেবা। ১44 সীগাহ ৮০ ৮০৫ | 


বহছ ১,৯৮ 0) বাব মাসদার $1 
মূলবর্ণ (,. 5.৩) অর্থ- উপলব্ধি করা; অনুধাবন 
করা; বুঝা । 


| 4 : বধিরতা । বাব ১০ ও 575 এর মাসদার | আবার 


ইসমও হতে পারে। তখন অর্থ হবে বধির । 


A or পা ৮৫ 


DSS Bl: 


০১৮৮ বাব ০০ 5 মূলবর্ণ () - ৬) 
£5.01 অর্থ- স্মরণ করা; আবৃত্তি করা । 


C/o 


১৮৬৯ * 
হওয়া । এ» হওয়ার কারণে মানসূব অথবা তিল 


ee des 


০১০০৮ এর ০4৮৮ ০৮৮০ হয়েছে। 
: তারা পৃষটপরদর্শন করে । সীগাহ এ ০৩ তে । 


বহছ ১১৮৭৮ ৫৮৮৬ বাব 4:24 মাসদার 22152 রর |? সৃষ্টি । সৃষ্টি করা; বানানো 


মূলবর্ণ (.)- ১) অর্থ- পৃষ্টপ্রদর্শন করে পালানো । 


যথন তুমি আবৃত্তি কর। 1) হরফে শর্ত । | 
০ সীগাহ ৮০৯ ৮5 >|, বহছ ৮৮৮! 
৩. ১) মাসদার ! 


একত্ব; অদিত্বীয়; একক । সত্তা ওণাবলীতে এক 


আয়াত : ৪৭ 


. তারা কান পেতে শোনে । সীগাহ 
ভিউ, 5০ বহছ ০5 (০০৮ বাৰ ১০3০ 
মূলবর্ণ (৫-০৮-৩4) মাসদার {১1 অর্থ- কান 
লাগিয়ে শোনা; মনোযোগ দিয়ে শ্রবণ করা । 


. যখন তারা গোপনে আলোচনা করে । 
১ অর্থ কানাকানি করা; গোপনে পরামর্শ করা। 
৮০০৪ 


১১2?) : তারা অনুসরণ করে। সীগাহ ৮১, ৮৯ 
নাত 6০০৮ বাব ১০ মূলবর্ণ 


শট ) পারি 


(৫-৮-৩) মাসদার (তু অির্থ- অনুসরণ করা । 
চটির জাদুথস্ত ব্যক্তি । সীগাহ ৮53০ >|, বহছ, 


৮৯০ ৮ মূলবর্ণ ( 5৮, ৩) মাসদার 21 
অর্থ- জাদু করা । 


hf eH OA 


আয়াত : ৪৮ 
| : তুমি দেখ। সীগাহ ৮৮> 54 ১, বহছ এ 
৩১/৮০ ৮৮৬ বাব ০ মূলবর্ণ (১-৯-৩) মাসদার 
৮4 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা; লক্ষ্য করা । 
12/5: তারা উপমা পেশ করে। সীগাহ 5১ ৮৯৯ 
৬৮০০৬ বহছ 3১১৬ ৩০৮৮ বাব ০০০ মাসদার 
৮. মূলবর্ণ (০-১ - ০০) অর্থ_ মারা, প্রহার 
করা, উপমা পেশ করা, কোনো বস্তুকে অপর বস্তুর 
উপর পতিত করা । 


ob BE 

1 ; ফলে তারা পথভ্রষ্ট হয়েছে। সীগাহ ১৪৭. ৮ 
ডি 1 
"190 মূলবর্ণ (J. J. ৮) অর্থ- পথভ্রষ্ট হওয়া; 
গদি ভি বিপথগামী হওয়া । 


হারা সুষম হরে নার হারা 
যা nit HET ৮774 ; বাব 
১৮০৪৪] মূলবর্ণ (৮. ১-৬) মাসদার (5:১ 
এন সামর্থ্য রাখা। ধ সমস্ত জিনিস 
পূর্ণরূপে পাওয়া যাওয়া যার কারণে কর্ম সম্পাদন হয়ে 
থাকে তাকে. বলা হয় । 


ge 
৮201 


আয়াত : ৪৯ 


wo শি 


পরাগ -এর 
মাসদার | মূলত 3 অর্থ সঠিক নমুনা স্থির করা । 


10:1510745581007/ 


অর্থের জন্যও হয়ে থাকে । যেমন আল্লাহ বলেন- নি 
এ 01 (তিনি আসমান ও জমিন সৃষ্টি 
করেছেন) দি পপ ৭14 
সৃষ্টি করার অর্থে হয়েছে। যেমন- ১১ ৮ 
ee SE EE PRS 
তাছাড়া এক বস্তুকে অপর বস্তু থেকে তৈরি করার 


অর্থেও ব্যবহার হয়। যেমন- 9 5 


(মানুষকে সৃষ্টি করেছেন এক ফৌটা পানি থেকে) 
EE : চর্ণ-বিচূর্ণ । পুরাতন; গলিত । যা ঘাসের ন্যায় 

পুরাতন হয়ে চুরণবিচূর্ণ হয়ে যায় তাকে ৬.0, বলা হয়। 

৩১, থেকে নির্গত, নাবিল 


উহ লা 0 27 


বহু এ... লব (৬. - _) মাসদার 
৩] অর্থ- প্রেরণ করা; পুনরুত্থান করা । 
আয়াত : ৫০ 


চা 


হাতি পাথর ৷ একবচন, বহুবচন- ০৮>! 
14. :লৌহ। 
আয়াত : ৫৯ 


ঠ ৮ এ ০ 

52 :তা কঠিন হয়। সীগাহ ১5 ১৪১ >|, বহছ 
১০৮ ৮১০০ বাব (2 মূলবর্ণ ( ১-০-৩) মাসদার 
ও ও 2901 অৰ্থ- বড় হওয়া; কঠিন হওয়া । 


পার্ট টি 0 


ইতি ১ : কে আমাদেরকে পুনরুখিত করবে? ১ 


Pe | 
হরফে ইসতেফহাম। ৫ লীগাহ ০৫৫, ০১ 1১ যেখানে তারীফ ও ছওয়াবের স্থানে হবে সেখানে 


পাস ৃ 


এটি ৮ তি 


১ মূলবর্ণ ( 6১১) অর্থ- পুনর্বার সৃষ্টি করা। 


সি ৮ 


পাটি পার্টি পি 


৬১০ ১৫১৩ বহছ ৮৪১১৮? এপ বাব পেত ও 


০০ মূলবর্ণ (,. ৬.৩) মাসদার ৮4 অর্থ- 
সি 


| তারা (মাথা) নাড়বে। সীগাহ ০৯ 
wi 95, বহছ ৩১, (94০ বাব ১০০ 
মূলবর্ণ (০০ -%- ১)মাসদার ০০৮৮১ অর্থ- 
নাড়ানো; হেলানো । 
সীগাহ (5 54০ >, বহছ ০১ হত 


০ 


বাব ৮--মূলবর্ণ (3 0 - ১) মাসদার +, £01 ও 
2৮4৫0 অর্থ- আহ্বান করা: ডাকা । 5 যমীর 
মাফউলে বিহী। 


আয়াত : ৫২ 
SE লা এপ কর 


ur: তোমরা তার আহ্বানে সাড়া দিবে। 
SS হরফে আত্ফ । $32 সীগাহ 5১০ ৮৯ 
৮৬ বহছ ১১৮০০ £০০ বাব 4০০১৯ মূলবৰ্ণ 
(৬. ১.0) মাসদার47= ১ অর্থ- ডাকে সাড়া 
দেওয়া; জবাব দেওয়া; কবুল করা । 


Le তোমরা মনে করবে। সীগাহ 9১ ০৯ 
2৮৯ বহছ ১১,৯ (১ বাব "25 মাসদার 

£ /মূলবৰ্ণ (১-১-৬) অর্থ- ধারণা করা; মনে 
করা; অনুমান করা । শব্দটি কখনও বাব 45 -এর 
মাসদার হয়ে আবার কখনও ইসম হয়ে ব্যবহার হয়। 


এ ব্যাপারে লিখেছেন- 5% অর্থ প্রবল বিশ্বাস। যেমন 
আল্লাহ বলেন ৯174 20৫0, (তারা 
উভয়ে যদি প্রবল বিশ্বাস রাখে) আবার কখনও 
একিনের অর্থেও ব্যবহার হয়। যেমন- 4১1 
CS LSC "451547 যারা একিন করে যে, 
তারা আল্লাহর সাথে সাক্ষাৎ করবে । বুঝা গেল ১ টি 
১৮০4 ও এ:০ উভয় অর্থে ব্যবহার হয়। কোথায় কি 
অর্থে ব্যবহার হবে তার দু'টি নিয়ম বর্ণনা করেছেন 


আল্লামা যারকাশী (র.)। 


১ অর্থ হবে । আর যেখানে তিরঙ্কার, নিন্দা ও 
শাস্তির ধমকের স্থানে হবে সেখানে এ অর্থে হবে। 
২. যে ১৮ -এর পর 2২৮০০ 0| হবে সেখানে এ অর্থ 


হবে । যেমন- 12515 টে 
(বরং তোমাদের সন্দেহ ছিল যে, রাসূল ফিরে 
আসবে না৷) আর যে 5 এর পরে ৮১১২৬ ৩! হবে 


লং ১55 অৰ্থ হবে । 922) 4৫১৮ এক 
কেরাতে 3175911 5/1 রয়েছে। উল্লেখ্য ৪ 
চার প্রকার । 


Ld Ses 


১. ৮ > বা নিষিদ্ধ । যেমন আল্লাহর ব্যাপারে মন্দ 
ধারণা পোষণ করা । হযরত জাবের থেকে বর্ণিত 


০৮ প পতিত ৩ চেল 


একটি হাদীসে রয়েছে- £১ 37471 রাত 


EFL 181 2 ১৩ (আল্লাহর ব্যাপারে 


চাটার 


ঠশতগততগততগত্গগঙতগততঠশতততশ্গ্ততনগগণকতততিগতজ্ঠচতিগগতঠততততহত্হত্ঠতকতততগিতগততগহতশতগতিগতততঠশততিতিগশ্তততগততিততিগহিততিততশশতটিতগতত্তিগগততত্ততঙগগতকতকজতত্তকত্তইব্বগতিগিততজিতিতডিজততজ্রউিঙতক্রততিঠকিতত কতক রত হ6০১১১০৩০০০১৪০০৪৩৩৩৩০৩৩ ১১৩৩ কত তত ৩০৯৩১৩১১১১২ ০৩১ ৩৩৩৪ ১০১১০, 


সুধারণা পোষণ করা ব্যতীত কেউ যেন মৃত্যুবরণ না 
করে) তদ্রপভাবে মুমিনের ব্যাপারে মন্দু ধারণাও 


নিষিদ্ধ। যেমন .একটি হাদীসে রয়েছে-৩10? রড, ৃ 


Co ০৫5৮০ 58 
২১১৩ বা যার নির্দেশ, প্রদান করা হয়েছে। যেমন 
হাদীসে কুদসী-, 4415 ৮? ৫০ ৩৮০৪ 01 
2৮১৮০ (আমি বান্দার ধারণার সাথে থাকি, সুতরাং 
বান্দা যেন আমার ব্যাপারে সুধারণা পোষণ করে) 
৩, | ০১০০: যে ৮ -এর প্রতি উদ্বুদ্ধ করা 
হয়েছে, নির্দেশ প্রদান করা হয়নি । যেমন-মুসলমান 


AS 


ভাইয়ের ব্যাপারে সুধারণা পোষণ করার প্রতি উদ্বুদ্ধ : 


করা হয়েছে, নির্দেশ প্রদান করা হয়নি। 


৪. [= ৩ বৈধ ধারণা । যেমন যে ব্যক্তির নামাজে 


অধিক সন্দেহ হয় হুযুর 232%8 তাকে এর ১ বা 
প্রবল ধারণার উপর আমল করতে নির্দেশ দিয়েছেন 
টি জান 


£0 ূলবৰ্ণ ৩. ৩.) অর্থ- অবস্থান করা; দীর্ঘ : 


সময় পর্যন্ত থাকা । 
আয়াত : ৫৩ 
2 EEL Ll da RLS নার 


A 


মূলবর্ণ (6. চা ১) মাসদার 1১৫41 অর্থ- বিভেদ সৃষ্টি 


করা; অভিশাপ দেওয়া । 


আয়াত : ৫৪ 


১221 :যদি তিনি ইচ্ছা করেন। 01 হরফে শর্ত । (2. 
সীগাহ ১ ৮, >|, বহছ ০০৮ তা ূ 


oO শা তা 


বাব ৮% মূলবর্ণ ($-1. ০৪) মাসদার 22৮০0 
অর্থ- ইচ্ছা করা; চাওয়া । শুরুতে হরফে শর্তের : 


কারণে মাজযূম হয়েছে । 


ab ০ ৮৮8 


EE : তিনি তোমাদেরকে শাস্তি দিবেন । সীগাহ : 
2 5১০ এ) বহছ ৩,৮০০ (১৯০ বাব 
£) মাসদার 0 


J মূলবর্ণ ( ৬ - ঠা 
অর্থ- শাস্তি দেওয়া।4 যমীর মাফউলে বিহী | 


Ad 9 শার্ট ও তার্ট 


১4550 আমি প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৮4--+ ৮ 
বহছ ১১», ০. বার 0231 খাসদার 10577 
মূলবর্ণ (J. ১.১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


ডি ক ডি 
ূ . 7 অর্থ- জানা। 
SEEN I OA টিতে হি 

4০5% মূলবৰ্ণ Uses 3 অর্থ- শ্রেষঠতু 


র প্রদান করা; মর্যাদা দেওয়া । 
৮০ :আমি দিয়েছি। সীগাহ ১ বহ 
ৃ EOE ১. বাব Jed (৬৬০ ৩ 1) 


পাও ০ 


মাসদার £ 031 অর্থ- দান করা । 
১১ : হযরত দাউদ (আ.)। (বিস্তারিত সূরা বাকারা, 


| আয়াত : ২৫১ দ্রষ্টব্য) 
1০১3: রিনার ১৬৩ আয়াত : দ্ৰষ্টব্য) 
| আয়াত : ৫৬ 


| Fe তোমরা আহ্বান কর । সীগাহ ৮৮> 544 ৮০+ 


বহছ ১১/৯ ৮০৮৯ | বাব ০০ মাসদার | 
মূলবর্ণ (, . -6- ১) অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা। 


শি তোমরা মনে কর। সীগাহ ৮০৮» ০ ৮৯ বহছ 


পাপী লরি শা 


১০১৮ ০৮৮ বাব ০ মূলবর্ (৮-6-5) মাসদার 
৮৯ অির্থ- মনে করা; ধারণা করা । আল্লামা আহমদ 
ফাইউমী বলেন? ? কয়েকটি অর্থে ব্যবহার হয়। 
বলা। LES 
র (অথবা আমাদের উপর আকাশ থেকে ফেলা হবে 
| যেমন তারা বলে থাকে) 


এ 


৷ খ. ০ বা ধারণার অর্থে । যেমন- 155 4৮2 আমার 
ধারণা এরূপ । | 

১ =| বা বিশ্বাস অর্থে। যেমন-; 5 | EY 
[22 951 1,4 (যারা কাফের তাদের বিশ্বাস 
যে, কখনও পুনরুথান হবে না) জুহরী বলেন এ; 
অধিকতর এ জিনিসের ক্ষেত্রে ব্যবহার হয় যাতে 
সন্দেহ রয়েছে এবং তা নিশ্চিত নয়। কেউ কেউ 
বলেছেন এটা মিথ্যার ইঙ্গিতার্থক। মারযূকী বলেছেন 
এর ব্যবহার অধিকতর বাতিল বা সন্দেহের ক্ষেত্রে 
ৰ হয়ে থাকে । ইবনুল কৃতিয়া বলেছেন '-০) এমন অর্থে 
ব্যবহার হয় যে সম্পর্কে জানা যায় না যে, এটা সঠিক 
না বেঠিক। 


WAS TAT HAE 


*ততততজগগ্নতগতকততত্কিগতিিগজগতরজত্রিগচতবিতততগহতগকতঠতঠিততততিগতততগতগত্তগততকখজকততঠিততনতিতততকতঠতকতশিহিঙকতততকনতিতশগতঙ্কতিকত্গকতবগনতঙতি তি হকচত্রিরতিক্নরিত্জঙততঠিরতিতিকতিতঠতিত তত শকিতরতশিরিজতিকগিততততচতি$কঠতর জিত তত ৩৩১৬৩০৩১০৩৬ ৩১ত০৮৩০:৮5555৯০০৮৯25%৩০8%65 35585525555 


১৮১ (তারা শক্তি রাখে না। সীগাহ +৪১০ ১৯ 


পা পার 


মূলবর্ণ ( তু .) মাসদার 41:71 অর্থ- সামর্থ | 


রাখা; শক্তি রাখা; মালিক হওয়া । 


“ 2 : অকল্যাণ; মন্দ । বাব ,744 -এর মাসদার। ক্ষতি : 


করা; অনিষ্ট করা। 


2১: পরিবর্তন করা। বাব J এর মাসদার | 
আয়াত : ৫৭ 


চিরে :তারা সন্ধান করে। সীগাহ ১5 ৮:+০, 
বহহ ৩১ 505 টি 
JL মূলবৰ্ণ (9-6 . ০) অর্থ- অনুসন্ধান করা; 
তালাশ করা; নানা 

7৮5৯] : নৈকট্য লাভের উপায়। এটি ইসম ৷ খতীব 
বাগদাদী লিখেছেন এর অর্থ নৈকট্য লাভের উপায়। 


EL LS EE 


Af (4414 অৰ্থাৎ ই: হলো 


পপ 


সিফাতের সীগাহ যা 1 4 


হয়েছে। যার অর্থ হলো (%, £$ নিকটবর্তী হয়েছে। | 


ইমাম সুয়ৃতী আয়াতের তুসীরে 2৮01 এর 
ব্যাখ্যায় লিখেছেন- 2০৮৮] ০ ৮৮] 2৫582 5 UY 


অর্থাৎ ££ 5 হলো যা তোমাকে আল্লাহর নিকট ৰ 


পৌছে দেয়, অর্থাৎ ইবাদত। অন্যত্র তিনি লিখেছেন- 


৮০০7০ উল ইবাদতের মাধ্যমে নৈকট্য অর্জন 


না : অধিক নিকটবর্তী ৷ সীগাহ //5 1) বহছ : 


১০5 | বাব £54 মূলবর্ণ ( ৩.১.৩) মাসদার 
“2৪0 অৰ্থ- নিকটবর্তী হওয়া । 


PA | পটি 0 পার্ট 


৩১৯১ : তারা প্রত্যাশা করে । সীগাহ ৮৪ ০৭০ ৮৯৯ 
এ oe tL EA 3-0-0) 


টি পাট পার্ট, পট 


? মাসদার : ০৯৮] অর্থ- প্রত যাশা করা, আশা করা । 
হি তারা ভয় করে। সীগাহ 5 25১ 


চি Jo + 0 


| 


থেকে নির্গত 


t 
| 
| 
| 
| 
| 
1 


বহছ 5,১70,122 বাব 2 মাসদার 3; | 


৷ মূলবর্ণ (০ ১. ৫0 অর্থ- ভয় করা; আশঙ্কা করা । 


“2 ead ০0. পার্ট 


1 1) ১০৮ :ভয়াবহ । সীগাহ i >|, বহছ — 


২১২৮ বাব 5 মূলবর্ণ (১- ১৮) ) মাসদার 
+,3০)ভির্থ_ ভয় করা; আশঙ্কা করা। 


চিট : উহার ধ্বংসকারী । সীগাহ 95 > বহছ 
১০০০ বাব J মূলবর্ণ (৬. এ. *)মাসদার 
৬১০০১ অর্থ_ ধ্বংস করা । মূলত ১৮514 ছিল। 
ইযাফতের কারণে ১৯_ পড়ে গেছে। ৯ যমীর 
মাফউলে বিহী। 


Los তি ৮9 


৯,4 : তাকে শাস্তিদাতা । শব্দটি মূলত ১১ 
ছিল। ইযাফতের কারণে ১৯ পড়ে গেছে। সীগাহ 
০৮০৮ (০+ বহছ } ০৬ =! বাব J} 4১ মাসদার 
৩০১৭ | মূলবর্ণ (০-১ -€) অর্থ- শাস্তি প্রদান 
করা । ০১০ (বিস্তারিত সূরা বাবারা, আয়াত : ৭ 
দ্রষ্টব্য ।) 


পু od Ss 


৮৮-০ :লিপিবদ্ধ। সীগাহ , 5), >|, বহছ =| 
J, বাব ০5 মূলবর্ণ (,. ৬.) মাসদার 
| অর্থ_ লেখা; কাটা । 


আয়াত : ৫৯ 


54548 


১৬ সপ নিউ 
রক্ষণ করা; নিরাপদ রাখা । 


132 :আমি প্রেরণ করি। সীগাহ ৮4 
9 te (০৮ বাব ০৪ মূলবর্ণ () 
মাসদার )৮১১| অর্থ- প্রেরণ করা;পাঠানো। 


টি 


- ০ -১) 


PET সে অস্বীকার করেছে । সে মিথ্যা প্রতিপন্ন 


করেছে। সীগাহ ৩ 5১০ >|, বহছ ৩৬ 
৩১৮৯০ বাব | ৯5 মূলবৰ্ণ (০.১.৩) মাসদার 
৮4-০)| অর্থ_ মিথ্যা প্রতিপন্ন করা; অস্বীকার করা । 

২51 : আমি দান করেছি । সীগাহ ॥ = ৮১৯ বহছ 
৩১৮২০ ০ বাব J মূলবৰ্ণ (5-৩-1) 
মাসদার : ১1 অর্থ- দান করা; দেওয়া । 

ia : শিক্ষাপ্রদ নিদর্শনস্বরূপ | সীগাহ ৩০; ০, 
বহছ } ০৬ | হালতে নসব | বাব ).১। মূলবর্ণ 
(১. ৮. ০) মাসাদার ১.১ অর্থ- দেখানো; 
প্রত্যক্ষ করানো । শিক্ষা দেওয়া। 


opr AC 


০55 এরা ভা হা হরফে আত্ফ । 
৩১৮৯ বাব ৮০৬ মূলবর্ণ (. J. চা মাদার 45) 
অর্থ- অবিচার করা; জুলুম করা ৷ অন্যায় করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


২২৯) : ভীতি প্রদর্শনের জন্য । বাব |= এর 
মাসদার | J] ৯৯ হয়েছে। 


আয়াত : ৬০ 

৮৮ : তিনি পরিবেষ্টন করে আছেন। সীগাহ >; 
৮০০৫ +5১০ বহছ ০১৮৮ ৬৮৯ বাব 0০০৪ 
মূলবর্ণ (৮. ১.০ মাসদার 2৮4৯3 অর্থ- বেষ্টন 
করা; ঘিরে রাখা। 

এ: আমি তোমাকে দেখিয়েছি। সীগাহ ৮৯ 
৮০০৭ বহছ ১১,০০ ৮০ বাব 4৬! মাসদার 
i NR (৬. 1.১) অর্থ- দেখানো। 

: পরীক্ষা । ফিতনা; বিশৃংখলা । বহুবচন 5 


চি 


কে মা 


lt de wo 


পচ 


সীগাহ ৩১; ১, বহছ ইস =! বাব শে 
মূলবর্ণ (১-৫, 0) মাসদার £0 অর্থ- অভিশাপ 
দেওয়া । এখানে অভিশপ্ত বৃক্ষ দ্বারা জাকুম বৃক্ষ 
উদ্দেশ্য, যা জাহান্নামীদের খাবার হবে। 


2: 2 tf 


৯১৯০১ : আমি তাদেরকে ভীতি প্রদর্শন করি। সীগাহ 
৯৮5০ লেল বহছ ০১১০৮ (১ বাব J} 
মূলবর্ণ (৮১. 5. 0 মাসদার ৯৯. অর্থ- ভীতি 
প্রদর্শন করা; ভয় দেখানো । 


রি নে সে অতিরিক্ত করে। সীগাহ » 5 |, 


টু (০৩০ বত বাব ০-৮ 


মাসদার 4১501 মূলবর্ণ (১. ৬-5) অর্থ- বৃদ্ধি 


পাওয়া; বেশী হওয়া । 
MME অবাধ্যতা । অনিষ্টতা; নাফরমানি; 


পথ্রষ্টতা । মূলত ১ অর্থ হলো- অবাধ্যতায় ৷ 


সীমালজ্ঘন করা । এটি মাসদার । এর } =; যখন 
হয় তখন বাব 45 থেকে আসে । ৯৮ 


রি ৪ ৮৮৪০ 


০৮ ৯৯5 ; আর যখন ৮ হয় তখন বাবে ! 


পা ০টি / © 


৩ থেকে আসে ৩০৬০ ৮৮৮৫ ৯৮ 
; পবিত্র কুরআনে এটি বাব 5 থেকে এসেছে। 


আয়াত : ৬১ 


০৮৮ এবাৰ নেন টি 253) 
মাসদার 37491 অর্থ- বলা । 055 মূলত = E75 


SU eit TR পারের জক ররর, 


এজন্য ১১ কে আলিফ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে। 
এরপর দু'সাকিন একত্রিত হওয়ায় আলিফ পড়ে 
গেছে। পরে ১১5; কে পেশ দেওয়া হয়েছে । যেন ১1) 
পড়ে যাওয়ার উপর ইঙ্গিত করে। 


CERNE তোমরা সিজদা কর । সীগাহ ১০ (৮৯ 
০৩ বহছ ০০০ ৯০১৮ =| বাব এ মূলবৰ্ণ 
(১-৫-০*) মাসদার ১ 2৮০. 7 অর্থ- মাটিতে কপাল 
রাখা; বিনয় করা। ইমাম রাগেব লিখেছেন কখনও 
১১2 দ্বারা নামাজও উদ্দেশ হয় | যেমন-৮+21 
2) (নামাজের পরে) এখানে ১০%_ এর অর্থ 
নামাজ । সেজদা দুই প্রকার । এক. বাধ্যতামূলক ৷ 
দুই. এচ্ছিক। বাধ্যতামূলক সেজদা সমস্ত সৃষ্টিজীবের 
জন্য । সুতরাং কুরআন মাজীদের, ইরশাদ হচ্ছে-4/ 
lA DS 9০ ১22 (আসমান ও 

ভয়িযে যা কিছু তছেত ত কিছু আল্লাহকে মেজদা 

করে ইচ্ছায়-অনিচ্ছায় সকাল-বিকাল) 


HEE ইবলীস । এটি শয়তানের নাম। |! -এর 
“ওজনে *-94| থেকে নির্গত হয়েছে । যার অর্থ ভীষণ 
নৈরাশ্যতার কারণে বিষণ্ন হয়ে হতভম্ব হওয়া । যেহেতু 
শয়তান আল্লাহর রহমত থেকে নিরাশ তাই তার নাম 
ইবলীস হয়েছে। আল্লামা যমখশরী (র.) তাফসীরে 
কাশশাফে লিখেছেন ৮41 অনারবী শব্দ। এর 
উৎপত্তিস্থল 4.-%1 বলাটা সঠিক নয় । কারণ এটি 
১ পাত শি আর ৮১০০০ = হওয়ার জন্য 
১১০৮ -এর কারণসমূহের মধ্য থেকে কমপক্ষে 
দুটি অথবা দুটির স্থলবর্তী রি কারণ থাকা 
আবশ্যক । অথচ 54 থেকে = হলে ০৯০ 
চারা পবন 
১০০: ১৮৪ হওয়া এর অনারবী হওয়ার প্রমাণ বহন 
করে । মুসনাদে আহমদ ইবনে হাম্বলে হযরত জাবের 
ইবনে আব্দুল্লাহ (রা.) থেকে রেওয়ায়েত রয়েছে 
রাসূলুল্লাহ এ৫£ঃ বলেছেন ইবলীসের সিংহাসন সমুদ্রে 
স্থাপিত। সে প্রতিদিন তার বাহিনী প্রেরণ করে 
লোকদের মাঝে ফেতনা ফ্যাসাদ সৃষ্টি করায় । যে যত 
বেশি ফেতনা ফ্যাসাদ সৃষ্টি করাতে পারে ইবলীসের 
কাছে তার মর্যাদা তত বেশী। 

রি 
সীগাহ ৮-5--* ১৮15 বহছ ০১১০ 6১৩ বাব 


225 মূলবর্ণ (১.৫. ০) মাসদার $, > অর্থ- 
সেজদা করা । 


: আমি কি সেজদা করব । 1 পশ্ববোধক। 7৮ 


ONE AMEE 


ততঙতগতহহতিগিতজততগতগততগতঠতিগহতততঙঠনগতঠতততিকিচহতক্ততিতিঠততকিকতি তত শি শিকিতিতততকতিককতততিতক্তজতকিনততিতশতঠতহি ক তহতিতিহজগগজশশতহিকঠিততততগতহকতজততজহতগরতগিঙততচঠঠহিঠিভিজগততিজতগতিগত্রজততততিতিকজিতিতঠতককত৪৩৩৩ তর ৪১কশ৮৯তর866855৬কত্তততত তত তত তক 5৩৮০5০৮66৬5 5 55৩০৮৮৮55৮5 ৯৮5৩55 


EEE NED eens og i 
বহছ ১১১০৮ ৮৬ বাব [55 মূলবর্ণ (5 


টি ক পাজি পা 


মাসদার $15 অর্থ- সৃষ্টি করা । 
৮ : কর্দম দ্বারা । 


আয়াত : ৬২ 

রি 

২১১০৮ বাব ছে মূলবর্ণ (৬ ) মাসদার 
4,5; অর্থ- দেখা; লক্ষ্য করা; ৬1 


উর ১৬২5 


দির UL LSS Ll ross FEES 


{451 মূলবৰ্ণ (, ১-৩) অর্থ- সম্মান দেওয়া । 


> ZY St ০ 


৮০ যদি আমাকে অবকাশ দেন। 27 
সীগাহ = ১১ মি Ce ১৮০ 
৮০০87 


মূলত, ছিল। নূন বেকায়, ৪ ইয়ায়ে মুতাকাল্লিম 
মাফউলে বিহী । 


AIO AL 


৮৯৯ বন্যার রানা 


রা ৪ মাসদার পি 
দেওয়া; কর্তৃত্বীধীন করা । 


আয়াত : ৬৩ 


Sa ৮০৮৯ বাব 5 মূলবৰ্ণ (০-১-১) 
মাসদার LL { অৰ্থ- যাওয়া । 


৩৯,5: সে তোমার অনুসরণ করবে। % সীগাহ ১, 
SAE eine TE EEE 


Pw 


(6-৮-০ ) মাসদার শো অর্থ- অনুসরণ করা। 
চির 
"1; > : প্রতিদান । বাব ০০০ -এর মাসদার । অর্থ- বদলা 


দেওয়া; প্রতিদান দেওয়া; শাস্তি দেওয়া । 
৮০০০ & 
চিনি 


কও অৰ সি 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪6৫-ক 


৩০০০ 


) মাসদার 
2 ৮৮৫] অর্থ- অবকাশ দেওয়া; ৬ | 


eit Ll: ভুমি পদস্থলিত কর। সীগাহ $5 ১০, 


০2525 ০০০৮ ৮৭ EE 


মূলবর্ণ (3. ). ৩) মাসদার” 7» ৮৭ অর্থ- 
পদস্থলিত করা। 


পা ৫০] পা পার্ট ০0 


: আপনি কি বিবেচনা করেছেন। | প্রশ্নবোধক। ূ ৬. ৮৮1 : তুমি সক্ষম হবে । সীগাহ 5১০ >|, 


৩০ সীগাহ ১ Si চি লা | 


6 [) 


৮০০৮ বহছ ০১০৯ ৮৮ বাব 4০55-41 মাসদার 
2০৩৮৪ মূলবর্ণ (€- ১-৬) অর্থ_ সক্ষম হওয়া; 
করতে পারা। 


ভি : সুর; শব্দ; আওয়াজ। ইসম ও মাসদার | ইসম 
হলে বহুবচন 51751; মাসদার হলে অর্থ হবে- শব্দ 


পা শরণ পার 


পরিজন 
৬1৯1 : তুমি আক্রমণ কর । সীগাহ ১০৮৮ ৪3৪ ৮) 


পা 


_ বহছ ৩,৮০০ ৮৯৬৮ | বাব J মাসদার ১ 
মূলবর্ণ (> - এ. 0 অর্থ- শোরগোল করা; হৈচৈ 
করা; চড়াও হওয়া । 

Geo 2 


১৮৯ : অশ্ব; ঘোড়া । একবচন; বহুবচন- J, > ও 


টি 
NN 


১ : পদাতিক বাহিনী । বহুবচন, একবচন- (1 


রি 


৮5১5: তুমি তাদের সাথে শরিক হও । সীগাহ | 
৮৩৬৯ ১০ বহছ ০১৪টি ৮৮৮ =! বাব 
“52 মূলবর্ণ (৬.১. =) মাসদার 2455 

অর্থ- পরস্পর শরিক হওয়া ৷ 2 যমীর 9১০ ৮৮৯ 
১০৮ মাফউলে বিহী। 


las? 


৩৪১| : তুমি যাও । সীগাহ ০৬৮ 55 ১, বহছ ৷ নি নিসানিরাজ RC 


২০৮ মূলবর্ণ (১ জিদান 
প্রতিশ্রতি দেওয়া; on 


৮০ 9 


15১ : প্রবঞ্চনা । বাব £45 -এর মাসদার । অর্থ- প্রবঞ্চনা 
দেওয়া; প্রতারিত করা; ধোকা দেওয়া । 


আয়াত : ৬৫ 


| | ৮ 
৮£_$ : যথেষ্ট | সীগাহ 5 ১১ ১৮3 বহছ 


৩১৮৮ ০০ বাব 55 মূলবর্ণ ($- ৩5-৩) 
মাসদার £729 /অর্থ- যথেষ্ট হওয়া । প্রয়োজন 
পূরণ করা । 
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০. 2 ০৮৮ 
৯০ : : তিনি পরিচালনা করেন। সীগাহ সত ০) চাল TY ১-- ) মাসদার (৭1 


42 এ বাব এ,| মাসদার Dj জা সন 


2৯03 মূলবৰ্ণ (১-৫-১) অর্থ- তাড়ানো; ২৯: ৩1 : যে তিনি ধ্বসিয়ে দিবেন । 4... সীগাহ 
পরিচালনা করা; হাকানো । = ১১০ >|, বহছ ৩, (১০ বাব 


© 29. সত 0. এ ০ পপ 
৯7): যেন তোমরা সন্ধান করতে পার ৷ শুরুর 3 । ৮ মূলবর্ণ (5-0) মাসদার & 501 অর্থ 
টি 3; ৮০ সীগাহ ৮০৬০৮ ০৮৪৭ ধ্বসিয়ে দেওয়া ৷ *১3 ও ৬-_*_- উভয়ভাবেই 


Een EEE ES 


A 31 মূলবৰ্ণ (5 -& ৩) অর্থ- অনুসন্ধান করা; ০ : তিনি প্রেরণ করবেন। সীগাহ 5 5০ ১০1) 
কামনা করা; জালাল) বহছ ১১,৮ (১ বাব 451 মাসদার 0:41 
আয়াত : ৬৭ ৰ মূলবর্ণ (J. ৮-০) অর্থ- প্রেরণ করা । 
তি সে স্পর্শ করেছে; সে ভোগ করেছে। সীগাহ--»।, | iE HUE AL as সা 
4৬,9০ বহছ ১৯, ০.০ বাব মল বহছ এ-০১ ৮1:৮৮ থেকে নির্গত হয়েছে। 
০ .) মাসদার ৫৫৯ অর্থ- করা; ভোগ ০, যার অর্থ কঙ্কর। 
করা; লেগে যাওয়া । 15253 : তোমরা পাবে না। সীগাহ 54 ৮২৯ 


Lodo 
৩4: তোমরা আহবান কর । সীগাহ 5১০ ৮৯! 
০০৯ বহছ ০১১০ ১.০, বাব 25 মাসদার | 


Ee EE ৮০০7৯ 
£2401 মূলবৰ্ণ (১--১) অর্থ- ডাকা; আহ্বান | 


5 মূলবৰ্ণ (১-৫-১) মাসদার ১৪:৯৮ অর্থ- 


12 পা অতি 

করনা; আরাধনা করা । : আয়াত : ৬৯ 
০০1: স্থল, জমিন । > -এর বিপরীত । টিটি তিনি তোমাদেরকে পুনরায় প্রত্যাবর্তন 
(২: লে অন্তত হয়। নীগাহ ০+ +25০ ১০১ বহহ | করবেন । সীগাহ 5 55 >|, বহছ = 


মাসার 23845 বিত্ত হওয়া হারিয়ে য়া; 


১৬ : কখনো । একবার । b র একবার । 
৫ তিনি তোমাদেরকে উদ্ধার করেন । সীগাহ 4০৮৯ 


০১৮১৮ বাব এ মূলবৰ্ণ ( (১৮:৪5 €) ) মাসদার 
১০০৪ | অর্থ- পুনরায় 7558 | 


2 


০: প্রচন্ড; ঝটিকা । সীগাহ ৮-- >|, বহছ (... 


Die 


টি ১৭: মূলবর্ণ (১. 0.৩) মাসদার {এ ৃ ০৩ বাব ১৮০ মূলবর্ণ (০.০০-ও) মাসদার ০৮৪ 

অর্থ- মুক্তি দেওয়া; উদ্ধার করা রি ূ এটি বাব ০,5 থেকে এলে অর্থ হবে- ভেঙ্গে ফেলা । 
৩৪ ০৮০ র যেমনটি এখানে হয়েছে। আর বাব +2 থেকে ০3 
রর [ : বাব ৫০ রি 
"৮৮ তোমরা মুখ ফিরিয়ে নাও । সীগাহ ৮ হিসেবে আসে । যেমন-১৮০| 5 ০ (লাকড়ি এত 
১০২৯ 4০ বহছ ০১০৮৮ এল, বাব ০০৪ His 


রা {নরম হয়েছে যা ভেঙ্গে পড়ার যোগ্য হয়েছে। 
মূলবর্ণ (১৮ - ১.6) মাসদার ০৮০০3 অর্থ- মুখ | হয়েছে।) ০১ 


৩2) (সবজির শাখা লম্বা হয়ে ঝুঁকে পড়েছে যা 


১, ফিরিয়ে নেওয়া; বিমুখ হওয়া। ূ ভেঙ্গে পড়ার আশঙ্কা হয়েছে।) আবার বাব £5 
১৮ : অকৃতজ্ঞ । সীগাহ ০ ২০1) বহছ ৮৩০ ০৯৮ | থেকে হৈচৈ ও গর্জনের অর্থেও আসে । এ কারণেই 
হালতে নসব। নাকেরা । ূ ০5 355 বলা হয়। কোমূস ও তাজ) 
Lo আয়াত : ৬৮ | ০21: বায়ু; বাতাস । একবচন, বহুবচন- 00) 
রি তোমরা কি নির্ভয় হয়েছো । | টি ৷ ৬৬টি ES তোমাদেরকে নিমজ্জিত করবেন । “৮ 
অস্বীকারমূলক প্রশ্ন বোধক । . 5 হরফে আত্ফ । আতফের জন্য । $5 সীগাহ 5 5১০ ১৮1, 


লোগাতল কুরআন (১ম) ৪৫-ব 


1 


নি 


মূলবর্ণ (৩---% 

বিহী।, জম 
প্রদান করেছে। 

তির তোর অরুত্জতা করেছ সানাই 


* ও 2130 মূলবৰ্ণ (,. ৩১.৩) অর্থ- 
অকৃতজ্ঞত করা । 


উকি সাহায্যকারী । 5: এর ওজনে J} অর্থে 
রে 5 -এর এক অর্থ- £১০০ তথা সাহায্যকারী । 


(লিসানুল আরব) মূলত এর অর্থ অনুগামী । যেহেতু 
সাহায্যকারী সাহায্যের পিছনে ছুটে, এজন্য রূপকভাবে 
সাহায্যকারী হয়েছে। 


আয়াত : ৭০ 
উকি : আমি মর্যাদা দান করেছি। সীগাহ ০৭ 
"5 বহছ It ৬৮০ বাব ১৮৮০ 


মূলবর্ণ (১-১- এ) ) মাসদার 2৮5 এ অর্থ- 
মর্যাদাবান করা । 


তিতির 0069 


৩75 সূলবৰ্ণ (3.5 EEE 
করা। ৯ যমীর মাফউলে বিহী। 

55): আমি (জীবিকা) দিয়েছি। সীগাহ ৮ ৯ 
3১/41 মূলবৰ্ণ (5-5-০) অর্থ- জীবিকা দেওয়া । দান 
করা; দেওয়া । 

রজার 5 :আমি তাদেরকে শ্রেষ্ঠত্ব দান ফরেছি। 

৮-5 সীগাহ সিরা 
5,5 বাব (22 ইল (J. ১০ - ৪) 
মাসদার 4০০22 এ | অর্থ- শ্রেষ্ঠতৃ দান করা; 


সম্মান দেওয়া । 
আয়াত : ৭১ 
1,401: আমি আহ্বান করব । সীগাহ =. i) 
বহছ 5১৮৯ (১ বাব এ মূলবৰ্ণ (১- 55) 


মাসদার : £1 অর্থ- আহ্বান করা; ডাকা । 


055 {: মানুষ; সম্প্রদায় । ১৮১1 এর LU ১০ ১ 

i (৬০ তাপ পদ 
নড়াচড়া করা । 

=! : নেতা; আমলনামা । 7৮ বলা হয় যার ইচ্ছা করা 

7. হয়। এবং যাকে অনুসরণ করা হয়। যেহেতু রাস্তার 
ইচ্ছা করা হয়, এজন্য (এ! দ্বারা রাস্তা উদ্দেশ্য হয় । 
যেমন- ০০৮ -:%%।) তাছাড়া কিয়ামতের 
দিন আগনলনামার অনুসরণ করা হবে, অর্থাৎ তাতে 
যেমন লেখা থাকবে তদঅনুযায়ী শাস্তি ও প্রতিদান 
দেওয়া হবে, তাই "দ্বারা আমলনামাও উদ্দেশ্য 
হয়। তেমনিভাবে ৯৮? ৮৮ -এ যা কিছু লেখা 
থাকবে সকলেই তার অনুসরণ করবে । এ কারণে" Ll 
দ্বারা ৮) £ (ও উদ্দেশ্য নেওয়া হয়েছে। 
মোটকথা পবিত্র কুরআনে ৮4 শব্দ দ্বারা রাস্তা, 
আমলনামা বা লওহে মাহফুয বুঝানো হয়েছে। 
বহুবচন 


: তাকে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ ৩ 5১৮ ls 
বহছ J,৫>৮ ৮৮৬ বাব ০.৪! মূলবর্ণ ($-৩-|) 
মাসদার : £)/অর্থ- দান করা; দেওয়া । 
lS: আমলনামা । কিতাব । গ্রন্থ । একবচন, বহুরচনে 


023 
LS 


পা 


অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। পবিত্র কুরআনে $5 
অনেকগুলো অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন কুরআন, 
আসমানি গ্রন্থ; তাওরাত, ইঞ্জিল; লাওহে মাহফুয; 
স্বভাব; আল্লাহর জ্ঞান; তাকদীর; আমলনামা; আল্লাহ 
প্রদত্ত দলিল । পবিত্র কুরআনে কুরআনেরও 
অনেকগুলো নাম উল্লেখ করা হয়েছে। যেমন 
কুরআন; কিতাব; তানযীল; ফুরকান; যিকর ইত্যাদি । 

cr দক্ষিণ হস্ত । একবচন, বহুবচন- 
= d 


(odo 


us HN ofA 


বহছ ১৩, ৮ 
অথবা (১.১), ও) Eh সি 
পড়া; পাঠ করা । 


১. $: সামান্য পরিমাণ সুক্্স সুতা । দুই আঙ্গুলের 
মাঝে রেখে পাকানো হয় যে সুতা। তাছাড়া 
খেজুরের বীচির ফাটলের মাঝে যা আশ বা সুতার 
মতো বস্তু থাকে তাকেও {= বলা হয়। এ দ্বারা 
উদ্দেশ্য হলো তুচ্ছ বস্তু । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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০1 : অধিক বিভ্রান্ত । সীগাহ , 5 ১) বহছ ₹_. 


ES SE 


বাব ০/৯ মূলবর্ণ (J. J. ৮) মাসদার 


> ১০ 
11 অর্থ- বিভ্রান্ত হওয়া; পথভ্রষ্ট হওয়া । 
আয়াত : ৭৩ 


1,55: তারা উপক্রম হয়েছিল; তারা চেষ্টা ্রায় চূড়ান্ত 


হলো তাকে স্বীয় ইবাদতের সমর্থ দান করা, তাকে 
নিষ্পাপ করা, তার দোষ-ক্রটি গোপন রাখা, তাকে 
সাহায্য করা । 


আয়ীত : ৭৪ 


এ 5544 


5,৮৯০ বাব ৫৫ মাসদার 2১ ও Ot 
নিকটবর্তী হওয়া; উপক্রম হওয়া । 


পর্ণ শার্ট ০922 ০ 

এ «27: যেন তোমাকে পদশ্থলন ঘটায়। 
5০2 সীগাহ ০5 ৮53৮ ০৯ বহছ 6১০০০ 
১১১২ বাব ৮৪ মূলবর্ণ ( ১-৩-৩) মাসদার 
১০১ অর্থ_ পরীক্ষায় ফেলা; বিপদে পতিত করা; 


পদস্থলন ঘটানো। 


শর্ট 


রি যেন তুমি মিথ্যা উদ্ভাবন রর । সীগাহ ১০, 
৮০৬ ০৪৮ বহছ ৩, (০৬৯ বাব 30591 মূলবর্ণ ৷ 


(4-১-৩) মাসদার £ |=) অর্থ- মিথ্যা উদ্ভাবন ! 
করা; মিথ্যা রচনা করা; অপবাদ আরোপ করা । 


HER 


CUE অবশ্যই তারা তোমাকে বন্ধুরুপে গ্রহণ ৷ 
করবে। 3 তাকীদের জন্য । [)এ5সীগাহ ০১০৫ | 
৬ বহছ ১১ ০৬ বাব J! মাসদার ১০ 
মূলবর্ণ (১-৫-1) অর্থ- গ্রহণ করা; বানানো । 


Te 
অবিচলিত রাখা; অটল রাখা; দৃঢ়পদ রাখা । 


Poor 0 


০6585 তুমি প্রায় ঝুকে পড়তে । ০3 
তাকীদের জন্য । £$% সীগাহ ০৯ ১: ০, বহছ 
রি ১) মাসদার 

(৫4 অর্থ- ঝুকে পড়া; ধাবিত হওয়া; আকৃষ্ট হওয়া । 


আয়াত : ৭৫ 


[| 0৩ 2 


ER আমি তোমাকে আস্বাদন করাতাম। ॥১ 


১:1৮: বন্ধু ৷ হাফেয ইবনে হাজার আসকালানী (র.) 


_বলেন-):4£ শব্দটি )_*? এর ওজনে ০৬ 
অর্থে €% থেকে নির্গত । সিফাতে মুশাব্বার সীগাহ 
। যার অর্থ এমন ভালোবাসা যা অন্তরের মধ্যে প্রবেশ 
করে তার মধ্যস্থলে পৌছেছে । হযরত ইবরাহীম 
(আ.) -এর অন্তরে আল্লাহ তা'আলার ভালোবাসার যে 
প্রভাব ছিল সে হিসেবে এ উপাধি যথাযথ হয়েছে। 
আবার কারো কারো মতে ৫4 অর্থ- মনোনীত করা; 
নির্বাচন করা। হযরত ইবারাহীম (আ.) £5 
উপাধীতে ভূষিত হয়েছিলেন কারণ তার বন্ধুত্ব ও 
শত্ৰুতা ছিল একমাত্র আল্লাহর জন্য । আর আল্লাহ 
তাকে } 15 বা বন্ধু বানানোর অর্থ হলো- তার 
সাহায্য করা ও তাকে ইমাম বানানো। খাযেন বাগদাদী | 
লিখেছেন 46 ৩৮ 24795254107 


ধু টি তে ad 


al রানি সে 


|) 1 ০ _ 


আল্লাহ তা'আলা বান্দাকে খলীল বা বন্ধু বানানোর অর্থ : 


তাকীদের জন্য | উগ্র $1 সীগাহ ৮. ৮৯৯ বহছ 
১১১০ ৮০৮ বাব J] মূলবৰ্ণ (ও - - 5. 5) মাসদার 


শার্শি ডি পা 


913 অির্থ_ আস্বাদন করানো; স্বাদ গ্রহণ করানো। 
NES > অর্থ- 


৬5 ইহজীবনে দ্বিগুণ । ৫2০ 
দ্বিগুণ; ডবল ৷ ইমাম রাগের ইস্পাহানী লিখেছেন 
& £5 অর্থ দুটি সমান পরিমাণের সমন্বয় এবং এটি 

ংখ্যার জন্য নির্দিষ্ট । সুতরাং যখন বলা হবে 
52525262112 
তখন অর্থ হবে আমি এর সাথে এরই অনুরূপ বা এর 
চেয়ে অধিক অন্তর্ভুক্ত করেছি। আরবি ভাষাবিদ 
আযহারী লিখেছেন ২২5 এর মূলত অর্থ 12, বা 
অনুরূপ; সমপরিমাণ । কিন্তু পরবর্তিতে তা 
সমপরিমাণ ও তার অধিকের জন্য ব্যবহার হতে 
থাকে । এবং অধিকের কোনো সীমা নেই । বলা হয় 
i 213৯ এটা ওটার অনুরুপ 01» 
|?» ১৮৮৩ এটা ওটার দ্বিগুণ/তিনগুণ । কেননা 


অধিকের কোনো সীমা নেই । 


০১০: : মরণ; মৃত্যু । এখানে ৫022 দ্বারা উদ্দেশ্য হলো 
৩719/12 পরজীবনের শাস্তি (জালালাইন) 

শব্দটি ইসম ও মাসদার । মৃত্যুবরণ করা; মারা 
যাওয়া । 2৯ হলো ৮০ -এর বিপরীতার্থক শব্দ । 
হায়াতের যতগুলো প্রকার রয়েছে মৃত্যুরও ততগুলো 
প্রকার রয়েছে। ০৯, নিম্মোক্ত অর্থসমূহের জন্যও 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ব্যবহৃত হয় । যেমন- ক. উৎপাদন ক্ষমতা না থাকা । 
নি 5৮০০৮ ০৯১২ এ খ. অনুভূতিহীন 
হওয়া । যেমন- £5 0121 গ. মূর্খতা । যেমন নি 
295 বু EE 3০৫ (ঘ) জীবনকে 
দুর্বিষহকারী দুঃখ । যেমন-৫ ১ 5; 
১০ ৬. নিদ্রা ঘুম। বলা হয়-৩--৮৮ ০১:৯4 


পাটি ও ৩ এট ৬ 


92০৮ Sl 

EN তুমি পাবে না। সীগাহ ৬৮৮ 5 ১৮৮১ বহছ 
১৩ 6০০০৮ 4 পা বাব ৮০৬ মাসদার 
+১৮৯৯) মূলবর্ণ (১-0-১) অর্থ- পাওয়া। 


আয়াত : ৭৬ 
CE 2 ০ 2 ES 


I টি নিশ্চয় তারা তোমাকে উৎখাত করবে । 
° [ 

22 তাকীদের জন্য । 3১৮ সীগাহ ১০ ৮৯ 

৩৩ বহছ ৩১৮৯ (০০ বাব ১৮54 মূলবৰ্ণ 

0 Y= ৩) মাসদার+;/7:"১/অর্থ- ভয় দেখিয়ে 

কাউকে স্থান থেকে সরিয়ে দেওয়া ও ঘর থেকে বের 

করে দেওয়া ৷ ঘাবড়ে দেওয়া; বিহ্বল করা । 


টি তোমাকে বহিষ্কার করার জন্য ৷ 3 টি ০) 

৯5; এর কারণে নূনে এরাবী পড়ে গেছে। 1১24 
Ceo Hs TE জ 
বাব J মূলবৰ্ণ (৫- ১.) ০7৮৮১ 


মাসদার 01৮ ৮৯১ অর্থ- 
বহিষ্কার করা; বের করা। 
রে y: EON 


ত ১০ বহছ Si (১৩০ ০৪০ বাব 
৮৮: মূলবর্ণ (So) মি 
অবস্থান করা; টিকে থাকা ৷ 


৬৫ পর, পিছনে ৷ মাসদার | বাব 220 অর্থ- 
বিপরীত হওয়া; উল্টো হওয়া । 
আয়াত : ৭৭ 


০ : দৃষ্টান্ত ৷ পন্থা; নিয়ম । একবচন; বহুবচন- 
প্রথা; পন্থা; প্রচলিত নিয়ম। £2 শব্দটি কয়েকটি 
অর্থের জন্য ব্যবহার হয় । তন্মধ্যে প্রথা চালু করা । 


তি 


11 আমি প্রেরণ করেছি । সীগাহ 
০০০ বা ০ মাসৰ 005536 
মূলবর্ণ (J. ১.১) অর্থ- প্রেরণ করা; পাঠানো । 


১২৯০ : পরিবর্তন করা । বাব 4.2 এর মাসদার । 


"- আয়াত : ৭৮ 
3 :তুমি কায়েম কর । সীগাহ » ০৬ ১7 ২৯1) বহছ 
০৬৯৮৮ ০ ৰাৰ মর 958) 
মাসদার 2,931 অর্থ- প্রতিষ্ঠা করা; কায়েম করা । 

জিন সূৰ্য হেলে পড়া । বাব £25 এর মাসদার | ইমাম 
বগভী (র.) লিখেছেন এ,-)১ এর অর্থের ব্যাপারে 
মতবিরোধ রয়েছে । হযরত আব্দুল্লাহ ইবনে মাসউদ 
(র.) বলেন, ৬,4১ অর্থ- সূর্যাস্ত যাওয়া । ইবরাহীম 
নাখয়ী, মকাতিল ইবনে হাইয়ান, যাহহাক ও সুদ্দীরও 
এ মত । এদিকে আব্দুল্লাহ ইবনে আব্বাস, ইবনে 
ওমর ও জাবের প্রমুখগণের বলেন এর অর্থ- হলো 
সূর্য হেলে পড়া । এটিই হলো হযরত আতা, কাতাদাহ, 
মুজাহিদও অধিকাংশ তাবঈগণের মত । মূলত ৩৮১ 
শব্দটি উভয় অর্থকেই সমন্বয় করে। কারণ এ৯)১ 
অর্থ- হলো ঝুঁকে পড়া । আর সূর্য হেলার সময় এবং 
অস্ত যাওয়া উভয় সময় ঝুকেই পড়ে । তবে হেলার 
অর্থটি অধিক গ্রহণযোগ্য ৷ কারণ এর প্রবক্ত অধিক । 
তাছাড়া যদি আমরা এটিকে হেলে পড়ার অর্থ গ্রহণ 
করি তাহলে আয়াতু সকলু ওয়াক্ত নামাজকে অন্তর্ভুক্ত 
করে । যেমন- ১৪১৮১ দ্বারা জোহর ও আসর 
উদ্দেশ্য । ৮11 £ ৮] দ্বারা মাগরিব ও ইশা 


নি 


উদ্দেশ্য । আর ১5 দ্বারা ফজর উদ্দেশ্য । 


১. ৪ :খঘন অন্ধকার । (এশার নামাজ) রাতের 
7... প্রথমাংশের অন্ধকার | 


1১৪২, :উপস্থিতির সময় । সীগাহ ১4, ১1) বহছ 
০১০ "=! বাব 52 মূলবর্ণ ( ১-৬- ০১) মাসদার 
রি ও 775 অর্থ- সাক্ষ্য দেওয়া: হাজির হওয়া । 
সহীহ হাদীসমূহের বর্ণনা অনুযায়ী এ সময় দিবা-রাত্রির 
উভ LULA নিত 


উন কু 


আয়াত : ৭৯ 


_>_ $= 5: সুতরাং তুমি তাহাজ্জুদ কায়েম কর ৷. 
হরফে আত্ফ ৷ 545 সীগাহ ৮ 4 EE 
IS ০ পক 
144 মূলবৰ্ণ (১--১) শব্দটি দ্বৈত অর্থবোধক । 
অর্থাৎ জাগ্রত হওয়া ও ও নিদ্রা যাওয়া । এখানে তাহাজ্জুদ 
নামাজ আদায় করা এস! শায়খ সালামুল্লাহ 
দেহলভী লিখেছেন ১ 4 অর্থ নামাজের $7 তথা 


নিদ্রা ত্যাগ ক রা। যেমন অর্থ এ; “| তথা পাপ 


পারল গাজর 


জাগার গার নামার জই এর. 


ব্যবহার হতে থাকে । আবার ন্দ্রার জন্যও এর প্রয়োগ 
. হয়ে থাকে। সুতরাং শব্দটি দ্বৈত অর্থবোধক । 


ভিটা ৫ নফল আদায়কারী । অতিরিক্ত কর্তব্য 


০৭-৯৮-১০৯০ 


4 মূলবর্ণ (J. - ৩) মাসদার 501 ফরজের ' 


অতিরিক্ত ইবাদত করা । পাঁচ ওয়াক্ত ফরজ নামাজের 
অতিরিক্ত ষষ্ঠ ওয়াক্তের ফরজ অর্থাৎ তাহাজ্জুদ নামাজ 
। অর্ধরাতের পর উক্ত নামাজ আদায় করা সূরা 


টানা কারার রা 


তর উপর ফরজ ছিল। অতপর (218 
22027 চি = দ্বারা উম্মতের জন্য তা রহিত 


হি ডু 
বাহ 


থেকে বর্ণিত, রাসূল 332: বলেছেন তিনটি বস্তু আমার 
রা 
বিতর, মিসওয়াক ও রাতের নামাজ । (মা“আলিম) এ 


পাচ ওয়াক্ত নামাজ ফরজ, এবং রাসূল 33: -এর 


উপর তাহাজ্ুদ ষ্ঠ একটি অতিরিক্ত ফরজ । এটিই 


ধকাংশ মুফাসসিরগণের মত ৷ 


ডি তিনি তোমাকে প্রতিষ্ঠিত করবেন । সীগাহ 


পরশ ৩ পট | 


৬৮০০ ৮৪০৮০ >|; বহছ ৮৪০ (3৮ বাব (৮ 
মূলবর্ণ (৩ 
করা; পতিচিতবিনা রে = অর্থাৎ 
প্রতিষ্ঠিত করা অর্থে হয়েছে। -(জালালাইন) 


১,০ : প্রশংসিত। সীগাহ ৮৪১, ১০০, বহছ ॥! 
-0) মাসদার 


১১৯ বাব ৫ 4 মূলবর্ণ (১? 


৯) মাসদার এ! অর্থ- প্রেরণ : 


ভি ূ 
4:৮1 ৮৮৮1 অর্থ- গুণাগুণ বর্ণনা করা; 
প্রশংসা করা । 'মাকামে মাহমুদ’ দ্বারা উদ্দেশ্য হলো | 
শাফায়াতে কুবরা । হাশরের ময়দানে যখন সমগ্র মানব : 


জাতি একত্রিত হবে এবং প্রত্যেক পয়গাম্বরের সমীপে 
শাফায়াতের দরখাস্ত করবে, তখন সব পয়গাম্করই ওজ 
র পেশ করবেন । একমাত্র রাসূলুল্লাহ 2228 -ই এই 


মহান সম্মান লাভ করবেন এবং সমগ্র মানবজাতির 
জন্যে শাফায়াত করবেন । 


আয়াত : ৮০ 


০৬৮ 54০ বহছ ১ ০৬৮ | বাব ০৮৬ মাসদার 
৬১১ মূলবর্ণ (J. £ . ১) অৰ্থ- প্রবেশ করানো । 


১১: তুঈগি আমাকে প্রবেশ করাও । সীগাহ ৬৩ | 


| 
| 


খ্ততততঙতত্গত্হতিচগতততততিহহগগতঠঙক্ঠকিতততগতখততততগকক্ঙ্ততততিহতকিগততণতিচকততিচচগতততততজতকতততিতকতগতকিতততিতহবনগততততঠতগজতজততঙজশগত্ঠতগকগকচগজকিতিহত কর্তিত তর র০৩৩৫ক৬৪হ৩5৩88$৬০৮2৩$৩৬৭৪৩৪এ5৬৪9৪০৬০০৮৪৪০৪৯৪৪৪৮ক৪৪র৪৩৪৪৪৮৬৩৫৪৪৪ কর এ ৯৭৩৩৩৬০১৪৮৩ ৪৬৪৪৬৩০৬৩৩৪ ৩৩৪৪৩৩র ৪৪৩ 


(৮ 42 : প্রবেশ করার স্থান। প্রবেশ করা। 


মাসদারের জন্য । কিংবা সীগাহ »») বহছ ৪৯১৮ 
বাব 3... মাসদার ১৬১৭ অর্থ, প্রবেশ করানো। 


চটি বিডি তুমি আমাকে উদ্ধার কর; আমাকে বের 


কর। সীগাহ ১০৮. 5১4 ১1১ বহছ 5০ ১০ 
৩১৮ বাব J মূলবর্ণ (-১- মাসদার 


চি রা বহিষ্কার করা; উদ্ধার করা । 


৬-৪)। : নৌযান । জাহাজ । এ শব্দটি একবচন, বহুবচন, 
পুংলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ সকলের জন্যই ব্যবহার হয় । 


নাতো ১০৮1 বহছ “৮১৮ ০৮৮ 
র 7£%71-55£ 441 অর্থ- অস্বীকার 
করা; অকৃতজ্ঞ হওয়া 


48৫ ১ 


শ 


মত অনুযায়ী £5 এর অর্থ হলো অন্যদের উপর 427, 


: সনদ; দলিল । শক্তি; সামর্থ্য । রাজত্‌ 
বহুবচন- ০৮৮9. ; EE রে 
অর্থ দলিল ও সনদ । (বিস্তারিত সূরা নিসা, আয়াত : 


১৪৪ দ্রষ্টব্য) 


মুখমণ্ডল । বহুবচন, একবচন- > অর্থ- চেহারা । 


৫201: অসতকর্ম। সীগাহ ৮5: ১৮1) বহছ Ja 


৩০৩ 


বাব ১০! মূলবর্ণ(). এ. 9) মাসদার ১ অর্থ- 
অস্বীকার করা; অপছন্দ করা। সুস্থ মস্তিষ্ক যাকে মন্দ 
মনে করে তাকে ১১ বলা হয়। (রাগেব) 
আশায়েরাদের মতে ,£- এমন কথা ও কাজকে 
বলা হয় যাকে শরিয়ত নিষিদ্ধ ঘোষণা করেছে । 


আয়াত : ৮১ 
১৯১ : তা বিলুপ্ত হয়েছে। সীগাহ ০4 54 >|, বহছ 
ditt তো ০, বাব শে ঠ মুলবর্ণ (3. b= 3) 
মাসদার $ পর্ব বি হা অপসূৃত হওয়া । 
৮৪৮% বিলোপপ্রাপ্ত। J, € -এর ওজনে সিফাতে 
মুশাব্বাহ এর সীগাহ হা 750 অর্থে ব্যবহৃত 
আয়াত : ৮২ h 
পর আমি অবতীর্ণ করি । সীগাহ ৮৯ বহছ 


দি 


৬৮১9) ২৬১ বাব ১252 মূলবৰ্ণ (J. )-৩) 
মাসদার 32১৫ ির্থ- অবতীর্ণ করা; নাজিল করা। 


৮৫5 : আরোগ্য । মূলত বাব 57 এর মাসদার । আর 


অসুস্থতা থেকে সুস্থতা অর্জনের জন্য ৮ হিসেবে 
ব্যবহৃত হয়। যার বহুবচন £:১-এ £ যেমন 23, এর 


টিউব সিল 


TERROR দলা 


রি 9 দয়া । বাব = -এর মাসদার । 
2৮23 মনা সারারাত হা 
মূলবর্ণ (১. রঃ 3) মাসদার 5525 অর্থ- বৃদ্ধি 
পাওয়া, বেশী হওয়া । 


US ‘ ক্ষতি । ইসম। 
আয়াত : ৮৩ 


El 1: যখন আমি অনুগ্রহ করি । -সীগাহ 


সুবর্ণ 0? bie ৩) মাসদার £১1 অর্থ- পুরস্কৃত 


করা; অনুগহ করা । 

চিঠি সে মুখ ফিরিয়ে নেয়। সীগাহ ০ এ; 
৩ বহছ 5১,০ ৮ বাব J! মাসদার 
1,531 মূলবর্ণ (৬০-১-৫) অর্থ- বিমুখ হওয়া; 
মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; দিক পরিবর্তন করা । 

3 WAM cr TE 
১১০ . 9৩ বাব 5 মূলবর্ণ (এ 


মাসদার ৮: অর্থ- দূরে সরে যাওয়া; রা ূ 
যেহেতু আয়াতে ₹ 7 দ্বারা মুতা'আদ্দী হয়েছে তাই : 


St Ne TEN RPL 


পার্শ্বদেশকে দূরে সরিয়ে নিয়েছে’ । আর আবু ওমরের 
মত অনুযায়ী তরজমা হবে “সে পার্শ্ব ফিরিয়েছে'। 
কোনো কোনো কেরাতে আছে ৫ * £0 তখন 
তার মাসদার হবে *24 (বাব 5) সে 
অহংকারবশতঃ ০৭ পৃ 
এর পরে ১০ আসে তখন অর্থ হবে দূর করা । ৯৮০5 
(বাব 4০১০) একে অপর থেকে দূর হওয়া । 

: সে স্পর্শ করেছে; সে ভোগ করেছে । সীগাহ ».1) 
৬২৮৪ ৮৪5৭ বহছ ০১১৮৮ ০৮ বাব ৮৮2 মূলবর্ণ 
(৬+-০+-) মাসদার ৮৮4) অর্থ- স্পর্শ করা: ভোগ 
করা; লেগে যাওয়া । 


৩০০7৮ 


০১: : হতাশ; নিরাশ । সিফাতে মুশাববাহ -এর সীগাহ। 
হালতে নসব ৷ বাব 0০ কখনো ও ০০ 
জি লা হতাশ হওয়া । 


আয়াত : ৮৪ 
/ 258 হে... 
“55/4 : তার প্রকৃতি অনুযায়ী । 24444 সীগাহ 


৩০১ ১৯1 বহছ } ০১ =| বাব ৮ মাসদার 


২২ 
৬ 


42 মূলবর্ণ (৩. এ. ০১) ) অর্থ- আকৃতি দেওয়া: 
রূপ দেওয়া ৷ » যমীর ২৮০ » 45 ০০৮1১ মুযাফ 
ইলাইহি । আল্লামা আবু হাইয়ান উন্দ্লুসি লিখেছেন- 
41515 অর্থ হলো এমন পদ্ধতি ও চাল-চলন যা তার 
প্রকৃতিতে জন্মগতভাবে রাখা হয়েছে । ফাররার মতও 
তাই। এটি |= থেকে গঠিত হয়েছে । বলা হয়- 
15505 খুঃ ০৮1৫5 LE ভু (তুমি আমার 
পন্থা ও পদ্ধতিতে নও) J)": অর্থ হলো- ৪ 
অনুরূপ । আর (0) ) | অর্থ হলো- ধরন 

অবস্থা । বলা হয়- $5 (উত্তম 
গঠনের বালিকা) (বাহরুল মুহীত, খ. ৬, পৃ. ৬৮) 


১১ | : অধিক সুপথপ্রাপ্ত। সীগাহ $54 >|, বহছ | 


22০৮৯ বাব ৪০৪ মূলবৰ্ণ (4-১ ১) ) মাসদার 
£1521 অর্থ_ হেদায়েত পাওয়া; সঠিক পথ পাওয়া । 


আয়াত : ৮৫ 
০): : তারা আপনার কাছে প্রশ্ন করে। সীগাহ 


পা ৮০০ পপ 
মূলবর্ণ (J. 1. ০) মাসদার 017) অর্থ- প্রশ্ন করা । 


প্রাণ; i ORG Get বহুবচন- 
সি প্রকাশ থাকে যে, £57 শব্দের অনেকগুলো 
অর্থ রয়েছে । যেমন, প্রাণ; আত্মা । কল্যাণ । রহমত । 
মনের গোপন কথা । অদৃশ্য কল্যাণ। ওহী । কুরআন । 
ফেরেশতা ৷ আল্লামা জালালুদ্দিন সুয়ুতী (র.) 
লিখেছেন যে, £5 শব্দের অনেকগুলি অর্থ আছে। ১. 
বিধান । যেমন- 505 (এবং তার বিধান) ২. 
ওহী | যেমন- (04০2৫৪101১৮ (ফেরেশতা 
ওহীসহ অবতীর্ণ হয়), ৩. কুরআন । যেমন-(৪| 
5৮০০ ৮045 (০ (আমি তোমার প্রতি 
আমার নির্দেশ ওহী প্রেরণ করেছি কুরআন), ৪. 
অনুগ্রহ । রহমত ৷ যেমন- 214545 (আমি 
MEAL হারার ৫. জীবন। 
যেমন- 520,25 (জীবন ও জীবিকা), ৬. জি 
বরাঈল। যেমন- ৫5:7 ৫01 4,৬ (অতঃপর 
প্রেরণ করেছি আমি তার প্রতি স্বীয় ফেরেশতা), ৭. 
একজন সম্মানিত ফেরেশতা ৷ যেমন-*৯-2- 2৯ 
0 (যেদিন দণ্ডায়মান হৰে জন রি 
৮. একজন বিশেষ ফেরেশতার দল । যেমন- রা 


Sod TB 


(০95১) (ফেরেশতা তার বিশেষ দলসহ 


নি়াদর্গানারাজগ্নাকাড 


অবতীর্ণ হয়), ৯. প্রাণ; আত্মা । 


1১০ (ভারা আপনার নিকট রূহ সম্পর্কে জিভে | 


করে) (বিস্তারিত সুরা বাকারা, আয়াত : টি 
এ নির্দেশ; আদেশ । ইসম ও মাসদার । বহুবচন =, 
বাব 75 মূলবর্ণ (১-+-1) 
1: তোমাদেরকে দেওয়া হয়েছে।,সীগাহ ৮৯ 


৬৩ ৮ বহছ +৫2৮০ বাব ০৯ মূলবৰ্ণ 
(.০-1) মাসদার* 23 অর্থ- দেওয়া; দান করা । 


আয়াত : ৮৬ 


০ 
০১) অর্থ_ ইচ্ছা করা । 

চি UE COE OEE HE 
বাহ 4৪০, ৮৮ বহছ ৯৫০ ৩৯০৬ SU 0 


লা পি পাটি 


৬১) ১ END উঠ ১১ ৮১০ বাব = 
মূলবর্ণ (০.১. ১) মাসদার ৫,0৭4 অর্থ- অযাওয়া । 


এর পরে ._ আসার কারণে অর্থ হবে নিয়ে যাওয়া। 


তি 


.._»51 : আমি প্রত্যাদেশ করলাম; আমি ওহী প্রেরণ 
করলাম । সীগাহ > বহছ ৮০৮ 
2৮৯৮ বাব 42 মূলৰ (৩ £-2) মাসদার 

£7৩! অর্থ- ওহী প্রেরণ করা; শোনো 


আয়াত : ৮৮ 
154 যদি সমবেত হয় । -_:2 1 সীগাহ 


লি 


পাতি পার 


ERE CE 


ভিডি 0889 


Lo 


লা 
+০০০৪। মূলবর্ণ (6-7-6) মাসদার =) অর্থ- | 


সমবেত হওয়া; জমা হওয়া; জড়ো হওয়া । 
নি 
|১5)৩| : আনয়নের জন্য । 1১5 সীগাহ 5১০ ৮৯৯ 


পা পাটি পার্টি 


+ বহছ ১, 2 


30২1 মূলবর্ণ (৪-৩-1) অর্থ- আনা । আসা। 


odo 


১১০৩৭: তারা উর SET বালী 
 বহছ 2 
- |) মাসদার | 
£253 অর্থ- আসা । এর সেলা ; আসার কারণে | 


০), * বাব (52 মূলব (65 


অর্থ হবে আনা; উপস্থিত করা। 


EEE : সাহায্যকারী; সহায়ক । | -এর ওজনে 


EL ৷ বাব 2০0 মাসদার 


‘ %৮৮ 0 অৰ্থ- একে অপরকে সাহায্য করা । 


০*৯০০৪৪*০৮৭০৩০৩৮০৯০০৪৭৪৪ ৪৪০৩৭৪০৪০৮৪ ন্ি ৪০ ডত৫৩০৩০৩৪০৪০৪৮৬৪৪*%*৪৯এ৪৬০৮০৬৪১৪১৯৪৪৮৯৩৬৯৪৪৪র০৪৪৬৭৩কতত৪৯৪৪৭র সত ত৪৪$৬০৯ল৩০৪ক৪৫৪ত ০০৯৬০৮০৬৯৬৮ 


| লিখেছেন-, * ৫% শব্দটি, -এর ওজনে 
| সাহায্যকারী । একবচন ও বহুবচন একই রকম 
ব্যবহার হয়। আর ৮৮৮ -এর বহুবচন এ জন্য গঠন 
করা হয়নি যে, 14৯ ও ০৯০ উভয়টির , ১ 
ৃ ৩} ও বহুবচন একই রকম ব্যবহার হয়। যেমন 


৩ Alu wd 


আল্লাহর বাণী- 74,2) 01 অন্য আয়াতে 


রায়েছে- 4 412৩8৫75211) (ফেরেশতারা 
তার পরে সাহায্যকারী) তবে আল্লামা ইবনে মালেক 
নহবী লিখেছেন এর বহুবচন , ৫5 আসে । তিনি 


লেখেন- ৯১৪৩ LE. Lb am 2 
nl ৮০) 


আয়াত : ৮৯ 
_ উর : আমি বারবার বিবৃত করেছি। সীগাহ ৮.৯ 


15 বহছ ১০ ৮০৮০ বাব 45 মূলবর্ণ 
(৬১ - ) ১০) মাসদার ৫০০0 অর্থ- ফিরানো; 
রূপান্তর করা। বারবার বর্ণনা করা। ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানী লিখেছেন : 4,5 টি 5১5 এর মতোই । 
তবে আধিক্যের মধ্যে পার্থক্য রয়েছে । ০৫৮7 - 

এর অর্থ বারবার ফিরা; আর ০ অর্থ নিছক ফিরা । 
সাধারণত ২2,5 কোনো বস্তু এক অবস্থা থেকে 
অপর অবস্থায় এবং এক নির্দেশ থেকে অপর নির্দেশে 
ফিরা ও পরিবর্তন হওয়ার অর্থে ব্যবহার হয়। 
021 (৮ অর্থ বাতাসকে এক অবস্থা থেকে 
অপর অবস্থায় ফিরানো । ০০৫খ| (32; আমি ঘুরিয়ে- 
ফিরিয়ে বর্ণনা করেছি। ১০০৮1 ০৮45 0352 
_ বিভিন্নভাবে আমি আজাবের কথা বর্ণনা করেছি। 


ূ 

র 

| আতফ। | সীগাহ ৮১০১ 54০ ১৮1) বহছ ৮০৮ 
| টা 
ূ 

ূ 

| 


$ ও 55 মসদার 031 মূলবর্ণ 

(৬ - ২৮০ | ) অর্থ- ভীষণভাবে অস্বীকার করা। 

সপ BS ক্ষেত্রে কঠিনতা না থাকলে তাকে 
205 

রি aS 


আয়াত : ৯০ 
7 : তুমি উৎসারিত করবে । সীগাহ , 55, ১৮১ 
৮৩৮ বহছ ৮৪১৮৯, (১০০ বাব J} মূলবর্ণ 


নি 
নি 


EUCHRE OAT 


»৩ক০$5তগিগনতত্বিততগহগকতককতিকতিঠিউততততততিত্িততিতততিতঠিঠিতততিগততিতিততিতিতকিতিগঠকতিতকঠঠিগতিহ্রতকগহিততঠকতঠতগিততত ৩৩৬2 তকতিতনিতিতিততত কন বিহিত ২৩৯৩০ 


Ao o 


(১*0- ৩) মসদার 7 | অর্থ- উৎসারিত 


করা; জারি করা । 


আয়াত : ৯১ 
[25 : প্রবাহিত করা। বাব ১৮: -এর মাসদার । 
আয়াত : ৯২ ৰ 
[ 
৮ 88477 গা 
মাসদার $৮05.3| অর্থ- ফেলা; [নিপাত করা র 


চি রত 


০5 EE বলদ OU ER 


বহছ ৩১, ৮-০ বাব তে মূলবৰ্ণ ( রর C- 3) | ৰ 
মাসদার 2270 অর্থ- ধারণা করা; মনে করা। 


এ... : খণ্ড-বিখণ্ড করে । বহুবচন; একবচন- ?£- ৫ রি 


অর্থ- টুকরা টুকরা । | 
আয়াত : ৯৩ 
০০৮৮০ 


SIO: স্বর্ণ নির্মিত। লালসা, সোনালী, স্বর্ণ, ৷ 
চাকচিক্য ও কোনো বন্ধুর পূর্ণ সৌন্দর্য বর্ণনাকে 535 
বলা হয়। এ কারণেই স্বর্ণকে 55; বলা হয় । কিন্তু 
কথার জন্য যখন এর ব্যবহার হয় তখন মিথ্যা রচনা : 
ও সাজিয়ে-গুছিয়ে বলার অর্থ হয় । যেমন আল্লাহর । 
বাণী- 1০9৮5 ০৮৪) ৮7 র 

3৮ £ তুমি আরোহণ করবে । সীগাহ এ, ১৯ । 

+০৮ বহছ ১১/৯ ১৯ বাব ০০ মাসদার ৮৮ 

মূলবর্ণ (5-5-০) অর্থ- উর্ধ্বে উঠা; আরোহণ করা । : 

: তুমি অবতীর্ণ করবে । ৰ 


: আরোহণ । এটি বাব ₹-»2 -এর মাসদার , রর 
(4-5-০) অর্থ- আরোহণ করা । 


ৰ 


৮.৯ বহহ 
০১১১ মিনির র 
+51," 40 মূলবর্ণ (|. =) 9) 3) অর্থ- 


ও (৩১-)৮ 


| + 


[+7 


EEE: 


পড়া; পাঠ করা । 
আয়াত : ৯৪ 
5 : সে বিরত রাখে । সীগাহ ১5 ১০ ১৮1) বহছ 


NEED ০৮ বাব = মূলবর্ণ (; . বা 
মাসদার £01 অর্থ- বিরত রাখা; নিষেধ করা। 


: এই জন্য যে, তারা ঈমান আনে । | 
০7০ 
৮3১ ১১ বাব ০০১ মূলবৰ্ণ ( ঠা 


মাসদার১3অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা । 


: £0: তিনি কি প্রেরণ করেছেন? | টি প্রশ্নরবোধক। 
চি এ সীগাহ ৮৬ ১৪৭০ >|) বহছ ০১৮ ৮৮৮৬৩ 
বাব ৫ মূলবর্ণ (৬.৫ ৯৯) মাসদার এশা অর্থ- 


টি ne 


আয়াত : ৯৫ 


: তারা বিচরণ করত । সীগাহ 5 5১৮ ৮ 
বহছ ১১,৯০ ১৯ বাব ০ মাসদার 5% 
যর! (- ৮১-৮) অর্থ_ চলা; বিচরণ করা । 


2 A 


EEE EE 


০.5 বাৰ ) টা মূলব্ণ (55: টি 


pre 0 


১০৮৮২ [অর্থ- নিরাপদ হওয়া; নিশ্চিন্ত হওয়া । 


oh 


আয়াত : ৯৬ 


৮8: তা যথেষ্ট। সীগাহ 5 5 >|, বহছ 


৩3 ৮৮> বাব ০৪ মূলবর্ণ (4-42.) 
মাসদার {5 অর্থ- যথেষ্ট হওয়া । 


7 


EEE সাক্ষী ৷} -এর ওজনে সিফাতের সীগাহ । 
যা | অর্থে ব্যবহৃত ৷ ইমাম রাগেব লিখেছেন 
2-22 তথা সাক্ষীকেও বলা হয়। আবার 
কোনো কিছু প্রত্যক্ষকারীকেও বলা হয়। আল্লামা 
ইবনুল আছীর (র.) বলেন- আল্লাহ তাআলার 
নামসমূহের মধ্যে এ ৫5 এমন সত্তা যার জ্ঞানের 
বাইরে কোনো কিছুই নেই । আর শরিয়তের 
পরিভাষায় এ+: বলা যে আল্লাহর রাস্তায় জীবন 
বিসর্জন দিয়েছেন। 

SE বান্দা । বহুবচন, একবচন- ৫5 

: সম্যক পরিজ্ঞাত। সীগাহ ১০১০১ বহছ = 

50০ বাব? মূলবৰ্ণ ( ১-৩- 0) মাসদার 7৮৮40 

J অর্থ- সম্যক অবহিত হওয়া; উত্তমরূপে জানা । 

০ : সম্যক দ্রষ্্া। সীগাহ 95 ১০1, বহছ *_. 
০০৮3 বাব ১:27 মূলবর্ণ (). ১০.) মাসদার 
+41 অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


রতি 


http://e-iIm.weebly.com/ 


সি তিনি পথপ্রদর্শন করেন। সীগাহ 45, রা 

ত বহছ ১১,৮6১ বাব ৮৮৪ মাসদার । 
24 মূলবর্ণ ( (4-১-১) অর্থ- পথপ্রদর্শন করা; 

দিকনির্দেশনা দেওয়া । ্‌ 

১:41: সৃপথপ্রাপ্ত। হেদায়েতপ্রাপ্ত। সীগাহ Sl ie 

7... বহছ ৩ | বাব | মাসদার ০2৯4 
মূলবর্ণ (এ. ১.৪) অর্থ- সঠিক পথ পাওয়া ৷ 
হেদায়েত পাওয়া ৷ 


HEB 


75 তিনি যাকে বিপ থগামী করেন। {= 
সীগাহ ৩ ৭০ ১৮৮1) বহছ ১১ টিনা 
বাব 251 মূলবর্ণ (J. 1. ৮) মাসদার ১১৮4 
অর্থ_ বিপথগামী করা: পথভ্রষ্ট করা; বিভ্রান্ত করা । 


822৫ 


"৯৮ : আমি তাদেরকে সমবেত করব । সীগাহ ৮ 


| 


পারি তারি শা 


শা ০০৬ ০০৬৬ 
লেপ (১-০১-০)অর্থ_ জমা করা; সমবেত 
করা; একত্র করা । 7 জিত ক 


রর » ০ : অন্ধ/যে দেখে না। -০টএর বহুবচন । এর 
ব্যবহার চোখের অন্ধত্ব এবং অন্তরের অন্ধত্ব উভয়ের 
জন্যই ব্যবহৃত হয়। পবিত্র কুরআনে যেখানেই : 
অন্ধত্রে নিন্দা করা হয়েছে তা দ্বারা অন্তরের অন্ধত্ব 


উদ্দেশ্য হওয়ার সম্ভাবনা রয়েছে। 
৫7: মুক; বোবা । বহুবচন: একবচন- ৮94 
৫2 : বধির । বহুবচন; একবচন- 21 
ভি তা নিস্তেজ হতে থাকবে। সীগাহ ১ 2০, র 


১৫ মূলবর্ণ ( 5551 রিল 
অর্থ- নিস্তেজ হওয়া; নিভে যাওয়া; স্তিমিত হওয়া । 


রি 


আয়াত : ৯৮ 


CAD Md 


সীগাহ 4 5১ ৮৯৯ বহছ ৩১,৯ ৮৮০ বাব 


9 | 
চর 
| 


|, 9 : তারা কুফরি করেছে; তারা অস্বীকার করেছে। | 


১72 মূলবর্ণ (). 5.৩) মাসদার ১4] অর্থ- 
অস্বীকার করা; কুফরি করা । 


চির : অস্থি । হাড় । বহুবচন, একবচন- ৮০ 
চি 55: চূর্ণ-বিচূর্ণ। পুরাতন; গলিত । যা ঘাসের ন্যায় 
পুরাতন হয়ে চূর্ণবিচূর্ণ হয়ে যায় তাকে ০১) বলা হয়। 
৩) থেকে নির্গত, যার অর্থ চূর্ণ-বিচুর্ণ করা । 


পর্ণ ০০৪ ০০9০ তা 


Ue As: তামরা 
বহছ J, এ =! মূলবৰ্ণ (-6-৬ _) মাদার 
৬৮) অর্থ- প্রেরণ করা; পুনরুথান করা | 


আয়াত : ৯৯ 

2১০: সক্ষম। সীগাহ $5 ১৮০ বহছ এ-০০ =! বাব, 
০৮০ ও ৮৮৮ - মূলবর্ণ (). ১.3) মাসদার ১১০ 
ও রি | অর্থ- সক্ষম হওয়া; যোগ্য হওয়া; 
ক্ষমতাবান হওয়া । 


9. তারা পার্ট 


৷ = : অতঃপর তারা অস্বীকার করেছে। . 5 হরফে 
আতফ | ৮ সীগাহ ০৮ ৮5৮ 3 বহছ, 
৩১৮০ ৮৮৮ বাব 5 ও ৮০৮ মাসদার £ নি 
মূলবর্ণ (- _- |) জিনস 2৬৫53 অর্থ_ 
ভীষণভাবে অস্বীকার করা । উল্লেখ্য অস্থীকারের ক্ষেত্রে 
কঠিনতা না থাকলে তাকে *এ| বলা হয় না। 


আয়াত : ১০০ 
চি? তোমরা শক্তি রাখ । সীগাহ 9১০ ২৯ 


+> বহছ ৩১৮০ ১৯০ ১-5 বাব ৮৮৬ 
মূলবর্ণ (এ . J...) মাসদার এ 1-01 অর্থ- সামর্থ্য 


রাখা; শক্তি রাখা; অলিক 
ও ধনভাণ্ডার । বহুবচন; একবচন- 4 


তা Zio ৮ Ho cd 


৮ ও 2০ 


যে: এ AEA 
7 এসীগাহ ০৩৯ 54 > বহছ ০৮ 
৩১,৮ বাব ০ মূলবৰ্ণ (৬ . ০-৮) মাসদার 
০৮২ অর্থ- ফিরিয়ে রাখা; ছেড়ে দেওয়া; স্থির 
রাখা; বাধাপ্রদান করা; বিরত রাখা । 


। পর পার্টি © A 


১০৮ ৬ রা | 


দি দাজাদালাপনীরনলার ৷ মূলবর্ণ 
... (৩-০০-১) ব্যয় করা; খরচ করা । 


10১:1/941189901 ০০/ 


৫৬ 

1৯৪ : অতিশয় কৃপণ । সীগাহ 5 |, বহছ ০ 
১ বাব; ও 2১০ মূলবর্ণ (১-০-) মাসদার 
2 :1/ অর্থ- অত্যধিক কম ব্যয় করা; কার্পণ্য করা। 


৩/4 এর বিপরীতার্থক শব্দ । (মুফরাদাত ও কামুস) 


আয়াত : ১০১ 


ET 

৩-2! : আমি ধারণা করি। সীগাহ , 19-৮ ১২৯1 বহছ 
৩১৮ (১৯ বাব ৮০ মূলবর্ণ ( ১-৩-৬) জিনস 
৪০১০ মাসদার &/অর্থ- ধারনা করা; মনে করা । 


5: জাদুগ্ৰস্ত ব্যক্তি । সীগাহ ,/১ ২৮) বহছ 


১৯০ মূলবর্ণ (১-৫-০৯) মাসদার ০৮2 অর্থ- 
জাদু করা । 


আয়াত : ১০২ 


ঠে 46 ৮ 
নে স্পষ্ট প্রমাণ । বহুবচন; একবচন- ১, 
92588 


চি ১০০৮ দান: 
J বাব ৮ ? মুলবর্ণ ( ()- ৮. ০) মাসদার 
240 অর্থ- ধ্বংস হওয়া; মৃত্যু হওয়া । 


আয়াত : ১০৩ 
31. নল --১া 


0 টি 


রিপন a ভয় কা থেকে 
সরিয়ে দেওয়া ও ঘর থেকে বের করে দেওয়া । 
EE দএ 


-১৮৮ : আমি নিমজ্জিত করি। সীগাহ সানি 
মূলবর্ণ (3.১. রন নিমজ্জিত করা a. 


আয়াত : ১০৪ 
ঠ p92 


|»: €_.|: তোমরা বসবাস কর । সীগাহ Si es 
১৮৩ বহছ ১১,৯০ ৮5০৮ ৮! বাব 4০ মূলবৰ্ণ 
(১-৩. ০) মাসদার 0১৫৫ /ির্থ- বসবাস করা; 

_ অবস্থান করা । 

EE একত্রিত করে। সীগাহ 54 >|, বহছ 
সিফাতে | বাব ৮75 মূলবর্ণ (5.৩.০) 
মাসদার 401 অর্থ- একত্রিত করা; সমবেত করা । 
মানুষের এমন দল যাতে বিভিন্ন গোত্রের লোক জড় 


ও 5 


হয়। 4,405 পর ব্যঞ্জন মিলিয়ে তৈরিকৃত 
খাবার । ১.৭ এ ২৮) 5308 অমুক যায়েদের 
ওতোপ্রোতভাবে জড়িত বন্ধু {50 সর্বাঙ্গ বিজড়িত 
কাপড় । 55 বহুবচন । পেচানো; একটি অপরটির 


টিকার Lt 


হি 


RD 

(ঘন উদ্যান লগ এবং বন্ধু-বন্ধব 
সকলেই সুশ্রী ও কমনীয় ৷) ইবনে কুতাইবা, ভাষাবিদ 
ফাররা ও কিসাঈ বলেন $25 হলো ০৫ এর 
বহুবচন, আর 0 হলো . & এর বহুবচন । 


রে 20 


আয়াত : ১০৫ 


1 ELS SL awe 
বহছ ৩১,০ ৮০৮ বাব ০০০ মাসদার 
লৰ (). )- ০) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 

নাজিল করা । * যমীর মাফউলে বিহী। 


(ovo 


ডি আমি তোমাকে প্রেরণ করেছি। সীগাহ ৮৯ 
৮5০০০ বহছ ০১৮৮ ৮৮ বাব J মাসদার 
+এ৮2১২| মূলবর্ণ (J. ৮.০) অর্থ- প্রেরণ করা; 
পাঠানো এ যমীর মাফউলে বিহী। 

|_:_» : সুসংবাদদাতা । সীগাহ 93, ১০; বহছ | 
০৮ বাব 4৮৯০ ষুলবর্ণ ( ১-৮-৩) মাসদার 
সা র্থ- সুস ংবাদ দেওয়া ৷ 

La সতর্ককারী। সীগাহ ৮৪ ৮1১ বহছ ৩১০ 
4 বাব = মূলবর্ণ (১-১- ১) মাসদার 25 
অর্থ- সতর্ক করা; ভীতি প্রদর্শন করা । উল্লেখ্য পবিত্র 
উদ্দেশ্য হলো অবাধ্যদেরকে আল্লাহর শাস্তি থেকে 
ভীতি প্রদর্শন করা । 


আয়াত : ১০৬ 


$ : আমি অমি তা অবতীর্ণ করেছি। সাগাহ ৮ 
24৩৮ বহছ ৩১৮ ৮৮৮ বাব ৮০ মাসদার 
3১%)[মূলবর্ণ (3-১-) এ শব্দটি পবিত্র কুরআনে 
দু স্থানে এসেছে । এখানে অর্থ হলো অল্প অল্প করে 
অবতীর্ণ করেছি। 


০5 পার্টি = SOE পরা 


১৩৮৪ 


806:197114690100% 


ত৪তক্তত০৩৩৩কণতত তর ত৩ক্কণনত৮+০০ততও৬০৬ক*ততকতঞত*৭৯৬৭০৩৭ক৭০**ক*০শড৪ত্তসতক*কতকচঞ*+কত০৬৯০০৩০৭৯৯৯৪৪৩০০৪০৭০০০৮৩৪৬ ০৪ ক৩*তওজক্ঠ৬জগতগ*গ্৬তঞতওত*৮৯৪৪৮৫০৮৮-৯৬০ক৪৪৩৭০ডরক্ককরিওক করিত ৭2৩ 5কত তিক জতিতত৯চিতিগকওতওজওবপকজকপওতিতকতততরকিও্িকজপজতঙিঙিতিককতঙতততিজতততরতগডজজতিকডজ 


১৮575 : য়েন তুমি তা পড়তে পার । 73টি ৮573; 
পা নস ০ 
বাব = মূলবর্ণ (1. ১- 3) মাসদার % 12] অর্থ- 
পাঠ করা; পড়া । 5) দ্বারা মানসূব হয়েছে। 

০৪৮০২ ক্রমে ক্রমে | থেমে থেমে | ৮ বাব 

0 ও ৪ এর মাসদার । ইমাম রাগেব লিখেছেন 
OE EE UE NE 
অর্থের মধ্যে দুটি অংশ বিদ্যমান ৷ ১. থামা; অবস্থান 
করা। ২. অপেক্ষা করা । এখানে প্রথমটি উদ্দেশ্য । 
অর্থাৎ কুরআনকে থেমে থেমে পাঠ করা, যেন 


2৩ 5 


লোকেরা বুঝতে পারে । মাসদার 2০41 আসে। 


আয়াত : ১০৭ 
oo 9 


|, ০! : তোমরা বিশ্বাস কর । সীগাহ ০০৮৮ ০০০ > 
বহছ ৩,০০ ৮০৩৯ | বাব J মাসদার ১০১ 
মূলবর্ণ (১-১-1) অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা । 


০75৮ 


ভিউ তোমরা বিশ্বাস কর না। সীগাহ ০২৮ ৮৯ 
» ০৮ বহছ ০১১৯৮ ৮০৬৮ ০5 বাব 30১। মূলবর্ণ 
(১-০-1) মাসদার 3৮ অর্থ- ঈমান আনা; 
বিশ্বাস স্থাপন করা । 

|, ০ PF ur 

ভাজি চুরি রালিলিরে Sim ll rae 
মূলবর্ণ (5579) মাসদার 53 | { অৰ্থ- 
তেলাওয়াত করা: পাঠ করা । 

৩5১ : চিবুক । বহুবচন, একবচন- £5 


টি 
রিনি শা শা তার 


সেজদায় । বহুবচন, একবচন- (বার 


৮52 


মাসদার 4১৯.) ির্থ- সেজদা করা; মাথা নোয়ানো। 
আয়াত : ১০৯ 
2 উর ০ 


পার্টি পার্ট পর্ণ 


ভি 5০, বহছ এ) ৭. (১০১ বাব 5, 
মূলবর্ণ (১.১. মাসদার ৮০ অির্থ_ লুটিয়ে পড়া । 


রশি 


বহুবচন । অর্থ- চিবুক; থুতনি । 


০১১১৯ (০১ বাব ৮৮-০ মূলবর্ণ (৬. এ- ৬) 
মাসদার : ৪91 অর্থ_ কাদা; ক্রন্দন করা । 


১০১৯) : চিবুক ৷ ৮3 হরফে জার । ১1 টি £53 -এর | 


\ 


Zor 


eis: বিনয় । বাব =; এর মাসদার | 
আয়াত : ১১০ 


০০০7? 

|১_০১| : তোমরা আহ্বান কর। সীগাহ 9১০ ৮ 
১৮০৭ মূলবর্ণ (১-৫-১) অর্থ- আহ্বান করা; 
কানো নামে । এ| ডাকা। 


রত 


গজ যে €শর্তিয়্যাহ, ৮০ অতিরিক্ত বা নাফিয়া। 
ভি : তুমি স্বর উঁচু করো না। সীগাহ ১ >|, 


৮০২৯ বহছ ৩১,৯ ৮৩ ৮% বাব 5 মূলবর্ণ 
() *১- €) ) মাসদার {501 অর্থ- প্রকাশ করা; 


আওয়াজ উচু করা । 

০ PANE 

৩১০৩১ : তুমি স্বর ক্ষীণ করো না। সীগাহ ১+, 
৮০৮৮ ৮৭০৪ বহছ ৮১১৮ ৯০৮৮ আর্ট বাব 
2০০ মূলবর্ণ (০--১-৪) মাসদার 5 

অর্থ- আস্তে কথোপকথন করা; চুপিসারে কথা বলা । 


পর্ণ ০ 


(2: তুমি অবলম্বন কর। সীগাহ ০০৮ ৮২. sl 

fl বহছ ৩১,৯০ ৮০> ৮! বাব ১০1 মাসদার 
2১ মূলবৰ্ণ (৬ £- ৮) অর্থ- কামনা করা; 
অন্বেষণ করা; অবলম্বন করা । 


আয়াত : ১১১ 


PL ৯২০ 
) অর্থ- প্রশংসা করা; গু 
১ ক 
৯2৮০ : তিনি হণ করেন নি। সীগাহ »৪১, ১০ 
এ বহছ ১৮ ১৯১ ১১০ ই 5 
১১১২৮ বাব ১১ মূলবর্ণ (১. (1) মাসদার 
(০31 অর্থ- বানানো; করা; গ্রহণ করা। 


৭৫. 

»--)| : দুর্দশাগ্রস্ত । ইসম । বাব 75 এর মাসদার ও হয়। 
অন্যের দমন-পীড়ন ও ক্রোধের কারণে যে লাঞ্চিনা হয় 
তাকে J; বলা হয়। 


ভি 


১ : সসন্ত্রমে তার মাহাত্য ঘোষণা কর 17 
“সীগাহ ১৬ 5১০ ২৮) বহছ 3১৮৯ ০৮ +! 
বাব {5 মূলবর্ণ (১. ৮-৩) ) মাসদার 21 
অর্থ- বড়ত্ব বর্ণনা করা । ১ যমীর মাফউলে বিহী। 


LP oro 
Jae dl 


http://e-iIm.weebly.com/ 


ঃ 


আয়াত : ১ 

| : তিনি অবতীর্ণ করেছেন। সীগাহ »5)» ১1) 
৮৩ বহছ ১১ (০৮ বাব J] মাসদার 
১।৮খমূলবর্ণ (J. )-৩) অর্থ- অবতীর্ণ করা; 
মানের 


NEC 


এ 


০০৬৩ 
(৪ মূলবর্ণ (৩-6-0) মাসদার | করা; 


বানানো; নো; নির্ধারণ করা ইমাম রাগের লিখেছেন 1 


সূরা কাহফ : মক্কায় অবতীর্ণ 


আয়াত : ১২৮, রুকু : ১৬ 


এমন একটি শব্দ যা সকল ১.1 এর জন্য ব্যাপক । . 


লা পার্টি পার্টি শার্শা পার্টি তর 


শব্দটি £5424 জাতীয় সকল শব্দ থেকে ব্যাপক : 


অর্থবোধক । এর ব্যবহার ৫ ভাবে হয়ে থাকে । 


পার্ট পার্টি শার্ট 


৬৮৮5 ০৮০ (হয়ে গেছে, হতে শুরু করেছে) এর 


স্থলে ব্যবহার হয়, তখন এটি মুতা'আদ্দী হয় না। ৷ 
যেমন_ ভি 10,7 4৯ (যায়েদ বলতে ৷ 


শুরু করেছে) 


০ 


রঃ 


AFI 


I 


দৃষ্টিগোচর হয় তার জন্য ৫৮০ € বর্ণে যবরযোগে) 
ব্যবহৃত হয় ৷ আর যে বক্রতা চোখ নয় বরং আকল ও 
জ্ঞান দ্বারা অনুধাবন হয় তার জন্য (55 (€ বর্ণে 
যেরযোগে) ব্যবহৃত হয়। 


(৫.4 ৪: সুপ্রতিষ্ঠিত । সিফাতে মুশাববাহার সীগাহ। 


মুফরাদ ও মারফু*। সাধারণত মুফাসসিরগণ এর 
তরজমা করেন সঠিক, সোজা । কিন্তু ইমাম রাগেব 
একটি সূক্ষ্ম অর্থ করেছেন, তা হলো এমন দীন যা 
ইহকাল পরকাল উভয়কে সংশোধনকারী ৷ মূলত 
ইমাম রাগেবের মতে (৫ শব্দটি ,, ২ অর্থে 
ব্যবহৃত হয়েছে। 


জী সতর্ক করার জন্য । ভীতি প্রদর্শন করার জন্য । 


7০৮) সীগাহ ৮৮৪ ৮০৮ ১৮) বহছ ; 
বনি ; ০৮৫ দ্বারা মানসূব । বাব ০০] মূলবর্ণ 
Ces ১) মাসদার 931 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা; 
সতর্ক করা । 


২. . 4৯) (সে উদ্ভাবন করেছে) এর স্থলে আসে । তখন 
এটি এক মাফউলেরু দিকে মুতা'আদ্দা হয় । যেমন- 
টার ০৮৮5) > (তিনি সৃষ্টি করেছেন 
অন্ধকার ও আলো) 


৩. এক বস্তুকে অপর বস্তু থেকে সৃষ্টি করার অর্থে। 


টা 


(৩১: শান্তি। ইসম। এটি দারিদ্য ও ভীষণ বিপদের জন্য 
গঠিত হলেও এর অধিক ব্যবহার যুদ্ধ, বিগ্রহ ও 
প্রভাবের জন্য হয়ে থাকে । 


Rw শপ পি 


১ 9: তিনি সুসংবাদ দেন। সীগাহ ১১ >) 


(5; : বক্ৰতা ৷ এটি বাব ? 


যেমন- SL FILS DL 


(আল্লাহ তোমার থেকে সৃষ্টি করেছেন নারী) 


করার জন্য । যেমন- 215 NOLS #2 2 24 ৰ y 
| ০০৩0]: সৎকাৰ্যসমূহ । বহুবচন, একবচন- এ 


(তিনি তোমাদের জন্য জমিনকে বিছানা বানিয়েছেন) 
কোনো কিছু সম্পর্কে কোনো বিষয় সাব্যস্ত করা, তা 
সত্য হোক বা মিথ্যা । সত্যের উদাহরণ, যেমন- 1, 


টি] তা০-9০ 7 ৮০০1 


2:1৮] 5 2515 49/0931 আমি তাকে ৷ 


তোমাদের দিকে “প্রত্যাবর্তনকারী ও তাকে 
পয়গাস্বরদের মধ্যে অন্তর্ভৃক্তকারী |) বাতিলের 


শি | পা পর ৪ চা cr 


উদাহরণ, যেমন- ৩০1 4) ০১5 তোরা 


আল্লাহর জন্য কন্যা সাব্যস্ত করে)। 


৯, এর মাসদার । বিশিষ্ট 
ভাষাবিদ আবু যায়েদ লিখেছেন যে বক্রতা চোখ দ্বারা 


৬৮৮৪ বহছ ৮৪১৮ (৮ বাব ০2৮৮7 
মাসদার ০ এ : 1 মূলবর্ণ (,. ০১. ৬) অর্থ 
সুসংবাদ দেওয়া । 


; শব্দটি পবিত্র কুরআনের এক স্থানে শুধুমাত্র 
“পণ্যবতী মহিলাগণ' অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে । যেমন- 
53 2)৮4)0 (পঞ্চম পারা) বাকি সমস্ত স্থানে 


সৎকর্ম 4 অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


আয়াত : ৩ 


১৮5 : অবস্থানকারীগণ। সীগাহ ৮5, > বহছ 


১-০১/। বাব ৮ মূলবর্ণ (৩. ৩.) মাসদার 
৫৫ অর্থ- অবস্থান করা; স্থায়ী হওয়া। 


টিলার ল্কা্সারি 


১551: তিনি গ্রহণ করেছেন; বানিয়েছেন । সীগাহ 
SE Sl ga ৮৮৮১ বাব 
৪১। মূলবর্ণ ( 5 ৮" 

উরি 


আয়াত : ৫ 
৩,5: তা সাংঘাতিক; জঘন্য । সীগাহ ৩০১০ |, 


পাশটি তা 


৩৮ বহছ ৩১,৮২০.০৬ বাব "৮৫ মাসদার 2: ! 


- 24801-5090 মূলবৰ্ণ (,. ০-৩) অর্থ- বড় 
হওয়া; দেহগতভাবে বৃদ্ধি পাওয়া । বাব £25 ও EE 
থেকে অর্থ হলো বয়সে বড় হওয়া; বৃদ্ধ হওয়া । আরবি 
ভাষায় যে শব্দের মূলবর্ণে , ০ এ থাকে তার মধ্যে 
বড়ত্বের অর্থ অবশ্যই থাকবে। তাই /* ৯৫ বড়কে 
বলা হয়। তবে বড়ত্বের ধরণ ও প্রকারের শ্রেণি ও 
প্রকার ভিন্ন ভিন্ন হয়ে থাকে। ১. সম্মান ও মর্যাদায় 
বড়ত্ব । যেমন- $170২. দেহগত বড়ত্ব । 
যেমন- ৯ 55 4 (যদি এখানে বিশালদেহী 
দন CEO কাল্পনিক বড়ত্ব, বাস্তবিক 
বড়ত্ব নয়। যেমন-:2-৮৮$ {5 2 (যদি দেহ 
হিসেবে বড় নয় বরং বিশ্বাসগত বড়ত্ব উদ্দেশ্য হয়) 
8. দুনিয়াবি মর্যাদাগত বড়ত্ব । যেমন- 3 এ 
nl 2275৫ ৫. বয়সগত বড়ত্ব। যেমন 
০০ +51৬. শিক্ষাগত বড়ত্ব । যেমন- 
2227-422444440 9 ৭, কঠিনতা 
ও কষ্ট বড়তব। যেমন 1৮. 
কার ও গুনাহ হিসেবে বড়তব ৷ যেমন-৩ +3 
ডি শাস্তিগতভাবে বড়ত্ব। যেমন-২০৫৫ 
2৮১৮ ০০৯ LIS ১০. উত্তম বা মন্দ 


পা । যেমন- লস 


RG লজ নিজে 
আসে। যেমন ৫ -এর বিপরীতে আসে এ ; 


2 


তবে কখনও 4 -এর স্থলে , এবং ঢ এর 
স্থলে ৫ রূপকভাবে ব্যবহৃত হয় । 


RR. At 
ol 


Als: EE EEE 2 EE 


মুশা‘ব্বাহ বিল ফে'ল। 55 (আশা-আকাজ্কা) বা 
ভয় বুঝানোর জন্য তাকে গঁঠন করা হয়েছে। যা | 


) মাসদার $55) অর্থ- ' 


rd 


কে নসব ও >*৯ কে রফা প্রদান করে। যেমন-/- 


রিড 


4 দ্বারা যে আশা সৃষ্টি হয় তা কখনো $= 
থেকে হয় । যেমন 0 ৮৮5 ৮৮ 
(ফেরাউনের সম্প্রদায়ের লোকেরা বলেছিল, আমাদের 
আশা যে আমরা জাদুকরদের অনুসরণ করব ।) আবার 
কখনো সম্বোধিত ব্যক্তিকে আশাবিত করার এবং 
প্রত্যাশী বানানোর জন্য আসে । তখন আশাটি 
সম্বোধিত ব্যক্তির দিকে প্রত্যাবর্তন করবে । যেমন- 
5501237 0 আল্লাহ হযরত মূসা ও 
হারুন (আ.) কে নির্দেশ প্রদান করেছেন তোমরা 
ফেরাউনের কাছে গিয়ে তাকে বল যে, আমরা 
আল্লাহর রাসূল । এই আশা নিয়ে যাবে যে, সম্ভবত 
তারা উপদেশ গ্রহণ করবে এবং সতর্ক হয়ে যাবে। 
আবার কখনো আশার সম্পর্ক বক্তা-শ্রোতা কারো 
থেকেই হয় না; বরং তৃতীয় কোনো ব্যক্তি থেকে 
হয়। যেমন- 424 (54 4 অপনার অবস্থা 
দেখে লোকেরা এই আশা বা আশংকা করছে যে, 
| আপনি স্বীয় জীবন বিসর্জন দিয়ে দিবেন। {20 কে 
মূলত গঠন করা হয়েছে আশা বা আশংকার জন্য । 
কিন্তু সেই প্রত্যাশিত বস্তুটি সম্ভাব্য জিনিস হতে হবে । 
তাই ?১42 201 50 বলা সঠিক নয় । কারণ 
হারানো যৌবন ফিরে পাওয়া সম্ভব নয় । 
>| : আত্ম-বিনাশী। সীগাহ ৮৪১ এ, বহছ 
J বাব 5 মূলবর্ণ (6-৮-) 
অর্থ- জীবন বিনাশ করা; আত্মহনন করা। 
১01 : পিছনে । বহুবচন; একবচন- % অর্থ- পদাঙ্ক; চিহ্ন; 
7... আলামত । 
|: দুঃখে । মাসদার ; হালতে নসব। বাব 2 
অনুশোচনা করা; আফসোস করা । 


আয়াত : ৭ 


4-১: শোভা/শোভার বস্তু । ইমাম রাগেব লিখেছেন 
2) তিন প্রকার । ১. (৮) 255) বা আধ্যাত্মিক 
সৌদর্য। যেমন ইলম উত্তম আকিদা ইত্যাদি। ২. 
৮44 45 দৈহিক সৌন্দর্য । যেমন শক্তিশালী ও 

| হ্যান্ডসাম হওয়া । ৩. ১৯১ 2) বাহ্যিক 
| সৌন্দর্য । যেমন ধন, সম্পদ, মর্যাদা । আয়াত 45] 
ূ 4555 এর ছারা প্রথম প্রকার 24 উদ্দেশ্য । 


| পা পার জী 


আর “40 22১72 5.5 এ আয়াত ছারা দ্বিতীয় 


অর্থ- 


7100://9-11117./965101.00171/ 


1 ৮ 


দিদি নি তথা ধন-সম্পদ উদ্দেশ্য ৷ 


০:০5 তা পি ০৮ 


PE EE. TE নাসির 


এভন LO ০ অর্থ- 
পরীক্ষা করা । 


আয়াত : ৮ 


২ ০ : ময়দান |.) 5 -এর ওজনে সিফাতে 
মুশাববাহর সীগাহ । মাটি; জমি । ১7০ থেকে 


শু 


৫ 
| পা 
ন 


| 


শব্দটি উদ্ভূত, যার অর্থ উঁচু হওয়া । এর অর্থ সম্পর্কে । 


মতবিরোধ রয়েছে । ইমাম রাগেব ইস্পাহানী 
লিখেছেন কারো কারো মতে এর অর্থ ধুলি। ইমাম 
শাফেয়ীর মতও তাই । আল্লামা খাযেন বাগদাদী 
লিখেছেন হযরত রবী ইমাম শাফেয়ী থেকে ১০». 
এর তাফসীর বর্ণনা করেছেন যে এ « ০ শব্দটি 
ধূলিপূর্ণ মাটি ব্যতীত অন্য কিছুর জন্য ব্যবহৃত হয় 
না। সুতরাং কঙ্করকেও ১-০ বলা হবে না। আর 
যদি মাটি বা চেলা ক্করের সাথে এমনভাবে মিলে 
যায় যে, তার উপর ধূলি জমে যায়, তখন ০ 
হলো তা যা তার সাথে মিলিত হয়েছে । ভাষাবিদ 
যুজাজ লিখেছে- 


sili ১৯ ০ Os LS 


ww od PAE AE 


তি 726৫2 পি 


AH bo EA 7722 


Sia 


YS 


৪9584557651 
অর্থাৎ _*_, ০ এর অর্থ যে ভূ-পৃষ্ঠ এ ব্যাপারে 


ভাষাবিদদের মাঝে কোনো মতবিরোধ নেই । তার 
উপর মাটি থাকুক বা না থাকুক । ইমাম বুখারী রে.)ও . 


যে, এ ০ ভূঁ-পৃষ্ঠকে বলা হয়। হাফেজ ইবনে 
হাজার (র.) ফতহুল বারীতে লিখেছেন যে, আবূ 


ADT 


502) চিনি ভি ০ রি 


উবায়দার মতও এটি । এ কারণেই হানাফীদের 


মাযহাব হলো মাটি জাতীয় যে কোনো জিনিস দ্বারা 


তায়াম্মুম করলে তায়াম্মুম হয়ে যাবে । তবে শর্ত হলো 
তা পবিত্র হতে হবে । 


CEE 


eeeceeeneeectneceee- enters ততকিতিকগিতঠতিহনকতঠত১১৩১ততততঠতততিকগিততঠিতিজশহতকতকতঠকততরগকতশিতততততিততিতিকিশকিতিনিনিতিততততিকতিহতক্জডগ্কসততিজিচিতিতিজক্ঠিতত্কততিক্তগিতিতিগিতিতিকিতিততিগঠিঠিজতিতকনতককিতত তত তততক তত তশিততকত০৩৩১০০১০০৩৮০০০১১০৩৩৩৭১৩১০৩০০১৩১০১০০৪৩০১১৩১৩০০০০৩৩১১৩৩৭ক৬৫৬ 


প্রকার তথা বাহ্যিক সৌন্দর্য উদ্দেশ্য । কেননা একটি । 
সম্প্রদায় বিবন্ত্র অবস্থায় কা'বা শরীফ তওয়াফ করত । . 
তাদের ব্যাপারে এ আয়াত অবতীর্ণ হয়েছে। আর ূ 


+250 ৮৮1৯৪ ৪1০ ৮৯ দ্বারা তু তায় প্রকার | 


: তুমি কি মনে করেছো? ৩5 সীগাহ 
4৮5 রহহ ৮৬ বার 
মাসদার ০০---৮ির্থ_ ধারণা করা; মনে করা । 
রি AE : গুহা ও রকীমের 
অধিবাসীরা । -০-- মুযাফ 401 মুযাফ ইলাইহি । 
তাদের ঘটনা কুরআনে সুরায়ে কাহাফে বিশদভাবে 
বর্ণিত হয়েছে। কারো কারো মতে ২45১৮০ 
ও ০:5০ 9০০ হলো দুটি ভিন্ন ঘটনা । এই সমস্ত 
সপ ৩০১১ 
বর্ণিত হয়নি। বরং আশ্চর্য হওয়ার দিক থেকে 
আসহাবে কাহাফের আলোচনার সাথে আসহাবে 
রাকীমের আলোচনা উদ্ধৃতিস্বরূপ উল্লেখ হয়েছে 
মাত্র। এই মতের প্রবক্তারা আবার দুভাগে বিভক্ত । 
একদল বলেন যেহেতু দুটি ঘটনা একইরূপ তাই 
একটির বর্ণনাকেই যথেষ্ট মনে করা হয়েছে । যেমন 
সাঈদ ইবনে মুসায়্যিব (র.) বলেন এ দলের অবস্থাও 
আসহাবে কাহাফের ন্যায় হয়েছিল । যাহহাক বলেন 
=) হলো রোমের একটি শহরের নাম । যেখানে 
আসহাবে কাহাফের ন্যায় একটি গুহার অভ্যন্তরে 
একুশজন লোক মৃত অবস্থায় শায়িত রয়েছেন । (আল 
বাহরুল মুহীত; খ. ৬ পৃ. ১০১)। অপর দলের মত 
হলো (-:411-,০:া হলো তারাই যাদের আলোচনা 
বুখারী ও মুসলিমে বর্ণিত রয়েছে । তা হলো 
প্রাচীনকালে তিন ব্যক্তি পথ চলছিল । এমতাবস্থায় বৃষ্টি 
এসে পড়ল । এরা দৌড়ে গিয়ে একটি গুহায় আশ্রয় 
নিল। গুহার মধ্যে প্রবেশ করতেই একটি বিশাল 
পাথর এসে গুহার উপর পড়ে গুহার মুখ বন্ধ হয়ে 
যায়। তখন তারা প্রত্যেকেই তাদের জীবনের 
দোয়া করতে থাকে । একজনের দোয়ার বদৌলতে 
পাথর এক তৃতীয়াংশ সরতে থাকে । এমনকি তৃতীয় 
ব্যক্তির দোয়ার সাথে সাথে গুহার মুখ পূর্ণ উনুক্ত হয়ে 
যায়। তারাও সেখান থেকে মুক্তি লাভ করেন। 
বাযযার ও তাবারানী হযরত নুমান ইবনে বশীরের 
সনদে বর্ণনা করেন যে, তিনি রাসূলুল্লাহ রস থেকে 
*:-9/ এর ঘটনার বর্ণনার সময় এই ঘটনা শুনেছেন। 
(উমদাতুল কারী, খ. সি ৪৬৪) । তবে এখানে 
একথা স্পষ্ট নয় যে, (৮9১) ও ১৮৪ একই ঘটনা ৷ 
পবিত্র কুরআন থেকে স্পষ্ট যা বুঝে তা হলো ২০৮০০ 


MER REIN 


শতশত তত শত তি১ততত ১৩০৩ ততততততহ তত ততিকত্ততততজ্তলতত্ততজতজ্জতিততশিততত্তিততজতজতিজতগ্ততত্ঙিত্জ্তজ্ত্ত্হতততততততততজতনততিজতজতিতিততিতশতিততত৯৬তত১জচততত১ড৯তততজজতনিহিততরিত৬ততততত৪ত০০৯৬৪৬০০৮৪৩০০৬০১০০৩৬৩৩৪৬৩কর তক এ৪০১০০০৩৪০০৬০০৪০০১৪০৩৪০০০৪০০৩১০৬২ ০১৩৪৪ tab aces sass 


53017 8 টাারা একই দল উদেশ্য । আর | 501 মূলবর্ণ (,- 4.) অর্থ- জানা; অবগত 
এটিই হলো জমহুর ওলামাগণের অভিমত ৷ মূলতঃ । হওয়া ৷ শুরুর লামটি ৮73; যা দ্বারা ৮7 


কথা হলো এইযে, "3,1 হলো একটি শহরের | 


ূ মানসুব হয়েছে । 

নাম যেখানে এই ঘটনা সংঘটিত হয়েছিল,। ইয়া রি | : অধিক গণনাকারী/ সে গণনা করে । সীগাহ 

ED IEEE STE ০০০ ০৮৯9 বহছ | ০ =| বাব J মূলবৰ্ণ 
[7 Co He a“ 

CNA. 4 (সিরিয়ার ন এলাকা (5-৩-0) মাসদার . 2 বাৰ্থ গণনা করা । 


বালিকার একটি স্থানের নাম হলো "57; একদল : কারো কারো মতে এটি বাব J | এরই 5 
ওলামার মত হলো এটিই আসহাবে কাহাফ) যেহেতু ৩ এর জলত শি এ | 
| 


4 তথা ১০ বা গুহা সেই 57 এ ছিল তাই | মোটকথা এখানে -এ> টি ফেলে মাযী এবং 

পবিত্র কুরআনে তাকে 590 ০5০০ 3৮: উভয় রাহ be SLR ss 
চিত ea 

নামে অভিহিত করা হয়েছে। হযরত ইবনে আববাস : “| শব্দটি (=> থেকে উদ্ভূত, যার অর্থ কঙ্কর। 

(রা.) কা'ব, ওয়াহহাব, সুদ্দী প্রমুখগণও সেটাকে ' যেহেতু আরবরা গণনার জন্য কঙ্কর ব্যবহার করত 

একটি শহর বলে মত প্রদান করেছেন । নাট রানা 


৮0: OM HOT রাকা 
৮২0৬ বহছ 5১৮৭০ ৮০৮০৪ বাব £2 মূলবর্ণ 
(7 0) মাসদার 40 অর্থ- শবহান করা: 


১| : সে আশ্রয়গ্রহণ করেছে। সীগাহ 4৮ ০, ০, 


বহছ ০১১৮ ৫৮ বাব ০৮৩ মূলবর্ণ দাজাহে, 
মাসদার £591 অর্থ- আশ্রয় গ্রহণ করা; অবতরণ করা । 


id দীর্ঘ সময় পর্যন্ত থাকা । 
45! : তুমি আমাদেরকে দান কর। সীগাহ $4 --৮1, 1171 : সময়; কাল। সীমিত সময়ের জন্য ব্যবহার হয় । 
০০ বহছ ৩১৮৯০৮৮ =! বাব J&51 মূলবর্ণ 
০৪ Ir ০৯৯ পট রতি 


(৬. ০.1) মাসদার 2৮1 অর্থ- দান করা; 
দেওয়া । ৬ যমীর মাফউলে বিহী। 

OE ME GEE ঠ- ১) 
মাসদার {£41 অর্থ- প্রস্তুত করা; ব্যবস্থা করা । 


চন ১০৩) 


অর্থ হয় কিসসা বলা; ঘটনা বর্ণনা করা । নতুবা ভার 
অর্থ হবে পদাঙ্ক অনুসরণ করা; অনুকরণ করা । 


আয়াত : ১১ পদচিহ্ন তালাশ করা । কিসসা বর্ণনাকারীও তদ্দপ বর্ণনা 
রি করে যেমন ঘটনা সংঘটিত হয় । তাহলে যেন সে মূল 


ঘটনার অনুসরণ নিজ বর্ণনার মধ্যে করে। 
তেমনিভাবে ০৮ ও এঁ বদলাকে বলা হয় যা মূল 
অপরাধের সমপরিমাণ হয় । অপরাধ যেমন শাস্তিও 
তেমন ৷ যেমন হত্যার বদলে হত্যা, চোখের বদলে 

আয়াত : ১২ চোখ, হাতের বদলে হাত । এখানেও মূল অপরাধের 
০75 )5 তা পর 


-৫---২-*£: পরে আমি তাদেরকে জাথত করলাম । নারাজ 


৩০ 7 ৭৫ শা তর্ট 


HE ৮১৩: : তাদের বৃত্তান্ত । তাদের সংবাদ । 5 মুযাফ; ৭৪ 


পা পা পার্টি এপ ০ তা ০1 


(5 মূলবর্ণ (৬. ৩) মাসদার এ! অর্থ- যমীর মুযাফ ইলাইহি । 

প্রেরণ করা; উঠিয়ে দীড় করানো। রি : কয়েকজন যুবক ৷ বহুবচন; একবচন- ৯5; 
: যেন আমরা জানতে পারি। 55 সীগাহ ৮৯ আরবিতে যুবক, বৃদ্ধ ও খাদেম সকলের জন্যই 4 

lida WE শব্দটি ব্যবহার হয়। 


ঘুমন্ত অবস্থায় রেখেছি। মূলত 15 575 
হলো একটি আরবি বাগধারা, যর অর্থ ঘুমন্ত অবস্থায় 
রেখে দেওয়া । (লিসানুল আরব) 


8 

11 

5 3 

০ 3 

উপ 
টা 


শি 


পারা পাটি - পার্টি 


মাসদার ০০:০7 এর পরে যদি 42 আসে তখন 
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£ oo AoA 


(oH 


| 4 : তারা ঈমান এনেছে । সীগাহ এ 5১০ ৮৯ 


বহছ ৬১১,০০ ০৮০৮ বাব J! মূলবৰ্ণ (১...) 


মাসদার $1 অর্থ- ঈমান আনা । বিশ্বাস করা । 
o )০ পপ 
"42১; : আমি বৃদ্ধি করে দিয়েছি। (০১১ সীগাহ ৮৯ 
বহছ ০১১০ ৮:০৩ বাব ৮৪ মাসদার 
$১531 মূলবর্ণ (১ . 4-5) অর্থ- বৃদ্ধি করা । ৮৯ 
যমীর মাফউলে বিহী। 
আয়াত : ১৪ 


৮.2 : আমি দৃঢ় করে দিয়েছি। সীগাহ এ. (০ 


বহছ ৩, ০০৯৬ বাব ৩; মাসদার টু: মূলবর্ণ । 


(৮.০.১) অর্থ- গিরা দেওয়া; বাধা; দৃঢ় করা । 
০0757 ৮ 
[১ : তারা উঠে দাড়ালো । সীগাহ ৮৮০১ ০ 
বহছ ১১,২৮ ৮৮৬ বাব ৮ মূলবর্ণ (, 5-ও) 


মাসদার *৮০ ৪] অর্থ- দন্ডায়মান হওয়া; দাড়ানো; 


অবস্থান করা । 
[৮০ 54 : আমরা কখনই আহ্বান করব না। সীগাহ 
০ ০৫ বহছ ০১ ১১০ লি ভি 


swt ০:০০ বাব 725 মূলবৰ্ণ (.-t- ১) 


মাসদার”* ৮% অর্থ- ডাকা; আহ্বান করা । 
আয়াত : ১৫ 
১৫38 8858 
৬৮-৮ : তারা আসে । সীগাহ ৮১ ৮১ > বহছ 


৩১৮ ১০০ বাব 2৮5 মূলবর্ণ(৬- ০০) 


মাসদার ১5 অর্থ- আসা । এর পরে . 4 এলে 
অর্থ হয় নিয়ে আসা। 


শর 


রা 
"421! : অধিক জালিম । সীগাহ 5১. >|, বহছ | 
৯৩ বাব ০০০ মূলবর্ণ (*-০-) মাসদার 

9৩ ৫৮ 


০৬৫৮ 
৮4201 অর্থ- অত্যাচার করা; জুলুম করা । 
আয়াত : ১৬ 


১৮-২০! ১| : তোমরা যখন তাদের, থেকে বিচ্ছিন্ন 
হয়ে গেলে । =| সীগাহ ০৮ ৮০০০ তেই 
বহছ ৩১,৯৮ ৮৮ বাব ০০৪৪! মূলবর্ণ (J. ১.) 


০ মাসদার“এ।১০2| অর্থ- বিচ্ছিন্ন হওয়া; পৃথক হওয়া । 


| 
| 


ূ 


ূ 
ৃ 


19২ : তোমরা আশ্রয়গ্রহণ কর । সীগাহ ৮5 ৮ 
১০৯ বহছ ০১১৮৮ ৮০৮৮ | বাব 2৮৪ মাসদার | 


34 অর্থ স্থান দেওয়া, আশ্রয় নেওয়া । 
লোগাতুল কুরআন (১ম) ৪৬-ক 


| ৮4 : তিনি বিস্তার করবেন । সীগাহ ৮ ০০০ ০০1 


1 


বহছ ১১,৯৮ £১০০ বাব ৮০5 মাসদার 7২4 
মূলবর্ণ (১. 2.৩) অর্থ বিস্তার করা; ছড়ানো । 
৮৫: :তিনি একত্রিত করে দিবেন। সীগাহ 9১০ ১৮1, 
বহছ ১০ €১৬০০ বাব | মাসদার ১ 
মুলবর্ণ (1. ৫-৪) অর্থ- ব্যবস্থা করা; প্রস্তুত করা । 
(5,4: ফলপ্ৰসু । সীগাহ ১1) বহছ 5)! এমন বস্তু যা 

দ্বারা উপকার অর্জন করা হয়। 


আয়াত : ১৭ 


তি : তুমি দেখতে পাবে । সীগাহ ৮০৮৮ ১০ >| 
৩১৮২০ বহছ ১১০৮০ (১০ বাব [= মাসদার 
255) মূলবর্ণ ($- 1.2) অর্থ- দেখা; প্রত্যক্ষ করা । 


পা 


Or 


৩০৮: তা উদয় হয়েছে। সীগাহ ৩১ ৬৩০১০ ১০) 


বহছ ১১৮ ৮০৮ বাব £5 মূলবর্ণ (, . J. ৬) 
মাসদার {১480 অর্থ- উদয় হওয়া । 


HEE 
১91); : তা হেলে যায়। সীগাহ ১ ৩৩; >|, বহছ 


Si pla বাব 9525 মূলবর্ণ (১. 5.7) 
মাসদার 221720 এর মূল অর্থ হলো- একে অপরের 
সাথে সাক্ষাৎ করা; পরস্পর সামনা-সামনি হওয়া । 
কিন্তু এর পরে যখন ০৪ আসে, তখন অর্থ হবে 
হেলে যাওয়া; এড়িয়ে যাওয়া; পাশ কেটে যাওয়া । 


৩০০/41১! : যখন অস্ত যায় । ৬2/£ সীগাহ ৬১১ ১-৮1) 
পাটি ৬০৮টি 


৬৯৬ বহছ ৩১৮% ০০৬ বাব 2০ মাসদার ০১৮! 
মূলবর্ণ (৬-১-%) অর্থ- অস্ত যাওয়া; ডুবে যাওয়া ৷ 
SS ৮৮ 


৷ ৮_৫-_৪ 7: তাদেরকে অতিক্রম করে। সীগাহ এ; 


শপ পাটি পার 


৮১ ৩০১০ বহছ ৩১১৮ (০ বাব ৮০০ 
মূলবর্ণ (১০. ১.) মাসদার ১৮,01 অর্থ- কাটা; 
অতিক্রম করা। এখানে আসহাবে কাহাফের প্রসঙ্গে 
বলা হয়েছে যে, সূর্য উদয় ও অস্তকালে তাদের থেকে 
ডান ও বামে পাশ কেটে যায় যার ফলে তাদের গর্তে 
সূর্যের আলো প্রবেশ করতে পারে না। এ প্রসঙ্গে 
এমনভাবে অবস্থিত ছিল যে, সেখানে সূর্যের আলো 
প্রবেশ করতে পারে না। যেমন ইবনে কুতাইবা বলেন 
222 বা সপ্তর্ধিমগ্ুলীর বিপরীতে ছিল যার 
কারণে তাতে উদয়-অস্ত ও এর মধ্যবর্তী কোনো 
অবস্থাতেই সূর্যের আলো পৌছতে পারত না। 
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(মা'আলিমুস্তানযীল, খ. ৪, পু 


কুদরতের দ্বারাতেই সম্ভব হয়েছে। 
+25: প্রশস্ত চত্বর । (রাগেব) গুহাভ্যন্তরের বিস্তীর্ণ ভূমি । 


. ১৬৬) আবার কেউ 
বলেন এটা মূলত জী জল কারামত বা. 
অলৌকিক বিষয় যে, সূর্যের আলোর প্রবেশপথ থাকা । 
সত্তেও সেখানে তা পৌছতে সক্ষম ছিল না। শাহ। 
আব্দুল কাদির (র.) বলেন এটা মূলত আল্লাহর 


(গরীবুল কুরআন) দু পাহাড়ের মধ্যবর্তী ফাটল ও 


প্রশস্ত ভূমি! (কামুস) ইসম একবচন, 
2০০০৮ 


বহুবচন 


চি 
১-০০/% বাব ০০০৪ মূলবর্ণ (১- ১১-১) মাসদার ' 
১৮১)| অর্থ- পথপ্রদর্শন করা । সহজ সরল ও সঠিক 
পথ দেখানো । 


ৰং 
মাতে হাত 
গাব ই পি, 


ENT LMF x 


AE হি £ 


৮৬২৯১ : তুমি তাদেরকে মনে করবে । সীগাহ ৮1, 
=> ৮৪৭০ বহছ ৮১৮৮ RET 


rd 


মূলবর্ণ (০.০- 0) মাসদার 2৩০1 অর্থ- মনে 


হি জাগ্রত ৷ সীগাহ ০5-- >! বহছ ০ 


পথপ্রদর্শনকারী । সীগাহ , $১ ১৮) বহছ ৷ 


} : তুমি যদি তাকিয়ে দেখ। 2৫1 সীগাহ 
৯৪১৯৬০৮৮৯৮৪ বহছ 9১৮০০ ৬০-০৮ বাব 
০০০৪৪ মূলবৰ্ণ (6-১- ৬) মাসদার £5.) অর্থ- 
উকি দেওয়া; তাকানো; দেখা । 


ডো অবশ্যই তুমি পিছন ফিরে পলায়ন করতে । 
লামটি এ -এর জন্য । এ+ সীগাহ ১1, 


৮০৩ ০৮০ বহছ ১১০০০ ৮৮৮ বাব ত 
মাসদার 10,401 মূলবর্ণ (5-4. ১) অর্থ- মুখ 
ফিরিয়ে পালানো । 


4৮৮ 
( 
1 


101০৫ : পালানো । বাব ৮৮ -এর মাসদার । 


হত অবশ্যই তুমি ভরে যেতে । , টি তাকীদের 
জন্য। 2, সীগাহ ৯০ ৮৪৯০ ১২1, বহছ 


J a বাব [5 মাসদার $১! ১ 
মূলবর্ণ (1. J..) অর্থ- ভরা; পূর্ণ হওয়া । 


Zo Pp 
ভি উনজপগারজজঞাতপনিি 
এর অর্থ করেছেন আতঙ্কগ্রস্ত । 


আয়াত : ১৯ 


| ০৮০৭৮ 


, ২ * বাব ০০| মূলবর্ণ (৯. 3. $) মাসদার : 


$031অর্থ- জাগ্রত করা । 


রি : নিদ্ৰিত । £517 ইসমে ফায়েলের বহুবচন; যেমন : 
০৩ এর বহুবচন আসে £,.4 বাব 255 মাসদার 
এ ন্দ্রা যাওয়া । 
রি : আমি তাদেরকে পার্শ্ব পরিবর্তন করি। সীগাহ | 
টগর 
জারি - 3) মাসদার ৮৮২ 2 অর্থ- 
পরিবর্তন করা। 


পন প্রসারিতকারী ৷ সীগাহ ৮: |, বহছ *-.. 


: 5১ বাব [25 মূলবর্ণ (৮ - ৮-৮) মাসদার 
191 অৰ্থ- বিস্তৃত করা; প্রসারিত করা । 


bee তার দুপা । ৮13 মুযাফ; ১ যমীর ৮৮৯ 
২৮৪ ৮5৪৯ মুযাফ ইলাইহি । 420; হলো 70 
এর দ্বিবচন । ইযাফতের কারণে দ্বিবচনের নূন পড়ে 
গেছে। {153 অর্থ- বাহু; হাত। এখানে কুকুরের ! 
সম্মুখস্থ দু পা উদ্দেশ্য । 


PEE SCH যেন তারা পরস্পরের মধ্যে জিজ্ঞাসাবাদ 
করে । শুরুর লামটি ১; (152% সীগাহ 
জত 4 ০০> বহছ ৩১৮০ 6১-০০ বাৰ 
420৫7 মূলবর্ণ (১.1. ০) মাসদার 25201 একে 
পিসির 

: কত? 5 দু প্রকার । ১. প্রশ্রবোধক । কত পরিমাণ? 
কয়জন? কত দেরী? এর ১০৮ সর্বদা ১৮ 
৮১৯৮ হয়ে থাকে । কখনো উল্লেখ থাকে । 
যেমন-এ---০ ০৯১১৫ তোমার কাছে কত দিরহাম 
আছে? আবার কখনো উহ্য থাকে । যেমন- 5 
= তোমরা কতদিন অবস্থা করেছিলে? ২. ৮৪ 
> যা পরিমাণ ও সংখ্যার আধিক্য বুঝাতে 
আসে । এর, = সর্বদা মাজরূর হয়ে থাকে । 
যেমন- ১৮: 5,5 কত জনপদকে আমি 
ংস করেছি। কখনো , 5 এর পূর্বে 5 আসে। 
যেমন- ১412475০০7৫ 


০2 : তোমরা অবস্থান করেছো । সীগাহ ১০ ০৯ 
রহ ই 85৪ ০৮৮৩ বাব ০ মাসদার 
০৮0 মূলবর্ণ (৬. *-এ) অর্থ- অবস্থান করা । 


লোগারুল কুরআনে (৯জ্স) ৪৬-খ 
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উওর ne TC 


মাসদার < 1/1 অর্থ- অবস্থান করা । 


0:79 পা 0 


nr = তোমরা প্রেরণ কর। . 5 হরফে আত্ফ। 
১:০1 সীগাহ ০০০৮ ০১ ৮৭৯ বহছ ৮০৬ | 


৮০৮৮ ৩) মাসদার 
এ? অর্থ প্রেরণ করা; (এখানে ক উদ্দেশ্য) 
উঠিয়ে দাড় করানো । 


হী তোমাদের মুদ্রাসহ। *-; হরফে জার । 924. 
মুযাফ [০৫ যমীর মুযাফ ইলাইহি । ৰ 

£ ১01: শহর । প্রাচীন শহর । একবচন; বহুবচন- 

915 ও 2৫2; ইসমে মারেফা ৷ এখানে উদ্দেশ্য 
হলো তুরসূস । যার প্রাচীন নাম ছিল উফসূস। 


দি 
টি fo 


: সে যেন দেখে. হরফে আত্ফ ৷ , ৪ 
Eu ৮১ ১০ ১৮) বহছ ১১১ পু 


ঠা 0 
মূলবর্ণ (১. ১.০) অর্থ- দেখা । 
এ : উত্তম; গগন নী > 
বহছ |} ০৮5 *_.. মূলবর্ণ (৬. এ- ১) মাসদার 
2,2 অর্থ- পুতঃপবিতর হওয়া; উত্তম হওয়া; হালাল 
হওয়া । এখানে 5 দ্বারা হালাল খাবার উদ্দেশ্য, 
প্রমুখণণের মত। 


শার্শা 9 তা 


৫0505: অতঃপর সে যেন নিয়ে আসে । *শ হরফে 
আত্ফ। ৮ সীগাহ ৮) 51 |, বহছ 


৩১৮ = বাব ০545 মূলবর্ণ (৬. 2০] 
মাসদার 3৮1 অর্থ- আসা; কিন্তু এর সেলা ১ 


আসার কারণে অর্থ হবে নিয়ে আসা। 


রশ 


Sl সে যেন বিচক্ষণতার সাথে কাজ করে। | 
সীগাহ ৯০০ ৮৪০০১ বহছ ১১০১০ ৮০০ ৮ | 


22 রা ৫ 


বাবে 24 মূলবর্ণ (5.৬ এ) মাসদার 481% 


261 


a নিসা রন | 


ঠা oF তা 


বাব J; মূলবর্ণ (১6 . ০৪) মাসদার 9:১ 
অর্থ- জানানো; সংবাদ দেওয়া । সতর্ক করা। 


১০৮১ ২ : তারা যেন জানতে না দেয়। সীগাহ »1) 
২১৩ ০০৮ বহছ 0 ০5০ ০১০০ ৬০ ০০০ 


ততত৬৯কতততজগততিততিতঠততত০০৮১১১৩৩৩৩১১১৩৩ক৩ত কত শততিতিততিতততিতঠতততত৩ত৮ত2১০5৩০০১১১০৩০৩৩১৩০০৫০৭০০১০৩০৪৩০১১১০৩১২৩৯৩৩১০১৩৬ ৩৩৬ 


ও) 79 তা০ 


চিত : যদি তারা তোমাদের বিষয় জানতে 
পারে। | হরফে শরত। (০৯ সীগাহ ৫০৬০ 


পার্টি তার তার 


৬৩ বহছ ১, (১ বাব 
7,44৮ মিলবর্ণ ( (552) অজ 
ক্ষমতা পাওয়া । অবগত হওয়া । 


oo Poaosrsrocr 


"5+ : তোমাদেরকে প্রস্তরাঘাতে হত্যা করবে । 
সীগাহ 5% +54 ৮৯ বহছ ০০৯ (১৮ 
বাব ৮০ মূলবর্ণ (১-0-১) মাসদার * 21 ির্থ 
অর্থ“ প্রসতরাঘাতে হত্যা কিরা। পাথর ছুড়ে মারা“ 


যমীর মাফউলে বিহী। 


(৩:49 ৯-৪ ০ ৯ 


5১১৯ : তোমাদেরকে ফিরিয়ে নিবে । সীগাহ > 
এ ০০ বহছ ১১,৯ (০ বাব J] মূলবর্ণ 
(559 এ ) মাসদার ১০ অর্থ- ফিরানো; 


টার 


রি তোমরা কখনও সাফল্য লাভ করবে 
না। সীগাহ ৮৬ 55০ ৮৯ বহছ ২৮০ ৮৪ 


০১৪১৭ i ০১০১ ০4 বাব এ.০্টাঅর্থ- 
সফলতা লাভ করা; সফল হওয়া । 


আয়াত : ২১ 


আমরা জানিয়ে দিলাম । সীগাহ 
বনি রাবার: 5 
মূলবর্ণ (১. এ-) অর্থ- জানতে চাওয়া; অবগত 
করা; সংবাদ দেওয়া । 


দর দি, 


SRG 2০০ বাব 


০০ মূলবর্ণ (€-3-৩) মাসদার £3201 অর্থ- 
পরস্পর বিতর্ক করা । 


চার : সন্দেহ; সন্দিপ্ধ। বাব ৮৮০ -এর মাসদার । মূলবর্ণ 
(৮/- ৬ - ১) জিনস ০ ৩১১৯-০০, সম্পকে 
ইমাম রাগেব ইস্পাহানী লিখেছেন BLS 
PE SEE ভিডিও 
মোটকথা *.: এর ব্যবহার এমন সন্দেহ বা ধারণা 
সম্বন্ধে হয় যার বাস্তবতা পরবর্তীতে তার বিপরীত 
প্রমাণিত হয়। কালের দুর্যোগের সময়ের ব্যাপারেও 
যেহেতু সন্দেহ থাকে যে, না জানি তা কখন এসে 
পড়ে, তাই যখন ₹::/ কে কালের সাথে সম্পৃক্ত করা 
হয় তখন অর্থ হবে কালের দুর্যোগ । যেমন আল্লাহর, 


ee চপাঞি পি পে পাশার 


বাণী-১৬২] ০252 ৩ 


পরা 0 ৩ 2 র্ট 


ECE 


ঠক্তঠতঠতিতচগতিত্তিততহহতিজতিগরঠিতততগতঠততিততগিতিতরতিকতিত হে জঠতগঠিতকশতশতহততিবতগণজগত্তচিকিতততিতক্তিতহিকতকণতঠিততকতগিঙঠঠহতহতিজহহজতঠজহততজততগতততগতততররক্র্কডতকহগ্রত্রত্জটতরতভতত্তজডতর হি তত০৩৩০৩৪৯৩০৯১০৩১৩৪৩৪৩৫৩৯৪৫৭৮০১৫৩৪০০৩৪৩৩ক৪০৪৩০৪০৪৪৬৪৪৪০৪৪৩৮৪৮০৬৯৪৪৬৯৯৪৮৪০০৬৪৬৫৪৬৪ ৭৪৬৩৪ 


হও, le SSS আসদার রর 
মূলবর্ণ (৬. ০. ৮) অর্থ- নির্মাণ করা; গঠন করা। 


|» _-/-১: তারা প্রবল হয়েছে। সীগাহ ৮৪১ + 
-2০৯ বহছ ৩১ ৮০ বাব ৮০ মাসদার | 


Sor 


{01 মূলবৰ্ণ (- 4.) অৰ্থ- প্রবল হওয়া; 
সপ EE OM ORES 
হয় ক্ষমতা পাওয়া । আর যদি ৮১ হয় তাহলে অর্থ হয় 
বিজয়ী হওয়া; প্রবল হওয়া । 


w Cpe 


ui: আমরা নিশ্চয় নির্মাণ করব । সীগাহ (৯৯ 

"= বহছ ৮৮৮ ০৯০ শি? সু 
রর ৬৮ বাৰ J 
|) অর্থ- বানানো 


০১৪০০ টা 
মাসদার ১৮৯০ মূলবর্ণ (১. ৮ 
নির্মাণ করা । 
আয়াত : ২২ 
2 তারা বলবে । সীগাহ 5,5১৮ = বাব 
০ মূলবর্ণ (এ. ১.3) মাসদার ০১2) অর্থ- বলা । 
০.2 : অনুমানের উপর নির্ভর করে। বাব £41 -এর 
মাসদার । প্রস্তরাঘাতে হত্যা করা । অভিশাপ করা । 
অনুমাননির্ভর কথা বলা ৷ এখানে শেষোক্ত অর্থটি 
উদ্দেশ্য । 
*4545 : তাদের সংখ্যা । 7, মুযাফ-£ মুযাফ ইলাইহি । 
1 


পে পা পার্টি পাটি 


মূলবর্ণ (. . ১.) মাসদার 1৮০) অর্থ- বিতর্ক করা; । 


ঝগড়া করা। 


বিতর্ক । আলোচনা ৷ এটি মাসদার । বাব 22৮৫2 
মূলবর্ণ (৬. ১-) জিনস ৮ ৮০ অর্থ- ঝগড়া 
করা; বিতর্ক করা; এমন জিনিস সম্বন্ধে ঝগড়া করা 
যার মধ্যে দ্বন্দ্ব রয়েছে। 

EEE : তুমি জিজ্ঞাসা করো না । সীগাহ ».»| 
০ 2 ন্‌ 
২: মূলবর্ণ (,. ৩৬.৩) মাসদার +31 
অর্থ- জিজ্ঞাসা করা; ফতোয়া জানতে চাওয়া । 


পা শর্ত 
চি 


চঙিিহ তোমরা বলো না। সীগাহ ৮5১, ৮৯৯; 


১০০৯ বহছ ১৮:০৬ ৮47 বাব ৮ মূলবর্ণ 
(এ. ১. 5) মাসদার ৫১5) অর্থ- বলা । 


হুম রি হলোনা ভিত 


AA AP 1 


: আগামী কাল । শব্দটি ১£ এর সমর্থবোধক ৷ ০.৮ 
৩০০; এ অবস্থিত । যদিও ১% -এর ;1, Fe 
বিলুপ্ত করা হয়েছে, কিন্তু কবিতায় কখনো 4 
সী ৮১8৮8 
আব্দুল মুত্তালিব যে কবিতা পড়েছিলেন সেই কবিতায় 
রয়েছে- 40521980522 0০41 ৮৮৪০) 
আয়াত : ২৪ 

: যখন তুমি ভুলে যাও। ৩; সীগাহ 
০ ১০ ৮), বহছ ০১০ ০০০ বাব £৮: 
মূলবর্ণ (৬. ১০. ১) মাসদার 2৮:২1 অর্থ- ভুলে 
যাওয়া; বিস্মৃত হওয়া । 


(এ 20 তিনি আমাকে পথ নির্দেশ করবেন । ১ 
7 নাসেবা | $৭4 সীগাহ ৮ ৮5১ >|, বহছ 
Ss {০-০ বাব 5,৯ মুলবর্ণ (4-১-০) 
মাসদার 22150 অৰ্থ- পথপ্রদর্শন করা; সঠিক পথে 


পরিচালিত করা । 


PAA - পার্ট 


৬৮৪ : নিকটতর ৷ ০,$/ সীগাহ ৮5; |, বহছ "৮ 
০৯৯০ বার "৮ মূলবর্ণ (৮ -১- ও) মাসদার 
০1৩৩ জি নক্টবতী হও 


1১2, : পথ-নির্দেশ । মাসদার, বাব 772 অর্থ সঠিক পথ 
৪৯৮৪৬ 


ৰ 


আয়াত : ২৫ 
| : তারা অতিরিক্ত হলো । সীগাহ্‌ ৮, ৮৯ 
১২০ বহছ ০১৮ ৮০ বাব J মাসদার 
$3001 মূলবর্ণ ( (১. ৬.০) অর্থ- অতিরিক্ত হওয়া; 
বৃদ্ধি পাওয়া। 
(০ নয়। (৯), ৩০; এর ক্ষেত্রে এরূপ ব্যবহার 
হয়। 95০ -এর ক্ষেত্রে 2.5 ব্যবহার হবে। 


fel 


: ২৬ 


উভয়টি ৬ J যার কারণে ৬১ এর পরে + 
উহ্য আছে। 


টির সু: তিনি শরিক করেন না। সীগাহ 9 ০৮5 

৮০ বহছ ++ €১০ ১৮5 ৮ বাব ১০ 

মূলবর্ণ (এ. , - >) মাসদার ৫1,2১3 অর্থ- শরিক 
করা; অংশীদার করা । 


CTS রানার 


ত্হত্তঠতরত্তরতজকগততকওগ্কতণতঠকিজরগঞজ্তত্র্রতকতকন্ঠঙঠজহঠশগ্রগতগিতততনততিগগ্রতততিচততিতহতততত্ত তিক গরতগতিজিহতিহগপসশিততগউতণঠতঠিঠিহতিহতততহিততত racy reece teres ans ecco eae error ence toe cate ene teense eae ৪০০০০৩৫৩১৪৯ ০১৮৩০৩৮০১০০০০০৩ 


5: : তুমি পাঠ করে শুনাও । সীগাহ ১৩ ৮৪১০ >|, 
বহছ ৩,১৮০ ৮৮০৮ | বাব 725 মাসদার 534 
মূলবর্ণ (১. ). ০) অর্থ- তেলাওয়াত করা; পাঠ 


করা: 00505 


জিডি Ne 89153 : তোমার প্রতি যা প্রত্যাদেশ করা 
হয়েছে। ০১ সীগাহ 52 9% ১») বহছ 
J, ৫+ ৮ বার J মাসদার ০৩ 
মূলবর্ণ (4-0-4) অর্থ- প্রত্যাদেশ করা; ওহী 
প্রেরণ করা । 

০১:০৭ :পরিবর্তনকারী কেউ নেই। 3 নফী জিন্স। 
J সীগাহ ৮৪১, > বহছ ০০৮০ টি 


৮ মূলবর্ণ (J. মা ৩) মাসদার J 
অর্থ- পরিবর্তন করা । 


ন 


EC :তুমি পাবে না। সীগাহ ৮০০ 5১ |, 
বহছ ৬: 5৬ ০ বাব 2 মসাদার ১৮] 
মূলবর্ণ (১-৫-+) অর্থ_ পাওয়া । 


পে পার্ট পণ 0179 


1,০০০ :আশ্রয়স্থল । সীগাহ 1, বহছ ১৬৬ ৩১,৮ 
ইসমে মাফউলের ওজনে । বাব J 51 মাসদার 
১৭1 মূলবৰ্ণ (১-০-০) অর্থ- আশ্রয় প্রদান করা । 


আয়াত : ২৮ 
মি :সকালে/প্রত্যুষে । সুবহে সাদিক ও সূর্যোদয়ের 
মধ্যবর্তী সময় । (৮. (2) দিনের প্রথম 


প্রহর ৷ (মুফরাদাত) দিনের প্রথমভাগে চলা । (মাজ 
মাউল বিহার) &১০ এর বহুবচন। 


Ue :সন্ধ্যা/অপরাহ; গোধুলীলগ্ন । 2 «এ? -এর 

রর রা 

রব নুগগলিন ওলা নিন 
4৬ বহছ ৩১,৮৯০ ০৮ বাব £41 মাসদার 
24420 মূলবর্ণ (১-১-) অর্থ- ফেরা; দৌড়ানো; 
অতিক্রম করা। 


92. ০ 


4০ ‘তুমি কামনা করবে। সীগাহ ৮৮ 55 ৯৯১ 
বহছ ০১১৮৮ বাব Jl মাসদার ৯১খ 
মূলবর্ণ (১. ১-)) অর্থ- ইচ্ছা করা; কামনা করা। 


5 4 :তুমি আনুগত্য করো না । সীগাহ ,53, ১০, 

৪১০৮৮ > বাৰ ১০০১! মূলবর্ণ (€-১-৬) 
মাসদার হ_2৮7৮31 অর্থ- আনুগত্য করা; কারো 
কথামতো চলা। 


পর্ণ 1109 পট ০ 


০122 আমি অমনোযোগী করে দিয়েছি। সীগাহ 
১5০০ (> বহছ ০১,৮০০ ৮০ বাব ০০০৪! 
মূলবর্ণ (J. ৩. £) মাসদার J £31 অর্থ- গাফেল 
করা; অমনোযোগী করা । 


ডিও তার প্রবৃত্তি। ৬৬৯ মুযাফ , যমীর মাফউলে বিহী । 
$৯2 মাসদার , বাব 5,5 মূলবর্ণ (৬. 5.৪) জিনস 
১১৮৪০ ০) অর্থ- প্রবৃত্তির অনুসরণ করা । 


নি ১ -সীমা অতিক্রম করা । মাসদার | হালতে নসব। 


আয়াত : ২৯ 
৩. ০ ০ শর্ট 


তি :সে যেন বিশ্বাস করে । ০ হরফে আত্ফ। 
(১5 সীগাহ ৮০ 75 >, বহছ = +! 
১৮ বাব 4.4] মূলবৰ্ণ (৬-০-1) মাসদার 
30231 অর্থ- ঈমান গ্রহণ করা; বিশ্বাস করা। 


০.9 ০১ Bt 


ASS: সে যেন প্রত্যাখ্যান করে/ অবিশ্বাস করে । 
* হরফে আত্ফ ৷ [£9 সীগাহ 55 0 
৮০০ বহছ ০ | বাব [25 মূলবৰ্ণ (, 
এ অকা বর হী কর 


Ee EO SE te লে 


মূলবর্ণ (১. ১.০ 6) অর্থ- প্রস্তুত ত করা। 
রি :সে পরিবেষ্টন করে । সীগাহ ৬১ ৮55 Ee 
বহছ ৩১১,৯০ ৬-৮ বাব J মাসদার 2০০3 


গর - 2-0) অর্থ পরিবেষ্টন করা । 


449১1 :তার বেষ্টনী । 3১1,  মুযাফ ৮ যমরি ১০1) 
০০৬৬ ৬৪ মুযাফ ইলাইহি । আল্লাম ইবনুল আহীর 
জাযরী লিখেছেন যে বস্তু কোনো কিছুকে বেষ্টন করে 
রাখে তাকেই 3১1, বলা হয়, যেমন চার দেয়াল, 
শামিয়ানা, তাবু ইত্যাদি । আল্লামা জালালুদ্দিন সুযৃতী 
লিখেছেন আল ইতকান গ্রন্থে লিখেছেন শব্দটি ফারসী 
থেকে আরবিকরণ করা হয়েছে । মূলে ছিল 7১1, 
অথবা কারো মতে ৪১০1, যার অর্থ দহলীজ । (আল 
ইতকান খ. ১ পৃ. ১৩৮) আর আল্লামা যুবাইদি 


টহল নারির 


১০৭৬৬০৩$৬৩৮৯৫8০56555৬%55গব্তততরতত৪১৮০তহ5558ক5ব2ত5চত৬তক্কততকিচততিততিতিতততিতহকতততিতচততকিনকততগিতনতগতডতততততততততিউিগচহকতরগত্রিকগতিজগিত্রঙতততজঠরতগররব্জিজতত্রহগতজতত্রতিরতিহহগডচন্ব্রহরতততিততততত ৯৬ গতত৬তত2655৮52তবিকিউিকিততিছিত রকি চিত ততি কতক ৬র5১৯৩৪৯ ০৪ 


জাওয়ালিকীর বরাতে লিখেছেন এটি মূলত +১৮: বা 


3৮৫2 ছিল। ইমাম আহমদ, ইমাম তিরমিযী ও : 


ইবরে জারীর তাবারী হযরত আবু সাঈদ খুদরী (র.) 
থেকে বর্ণনা করেছেন এটা হলো আগুনের চার 
দেয়াল, যার পুরুত্ হলো চল্লিশ বছরের দূরত্্‌ 
সমপরিমাণ । এর বহুবচন ০5:৮2 


S$ LD ০০ 


ভিডি যদি তারা কাতর প্রার্থনা করে। ও। 


হরফে শর্ত। ৯০ সীগাহ ৮০০ ১44 লে ৃ 


বহছ ১ (১০৮ বাব J] মাসদার 


ত মূলবর্ণ (৬১ -১- £) অর্থ- কাতর প্রার্থনা : 


করা; সাহায্য প্রার্থনা করা । 


সিডি তাদের সাহায্য করা হবে। সীগহ $১ লে 
J বহছ J, +> (১ বাব J! মাসদার 
£23 মূলবৰ্ণ (৩৬.১.6) অর্থ- সাহায্য করা; 
ফরিয়াদ কবুল করা; ত্রাণ দেওয়া । 


১৮৯৬৭ গলিত ধাতুর ন্যায় পদার্থ । এ হরফে জার । 


oo LARA 


EEA LCL ELL রুপা গলানো . 


পানি (মহল্লী) যে কোনো খনিজ পদার্থ, যেমন তামা, 
লোহা, সোনা, রুপা ইত্যাদি । গলানো লোহা, যয়তুন 
তেল । বিষ; হলুদ রক্ত; পুজ; মৃত ব্যক্তির শরীর 
থেকে বের হওয়া হলুদ পানি ইত্যাদিকেও | + 

বলা হয়। 
৬১2? দগ্ধ হবে/ ভুনা করা হবে। সীগাহ ১_৮1, 
৮২:০৪ ৮5১৮ বহছ ১১৮৮ (১ বাব ৮৮৪ 
মাসদার ৮ ঢা মূলবর্ণ (/. ১. ০৯) অর্থ- ভুনা করা; 

দগ্ধ করা । 


ছি 


He ai ০ বাৰ ১42 মূলৰ - 5৮:০৮) 
21 অর্থ_ নিকৃষ্ট হওয়া। 


Ao nar UM ah ০৮; যার অর্থ 


আরামদায়ক স্থান, যেখানে আরাম গ্রহণ করা হয়।জ ' 


[হান্নাম আরামের স্থান নয়; বরং জান্নাত হলো | 


ূ 


আরামের স্থান । জান্নাতের জন্য (০? ?" শব্দটির : 


ব্যবহার এ রুকু'র শেষে করা হয়েছে। 1.4 এ 7 


8) বা শব্দগত মুখোমুখিতার কারণে জাহান্নামের 
জন্য এখানে এর ব্যবহার করা হয়েছে। (বয়যাবী, 


মাদারিক) কিন্তু প্রফেসর আব্দুর রউফ তার “মুজামুল . 


কুরআনে" এ ব্যাখ্যা প্রত্যাখ্যান করেছেন। তিনি 


ৃ 


ৃ 
| 
| 


বলেন জান্নাত-জাহান্নাম উভয়ের জন্যই বাক্যটি প্রকৃত 
অর্থে ব্যবহত ৷ তিনি বলেন, 55,1 অর্থ হলো কনুই 
বিছিয়ে তার উপর গণ্ডদেশ রাখা । একজন সুখী, 
সাচ্ছন্দবান ব্যক্তিরা এরূপ করে থাকে, আবার 
বিপদগ্রস্ত ও চিন্তিত ব্যক্তিরাও করে থাকে । জনৈক 


শার্ট 
Ie ০০:৮৮ পি 


(955 ৮০1 (2 পচ 

আমি রাতভর কনুইর উপর মাথা রেখে কাটিয়ে 
দিয়েছি। যেন আমার চোখে এলোয়া লাগিয়ে দেওয়া 
হয়েছে । এর দ্বারা প্রমাণিত হলো যে, 3_£ 7) 
আরামের স্থানকে বলা হয়, আবার কষ্টের স্থানকেও 
বলা হয়। মূলত এখানে প্রফেসর সাহেবের কবিতার 
সঠিক অর্থ বুঝতে ভূল হয়েছে। বাস্তব কথা হলো যে 
ব্যক্তি কনুই বিছিয়ে তার উপর চেহারা রাখে তাকে 
9, এ জন্যই বলা হয় যে, এমতাবস্থায় 
সাধারণতঃ আরাম হাসিল হয় । শব্দটির ধাতৃমূল হলো 
০৪১ যার অর্থ আরাম, আয়েশ, কোমল আচরণ 
ইত্যাদি। সুতরাং কোনো $£ £2 (উদ্ভূত শব্দ) তার 
ধাতুমূলের বাইরে কোনো অর্থ প্রদান করতে পারে 
না। তাই 227, কখনো কষ্টে নিমজ্জিত ব্যক্তিকে 
বলা যাবে না। হ্যা! এমন কষ্টে জর্জরিত ব্যক্তির জন্য 
বলা যাবে যে তার দুঃখ- দুর্দশা দূর করে কিছুটা হলেও 
আরাম অর্জনের নিমিত্তে কনুই বিছিয়ে তার উপর মাথা 
রাখে । কবির উদ্দেশ্যও এটাই । যখন বেচারার 
রাতভর নিদ্রা আসছে না এবং অস্থিরতা বৃদ্ধি পেতে 
শুরু করেছে তখন সে কিছুটা আরাম অর্জনের জন্য 
কনুই বিছিয়ে তার উপর মাথা রেখে সে অবস্থায় রাত 
কাটিয়ে দিয়েছে । ঘুম আসেনি, কিন্তু কিছুটা আরাম 
তো অর্জন হয়েছে। কিন্তু জাহান্নাম তো এমন স্থান নয় 
যে, জাহান্নামী ব্যক্তি সেখানে কনুই বিছিয়ে তার উপর 
মাথা রেখে আরাম করবে । সুতরাং জাহান্নামের 
ক্ষেত্রে £52 শব্দটির প্রয়োগ কেবলমাত্র 3425 
৮1 হিসেবেই হয়েছে । এবং আল্লামা বায়যাবীর 
ব্যাখ্যাই যথার্থ ৷ 


আয়াত : ৩০ 


পাঠাগার ০ 
(6-৬- ১০) মাসদার 25৮০3 অর্থ- নষ্ট করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


তত ততত৯কত০ত2৮7-5৯০৮5-৮৯2 2555555225৯ ৯ ৮525 TF TEL THE 


উট 5 : তা প্রবাহিত হয় । সীগাহ ১5 ০১ ১৮1) 
বহছ ৩১, (০ বাব ৮৮৬ মূলবর্ণ($-১- 0) 
মাসদার ০০০ $7241 অর্থ- প্রবাহিত হওয়া । 


PAA রা ৮ LP 


০১. :তাদেরকে অলংকৃত করা হবে । সীগাহ ২.৯ 
৮২৬ ০৭ বহছ ০৯৫৭ ১০০ বাব ১৯৮৮০ 
মূলবর্ণ (- ৩.) মাসদার {= অর্থ- অলংকার 
পরানো; সজ্জিত করা । 

Det :কংকন । বহুবচন, একবচন- 51 

ls ‘তারা পরিধান করবে। সীগাহ $১ ০ 
১ মূলবৰ্ণ (০+ ১,:9) অর্থ- পরিধান করা । 

এ :সুন্ষ্ম রেশমী সবুজ বস্তু; কিংখাব ৷ আল্লামা 

£ সুয়ৃতী আল-ইতকান গ্রন্থে লিখেছেন, জাওয়ালিকী 
বলেছেন ফারসিতে এর অর্থ পাতলা রেশমী বস্ত্র । 
আর লাইছ বলেন অভিধানবিদগণের কারো এ ব্যাপারে 
দ্বিমত নেই যে, এটি আরবিকৃত শব্দ । কেউ কেউ 
এটিকে হিন্দী শব্দ বলেছেন। 

নিতে : পুরু সবুজ রেশমী বস্ত্র । 

:_* 9% 7০: হেলান দেওয়া অবস্থায় সমাসীন। সীগাহ 
(৮৯৯ বহছ ১৮০ | বাব ০৪ মাসদার 
2৮41 মূলবর্ণ (. - ৩.5) অর্থ- হেলান দেওয়া; 

| বালিশে ঠেস দেওয়া। 

4.0) : সুসজ্জিত আসন । 2৫) এর বহুবচন । 

EEE: ইহা সুন্দর হয়েছে। সীগাহ ৮ তি 
বহছ ০১১৮ ৩০৬ বাব ০৫ মূলবর্ণ ( (৩ ০ - ৫) 


9৩০০ 


মাসদার ১.) অর্থ- সুন্দর হওয়া; উত্তম হওয়া । 


পরত ০ পর্ণ ME 


এ পার 
বহছ ০৮ = বাব J! মূলবর্ণ ( 751 
মাসদার 30১31 অর্থ- কনুই কিংবা বালিশে হেলান 
দেওয়া; ঠেস দেওয়া । সাহায্য চাওয়া । 


আয়াত : ৩২ 
রদ OEE: ৃ উভ ঘটি ৰি Eb বছি । 
সীগাহ ২, ৮৯ বহছ ৩,৮০ ৩-৮ বাব 
7 মূলবর্ণ (১.৩. 0মাসদার 5401 অর্থ- 


চারিপাশ ঝেষ্টন করা। 


৭২৭ 


৩-15 :উভয়। ০9.১ উভয়টিই ১০০১০; 
যার ১, নেই । তাকিদ এর অর্থে আসে । 5 - Ss 
এর জন্য ও 0 Ee ETN 
densa OU Cal Ea 
204৭1 অর্থ- দেওয়া । 

EE "সে তাত্বাস করেনি ৷ সীগাহ ৩০১০ ০; 


২৮৪ বহছ ০১১০৮ lies পি Int HS 
বাব 5,৩ মাসদার 448) মূলবর্ণ (. . J. ৬) অর্থ- 
ত্রাস করা; জুলুম করা । 


আমি উৎসারিত করি । সীগাহ $= 

tna AUT 
মূলবর্ণ () . £-৩)অৰ্থ- উৎসারিত করা; জারি করা । 

6: ফাকে ফাকে, মধ্য দিয়ে । বহুবচন, একবচন- 


*) 1» দুটি বস্তুর মধ্যবর্তী খোলা স্থান। 


আসত : 
১,০১৮: সে তার সাথে কথা বলছিল । সীগাহ _»1) 
র ১ ১০০ বহছ ০১৯০ (১০০০ বাব ৮০০ 
মূলবর্ণ (১ - ১. ০) মাসদার 85৮৮ অর্থ- 
কামালাইন প্রণেতা বলেছেন এ শব্দটি বাব 45 তথা 
2,2 7 থেকে নির্গত হয়েছে ।%,৮৮ অর্থ 
হলো কথোপকথন করা; আলাপ-আলোচনা করা। 
কিন্তু অবস্থাভেদে অস্ফালন প্রদর্শন, অহংকার ইত্যাদি 
অর্থ উদ্দেশ্য হয়। এ কারণেই আল্লামা সুয়তী এ 
রুকৃ'র প্রথম স্থানের তরজমা করেছেন ০৮: কিন্তু 
দ্বিতীয় স্থানে তরজমা করেছেন 5; মাঁ'আলিম, 
মাদারিক, খাযেন ও অধিকাংশ মুফাসরিগণ উভয় 
স্থানেই তরজমা করেছেন কথোপকথন করা । 
=! অধিক শক্তিশালী । সীগাহ 5 >|, বহছ ৮ 
১৯৮5 বাব ০৮ মূলবৰ্ণ ( 5-3-£) মাসদার 
$1 অর্থ_ শক্তিশালী হওয়া; সম্মানী হওয়া । 


চি জনবল; দলবল । বহুবচন অর্থে ব্যবহার হয় । 


উর 
ূ | শি 9৩ 
৮৮1৮৮ আমি ধারণা করি না। _ নাফিয়া। ৮ 


সীগাহ ৮4০৮ ৯৮১ বহছ 4-৮০০৪০ | বাব: ডি 
মাসদার ৫৫ অর্থ- ধারণা করা; মনে করা । 


গাগা 


শতততকঠিতঠিতঠিতত্কিগতিতঠিতঠজজশহত্তততনত্তততনজঠিত্ক্ন্ক্ততঙত্তক৬****তত৩৪৬৮*৪৬০০৯৫৭০৮৬০৩৬৩ডতনওঞক্ত”০**৯৬০৪৩৪%৬৪৯৬৩৪০০০%৬এ৯৬০০৫০৩৪০৩০৪১৪৪৬৮৮৯৪০৪৪৪৪৮৪৪৪৬৬৩৩০৬ এড তর ত৮৪৪৩৪৬৪৪৬৩৪৪তকও০৩৬৩ক৪৩৬৩৭৪র$৬০৬৪০৯৪৪০৪৪০৬৮৩৪ ৩৪৬৪৪৪৩৪০০৪ ৪০৪৪৪ ৪৪৩৩৬৪৪৩৩৩৪ ৪৪৩০ ৪৪৪৩৩৬৩১৪০৪ ড৮৪৪৫৪৬৯৪৪ 


০০ ইহা ধ্বংস হবে । সীগাহ এ), > 
২০০ বহছ ১১, (১০ বাব 27 মাসদার 
এ 

(]/মূলবর্ণ (১. ৬-৬+) যার মূল অর্থ ঘাসপানি 
শূন্য বালুকাময় প্রান্তরে কোনো বস্তু বিক্ষিপ্ত হওয়া । সে 
হিসেবে পরিপূর্ণ ধ্বংস ও নষ্ট হওয়ার জন্য এ শব্দ 


ব্যবহার হয় । 
আয়াত : ৩৬ 
৪ ৮ 
৩১১ : আমি পত্যাবর্তিত হই। সীগাহ $= Ll 


ce AME 


মাসদার%4 অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; ফিরা । 

5493: নিশ্চয়ই আমি পাব । সীগাহ ৫০ |, বহছ 
ERE EME eS So SS ৮১ 
১১১০৮ ১:০০ বাব 2০5 মূলবর্ণ (১০02১) 
মাসদার 3,21 অর্থ- পাওয়া । 

1 ও :7: প্রত্যাবর্তনস্থল/ প্রত্যাবর্তন করা । ৬,৮ 
১৮ এবং এত ১১-৭ উভয়টিই হতে পারে। 
এখানে ০৮ ৩,৮ উদ্দেশ্য । 


আয়াত : ৩৭ 


2827 1 


7৮৮ 


৬৮এ ই: আমি শরিক করি না। সীগাহ ০:৮5 >|; 
বহছ ১১,০ ১০০ ০৪ ১০৪ বাব ০০০! মূলবৰ্ণ 
(J... ৬৪) মাসদার 3152৭ অর্থ- শরিক করা; 
অংশীদার সাব্যস্ত করা । 


আয়াত : ৩৯ 
it HE তুমি প্রবেশ করেছো । সীগাহ ১ il, 


পারা শা পা 


১৯ বহহু রি চি বাব ~~ মাসদার 
লবণ ( -(-১) অর্থ- প্রবেশ করা । 


রি ন 


TL ভির : আল্লাহ যা চান । = মাওসূলা । : 


2: সে তার সাথে কথা বলছিল । সীগাহ 1, ' 


পট পা rs 


৬৩০ ১১০ বহছ ৮৪ (১5 বাব 4০0০ 
মূলবর্ণ (১. . ০ মাসদার $1 অর্থ- কথা 
বলা: ও আয়াত : ৩৪ দ্রষ্টব্য) 

: তুমি কি অস্বীকার করছ? | প্রশ্ববোধকের জন্য ৷ 


৮2 


৩১ সীগাহ ১০৮৮ ৮০০ >|, বহছ ৮৮৮৮ 


পার্টি টে তর 


৩,৮৯০ বাব 22 মূলবর্ণ (). 5.৩) মাসদার . 


3°02 


259 অৰ্থ- লুকানো; গোপন করা । অস্বীকার করা; 


অমান্য করা । 


রা শার্ট AC 


৮ : তিনি তোমাকে সৃষ্টি করেছেন । সীগাহ ১৮1) 


+ ৮ বহছ ৪১৮৮ ৫০ বাব 2 রি 


মূলবর্ণ (5.4.2) মাসদার 500 অর্থ- সৃষ্টি 
করা; বানানো । 


৮৮ : তিনি তোমাকে পূর্ণাঙ্গ করেছেন। সীগাহ ১, | 
টিটি 7 ৮০০ বাব | 


মূলবর্ণ ($-- ৮) মাসদার 01 অর্থ- সমান 
করা; বরাবর করা; পূর্ণাঙ্গ করা। _ 


সীগাহ ১5 ৮3 >|, বহছ 4১১০৮ ৮৮৮ বাব 


০5 মূলবর্ণ (|. ৬ - ৪) মাসদার 2] ইচ্ছা 
অ্থক্রা কামনা করা; চাওয়া । 


তে 


EE 0]: 

রি পি ও বহছ ১ pi 

(০4 মূলবর্ণ (৬. 1-) ) মাসদার 2252) অর্থ- 

দেখা; Ef RSE 
৬৮ এর শেষ থেকে 5 পড়ে গেছে। 


আয়াত : ৪০ 


J হিকিগাযা গর জার = 
সীগাহ এ 55 ৮1১ বহছ ৩, s 
বাব J 5 মূলবর্ণ (- ৩ - 1) মাসদার- ৮৮41 
অর্থ- দান করা; দেওয়া।  নূনে বেকায়া; “-£ 
সপ মাফউলে বিহী। 


| ৮ রণ 
| 


ূ 
সমান | 


চি 


রিনি তিনি প্রেরণ করবেন। সীগাহ এ 5১০ ১৯) 
বহছ ৩১৮০ (১০ বাব ১০০৪ মাসদার 231 
মূলবর্ণ (J. ৮-৩) অর্থ_ প্রেরণ করা। 


দিপা ৩9 


৮০> : নির্ধারিত বিপর্যয়; আজাব । ইসম ও মাসদার 
। ইসম হলে অর্থ হবে ১. আগুন বা অগ্নিশিখা ।-২. 


আজাব; শাস্তি। মাসদার হলে বাব ০০ ও. 
অর্থ- হিসাব করা; 95 

চিনির ময়দান । {5 -এর ওজনে সিফাতে 
মুশাববাহর সীগাহ অর্থ- মাটি; জমি । 2১5 থেকে 

শব্দটি উদ্ভূত, যার অর্থ উঁচু হওয়া । 

481) : ময়দান ৷ এমন স্বচ্ছ পাথর যার উপর পা পিছলে 
যায়। বাব 2১, এর মাসদার । 


যদি তুমি আমাকে দেখ । ১ হরফে শর্ত । 77 


৩০৫ 


১৩১১০১৪৩৪২৩৩০৩০৩৪৪৩৩৪৩রট ETT TE EEE EE PEO TET EE SE TREE TESST TREE SE ELLEN EAE SKE ERLE ALLA LLNS ERR RARE ৩৩১ ৩ত০ত৮৩০৩৩০৩০১১৪১৯১০৩১৩৪৩৩১৩০৪১৩৩ ৩৩৩৬ ০১তগতত তত কক নি ততত৩১৯০০০১০০৩১৩১১৯ ০৩৫৯ র তন কতক ৩৩০০৯০৩০৩০১ KES ৩৩৩৭ ৩৩৯৩৩৩৩৭৩ 


আয়াত : ৪১ 


Lor 


[025 ভূগর্ভে অন্তরিত হবে । 9১ 


১৫ অর্থ- নিম্নভূমি; গর্ত। : 


UE ACR | 
যাওয়া । ৯৫ ও ;,7£ মাসদার। মাধীর সীগাহ হলো ০৯ : মাচান। বহুবচন, একবচন- ০৯০ ছাদ, মাচান। 


০০ ; বলা হয় : 4৯2) অমুক ভূগর্ভে প্রবেশ 


বি শার্ট জিত 


করেছে। ৮5,6 তার চক্ষু কোটরগত হয়েছে। । তে 


2 ও মাসদার অর্থে ব্যবহৃত হয় । অর্থাৎ সূর্য অস্ত : 
যাওয়া । (আল মুফরাদাত) জনৈক কবি বলেন- 


ভি) ভর | 
রাতদিনের আনাগোনা ও সূর্যের উদয়-অস্তকেই কাল 
বলা হয়। (মু'জাম) আয়াতে ১৮2 টি 5. অর্থে 


ব্যবহৃত হয়েছে। অর্থাৎ যে পানি ভূগর্ভে প্রবেশ করার 


কারণে শুষ্ক হয়ে যায়। (বায়যাবী, মাদারিক, মাআলিম) : 


AO 


a তুমি সক্ষম হবে না। সীগাহ ১০, ! 


৮৮৩ ০ বহছ ০৪ ১০5৮ ০৪ বাব ১৮০০৭ ৃ 


মূলবর্ণ (6 - ১-৬) মাসদার 5 5:31 অর্থ- 
সামর্থ রাখা; সক্ষম হওয়া । 


আয়াত : ৪২ 


ছি [৬০0 58৮1. : কর্তৃত্ব; ক্ষমতা ৷ মাসদার, বাব 1:১৫ মূলবর্ণ. ১) 


পাচা: দা 3-0) 
মাসদার £55. অর্থ- বেষ্টন করা। 

তে: তা হয়েছে। সীগাহ _;._4 ১, ১০, বহছ 
০০ ০ বাব J মূলবর্ণ (৮১ ৬১৮০০) 
মাসদার (৮৮ অর্থ সকাল করা; সংঘটিত হওয়া; 
পরিণত হওয়া । এটি ১০৪৩০ এর একটি । 


BE CEG সা 


9 


61 ,মাসদার ৬: অর্থ- পরিবর্তন করা; 
৪2: 1টি হাত 
কচলানো । এখানে অর্থ- হবে নিজ হাত অনুতাপে ও 
আক্ষেপে মোচড়াতে থাকবে । 


|: সে ব্যয় করল। সীগাহ ৮৮১ ৮৪১ >|, বহছ 
৩১৮০০ ৮০৬ বাব J 5 মূলবর্ণ (১.৩.০) 
মাসদার $0591 অর্থ- ব্যয় করা; খরচ করা । 


4290৯ : ভূপাতিত; ভূমিসাৎ ৷ সীগাহ 5 ১০1১ বহছ 
J | বাব ০৮% মূলবৰ্ণ (5-5-0) মাসদার 


০৮ পার্ট ৩ 


‘1,৯41 অর্থ- ভূমিসাৎ হওয়া; ভূপাতিত হওয়া । 


আয়াত : ৪৩ 
মি ছিল না; হয়নি । সীগাহ ১ 4 >|, 


টা ০০ বাব 7; মূলবণর্র ( (৩. 5. ৬) 
মাসদার 2৫১1 অর্থ- হওয়া । 

: লোকজন; দলবল । একবচন; রফা অবস্থায় । দল; 

LE Se EE UNE একে 

অপরকে সাহায্যের জন্য ফিরে আসে । -(মুফরাদাতুল 

কুরআন) 

7১:24 : তারা তাকে সাহায্য করে। সীগাহ 
১৮০৯ ০৮ বহছ ০১৮৮৮ ০৩৬ বাব ৮2 
মূলবর্ণ (). ০.০) মাসদার 252) অর্থ- সাহায্য 
করা। ॥ যমীরে মাফউলে বিহী। 

চা প্রতিকারকারী । সীগাহ 5 ২৯1১ বহছ 
) ০3 বাব J মূলবর্ণ (১ ০.১) মাসদার 
*, ০০৪০২ অর্থ- সাহায্য প্রার্থনা করা; প্রতিকার করা। 


আয়াত : ৪৪ 


৩ 


|. 


ood 


(/-০ জিনস 3১৫০০ ০৫৮৪ অর্থ_ অভিভাবকত্ত করা: 


সহ্য করা মশারী লিখেছেন £9; 
অর্থ হুকুম; ক্ষমতা এবং%97 অর্থ- সাহায্য । 


উপরি পরিণাম; প্রতিদান । আল্লামা আহমদ ফায়ুমী 
মিসবাহুল মুনীরে লিখেছেন যে, ৮৪৮টি? 5505 এরই 
সহজরূপ। আর ইমাম রাগেব মুফরাদাত গ্রন্থে 
লিখেছেন ৫৮ ও ২ উভয়টিই ছওয়াবের জন্য 
নির্ধারিত । 


আয়াত : ৪৫ 
২১২০1 : তুমি উপমা পেশ কর । সীগাহ ১০ >|, 
১৮৩ বহছ ১১,৮০০ ৮০৮৮ =| বাব 5/5 মূলবৰ্ণ 
(০-১-৩৬৯2) মাসদার 5,401 এটি বিভিন্ন স্থানে 
বিভিন্ন অর্থে ব্যবহার হয়। যেমন প্রহার করা । ভূমিতে 
চলাচল করা । উপমা বা দৃষ্টান্ত বর্ণনা করা । এখানে 
শেষোক্ত অর্থ উদ্দেশ্য । 


http://e-iIm.weebly.com/ 
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পার্ট রা পা 


>|: ঘন সন্নিবিষ্ট হয়ে উদগত হয়েছে। মিশ্রিত 
হয়েছে। সীগাহ ৮ ৮4 >|, বহছ ৬৮৮ 


১১৮৮ বাব ১০! মূলবর্ণ (৬. ১.) মাসদার 


৯০৮ অর্থ- মিশ্ৰিত হওয়া; সন্নিবিষ্ট হওয়া । 

: শুষ্ক হয়ে চূর্ণ-বিচূর্ণ হয়ে । সীগাহ ১1, 
ভে বহছ এ ৩৮৪৮০ ১৮৪ এর ওজনে 
J, অর্থে । বাব ০:৮৩ ৮৪ মূলবৰ্ণ (, - রত 


মাদার 24 অর্থ- শু ও করা, টুকরা | 


টুকরা করা । 


oP 


এ x 
১১). : তাকে উড়িয়ে নিয়ে যায় । সীগাহ ৩০৩১০ >, 


৬৮-/-১ বহছ ০১১৮ 6১০ মাসদার?2)1 অর্থ- 
উড়ানো; উচু করা। 

wl : বাতাস । বহুবন,একবচন- 

12: শক্তিমান । সীগাহ ১ ১৮1) বহছ J০৬ 
_ হালতে নসব। বাব J 5 মূলবর্ণ (,. yn G) 
মাসদার 41255 অর্থ- শক্তি সামর্থ্য ও ক্ষমতা রাখা । 

আয়াত : ৪৬ 

ll : সন্তান-সন্ততি । বহুবচন, একবচন- ০ 

SE 


: আকাজক্ষা । একবচন, বহুবচন_ 29 আশা; 
আকাজ্কা; প্রত্যাশা । 


আয়াত : ৪৭ 


ক MM EES 


বহহ ৩, (১ বাব } 5 মাসদার 


৮৮ মূলবর্ণ (১. ৬.০) অর্থ- সঞ্চালন 
করা; পরিচালনা করা । উল্লেখ্য £» £ ৮০৮5 দুই প্রকার । 


এক. এমন বস্তুকে চালানো যার মধ্যে চলার শক্তি ূ 
এবং চলার ইচ্ছাও নেই। যেমন পাহাড়সমূহকে ! 


চালানো । একে ১৯৯ = বলা হয়। দুই. 
চলার শক্তি আছে এমন বস্তুকে চলার নির্দেশ দেওয়া 
এবং সে উক্ত নির্দেশমতে চলতে শুরু করা । যেমন 
মানুষকে চালানো । অর্থাৎ নির্দেশ পেয়ে সে চলতে 
থাকে । যাকে, === বলা হয়। 


চি উন্মুক্ত প্রান্তর । সীগাহ ৬ ০ >|, বহছ | 


৬5০17 


০৬ বাব ৮2 মূলবর্ণ (3. a) ৬) ) মাসদার )১৮১।| 
অর্থ- প্রকাশ পাওয়া; উন্মুক্ত হওয়া । 


io Poor 
মিসির আমি তাদেরকে একত্রিত করব সীগাহ 


PAA 


ME MEd 


মূলবর্ণ (,. 2. SE Cf TE 
| করা; একত্র করা। উল্লেখ্য যখন কোনো কাজ 
' ভবিষ্যতে হওয়া অবশ্যম্ভাবী এং তা অবশ্যই সংঘটিত 
হবে, তার জন্য অতীতকালীন সীগাহ ব্যবহার করা 
হয়। কেমন যেন তা সংঘটিত হয়ে গেছে। সে 
হিসেবে এখানে সীগাহ টি ০৮ হওয়া সত্তেও 
ৰ চি সন্ত 


টি 3 
{yr 


মাসদার 553201 মূলবর্ণ (১. ১. £) অর্থ- 
অব্যাহতি দেওয়া ৷ 


আয়াত : ৪৮ 


০৮ ফিটিটার নর্নিিসাারদা 


নে Ye €) ) মাসদার 2,০৫৭ অর্থ- পেশ করা; 
উপস্থাপন করা; হাজির করা। 


| 07৮: : তোমরা আমার নিকট উপস্থিত হয়েছো । 
fete HE Ee CECE 


5 মূলবর্ণ (৬. |. 0 মাসদার 2:₹৮20 অর্থ- 
উদ বি 
মাসদার | ৮৮21০ :আমি তোমাদেরকে সৃষ্টি করেছি। ০5 
5 মূলবর্ণ (3-১ 0) মাসদার 51 অর্থ- সৃষ্টি 
করা; উদ্ভাবন করা; আবিষ্কার করা । 


leo so কিল 


RE ALLS AD 
মূলবর্ণ (*-€. )) মাসদার 2 এব ধারণা করা; 


মনে করা। 

5, : প্রতিশ্রন্তকাল । 145 সীগাহ ১1, বহছ 
০০৯৮ বাব 5,4 মূলবৰ্ণ (১-৫-১) মাসদার 
০2৮)জিনস ssl ১০৪ অর্থ- প্রতিক দেওয়া; 

| অঙ্গিকার করা । 


http://e-iIm.weebly.com/ 


টা 
মূলবর্ণ (- ০৮ - 2) মাসদার ₹:5৮4 অর্থ- রাখা; 
উপস্থিত কর; হাজির করা 


ভীত : আত্কগরস্ত/ ভীত-সন্ত্স্ত । সীগাহ 


7৫ বহছ 4০৮১৮: বাব ১০] মাসদার 00৫১3 


মূলবর্ণ (১.৩. uu) ) অর্থ- ভয় করা । মূলত শব্দটি 
522 থেকে উদগত হয়েছে । যার অর্থ সূর্যাস্তকালীন 
সূর্যের আলো অন্ধকারের সাথে মিশ্রিত হওয়া । এ 
কারণেই যে ভালোবাসা ভয়ের সাথে মিশ্রিত তাকে 
৩5 £2 বলা হয়। বাব J 5! এ ৮ ১ অর্থ 
এমনভাবে ভালোবাসা যার সাথে ভয়ও বিদ্যমান 
থাকে । এ অর্থের মধ্যে দু'টি অংশ রয়েছে। 
20586585575 
তখন ভয় অর্থ হবে । যেমন ?-2 441 তাকে ভয় 
করেছে। আর যদি তারপরে 5 2 বা এ উল্লেখ 
থাকে তখন ভালোবাসার অর্থ অধিক প্রকাশ করে । 
(রাগেব, মুফরাদাতুল কুরআন) 

রি ‘বাদ দেয় না। সীগাহ ৩5 ৮৪০০ ১০৮) বহছ 
২১১০৮০০০০১১ ৪ বাব5-955 মূলবৰ্ণ 
(১ ১.) মাসদার {7১.2001 অর্থ- বাদ দেওয়া; : 
তিতা 


$ এ ৮1: সে তার হিসাব রেখেছে; সে তা গণনা 
করেছে। সীগাহ ৮৮ ৮১ >, বহছ ০৮ 
৩১৮ বাব J; মূলবর্ণ (৬-০৮-০) মাসদার 
+ =>) অর্থ_ গণনা করা; হিসাব রাখা । 

রি EO ১848 
ভবিষ্যতে হওয়া অবশ্যম্ভাবী এং তা অবশ্যই সংঘটিত 
হবে, তার জন্য অতীতকালীন সীগাহ ৬ 
হয়। কেমন যেন তা সংঘটিত হয়ে গেছে। সে 
হিসেবে এখানে সীগাহ টি ৮০৮ এর হওয়া সত্বেও 
(১০ এর অর্থ করা হয়েছে। সীগাহ ৮১ ৮৯ 
গিরি 
১; 5/1 মূলবর্ণ (১. 2.5) অর্থ- পাওয়া। 

রি ER CEE NON 
০৮ বহছ ৩১০০ 6০৮০৮45259৯ বাব ০০৪ 
মূলবর্ণ (*-৩- ১) মাসদার 457 অর্থ- জুলুম করা; 
অত্যাচার করা । 


5: আমি বলেছি। সীগাহ 4 ০ বহছ ৮৮০৮ 
১১১৮ বাব ৮727 মুলবর্ণ (৩. 5. ও) মাসদার 
১) অর্থ- বলা। 


তে Pos 


 1১--পশশ1 : তোমরা সেজদা কর । সীগাহ ৮54, শৈল 


odd 


১০৮৯ বহছ ১ ১৯ | বাব ১০ মূলবৰ্ণ 


(১. ০-০) মাসদার ৮ অর্থ- সেজদা করা; 
অবনত হওয়া; ঝুঁকা; কপাল মাটিতে ঠেকানো | 


১ জরা মান্য করল এত্ত ভাত! 
5 সীগাহ ০০৬ ৫১, >|, বহছ শে 
(বাব 22 মূলবর্ণ (9. ৩৮-৩) মাসদার 
LD UL নাফরমানি করা । 
: তোমরা কি তাকে গ্রহণ করেছো । | 
প্ৰশ্নবোধক ৷ ০১৫৯২ সীগাহ ০৮ ৮৪৮৩, 
He ete মু এ০০৪৪। মাসদার ১০৭ 
মূলবর্ণ (১ ) অর্থ- গ্রহণ করা; বানানো; করা । 
ভিত 


আয়াত : ৫১ 


BR EL Rt 


st :আমি তাদেরকে ডাকিনি/ তাদেরকে 
সাক্ষী রাখিনি।  না-বাচক । 4৫3 সীগাহ ১০ 
= বহছ ১,৮ ০০ বাব 4০ মূলবৰ্ণ 
(55 ১১) মাসদার-১-53 অির্থ- সাক্ষী বানানো । 
ভিন আহ্বান করা । 


দি :বিভ্রান্তকারীগণ । সীগাহ 5১ ২৯ বহছ 
১৮৩ =| বাব J! মূলবর্ণ ( J.J. ০০) মাসদার 
অর্থ বিভ্রান্ত করা; পথভ্রষ্ট করা । 

|১_5 2 :সাহায্যকারী । রাগেব ইস্পাহানী লিখেছেন কাধ 


থেকে কনুই এর মধ্যবর্তী স্থানকে £2 বলা হয়। 
বলা হয়- 54 ০ আমি তার হাতকে শক্তিশালী 
করেছি । তাছাড়া $7 -এর ন্যায় 52 এর ব্যবহারও 
ইঙ্গিতার্থে সাহায্যকারীরূপে ব্যবহার হয় । আবু যায়েদ 
মিসবাহ গ্রন্থে লিখেছেন তিহামাবাসীগণের মতে 


527 স্ত্রীবাচক; আর বনু তামীমগণের মতে এটি 


DE Hane EA 


তততশত১৩তহততত১১ত১ততিতকততকতততঠশ১ততকততশিকজজতকতিতক্তিগততিতততততিততবহিতগততিবজততিতিগঠহততিতততিঠতিত তত ৩৩১৩৩ রতকততিততিঠিকগিততিঠতবতিতততিতগডচতিকতিঙত্কতবশতকরিঙক্ণক্তজকিজগ্হক্ক্জ্কজঠিততকিততকককিতিততততত তত ক৯ত৩৩৩ত৮ত৭কততশতিতিকতি তক ৩৩ তক তনততক৮৮৩৩৯৫রজতক তত ততককতিতিত ৩৩১৪৭৪৪৪৩৬৪ ০৪৪৩০ তক৪৩ক 


৮১৮৯) CU গ্রন্থে রয়েছে £25 অর্থ ১ তথা 
আনসার; সাহায্যকারী । অগ্র-পশ্চাতের আয়াতসমূহের 


সাথে ১০ হওয়ার দিক থেকে মিল হওয়ার জন্য । 
এখানে একবচন আনা হয়েছে। ইমাম কুরতুবী 


লিখেছেন £2£ শব্দটিতে আটটি কেরাত রয়েছে। 
১. 1:25 :€ এর উপর যবর, এবং১.০ এর উপর 


পেশ ৷ এটিই জমহুরের কেরাত এবং অধিক বিশুদ্ধ । 


২. 14242 :€ এ যবর, ০৯ এ সুকুন। বনু তামীমের 
কেরাত । 

৩. JM) £ ও ০০ উভয়টিতে পেশ । আবু ওমর ও 
হাসান বসরীর কেরাত । 

৪. [০০ :€-এ পেশ ও ০০ -এ সাকিন। ইকরামার 
কেরাত । 

৫. 145: -এ যের, ও ১৮০ -এ সুকুন। যাহহাকের 
কেরাত। 


পি শা শা 


ডু [০.০ 6৩০০ উভয়টিতে যবর । 
EE: €£ -এ যবর, ৮ এ যের। 
-2-5 :€ -এর নিচে যের এবং ৮ সুকূন । 


SEE 


আয়াত : ৫২ 


১১. : তোমরা আহ্বান কর । সীগাহ ৮৮ 54০ ৮৯ | 


বহছ 5১,৭ ৮৮> ৮! বাব £০5০ মাসদার 


01 ও71১ 201 মূলবর্ণ (. . ১.৩) অৰ্থ- ডাকা 


আহ্বান করা । 
৮2৮2): তোমরা মনে করতে ৷ সীগাহ ৮$7-, ৮৯ 
১০৩ বহছ ১১,৯৮ ৮৮৮ বাব ৮০ মাসদার 


চে ও তা 


2৯ মনে করা; ধারণা করা; অনুমান করা । 


SoA Ord 


Le Hl : তারা আহ্বানে সাড়া দিবে না। । 
*শ হরফে আত্ফ | | = সীগাহ > 


৮ 54০ বহছ 4 ০১৯ ৮ বাব ১০০০৭ 
মূলবৰ্ণ (১. 5. 0 মাসদার 2:22. অর্থ- ডাকে 
সাড়া দেওয়া । 

(৮ 2 : ধ্বংস-গহ্বর/ ধ্বংসালয় । সীগাহ এ, বহছ 
০৮৮ ০১৮৮ বাব ৮৮৮ - ০৮০০ ও এ; 
মাসদার ১৮৭ অর্থ- ধ্বংস হওয়া । বাব JE 
মাসদার (0531 অর্থ- বন্দী করা; কয়েদ করা; ধ্বংস 
করা । বাব J: মাসদার ও) অর্থ- 
ধ্বংস কামনা করা; ধ্বংস হওয়া । 


০: এবং পাটা চাডাহাঃ এনা? ৮ 


মূলবর্ণ (/.| . ১) মাসদার £2 অর্থ দেখা। 


৯১৪15 : পতিতগণ । সীগাহ ৮১০ ০৯ বহছ | 

৬০০ বাব ০৮০: মূলবৰ্ণ ( (৫-৩-2) মাসদার 

151, পতিত হওয়া । মূলত ১,51, ছিল। 
ইযাফতের কারণে ১,5 পড়ে গেছে। 


EEE UAE SS চদার 
মাসদার £ ১১০] অর্থ_ পাওয়া । 
উরি রত্যাবর্তনস্থল। সীগাহ --»1১ বহছ 4০৮ ₹- 

7 বাব ৮১০০ মূলবর্ণ (০.১. EEE 
অর্থ- বস্তুকে এক অবস্থা থেকে অন্য অবস্থায় ফিরিয়ে 
দেওয়া । এক বস্তুকে অপর বস্তুতে পরিণত করা । 

আয়াত : ৫৪ 


পণ ০ 1 ০৮ 


| 5,০ : আমি বিশদভাবে বর্ণনা করেছি। সীগাহ ₹-২ 


1555 বহছ ৩১,৯০ ৮ বাব 4৮45 মূলবর্ণ 
(৮95১ ১০) মাসদার ৮০1 অর্থ- ফিরানো; 
রূপান্তর করা। বারবার বর্ণনা করা । ইমাম রাগেব 
ইস্পাহানী লিখেছেন- ০৮ টি ০.০ এর মতই । 
তবে আধিক্যের মধ্যে পার্থক্য রয়েছে। 4৮০ - 
এর অর্থ বারবার ফিরা; আর ১০ 2 অর্থ নিছক ফিরা । 
সাধারণত 4,25 কোনো বস্তু এক অবস্থা থেকে 
অপর অবস্থায় এবং এক নির্দেশ থেকে অপর নির্দেশে 
ফিরা ও পরিবর্তন হওয়ার অর্থে ব্যবহার হয়। 
0551 ০০০০5 অর্থ- বাতাসকে এক অবস্থা থেকে 
সিন ভাসা 
ফিরিয়ে বর্ণনা করেছি। ১১-51-৮035 


বিভিন্নভাবে আমি আজাবের কথা বর্ণনা করেছি। 
খু: বিতক্্রিয়; ঝগড়াটে। 
আয়াত : ৫৫ 


স্পা পার্টি শা 


৮৮২ : ওরা LS rec পা 


বহছ ১ ৮০ বাব [55 মুলবর্ণ (€- ডা *) 
মাসদার 1 অর্থ- বিরত রাখা; নিষেধ করা। 


http://e-iIm.weebly.com/ 


Ld adh dP ME lM Akad Meds hell dL x Adhd ata Ltd dle dics ct edad di uf Bed LL SS EPs Re SD ORNL ohh Achat dled dd RAS RAS SR SR LRN SLE ENR EL LEESON TN TT EAE SN তক৩৮৮১৪৪৬৬৯৪৩৩০১৩৪ ৪৩৬৪৯৩৮৩৩৩৩ TT EES OPE EEE ERE SS EEE TEE 


27৮7 ০ 


oe: তারা ঈমান আনে । সীগাহ 5 54০ 


পাটি পাত ৫০ 


বহছ 3১২ বাব JCS মাসদার ০০৪) 
মূলবর্ণ (১-৮- ঁ) অর্থ- ঈমান আনা; বিশ্বাস করা। 


০: 5% oo 


1১ : তারা ক্ষমা প্রার্থনা করে। সীগাহ 
নয ০8, 
মূলবর্ণ (,. 5.) মাসদার 2.2 ৮ অর্থ- 
ক্ষার্থন করা। 

‘0 সীগাহ ১০, 


0 এ, বহছ 9, (০০ বাব 55 
মূলবর্ণ (৬. ০.1) মাসদার50১১/ অর্থ- আসা । 


7 ss রি | 
১: সরাসরি 4 এর বহুবচন । সম্মুখে; সামনে; ৃ 


আগে। 


আয়াত : ৫৬ 


মত আমি প্রেরণ করি । সীগাহ ৮5 ৮? বহছ 
নি {০ বাব J মূলবৰ্ণ ( (J. ete 3) £ 


মাসদার ৩০১২ অর্থ প্রেরণ করা; পাঠানো । 
০৩ পর্ণ ০ 


০২৮ : সুসংবাদদাতাগণ । সীগাহ 55 ৮ বহুছ 
ডি | বাব ১২৮5 মূলবৰ্ণ ( [হি 
মাসদার £:-৮2) অর্থ- সুস ংবাদ দেওয়া । 
৩১৭০ : ভীতিগ্রদর্শনকারীগণ | সীগাহ ৮: ৮৯ 
 বহছ ০০ 
মাসদার 4744 অর্থ- ভীতি প্রদর্শন করা । 


-$ AD রি 
বর ৰ LD Us ore Hoo a ৃ 


বাণ এ 


Heat EEL অর্থ- বিতর্ক করা; ঝগড়া করা । 


oo 9 oo 3 রবী 


[৯-৯--২) : ব্যর্থ করার জন্য । -3 টি ৮53 :1৮০৮১4 
শীগাহ ৮০৬০৬ বহছ ০১৮৯ ১৮০৮ 
বাব J! মূলবর্ণ (১০ 
অর্থ- ব্যর্থ করা । 
ডি 
৮০৩০৮ (> বহছ J ৮2৮ বাৰ ১০৯১] 


মূলবর্ণ ()- ১.৩) মাসদার , 200531 অর্থ- ভীতি ৃ 


প্রদর্শন করা । 
পে 7979 


17১ : বিদ্রপস্বরূপ। বাব ১ এর মাসদার, যা ইসমে 
মাফউল অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 


| বাব 429! মূলবর্ণ (১- ১. 0 


১০-০-১) মাসদার ০১১ 


তাদেরকে ভীতি প্রদর্শন করা হয়েছে । সীগাহ ! 


৭৩৩ সূরা কাহাফ : পারা-০১৫ 
আয়াত : ৫৭ 

| cw 2 

৪১ : তাকে স্মরণ করিয়ে দেওয়া হয়েছে। সীগাহ >|; 


নিত: পা বহছ ছে ০৯৭, ৩৮৮ বাব iS 
মূলবর্ণ (, ) মাসদার et Et { অর্থ- স্মরণ 
করিয়ে রগ | তা দেওয়া । 


AEA চি 


ভি অতঃপর সে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে। . 
হরফে আত্ফ। ০০:৮1 সীগাহ ০১5 ৮৪3০ ১০৮) 


মূলবর্ণ (১৮ - ১-) অর্থ- মুখ ফিরিয়ে নেওয়া; 
বিন ইজরা। 
ূ রি নাহি টা ডা হকদার 


ূ র 401 অর্থ- ভুলে যাওয়া; বির 


৬২৮০৪ £ তা আগে পাঠিয়ে দিয়েছে । সীগাহ >, 
= ৩-১ বহছ ৩১১১ ০০৮ বার 


4240 মাসদার 72520 মূলবর্ণ (,. ১. 3) অর্থ_ 
সামনে পাঠানো । 

2. আবরণ, পর্দা । বহুবচন, একবচন- 3 

শি ও 


পরিজ : তারা তা বুঝে । সীগাহ ₹-১০ ৮২৮৯, 
বহছ ১১৮০ ১০ বাব 2 মাসদার 1 
মুলবর্ণ (,. ও.) অর্থ- বুঝা; অনুধাবন করা । 

মতি জি যদি তুমি তাদেরকে আহ্বান কর। ৩। 

র হরফে শর্ত। {4 সীগাহ ৮০০৮ +54 ০০৮) বহছ 

tA [95 বাব ৮ মূলবৰ্ণ (১. = ১) 

মাসদার +, ও 72401 ডাকা; উনি 


৩ ৮5৩০9 পাতা 


15 তারা কখনও সৎপথে আসবেনা ৷. 

| জা এর জন্য। 1,244 সীগাহ ৮৫3. ৩. 
/ ০৩5 বহছ ০44 ১ ৮৪) বাব J মাসদার 
| 2/4: ১ মূলবর্ণ (৬- ১০৯) অর্থ- সৎপথে 
| পরিচালিত হওয়া; হেদায়েত পাওয়া । 
| 


আয়াত : ৫৮ 


51% : তিনি পাকড়াও করেন। সীগাহ ৮2. বিবি 
৬৮৮৪ বহছ ৮১৪ (১5 বাব ৮০৮2 
মূলবর্ণ (১.-1) মাসদার* 5.171 অর্থ- পাকড়াও 
করা; ধরা। 


বহছ ৩১,৯০ ০৮৬ বাব J! মাসদার 2৮041 


HS EAE 


|». _$: তারা উপার্জন করল । সীগাহ ১০ > ইঙ্গিত ও লক্ষণাদি দৃষ্টে তাফসীরবিদদের উক্তি 
৮৮৬ বহছ' 3১২৮ ১০০৮ বাব ৮৮৪ মাসদার বিভিন্নরূপ। কাতাদাহ বলেনঃ পারস্য উপসাগর ও 
Ui VLR রোম সাগরের সঙ্গমস্থল বোঝনো হয়েছে। ইবনে 

i oy পালন 
০৬৬ ০৯০বাৰ 4 মাসদার (সিল কথা বলেছেন। ০8১৮ এটি 
(১-৫-€) অর্থ- তাড়াহুড়া করা; তরাধিত করা। আফ্রিকায় অবস্থিত। সুদ্দীর মতে এটি আর্মেনিয়ায় 

১ ১১১% : আশ্রয়স্থল সীগাহ ০, বহছ ১০৮ বাব ০০ অবস্থিত। অনেকের মতে বাহরে-আন্দালুস ও বাহরে 
' মাসদার ১1 অর্থ- প্রত্যাবর্তন করা; আশ্রয় নেওয়া । মুহীতের সঙ্গমস্থলই হচ্ছে এই স্থান। মোটকথা, এটা 
স্বতঃসিদ্ধ যে, আল্লাহ তাআলা মুসা (আ.) কে সে 

স্থানটি নিদিষ্ট করে বলে দিয়েছিলেন । -(কুরতুবী) 


টি : আমি চলতে থাকব । সীগাহ = |, বহছ 


৩১/৯০ ৫১২০ বাব 2০6 ও 55 মাসদার ৮5৮] 


আয়াত : ৫৯ 


| : আমি ধ্বংস করেছি। সীগাহ ৮44, ২৯ 
পাগড়ি mE পাছা 


মাসদার ৫5১3 অর্থ- ধ্বংস করা; হালাক করা । ুলবর্ণ (6-০৮-৫) অর্থ- চলা; অতিক্রম করা । 
45453. তাদের ধ্বংসের জন্য । ৮১ হরফে জার। চি যুগযুগ । বহুবচন 3৯1; Sl) পু 


অর্থ- যুগ বা কাল। আর (১৮) ৮০ 
অর্থ- কালের নির্দিষ্ট অংশ। কিন্তু তার পরিমাণ 
স্টীল ৬8 তন aia 


৫০ মাসদারে এ মুযাফ ।/2৯ যশীর মুযাফ 
পপ শি 2001 SLL বাব 0 


ধ্বংস করা । 
ৃ মতে ৮০ বছর, কারো মতে ৭০ বছর, কারো মতে 
আয়াত : ৬০ ৪০ বছর, কারো মতে ৩০,০০০ বছর, কারো মতে 
YU: সঙ্গীকে/ যুবককে ৷ 3 হরফে জার । ০৮ মুযাফ;* ৩০০ বছর উদ্দেশ্য । হযরত কাতাদাহ স্পষ্ট করে 
_মুযাফ ইলাইহি । একবচন; বহুবচন- 42 ; যুবক; বলেছেন অনির্দিষ্ট কাল উদ্দেশ্য । হাসান বসরীও 
খাদেম; দাস ইত্যাদি অর্থে ব্যবহৃত হয়। এখানে তেমনি কথা বলেছেন। 
খাদেম বা সঙ্গী অর্থ উদ্দেশ্য । 
আয়াত-: ৬১ 


9৮০: 


cl y: আমি থামব না। সীগাহ 45. ১৮1) বহছ 
Sd Ul LS পট বাব ৮৮2 মাসদার 
(1 মূলবর্ণ (0-১-৬) অর্থ- স্থানচ্যুত হওয়া; 
সরে যাওয়া । 


SE EU 
0 মূলবর্ণ (৬... ৯ -৩)অর্থ- ভুলে যাওয়া । 


Bed | : EH তি 
৮1 : আমি পৌছব। সীগাহ = 1 বহছ €১: মাইরা ES 
৩১৮-২ বাব ৮4 মূলবর্ণ ( . J. >) মাসদার 2 : সুড়ংগ । একবচন; বহুবচন- 41: 
2৯০৮ ৭৫ ! 
(৮) অর্থ- পৌছা। আয়াত : ৬২ 


7 


১ দুই সমুদ্রের সংগমস্থল। ২: 


শার্ট পার্টি রা 


|))৯ : তারা উভয়ে অতিক্রম করল । সীগাহ 7৮: 


http://e-iIm.weebly.com/ 


সীগাহ ১০ ৯৮1১ বহছ ০৮৮ | বাব লও 
মূলবর্ণ (-*-৫) মাসদার 5 অর্থ- একত্র 


চু পক 


ঠে শা ০ 


০০৫৪ বা ০০1০ কে মিলিত করা । (মুফরাদাত) : 


বলাবাহুল্য দুই সমুদ্রের সঙ্গমস্থল পৃথিবীতে অসংখ্য 
রয়েছে। 
কুরআন ও হাদীসে তা নির্দিষ্ট করে বলা হয়নি । তাই 


এখানে কোন জায়গা বোঝানো হয়েছে, 


৬৮৪ ৮৭০ বহছ ০১০ চি বাব 21502 


Dr 


মূলবৰ্ণ (১-2-2) মাসদার 572০01 অর্থ- 
অতিক্রম করা; অগ্রসর হওয়া । 


(1: তুমি আমাদেরকে দাও । সীগাহ 55০ ১, 


খা মূলবর্ণ (5 ,০১-1) অর্থ- দেওয়া । 


পাপা রত HF 


14 : আমাদের প্রাতঃরাশ ৷ 24 মুযাফ ৮ যমীর : 
“5 বলা হয়। আবার তাকে > ও বলা হয়। এ 
থেকেই 40 গঠিত হয়েছে। যার অর্থ নাস্তা করা। 
হযরত ইবনে আব্বাস $% কে সেহরীর খাবারের ৷ 
জন্যও ব্যবহার করেছেন। তিনি বলেন- ৬--$ 
৩০55) LS ILE অল 5301 আমি হযরত 
ওমরের নিকট সেহরী খেতাম । (মাজমাউল বিহার) . 

2: আমরা পেয়েছি। সীগাহ =. শল বহছ 
EE ONES বাব 21506 মূলবর্ণ PE 
মাসদার $0501 অর্থ- সাক্ষাৎ করা; মিলিত হওয়া । 


i 
পপ ৮ পর্ণ ূ 
58 | j 


! 


আয়াত : ৬৩ 
(51 5/ : আমরা যখন বিশ্রাম করছিলাম সীগাহ ৷ 


5 তই বহছ ১১ ১০৩৮ বাব ০০০ 
মাসদার (+)! 
করা; বিশ্রাম করা । 

১৮ ৯৮১) শিলাখণ্ড প্রস্তর। একবচন, 
শিট 

৩+ : আমি ভুলে গিয়েছি। সীগাহ 9 ১০1) বহছ। 
৪১৮৮৩ বাব 575 মাসদার 324 মূলবর্ণ 
(৬- 5555) অর্থ-'ভুলে যাওয়া, বিস্মৃত হওয়া | ৃ 


| ৬১৩৫ 


2051: আমাকে তা ভুলিয়ে দিয়েছে। ১7 সীগাহ 
৮১২৬ ১৭০ ৯৮1১ বহছ ০১১৮৮ ৮০৬ বাব ০৬৬৪ 
মূলবর্ণ ($- ০*- ০) মাসদার 2১3 অর্থ- ভুলানো। 


বহুবচন- 


এ নূনে বেকায়া, 9 “৮৪ মাফউলে বিহী। ৪. 


যমীরটিও মাফউল । 


APA LE 


(5১1 : আমি তা স্মরণ করিয়ে দেই । সীগাহ ১, 
"4/5 বহছ ১১,০ (১০০ ; 91 দ্বারা মানসূব । 


শপ শট তারি পার্টি ৩. ৮ শার্ট 


বাব ৮০ মূলবর্ণ (১.৬. ১) মাসদার ৮৪৭1 অর্থ- ৃ 


স্মরণ করা; উল্লেখ করা। | 


আয়াত : ৬৪ 
SA A 
ভি] : আমরা চাই না। সীগাহ $= = > বহছ 
7০১১৮ ১০০৮ 55 বাব ১০৪ মূলবর্ণ 
(৬--৬) মাসদার 2431 অর্থ- অনুসন্ধান 
করা; তালাশ করা; কামনা করা । 


2 


17,5: তারা ফিরে গেল |. হরফে আত্ফ। 3971 
সীগাহ ৮১০৪ ১ 5 বহছ ০১০৮৮ ০০৮১ 
বাব J] মূলবর্ণ (১. ১-১) মাসদার ১15553 
অর্থ- ফিরে যাওয়া । 


901 : পিছনে ৷ বহুবচন; একবচন- £4 পদাঙ্ক; চিহ্ন; 


আলামত । 
(229 : পদচিহ্ন অনুসরণ করে । মাসদার । 
আয়াত : ৬৫ 


: তারা উভয়ে পেল ৷ সীগাহ 9১০ 2৮ 
৬০৮5 বহছ ১১৮ ০৮ বাব 55 মাসদার 


2১০০৮ ০ 


$3201 মূলবৰ্ণ (১. 2-2) অৰ্থ- পাওয়া । 


৮ 


| 257০৮ ০ 


৭০: আমি তাকে তা শিখিয়েছি। সীগাহ ₹-৯ 
৮5 বহছ ৪১০০৮ ৮৮৬৩ রাব ৭১৮৭০ মূলবর্ণ 
(১-১-) মাসদার 7:৮2 অির্থ_ শিক্ষা দেওয়া । 


আয়াত : ৬৬ 


৷ হট আমি আপনার অনুসরণ করব। সীগাহ ১০; 


7৮1০০ বহছ ০০১৮০ ০৬০ বাব ০৮০৪০। মূলবর্ণ 
(৫-৮-৩) মাসদার (3 অর্থ- অনুসরণ করা । 
১০17: আপনি আমাকে শিক্ষা দিবেন। সীগাহ ১০, 
7... ০০৮৯ ৮ বহছ ০১০০ (১৩০০ বাব 4০৮ 
মূলবর্ণ (--€) মাসদার ০৮০৫0 অর্থ- শক্ষা 
দেওয়া ৷ শুরুতে | এর কারণে মানসূব হয়েছে। 


আয়াত : ৬৭ 


০০ “oOo তা ০ 


ূ 5 আপনি সক্ষম হবেন না। সীগাহ ১1) 


০৮ ৮০ বহছ ০৭ ০৮৮৪০ ৮৪০ বাব ১০৪৪০ 


মূলবর্ণ (৫ - ১-৬) মাসদার 220৮ লা অর্থ- 
সক্ষম হওয়া । 


আয়াত : ৬৮ 


7 : আপনি ধৈর্য ধারণ করবেন। সীগাহ ৮৭০ ০; 
2: মূলবর্ণ (১. ২৮. ০০) অর্থ- ধৈর্য ধারণ করা । 


>; : তোমার আয়ত্বে নেই। সীগাহ ৮55 ॥ ১০1, 
7০৮৮ বহছ 1” এস 7 বাব J! মাসদার 


আয়ত্ব করা । 
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শি পা তার্ট 


রর 0, বহছ ৩, , (১৮৮ বাব ৮০ 
টা (১--১) মাসদার ৮৯৮ অর্থ- পাওয়া । 
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০০৪ মূলবর্ণ (৬. ৮০ - 6) মাসদার ১৮৮০৪) অর্থ- 
অমান্য করা; নাফরমানি করা । 
আয়াত : ৭০ 

২595 : তবে আমাকে প্রশ্ন করবেন না। , 

হরফে জাযাইয়্যাহ | 2): :.7 খু সীগাহ »53 ১৮1) 

১৮৮৮ বহছ ১৮৯ ৮০৮ ০ বাব ৮০৮৮ 4 

১ বাব হে? মূলবর্ণ (J. | | 

১৮: অৰ্থ- প্রশ্ন করা; জিজ্ঞাসা করা । 


Sal: আমি আরম্ভ করি। সীগাহ $=. >|, বহছ 


৩১৮০ {১৯০ বাব J) মূলবর্ণ (৬. ১.০ 


মাসদার ৬০০৮3 অর্থ- সৃষ্টি করা; শুরু করা । 


আয়াত : ৭১ 
২1408: অতঃপর উভয়ে চলতে লাগল । .৬ হরফে 


_আত্ফ। (7451 সীগাহ ৮২০ ৮৩ 5-5 বহছ ঈ 


লিল (9 - ৪ 4০) 
মাসদার 39৮3 অর্থ- পথ চলা । 

ঠা 54 

৮৮৪০ বহছ ১১৮,০৮ বাব £2 মূলবর্ণ 

(০৮৩০ 7) মাসদার ঠা অর্থ- আরোহণ করা। 


0% G4 
2২৮) : তরণী; নৌকা । একবচন, বহুবচন- ৮৫ 


০০: সে তা বিদীর্ণ করে দিল। সীগাহ ১১৬ ৮: ০1 
বহছ ৪১,৮০৬ বাব 27: মাসদার $7৯1 মূলবর্ণ 
(৩-১-0 ) অর্থ- বিদীর্ণ করা; ছিদ্র করা; ফুটো করা। 


৫ 2,1: আপনি কি তা বিদীর্ণ করে দিলেন? | টি 


্শ্নবোধকের জন্য । ০-০ সীগাহ ৮৮৩ ০৭০ 1, ূ 


০৮৬৩০ ৩ 


বহছ ৩১১৮০ ৮০ বাব ৮৮ মাসদার ০৯ 
মূলবর্ণ (3.১. £) অর্থ- বিদীর্ণ করা; ছিদ্র করা। 
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০৯: 87888 ১০০7 


সীগাহ = Si >|, বহছ ৩, (১ 


১) মাসদার 


| বাব J মূলবর্ণ (3. ২১০6) 
| নিমজ্জিত করা; ডুবিয়ে দেওয়া । 


মাসদার 31231 অর্থ- 


7০ মূলবৰ্ণ (4. রা 3) মাসদার:2)/অর্থ- বলা। 


তা 9 শার্ট শি 


তে ০০878. 
9221 মূলবৰ্ণ (6 
অর্থ- সামর্থ্য রাখা; জি 


৮১৭৯1 ১ : আমাকে অপরাধী করবেন না/ আমাকে 


পাকড়াও করবেন না। সীগাহ ০৮০৮ ৮৪০০ >; 

| বহছ ০১৮ ৮০৩৮ ৫4 বাব ২150০ মাসনর 

: 555101 মূলবৰ্ণ (১-- অর্থ- অপরাধের জন্য 
পাকড়াও করা; নাহি: 

এ 


সপ; ০০০৮০০১৮৯৪৬ 


০৫ ০:7৮ ৮ 


ক রানী 
সীগাহ »০ ০, >|, বহছ ৮১১১ ৮০০৩৮ শে 
বাব J৩| মূলবর্ণ (3.৯. ১)মাসদার 30৯১। অর্থ- 
চাপিয়ে দেওয়া, আরোপ করা; বাধ্য করা। _ 


আয়াত : ৭৪ 
। [৪] উভয়ের সাক্ষাৎ করল সীগাহ ++ ১২) 


ও পাপ পাটি পি 


$34৫১মিলবর্ণ ($-৩-০) অর্থ- সাক্ষাৎ করা। 
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প্রশ্ববোধক | ০4৪ সীগাহ ৯০৮৯ 5১০ ১৮1) বহ 


Ad 


১) তি ৯০১ বাব ০ মূলবর্ণ (৪: ১ 
2 


1 প্রি রি fe 


Co বহহ 


ad 


| ৮০ মূলবৰ্ণ ( (০ ৬)" 


পপ 


) মাসদার 2 2৫ অর্থ 
রর সপ হওয়া; নিষ্পাপ হওয়া। 


[95 : গুরুতর অন্যায় কাজ । ইসম । অপছন্দনীয় কাজ 


ৃ |: গুরুতর অন্যায় কাজ। ইসম। 
| আয়াত : ৭২ 
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